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पुरुरकाव्य 

| गुरूकुल कांगडी विश्वविद्यालय, हरिद्वार 
र्ग संख्या ............... आगत त्व्या22४०& 
| पुस्तक विवरण कौ तिथि नीचे अंकित है। इस तिथि | 
[हित 30 वें दिन यह पुस्तक पुस्तकालव में वापस आ जानी | 
प्राहिए अन्यथा 50 पैसे प्रति दिन के हिसाब से विलम्ब दण्ड | 
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अयथेकविंशवतिलणो ऽधयायखरभ्यते ॥ 


पु Ze 12 नगर 
a Th 


| 
क. 
| 
is 


ae ae 
: ran विश्वानि देव सवितडरितानि परां सुव । 
Use तन्न॒ आ सुव॑ ॥ १ ॥ 


इमभित्यस्य शुनःशप ऋषिः | वरुण! देवता | 
निचृद्‌ गायत्री छन्दः | षड्जः स्वरः ॥ 


| र अथ विद्ठदरिषयमाह ॥ 

a परत हक्कीशवे अध्याय का आरम्भ-है हस. के प्रथम मन्त्र में विद्वानों के वि० ॥ 
= इमस्म वरूण Aut हवमद्या च ASTI 
ल CAA वस्यराचके ॥ १॥ : ae 
इमम्‌ PH वरुणा । श्रुधि । हव॑म्‌। अद्य। | महय । 
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1 कम a oe 


se itera, 


३ एकविंशोषयायः | 


अन्वय हे बरुण योऽवस्युरहमिमं त्वामाचके स त्वं मे हवं why 
Aq मां yea च ॥ १ ॥ | 


भावार्थ:-सर्वैविदाकामैरनू चानो विद्वान्‌ कमनीयः स विद्याथिनां a मा 
ध्यायं Meal सुपरीक्षय सवानानन्दयेत्‌ ॥ १ ॥ | 


पदाथ “हे ( बरुण ) उत्तम विद्यावान्‌ जन जो ( अवस्युः ) अपनी रक्षा 
इच्छा करनेहारा मैं ( इमम्‌ ) इस ( त्वाम्‌ ) तुझ को ( आ, चके ) चाहता हूं वह | 
( मे ) भेरी ( हवम्‌ ) स्तुति को ( श्रुधि ) सुन (च ) और ( अद्य ) आज मु को, 
( मृडय ) सुखी कर ॥ १॥ | 

भावार्थ:-सब विद्या की इच्छा वाले पुरुषों को चाहिये कि अनुक्रम से उप- | 2 
देश करने वाले बडे विद्वान्‌ की इच्छा करें वह विद्यार्थियां के स्वाध्याय को सुन और: म 
उत्तम परीक्षा करके सब को आनन्दित करे ॥ १ ॥ | 


तदित्यस्य शुनःशप ऋषिः | वरुणो देवता | 


प्र 
षी 


निचृत्‌ 1427 छन्द! | धैवतः स्वर! ॥ द 

/ पुनस्तमेव विषयमाह ॥ la 
| फिर उसी वि० ॥ ; 

तत्त्वायामि TEM वर्न्दमानस्तदा- | ` 

me यजमानो हविर्भिः । अचैेंडसा- |, 

नो वरूणो ह TIAN स मा न आ- ३ 

| यः प्रमोषी: ॥२॥ ह 

७ | __ तत्‌ | त्वा । यामि aera । वन्दंमानः । तत्‌ | | 
४ ह | आ। शास्ते । यजमानः । हविभिरितिं sfc । | 

| | अहेडमान: । वरुणा । इह । बोधि । उस “| | 

र देस । मा । नः। आयुं: । प्र। मोषीः ॥ २॥ | | 
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पदार्थ:--( aq) तमू ( त्वा ) स्वाम्‌ ( यामि ) प्राप्नोमि 
बेदविज्ञानेन ( वन्दमानः ) स्तुवन्‌ ( तत्‌ ) (आ ) ( शास्ते ) इच्छति ( यज: 
प्रानः ) ( हविर्भिः ) होतुं erase: पदार्थैः ( अहेडमानः ) सत्कियमाणः ( व- 
| इण ) अत्य॒त्तम ( इह ) अस्मिन्‌ संसारे (बोधि ) बोधय ( उरुशेस ) बहुभिः 
शासित ( मा) ( नः ) अस्माकम ( आयुः ) जीवनं विज्ञान वा (मर) ( मोः 
| षीः ) ara ॥ २ ॥ 


अन्वयः- हे वरुण विद्वज्जन यथा यजमानो हरवि भस्वदाशास्ते तथा 
gq.) HAUT बन्दमानोऽदं तत्वा यामे । हे उरुशस मयाऽहेडमानस्त्वमिह्द न आयु- 
ओर ' AT प्रमोषीः शाख बोधि | २ ॥ 


भावार्थः अत्र वाचकलु °-यो यस्माद्वियामाप्ुयास्स तं पूवेमभिवा 


दयेत्‌ । यो यस्याध्यापकः स्यात्स तस्मै विद्यादानाय कपटं न कुर्यात्‌ कदाचि A 
| नचिदाचाय्यों ना5वमन्तव्यः ॥ २ ॥ 


| पदाथ:-- है ( वरुण ) श्राति उत्तम विद्वान्‌ पुरुष जैसे ( यजमानः ) a 

| जमान ( हावोर्भः ) देने योग्य पदाथी से ( तत्‌ ) उस की ( आ, शास्ते ) इच्छा करता 

है वैसे ( ब्रह्मणा ) वेद के विज्ञान से ( वन्दमानः ) स्तुति करता हुआ मैं ( तत्‌ ) उस 

(त्वा ) तुझ को ( यामि ) प्राप्त होता हू । दे ( उरुशंस ) बहुत लोगों से पशसा किये 

हुए जन मुझ से!( अहेडमानः ) सत्कार को प्राप्त होता हुआ तू इह ) इस संसार में | 

( नः.) हमोरे ( आयुः ) जीवन वा विज्ञान को ( मा) मत (प्र, मोधीः ) चुरा लेवे | ` 
और शास्त्र का ( बोधि ) बोध कराया कर ॥ २ ॥ Le 


cen 
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४ एकबिशोच्यायः | 


त्वामित्यस्य वामदेव ऋषिः | अग्निवरुणों देवते | tC a 
स्बराइपड्फ्ेर5न्दः | पञ्चमः स्वर; ॥ 

पुनस्तमेव विषयमाह ॥ a 

फिर उसी वि० ॥ | 


त्वं नोऽ अग्ने वरूणस्य विद्वान्‌ दे- | 
वस्य॒ हेडोउअर्थ यासिसीष्ठाः । यजिष्ठो = 
वह्नितमः शोशु'चानो विश्वा Pures (` 
सि प्रमु मुऽगध्यस्मत ॥ ३॥ वि 


त्वभू। न: | Sa । वरूयास्य । विद्वान्‌ । देवस्य । 
हेडः । अ । यासिसीष्ठा:। यजिष्ठः । वहनितमःडाति 
वहूनिएतमः । शोशुंचानः । विश्वा । हेषा७सि ¦ प्र। मः 
मुग्धि । अस्मत्‌ ॥ ३ ॥ | 


पदाथः ( Aq) ( नः ) अस्माकम ( अग्ने ) पाद बत्प्रकाशमा| , 
( बर्णस्य ) श्रेष्ठस्य ( विढान ) विद्यायक्त (देवस्य ) विदुष। ( हेडः ) श 
नाद्रः ( अव ) निषेधे ( याससीष्डा; ) यायाः प्राप्याः ( यानिष्ठः ) आतिश' द 
प्न यष्टा ( वहनितमः ) अतिशयेन बोढा ( शोशचान! ) शुद्धः शोधयन स ¬ 
( बिश्वा ) सवाणि ( देषांसि ) द्रपादियक्ताने कमाण ( प्र )( मपग्धि ) | : 
चय ( स्मत्‌ ) अस्माकं सकाशात्‌ ॥ ३ ॥ 


Be es दवस्य या हडस्तमव यासिसीछा मा क्या! 
| हेडो भवत्त मास्वीकुर्य्या; 


शाशचाना fagleq © 
। ह अग्न ty यो नोऽस्मर्ि 
। है शिक्षक त्वमस्मदिश्वा द्वेषांसि प्रपरमॉग्ध || ३ ||| 
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भावाथं:--काप मनष्यो विदषामनादरं कोप विद्वान्‌ विद्याथिनामसत्कार 
त च न कुयात्सर्वे मिलित्वेष्याक्राघादिदषास्त्यकरवा सवषासखाया AAT! ॥ ३ || 
। पढद्ाथः--ह ( अग्ने ) अग्नि के तुल्यम्रकाशमान ( यजिष्ठः ) अतीव यजन 
जं करने ( वहूनितमः ) अत्यन्त प्राप्ति कराने और ( शोशुचान ) शुद्ध करन हार ( विद्वान्‌) | 
| विद्या युक्त जन ( लवम्‌ ) तू ( वरुणस्य ) श्रेष्ठ ( देवस्य ) विद्वान्‌ का जो ( हेडः ) | 
` अनादर उस को ( अब ) मत ( यासिसीष्ठाः ) करे । हे तेजस्वि तू जो ( नः ) हमारा | 
“अनादर हो उस को अगीकार मत कर । हे शिक्षा करने हारे तू ( अस्मत्‌ ) हम स 

( विश्वा ) सब ( द्वेषांसि ) द्वेष आदि युक्त कमा को ( प्र, मुमुग्धि ) छुड़ा | 
। भावाथः--कोइ भी मनुष्य विद्वानों का अनादर ओर कोई भी विद्वान्‌ 
विद्यार्थियों का असत्कार न करे सब मिल के इंष्या क्रोध आदि दोषों को छाड़ के सब 


के मित्र होवें ॥ ३ ॥ | 
[1 सत्वमित्यस्य वामदेव ऋषिः | अग्निवरुणो देवते | | 
ते स्वराड्प्क्तिर्न्दः । पञ्चमः स्वरः |. 
i पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
र] फिर उसी वि० ॥ 
स त्वं नॉडअग्नेउवसो भंबोती नेदिष्ठो- | 
SHEM उषसो satel । wa ara नो 


| वरू श%रराणो वीहि म॑ डीक% Aral न 

" atau i eee 

..- सः। त्वम्‌ । नः। अग्ने । अवमः । भव । ऊती । 

नेदिष्ठः । अ्रस्याः । उपस: । व्युष्टाविति विउडछौ । _ 

WANTS | नः। वरुण म्‌। रराणः। वीहि। मडोकम्‌ | 
` सुहव॒ इतिं सुऽहव॑ः । न: । एधि॥४॥ ` 


ee ee अ 


= i 


> || 

mf. : 
. a ae 
* _ oe पनी | 
द > पदार्थ :--( सः ) ( स्वम्‌ ) ( नः ) अस्माकम्‌ ( अग्न ) ( अबरः 
: | रक्षकः ( भव ) ( ऊती ) ऊत्या ( नेदिष्ठः) अति शुयेनान्तिकः ( अस्या! 
४ ( उषसः ) पत्यूषवेलायाः ( व्युष्टों ) विविधे दाहे (अव) (यक्व ) : 
aa अत्र बहुल छन्द्सीतिविकरणाभावः ( नः) अस्माकम्‌ ( वरुणम्‌ ) उत्तम 
bi ( रराणः ) रममाणः ( वीहि ) व्याप्ठहि ( मुडीकम्‌ ) सुखभदम्‌ ( सुहवः 
| शोभनो इवो दाने यस्य सः ( नः ) अस्मान्‌ ( एधि ) भत्र ॥ ४ ॥ { 
= i 


अन्नय.-- ह अग्न यथाऽस्या उषसा व्यष्ठा वहनिनेदिष्ठा प 
भवाति तथा स त्वमूती नो$वमा भव ना बरुणमप्रयच्च रराणः सन्‌ पूडाकं 4 
| नः सहवएणाधे ॥ ४॥ 


भावाथ:--अत्र वाचकल ° -यथा . प्रातःसमये सूथः सम्निहितः 
| सर्वान्‌ सन्निहितान पूरान्‌ पदाथोन्‌ व्याझाति तथाऽन्तेवासिनां सब्रिधावध्या j तः 
` | भूत्बेतानात्मनो विद्यया व्याप्नुयात्‌ ॥ ४॥ | 


Nila ae ie ay ४9 
: Ne 2 he 
| 
| 


= 5. 
| यजुबद्साष्ये | 

| sama न पड, ‘ 
| ‘| श्र ~ ~ fas > 0 

मः | महीमित्यस्य वामदेव ऋषिः । आदित्या देवताः | 

ऱ्या! । निज्चत्त्रिष्टय्‌ छन्दः | घेवतः स्वर; ॥ 

पग! अथ एथिव्या विषयमाह ॥ 

तम्‌| - अब पृथिवी के वि० | 


नकश त्नीसर्वसे हवेस | तविक्षत्रासजरन्तीसुरू 


| 
आए चीछसत्रासाणमदिलिछस प्रशीतिस्‌॥ ४॥ 
| महीम्‌ Sethi सु । मातरम । सुव्रतानाम्‌ । ऋ 
स्‌ 
vd तस्य॑ । पत्नींम्‌ । अवसे । हुवेम । तुविज्ञत्रामितिं तुवि 


$क्ञत्राम्‌ । अजर॑न्तीम्‌ । उरूचीस्‌ । सुशमा गामिति सुऽश- 
re मणम्‌ । अदितिम्‌ । सुमणींतिम्‌। सुप्रना।तिमिति सुःप्र- 


समे a 


| | 
ade ष॒ सातर०सुव॒तानामतस्य प- 
तम्‌ ॥ ४५ ॥ 

i 


ति! | 
णमु.  पदाथ:---( महीम्‌ ) भूमिम्‌ (उ ) उत्तमे ( सु ) शोभने ( मातरम्‌) | ` 
1 श्र, मातरमिब वत्तमानाम्‌ ( मुत्रतानाम्‌ ) शोभनानि व्रतानि सत्याचरणानि येषां 
al तेषाम्‌ ( ऋतस्य ) प्राप्तसत्यस्य ( पत्नीम्‌ ) खत्रीवद्रत्तमानाम्‌ ( अवसं ) रक्षणा- 
| द्याय ( हुवेम ) आदद्याम ( तुविक्षत्राम्‌ ) तुविवेहु TA धनं यस्यां ताम्‌ ( अज 
ठ रन्तीमू ) बयोहानिरहिताम्‌ ( उरूचीम्‌ ) या उरूणि बहून्यञ्चानि प्राम्रोति ताम्‌ 
| सशमाणम्‌ ) शोभनानि शमाणि ग्रहाणि यस्यास्ताम्‌ ( आंदातिम्‌ ) अखणिड- 
ary ( सुप्रणीतिम्‌ ) शोभनाः sper नीतयो यस्यां तामू ॥ ९ ॥ ` 


A 


a SOP 


ho A मट - >> 


< - व एकविशोष्यायः । 


बय:-है मनुष्या यथा वये मातरामिव सुत्रतानामृतस्य पत्नी तुविज्ल 


| 
| र 
= 4 | 
| मजरन्तीमुरूची सुशमाणं सुप्रणीतिशु महीमादितिमवसे सुहुबेम तथा यूयमपि ॥| 
| होत॥ ५ ॥ | 
| 
| 


। भावार्थः-अत्र Rae यथा माताउपत्याने पतिबता पतिं च पात 
। याति तथेयं भूमिः सवान्‌ रक्षाते ॥५॥ 
| पदाथः--दे ATA जैसे हम लोग ( मातरम्‌ ) माता के समान स्थित ( त 


तानाम्‌ ) जैन के शुभ सत्याचरण हैं उन को ( ऋतस्य ) प्राप्त हुए सत्य की (पत्वीम, 
स्री के समान वतमान (तुवित्तत्राम)बहुत धन बाली (अजरन्तीम) जीर्णपन से रहित (उरू 


जाम्‌) बहुत पदार्थो को प्राप्त कराने हारी (सुशर्माणम्‌) अच्छे प्रकार के गृह से और (सुप्रणी. 
तिम्‌ ) उत्तम नीतियों से यक्त (उ ) उत्तम ( आदेतिम्‌ ) अखणिडत (महाम्‌) पृः् | 
. को ( अवसे ) रक्षा आदि के लिये (सु,हुवेम) ग्रहण करते हैं वेसे तम भी ग्रहण करो | 
भावाथः--इस मंत्र मं वाचकलु ० --जैसे माता सन्तानो और पतित्रता खी प 

का पालन करती है वैसे यह प्रथिवी सब का पालन करती है॥ ४ ॥ । 
सुत्रामाणामत्यस्य गयप्लात ऋषिः | अदि तिदेवता । | 

WRG FST छन्दः | पवतः स्वरः | 

| 

| 


` अथ जलयानविषयमाह ॥ | 


अब जलयान विषय को अगले० ॥ 


चामाणं पृथिवीं व्यास॑ने हस॑* सशमी 
णमदिति2सप्रणोतिम । दे वीं नार्व॑७स्व 


रित्रामनागसमसू'वन्तीसारू'हेसा स्वस्तये 
॥ ६॥ 


——<—.. SS a SSE mee en eae en 
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ta ne = 


| 
{ 
| 
| 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


~ 


Digitized by Arya Eb Foundation Chennai and eGa a Ld न 
ग :: ; न we ‘ee i 
=o a = न्यावा -. 
यजुबट्साष्ये । | i | < 
SS wt 6 


सुलामाणामितिं goatee । पूथिवीम्‌। द्याम्‌। 
BHAA सुशम्भीगामितिं FAA MA । अदितिम्‌ | 
सपणीतिम्‌ । सुमनीतिमिति सुऽमनी।तेस्‌ । देवीम्‌ । 


नाव॑म्‌ । स्वरित्रामितिं सुऽओ्र्राम्‌ । अनागसम । 
TATA | आ । रुहेम । स्वस्तय ॥ & ॥ 


( फु 
वीम) पदाथः सुत्रामाणम्‌ ) शोभनानि त्रामाणि रक्तणादीनि यस्यास्ताम्‌ 
Ss ( पृथिवीम्‌ ) विस्तीणाम्‌ ( द्यासू ) सुप्रकाशाम्‌ ( अनहसस्‌ ) अहन्तव्याम्र्‌ | 
रणी, नाज इन एइच । उ० पा० ४। २२४ ( सुशर्माणम्‌ ) सुशोभितग्रृहाम्‌ ( अदिः 
| तिम्‌ ) (सुपणीतिम्‌) वहुराजम्जाऽखणिडितनीतियुक्ताम्‌ ( देवीम्‌ ) देवानामाप्ता- 
IN) at विदुषाम्नियं ताम्‌ ( नावम्‌ ) नोदयास्ति मेरयान्ति यया ताम्‌ ( स्वरित्रामू ) 
शोभनान्यरित्राणि यस्यां ताम्‌ (अनागसम्‌) अविचमानाऽपराधाम्‌ (अस्नवन्तीम्‌) 
अच्छिद्राम्‌ ( आ ) ( रुहेम ) अधितिष्ठेम | अत्र संहितायामिति दीः (स्वस्तय) 
सुखाय ॥ ६ ॥ | 


र SATs शिल्पिनो यथा वये स्वस्तये सुत्रामाणं पृथिवीं द्यामनेहसं 
सुशमाणमदितिं समणीति स्वरित्रामनागसमस्नवन्तीं देवी नावमारुहेम तथा ययः 
`| मिमामाराहत ॥ ६ ॥ 


oes RRR 
भावारथः--अत्र वाचकलु०- मनुष्या यस्यां बहूनि ग्रह्माण बहानि सा 
| धनाने वहूनि रत्तणानि बहुविधः प्रकाशो बहवो विद्वांसश्च स्युस्तस्यामच्छिद्रायां 


महत्यां नावि स्थित्वा समुद्रादिजलाश्येष्ववारपारा देशान्तरदापान्तरा च | 


ized iby Arya Samaj Foundation Chennai and ( Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri | 
y Bs शर ty re, | 
एकबिशोध्यायः 


पदाथः--_हे शिल्पिजनो जैसे हम (स्वस्तये) सुख के लिये (मुतरामाणम्‌ अच्छे 


रक्षण आदि से युक्त (एथिवीम्‌ विस्तार और ( द्याम्‌ ) शुभ प्रकाश वाली (अनेहसम्‌)| 
| ( मुशमाणम्‌) जिस में सुशोभित घर विद्यमान उस ( अदितिम्‌ ) अखरिडत' ( 
( मुप्रणीतिम्‌ ) बहुत राजा और प्रजाजनों की पूण नीति से युक्त ( स्वरित्राम्‌ ) वा जिस 1 
में बल्ली पर बल्ली लगी हैं उस ( अनागसम्‌ ) अपराधरहित और ( अस्रवन्तीम्‌ ) By 
रहित ( देवीम्‌ ) विद्वान्‌ पुरुषों की ( नावम्‌ ) प्रेरणा करने हारी नाव पर (आ, रुहेम a 


प्र्न) 


चढत हैं वैसे तुम लोग भी चढो ॥ ६ ॥ 


भावार्थः--इस मंत्र में वाचकलु०--- हे मनुष्यो जिस में बहुत घर, बहुत साधन, स्यु 
बहुत रक्षा करने होरे, श्रनेक प्रकार का प्रकाश और बहत विद्वान्‌ हा उस छिद्र रहित! 
बड़ी नाव म स्थित होके समुद्र आदि जल के स्थानों में पारावार देशांतर ओर ट्वीपांतर मे| द्रा 
जा आ के भूगोल में स्थित देश और द्वीपों को जान के लक्षमीवान्‌ हावे ॥ ६ ॥ ¦ ली 


सुनावामत्यस्य ग्यप्लातन्टोषः | स्वग्या नांदबता । 


ay 
~ 


यवमध्या गायत्री छन्दः | षड्जः स्वरः | 


) पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


फिर उसी वि० ॥ 


_ सुनावमारु हेयसस वन्तीसनगसस। 
शतारित्रा% स्वस्तये ॥ ७ ॥ 


सुनावामिति सुऽनाव॑म्‌। आ। स्हेयम। अखवन्तीम। 
= a 


7 
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Et ER 


म : a: a ५ ae ~ 
है पदाथ -—( सुनावम्‌ ) शाभनां सानामतां नावम्‌ ( आ ) ( रुहयम्‌ ) 
रिइत/ ( अखवन्तीम्‌ ) छिद्रादिदोषरहिताम्‌ (अनागमम्‌) सिमाणदापरहिताम्‌ ( शस्ता 
x | रित्राम्‌ ) शतमरित्राणि यस्यास्ताम्‌ ( स्वस्तये ) सुखाय || ७ ॥ 


Rr अन्वयः~ हे मनृष्या यथाऽहं खस्तये5सवन्तीमनागसं शतारित्रां सु 


हेम) नावमारुहेय तथास्या TAA ATT ॥ ७ Il 
रु | 
| 
i 


| भावाथ:-- अत्र बाचकल ० --मनृष्या महर्तानांवः सपरीक्य तास ey 
| त्वा सपुद्रादिपारावारो गच्छेयुः । यत्र बहून्यरित्रादोनि स्युस्ता नावोऽतीवोत्तमाः 
"I स्युः ॥ 9 II 


पदार्थ:---हे मनुप्यो जैसे में ( स्वस्तये ) सुख के लिय ( असवन्तीम्‌ ) छि- 


रहित 
तर | द्रादि दोष वा ( अनागसम्‌ ) बनावट के दोषों से रहित (शतारित्राम्‌) अनेकां लंगर वा 
| ली ( मुनावम्‌ ) अच्छे वनी नावपर ( आ,रुहेयम्‌ ) चढू वैसे इस पर तुम भी चढ़ो ॥७॥ 
भावार्थ:---इस मंत्र में वाचकलु ० -मनुष्य लाग बड़ी नावों की अच्छे प्रकार प- 


[SCS SS त्यः N 
ad वे नाव अत्यन्त उत्तम हॉ ॥ ७ ॥ 


~ 


जौ रीक्षा करके और उनमे स्थिर होके समुद्र आदि के पारावार जायें जिन में बहुत लगर आंदि 
rn 2 

| ~ lan [oS x ee 

| आ न इत्यस्य विश्वामित्र ऋषिः । मित्रावरुणा देवत | 


+ 


1 1 
ee गम > /; 


TAT गायत्री छन्दः । षड्जः स्तरः ॥ 


| पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


INT 


é 
el eae ON 


फिर उसी tae ॥ 


त्रा नों मित्रावरूणा घतेगेव्यतिस- 
क्षतम्‌ । मध्वा रजाशसि सुकृत्‌ ॥५॥ 


=a ] 


एकविंशोध्याय 


A 


अआ । नः । मित्रावरुणा । घृतैः । गठ्यूतिम्‌। उक्ष- 
तम मध्वा TAN झुक्रतूऽइतिं WHT ॥ ८ ॥ 


C 
पदाथः ( आ ) समन्तात्‌ ( नः ) अस्माकम्‌ ( मित्रावरुणा ) गर व 
णोदानाविव ( घृतः ) उदकेः ( गव्यूतिम्‌ ) क्रोशद्वयम्‌ ( उक्षतसू ) सिचत ` 


मध्वा ) मधुना जलेन ( रजांसि ) लाकान्‌ ( सुक्रतू ) शोभनाः परज्ञा; कमी 
णि बा ययोस्तों ll ८ ॥ 


उ 2A 


FS EN 


शिल्पिनो युतांप्रतेन 
( 


अन्य यञ मित्रावरुणा प्राशोदानवरङत्तमानो सुक्रतू 
गव्यतिप्रच्ततमा मध्वा रजांस्यरक्ञतप्‌ ॥ ८ ॥ | 
स 
भावाथ:--अत्र वाचकल०-यादे शिल्पिनो यानानि जलादिना चा 
| लयेयुस्तहि त ऊध्वाऽभ्ोमार्गेषु गन्तु शन्क्ुयुः ॥ ८ ॥ (मा 


( सुक्रतू ) शुभ बुद्धि वा उत्तम कमेयुक्त शिल्पी लोगो तुम ( ga: ) जले से ( नः | 
| हमारे ( गव्यूतिम्‌ ) दो कोश को ( उक्षतम्‌ ) सेचन करो और ( श्रा, मध्वा ) सब ग्रा, 
से मधुर जल से ( रजांसि ) लोकों का सेचन करो ॥ ८ ॥ 

भावाथ:---इस मंत्र मं वाचकलु ० -- जो शिल्पी विद्या वाले लोग नाव ग्रा 
दि को जल आदि मागे से चलावे तो वे ऊपर और नीचे मार्गा में जाने को समर्थ Filed 
प्रबाहृवत्यस्य वसिष्ठ ऋषि! | झग्निर्देबता । भय्या 
र ~ 
डप्‌ छन्द! | धवतः स्वरः ॥ 
os य 
पुनविंद्र्रिषयमाह ॥ 
फिर विद्वानों क वि० | 


प्रबाहवा सिसतं जीवसे न आ नो 


ay 


बे gy > 9, ७ g 


रु a / # 
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f | 
> प्र। | प्र बाहवा । | सिसूतस्‌ | जीवसें। नः। आ। नः। | 
गव्यूतिम्‌ | SAA । घृतेन॑ । आ । मा ।जन। व॒ः | 
| यतम । युवाना । श्रुतम्‌ । मे । सित्रावरुणा । हवा ! 
कमी इमा ॥ ६ । 


| C .] 0222. 5: >). A 
a4 पदाथ:--( प्र) ( वाहवा ) वाहू इव । अन्न सुपां सुलागत्याकारादशः | 


£ ( सिस्तम्‌ ) प्राप्ुतम ( जीवस ) जीवितुप ( नः) अस्मान्‌ ( आ ) ( नः 


अस्माकम्‌ ( गव्यूतिम्‌ ) क्रोशयुम्मम्‌ ( उक्षतम्‌ /सञूचताम्‌ ( घतेन ) जलन (आ) 
gn) माम (जन) (श्रबयतम्‌) श्राववतम्‌ | हुझ्धयभावरदान्द्स; (युवाना) युवाना 
ने > 0 8४ कत्तोरो ( श्रुतम्‌) शणुतम्‌: ( में ) मेम (मित्रावरुणा) मित्र 


नः) श्च वरुणश्च ता ( हवा ) हवानि हवनानि ' इमा ) इमान ॥ & ॥ 


i SHES Y “ee जं ASN > ® 
| | च्प्रन्वयः--ह मित्रावरुणा बाहवा युवाना wat नो जीवसे मा प्रसित 
| gaa नो गव्यूतिमोक्षसं नानाकीतिमाश्रवयतं मे जन इमा हवा क्षतम्‌ ॥ ९ ॥ 

T | ° ° ; : 
‘el भावार्थः--अध्यापको पदेष्टा रो प्राणोदानवत्सर्वेषां जीवनहतू भवेतां 


| विद्योपदेशाभ्यां सर्वेषामात्मनो जलेन वृक्षानिब सिजचेताम ॥ ९ ॥ 


पदार्थ +--( मित्रावरुणा ) मित्र और वरुण उत्तम जन ( बाहवा ) दोनों वाहु के. 

| तुल्य ( युवाना ) मिलाने और अलग करने हारे तुम (नः) हमारे (जीवसं) जीने के लिये 
| ॥ (मा) मुझ को (प्र, सिसतम्‌) प्राप्त होओ (Gea) जल से (नः हमारे ( गव्यूतिम्‌ ) दा | 
| कोश पर्यन्त ( आ,उच्षतंम्‌ ) सबं ओर से सचन करो । नाना प्रकार का कात को | 
हि ( आ, श्रवयतम्‌ ) अच्छे प्रकार सुनाआ ओर ( में ) मरे , जने मनुष्य गए म (इमा) 
peli) इन (हवा) वाद विवादो को श्रतम्‌ ) सुनो EM 


_CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar - 
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een 


एक(वंशोध्याय! | 


भावाथ:--अध्यापक और उपदेशक प्राण और उदान = समान सब के जीव 
के कारण हों विद्या और उपदेश से सव के आत्माओं को जल से वृक्षा के समा 
सेचन करें॥ २॥ : 


शमित्यस्यात्रय ऋषि! | ऋत्विजो देवता | 
भारक्‌ पंक्तिश्छन्द! । पञूचमः स्वरः ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


फिर उसी वि० ॥ 


शन्नो भवन्तु ठाजिनो wag दे वी 
मितद्रवः स्वकः । जम्भयन्तोऽहिं वृक 


रसि सनेम्य॒स्मद्‌ यं थवन्नमीँवाः ॥१॥ + 


 झाम्‌। नः। भवन्तु । वाजिनः । हवेंष | देवताते 
तिं देवऽताता । ada इतिं asda: । स्वर्काऽइति 
सुऽ्रकाः । जम्भर्यन्त: । अहिम्‌ । एकम । cat 


क्ताः ( हवषु ) दानाऽदानेषु ( देवताता ) देवता विद्वांस इव व 6 
) ये पिते a ( स्वकाः ) सुष्ट्वकाअन्नाने वज | 


म ( अहम्‌ ) घ सूय इव ( बकम्‌ तत 
चता न परा) 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai 4 eGang a = 
यजुवेट्भाष्ये | aa 2 wy 
ग : Br 
: अन्वयः-हे स्वका मितद्रवो देवताता वाजिनो हवेषु विसो अब- 
A सर्य इव FH रक्षांसि च जम्भयन्तो नः सनोमि श॑ भवन्तु | अस्मदमावा 
बन्‌ ॥ १० ll : 4 


8 ba 12 ‘+ ~ 
| भावाथे:-अत्र वाचकलु०-यथा सूर्योन्यकारं निवत्त्ये सर्वान्‌ सुखय- 
ति तथा Rata: माणिनां सवान्‌ शरीरात्मरोगान्‌ निवाय्यानन्दयेयुः ॥ १० ॥ 


डर पदार्थ :¬हे ( स्वकीः ) अच्छे अन्न वा वजूसे युक्त और ' मितद्रवः ) प्रः 
णित चलने और देवताता ) विद्वानों के समान वत्तेने हारे afta: ) अति उत्तम 
[ऽ ज्ञान से युक्त ( हवेषु ) लेने देने में चतुर आप लोग ( अहिम्‌ ) मेध को सूर्य के 

(am) चोर और ( रक्षांसि ¦ दुष्ट जीवों का ( जम्भयन्तः ) विनाश करते 
ह हमारे लिये ( सनेमि ) सनातन ( शम्‌ सुख करने हारे ( भवन्तु ) हो 


[लाओ ओर ( अस्मत्‌ ) हमारे { अमीवाः ) रोगों को ( युयवन्‌ ) दूर करो ॥ १० Ul 


शि भावाथः-इस मंत्र में वाचकलु ० -जेसे सूर्य अन्धकार को हटा के सब को 
| सखी करता है वैसे विद्वान्‌ लोग प्राणियों के शरीर ओर आत्मा के सब रोगां क) निवृत्त 
॥ करके आनन्द यक्त करं १० ॥ : 
' चाजेवाज इत्यस्य आत्रेय ऋषिः । विद्वांसो देवताः | 


~ 


तिं Taaq ।त्रष्टुप्‌ छन्दः | धवत, स्वरः ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


फिर उसी विषय को अगले मंत्र Ho ॥ 


वाजेवाजेऽवत वाजिनो नो धनष विप्रा. 


i 0 क * 4 ce | हि “3 ia 
ee [ल = | ig 
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| 


i हः e » एकब्िशोध्यायः | न 
> वे:जेवाजऽइति वाजेऽवाजे। BAT । वाजिः । नः। — 
9 MAT । विप्राः । अमताः। ऋतज्ञाउइत्यूतज्ञा: । अ- , 
हु स्य । मध्वः | पिबत । मादर्यध्वस्‌। तप्ताः । यात । गे 
| पथिभिरितिं पथिऽभिंः । देवष्याने रिति देव्या: 
य a 
| ११७ 
3 पदार्थः-(वाजेबाने ) युद्धे पुदे ( अवत ) रक्त ( वाजिनः ) विश 
कै नतरम्तः ( नः ) अस्मान्‌ ( धनेषु ) ( विप्राः ) मेधाविनः ( अमृताः ) आत्म 


equ नित्याः ( ऋतज्ञाः ) य ऋतं सत्ये जानन्ति ते ( अस्य ) ( मध्वः 
मधुरस्य रसस्य । अत्र कमणि षष्ठी ( पित्त ) ( मांदयध्वसू ) आनन्द्गयत (तृ 
पाः ) परीताः ( यात ) गच्छत ( पथिमिः ) ( देवयानः ) देवा विवासो यां 
यषु तः ॥ ११ ॥ 


अन्वयः-हे agar waar वाजिनो विप्रा ययं वाजेवाचे धनेषु नो 
Q 


| वतास्य मध्वः पिवत तेन मादयश्वमनेन तृप्ताः सन्तो देवयानैः पथिभिषों 
Weed : | 


a Bs >. i, 


GAR इत्यस्य स्वस्त्याचय ALTA: | रिन बता | 
विराङनट्टपू छन्दः । ARATE: स्वर: ॥ | 
पनावेडाठेदयमाह ॥ | 


EX Ss | 


=~ 


| 

| | 
ससिंद्वोऽआग्निः समिधा सुसंभिद्वो व- | 
रण्य: | गायत्री छन्द इन्द्रियं ्यविगोव- ` 
याँ दधः ॥ १२॥ | 
| 

| 


(४.३) 


iy ५० £ र 
ht 806 ८00000 


(Com 


समिंदधऽइति समःडंदधः | अग्निः । समिधेति सम्‌- 


= 


1 
TR 


9; 


seat । सुसंमिदधष्दति सुऽसमिद्ः । वरेगय:। गा- 

यंत्री । छन्द: | इ न्ट्रियस्‌ ज्यविश्ति fassifa: air: 

qa: । द्ध: ॥ १२ ॥ | | 
aes 


` पदार्थ:----( सामिद्धः ) सम्यक्‌ प्रदीप्तः ( अग्निः ) बहानिः ( समिधा ) | 
सम्यक्‌ प्रकाशन ( सुसामिद्धः ) सष्हुपकाशितः सूयेः( AT: ) वरणायां जन 
( गायत्री ) ( छन्द: ) ( इन्द्रियेस्‌ ) मनः ( ज्यावेः ) त्रयाणां शरारोन्द्रयात्म - 
नामवीरक्षणं यस्पात्‌ सः( गौः ) स्तोत[( वयः ) जीवनम्‌( दुः ) दधीरन्‌ ॥ १९ 


सबोन्‌ जितेन्द्रियान्‌ कृत्वा दीघायुषः सम्पादयन्तु ॥ १२ ॥ 
पदार्थ:--जैसे (समिद्धः ) अच्छे प्रकार देदीप्यमान ( आगतः) आने, ( त. 


a> मिधा ) उत्तम प्रकाश से ( सुसमिद्धः ) बहुत प्रकाशमान सूर्य ( वरेण्यः ) अंगीकार क. 


और जैसे ( व्यविः ) शरीर, इन्द्रिय, आत्मा, इन तीनों की रक्षा करने और ( गो! | 
| स्तुति प्रशंसा करने हारा जन ( वयः ) जीवन को धारण करता हवै वैसे विद्वान्‌ a 


( दधुः ) धारण करं ॥ १२॥ | 
भावार्थ :--स मत्र म वाचकलु ०--विद्वान्‌ लोग विद्या से सब के 7 


| को प्रकाशित और सब को जितेन्द्रिय करके पुरुषी फो दीर्घे आयु वाले करें ॥ १२॥ 
` तनूनपादित्यस्य स्वस्त्यात्रेयऋति:ः । विद्रांसो देवताः। 


, ग्रनृष्ट्पळन्द: | गान्धारः स्वरः ॥ 


पुनस्तमेव विषयसाह ॥ 


हि TR फिर उसी Tao ॥ 


_ तनूनपाच्छुचिंवृतस्तनूपाइच सरस्वती! 
Suet छन्दं इन्द्रियं दित्यवाडगौ वेयं 


GAL: 
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= mes Pe 
: ( उष्णिहा ) ( छन्दः ) ( इन्द्रियम्‌ ) इन्द्रस्य जीवस्य 1लङ्गम्‌ ae 
| द्वितय हितं बहति ( गोः > स्तोता ( वयः ) कॉामनामू (दधुः ) ॥ १३ ॥ 
अन्वयः-पथा शुचित्रतस्तनूनपात्तनूपाः सरस्वती चोष्णिहा छन्द इ” 
. Bea दृधाति यथा चदित्यवादगौबेयों वर्धयाति तथेतत्सवे विठ्ठांसो दधुः ॥१३॥ 
| भावार्थः-अत्र वाचकलु°-ये पवित्राचरणा येषां वाणी विद्या सुशिः 


| ज्ञायुक्तास्ति ते पूर्ण जीवनं धातुमहेन्ति || १३ ॥ 
पदार्थः- जैसे ( शुचित्रत: ) पवित्र धर्मे के आचरण करेन ( तनूनपात्‌ ) 


शरीर को पडेन न देने ( तनूपा: ) किन्तु शरीर की रक्षा करने हारा (च) और ( सरः 
स्वती ) वाणी तथा (उष्णिहा. उष्णिह (छन्दः) छन्द ( इन्द्रियम्‌ ) जीव के चिन्ह को 
धारण करता है वा जैसे ( दित्यवाट्‌ ) खंडनीय पदार्थों के लिय हित प्राप्त कराने और 
( गौः ) स्तुति करने हारा जन ( वय: ) इच्छा को बढ़ाता हे वैसे इन सब को विद्वान्‌ 
लोग ( दधुः ) धारण करें ॥ १४ ॥ 


अावार्थः--इस मंत्र बाचकलु०-जो लोग पवित्र आचरण बाले हैं और जि- 


|| न की वाणी विद्याओं में मुशिक्षा पाई हुई है ये पूर्ण जीवन के धारण करने का योग्य 
| ६ ।। १९ ॥ 


इडाभिरिस्यस्य स्वस्त्यात्रेय ऋषिः | विद्वांसो देवता । 
बिराडनुष्टुप्‌ छन्द: । गान्धारः स्वरः ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ _ र 
फिर उसी वि० || 2 


_ दूडीमिरग्निरीड्यः सोमा दे वोऽ- 
असंत्ये: । अनुष्ठुप्‌ छन्द॑ इन्द्रियं 


I 3 


= 


 पञ्चावि 


` ` एकविंशोध्यायः = 

इडामिः । अग्निः। Sees) सोम॑:। देवः । अमर्त्य: । | 
BAST | अनुस्तुवित्यंनुरस्तुप । छन्द॑ः | इन्द्रियम्‌ । | 
पञ्चाविरिति पञ्चऽञ्विः। मोः । बयः eg: ॥१४॥ | 


| 
पदार्थ:--( इडाभिः ) ( आग्निः ) पावक इव ( ईड्यः ) स्तुत्योऽध्यन्वेष 


~ aS र ~ | 
` शीय; ( सोमः ) एश्तरय्यबान्‌ ( देवः ) दिव्यगुणः (अमत्यः ) स्वस्वरूपण पृ | 
त्युराहतः ( अनुष्टुप्‌ ) ( छन्दः ) ( इन्द्रियम्‌ ) ज्ञानादिव्यवहारसाधकम्‌ ( पञ्‌. | 


SSN | 


aia: ) यः पञचभिरच्यते रच्यते सः (गोः) विश्वया स्तोतव्यः (बयः) तृप्तिम 


| 
| 


( दधुः ) दध्युः ॥ १४॥ 4 
९ << ~ | 

च्प्रन्वयः-वथाऽग्निरमरत्यः सोम इंड्या देवः पञचाविगेविदानिडामिए | 
ष्टुप्‌ छन्द इन्द्रियं बयश्च दश्सात्तभेतत्सर्वे दुः ॥ १४ ॥ | 
| 


r 


भावाशे:--अत्र वाचकल — ये भरै विद्येश्वर्य पाप्तु्न्ति ते संम | 
मनुष्यानेते प्रापयितु Waa ॥ १५ ॥ | 


पठाथः-ेसे (अग्निः) मरिन के समान प्रकाशमान (अम्लः) अपने स्वरूप से | पा 

नाश रहित ( सोम: ) ऐश्वान्‌ ( ईव्य ) स्तुति करने वा खोजने के योग्य (देवः ) | i 
दिव्य गुणी (पळूवाविः) पांच से रन्ता क प्राप्त ( गौः; ) विद्या से स्तुति के योग्य द्वाद यः 
पुरुष ( इडाभिः ) प्रशंसाओं से (-अनुष्डुप्‌ — grat) अनुष्टुप्‌ न्द ( इख्धियम्‌ ) a) द 
आदि व्यवहार को सिद्ध करने हरे मन और am: तृप्ति को धारण करें वैसे इस रॉ | 
सब ( दुः , धारण करें || १४ ॥ 4 
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| यजुबद्भाष्ये | 57 ॥/ २९ | 
-- —— ee 
| सबाहिरित्यस्यस्वस्त्याजेय ऋषिः | Paster दवताः । ˆ | 
नि्रदनुष्टुप्‌ छन्दः | गान्यारः स्वरः ॥ 
ह भ विवय 
ह पुनस्तमेव विषयमाह ॥ ड 
। | 
| फिर उसी वि० ॥ 
Faq. 


| स॒बहिरग्नि पूषण्वान्त्स्तीणेब॑हि र- 


पन्‌. Hey: | बहती छन्द इन्दरय Barat 


। गोर्वयाँ दघः ॥ १४ ॥ 

सुबर्हिरितिं सु5बर्हिः । अग्नि: । परषसवानिति पूष- 
गा5वान्‌ । स्तीगीबंडिरितिं स्तीणाऽवहिः | असत्य 
बृहती । छन्द॑ः । इन्द्रियम्‌ । जिव॒त्सः इति sat 
गौः । बय॑ः। दघुः ॥ १५ ॥ 


पदार्थ —( wate: ) सुशोभन बहिरन्तरिक्षं यस्मात्‌ सः ( आग्नः ) 

प से. पावक!-( पपणवान ) पषाणः पुष्ठिकरा गुणा विद्यन्त यस्मिन्‌ ( स्ताणबाहः ) | 
| स्तीर्णं बर्हिरन्तरिक्षं येन सः ( अमत्येः ) स्तरस्मरूपेण मृत्युधमेरहितः ( बृहती ) | 
वः) (goa: ) ( इन्द्रियम्‌ ) ( त्रिबत्सः ) त्रीणि देहेन्द्रियमनांसि वत्सा इवानुचराण 
Ml यस्य सः ( गोः ) धेनुः ( बयः ) येन व्येति व्याप्माति तत्‌ ( दधुः ) 
qa) दथ्युः ॥ १५ ॥ 

अन्वयः-यथा एषणवान्‌ LAAT TAA: सबाहराग्नारंव जना बृहता 
छन्दश्चेन्द्रियं दध्यात्‌ त्रिवत्सो गोरिव वयोदध्यात्‌ तथैतद्‌ दुः ॥ १४ ॥ 

_ भावाथ:--न्न वाचकल्‌ “-यथाग्निरन्तरिक्ते चरति तथा कूलो fasta 
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| sala देह इन्द्रिय, मन, जिस के अनुगामी वह ( गो: ) गौ के समान मनुष्य ( a 
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पदाथः--ञस ( पूषन्‌ ) पुष्टि करने हारे गुणां से युक्त ( स्तीर 
आकाश को व्याप्त होने वाला) अमर्त्य: ) अपने खरूप से नाश रहित ( 5 | 4 
आकाश को शुद्ध करने हारा ( अग्निः) अग्नि के समान जन और ( बृहती ) हि 
( छन्दः ) इन्द ( इन्द्रियम्‌ ) जीव के चिन्ह का धारण करें और ( त्रिवत्स: ) तितु 
तृप्ति को प्राप्त करें वैसे इस को सब लोग दधुः ) धारण करें ॥ १५ ॥ 

€ ‘ | 

भ्रावा थ:---इस मंत्र में वाचकलु०--जैसे अग्नि अन्तीरेक्ष में चलता है पाडू 
Rag लोगसूक्ष्म और निराकार पदाथा की विद्या मे चलते हैं जैसे गाय के पीछे ब | 
चलता है वैसे अविद्वान्‌ जन विद्वानों के पीछे चला करें और अपनी इन्द्रियों को बश 


लाबं ॥ १५ ॥ 


OF 


वीरित्यस्य स्वस्त्यात्रेय ऋषिः | विद्वाँसो देवताः । 
| WISH | गान्धारः स्वर! ॥ 
अथ वायुप्रभृतिपदार्थप्रयोजनसुपादिङयते 


अब वायु आदि पदार्थों के प्रयोजन वि० | es’ 


दुर दे वीदिंशों महीव हया दे वो वृ 


 हस्पतिं।पड्क्तिश्वन्दइेन्द्रय तु य| 


% जल . क. = 


नह पदाथ :-( दरः ) दाराणि ( देवीः ) देदीप्यमानां ( दिशः ) 
Bay रीः ) महत्यः ( ब्रह्मा ) ( देवः ) देदीप्यमानः ` ब्रृहस्पातः ) बुहतां पा. 
) Rea: सस्थः (पङ्क्तिः, (छन्दः) (इह) ( इन्द्रियम्‌ ) धनम्‌ । तुस्यवाद्‌) स्तुय्ये 
) PR ad बह्वति प्राप्नाति सः (गोः ) Aas ( वयः ) जीवनमू्‌ ( दधु दधी- 
( वयन्‌ ॥ १६ |! 

| अन्वेयः--हे मनुष्या यथेह देवीमहीदुरोदिशो ब्रह्मा देवो वृहस्पा 
ता है प्रडमक्ति श्छन्द ER GETS गोवयश्व दधुस्तथा TANT धरत ॥ १६ ॥ 


~ ON _* 


डे कह भावागेः---नहि कश्चिदप्यन्तरिक्षस्थवास्वादिभिविना जीवितु शः |. 


‘ 
| वश - „~ 
“नोति ॥ १६ ॥ 


| ` पदाथः-हे मनुष्यो जैसे ( इह ) यहां ( देवीः ) देदीप्यमान ( महीः) बडे 

(दुरः ) द्वारे (दिशः) दिशाओं को ( ब्रह्मा ) अन्तारच्तस्थ पवन ( देवः ) प्रकाशमान 

_ (( बृहस्पति: ) बड़ा का पालन करने हारा सूच्य आर ( पङ्क्तिश्छन्दः ) पड्क्ति छन्द 

`. | इन्द्रियम्‌ ) धन तथा ( तुर्यवाट्‌ ) चौथे को प्राप्त होने हारी ( गोः ) गाय ( वयः ) 
` \जीवन ( दधुः) को धारण करें वैसे तुम लोग भी जीवन को धारण करो ॥ १६ ॥ 

a” भावाथे:-कोई भी प्राणी अन्तीरेच्स्थ पवन आदि के विना नहीं जी स- 


कता ॥ १६ ॥ 
उष हइत्यस्यस्वस्त्यात्रय ऋषिः | विश्वे देवा देवताः | 


निचदवृष्टप्र छन्दः | गान्वारः स्वर: ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ | a 


फिर उसी fae ॥ 


उषे usd सपेशंसा विश्वे दे वा असे- 
| त्याः। त्रिष्टप aed इरेन्दि यं पंष्ठवाड्‌ 
"गोवया ag ॥१७॥ ८५ | १ 


\ Ge a | 


BE, हक 
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| RS \ a एकबिंशोध्याय: es Siar, S&S 
iia cz Naa 22 न ऋष् 3 मीत वि i “eA Akh 4 
उषऽइत्युषे | यहवी 5इतिं यहवी ।सुपेशसेतिं gst 


OI | 


` सा।विसवे। देवाः। अम॑त्याः। त्रिष्टुप्‌ । लिस्तुबिति ञि 
। स्तुप्‌। aed: । इह । इन्द्रियम्‌ । प॒ष्ठवाडितिं पष्ठ 
वाटू । गोः । वय॑ः । दुः ॥ १७॥ | 


पदार्थे--(उप) दहनकञ्याबिव fan ( यहवी ) महती महर 
( सुपेशसा ) सुष्ट पेशो रूपे ययोस्तावध्यापिको पदोशिके विभक्तेरात्वम्‌ ( विशे 
सर्वे ( देवाः ) देदीप्यमानाः पृथिव्यादयः ( अमर्त्याः ) तत्वस्वरूपेण नित्य 
( त्रिष्टुप ) ( छन्दः ) ( इह ) अस्मिन्‌ संसारे ( इन्दरियप्‌ ) धनम्‌ ( पष्ठवाद्‌ 
यः पष्ठेन पृष्ठेन वहाते सः । इदे पृषोदरादिना सिद्धम्‌ ( गोः ) वृषभः ( वय! 
| ग्रजननम्‌ ( टः ) दध्युः ॥ १ ७ ॥ ह| 
अन्वयः--हे मनुष्या यथेह सुपेशसोषे यही अमत्या विश्वे देवा हि 


(os 
ह 


ame AC है 2 
“St छन्द; पष्ठवाड्गोबयहान्द्रियं दधुस्तथा यूयमप्याचरत ॥ १ ॥ 


| AC 


€ प, 
। भावार्थ:-बथा पूर्थिव्यादय! पदार्थाः परोपकारिण।; सन्ति । तथाश 
| मनुष्यभावव्यमू || १७॥ १ प 


- 
पदार्थ:-हे मनुष्यो जैसे ( इह , इस जगत्‌ में । सुपेशसा ) सुन्दर रूपये ( 
| पढ़ान और उपदेश करने हारी ( यव्ही ) बडी ( उषे ) : i 
| के समान दो at ( अमत्या: ) तत्वखरूप से नित्य (बि 
Bal आदि लोक ( PE 
(गौः ) बैल ( वयः ) उसाति और ( इन्द्रियम्‌ ) 


दहन करने वाली प्रभात वै 4 


ne 
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यजुवेद्माष्ये । 


च 


य्य :-जञसे प्रथ्वी आदि पदार्थ परोपकारी हैं वैसे इस जगत्‌ में मनुष्यों को 
देव्येत्यस्य स्वस्त्यात्रेय ऋषिः | विश्‍वे देवा देवताः। : उक 
निचदनुष्टपूळन्दः | गान्धारः स्वरः Il | 
अथ भिषग्वद्तिरैराचरितव्यमित्युपद्श्यिते ॥ 
अब अगले मंत्र में वैद्य के तुल्य अन्यां को आचरण करना चाहिये इस वि० ॥ 
TSS 1 7 ळल Seal 
देव्या होता रा सिषजेन्देण स॒युजा 
i Pie f | | 
सुजा। जगती छन्द इन्दियमनडान 
२ ९ 
गो वयौ दधुः UU 
LN सयुजे La 
` दैव्या । होतारा । भिषजां | इन्द्रेण । सयुजेति स5- 
| युर्जा | युजा । जगती छन्द: । इन्द्रियम्‌ । अनझन। 
a गोः । वर्थः। दधुः ॥ १८ ॥ 
|` पदार्थः (देव्या ) देवेष विद्वत्सु कुशलो ( होतारो ) दातारो ( भिषजा ) 
जज सद्यो ( इन्द्रण ) एश्वय्यण ( सयुजा ) यो समानं युडःक्तस्ता ( युजा ) 


ह समाहितौ ( जगती ) ( छन्दः ) (इन्द्रियम्‌) घनम्‌ ( अनड्वान्‌ ) षभः ( गोः ) | 
रूप ( वयः ) कमनीयम्‌ ( दधः ) द्ध्य । १८ ॥ - 


अन्वेय:--हे मनुष्या यथेन्द्रेण सयुजा युजा दव्या होतारा भिषजाऽनड्वान्‌ = 


` गौनेगतीछन्दश्च वय इन्द्रियं दधुस्तथेतळवन्तो दधीरन्‌ ॥ १८ ॥ । 
(> is 
भावाथ:---अत्रवाचकल्ञ ० WAT स्वषा WIT च र न्वाय्य 


एकबिशोधयायः | 


ल 9 हे मनुष्य लोगो जैसे ( इद्रेण ) ऐश्वथ से ( सयुजा ) ओष 
का तुल्य योग करनेहारे ( युजा ) सावधान चित्त हुए ( देव्या) विद्वानों में निपण hh 
| तारा) विद्यांदे क देने वाल ( भिषजा ) उत्तम दो वेद्य लोग ( अनड़ान्‌ ) बैल (गौः) 


| ओर ( जगती छन्द: ) जगती ` छन्द ( वयः ) सन्दर ( इन्द्रियम्‌ ) धन को ( ay 
| धारण करें वैसे इस को तुम लोग धारण करो | १८ ॥ 


| 
भावाथ :--- इस मंत्र मे वाचकलु ० -- जैसे Fal से अपने और दूसरों के | 


| 
है 
| मिटा के अपने आप और दूसरे ऐश्वर्यवान्‌ किये जाते हैं वैसे सब मनपष्यों के = 
चाहिये ॥ १८ || 


` तिस्र इत्यस्प्र खस्त्यात्रेय ऋषिः | विश्वे देवा देवताः । 
अनुष्ठप्‌ छन्द | गान्धारः स्वर! ॥ 


पुनविंद्रद्रिषयमाह ॥ 


वि 

4 ब डिति 

af र्‌ ह 
a NUS 


बिराडितिं विऽराट्‌ । छन्द । इह। gt दयम्‌ ।धेनुः। गौ 
न्‌! वर्यः। डुः ॥ १६ ॥ al 


ती) UUM प्रज्ञा (मरुतः ) वायवः (विश) ) मनष्याद्या! rf 
याडावे तत्‌ ( Bea: ) वलम्‌ ( इह ) अस्मिन्‌ सं सार 


क A 
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Ke, 
| a” y 2 
> क दा व signee AT "Mon: 
| यजुलदुभाष्ये | 9 “च 
| - TE 
| 


IEE) अन्वय -यथहेडा सरस्वता भारती च तसरा मरुता TANT खराद छन्द | 


[ण (है इन्द्रियं धडुगानं TART दडुस्तथा सर्वे मनुष्या एतद्धत्वा वर्तेरन्‌ ॥ १९ ॥ | 
tt) गा भावाथे-अत्रोपमावाचकलु०= यथा विद्वांस; सुशन्षितयावाचा वः | 


( दधुः दया प्राणे पशुमिश्चश्वस्य लभन्ते तथाऽन्यलेब्धव्यम्‌ | १६ ॥ | - 


। Gary :-जैसे ( इह ) इस जगत म ( इडा ) Bal ( सरस्वती ) वाणी और 
; ( भारती ) धारणा वाली बुद्धि ये ( 1d ) तीन ( मरुतः ) पवनगण ( विशः › म- | 
। वेण नपय आदि प्रजा (विराट्‌) तथा अनक प्रकार स दरदाप्यमान , छन्द ) बल ( इन्द्रि- | 
यम्‌ ) धन को और ( धेनः ) पान कराने हारी (गोः) गाय के ( नः ) समान (वयः) | 
प्राप्त होने याग्य वस्तु को ( दधुः ) धारण करें वैसे सब मनष्य लोग इस का धारण | 
करके बत्ताव करं ॥ १९ ॥ eer है ae 
भावाथ___इस मंत्र नमावांचकलु० — जसे (विद्वान्‌ लॉग सुशिक्षित 


CEN 


| 
| yA D के AN ब कों प्त 
ms विंद्य., प्राण और पशुओं से एश्वय्य को प्राप्त होते हैं वेस अन्य सब को प्राप्त | 


होना चाहिये | १६ ॥ हक 
त्वष्टेत्यस्य स्वस्त्यात्रेय ऋषिः विश्वे देवा देवता: | 
अनुष्टुप्लन्दः | गान्धारः स्वरः ॥ 


> 


पा! पुनस्तमेव विषयमाह ॥ ` 

| फिर उसी वि० ॥ 

न| त्वष्टा तुरीपोऽद््‌भुत इन्द्राग्नी: | 
it) ष्टिवर्धना । द्विपंदा, छन्द इन्द्रि यसुक्षा 


गने वर्यो दधः ॥ २० ॥ 
त्व्टां। तुरोपंः। अटतः । इन्डाम्रीति इन्द्राग्नी । 

4 पुष्टिवर्धनेति पुष्टिऽवरथंना । दिपदेति द्विपदां | छन्दः 
| इन्द्रियम्‌ । उक्षा । गोः । न । वय॑ः। दधः ॥ २० ॥ 


__ CC-0. Gurukul Kangr 
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२ गे \ ee एकबिशोध्यायः | ee 


पदाथ --( त्वष्टा ) तनूकत्तों ( तुरोपः ) तूणमाप्मोति सः ( अङ्ग! 
आश्चयगुणकमस्वभावः ( इन्द्राग्नी ( इन्द्रश्चाग्निश्व तो वाय्वग्नी (पुश्िवधना 
यो पुष्टि वर्धयतस्तों ( डिपदा ) द्रौ पादो यस्याँ सा ( न्दः ) ( इन्द्र 
~ ~ iy च्छ हर | 
शोत्रादकम्‌ ( उत्ता ) सेचनसमथः ( गाः ) (न) इव ( वयः ) जीवनम्‌ (zy, 
धरेयुः ॥ २० ॥ | | 


अन्वयः-दे महष्या येऽदभृतस्तुरीपस्स्वप्टा पुष्टिवरधनन्द्राग्नी द्रिपदा छ 
इन्द्रियमुक्ता गॉन बयो दधुस्तान्‌ विजानीत || २० ॥ | 

भावा्े:--अज्रोपमालं ० --यथा प्रसिदधो5ग्निविद्युज्जाठरे वडवान 
एते चत्वारः प्राण इन्द्रियाणि गवादयः पशवश्च सर्वेस्य जगतः पुष्टि कुति 
तथैव मनुष्येब्रह्मचयादैना स्वस्य परेषां च बलं वद्धेनीयम्‌ ॥ २० ॥ 


| 
€ \ 
पदाथ:-हे मनुष्य लोगो जो ( अइभतः ) आश्चर्य गणाकर्मर्वमाव यवत (हु 
रीपः ) शीघ्र प्राप्त होने ( त्वष्टा ) और सूक्ष्म करने हारे तथा ( पृष्टिवद्धना ) पुष्टि गो 
बढ़ाने हारे ( इन्द्राग्नी ) पवन और अग्नि दोनों और (द्विपदा) दो पाद वाले (छन्द) 
छन्द ( इन्द्रियम्‌ ) ary आदि इन्दिय को तथा (उक्षा) सेचन करने में समर्थ (गौ 
' ब्रेल के (न) समान ( वयः) जीवन को ( दधुः ) धारण करें उन को जानो॥११ धि 
५ | 
भावाथः--इस मत्र मं उपमालं ०--जेसे प्रसिद्ध अग्नि, बिजली, पेट मे | 
न, वड़वानल, ये चार और प्राण इन्द्रियां तथा गाय आदि पशु सब जगत्‌ की $ 
षटि करते हैं वैसे ही मनुष्यों क 
चाहिये ॥ २० || 


Me प... 


| ्रह्मचय्यं आदि से अपना -4 दूसरों का बल ब 
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| यजुबद्भाष्ये | 
डता शमितेत्यस्य स्वस्त्यात्रेय ऋषिः । विश्वेदेवा दवता; । J | 
7 AS | | 
ही अनुष्टुप्‌ छन्दः | गान्धारः स्वरः ॥ ; | 
द्यम्‌ | ह | 
(दष, पुनः प्रजावषयमाह ॥ | 

२३ | 

| फिर प्रजाविषय को अगले मंत्र में कहते हैं ॥ | 
1% प्रासिता नो वनस्पतिः सविता प्रसु- 

| ~ im न 

| बनभगस | ककप्छन्द इहन्द्र्य व॒शा 
डवान 


' | 
, वेहद्वयौ दधुः ॥ २९॥ 

शमिता । नः । वनस्पतिः । सविता । प्रसुवन्नितिं 
प्रश्‍सुवन्‌ । भग॑म्‌ । ककुप्‌ । छन्दः । इह । इन्डियम्‌ । 


त (q OAS 1 RK 

हि वशा । aed | वर्षः । धु ॥ २९॥ 

ष्ट * 2 

<) ; Ca हा a és a । 
oo | ECG शातता) शानतः ( नः ) अस्माकम्‌ ( वनस्पतिः) ओषः 

| घिराजों हक्षाणां पालकश्च ( सविता ) सूयेः ( प्रसुवन्‌ ) उत्पादयन्‌ ( भः 


| गम्‌ ) घनम्‌ ( ककुप्‌) ( छन्दः ) ( इह ) संसारे ( इन्द्रियम्‌ ) जीवलिङ्गम्‌ 
। ( बशा ) अप्रसूता ( वेहत्‌) या प्रसवं विहन्ति सा ( बयः ) व्याप्तच्यमू्‌ 


अन्वयः- हे मनुष्या यः शमिता वनस्पतिः सविता भगं प्रसुवन्‌ क 
छन्द इन्द्रियं बशा वेहचेह नो वयो दधुस्तान. यूयं विज्ञायोपकुरुत ॥ २१ ॥ | 
भावाथः--येन मनुष्येण सर्वरोगश्रणाशिका ओषधय श्रावरकाएयुत्तः 


' मान वस्त्राणे च सेव्यन्ते स चिरंजीवा भवात ॥ २१ ॥ 


एकविंशोध्यायः 


पद्भ्यः-हें मनुष्यो जो ( शमिता ) शान्ति देने हारा ( वनस्पति ) शा 
थियो का राजा वा वृक्षा का पालक ( सविता ) सूये ( भगम्‌ ) धन को ( मुवा 
उत्पन्न करता हुआ ( ककुप्‌ ) BHT ( छन्दः ) छन्द और ( इन्द्रियम्‌ ) जीव (द 
चिन्ह को तथा ( वशा . जिस के संतान नहीं हुआ और ( वेहत्‌ ) जो गर्भ को ॥। | 
राती है वह (. इह ) इस जगन्‌ में ( नः ) हमारे ( वयः ) प्राप्त होने योग्य वसु 


( दधुः ) धारण करे उस को तुम लोग जान के उपकार करो ॥ २१ ॥ ar 
भाळाथ.---जिस मनुष्य स सवेरोग की नाशक ओषधियां ओर ढांकने १! 
उत्तम वस्न सेवन किये जाते हैं वह बहुत वर्षा तक जी सकंता है ॥ २१ ॥ जन 
| से . “'सुवाहल्यस्य स्वस्त्यात्रेय ऋषि! । विद्वांसा देवता! | करे 
| | अनुष्टपछन्द। । गान्धारः स्वर; ॥ 7 4 
श्र - SEAS | 
पी पुनस्तमवावषयमाह ॥ 
जय | फिर उसी वि० ॥ सेव 
|. स्वाहा य॒ज्ञं वरू णः सुक्षत्रो भेषजं 


on 


` | करत | afdarat इन्द्रियं ava ae 
f ॥वेर्या दघ: ॥ २२ ॥ | 
स्वाहा । यज्ञम्‌ । वरुणः । सन्नत्रइतिं सुःक्षतः। 


 मेषजम्‌। करत्‌ । अतिकन्दा इत्यतिऽछन्दाः । इदः 
यम्‌ । बृहत्‌ । ऋषभः । गोः । वर्यः । इधुः ॥ २२ ॥ 


4 


__ पदाय स्वाहा ) त्यया क्रियया ( यज्ञम्‌ ) संगतिमयम्‌ (वरुण! 

AS ( सुन्षत्रः ) शोभनं च्रं धने यस्य सः | क्षत्रामाते धनना० निधं ; 
( भषजम्‌ ) आषधम्‌ ( करत्‌ ) कुयोत्‌ ( अतिळन्दाः ) ( इन्द्रियम्‌ ) ऐश 
बृहत्‌ ) महत्‌ ( ऋषभः ) श्रेष्ठ ( गाः) ( वयः ) कमनीयं निजव्यवह 


aaa 
= यजुब दुभाष्ये । 
: ) 2 { 
मुक अन्वयः-हे मनुष्या यूयं यथा वरुणः BAA स्वाहा यज्ञ भेषजं चच कः 


| Leas <r 
जीव (दयोउतिठन्दाऋषभो गोवृहदिन्द्रियं वयश्च धत्तस्तथव सर्वे दधुरेतञ्ञानीत 
| = 7 


wy भावाथ:-अन्न वाचकल०--ये सुपथ्यापधसेवनेन रांगान्‌ हरान्ति पुरु 
` षार्थन धनमायुश्च धरन्ति तेऽतुलं सुख लभन्ते ॥ २२ ॥ 


कन q पदाथ :-हें मनुष्यो तुम जैसे ( वरुणः ) श्रेष्ठ ( सुक्तत्रः ) उत्तम धनवान्‌ 
जन ( स्वाहा ) सत्य क्रिया से ( यज्ञम्‌ ) सगममय ( भेषजम्‌ ) ओषध को ( करत्‌ ) 
करे और जो ( अतिछन्दाः ) अतिछन्द ओर ( ऋषभः ) उत्तम ( गोः ) बैल (बृहत्‌) 
बड़े ! इन्द्रियम्‌ ) ऐश्वथ और ( बयः ) सुन्दर अपने व्यवहार को धारण करते हैँ वेसं 
ही सब ( दधुः ) धारण करें इस को जानो ॥ २२ ॥ 


| भावाथः--इस मंत्र में वाचकलु०--जो लोग अच्छे पथ्य और ओषध के 
सेवन से रोगों का नाश करते हैं और पुरुषार्थ से धन तथा आयु का धारण करते हैं 


SN . 


वे बहुत सख का प्राप्त हांत हैं ॥ २९२ ॥ 


१२3 


| 
षज, वसन्तनत्यस्य स्वस्त्यात्रेय चाषः । रुद्रा देवता, । 
भो ies सारेगडुडुप छन्दः | गान्धारः स्वरः ॥ 
- | en ae वुड 

| पुनस्तमव विषयमाह ॥ 


फिर उसी वि० ॥ 
वसन्‍्तेन॑ SH तुनी दे वा वर्सवस्त्रि- 
वृता स्तताः | रथन्तरेण तेज॑सा हवि 
रिनद्रे वयो दधुः ॥ २३॥ 


वसन्तेनं ऋतुना | देवाः | वस॑वः । aaa Bs- 


द॒ता । स्तुताः | र्थनूतरेशेतिं रथम्‌ऽतेरण्‌ं । तर्जसा। 
हविः । इनूदें । वर्यः । दधुः ॥ २३॥ 


oi 
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er. | 
2 पदार्थे —( वसन्तेन ) वसान्ति सुखेन यस्मिस्तेन ( ऋतुना ) माप्त 
| (देवाः ) दिव्याः ( वसव! ) पृथिव्यादयोऽष्ठों प्राथमकल्पिका विदांसो 
| ( त्रिहता ) ay कालेषु aaa तेन ( स्तुताः ) पराप्तस्तुतयः ( न 
यत्र रथन तरति तत्‌ तेन । तेजसा ) ताच्णस्वरूपेण ( हविः ) दातव्यं | | 


( इन्द्र ) सूय्यमकाश ( वयः ) आयुत्रथकम्‌ ( दधुः ) ॥ २३ ॥ 


अन्वय:-ह मडुष्या ये वसवो देवा स्तुतास्रट्ता वसन्तेनतुंना सह 
माना रथनतरण तजसन्द्र TATA दधुस्तान्‌ स्वरूपता विज्ञाय संगच्छडुम्‌ ॥ दे 


एकविशोध्याय 


भावाथः-य मनुष्या बासहतून दिव्यान पूथिव्यादीन्‌ विदुषो वा ईपः 
| न्त सगच्छरस्त बासान्तकं सुखं MAT: ॥ २३ ॥ 


n 


र पदाथः हे मनुप्यो जो (वसवः) प्रथिवी आदि आठ वसु वा प्रथम क 
| वाले विद्वान्‌ लोग ( देवाः ) दिव्य गुणों से युक्त ( स्तुताः ) स्ताते को प्राप्त ! 


~ 


( त्रिवृता ) तीनो कालों में विद्यमान ( वसन्तेन ) जिस में सुख से रहते हैं उस das 
| होने योग्य वसन्त ( ऋतुना ) ऋतु के साथ वत्तमान हुए ( रथन्तरण ) जहा रथ 
` | हरते हैं उस ( तेजसा ) तीक्षण स्वरूप से ( इन्द्रे ) सूर्य के प्रकाश में ( हविः) है 


योग्य ( वयः ) आयु बढ़ाने हारे वस्तु को ( दधुः ) धारण करें उन को | | शः 
जान कर सगति करो ॥ २३ ॥ a 


भावाथे:---जो मनुष्य लोग रहने के हेतु दिव्य प्रथ्वी आदि लोकें बा | 
| द्वाना की वसन्त में सङ्गति करें वे बसन्त संबंधी सुख को प्रप्त होवें ॥ २३ ॥ 


रह 
MATA स्वस्त्यात्रय ऋषिः | विश्वे देवा देवताः । म्र 
Ee. SEL छन्दः | गान्धारः स्वर; ॥ | |e 
Pe : Cx ड 
मध्यमन्रह्मचय।वेषयमाह ॥ ER 

मध्यम ब्रह्मचर्य -वि० || १... 


यीष्मेणं ऋतुना दे वा सुदाः dart 
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"शट 


यजुवंदुभाष्ये | 


— मीष्मेश । ऋतुना । देवाः । रुद्रा पत्नचदश इति 
सो | पञच5डशे । स्तुताः । बृहता । यश॑सा । बल॑स्‌ । इ- 
7 | fa: । इन्दर । वर्यः । oe: W392 ॥ 


पञ्चदशे)( स्तुताः ) प्रशस्ताः ( FEAT ) महता ANAT) कोत्या (वल) (हविः) 
दातव्यम्‌ ( इन्द्रे । जीवे ( वयः ) जीवनम्‌ ( दधुः ) TAURI 


व क 
अन्वयः---हे मनुष्या ये स्तुतय GA देवाः पञ्च॑दश ग्रीष्मेंणत्तुना बैहता 


े:) %॥ भावाथ :-ये चतश्चत्वारिशद्ृषयुक्तेन ब्रह्मचर्येण ज्यतविद्वांसोऽन्येषां 


बस्स | जरीरात्मवलपुन्नयन्हि ते भाग्यशालिनो जायन्ते ॥ २४॥ | 


बा पदाथः-दै मनुष्यो जो ( स्तुता ) प्रशसा किये हुए ( रुद्राः ) दश प्राण ग्या- 


। रहवां जीवात्मा वा मध्यमे कच्छा के ( देवाः ) दिव्यगुण युक्त विद्वान्‌ ( पञ्चदश ) पः 


4 aged व्यंबहार में ( ग्रीष्मेण ) सब wal के खेंचने आर ( ऋतुना ) उष्णपन प्राप्त 
करने हारे ग्रीष्म ऋतु वा ( बहता ) बड़े ( यशसा ) यश से इन्द्रे ) जीवात्मा में हैं- 


| विः ग्रहण करने योग्य ( बलम्‌ ) बल और ( वय ) जीवको ( दधुः ) धारण करें | 
| उन को तुम लोग जाना ॥ २४ ॥ | 


भावार्थः--ने ४४ चवालिस वै पयन्त ब्रह्मचय से विद्वान हुए अन्य म- | 


ee. 2 


Reet > Re Nahe: ` yy र 
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९:९१ Mt (>> शोध्याय 
wi हो. एक विशोध्याय; | 


Me. वर्षाभिरित्यस्य स्वस्त्यात्रेय ऋषिः | । इ्दरो देवता। | देवता | 
अनुष्टुप्‌ छन्दः | गान्धारः स्वरः ॥ 
~ ९€> 
। अआथात्तसन्रह्मचयावंषयमाह 


अब उत्तम ब्रह्मचय fo 


f __ वर्षामिऋ तुना दित्या स्तोमे सप्तदशे. 
गज स्तुताः | वेरूपेशं विशोज॑सा हविरिन्द्रे 
बर्या दधः ॥ २४ ॥ 

वषामिः । ऋतुनां। आदित्याः । स्तोमें । सप्तदशः 
gid सप्तर्दशे । स्तुताः । वैरूपेशं । विशा । ओजसा। 
हविः । इन्दं । वय: । दधुः ॥ २४ ॥ 


पदाथ :---( वषाभिः ) बषन्ति मेघा यासु ताभिः ( ऋतुना ) ( 


दित्याः ) द्वादश मासा उत्तमा विद्वांसो बा ( स्तोमे ) स्तृतिव्यवहारे ( सण 
| शे एतत्संख्या के ( स्तुताः ) मशंसिताः ( बैरूपेण ) विविधानां रूपाणां ४ 
| बेन ( विशा ) प्रजया ( ओजसा ) aaa (हविः) दातव्यम्‌ (इन्द्रे) जीवे (व 
कालबिङ्ञानम्‌ ( दधुः ) TET ॥ २५ ॥ | 


अन्वय:-ह महुष्या ये वषोमिऋतुना वैरूपेणौजसा विशा सह 
1 आदित्याः सप्तदशे स्तोमे स्तता न्द्र हाववया दधुस्तान्‌ यूयं वि 


जा 


| Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGan ; é, & : उलि 
a § 2 . 
| x a 
"ऱ्या 


ae हि कं. 
Je 
et 


यजुवे दृष्ये । vey 


पदाथः-हे मनुप्यो जो ( वर्षाभिः) जिस में मेघ बृष्टि करत हैं उस वष 
( ऋतुना ) प्राप्त होने योग्य ऋतु ( वेरूपेण ) अनेक रूपां के होने से ( आंजसा ) 
जो बल ओर उस ( विशा ) प्रजा के साथ रहने वाले ( आदित्या: ) बारह महीने वा 
उत्तम कल्प के विद्वान्‌ ( ' सप्तदशे ) सत्रहव { स्तोमं ) स्तुति के व्यवहार म ( स्तुताः) 
प्रशसा किये हुए ( इन्द्रे ) जीवात्मा म॑ ( हविः ) देने योग्य ( वयः ) काल के ज्ञान 
को (दधुः ) धःरण करते हैं उन को तुम लोग जान कर उपकार करो ॥ २५ ॥ 
| भावाथः-जो मनुष्य लोग विद्वाना के सग से काल का स्थूल WEA गति को 
जान के एक क्षणभी व्यथ नहीं गमाते हैं वे नानाविध ऐश्वय को प्राप्त होते हैं ॥२५॥ 

शारदनत्यस्य स्वस्त्यात्रय ऋषेः | विश्व ददा दवता! । 
विरा बृहती छन्दः | मध्यमः स्वरः | 


| 
| 
| 


| पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


| ms 


| ; फिर उसी बि० ॥ 
A d 
है! § र 
„ शारदेरनऽऋतुना देवा एंकवि%श क- 
| » x 4 . ex 4 a 
)(१ wed: स्तताः। वे राजेनं श्वरिया श्रिय रु- 
स वह्हविरिन्दरे वयौ दधुः २६॥ 
a शार्देनं। आऋतुनां। देवाः। एकविछ्षञाऽइत्येकऽवि& 
' शे । ऋभमव॑ः । स्तुताः | वैशजेनं । श्रिया । श्रियंम्‌ । 
 झविः। इन्दे । वर्यः। दधः ॥ २६ ॥ 
| पदार्थ:---- शारदेन ) शरदि भवन ( ऋतुना ) देवाः ) (एकविंशे) 
i पततसंख्या के ( arya: ) मेधाविनः ( स्ठुताः ) ( वेराजेन ) विराज भवनाथन 
| ( श्रिया ) शोभया लक्ष्म्या वा ( श्रियम्‌ ) ASAT (हाव!) दातव्यमादातव्यम्‌ ; 
. ( इन्द्रे ) जीवे ( बयः ) कमनीयं सुखम्‌ ( दधुः ) दध्युः ॥ २६॥ | = 


र, कै > 4 


< 5 
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एकविशोच्यायः | 


भावाथ :-य सुपथ्यकारिणो जनाः शरबरोगा भवान्ति ते iva 
चान्त ॥ २६ ॥ 
पदार्थ हे मनुष्यो जो ( एकविंश ) इकीसवे व्यवहार में ( स्तुताः ) ए 


किये हुए ( ऋभवः ) बुद्विमान्‌ / देवाः ) दिव्य गुण युक्त ( शारदेन ) शरद (ऋतः 


लोग सेवन करो ॥ २६ ॥ 


c. ~ | ~ SN + ~ | 
भावाथे:---जो लोग अच्छे पथ्य करने हारे शरद ऋतु में रोग रहित 
हैं वे लक्ष्मी को प्राप्त होते हैं ॥ २६ ॥ 
हेमन्तेनेत्यस्य आत्रेय ऋषिः | विद्वांसो देवता! । 
भरिगनुष्टप्‌ छन्द! | गान्धारः स्वर; | 
~ i on नि 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ . 


फिर उसी वि० 


हे मन्तेन5 ऋ 


= 


ताः । ब्लॅन शक्क'रीः सहा 


q 5 ४६ ¥ Ps 

| i 
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| क रे 
— = ee टी  -_ डी SP RITES 

| यजुबद्भाष्ये | 


Gy हेमन्तेन | ऋतनां । देवा: । त्रिशावे । त्रिनवडतिं | 
॥ < | 
wag TASAT । Wad: | स्तता: | बल्लन । दक्कराः । सहः । हः 


| बिः। इन्हें । वयः ea ॥ २७ ॥ | 
kg) a रज | 
(ऋ) पदार्थः हेमस्तेन ) aged देहा यस्मिस्तेन ( ऋतुना ) ( देवाः ) | 
शोभा earn: (त्रिणवे) त्रिगुणा नव यस्मिस्तास्मित्‌ सक्षविंरो व्यवहारे ( मरुतः ) 
मी $ मनुष्याः ( स्तुताः ) ( वलेन ) मेयेन ( शकरीः ) शांक्तनिमित्तागाः (az: ) 


TY बलम्‌ ( हविः ) (FR) ) वयः ) इष्ट सुखम्‌ (ag?) ॥ २७ ॥ 


| 
| अन्खयः--ह मनुष्या ये त्रिणवे हेपन्तेनतुना सह वत्तमाना स्तुता देवा 
| मरुतो बलेन शकरीः सहो हविवेय इन्द्रे दधुस्तान्‌ सवध्वस ।। २७ || 


। भावाथः--ये सर्वरसपरिपाचके हेमन्ते यथायोग्यं व्यवहारं कुवान्त ते 
बालिष्ठा जायन्ते ॥ २७ Il | 


4 i 
PR ०० > 
` 


पदार्थः---द्दे मनुष्य लोगो जो ( त्रिणवे ) सत्ताईसर्वे व्यद्दार में ( हेमन्तेन ) 
जिस में जीवों के दह बढ़ते जाते हैं उस ( ऋतुना ) प्राप्त होने योग्य हेमन्त ऋतु के 
। साथ वस्तेते हुए ( स्तुताः ) प्रशंसा के योग्य ( देवाः ) दिव्य गुण युक्त ( मरुतः ). 


Fs 


मनुष्य ( बलेन ) मघ से ( शकरीः ) शक्ति के निमिक्त गोग्रा के ८ सहः ) बल तथा 


| (हविः ) देने लेने योग्य ( वयः ) वांडित सुख को ( इन्द्रे ) जीवात्मा में ( धुः । वि 
१” | हा 
के | धारण करें उन का तुम सेवन करा ॥ २७ ॥ 
a क 4 2 3 
A | भावाथः-ज्ञो लोग सब रसा को पकाने हारे हेमन्त ऋतु में यथायोग्य व्यवहार | 
al करते हैं दे अत्यन्त बलबान्‌ होते हैं ॥ २७ ॥ od phe ap कक के EE 3 
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रेप एकविशोध्याय =F 


शाशरणात्यस्यस्वसत्यातय we: । APA दवा देवताः | 


भरिगनुष्टुप्‌ छन्दः । गान्धारः TATU श 


पुनस्तमेव विषयमाह य 
फिर उसी विषय को अगले Fo || हि 
a ~ | { lg 
शेशिरेणऋतना देवास्चंयस्त्रिश 
MSHA स्तुताः । स॒त्येन रेवती: क्षत्रश & 
हविरिन्ट्रे बया दघः॥ २८ ॥ 
शेशिरेणं । ऋतुना । देवा: । त्रयस्त्रि *हा5डति' त्रय 
SSS raat: । स्तुताः । स॒त्येन॑ । रेवतीः । त्तत्रम 
Bla: । Sa । वर्यः । दधु: ॥ २८ ॥ 


उदार: शेशिरेण ) शिशिरेण ( ऋतुना )( देवाः ) दिव्यगुणा 
| मस्वभावाः ( जपत्त्रिशे ) वस्वादिसमूहे ( अमताः ) स्वस्वरूपेण नि 


( स्हुताः ) प्रशंसितः; ( सत्यन ) ( रेवतीं; ) धनवती शृत्रसेनोन्ल डवि 
प्रजाः ( WAY ) धन राज्य वा ( हावः ) ( इन्द्र ) ( चयः ) ( zai ) ॥२४ 


स्व बहे मनुष्या येऽप्रताः स्तुताः र 


i शाशरणत्तना देवाः स 

Pi स ड 

ह अयख्रिशे विद्वांसो रेबतीरिन्द्रे हविः क्त्र बयर्चदधसेभ्योपरम्या दि i 
TEA ॥ २८ ॥ | 


TR Soe 


| Se क UBM! वसूनेकादश रुद्रान्‌ द्रादशा55दित्यान fae 
एन जय खिशद्‌ दिव्यान्‌ पदोथा i 
न्‌ जाननूति तेऽ्षय्यं सुखमाप्लुवनातिं। 
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q 

| | 
हि | यजुवेद्साष्ये । 2 ae | 
या 35 | 


| 
| 


पदाथ :-हे मनुष्यो जो ( अमृताः ) अपने स्वरूप से निश्च ( स्तुताः ) प्र 
शंसा के योग्य ( शैशिरेण, ऋतुना ) प्राप्त होने योग्य शिशिर ऋतु से ( देवा; ) दिव्य 
गुण कर्म स्वभाव वाले (सत्येन) सत्य के साथ ( त्रयसिशे ) तेतीस वसु आदि के agar 
य में विद्वान्‌ लोग ( रेवतीः ) धन थुक्त शत्रुओं की सनाओ को कृद के जाने बोली 


प्रजाओं और ( इन्द्रे ) जीव में ( हविः / देने लेने योग्य ( क्त्रम्‌ ) धन वा राज्य 
और ( वयः ) वान्छित सुख को दधुः ) धारण करं उन से प्रथिवी आदि की विद्या 
छा ग्रहण करो ॥ २८ ॥ 

| 


* 
| 
= | भावार्थे:--जो लोग पीछे कहे हुए आठवसु, एकादश रुद्र, द्वादश आदित्य 


शक. होता यक्षत्‌ स॒मिधाग्निसिडस्प॒देऽ- 
॥५ शिवनेनद% सरस्वतीम॒जो vat न | 
गोधूसे : कुरव॑लेमेषजं मध शष्पेन तेज 


Ll बिजुली और यज्ञ इन तेतीस दिव्य पदार्थों को जानते हैं वे अक्षय सुख को प्राप्त | 
होते हैं ॥ २८ ॥ | 
| क ae | 
| होतेत्यस्य स्वस्त्यात्रेय ऋषिः | अग्न्यरवीन्द्रसरस्दत्याद्ा 

|: हि 
| लिङ्गोक्ता देवताः | निचुद्‌ष्टिश्छन्द्‌ः | मध्यमः स्वरः ॥ 

हू 6 र >. Fen ह 
| पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 

a फिर उसी fo ॥. | 

नित्य | 

| 


_ इन्द्रियं पयः सोमः परिता घतं स- 
चु व्यन्त्वाज्यस्य॒ होतयंज ॥ २८॥ 
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ero 


| ४० एके विंशोध्यायः | डर 


5 


होता । यक्षत्‌ । सामेधेतिससइधा | आग्नस्‌ । 
पदे । आश्वना | इन्द्रस्‌ । सरस्वतास्‌। अज: | सः 
WG: । न । गोधूमें: । कुव॑लैः । भेषजम्‌ । समर्थ । श 
। न। तेज॑ः । इन्द्रियम । पर्यः । सोर्म: । परिसर 


ian 


उ 


तार 


sued 


~ 


गत: । यज॑ ॥ २६ ॥ : 
स्य 


पदाथ----( होता ) दाता ( यच्त्‌ ` यजत्‌ संगच्छत्‌ (समिधा ) ज्ञ 


धनादिसाधनः ( अग्निम्‌ ) पात्रकम्‌ ( इडस्पदे ) पृथिव्यन्नस्थान ( आश्वना 
सूयाचन्द्रमसा ( इनद्रम्‌ ) ऐश्‍वय्ये जीव॑ वा ( सरस्वतीम्‌ ) सुशाक्षता वागा भः 


( अजः ) प्राप्तव्यों मेष! (ae: ) waa: ( न ) इव ( गोधूमः ) ( कुबल | ला. 


Bead बलं यस्तचदरः | MA कुशच्द इत्यसमाद्धाताराणादिकः कलम्‌ प्रय 
( भषजम्‌ ) आंषधम्‌ ( मधु ) मधुरमुदकस्‌ ( शष्पः ) aa (न ) इव (att, 
गल्भ्यम्‌ ( इनाद्रियम्‌ ) धनम्‌ ( पयः ) दुग्धमन्न वा ( सामः ) आषा 
( परिख्त्ता ) परितः aaa: खुता प्राप्तेन रसेन ( Faq) आज्यम्‌ ( मधु | 
द्रम व्यन्तु ) प्रामुवन्तु ( आज्यस्य ) घृतम्‌ । अत्र कमाणि षष्ठी (at! 
(यज ) ॥ २६ ॥ 


अन्ययः-ह होतयेथा होतेडर्पटे समिधारिनमरितरनेन दर o 
घो न कश्चिज्जीबो गोधूमैः कुवलेमेंपज यक्तत्तथा शष्पै ने यानि तेजो मधि 
य पयः परिखुतां स सोमा घृतं मंधु व्यन्तु तेः संह वर्समानंमाज्यस्य वेज ९ 


ee Sip ene 2> = 


भावार्थ | 
अत्रापभोवाचेकलु ०“ येऽस्य सेसारॅस्य मध्ये साथनोपसा . 


थिः 
4 EE ते सव उत्तमान्‌ पदाथोन्‌ प्राप्ुवान्ति ॥ f If. 
3 


i 


yo था 4 
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ड 
8 


यजुरवेद्भाष्ये । ४१ 


ह || पृद्ाथः-हे ( होतः ) यज्ञ करन हारे जन जेस ( होता ) देने वाला ( इड 
जः (स्पदे ) एथिवी आर अन्न क स्थान मे ( समिधा ) इन्धनादि साधना से ( अग्निम्‌ ) 
अग्नि को ( अश्विना ) सूर्य और चन्द्रमा ( इन्द्रम्‌ ) ऐश्वर्य वा जीव और ( सरख- 
तीम्‌ ) सुशिक्षायुक्त वाणी को { अजः ) प्राप्त होने योग्य ( प्रश्न: ) aaa मेर के 
स्रः , न ) समान कोई जीव ( गोधूमेः ) गेह ओर ( कुवलेः ) जिन से बल नष्ट होउन वे 
त से ( भेषजम्‌ ) ओषध को ( यक्षत्‌ ) सगत कर वस ( meq: ) हिंसाओ के ( न ) 
। समान साधनों से जो ( तेजः ) प्रगल्मय्र ( मधु ) मधुर जल ( इन्द्रियम्‌ ) घन (पयः) 
वा अन्न ( परिता) सब ओर से प्राप्त हुए रस के साथ ! सोम ) ओषधियों 
mt समह ( घृतम्‌ ) घृत ( मधु ) और सहत ( व्यन्तु ) प्राप्त हा उन क साथ ( आज्य- 
- स्य) घी का (यज ) होम कर ॥ २९॥ 


भावाथे:-इस भत्र में उपमा ओर वाचकलु ० --जो लोग इस सेसार में सा 
वागा धन ओर उपसाधनों से एथित्री आदि की विद्या को जान हैं वे सब उत्तम पदार्था को 


भ्रिगत्यह्टिश्छन्द! | गान्यारः स्वरः ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी Fo ॥ 


होता यशषत्तत्नपात्सरस्दतीसविस षो 
न भेषजं पथा सधघ'मता भरनशिवने- 
| न्द्राय वीगबदरेरूपवाकासिभषजं तो- 
_ क्म॑भिः पय॒ः सोसः परिखता घलं सघ | 
। व्यनृत्वाज्य॑स्य॒ होतर्यज ॥ ३०॥ | 


होतेत्यस्य स्वस्त्यात्रेय ऋषिः । अश्व्यादयो लिङ्गोक्ता देवताः । 
a, 
i 


४२ 


पांते सः ( सरस्वतीम्‌ ) बहुज्ञानवर्ती वाचम्‌ (अविः) ( मेषः ) (न) Fa 


( 
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एकविशोध्यायः | 


होता । यक्षत्‌ | तनूनपादिते तत्रूऽनपात्‌। सरस्व 
तीम्‌ | अवि: । संषः। न। भषजस््‌। पथा । Heat, 
मर्धःमता। मर॑न्‌। आशिनां | इन्दाय। वीजम्‌ । बदरे:।| * 
उपवाकार्थिरित्य॑ंपप्वाकांभिः | भेषजम्‌ । तोक्‍्मांभेः| 
रिति तोक्म॑ऽभिः । पर्यः। सोम॑ः । परिखितेतिं aitsg. 
ता । घृतम्‌ । मधु । व्यन्तु । आज्यस्य । होत॑ 
TH ॥ ३०॥ 


र 
( 
के 
& 
s ५ | 
पदाथ--( होता ) आदाता ( यच्त्‌ ) यजेत ( तनूनपात्‌ ) यस्तन्तरां र! 


५ Al 
भेषजम्‌ ) आपधम्‌ ( पथा ) मार्गण ( मधुमता ) बहूदकयुक्तेन ( भरन्‌) 


यज॥ ३० | 


रन्‌ ( आश्वना ) ( इन्द्राय ) एश्वयाय ( वीयम्‌ ) पराक्रम्‌ ( बदरे! ) बद्व) 
फलः ( उपवाकामिः ) उपदेशाक्रेयाभिः ( भेषजम्‌ ) ( तोक्मभिः ) we 
(पयः) जलम्‌ ( सामः ) ओषाधिगणः ( परिस्जता ) परितः सता प्राप्तेन ( पर 
म्‌) ( मधु ) ( व्यन्तु ) ( आज्यस्य ) ( होतः ) हवनकर्चः ( यज) ॥ १ 
| 

अन्वथः-हे होतयेथा तनूनपाद्धोता सरस्वतीमविर्मेपो न मधुमता © 
भेषजे भरनिन्द्रायाऽखिना वीर्ये बदरेरुपवाकाभिभेषजं यक्षत्‌ तथा यानि ती) 
भिः पयः परिस्रता सह सोमो घृतं मधु च व्यन्तु तैस्सह वर्त्तमानस्त्वमार्ग( 


त) 
भावाथः अत्रापमावाचकल ०--ये संगन्तारो विद्यासशिक्ञार्ती' | 
पि गात पथ्याहारविहारेवीरय वद्धेयित्वा पदार्थविज्ञान = ait 


त जगझूपका भवान्ति ॥ ३० || 
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यजुब दुभाष्ये । ४३ 


कल जे! 
| 
| 


EN 


aed ine 


to ७३ 
५७५ 


` | पदार्थः दे होतः ) इवनकत्ती जन जेस ( तनूनपात्‌ +) देह की Saat को 
ह 
Manat अथात्‌ उस को किसी प्रकार पूरी करने ओर ( होता ) अहण करन वाला जन 


| 
रेः \( सरखतीम्‌ ) बहुत ज्ञान वाली वाणी को वा ( अविः ) AS और ( मेष: ) बकरा के 
ह (a) समान ( मधुमता ' बहुत जलयुक्त ( पथा ) मागे से ( भेषजम्‌ ) ओषध को 


[भि ( मरन्‌ ) धारण करता हुआ (इन्द्राय) Was क लिय ( आथिना ) सून चन्द्रमा आर 
Cay ( वीर्यम्‌ ) पराक्रम को वा ( बद्रेः ) बेर और ( उपवाकाम ) उपदेश रूप क्रियाओं से 
5 (भेषजम्‌) Sad को ( यक्षत्‌ ) संगत करे वेसे जो (AAA: ) सन्ताना के साथ 
| । ( पयः) जल ओर ( पारिखुता ) सब ओर,से प्राप्त हुए रस क साथ (सोमः ) ओषधियों 
' के समूह ! घृतम्‌ ) घृत और ( मधु : सहत (व्यन्तु ) प्राप्त हा उनके साथ वत्तमान तू 

(( आज्यस्य घी का ( यज ) हवम कर || ३० ॥ | 


: भावाथे:---इस मंत्र में उपमा और वाचकलु ०--जो संगति करने हारे जन विद्या 
Vane उत्तम शिक्षायक्त वाणी को प्राप्त हो क पथ्याहार AS से पराक्रम बढ़ा और पदाथा 
है के ज्ञान को प्राप्त होके ऐश्वये को बढ़ाते हैं बे जगत्‌ के भूषक होते ह॥ ३० ॥ 


र ` होतेत्यस्य स्वस्त्यात्रेय ऋषिः | अश्व्यादयो देवता! । 
(य ` अतिधूतिश्छन्दः | षड्जः स्वरः ॥ 

E पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 

गा | फिर उसी व्य को अगले त्र में ॥ 

तार 

i“ होता य्ञन्नराशःसं न नग्नहं पति 


aig भेष॒जं से षः सरस्वती भिषग्रथो 
न च॒न्ट्रयड्विनौर्वं पा इन्द्रस्य वीयं ब- | 
_ दरैरूप॒वाकाभिमंषजं तोवम॑भिः पय॒ः 


५ AN 
Nba 
a 
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४४ एकविंशोध्यायः | FE 


सोमः परिखुता घृतं मधु व्यन्त्वाज्य॑स्थ. 


| © | 

होतयज ॥ 32 ॥ त 
| होता। यक्षत्‌ । रराशश्संम्‌ | न। नग्नहुंम्‌ ।पतिम्‌।- 
| 


सुरया भेषजम्‌ । मेषः । सर॑श्वती । भिषक्‌ । रथ॑: | 
न । चन्द्री । अश्विनों: | वपाः। इन्ट॑स्य | वीयम ।बः 
qt | उप॒वाकाभिरिः्युपऽवाकामिः | भेषजम्‌ । तोः 
क्मंऽञिरिति तोक्म॑ऽभिः ! परयः । सोम॑: । परिसतेति ^ 
परिऽसुतां । घृतम्‌ । मधुं । व्यन्तुं । आज्य॑स्य । होत॑ः | १ 
यज ॥ ३१ | | 


BS 
च्प्र 
मे 


-2] 


is “| 
_ दा होता ) दाता (यक्त) यजेत्‌ ( नराशंसम्‌ ) trata ( 
त स्तूयत तम्‌ ( न ) इव ` नग्नहुम्‌ ) यो नग्नान्‌ दुष्टान्‌ जुहोति कारागृहे 7 
पाति तम्‌ । अत्र हुधातोरवा हुलकादोादिको डुः प्रत्ययः ( पतिम्‌ ) सापि 
y सुरया | उदकेन । मुरेत्यदकनाय० निघ ° १। १२ ( भेषजम्‌ ) ae ` 


| 


( मषः ) उपदा ( सरस्वती विद्यासस्वन्थिनी वाळू ( भिषङ्‌ ) वैद्यः (स 


( न ) इव ( चन्द्री ) चर बहुविध सुवशा विद्यते यस्य ( अखिनोः ) ग्रा 

Te ( वपाः ) वर्पान्त याभिः क्रियाभिस्ताः ( इन्द्रस्य ) दृष्ठजनावदा| 

सकाशात्‌ ( बौयम्‌ ) वीरपु साधू वदे: ) वदर्राफलोरिव ( gaara 

5 ( भषजम्‌ ) चिकित्सकम्‌ ( ताक्मभिः ) अपत्यैः ( पौ 

2 इमम्‌ ( सोमः । ( WSU) परितः सुता ाप्तेन । घृतम्‌ ) ( मधु ) | 
ne न्तु) ( आज्यस्य ) ( होतः ) (यज )॥ ३१ ॥ 

अन्वय NN BC 

भि, गोता नेन महु रया 

sara ae a a aca न veut | 

. सोमो घृतं मधुच व्यन्त ते; CR सह पयः अप 

६ सह प्तमा पे; सह वत्तमानस्त्वमाज्यस्य यज ॥ २१॥__. 


arial 


4 
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ध्तव॒न्ति जलन सहाषध सत्रन्त त बलाऽऽराग्य प्राप्येश्‍वयेवन्ता जायन्ते ॥३ १॥ 


Se १) जन जैसे ( हाता ) देने वाला ( नराशंसन्‌ 
२ पदाथेः-हे ( होतः ) हवनकत्ता जन जसे ( हाता ) ( ) 


| 

रू [वार्थः--अत्रोपमावाचक्रलुः य॑ निलञ्जानदण्डयान्त RT 

। 

| 

। 

तम्‌ मनष्यों से स्तुति क्रिया जाय उस के ( न ) समान ( नम्नहुम्‌ ) नग्न दुष्ट पुरुषां का 
Oe 


a | UGE में डालने वाले ( पतिम्‌ ) स्वामि वा ( सुरया ) जल के साथ ( HAST ) 
ब औषध को वा (इन्द्रस्य) दुष्ट गण का [विदारण करने हारं जन क॑ वानम्‌ ) शुरवीरों | 
तोः मं'उ त्तम बल को ( यक्षत्‌ ) संगत करे तथा ( मेषः ) उपदेश/करने वाला ( सरखती ) ¦ 
तेति विद्या सबन्धिनी वाणी ( भिषक्‌ ) वेद्य और ( रथः ) रथ के (न ) समान ( चन्द्री ) | 
त॑ | बहुत सुवणं वाला जन,( अश्विनों ) आकाश आर प्रथिवी घ्य ( वपाः ) क्रियाओं 


कोवा ( बदरैः ) बेरों के समान ( उपवाक्राभिः ) समीप प्राप्त हुई वाशिया के साथ 


i 41 | 4) 
शोक TNO aNd UE SISO ९:५६, 8 


x AS ~ सन्ताना >> र I 
__.। (भिषजम्‌) औषध को संगत करे वैसे जो ( तोक्मभिः ) सन्तानो के सा 
राश ( पयः ) दृध ( परिखुता ) सब ओर से प्राप्त हुए रस के साथ ( सोमः ) ओषधे 
है 21% गण ( प्रतम ) घी और ( मधु ) सहृत ( व्य तुर) प्राप्त होवे उन के साथ वर्तमान तृ 


डौ ( आज्यस्य ) घी का ( यज ) हवन कर ॥ ३१॥ : 

a > on 
(र ; So res ~ SoS ज्ज a > अऱ् yer 
) हि भावाथ:---इस मंत्र में उपमा ओर वाचकलु ० - जो लोग लज्जाहीन पुरुषा का 3 


शो. दर्ड देते स्तुति करने योग्या की स्तुति ओर जल के साथ ओषध का सेवन करते ह 
वे बल और नीरोगता को पा के ऐश्वय वाले होते हैं। ३१ ॥ 


होतेत्यस्य । स्वस्त्याप्रेय ऋषिः । सरस्वत्यादया दवता; । : 
विराडतिपृतिश्छन्दः | षड्जः स्वरः ॥ | 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


फिर उसी वि० ॥ | ee बिन 


| ae Aas Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai = : eGangotri ribs > 

| | | ४६ एकबिशोध्याय 

ne च | =a ae 24 ef mn : 
oe स्खलीमिन्द्रं बलेन qT te, 


यम॒श्विनेन्द्रीय भेषजं यवेःक्ेन्धु' भिम. 
च॑ लाजेने मासरं पय॒ः सोमः afte, 
घतं सध॒ व्यन्त्वाञ्य स्ट होत्‌ यज was: 


होतां । यक्षत्‌ । इडा । Sa म 
Wala: | सर॑स्वतीम्‌ | इन्द्‌ । बल्लेन | वर्धयंव कषः 
मेणा । गवां । Pea wast इन्द्राय । मेषजम 

“aa: । ककन्धु्िरितिं ककनधुऽमिः।मधं। लाजे:। न। ५४ 


| मार्सरम्‌।पर्यः । सोम॑:। पर्वितेतिं परि$खता । घृत 
Fy व्यनतुं । आज्य॑स्य । होत॑ः । यज॑ ॥ ३२॥ 


i ¢ 


5 


| पदाथः-( होता ) प्रशंसितुं योग्यः ( aay) यजेत्‌ ( इडा ) अश 
म 


1 ( इडितः ) afta: ( आजुहूबानः ) सत्कारेशाइतः ( सरसर 
क न्ड्र्म्‌ ) एरवय्यम्‌ ( वलन ) ( वद्धयन्‌ ( ऋषभण ) गन्त यार 3 


ह 
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oe 


a 


क यजुवेद्‌भाष्ये । ` ys 


~ | =. io ~ ~ SS 
re ( सोमः ' ओषधिगणः ( परिख्ता ) सवेत! प्राप्तन रसन ( घृतम्‌ ' ( मः 
° 


। (व्यन्तु ) ( आज्यस्य ) ( होतः ) (यज ) ॥ ३२ ॥ 
J 


co 

| 2 : 
[लीरण गवेम्द्रियमश्विना यदेरिन्द्राय भेषज वद्धयंन ककन्यांभमधु लाजेने मासरे 
उक्षत्था यानि परिखता सह सोमः पया घृते मधु व्यन्तु तस्स TATA 


३२ पराज्यस्य यज ॥ ३२ ॥ 


अन्वय 


2 
N 


| 

। भावाथे:--अत्रापपावाचकल? -मनुष्या ब्रह्मचर्येण शरारात्मवल वि 

या ननमा विद्यापरुषार्थनेश्वस्य प्राप्य पथ्योषवसवनाझ्यां रागान्‌ इत्वाराग्यमा 
॥ ३२॥ 


पदार्थ o— हे ( ald: ) हवन कृत्ता जन जैसे ( इडा > स्तुति करने योग्य वा- 

1 से ( ईडितः ) प्रशंसा य॒क्तं ( आजुद्॒वान: ) सत्कार से आहूवान किया हुआ हाता) 

शसा करने योग्य मनष्य ( बलेन ) बल से ( सरस्वतीम्‌ ) वाणी ऑर ( इन्द्रस्‌ ) 
को ( ऋषभेण ) चलने योग्य उत्तम ( गर्वा ) बल से ६ इन्द्रियम्‌ ) धन - 
TA तभा ( अश्विना ) आकाश और प्रथिवी को ( यंवैः ) यव आदि Hal से ( इन्द्राय ) 
wat के लिये ( भेषजम्‌ ) ओषध को (agar) बढाता हुआ ( कर्कन्धुः / 
घेर की क्रिया को धरण करने वानो से (मधु ) मीठे (ल जैः) प्रफुल्लित अन्ना 

के ( न ) समान ( मासरम्‌ ) भात को ( यक्षत्‌ ). संगत करे वैसे जो ( पारखुता ) 
aaa ओर से प्राप्त होते हुए रस के साथ ( सोमः ) ओषाधेसमूह ( पय ) रस | धृ 


` तम्‌ ) घा मधु ) और सहत ( व्यन्तु ) प्राप्त होवें उन के साथ वत्तमान तू ( आ- 
ज्यस्य ) घी का ( यज ) हाम कर ॥ २९ 


भावाथ: इस मंत्र म॑ उपमा और वाचकलु ०--मंनुष्य AAA स शरीर 


ओर आत्मा के बल.को तथा त्रिद्वानों की सेवा विद्या ओर पुरुषाथ से ऐश्वये को प्रात 0 


: ०० 


x > Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
i RE क्ति EE Fe 
“2 ye : 'एकविशोध्याय | 
होतेत्यस्य स्वस्त्यात्रय काषः | अर्व्यादया देवताः | 
निचुदृष्टिश्छन्द! | मध्यमः FAG 
: i "> _ > ह 
: पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी वि० 


होला यश्षद्व॒हिरुणीम्रदा सिषङना. 
_ संत्या मिंषजाश्विनाशवा शिशु'मती fa. 
wig सरस्वती भिषम्दुह ऽइन्द्राय ? 
Has पय॒ः सोसः परिस्त्रत wa मध 


व्यन्त्वाज्यस्य होतयंज ॥ ३३ ॥ 


Ol 


` सुतेति परिखुतां । षतम्‌। ay । ब्यन्तु । आज्य , 
| स्य। होत॑ः । यज॑ ॥ ३३ ॥ q 


पदाथ:--- ( होता ) दाता (यक्षत) ( बहिः) अन्तरिक्षम्‌ (ॐ 
ऊणानाच्छादकाने म्रदूनान्त ते ( भिषक्‌ ) Fer: ( नासत्या ) सतर 
मिषजा ) सद्भ्यो ( अश्विना ) वैद्यक विद्याव्यापिनो ( अश्वा ) आई 


तरला Feat | शिशमती ) शस्ताः शिशवो बिद्यन्ते यस्याः सा ( 


धेनुः ) दुरधदात्री गोः ( सरस्वती ) सरो विज्ञानं बिध | | 
* (Ze ) दोहनाय ( इन्द्राय ) जीवाय ( भेषजम्‌ ) 3६ 
We १। १२ ( पयः ) दुग्धम्‌ (सोमः ) आता 


FH 


3 । (व्यन्तु) (आज्यस्य) (होते) ( यजः 


* | 
४ tad 
ae | 
i Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


De | | 
1 5 a eee 
अन्वय:--- हे होतयेथा होतोणंप्रदा भिषक्‌ शिशुमत्यत्वा च Fz बहिये' | 


SS की 
nN 


4 
| 
| 
| 
| 


> 


Ad । नासत्याउशविना मिपजा यजेतां IIT सरखती † पगिन्द्राय यक्षत्तथा 
यानि परिखुता भेषज पयः सोमो TA मधु व्यन्तु तः सह बत्तेम।नस्त्वमाञ्यस्य 
 यज॥ ३३ ॥ 
ना. भावाथे:--- अत्रवाच ?-यदि मह्या विद्यासगतिभ्यां सर्वेभ्यः पदार्थेभ्य 
उपकारान्‌ शृहणी यु्ताहिवास्वग्निवत्सवेविद्यासुखानिव्याशुयुः ॥ ३ ३ ॥ 


| र - कय ऊ 
fy. । पदार्थे:-- हे ( होतः ) हवन करनहोरे जन जैंस ( हाता ) देने हारा ( ऊण- 
|| | ._ ~ ५ S = Sk a ~ क 3a शिश ती ञौ 
पय त्राः ) हांपने हारों को मदेन करन वाल जन CIF । AT ( RAAT ) शरे प्र 
| = n a ~ ~~ Ss NNN ESAS 
` ^ सित बालकों वाली ( अश्वा ) शीघ्र चलंन वाली घोड़ी ( दुहे ) परिपूर्ण करन के लिये 


~ 
अअस 
< 


ata हारे ( अश्विना , वैद्य विद्या में व्याप्त ( भिषजा ) उत्तम वैद्य मेल करें वा जैसे 
जी ( भिषक्‌ ) रोग मिटाने और ( घेनुः ) दुग्ध देने वाली गाय वा (. सरखती ) उत्तम 
4 विज्ञान वाली वाणी ( भिषक्‌ ) सामान्य वैद्य ( इन्द्राय ) जीव के लिये मेल करे वैसे 
4 जो ( परिखुता ) प्राप्त हुए रस के साथ ( भेषजम्‌ ) जल ( पयः ) दूध ( सोमः ) ओ- 
Fall) इघिगण ( घृतम्‌) घी ( मधु ) सहत ( व्यन्तु ) माप्त हो उन के साथ वत्तेमान तू 
[ती ॥ (आज्यस्य ) घी का ( यज ) हवन कर ॥ ३३ ॥ rg] 


rey ( बहिः ) अन्तरिक्ष को ( यज्ञत्‌ ) संगत करें वा जैसे ( नासत्या ) सत्य व्यवहार के 
2 


परि भावाथेः-- इस मंत्र में वाचकलु ० --जो मनुष्य विद्या ओर संगति से सब्र प- 
=~ SEN ros SS aq ~ SN >> 
ञ्यः दार्थों से उपकार ग्रहण करें तो वायु और अग्नि के समान सब विद्याओं के सुखो को 
[ञ्यः व्याप्त होवे 

| व्याप्त होवे a ॥ 

9 होतेत्यस्य स्वस्त्यात्रेय ऋषिः | अश्व्यादयो देवताः । 
शमन भरिगतिधृतिश्छन्दः । षदूजः स्वर ॥ | 

पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 

4 फिर उसी fo ॥ 

; भि 3 


ते होता यक्षददुरो दिश॑ः कवष्यो, न 


i व्यर्चस्वतीरश्विभ्यां न द्रो दिशा इन्दो 


‘9 
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कर णाची 
yo एकविंशोऽध्यायः | णि 


न रोदसी ga दुहे धेनुः सरस्व 
eg श्विनेन्द्राय भेष॒ज * शुक्रं न ज्योति- ” 
रिन्द्रियं पयः सोम॑ः परिखु्ता घृत सधु = 
व्यन्त्वाज्यस्थ होत यज ३४॥ | 


होता । यक्षत्‌ । दुरः । दिशः । कत्॒ष्युः । न। व्य. 
च॑स्वतीः। अविभ्यामित्य्विऽक्यांम्‌ । न । दुर॑ः। Bey, 
इन्दे: । न । रोदंसीऽइति रोद॑सी । दुघे इतिद॒धे। 
दुह्‌ । धेनुः । सर॑स्वती । अख्विनां । इनदाय । मेषजम्‌। , 
झुक्म्‌। न । ज्योतिः । इन्द्रियम्‌ । पर्यः । सोम॑ः। परिः ६ 


| 


| इुतितिं परिशु । घृतम्‌ । मधु । व्यन्तु । आज्यस्य |" 
6 होतः । यज॑ ॥ ३४॥ a 


oti 


(९ t है 1 
पादाः रोता) आदाता ( यत्तत्‌ ) ( दुरः ) द्वाराणि 4 


( कवष्यः ) सच्छिद्राः (न) इव ( व्यचस्वतीः ) ( अश्विभ्याम ) इन्द्राग्निम्या 
(न) a ( दुर; वराणि ( दिशः ) ( इन्द्रः) ) विद्युत्‌ ( न ) इव ( रोदसी) 
nae SAL (दुय, अन्न वाळेन्दसीति केवलादाये कप्‌ मत्ययः ( दुहे) 4 
; “a ( पु ) Falta ( सरखती ) विज्ञानवती वाकू ( असि 
= रसा ( इन्द्राय ) जीवाय ( भेषजम्‌ ) औषधम ( शुक्रम्‌ ) वीय 
दकम्‌ । शुक्रामत्युदकनाम ० निघे० १ । १२। (न) इव ( ज्योतिः ) gait) २ 


Ee  /“-« सा]! “व्य 


da क रि ' eek || 
4 \ € a च न्त ——— २ \ ह 
| eg) आज्यस्य ( होतः ) दातः ( यज ) ॥ १“ 
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: | अन्वय:--हे darian होता कवष्यो न दुरो व्यचस्वतीदिशों5श्विभ्यां 
न दरो दिश इन्द्रो न दुघे रोदसी थेतुः सरस्वतीन्द्रायाश्विना शुक्रं न भषने 


हा री क 0९ 
भावार्थ:----अन्रोपमावाचक लु ० --यें मनुष्याः सवादगद्वाराण AGT 
कराणि ग्रहाणि निर्मेमीरंस्ते qe aT । नतेषामभ्युदयिकसखन्यून, 


०५5 ता कदाचिज्जायेत ॥ ३४ ॥ 


Me | 

शीः $ 5 

my पदार्थ;-हे होतः ) देने हारे जन जैसे ( होता ) लेने हारा ( कबप्यः ) 
| 

१. सहित वस्तुओं के ( न ) समान ( रः ) दवारो और ( व्यचस्वतीः ) व्याप्त होने 
[म्‌। वाली ( दिशाः ) दिशाओं को वा ( अश्विभ्याम्‌ ) इन्द्र आर आग्न त जैसे (न) a- 


[रः | सत ( हर! ) द्वारो और ( दिशः ) दिशाओं को वा ( इन्द्रः ) विली के (न) समा 
| न ( दबे ) परि पूणता करने वाने ( रोदसी ) आकाश आर प्रथिवी के ओर ( Aa: ) 
' गाय के समान ( सरस्वती ) विज्ञान वाली बाणी ( इन्द्राय ) जीव के लिये ( अश्विना ) 
| सर्भ और च-द्रमा ( शुक्रम्‌ ) वीयं करन वाल जल के ( न ) समान ( भेषजम्‌ ) att 
| षथ तथा ( ज्योतिः ) प्रकाश करने हार ( इच्द्रियम्‌ ) मन आदि को ( Ze ) परिपूर्ण 
दिश) ता के लिये ( यत्तत्‌ ) संगत करे AA जो ( परिखुता ) सब आर से प्राप्त हुए रस के 
| साथ ( पयः ) दूध ( सोमः ) ओषाधियों का समदे ( छतम्‌ ) घी ( मधु ) आर सहत 


॥ ( व्यन्तु ) प्राप्त होवे उन के साथ वत्तमान तू ( आज्यस्य) घी का ( यज ) द 


+ 


यजुबे दृभाष्ये । | rel 


ay | 
| किया कर ॥ ३४ ॥ ie wat 


wis 
नावाथ इस म उपमा आर वाचक्र न ०-जी मनुष्य संब दिशाओं के हछ्वा- 
Wane अद शक 
री वाले सब ऋतुओं में सुखकारी घर बनावें वे WES को प्राप्त होवे इन के 


af 


i करके उदय के सुख की न्यूनता कभी नह हाव ॥ ३४ ॥ 
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पर एकविशोध्यायः | 1 


हातत्यस्यस्वस्त्याचय BUT । अश्व्यादया दवता; | a 
भरिगातिधातश्छुन्दः । षड्जः स्वर: ॥ | 


पनस्तमेव विषयमाह ॥ i 
फिर उसी वि० ॥ टि 


| 
होता यक्षत्सपेशंसोषे नक्तं दिवा... 
श्विना समञ्जाते सरस्वत्या त्विषि-* 
मिनढ़े नर्भेष॒जः येनो न रज॑सा ह | 
दा श्रिया न सासर पथः सोमः परि 
स॒तां चतं AY. व्यन्त्वाञ्यस्य होत- 
येज॑॥ ३३ ॥ 
होतां। यक्षत्‌ | सुपेशसेतिं सुऽपेशसा । उषे ऽइत्युे | 


नक्तम्‌ । दिवा । आशिनां । सम्‌ । aaa 
जाते सरस्वत्या । त्विषिम्‌ । इन्दें। न । मजम्‌ 


Bil 


पदाथ:---( होता 


सख्या (उष ) कामे दहन्त्यं 4 
(न हत्या CARH) ( द्वा ) ( आशिना ) व्यापि 
| जाल अजात ) सम्यक्‌ प्रकाशयतः (सरस्वर या) विज्ञानयुक्तपा 
षम्‌ ) प्रदीक्षिम ( इन्द्रे ) परमेश्‍वर्यवाते पाणिनि ( न ) इव (मेष 
a व कडा NTA श्येनो विद्वान ( न ) ईव ` स 
* सह ( हृदा | हृदयेन ( श्रिया ) लक्ष्म्या शोभया बा ( हे. 


) आदाता ( यक्षत्‌ ) यजेत्‌ ( सपेशसा ) a | सम 
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यजबदभाब्य | ५३ 


| “ल = = == a AE 


मासरम्‌ ) ओदनम्‌ | उपलक्तणमतत्‌ तन सुसस्क्रतमन्नमात्र गृह्यते ' पयः ) 
।त्रोषधरसः ( सोमः ) सर्वोषधिगशाः ( पारेखुता ) AAA प्राप्न रसन ( घृतम्‌ ) 
[दकम्‌ ( मधु ) चोद्रम्‌ ( व्यन्तु ) ( आज्यस्य ) ( हातः ) ( यज )॥ २५ ॥ 


अन्वथः--ह gala सुपेशसोषे नक्तं दिवाऽश्विना सरस्तलेन्द्रे त्वि- 
भेषजे समञ्जाते न च रजसा सह श्येनो न होता श्रिया न हृदा मासरं 
क्षत्तथा यानि पल्लिरता पयः सोमो घरत मधु व्यन्तु तः सह वसमानस्त्वमा 
यस्य यज ॥ ३५ ॥ 


bal LeP प 
= at Sais FIERRO 


< ~ aos 
भावाथ:--अन्नेप मवराच#ल॒ ० -हे मनुष्या यथाहानिश सूयाचन्द्रमसौ 
i 


वे प्रकाशयतो रूपयावनसपन्नाः पत्न्यः पात पारचरान्त च यथा वा पाकावि 
Walser पाककमपादेशाते तथा सवेभकाश सत्रपारचरण च कुरुत भाजन 


at 1a? 
प 


प्राथारचाचमतया निाममाध्वम्‌ । ३५ ॥ 


1 || पदार्थे:-हे ( होतः ) देने हारे जन जैसे ( सुपेशसा ) सुंदर स्वरूपवती (उपे) 
* काम का दाह करेन वाली feat ( नक्तम्‌ ) रात्रि ओर दिवा ) दिन में (आश्विना ) 
दृतय व्याप्त होने वाले सूर्य और चन्द्रमा ( सरस्वत्या ) विज्ञान युक्त वाणी से ( इन्द्रं ) पर 
[जस्‌ मेश्वय्येवान्‌ प्राणी में (खिषिम्‌) प्रदी्ति ओर भेषजम्‌) जल को ( समञूजाते 
roy | च्छे प्रकार प्रगट करते हैं उन के (न) समान ओर (रजसा) लोकां के साथ वत्तमान (श्येनः) 
हि ज्ञान कराने वाले विद्वान्‌ के ( न ) समान ( होता ) लेने हारा ( श्रिया ) लक्ष्मी 
मधु वा शोभा के (न ) समान (हृदा) मन से ( मासरम्‌ ) भात वा अच्छे ९२ स 
कार किये हए भोजन के पदार्थों को ( यक्षत्‌ ) संगत करे aa जो ( पारखा ) सब 
ओर से प्राप्त हुए रस के साथ ( पयः ) सब TT का रस ( सोमः ) सब ओषधि 
समूह ( घ्रुतम्‌ ) जल ( मधु ) सहत ( व्यन्तु ) प्राप्त हावे उन क साथ वतमान तू (आ- 
य्य ) घी का (यज ) हवन कर ॥ २३५ ॥ 


€ का रातदिन हर 
भावाथः--इस मन्त्र में उपमा और वाचकलु०--हे मनुष्यो जैसे रातदिन 
थे और चन्द्रमा सब को प्रकाशित करते और सुन्दर रूपयोवनसम्पत्न स्वधमेपत्नी 


0 ५. 
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५४ एकविंशोध्यायः 


अपने पति की सेवा करती वा जैसे पाकमिद्या जानने वाला विद्वान्‌ पाक कई र 
| पदेश करता है वैसे सत्र का प्रकारा ओर सब कामा का सेवन करो ओर म 


[था को उत्तमता से बनाओ || २५ II | 


होतेत्यस्य़ स्मम्त्यात्रेय ऋषिः | अश्व्यण्दयो देवता! । शि 
` निचृदृष्टिश्कन्द। । मध्यमः स्वरः ॥ ति 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


फिर उसी वि० ॥ णक 


होता AASeLT होतारा मिषजाखि.. 
नेन्‌द्र न जागवि दिवा नक्त न aaa 
शष सरस्वती भिषक सीसन द हऽइन्‌ i 
9 द्रियं पयः सोमः परिखता घतं सधव्यन 
a नूत्वाज्यस्य होतयर्ज ॥ ३६ ॥ हम 


हाता । यक्षत्‌। देव्या | होतारा। भिषजां । आश्वा 
इन्दम्‌ । न । जागव । दिवां । नक्त॑स््‌। न । भेपज वे 
शूषम्‌। सरस्वती । भिषक्‌ । सीसेन । दहे! salen 


i पः । सामः । परिखुतेतिं पारेःलता । घृतम्‌ । म॑ 
= व्यन्तु | आज्यस्य । हातः। यज ॥ ३६ ॥ | 
पदार्थ ५ 


( हाता ) दाता ( यत्तत्‌ ) ( देव्या ) दवु ) 
तारा ( भिषजा ) a ( अहन 


eh आर 
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( होतारा ) आदा 


= —_ . रर = 
यजुवदभाष्ये । yy | 


a 


यसाथनेउप्रमत्ता | अत्र Bt सल|गति सोरलोपः ( दिवा ) ( नक्तम्‌ ) (न) | 
as. , जलेः (I) बलम्‌ । शूषामिति बलना>? निवे? २।  ( पर 
ह 1) वैद्यकशाख॒वित्‌ प्रशस्तज्ञानवती खी । भिषक ? वधः ( सासन धनु 
[प । दह ) दम्भे लटप्रयोगः | लोपस्त० इतितलोपः ( इन्द्रियम्‌ ) घनप्‌ 
पयः ) ( सोमः ) ` परिख्रता ) ( घ्रतम्‌ ) ( मधु ) ( व्यन्तु ) ( आज्यस्य ) 
नितः) ( यज । ॥ ३ || | 


अन्वये होतयथा होता देव्या होतारा भिषजारितिनेन्द्रे न यक्तत्‌ 
दैवा नक्तं जागति सरस्वती भिषग्‌ भषजः सासन शष न इन्द्रस Ze तथा याने 
| रखुता पयः सामा घत मधु व्यन्तु ते सह वत्तमानस्त्वमाज्यस्य यज ।३६॥ | 


न =. 


~~ 


5. + _ A a 
भावाथेः--अत्रोपमावाचकलु०- हे विद्वांसो यथा सदैयाः ख्रियः काय्याणि 


A SN 


पदार्थ:-हे ( होतः ) देने हार जन जैसे ( होता ) लेनेहारा ( देव्या ) दिव्य 

RU वाला मे प्राप्त ( होतारा ) ग्रहण करने और ( भिषजा ) वेद्य के समान रोग मे 
[ठनि वाले ( अश्विना ) अग्नि और वायु को ( इन्देम्‌ ) बिजुली के (न) समान 
यक्षत्‌) संगतकरे वा ( दिवा ) दिन और ( नक्तम्‌ ) राति म॑ (जागृवे) जागती अथात्‌ 

[म॑ के सिद्ध करने मं अतिचेतः्य ( सरस्वती ) वैद्यक शास्त्र जानने वाली उत्तम ज्ञान- 

ती स्री और ( भिषरू ) वैद्य ( भेषजैः ) जला ओर ( सीसेन ) धनुष के विशेष व्य- 
हार से ( शूषम्‌ ) बल के ( न ) समान ( इन्द्रियम्‌ ) धन को (दृह्‌ ) पारपूणं करतं 

15 ॥ वेसे जो ( परिस्रता ) सब आर से प्राप्त हुए रस के साथ . पयः ) दुग्ध ( सोमः ) 
नभीषंधीगण ( घतम्‌ ) घी ( मधु ) सहत ( व्यन्तु ) ( प्राप्त होवे उन के साथ वत्तमान 


ans bed 


< x oe 
| भावा्थ--इस में उपमा और वाचकलु« - हे विद्वान्‌ लोगो जैसे अच्छी वेचक | ; 
द्या पढ़ी हुई स्री काम सिद्ध करने को दिन रात उत्तम यत्न करती हैं वा जेसे वेय | | 
> See Re oN ५ ~ ४४८ 
रोगों को मिटा के शरीर का बल बढ़ाते हैं वेसे रह के सब को आनन्द 
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णणणण य य्य 


५६ एकविंशोध्याथः। ड 
होतेत्यस्य_स्तरस्त्यात्रय ऋषिः। अश्व्यादयो देवताः es 

प्रातिश्ठन्द। । ऋषभः स्वरः | {° 

he ~ Fr 

पुनस्तमेव विषयमाह ॥ a 

फिर उसी वि० ॥ i 

विर 

होता यक्षत्ति्रो दे ata Vast sy र 


| स्त्रिथातवोऽपसाँ रू पमिन्द्रे हिरण्ययः 

मशिवनंडा न भारती वाचा सरस्वती मह 

इन्द्राय दुह$इन्ढिय पय॒ः सोम॑ः परि 
तां घतं मधु व्यन्त्वाञ्य॑स्य होतुः एव 

| येर्ज ॥ 39 i | 7 
A कर्म 
; हाता । यक्षत।तिस्र: । देवी:। न। भेषजम्‌ । Talat 

जिवातवष्डति ।जेष्धातवः | अपसः । रूपम | इन्द | 
हरणययम्‌ | ञ्ाशवना। इडां । न । भार॑ती । वाचा। बल 
सर॑स्वती । Ae: । इन्दाय । दुहे । इन्द्रियम्‌ ! पर्य ५ 
य 
सोम: । परिखुतेतिं पारे5सुता । घतम । मध । व्यन्तर 
आज्य स्‌ क 
ज्य य । होत॑ः । यज॑ ॥ ३७॥ a 
पदाथ =( हाता ) विद्यादाता ( यक्षत्‌ ) सगमयेत्‌ ( acs 


C देवीः ) देदीप्यमाना नीतीः ( न ) इव ( भपजए |) it 


ina 
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यजुबेदुभाष्ये |] * 49 


 ( ज्यः ) तदस्मद्युष्मत्पदवाच्याः ( त्रिथातवः ) दधति सर्वान विषयानिति 
धातवख्नयों धातवों येपान्ते जीवाः ( अपसः ) कर्मवन्तः । अन्न विनप्रत्ययस्य | ` 
लक ( रूपम्‌ ) चत्तु विपयम्‌ ( इन्द्रे ) विद्युति ( दिरणययम्‌ ) (अश्विना) सूयां - 
चन्द्रमसौ (इडा ) स्तोतुषहा ( न ) इव {मारवा ) धारणावता प्रज्ञा ( वाचा ) 
तिद्यासशिक्षायुक्तताणया ( सरस्वती ) परमविट्पी खरी ( महः) महत्‌ (इन्द्राय) 
| ऐश्‍वस्येवते ( दुहे प्रपूरयाति ( इच्द्रियग्ू ) धनम्‌ ( पयः ) रसः ( सामः) Ar 
| * पधिगणः ( परिस्रता ) सर्वतः प्राप्तेन ( घृतम्‌ ) ( मधु ) ( व्यन्तु ) (आजस्य) 
Ta ( होतः ) ( यज ) ॥ ३७ ॥ . 


रह न्वयः होतयेथा होता तिस्रो देवीन भेपज यक्षर थाउपसखिधात- 


~ 
~ 


स्त्रयो हिरणययंरूपमिन्द्रे यजेरन्‌ | अश्विनेडा भारती न सरस्वती वाचेन्द्राप 
रु मह इन्द्रियं दहे तथा यानि परिस्रता पयस्सोमों Fa मधु व्यन्तु तेः सह वत्तमान - 


स्त्वमाज्यस्य यज ॥ ३७ ॥ 


} 


yi 


भावाथः--अत्रोपमावाचकेल ०-हे मनुष्या यथा5स्थिमज्जवी य्योणि शरीरे 
कमसाधनानि सान्त यथाच सय्योदया वाणा वज्ञापका$ सान्त तथा भूत्वा 
यः सप्टिविद्यां प्राप्य श्रीमन्तो भवत ॥ ३७ ॥ 


च 


पदाथः--₹ ( होतः ) विद्या देने वाले विद्ठज्जन जैसे ( होता ) विद्या लेने 

[ला ( तिस्रः ) तीन ( देवी; ) देदीप्यमान नीतियों के (न) समान ( भेषजम्‌ ) 
ओषध को ( यक्षत्‌ ) अच्छे प्रकार प्राप्त करे वा जैसे ( अपसः ) कर्मवान्‌ ( त्रिधातवः, 

त्रय: ) संब विषयों को धारण करने वाले सत्व रजस्तम गुण जिन में विघमान वे तीन 

3 अथात्‌ अस्मद युप्मद्‌ ओर तदूपद वाच्य जीव (हिरण्ययम) ज्योतिर्मय ( रूपम्‌ ) नेत्र 

न के (वेषय रूप को ( इन्दे ) बिजली मे प्राप्त कर वा ( अश्विना ) सूयं आर चद्रमा 

तथा ( इडा ) स्तुति करने योग्य ( भारती ) धारणा वाली बुद्धि के (न) समान _ 

4 (*सरस्थती ) अत्यन्त विडुपी ( वाचा ) विद्या आर सुशिन्षा युक्त वाणी से ( इन्द्राय?) 

0 ऐश्‍वय्येवान्‌ केःलिये ( महः ) अत्यन्त ( इखियम्‌ ) घन की ( हुहे ) परिपूराता करती 


roo Ss ES 


WY Sig 
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"ण ५ 


| ५६ एक विशेहध्यायः ॥ 


बसे जो ( परिश्रुता ) सब ओर प्राप्त हुये रसके साथ ( पयः ) दूध ( सोम: ) ञो 
समूह ( घृतम्‌ ) घो. ( मधु ) सहत ( व्यन्तु ) प्राप्त हाव उन के साथ वत्तेमान a 
उयस्य ) घा का । यज | हवन कर ॥ ३७ ॥ 

भावाथ :--इस मंत्र म उपमा ऑर वाचकलु०-हे मनृप्यो जसे हाइ ग 
AL वीये शरीर में कार्य के साधन हैं वा जैसे सूये आदि और वाणी सब को ज 
» WAR 


ह वस हा आर Slee का वया का STG हा क AAT वाल SAT ॥ २७ |` 
हातत्यस्य स्तरस्त्यात्रय ALITY: | अरव्यादया दवता! | 


व्‌ 


Al 


| 
| 


सारकक्रातश्डन्द्ः | निषाद! स्वरः | Se 
पुनस्तमेव विषयम ठ 
GARRATS बषयमाहू ॥ नि 

फिर उसी वि० ॥ aR 


होता यक्षत्‌ सरेतंसमजम्ं नयथॉपस ` 
त्वष्ठार्‌सिन्द्ंस faut भिवजं न सर. 
स््तीसोजो न ज़तिरिन्दियं aa! 
रभसो भिषग्‌ यशः ear jas)" 
| 


प्रिया न सार्सर पय स्स : घारिखता 
चल मधुव्यन्त्वाज्यस्थ होत os ॥३०॥ 


हाता । यज्ञतू | सुश्तंसमितिं सज़्तेसम । ऋ 

भरू । नर्यापसमिति नर्थ:अपसम | त्वष्टारम । cal 
Patt । [भेषजम । ने । सरस्वतीम | आजः । i 
जूतिः । इन्दियम्‌ । बुक: । न । रभसः । भिषक | = 
201 सुरया Beata श्रिया । न। मासः । पय 


—— ee: 


oo 


| 


ग्र 
प्रा 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
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यजुर्वैदूभाष्ये ॥ ye 


aq सोमंः परिख्तेतिं परिऽखुतां । घृतम्‌ । सधु । व्यन्त ! 


| आज्यस्य | होत॑ 1 यज॑ ॥ ३० ॥ 


पदार्थ :--( होता ) आदाता ( यक्षत्‌ ) प्राप्नुयात्‌ ( सुरेतसम ) Bsa 

यम ( ऋषभम्‌ ) वलीवदेय्‌ ( नयापसण) नृपुसाध्वपः कमे यस्य तम्‌ (त्वप्टारस) 

` दुःखच्छेत्तारम्‌ (इन्द्रम्‌ ) परमंश्वपवन्तम ( आश्वना ) वायुविद्युता ( भिपजप) 
_वेद्यवरम ( न ) इव ( सरस्त्रतीम्‌ ) वहुविज्ञानयुक्ता वाचम्‌ ( अजः ) वलम्‌ 

( न ) इव ( ज्ञातिः ) वेगः ( इन्द्रियम्‌ ) मनः (हक: ) AT | शूक हात वजना० 
निघं०२। २० (न) ( रभसः ) वेगम्‌ द्वितोयाथ प्रथमा ( भष ) वेधः 
यशः धनमन्नं वा ( सरया) जलेन (भेषजम्‌ ) ओषधम्‌ (श्रिया) दाक्ष्म्या (न) 
इव ( मासरम्‌ ) संस्कृतमोज्यमन्नम्‌ ( पयः ) पातुं योग्यम्‌ ( सामः ) शेश्वयेम 
[स्त ( पारंखता ) सबेतोभिगतिन परुषार्थन ( dag) (ag ) ( व्यन्त ) (आज्यस्य) 


र ( हावः ) ( यज ) ॥ ३८ ॥ 


er ee 


नाभेपषत्न न सरस्वतांमांजा नयक्ञारूपग्त॒का ने जातारान््रयरभस| यरा, सुरया 


अपन श्रिया नक्रियया मासर यक्तत्तथा परिहुता पयः सोमा घृत मधु च व्यन्दु 


a सह वत्तमानस्त्वमाज्यस्य यज ॥ ३८ ॥ 


a 
8 


| 
| 


ई न ~ ८ 55 = ~ 
भावाथः-ग्रत्रापमावाचकल °०-यथा विद्वासा ब्रह्मचयण धर्माचरणेन दिः 
| य्या सत्सड्गादिनाचाउखिल सुखं प्राप्यवान्ति तथा मनुष्य: पुरुषार्थेन लच्मीः | 
तन्मा ॥-३५॥ 


| 
SS e e ~ ~ | 
अन्वयः-े glared यथा होता सरेतसप्रष॒ भ॑ नर्यापसं स्वष्टारमिस्द्रमश्वि- 


& 
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६० एक्ाबंशेएष्पायः ॥ जा 


Ya 


और विज्ञली वा ( भिषजम्‌ ) उत्तम वैद्य के न ) समान ( सरस्वतीम्‌ ) बहुत क्वि 
युक्त वाणी को ( ओजः ) बल के ( न ) समान (यक्षत्‌ ) प्राप्त करे ( भिषक्‌ )| 
( बृकः ) वज़ के ( न ) समान ( जूतिः) येग इन्द्रियम्‌ (मन) रभसः वेग ( यशः )| ` 
वा अन्न को ( सुरया ) जल से ( भेषजम्‌ ) आपध का ( श्रिया ) घन के ( न ) सा 
क्रियासे ( मासरम्‌ ) अच्छे पके हुए अन्न को प्राप्त करे वेसे ( पारिशुता ) सब ओ] 
प्राप्त परुषार्थ से ( पयः ) पीने योग्य रस ओर (सोमः) WaT ( घृतम्‌ ) घी ओर (| 
सहत (व्यन्तु ) प्राप्त होगे उन क साथ वत्तेमान तू ( आज्यस्य ) घी का (य 
हवन कर ॥ १८ || 7” 


Re SI 


ie = 
भावाथः--इस मंत्र मे उपमावाचकलु ०--जैसे विद्वान्‌ लोग ब्रह्मचये, पा 
आचरण, विद्या ओर सत्संगति आदि से सब सुख को प्राप्त होते हैं वैसे. मनुष्यों को! लः 
fea कि एरुपाथ से लक्ष्मी को प्राप्त होवें ॥ १८ || 


भर 
| ho = ~ ie SS ja 
| होतेत्यस्य स्वस्त्यात्रय ऋषिः । अश्व्यादयो देवताः । | 
| [नेचुदत्यष्टिश्छन्द्‌$ | गान्धारः स्वरः ॥ o 
1 ¢ डि 
| पुनस्तमेव विषयमाह ॥ By 


फिर उसी fa |) 


| होता यक्षदूनस्पतिश शनितार्र र श ५ 
Ss सीसं नम स्युः राजानं व्याध 
_ नसंसाश्विना भामः सर॑स्वती मिषगि |; 
न्द्राय दुहऽइन्द्रियं पयः सोम: परिख | ° 
ता घुल मध व्यन्त्वाज्य'स्य होत 
यज ॥ ३९ ॥ | 
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यजुबंदुभाष्य ॥ ह्र्‌ 
होतां । यक्षत्‌ | वनस्पतिम्‌ । शमितार॑म्‌। शतकऋ- 
तुमितिंशतऽक्वतुम्‌ । भीमम्‌ । न। मन्युम्‌। राजानम्‌ । 
Jaq व्याघूम्‌ । नम॑सा । अश्विना । भामम्‌ । सरस्वती । 
Tah भिषक । इन्द्राय । दुडे SST । पयः । सोम: । 
RG परिऽसतेतिं परिऽख्रत | घतम्‌ । मधुं । व्यन्तु । आ- 
ज्य॑स्य । होत॑ः । यजं ॥ ३९ ॥ 


कै 


|... पदार्थः हाता ) आदाता Aq) ( वनस्पतिस्‌ ) किरणानां पा- 
| 


(लकम्‌ (शमितारम) शान्तिप्रदम्‌ (शतक्रतुम्‌) असख्यप्रज्ञ वहुकमाणं वा (भीमस्‌) 
भयंकरम्‌ ( न ) इव ( मन्युस्‌ ) क्रोधम्‌ ( राजानम्‌ ) राजमानम्‌ ( व्याघ्रम्‌ ) 
सिंहम्‌ (नमसा) वज्जण (आवना) सभासनशा ( भामम्‌ ) BTA (सरस्वता ) | 
| प्रशस्तविज्ञानवती ( भिषक्‌ ) वद्यः (इन्द्राय ) घनाय ( दुह्‌ ) प्रप्रयत्‌ (इन्द्र 
| यम्‌) धनम्‌ ( पयः ) रसम्‌ (सोमः) चन्द्रः ( TBAT ) (FAT) (मधु ) मधुर | 
वस्तु ( व्यन्तु )  आज्यस्य ) पाप्तुमहस्य ( हातः ) (यज ) ॥ ३६ ॥ 


अन्बयः--हे होतयथा भिषग्‌ घोता इन्द्राय वनस्पतिमित्रशमितारं श 
तक्रतुं भीम न मन्युं नमसा व्याघ्रं न राजानं यत्तत्‌ सरस्वत्यांश्विना भामं दुहे तथा | 
पू[- परिस्ततेन्द्रियं पयः सोमो प्रतं मधु व्यन्तु तः सह वत्तमानस्त्वमाज्यस्य यज॥३९॥ | 


| भावार्थः-अत्रोपमावाचकलु०-ये मनुष्या विद्यया बन्दि शान्त्या | 


| विद्वांस पुरुपार्थेन sat न्यायेन राज्यं च प्राप्येश्वर्यं वद्ध॑यन्ति ते एहिंकपारमा- | 
| 
| थिंक सुखे प्राप््रवन्ति ॥ ३९ ॥ 
पदार्थः-दे ( होतः ) लेन हारे जैसे ( भिषक्‌ ) वैद्य हाता) वा लेने हारा | | 


~ 


| ( इन्द्राय ) धन के लिये ( वनस्पतिम्‌ ) किरणों को पालने ओर ( शमितारम्‌ ) शान्ति | 
| देने हारे ( शतक्रतुम्‌ ) अनन्त बुद्धि वा बहुत कमेयुक्त जन को ( भीमम्‌ ) भय कारक | 


है कि en) ‘ i 
a ; | 
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६२ एकविशोाध्यायः || बा 


के (न) समान ( मन्युम्‌ ) क्रोध को वा (नमसा) TH से ( व्याघ्रम्‌ ) सिंह ओर ॥ 
नम्‌ ) देदीप्यमान राजा को ( यत्तत्‌ ) प्राप्त कर वा ( सरस्वती ) उत्तम विज्ञान १ 
खी आर ( अश्विना ) सभा ओर सेनापति ( भामम्‌ ) क्राध को (दुहे) पारेपूर्ण को 
( परिता ) प्राप्त हुए पुरुषार्थ के साथ ( इन्द्रियम्‌ ) धन (पयः) रस ( सोम: ) 
( घृतम्‌ ) घी ( मधु ) मधुर वस्तु ( व्यन्तु ) प्राप्त होवे उन के साथ वत्तेमान a 


ज्यस्य) घी का ( यज ) हवन कर ॥ RE ॥ 


र i 
भावा थ.--इस मंत्र में उपमावाचकलु० --जो मनुप्यलाग विद्या से आ! 


न्ति से विद्वान्‌ पुरुषार्थ से बुद्धि और न्याय से राज्य को प्राप्त हो के ऐश्वय को बद 
वे इस जन्म ओर परजन्म के सुख को प्राप्त होते हैं ॥ १९ ॥ 


हातत्यस्य खरत्यात्रयक्राप! | अरव्यादया देवता! | निचत्यष्ठ था 


छन्दसा | गान्धारः स्वरः | 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


Lees 


फिर उसी बि०.।| 

होता यक्षद॒ग्निः स्वाहाज्यस्य स्तो. 
WK स्वाहा मेदसां एथक स्वाहा छा: | 

गम॒र्वि भ्या स्वाह से घर 4 अ 

स्वाहा ऽन्ष॒भमिन्द्रय सिः्हाय सह | 
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सवितारं वरूणं सिषजां ufaeatet 
वनस्पति प्रियं पाथो न सेॅषजः्स्वाहं 
देवा आज्यपा जु'षाणाऽआरिनमेषजं 
qa: सोः परिखुती घतं मधुव्यन्त्वा- 
SUC होतर्यज ॥ ४० ॥ 


| यजवेदभाष्ये || @ 
ay BT सेमसिल्दिय* स्वाहेन्द्रश्पुत्रामारार 


होतां । यक्षत्‌ । अग्निम्‌ । स्वाहां । आज्य॑स्य । 
स्तोकानाम्‌ । स्वाहां । मेद॑साम्‌ । एथंक । स्वाहा । छा- | 
गंम्‌। अश्विष्यामित्यश्विफ्यांस । स्वाहां। मेषम्‌ । सर- 
स्वत्ये । स्वाहां | ऋषभम्‌ । इन्द्राय । सिध्हाय॑ t स- 
| हंसे।इन्द्रियम्‌। स्वाहां । अग्निम। न। भषजम्‌। स्वाहां । 
| सोम॑म्‌। इन्द्रियम्‌ । स्वाहां । इन्द्र॑म्‌ । सुत्रामाशामिति 
` |  सुऽत्रामांयाम्‌। सवितारम्‌ । वरुणम्‌ । मिषजांम्‌। प- 
- | तिम्‌ । स्वाहां । वनस्पतिंम । प्रियम्‌ । पार्थः। न | 
_ जम्‌ । स्वाहां । देवाः । आज्यपाऽइस्याञ्यऽपाः। जुषा | । 
: । अग्निः । भेषजम्‌ gd: । सोम॑ः । पशिऽखुतेतिं- | | 


bs 
यो | 


RPT 
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६३ एकविंशेध्यायः || 


सुष्ठुक्रियया ( आज्यस्य ) माप्तुमहस्य ( स्ताकानाम्‌ ) स्वल्पानाम्‌ ( साह 


(सवितारम्‌) एश्वव्यकारकम्‌ ( ARTY ) शरम्‌ ( भिषजाम्‌ ) वद्यानाम्‌(पति 
पालकम्‌ (स्वाहा) निदानादिविद्यया ( वनस्पतिम्‌ ) वनानां पालकप ( प्रिया 
कमनीयम्‌ ( पाथः) पालकमन्नम्‌ ( न ) इव ( भेपजम्‌) औपधम्‌ (स्वाहा) दु, ॐ 


|| विधया ( देवाः ) विद्वांसः ( आज्यपाः ) य आज्यं विज्ञानं पांतिरत्तनि ते (१४ 
| पाणः) सवमानः (अग्निः) पावक इव प्रदीप्तः { भेषजम ) चिक्ित्सरनायम््‌ (पय 


१ उद्कप्र ( सामः ) आपधिगणः ( परिखता ) ( घृतम्‌ ) (मध) ( व्यन्तु) 
| ज्यस्य । ( हात; ) दातः (यज ) ॥ ४० || 


| स्वाहादूय स्वाहाग्नि न भषज सामामोन 


a द्रप स्वाहा सुत्रामाणमिन्द्रं भिपर्ना 
a (तार बरुसा स्वाहा वनस्पति स्वाहा प्रियं पाथो न भेषजं यक्षद्यथावार 


देवा भेषजं जुप 
द AMORA यच्त्‌ तथा यानि परिखुता परयः सोमो घृत म 
वत्तमानस्त्वमाज्यस्य यज ॥ ४० || द 


a 
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oe यजुवेद्भाष्ये ॥ ay 
— jj ; is ine 0 MRE 


य 


३ (स भावाथः--ग्रात्रोपमावाचकलु०- ये मनुष्या विद्याक्रियाकांशतलयत्नर 
हे यादिवियां विज्ञाय गवादान्‌ पशून्‌ सपाल्म सर्वापकारं Hailed त ब्यवत्मजाः 


eee 
) 


Tle ख़ध्वंसका जायन्ते | ४० ॥ 
(सा 
Cin) 
[य )| 
BIE! 


Sus = a ह्‌ ब्रा- 
पदाथ:--हे ( होतः ) देने हारे जद जैसे ( होता ) अहण करने हारा (आ 


( स्वाहा ) उत्तम क्रिया से वा ( स्तोकानाम्‌ ) स्वल्प 
स्वाहा ) अच्छे प्रकार रक्षण क्रिया स ( अग्निम्‌ )अग्नि 
) उत्तम रीति से ( अश्विभ्याम्‌ ) राज्य के स्वाम आर 


ज्यस्य ) प्राप्त होने योग्य घी की 
( मेदसाम्‌ ) स्निग्धपदार्था की ( 
को ( प्रथक्‌ ) भिन्न २ ( स्वाहा 


Be ae 4 Se. 
he के पालन करमे वाला से. ( छागम्‌ ) दुःख Bar करने को ( सरस्वत्ये ) वि 
सा 

: ज्ञान यक्त वाणी के लिये ( खाहा ) उत्तम क्रिया स ( मेषम्‌ ) सचन करने हार का 

ठुरप 


cas ( सहाय ) परमैश्वर्य के लिये ( स्वाहा ) परमोत्तम क्रिया से ( ऋषभम्‌ ) AB GEA 
पत 


| को ( सहसे ) वल ( सिंहाय ) और जो शत्रुओं का हनन कत्ता उस के लिये ( स्वाहा) 
रिय क... 
) स उत्तम वाणी से ( इन्द्रियम्‌) धन को ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया से ( अग्निम्‌ ) पावके 
) सु 


धि समह (इन्द्रियम्‌ वा मन 


% . न ) समान । भेषजम्‌) ओषध (सोमसोमतादि) अषि 
[दि इन्द्रियों को ( स्वाहा ) शान्ति आदि क्रिया आर विधा स ( सुत्रामाणम्‌ ) अच्छे 
= रक्षक ( इन्द्रम्‌ ) सेनापीत को ¦ भिषजाम्‌ ) चैद्यों के (पतिम्‌) पालन करन हार 
) a ( सावतारम्‌ ) Lad के HU ( वरुणम्‌ ) ATS पुरुष का ( स्वाहा ) निदान आंद 
| बिद्या से ( वनस्पतिम्‌ ) बनों के पालन करने हार का (स्वाहा) उत्तम विद्या से (प्रियम्‌) 
aq के ( न) समान | 
वेज्ञान के पालन करने 


ay 

~ 

Gaal 
<— 


ee 


| प्रीति करने योग्य ( पाथः ) पालन करन वाल 
al उत्तम औषध को ( यक्षत्‌ ) संगत करे वा जैसे ( आज्यपाः ) | 
हारे ( देवाः ) विद्वान्‌ लोग और ( भेषजम्‌ ) चिकित्सा करने याय क ( जुषाणः ) 
त्ता हुआ ' अग्निः ) पावक के समान तेजस्वी जन सगत करें वैसे जो (पारिखुता) 
दध ( सॉमः ) आंषांधया का समूह 


, | सवन क 
चारों ओर से प्राप्त हए रसः के साथ ( पयः ) 
( घृतम्‌ ) घी ( मधु ) सहत ( व्यन्तु ) प्राप्त होवे उन के साथ न्तमा & (याइ 
पुर स्य.) घी का ( यज ) हवन किया कर ॥ ४० ॥ aH 


९, 
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ee एकविशाश्यायः ॥ fh 


a | 


Ly 

BTA 29 मंत्र म॑ उपमा ओर वाचकलु०--जो मनुष्य विद्या क्रिया क हो 

हृ 

ता आर प्रयत्न स Weal विद्या को जान क गा आदे IIHT का अच्छे प्रका” 
लन करक सब क उपकार का करत ह PITH समान प्रजा के इःख के नाशक हातह॥ 
होतेत्यस्य स्वस्त्यात्रेय ऋषिः । विद्वांसा देवता; । ge 
MAMMALS! । षड्जः स्वरः || 
मेष वि uy 
पुनस्तभेव विषयमाह ॥ 


फर उसा विं० || 

होतां यक्षदश्‍विनी ळागस्य वपाया ४ 

मेद॑सो जषेता ` इविर्होत यज | होता इन 
यक्षत्सरस्वतीं मे षस्य॑क्ष्पाणा सेसी 

जुषता « चबिहत रज । होता यक्षदि- ३. 

नदरूसृषभर्स्य छपाशा मेदसो quale. का 
हविहोल यज॑ ॥ ४? ॥ | 


होता । यक्षत्‌ । आश्‍विन! । छागस्य । वपायाः । मेद 
जुषताम्‌ । हावे: । होतः । यङ । छो 
मंषस्य । वपाया: । मेदसः | 


| a 
( 

a) यक्षत्‌ । सरस्वर्तीम || कृप 
SINT । Bla: | होतः । यज | 


[ता । यन्तः स्म | 

5 पदाथ:-- | योः 
‘i ( छागस्य ) aN fos ) दाता ( पण अश्दना ) पशुपाल | “Al 
| स्लिग्धस्य याः ) वॉजतेन्तुसन्तानिकासाः क्रियाया? ( मे | ( 
a ( उपेताम्‌ ) सेवेताम oi (a 


( हविः ) होतव्यम्‌ ( होतः ) दातः (uy 
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of ~ 
यजुवेद्भाष्ये ॥ ६9 


a 
Ua होता ) आदाता ( यच्त्‌ ) (सरस्वतीम्‌ ) विज्ञानवती वाचम्‌ ( मेषस्य ) अवे 
परका घपायाः ) वीजवार्द्धिकायाः क्रियायाः ( सदसः ) स्नहयुक्तम्यपदाथस्य ` FT 
NX 


राम) सेवताम्‌ ( हावे! ) प्रद्प्तव्य सुस्तस्क्रृतमन्नाद्कस्‌ ( होतः ) ( यज्ञ ) | 


( होता ) ( यक्षत्‌ ) ( इन्द्रम्‌ ) परमेश्वस्यकारकम्‌ ( चपभस्य ) इृषभस्य ( व- 


पायाः ) वद्धिकायारीत्याः ( मेदसः ) स्नेहस्य ( जुपताश ) सेवतासू ( ह्वावे ) | 


दातव्यस्रू ( होतः ) ( यज ) It ४१ ॥ 


ऊअन्वय:---ह होतस्त्वं यथा होता ATA छागस्य वपाया मेदसा 


हरविसेंपताम तथा यज । हे होतस्त्वं यथा होता मेषस्य वपाया मेदसो हावे 

डा सरस्त्रतीञच जुषतां यक्षत्तथा यज । हे होतस्त्वं यथा होतपमस्य वपाया AAT 

न| हृविरिम्द्रेच जुषतां यत्तत्तथा यज ॥ ४१ ॥ 

a} | भावार्थः--्त्र वाचकल०--ये मनुष्याः पशसंख्यां वलं च वर्धयन्ति 
पु 


ते स्वयमपि वलिष्ठा जायन्ते । ये पशुजं दुग्धं तज्जमाज्यं च स्निग्ध संवन्त ते 
7, 
९” ।कोमलप्रकृतयो भवन्ति | ये कुषिकरणाद्यायतान्ट्पमान्युञ्नान्त ते धनधान्ययु 


/४ VAT जायन्त ॥ ४१ ॥ 


| पदा्थे:--हे ( होतः ) देने हारे त्‌ जैसे ( होता ) ओर देने हारा ( यक्षत्‌) 
| अनेक प्रकार के व्यवहारो की संगति करे ( अश्विनो ) पशु पालने वा खेती करने वाले 
( छागस्य+) बकरा गो भेस आदि पश संबन्धी वा ( वपायाः ) बीज बोन वा सूत के 
al कपड़े आंदि बनाने ओर ( मेदसः ) चिकने पंदाथे के ( हाबिः ) लेने देने योग्य व्यवहार 
जा का. ( HNN ) सेवन करं वेसे ( यज ) व्यवहारा को Ald कर हं ( होतः ) देने 
| हारे जन तू जैसे ( होता ) लेने हारा ( मेषस्य ) मेढा के ( वपायाः ) बीज को बढ़ाने 
| बाली किया और ( मेदसः ) चिक्रन पदार्थ संबन्धी ( हविः ) अग्नि आदि में छोडने 


qa) का ( जुषताम्‌ ) सेवन करे (amd) वा उक्त पदार्थो का यथायोग्य मेल करे वैसे 
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| 


|| योग्य संस्कार किये हुए अन्न आदि पदार्थ ओर ( सरस्वतीम्‌ ) विशेष ज्ञान वाज्ञी वाणी | 
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FM SNS HEISEI 


६ एकविशेषध्पायः ॥ ie 


ना 
लेने हारा ( ऋषमभध््य ) बेल को ( वपायाः ) बढ़ने वाला रीति आर ( मेदस १ 
कने पदार्थ संबन्धी ( हविः ) देने योग्य पदाथे आर ( FRA) परमएश्वर्य करने 
का ( जुषतास्‌ ) सेवन करे वा यथायोग्य ( यत्तत्‌ SH पदाथा का मेल कर 
( यज ) यथा योग्य पदार्थों का मेल कर ॥४ १॥ | 
भावाथे:---इस मंत्र में वाचकलु ०--जो मनुष्य... पशुओं की संख्या ! 
बल को बढ़ाते हैं वे आप भी बलवान्‌ होते ओर जो पशुओं से उत्पन्न हुए दूध १ 
उस से उत्पन्न हुए घी का सेवन करते वे कोमल खभाव वाले होते हैं और जो A 
करने आदि के लिये इन बेला को युक्त करते हैं वे धनधान्ययुक्त हाते हैं ॥ ४१॥ | 


होतेत्यस्य स्वस्त्यात्रेय ऋषि! | होत्रादयोदेतताः । पूवस्य जिपादगायत्री 


छन्द्‌ः । सुरामाण इत्यस्यातिप्रति Wear । षड्जः स्वरः ॥ | र 

3 : पुनस्तमेव = ॥ ¥ 
फिर उसी वि० ॥. 1 

| होता यक्षदुशिनौ सर्स्वतीमिन्द्रअ- 
6 आमांण सिसे सोमा: सुरामाणश्छागे त॑ 
| से पेन परः सुताः शब्प ने तोक्म॑ मिला | (६ 


जेमहस्वन्तो सदा मार्सरेण परिष्सता' 
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यजुर्बैदभाष्ये | | i | 


। शुक्राः | पर्यस्वन्तो5मताः प्रस्थिता 


| वो सधुश्चुतस्तान॒श्विना सर्र॑स्ट तीन्द्र: 
र सुत्रामा वत्नहा जषन्ती< सोम्यं मध पि 
akg मर्दनूतु व्यनतु होतर्यज ॥ ४२॥ 


| 
। 
| | 
१ | 
त्री होता | यत्षत्‌ । SAAT । सःस्वतीम्‌ । इन्द्र॑म्‌ । सुत्रामा 

an र्‌ SF i © os 
aR स॒ऽत्रामाणम्‌। इमे । सोमः । स॒रामाणः। छाग:।न। | ` 
Mpa । सताः। दाप्मेः । न तेःक्म॑भिरिति तोक्मभिः । 


Oy लाजैः | महश्वन्तः । मदाः मास॑रेण । परिष्कृताः । शुकाः । 


 पयेस्वन्तः | Waal: । प्रसिथिता5ड्ाति प्रऽस्थिताः। वः । मध॒श्चु^ 
` तऽइति मधऽश्चुतः । तान्‌ । अश्विना । सरध्वती । इन्द्रः। सरु | 


a त ce 
- आमा । वत्रहा । जुषन्‌ताम्‌ । सोम्यम्‌ । मधु 1 पिबन्तु | मद- | | 
न ज्म न्त्‌ । व्यन्त | होतः। यञ ॥ ४२ ॥ : 


सरस्वतीम्‌ ) विज्ञानवर्दी वाचम्‌ ( इन्द्रम्‌ ) परमश्‍वय्ययुक्तरा 
प्रजायाः स॒ष्छुरक्षकम्‌ (इमे) ( सोमाः ) एश्‍वय्यवन्तः 


| >> UHaIreary: || ना 


RS न ESL, le 
~ ne 


( न ) इव ( तोक्मभिः ) अपत्यैः ( लाजेः ) भर्जितेः ( महस्वन्तः ) महांति. 
| 


जनान सत्करणानि विद्यन्त येषान्ते ( मदाः ) आनन्दः ( मासरेण ) झे, 


~ ° a 


नेन (परिष्कृताः) परितः शोभिताः, सपय्युपभ्यः कराता भूषण इति सुट्‌ (शु आ्रोर 


a 


ष्ट 


॥ 
शुद्धाः ( पयस्वन्तः ) प्रशस्तजलदुग्धादियुक्ताः ( अमृताः ) अमृतात्मकर सा; राजा 
रि oe (Gu 
स्थिताः ) कृतमस्थाना: ( वः ) युष्मभ्यम्‌ ( मधुरचुतः ) मशुरादिगुणा Hig दना 

न्तो येभ्यः ( तान्‌) अश्विना सुसस्कृतो पुरुषों ( सरस्वती ) aA बोग्य 

| 
युक्ता खो ( इन्द्रः) सुत्रामा सुष्टुरक्षकः ( gael) मेघस्य इनता सूरये इव (६ १ 
' + चन्ताम्‌) सेवन्ताम्‌ ( सोम्यम्‌ ) सोमाहम (मधु) मधुररसम्‌ ( पिवन्तु ) (red र 
० | he tS | ७/ > लाव 


आनन्दन्तु | व्यन्तु ) व्याप्नुवन्तु ( होतः ) ( यज ) ॥ ४२ ॥ |और 
| गुण 


अन्वय १_ च ७ 0 ~ 0 त्र त्य लिये 
न्ययः-हे हातयेथा हातांउश्विनों सरस्वती सत्रामाणमिद्ध TAI 


वाला 


| सुरामाणः सामाः सताश्छागन मेपेऋषभेः शष्पेन CIEL 
| मासरण पॉरष्कृता! शुक्राः पयस्यन्तोऽप्रता मधुश्चुतः प्रस्थिता वो जिमितासपरम 


यक्षद्ययाडशविना सरस्वती सुत्रामाहृतरहेन््ररच सोम्यं मधु जुषन्तां fag मि 
<a ; विद्या 
सकला विद्या व्यन्तु तथा यज ॥ ४२ || ie 


UA अन्न वाचकलु —y साशपदा्थविद्यां सत्यां वाचं है 


राजानं च प्राप्य पशूनां पय आदिभिः aa 
j पाभिः एष्यन्ति ते सुरसान्‌ सुसंस्कृता/ | 


[चतत 


“त भागान्‌ युक्त्या भुक्त्वा रसान्‌ पात्वी धर्मा्थकाममोत्तारथे प 
< अच्च 
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यजुर्वद्भाष्ये ॥ १ 


ति 
| 


ec ~ ~ ~~ >~ ~ ~ A 

पढाथः-हे ( होतः ) लेने हारा जसे ( होता ) देने वाला ( अश्विनौ ) प- 
आटान और उपदेश करने वाले एरुषो ( सरस्वतीम्‌ ) तथा विज्ञान की भरी हुई वाणी 
(शुङ्ग्रौर ( स॒त्रामाणम्‌ ) प्रजा जनों की ATS रक्षा करने हारे ( इन्द्रम्‌ ) परम एश्वययुक्त 
पा! (राजा को ( यक्षत्‌ ) प्राप्त हावा (इमे) ये जो । मुरामाणः ) अच्छे देने हार 
( सोमाः ) ऐश्वयवान्‌ सभासद्‌ ( सुताः ) जो कि अभिषक पाये हुए हा वे ( छागे: ) 
[वाश i ठि पशओं वेस पंचे: ) दे aie 
विनाश करने योग्य पदार्थो वा बकरा आदि पशुं ( न ) वेस तथा ( मेषेः ) देखन 


ताहि योग्य पदाथ वा Het ( ऋषभे; ) श्रष्ठ पदार्थो वा वेला और ( शाप्पेः ) हिंसको से जैसे 
( न ) वैसे ( तोक्मभिः ) सन्ताना ओर ( लाजेः : मुंजे अन्नो से ( महस्वन्तः ) जिन 
के सत्कार विद्यमान हों वे मनुष्य ओर ( मदाः ) आनन्द ( मासरेण ) पके हुए चाब 
ल के साथ ( पारिस्क्ृताः ) शोभायमान ( शुक्राः ) शुद्ध ( पयस्वन्तः ) प्रशासित जल 
और दूध से युक्त ( अस्ताः ) जिन में असत एक रस ( मधुश्चुतः ) जिन से मधुरादि 
गुण टपकते वा । स्थिताः ) एक स्थान से दूसरे स्थान को जाते हुए ( वः ) तुम्हारे 
er पदाथ बनाए हैं ( तान्‌) उनको प्राप्त होवे वा जैसे ( अश्विना ) सुन्दर पत्कार 
~ Art हुए पुरुष ( सरस्वती ) प्रशसित विद्या युक्त at ( स॒त्रामा ) अच्छी रन्ता करन 
ला ( वृत्रहा ) मेघ को छिन्न भिन्न करने वाले सूये के समान ( इन्द्रः ) 
सी परम एश्वयवान्‌ सजन ( सोम्यम्‌ ) शीतलता गुण के योग्य ( मधु ) मीठेपन 
प्रका ( जुषन्ताम्‌ ) सेवन कर ( पिबन्तु ) पीरवं ( मदन्तु +) हरखं ऑर ' समस्त 
| विया का ( व्यन्तु ) व्याप्त हा वेसे तू (यज) सब पदाथा की यथायाग्य 
संगति क्रिया कर ॥ ४२ ॥ 


८४५५५ ANS 


युए भावार्थः-इस मंत्र मं वाचकलु ०»--जो संसार के पदार्थो की विद्या सत्य बा. 
णी और भली भांति रक्षा करने हारे राजा को पा कर पशुओं के दूध आदि पदार्था ले 
पुष्ट होते हैं वे अच्छे रसं युक्त अच्छे संस्कार किये हुए अन्न आदि पदाथ जो सुषरी 
` क्तत हा उन का युक्त क साथ खा आर रसा कां पां धम अथ काम माक्ष क [मित्त 
| अच्छा यत्न करत हैं बे संदेव सुखी होते हैं ॥ ४२ ॥ 


A | 


रय 
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ax एकविशोाध्यायः || ‘(os 
कक हा MS जज 
होतेत्यस्यस्वस्त्याउत्रेयऋषि। । होत्रादया दताः £ 
आद्यस्य याजुषी पङ्क्तिछन्दः | पञ्चमः स्वरः | 5 
उत्तरस्योत्क्रातिश्छन्दः । षड्जः स्त्रः ॥ a, 
पनस्तमव विषयमाह ।। | 
[फर उसी व° Il 


होता यक्षदश्विनो छागस्य हिप 

| ्रात्तासदा मध्यतो asses ता age 
द्रेषौभ्यः पुरा पौरू षेय्या शुभो घस्ता 
नून घासेऽअज्त्ाणां यऽसप्रथमानाः =, 
सुंमतक्ष॑राणाः शतशंद्रियाणामग्निष्या ais 
| त्तानां पोबोपबसनानां पाशवं तः श्रोणिः (इ 


d तः शितामत उ त्साद तोऽड्गादड्गाः एग 
| दवत्तांनां करत एवाशिवना Taare ** 
| विहोतयज॥४३॥ a 
शै हाता । यक्षत्‌ | अश्विना । छाः।स्यः। Slay: । आत्तार्म 


। 


Ad | मध्यृतः | मेढ: | उदृभ॑तमित्य॒त्‌ ऽभंतम्‌ । परा । ४५ 
` RIT हषः5भ्यः.। पुरा पारषेघ्याः। गभः । घस्तांभ । र्तर 
जासऽन4ज णामीतं घासेऽअज्ाणाम्‌ ।यवसप्रथमानामै त य 
ARM सुमत्वराणामिति सुमत्‌ऽक्षराणाम्‌ । ठा तरुद्रिया. |. 
[मात झातऽरुद्रियाणाम्‌। AAR ray | अऑग्निस्वात्तार्ती a 
a | MASK पैबोववसतान मिति पी; ऽउपवसना गामा 


| अत्त 
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यजुर्वेदभाष्ये ॥ की 


 । श्रोणिःः | शितामतः । उत्सादत5इत्युतूईसादतः | अड- 
| गोदङ्गादित्यङ्गात्‌ऽ अड्भात्‌ | अवत्तानाम्‌ । कर॑तः । एव । ञः 
| 


Brat । जपेतांम्‌ । हविः । होत॑ः । यञ ॥ ४३ ॥ 


| ` पदार्थे:--६ होता ) आदाता (aay) ( शअखिनो ) अध्यापक्रोपरे श- 
राक ( छागस्य ) ( हावेषः ) आदातृमहस्य ( आत्ताम्‌ ) ( प्रच ) ( मध्यतः ) 
` मध्यात्‌ ( मेदः ) स्निग्धम्‌ (उद्धृतप्र) उत्ङुटतया धृतम्‌ ( पुरा ) ( द्वेषोभ्यः ) 
a: ( पुरा ) ( पोर्षेय्याः ) पुरुषाणां समूहे साध्व्यः ( शभः ) ग्रहीतुं 
| योग्यायाः ( घस्ताम्‌ ) भक्षयता मू ( नूनम्‌ ) निश्चितम्‌ { घासिअञ्राणाम्‌ ) 


| 
छ 
~ 


* भोजने5ग्रे प्राप्तव्यानामू ( यवसप्रथमानाम ) यवसो यवान्नं प्रथमं येषां सेपाम्‌ 
ul A सुमतश्तराणाम्‌ ) सुष्ठु मदां कर! संचलन येषां तंषाम्‌ ( शतरुद्रियाणाम्‌ ) 


EE ET 0 नि त्त 
~ : 


Te तं रुद्राः शतरुद्राः शतरुद्रा देवता येषां तेषाम्‌ ( अग्निष्वात्तानाम्‌ ) अग्निः 


_सुष्दात्तों Belay यस्तेषामू ( पावापवसनानाम्‌ ) पीवांस्युपबसनान्याच्छादना- 


9 a 
nN 


नि येषां तेषाम्‌ ( पाश्वतः ) उभयतः { श्रोणितः ) कटिप्रदेशात्‌ ( शितामतः) 


i ९ अङ्गादङ्गात्‌ ) प्रत्यक्गात्‌ ( अवत्तानाम्‌ ) नम्रीभूतानामुस्कृष्टानामङ्गा- 


i नाम्‌ { करतः ) कुयाताम्‌ ( एव ) ( अश्विना ) सबंध्ां ( gray ) ( हविः) | 


of ATI ( हातः.) (यज )-॥ ४३ ॥ 


_ शितस्तीचण आामोऽपरिपकं यस्पिस्तस्मात्‌ ( उत्सादतः ) उत्सादनं Baas 


व 
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स्ता अथा वा यबसप्रथमानां घासअज।णां सुमतत्तराणां शतरुद्रियाणां | 


पबसनानापारनष्तात्तानापाश्‍वतः श्राणतः IU उत्सादताऽङ गाइड. ड 
दा क 
सानामवाश्चना करता हावजपता तथा त्व यज ॥ ४३ ॥। | 


करके 


भावा थ.--य छागादीनां cal विधाय तेपां दुग्धादिङं सुसस्कृत्य धा 
; दृषाडयुक्तान्‌ पुरुपालिदाथ सुत्धानां सह कृत्वा शोभन भोजनाउज्जा 
| झुवान्तत प्त्यङ्माट्रोगान्षिवाय साखिनो भवन्ति || ४३ ॥ 


| 
| 


पदाथ हे होत ) दने हारे जैसे ( हाता ) लेने वाला ( अगि 


पढ़ाने र उपदेश करने वालों को (Faq) संगत करे ओर वे ( अद्य ) 5 
( छागस्य ) वकर आदि पशुनां के ( मध्यत ) बीच से ( हविः ) लेने योग 
का ( मदः ) चिकनाभाग अर्थात घी दध आदि ( उद्भृतम्‌ ) उद्धार किया ह 
( oe ) लेव वा जेसे ( द्वेपोभ्य; ) दष्टो से ( पुरा ) प्रथम ( गृभ; ) ग्रहण! 
| न॑ योग्य (पोरुषेय्या;) पुरुषी के समह में उत्तम स्री के ( पुरा ) पहिले ( नूनम्‌ )॥) 
अय करक ( घस्ताम्‌ ) खावे वा जैले ( यवसप्रथमानाम्‌ ) जो जिन का पहिला. 
| (घासअप्नाणाय्‌ ) जो 


if 


bd 


खान म॑ आगे पहुचन याग्य( मुमतृत्तराणाम्‌ ) जिन के उता 
| आनन्दा का केपन आगमन ( 


| 
| 


| के देवता ( SSRAATOTL ॥ दुष्टो को रुलाने हारे सैकडो ख 
त्तानाम्‌ ) a वा जिन के मोटे २ कपड़ों के ओडने पहिरने GUM 
STL ) वा जिन af 
ne al ने भली भांति अग्निविद्या का ग्रहण किया हो इन सब प्रा 

: ) पार्श्वभाग ( श्रोणित 

| अन्न उसप्रदेश ( उत्सा ps (ama: ) den जिस मे| ` 

। ; र gq ) उपाडते हुए अग आर ( अडङ्शादडङ्गात्‌ ) पते | 
a है अवत्तानाम्‌ ) नमे हुए उत्तम अङ्गों (ea) दा के लव | 

CE ते " (करत:) करें और (हविः) उक्त पदाथा से खाने योख “|. 

ae (यज ) सन पदार्थों वा व्यवहारो की संगत 


कर || ५३ | 


—_—_—— 
\ >. 2 
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यजर्वे दृभाष्य ॥ छ ˆ ७७५ 


A भावाथेः--- जा डेरी थादि पशुओं की रक्षा कर उनके दूध आदि का अच्छा | 


Me स्का संस्कार और भोजन कर वेरभावयक्त BEAT को निवारण कर ओर अच्छे AEE कः संग 
. करके उत्तम खाना पहिरना करते हैं वे प्रत्यकश्रग से रोगों को टर कर सखी होते हैं | ४३ ॥ 
होतेत्यस्पस्पस्त्यात्रेय ऋषिः ! विद्वांसा देवताः | पूवस्य 

याजुषी fewer: | भेदतः स्वरः | इविपइत्युत्तरस्य 

स्गराइत्कृतिइछन्दः | GEA! स्वरः ।| 
र पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
` फिर उसी fo || 
य. ! AS at f रो aX t 
1. होता यक्षत्‌ सरस्वतीं से षस्थ हविष 
| 4 eS sue (> 

=ऋआवयदव्य Ata! Aes a परा 
॥ द्वेषोभ्यः पुरा पोरुषेय्या ग्रभो aaa 
ता चासेऽअञ्त्राशां यवसप्रयसानाः सस- 
| तूक्षराणाशशतरूद्रियाणासग्निष्ठात्तानां ` 


a पीवापवसनानां पाठ तः श्राशितः शि- 
@ ताम॒तऽउ॑त्साद्‌लोऽङ्गांदङ्गादर्वत्ताचां 
करदे ब< सरस्वती Taal. हविह 


यज ॥ ४४ 


IT 77 TS 


TIT 


ae है Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
4 र 


व्र | TH ANAT 


a at ee श्र 
a 


आातरुद्रियाणामितिशतऽए्द्वियाणाम्‌ । न्व त्तानामित्य१ | २ 


जं A /' 
ऽ'बात्तान।म्‌। प.वोपवसनानामितिपीबःऽउपवसनानाम्‌ । पार्श्वतः| 


र्व 
) 


श्रोणितः | शितामतः। उत्सादृतऽइत्युत्‌ऽसादृतः । अड्भादद्गा, 
दित्यज्ञातझ्प्रड़्ात्‌ । अनत्तान म्‌ । करत्‌ । एवम्‌ । सरस्वती 
जुषताम्‌ । ह.वः। etc: । यज ॥ ४४॥ | 


| | उपदिष्टस्य ( MA ) दातुमहेस्य ( आ ) ( अवयत्‌.) बति मामति (` 4 
| (६ मध्यतः ) मध्य भवात्‌ ( az) स्निभ्धम्‌ ( उद्धतम्‌ ) उद्धतम्‌ ( ए 
( इृषोभ्यः ) शत्रुभ्यः ( पुरा ) ( पौरपेस्याः ) पुरुषसम्बन्धिन्याः (ग़ 
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यजुजद्भाष्ये ॥ 4 89 


त । अन्ययः--हे होतर्यथा होताऽद्य मेषस्य शितामतो हविषो मध्यतो यन्मेद | 
न उद्धव ag सरस्वतीं चावयत्‌ यत्षत्‌ द्वेषोभ्यः एरा शभः पौरुषेय्याः पुरा नूनं घ- 
म [सद्‌ घासेअ्ज्राणां यवसप्रथमानां सुमत्चराणां पावापवसनानामग्नष्यात्तानां 
।^ शतरूद्रियाणां UAT श्राणित उत्सादताऽङ्गादष््गादवत्तानां सकाशादिद्यां 
| करदेवेमतत्सरस्वती जुपतां तथा त्वं च हृवियज॥ ४४ ॥ 
| | 
' भावाथेः-अत्र बाचकलुऽ--ये मनुष्याः सञ्जनसंगेनदष्टान्‌ निवार्य युः 
a क्ताहारविहाराभ्यामारोग्यं प्राप्य धम सवन्त त PASAT जायते ॥ ४४ || 
ती 
| पदाथः ( होतः ) लेने हारे जसे ( होता ) देने वाला ( अद्य ) आज 
( मेषस्य ) उपदेश को पाये हुए मनुप्य के. ( शितामतः ) खर स्वभाव से ( हावेषः ) 
। देने योग्य पदाथ के ( मध्यतः ) बीच में प्रसिद्ध व्यवहार से जो ( मेदः) चिकना 
पदार्थ ( उद्भतम्‌ ) उद्धार किया अथात्‌ निकाला उस को ( सरस्वतीम्‌) ओर वाणी 
(gq को ( आ, अवयत्‌ ) प्राप्त होता तथा ( यक्षत्‌ ) सत्कारं करता और ( द्वेषोभ्यः ) श- 
' प जुआ से ( पुरा ) पाहिले तथा ( शृभः ) ग्रहण करने योग्य ( पोरुषेय्या: ) पुरुष सम्ब- 
1 न्धिनी स्त्री क ( पुरा ) प्रथम ( नूनम्‌ ) निश्चय से ( घसत्‌ ) खावे वा ( घासेञ्रज्ा 
| णाम्‌ ) जो भोजन करने में सुन्दर ( यवसप्रथमानाम्‌ ) मिले न मिले हुए आदि (a 
मत्तराणाम्‌ ) WS आनन्द कौ वषो कराने ओर ( पीवोपवसनानाम्‌ ) मोटे कपड प 


इरन वाल तथा ( अग्निप्वात्तानाम्‌ ) अग्निविद्या को भली भांति ग्रहण किये हुए 

| और ( शतरुद्रियाणाम्‌ ) बहुता के बीच विद्वानों का अभिप्राय रखने द्वारो के ( पा- 
रे श्वेत: ) 'समीप और ( श्राणितः ) कटि भाग से ( उत्सादतः ) शरीर से जो त्याग उ 
| स से वा ( अङ्गादङ्गात्‌ ) अङ्ग अङ्ग से ( अवत्तानाम्‌ ) ग्रहण [केये हुए व्य 
॥ वहारा की विद्या को (करत्‌ ) ग्रहण करे ( एवम्‌ ) एसे ( सरस्वती ) TREAT स्त्री उस 


qq का ( जुषताम्‌ ) सेवन करे वैसे तू भी ( हविः ) RET करने योग्य व्यवहार की (यज) 
| संगति किया कर ॥ ४४ ॥ 41 ds 
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१८ ` एकविशो्यायः || 


भावाथ.-इस मंत्र म॑ वावकल०--जो मनुष्य सञ्जना के संग से दष्टो 
को निवारण कर यक्त आहार विहारो से आरोग्यपन को पाकर धमै का सेवन करते वे 


HAIDA हात है ॥४४॥ 
हातत्यस्यस्वस्तातयक्राप। | यजपानात्वजां दवता! | 
TART भारक माजापत्याप्णळू | आवयादत्यत्तरस्त्र । 
भारगामङ्गातश्छद,.1। ऋषभः स्वरः ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
[फर उसी qo ॥ . 


होता यक्षदिन्द्रसषभर्य हविष खराव 
यदद्य संध्यतो मेद॒ उद्र तं प्रा द्वेषा- 
स्यः परा UR षेय्या गभो घसन्ननङ- 


घासे5अज्वाणां यवसप्रथमाना. : सस- 
तक्षराणाः Waa द्वियाशासग्निष्वात्ता- 
नास्पीर्वोपवसनानां पाश्वं तः श्रॉगित 
णितासत$ उ त्सादतोऽङ्गादङगादव॑- 
त्तानाङ्करदे वमिंद्री जषता: हविहो 


तथज ॥ ४५॥ 

, हाता | यक्षतू । इन्द्रम्‌ । ऋपभस्यं | हविषः | भ । अवय 
तृ! Ad । Head: | मदः | उद्धतामत्युत्‌ (भ 1 म्‌। परा । हषाभ्यः 
Sgt हषः५न्यः | पुरा । पोरुषेय्याः | गभ: । घसंतू । नतम्‌। 
घासऽन्ज्जाणाम्‌ । यवसप्रथमानामिति यवसऽप्रथमानाम्‌ | 
छुमवकाराणामानिसुमत्चषराणाम्‌ । शतहद्वियांगामीत झात- 
SEIN । ana । ग्निस्वात्तानामिार्तं 


— 
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oo Se य | 
| _| इत्प्रग्निडखवात्तानाम्‌ । पीवापवहनानामितिषीव 5उपवसनानाम्‌ (i 
a र पाइवंरः । श्रोणित : । शितामतः | उत्सादृतऽइत्युत्‌ऽसादृतः । | 
q अडूद ज्गादित्यङ्गान्‌ऽ ASI | अवत्तानाम्‌ । करत्‌ । एवम्‌ | | । 
| | इन्द्र: । जुपताम । हावे: । होतः । य ॥ ४५॥ | | 

« - 
पदार्थ :-( होता ) आदाता ( यक्षत्‌ ) सत्कुयात्‌ ( इन्द्रम्‌ ) परमेरवर्थम्‌ | 8 
4 


ANE 
है 


a अ 


( ऋषभस्य ) उत्तमस्य ( हविषः ) आदातुमईस्य ( आ ) ( अत्रयत्‌ ) व्याप्नु- 
| यात्‌ ( अद्य) ( मध्यतः) मध्येभवात्‌ (मेदः ) स्निग्धम्‌ ( उद्धतम्‌ ) उत्कृष्टतयां 


है] 
enh 


पोपितम्‌ ( पुरा ) पुरस्तात्‌ ( द्वेषोभ्यः ) विरोधिभ्यः (पुरा ) ( पौरुषेय्याः ) | 
पुरुषसम्बन्धिन्या विद्यायाः ( ग्रभः) ग्रहीतुं योग्यायाः ( घसत्‌ ) अद्यात्‌ (नूनम्‌) 

| ( घासेअजाणाम्‌ ) ( यवसमथमानाम्‌ ) यवसस्य विस्तारकाणाम्‌ (gaa | | 
OS) शाम्‌ ) सुष्ठु ममादनाशकानाम्‌ ( शतरुद्रियाणाम्‌ ) शतानां रुद्राणां दुष्टरोंद- | | 
कानाम्‌ ( अग्निष्वा्तानाम्‌ ) अग्निना जाठराग्निना सुष्टुगरहीताचानाम ( पाबोः 
पवसनानाम्‌ ) स्थूलःृढाऽच्छादनानाम्‌ ( पारवतः ) इतस्ततोऽङ्गात्‌ ( ओणितः ) | | 


क्रमशः ( शितामतः ) तीक्षणलेनोबिन्नरोगात्‌ ( उत्सादतः ) त्यागमात्रात्‌ (अ- | | 


HI ‘hy र 
MRIS HI MS CR: 
1p 00 87४86 ५7 


_ | ङ्गादङ्गात्‌ ) प्रत्यकृगात्‌ (अवत्तानाम्‌ ) उदारचेतसाम्‌ ( करत्‌ ) कुर्यात्‌ (ए- | = 


था हाता घासअज्ञाणां यवसप्रथमाना 


तामतउत्सादतो5ज्ञादज्ादविरिन्द्र च करिदिन्द्रों जुपतां यथाऽद्यर्षभस्य इदि 
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८७ \ एंकबिशोभ्यायः || 


त्य 


® Se ba’ Nt 
मध्यतो मेद उद्भृतमावसत्‌ द्वेषोभ्यः पुरा भ्रभः पौरुपेय्याः पुरा नूनंयक्षदेवं घ- 


| सत्‌ तथा त्वं यज ॥ ४५ ॥ 


VTA: FA वाच्रकलु ४--ये मनुष्या विदुषां संगेन seared 
ष्ठान्‌ सत्कृत्य ग्रहीतव्यं गरहीत्वाडन्यान ग्राहपित्वा सर्वानुज्ञयन्ति ते पूज्या 
जायन्ते ॥ ४५ ॥ 7 


पदा्थे:--डे (होतः) देने हारे जैसे (होता) लेने हारा पुरुष ( पास अ्रजाणाम्‌) 


भोजन च Ce 
भोजन करने में प्राप्त होने ( यवसमथमानाम्‌ ) जौ आदि अन्न बा मिले न 


| चन अहण किये हुए ( पीवोपवसनानाम्‌ ) मोरे पोढ़े उड़ाने ओढ़ने ( शतरुद्रियाणाम्‌ ) 
: Aa ~ RA , ५ 
| ओर सैकड़ों दुष्टों को रुलाने हारे ( अबत्तानाम्‌ ) उदार चित्त विद्वानों के ( पारवतः ) 


~ > NA les 
रीर 'पास के भंग बा ( आणितः) कम से वा ( शितामतः) तीक्षणता के साथ निस से 


| रोग डिन भिन्न हो गया हो उस अंग वा ( उत्सादतः ) त्यागमात्र वा ( अङ्गादञ्लात्‌ | 
| प्रत्येक अंग से ( विः ) रोग विनाश करने हारी वस्तु और ( इन्द्रम्‌ ) परमैश्वर्यं को 
~ _ धे दर 

सिद्ध ( करत्‌ ) करे ओर ( इन्द्रः ) परम ऐश्वर्य वाला राजा उस का ( जुषताम्‌ ) से- 


बन करे तथा बह राजा जैसे ( अद्य ) आज ( ऋषभस्य ) उत्तम ( हबिष; ) लेने 
योग्य पदार्थ के ( मध्यतः ) बीच में उत्पन्न हुआ ( मेदः ) चिकना पदार्थ ( उद्‌भृतम्‌ ) 


~ Ne hat 
जा [के उत्तमता से पुष्ट किया गया अथात्‌ सम्हाला. गया हो उस को ( अआ, अवयत्‌ ) 


S x Xd ~ 
व्याप्त हो सब ओर से प्राप्त हो ( दवेोभ्यः ) वैरियों से ( पुरा ) प्रथम ( aa: ) प्रः 


<a SEN (ee EN 
हण करने योग्य ( पारुषय्या: ) पुरुष सम्बन्धिनी विद्या के सम्बन्ध से ( पुरा ) पहिले (नूः | 


नमू) निश्चय के साथ ( मच्षत्‌ ) सत्कार करे वा ( एवम्‌ ) इस प्रकार ( घसत्‌) भो | ˆ के 


NAN. 
जब कर वेसे तूं ( यज ) सब व्यवहारों की संगति किया कर || ४५ ॥ 
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~ | 

मिले 

हु रेक क. ~ ~ 

| हुए पदाथा को विस्तार करने ओर ( सुमत्च्राणाम ) भली भांति प्रमाद का विनाश 
ba’ ma’ las 

| करन Wel ( अग्निष्वात्ताम ) जाठराग्नि अथात्‌ पेट में भीतर रहने वाली आम से श्र- 


(- 


ie 


9 
भं 
ox 
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; + ० - ५” 
MRC Be 


| | यजुवद्भाष्ये ॥ a 
ह| | Se = RRR... 5 
| ip $l जावाथः--इस्त मंत्र भं वाचकल--जो मनप्य विद्वानों के तग से z क्रो | 
| | निवारण तथा श्रष्ठ उत्तम जना फा सत्कार कर लेने योग्य पदाथ को ले कर और | 
।__ | दूसरों को अहण करा सब की उन्नाति करते हैं वे सत्कार करने योग्य होते हैं ॥2५॥ | 
| होतेत्यस्य स्वस्स्यात्रेयऋषिः | अश्व्यादयों देवता! । | 
| | भारिगमिक्ृतीबन्दसी | ऋषभ! स्तरः ॥ 
| | | 


ति पुनस्तमेव विषयमाह | | 
a फिर उसी बिश 1 


` | होता यक्षद्दत्तस्पतिसमि हि पिष्ठतंसया | 
षु | रमिप्ठुया रशनयाधित। यत्राश्विनो शछार्ग- । 
५ + 
| i | 


(by स्य ह॒विष॑: प्रिया धामानि यत्न सर॑स्वत्या 
| सेषस्य हविषः प्रिया धामानि यत्रेर्द्रस्य$- | 
| ऋषुभस्यं हविर्षः प्रिया धामानि यज्ञाउग्नेः 

प्रिया घामानि यत्र सोमस्य प्रिया धामानि | । 
| अनन्द्रस्थ सुत्राम्णः प्रिया धासानि यत्र bs 
| Slag: gar धामानि यत्र वरू णस्य प्रि | 
| या घामानि यत्न वनस्पतः प्रिया पाथा « | 


i PR ee 
ose 


उ ११ 
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i} शिळे 


ह. एकबिंशेषध्यायः ॥ हि 
| सियत्र देवानामाज्यपानी प्रिया धामानि |. 
यत्रा 'ग्नेहोत : | प्रया धामानि तत्र तान्प्र | | 
स्तुत्येवोप॒सूतुत्ये ठोपार्वस्तक्षद्रभी यसऽ इव 
“Rea करंदे बन्दे वो वन स्पतिजुषर्ता ` 

' इविहोतर्यजं ॥ ४६ ॥ 


श्र 


` होतो । यक्षत्‌ । वनस्पतिम । SAT । हि । पिष्टतमर्योति पिष्टःत मया। 
" रमिष्ठया । खानया। अधित ६ यञ्ज । अश्विनों: । छागस्य । हृविषः। 


प्रिया । धामानि। यत्र सरस्वत्या: मेषस्थ । हविषः । प्रिया। धामाति | | 

य । इन्द्रस्य । ऋष॒मरु4 | हावे: । पिया । धामनि । यक्षं । अग्ने: । | 
' प्रिया। घामानि। यत्र [सोमस्य । प्रिया । धामानि । यज । इन्क्रस्य 

| सजाम्णऽइति सुष्यास्श: । प्रिया । घाम।ि । यत्र॑ । सबितुः । प्रिया 


| नदा 
' धामाने। यचे | वरुणस्य । प्रिया । धामानि । यने । वनस्पतेः 


i 
| 
| 
| 
| 
i 
1 


| प्रिया। पाथाशसे [यत्न । देवानाम्‌ । आज्यपानामित्याज्य5पानाम् | 
। पिया धार्मानि । यञ। अग्नेः। होतः ॥पिया। धामानि । तत | एतान्‌ । 
| ्र्तुत्येवेतिपऽस्तृत्यऽइव | उपरतुस्येवेत्थुपऽस्तुत्यइब | TWA 

दित्यपअवसतज्ञत्‌ । रभीयसऽड़्वेति रभीयसःऽइव | कृत्वा | 


| 
he हक ot | 
| कर॑त्‌ । एंवम । देव: । वनस्पाते: । जपताम्‌ । हाव: । हातः। यज 


| : 2 et cn Se नक य 


क्क ‘eee ee een "ल 
अ 
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रा wees ॥..........' 


पदाथ:-६ होता ) आदाता ( यत्तत्‌ ) ( वनस्पतिम ) वटादिकप ( अ 
भि) ( हि) किल ( पिहतमया ) (रभिष्ठया) ( रशनया ) रुश्मिना ( अधितः) 
| | दध्यात्‌ ( यत्र) (अश्विनोः) सूय्याचन्द्रमसाः ( छांगस्य ) छेइकस्य ( हातिषः )' 
' | दातुमहस्य (प्रिया) कमनीयानि ( धाग्याने) जन्मस्थाननामानि( यत्र) (सरस्वत्याः) ' 
` | नद्या! । सरस्वतीति नदीमा० निधं० । | १३ । ( मेषस्य ) अवेः ( हृबिपः ) 
आदातुमईस्य ( प्रिया ) ( धामानि ) ( यज ) ( इन्द्रस्य ) ऐशवयेयुकतस्य ( ऋः | 
| पभस्य ) meg योभ्यस्य ( हविषः ) दातुं योग्यस्य ( मिया ): ( धामानि) (य ) 
` | ज्ज) (अग्नेः) पावकस्य ( प्रिया ) ( धामानि ) ( यत्र ) ( सोमस्य) ओषधिः | 
| गणस्य ( प्रिया ) ( धामानि ) ( यत्र ) इन्द्रस्य ) ऐश्वर्ययुक्तस्थ ( सुत्राम्णः ) : 
| सुप्ुसज्ञकस्य ( प्रिया ) ( धामानि ) ( यत्र ) ( सवितुः ) प्रेरकस्य ( Bar) 
| ( धामानि ) ( यत्र ) ( वरुणस्य ) श्रेष्ठस्य ( प्रिया ) ( भामानि )' यत्र ) व. 
| नस्पतः ) वटादेः ( मिया ) ( पाथांसि ) अन्नानि ( यत्र ) ( देवानाम्‌ ) पृथिः - 
` | व्यादीनां दिव्यानाम्‌ ( आज्यपानाम्‌ ) गत्यापालङानाम्‌ ( मिया ) (धामानि) | 
(यत्र) (अग्नेः) विद्यया प्रकाशमानस्य ( होतुः ) दातुः (मिया) (धामानि) (तत्र) 
) ( एतान्‌ ) (पस्तुत्येव) प्रकरणेन संश्लाध्येव ( उपस्तुत्येव ) समीपेन स्तुत्येब ` 
( उपावस्रतत्‌ ) उपावखभेत्‌ ( रभीयसइव ) अतिशयेनारव्धस्येव (कृत्वी) कृत्वा 
( करत्‌ ) कुर्यात्‌ ( एवम्‌ ) ( देवः ) दिव्यगुणः ( बनस्पति; ) राश्मिपालको5- 
ग्निः ( छुषताम्‌ ) सेवताम्‌ ( हविः ) सेस्कृतमन्नादिकम्‌ (होतः) ( AAEM 


य्य gy 
fl 
| 


| अन्बयः-हे होतयंथा होता पिष्टतमया रभिष्ठया रशनया सजाउरिव- . 


: i 
hl 


| ` | नोश्छागस्य हविषः प्रिया धामानि यत्र सरस्वत्या मेषस्य हविषः मिया धामानि. ` 
| || | यत्रेळस्यपेभस्य इविषः प्रिया धामानि यत्रास्तिः जिया धामानं यक्त सामश्य | 
El. मिया धामानि यत्र सुत्राम्ण इन्द्रस्य मिया धामाने सत्र उलि याजा | 


यज वरुणस्य प्रिया धामानि यत्र बनस्पतेः क्रिया पार्थांसि.यत्राज्यपार्नाःदेवानां फि | 4 
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एकलिंशष्यायः ॥ र 


cy | | 
Ri — 


a 


| | या धामानि यत्र होतुरग्नेः प्रिया धामाति सन्ति तत्रेतान्मस्तुत्ये वोपस्तुत्येवोपाय- 
| 


; बनम्पत्तिमभियक्षदधित तथा त्व यज ॥ ४६ ॥ 


| 
| 


° ~~ SS ~ ~ ww ce 
थानां गुणकमेस्वभावान्‌ विदित्वेतान्‌ कार्यसिद्धये भ्रयुञ्जीरस्तर्हि स्वेष्टानि सु- 


खानि लभेरन्‌ ॥ ४६ ॥ 


पिसी (© ~ ~ Si 
या ) अतिपिसी हुई ( राभेष्ठया ) अत्यस्त शीघ्रता से बढ़न वाली वा जिस का बहुत 
प्रक - > x Xd उस 5 
र से प्रारम्भ हाता हे उस वस्तु ओर ( रशनया ) रश्मि के साथ (यत्र ) जहां 
aN ; ° aN 3 ~ 
( अश्विनोः ) सूर्य्यं और चन्द्रमा के सम्बन्ध से पालित ( छागस्य ) घास को छेदने 


हर ( धामानि ) उत्पन्न होने ठहरने की जगह और नाम वा ( यत्र ) जहां (सरस्वत्याः) 
दी 5 मेष SN SY “२ 
नदी ( मेषस्य ) मेटा ओर / हविषः ) अहण करने पदार्थ सम्बन्धी ( प्रिया ) मनोहर 
=~ = 
( धामानि ) जन्म स्थान और नाम वा ( यत्र ) जहां ( इन्द्रस्य ) ऐश्वययक्त जन के 
~ RN ~~ स aa 
as) मास होने और ( हविषः ) देने योग्य पदार्थ के ( प्रिया ) प्योरे मन के 
र a ( “ie ) ज थान और नाम वा ( यत्न) जहां ( अते: ) प्रसिद्ध और 
जलारूप आग्ने के ( प्रिया ) मनोहर ( धामानि N 
जा तप so. नि ) जन्म स्थान और नाम वा (यत्र) 
धिया के ( प्रि गो निः 
न्याय ( मिया ) मनोहर ( धामानि) जन्म स्थान और नाम वा 
: ) भली भांति ~ ¢ 
| ee ज भाति रक्षा करने वाले ( इन्द्रस्य ) ऐश्वर्ययुक्त उः 
| fe) क bee सनाहूर (वामानि) जन्म स्थान और नाम वा (यत्र) जहाँ ( सः 
| वतुः) सब को प्रेरणा देने हारे पवन के / ह क 
=e 7 SE पवन के ( प्रिया ) मनोहर ( धामानि ) उत्पन्न होने 
: ह | Sata जगह आर नाम वा ( यंत्र ) जहाँ ( वरुणस्य ) श्रेष्ठ पदार्थ के 


— 
es 
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Ss हे आह २० SS _ aN , 
पंदाथ:--ह ( होतः ) देने हारे जैसे ( हाता ) लेने हारा सतुरुष ( पिश्टतम- | 


=~ Se ग ~ t 
खान हार बकरा आदि पशु ओर ( हाविषः ) देने योग्य पदार्थ सम्बन्धी ( प्रिया ) मनो- 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


यजुबदभाष्ये ॥ 


>>> 


( प्रिया ) मनोहर ( धामानि ) जन्म स्थान और नामवा ( यत्र ) जहां ( aaa: ) 
| | वट आदि gat ( प्रिया ) उत्तम ( पाथांसि) अन्न अथीत्‌ उन के पीन के जल वा 
( यत्र ) जहां ( आज्यपानाम्‌ ) गति sala अपनी कक्षा में घूमने से जीवों के पाल- : 
ee ने बाले (देवानाम्‌) एथिबी आदि दिव्य लोकां का ( प्रिया) उत्तम ( धामानि ) उत्पन्न ' 

' | होना उनके ठहरने की जगह और नाम वा ( यत्र ) जहां ( होतुः ) उत्तम सुख देने | 
और ( अग्नेः ) विद्या से प्रकाशमान होने हारे अग्नि के ( प्रिया ) मनोहर ( धामानि ) | 
जन्म स्थान और नाम हैं ( तत्र ) वहां ( एतान्‌ ) इन उक्त पदार्थो की ( प्रस्तुत्येव ) | 
| प्रकरण से अर्थीत्‌ समयर से चाहनासी कर और ( उपस्तुत्यव ) उनकी समीप प्रशंसा | 
| सी करके ( उपावसक्षत्‌ ) उनको गुण कर्म खभाव से यथायोग्य कामों में उर्पाजन करे 
अर्थात्‌ उक्त पदार्थों का सेचय करे ( रभीयसइव ) बहुत प्रकार से अतीव आरम्भ के 
समान ( कृत्वी ) करके BEA के उपयोग म लाव ( एवम्‌ ) और इस प्रकार ( करत्‌) 
| उनका व्यवहार करे वा जैस ( वनस्पतिः ) सूये आदि लोकां की किरणो की पालना 
| करने हारा और ( देवः ) दिव्यगुणयुक्त अग्नि ( हविः ) संस्कार किये अथात्‌ उत्तम- 
| ता से बनाये हुए पदार्थ का ( जुषताम्‌ ) सेवन करे ओर (हि ) निश्चय से( वनस्पतिम्‌ ) 
| वट आदि sat को ( अभि, TAL) सब ओर से पहुँचे अर्थात्‌ बिज्ञुली रूप से 
ह, | प्राप्त हो और ( अधित ) उनका धारण क वैसे तू ( मज ) सब व्यवहारा की संगते 
# | किया कर॥ ४६ ॥ 
भावाथेः इस मंत्र मं वाचकलु ० --जो मनुष्य. इश्वर ने उत्पन्न किये हुए पदा- 


थ के गश कर्म और स्वभावा को जान कर इन को काये की सिद्धि के लिये भली 

भांति युक्त करें तो वे अपन चाहे हुए सुखा को प्राप्त होव ॥ ४६ ॥ | 

होतेत्यस्य सवस्यात्रेयऋषिः | अश्व्यादयोदेवताः । पवस्य भ्ररिगा- 
कृतिरयाडेत्युत्तरस्या55कृतिश्छन्दः | पंचमः स्वरः ॥ 


पनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को अगले मंत्र में कहा है ॥ | 


Slat यक्षदग्नि'स्विष्टरृतमर्याडग्नि- 
र्‌श्विनोऽळार्गस्य हविषः प्रिया धासा- 
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= क एकबिशेष्याय; 


| न्ययाटू सर॑स्वत्या से घस्थ॑ह॒विषः 
। प्रिया घासान्यणाडिन्ट्रस्य ऋषमस्य 
हविष॑:प्रिया धामान्ययांडरनेःप्रिया 
घासा न्ययाट सोस स्य प्रिया धासान्य- 
याडिन्द्रस्य सत्रास्णः प्रिया चमा न्य- 
याट सवितः प्रिया धामा न्‍्ययाडु८रू- 
णस्य प्रियाचासान्यणाडवन स्पतःप्रिया 
पाथा*स्ययाड दे वानसाज्णपाना प्रिया 
घामानि यक्षटग्नेहोतुः प्रिया धामा-  - 
नि यप्षत्स्‍्व॑ म॑ हिमान मायजता सेज्या |» 
ऽइषंः झुणोत्‌ सोऽअ ध्रा जातवेदा 
 जषता*हविहोत येज ॥ ४७ ॥ 


होत! | aad । अग्तिम । स्विष्टरुतमितिस्विष्टऽरुतम्‌ | 
HAUS । आग्निः । aaa: । HPT । हविषः । प्रिया | 
धामानि । उप्रयांठ । सरस्वत्याः | मेषस्थ । हविषः | पिया । 
` घामानि । अयोठ । इन्द्रस्य । ऋषभस्य । हावेषः । प्रिया । 
| धामानि । अयाठ। अग्नः । पिया । धामाति । अयाट । अग्नेः । 
प्रिया । धार्मानि । अयाट्‌ । सोमस्य प्रिया । घामानि। अयाट्‌ । 
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इन्द्र॑स्य । सुत्राम्णऽइातं ISAT व्रिया। धामनि । ऋअयाठ्‌ । 
सवितुः 1 प्रिया धामनि ॥ अत्रांद्‌ । वरुणस्य । प्रिया। 
घामाति । अयाटू । वनस्पतेः | प्रिया । पाथाश्सि । 
SATS । देवानॉम्‌ । आलज्यपानामित्याज्य ऽपानाम्‌ । प्रिया | 
धामानि । यच्त्‌ । अग्नेः । होतुः । पिया । घामानि। य॒क्षत । 
स्वन्‌ । महिमानम्‌ । त्मा । यजताम्‌ । एञ्याऽइ- 


1 ~ _! ज =! _ A 
त्याऽइज्याः । इषः । कृणोतु । सः । अध्चरा । जातवेदाऽइति 


3 


जातऽवेदाः । Vat । हावेः । होतः। यश ॥ ४७ ॥ 


£ - के > 
पढाथः--( होता ) आदाता ( यक्षत्‌) संगच्छत ( अग्निम्‌) पावकः 
q ( स्विष्कृतम्‌ ) स्विष्न कृतं स्विष्टकृतम्‌ ( अयाद्‌ ) यजत्‌ ( अग्निः ) पा 


las ( अश्विनोः ) वायुविद्यतों: ( छागस्य ) ( हविपः ) आदातुमहस्य ( प्रिया) 


( घामाने ) ( अयाद्‌ ) यजेत्‌ ( सरस्वत्याः ) वायाः ( मेषस्य ) ( हविंपः ) 
आदातुमईस्य ( मिया ) ( धामानि ) ( अयाद्‌) यजेत्‌ ( इन्द्रस्य ) परमेशर्य- 
युक्तस्य ( ऋषभस्य ) उत्कृष्टगुणकमेस्वभावस्य राज्ञः ( हावेषः ) 


-पीतुमईस्य ( प्रिया ) ( धामानि ) ( अयाद्‌ ) ( अग्नेः) विद्युत | 
( प्रिया ) ( धामानि ) ( अयाट्‌ ) (सोमस्य) ऐश्वयेस्थ (प्रिया) (धामानि) | 
( अयाद्‌ )( इन्द्रस्य ) सनेशस्य ( सुत्राम्णः ) सुष्ठुरक्षकस्य ( प्रिया ) (धामाः 
नि) ( अयाद्‌) ( atta: ) ( प्रिया ) (यामानि) ( अयाद्‌ ) (वरुणस्य ) सर्वो- 
सकृष्टस्य जलस्य वा ( प्रिया ) ( घामाने ) ( अयाद्‌ ) ( वनस्पतेः ) वादेः 
( प्रिया ) तर्पकाणि ( पायांसि ) फलादीनि ( अयाट्‌) ( देवानाम्‌ ) विदुषाम्‌ 
( आज्यपानाम्‌ ) ज्ञातव्यरक्षकाणां रसानां वा (प्रिया ) (घामाने ) (यक्षः 


~ 


ro — 
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0० एकखिंशोध्यायः || 


त्‌ ) aaa ( अगः ) प्रकाशकस्य सूर्यस्य ( होतुः ) आदातुः ( प्रिया ) ( धा- >| 
| मानि ) ( यत्तत्‌ ) ( स्वम्‌ ) स्वर्कायम्‌ ( महिमानम्‌ ) महत्त्वम्‌ (आ) स- | 
मन्तात्‌ (यजताम्‌) BAF (एञ्याः) समन्त।त्‌ रष्ठुं सङ्गन्तुं योग्याः क्रिया (इषः) | `| 
इच्छाः ( कृणोतु ) करोतु ( सः ) ( अध्वरा ) अहिंसनीयोन्‌ यज्ञान्‌ ( जातबे- | 
| दा; ) प्राप्तप्रज्ञ: ( जुषताम्‌ ) सेवतामू ( हावे! ) संगन्तव्यं वस्तु ( होतः ) | 
| ( यज ) ॥ ४७ ॥ 


न Ps MN IS IC ~ mn ~ ~ | 
अन्वयः-ह होययथा होता स्तिष्टकृतमारिनि यक्ञद्रथाग्निराखिनो ATCT 


हविषः मिया थामान्ययाटू सरस्वत्या मेषस्य हाविषः प्रिया धामान्या हि डेन्द्रस्यष 


i rn >. 
pS 


| भस्य हविषः प्रिया धामान्ययाङग्नेः प्रिया धामान्ययाटू सोमस्य प्रिया धामान्यः 
| याद उत्राम्ण इन्द्रस्य प्रिया धामान्ययाद्‌ सातितुः प्रिया धामान्ययाड वरुणस्य 


| मिया वामान्ययाङ्‌ वनस्पतेः मिया पाथांस्ययाडाज्यपानां देवानां प्रिया धामाति | 


} 


| अन्त्‌ होतुरम्नेः प्रिया घामाने यच्त्‌ स्व महिमानमायजतां यथा जातवेदा य ए- | # | 
; ES कृणोतु सोध्वरा TART जुषतां तथा त्वं यज ॥ ४७ || F 
a | | 
क | _ भावार्थः-ञ् ञ्ञ | 
i | * अत्रवाचक्ल० - प्टसाथकांग्न्याठटी नस हि: ; 
: | ee i au a. RR पदा- | 
जग । र | ७९१ डत्रान्त त स्व माहमान प्रथन्ते ॥ ४७ ॥ | | 
4 eo पदार्थ ._ ३ ( होतः ) देने हारे wy (ही ya 7-4 

5, लेन हरा. ( खिष्टक्नतम्‌ ) | 


| aay भां ह = थ्‌ fa: oe las ~ र 
| माते सहे हुए पदार्थ से प्रसिद्ध किये ( आनिम्‌) आनि को ( यक्षतू ) प्राप्त 


5 3503 5 अयाटू ) उप्त का AMG ht चा जसे { अग्निः ) प्रसिद्ध : आाग 
(अश्वितों) पवन विज 


क्क a 2204 क 
>>> =. 


ay ( छागस्य ) बक़रेन्रोदि ag ( हविषः 5 र ` 


कः a ४-->--.->- 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


aya दुभाष्ये |] 


is 


लेने योग्य पदार्थ के ( मिया ) मनोइर ( धामानि ) जन्म स्थान और नामको (अयःद्‌) 
प्राप्ते दो बा ( सरस्वत्याः ) वाणी ( मेषस्य ) सीचने वा दूसरे के जीतने की इच्छा करने 
बाले प्राणी ( हविषः ) और ग्रहृण करने योग्य पदार्थ के ( प्रिया ) प्यारे मनोहर ( घा- 
मानि ) जन्म स्थान और नामकी ( अयाद्‌) प्रशेसा करे वा ( इन्द्रस्य ) परमैश्व््य- | 
युक्त ( ऋषभस्य ) उत्तम गुण कमे और स्वभाव वाले राजा ओर ( हविषः ) अहरा | 
करने योग्य पदार्थ के ( प्रिया ) मनोहर ( धामानि ) जन्म स्थान ओर नामकी (अयाद्‌) | 
प्रशंसा करे वा ( अग्ने; ) बिजली रूप अग्नि के ( प्रिया ) मनोहर ( धामानि ) जन्म | 
स्थान और नाम की ( अयाटू ) प्रशंसा करे बा ( सोमस्य ) ऐश्वर्य के (प्रिया) म | 
नोहर ( धामानि ) जन्म स्थान और नाम की ( अयाद्‌ ) प्रशंसा करे वा ( सुत्राम्णः ) 
भली भांति रक्षा करने वाले ( इन्द्रस्य ) सेनापति के ( प्रिया ) मनोहर (धामानि) जन्म | 
स्थान और नामकी ( अयाट्‌ ) प्रशंसा करे वा ( सवितुः ) समस्त ऐशवर्य्य के उत्पन्न 
| 


करने हारे उत्तम पदाथज्ञान के ( प्रिया ) मनोहर ( घामानि ) जन्म स्थान और नामकी 
“of ( श्रयाट्‌ ) प्रशंसा करे वा ( वरुणस्य ) सब से उत्तम जन और जल के ( प्रिया ) 
मनाहर ( WA ) जन्म स्थान और नामकी ( अयाट्‌ ) प्रशंसा करे था ( वनस्पतेः ) 
वट आदि Tat के ( प्रिया ) तृप्ति कराने वाले ( पाथांसि ) फलों को ( अयाट्‌ ) प्राप्त 
हो वा ( आज्यपानाम्‌ ) जानने योग्य पदाथ की रक्षा करने और रस GR वाले (देः 
वानाम्‌ ) विद्वानों के ( मिया ) प्यारे मनोहर ( घामानि ) जन्म स्थान और नाम का 


प्रकाश करने बाले सूय्ये के ( प्रिया ) मनोहर ( धामानि ) जन्म स्थान और नामकी 
HEL) प्रशंसा करे ( स्वम्‌ ) अपने ( महिमानम्‌ ) बड़प्पस का ( आ, यजताम्‌ ) 

अहण कर वा अस ( जातवेदाः ) उत्तम बुद्धि को प्राप्त हुआ जो पुरुष (एज्या; ) अच्छे 

| प्रकार संग योग्य उत्तम क्रियाओं और ( इषः ) चाहनाश्रों को ( कृणोतु ) करे ( सः ) | 


वह ( अध्वरा ) न छेड्ने न विनाश करने योग्य यशी का और (हविः ) संग करने योग्य 


( यच्षत्‌ ) मिलाना वा सराहना करे वा ( होतुः ) जलादिक ग्रहण करने और (अग्नेः) 
| 
ard का (जुषताम्‌) सेवन करे वैसे तू (यज ) सब व्यवहारा की संगति किया कर ॥४७॥ | कष्ट 


१२ 


न ५ CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. - 


SOOT SV ° -. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


ee . एकबिशोध्यायः || | 


भावार्थेः-इस मंत्र भें वाचकलु०- जो मनुष्य अपन चाहे हुए को सिद्ध करने | टी 
चाले अग्नि आदि संसारस्थ पदार्थों को अच्छे प्रकार जानकर प्यारे मन से चाहे हुए. 
¦ मुखे को पर्त होते हैं वे अपने बडप्पन का विस्तार करते हैं | ४७ ॥। 


देवे वहिरित्यस्यस्तस्त्यात्रेय ऋषिः | सरस्वत्यादयों देवता! | - | 


“>>> ---- 
ee 


त्रिष्टुप्‌ छन्द! | घेवत; स्वर! 


अथ विद्वांसः कथं वर्ततेरन्नित्याह ॥ 
अब विद्वान्‌ कैसे अपना वर्त्ताव वर्ष इस वि० ॥ 
देवं बहिः सरस्वती सदेवमिन्द्रे अश्विना । । 
तेजो न चक्षरक्ष्योबहिषां दधुरिन्द्रियं व॑सवने । 
बसपयस्य्‌ व्यन्तु यज ॥ ४८ ॥ 


pe rt 1 ~ A AN) >> NI lan 
दवम्‌ | बाहः | सरस्वती | सदवासातिं Wstay | इन्दे | ग्राश्‍िव- 


ना | AS | न | ar: | अच्पोः | ST eur । इध्रः। इन्द्रियम्‌ ag 


ऽइति उसुऽ्बने | वसुञ्येथस्पोति वसुध्येयंस्यं | व्यन्तु AS ॥ ४८ ॥ 


पदा्थे:- देवम्‌) दिव्यम्‌ ( बहिः) अस्तरित्तम्‌ ( सरस्वती ) प्रशास्तः | | 
विज्ञानयुक्ता स्त्री ( सुदेबमू ) शोभन विद्वांसम्‌ ( इन्द्रे) परमेश्‍वरर्पे (आश्विना ) , 
अध्यापकापदशको ( तेजः ) (न ) इव ( चज्ञः ) नेत्रम्‌ ( अक्ष्योः , अक्ष्णोः | = 
शिरल्या ( वहिपा ) अन्तरिक्तेण ( za: ) इान्ट्र्यम्‌ ) धनम्‌ ( वसुवन ) धनप्रापणाय 
| : ( दसधयस्थ ) वस॒ धयं यस्पिस्तस्य ( व्यस्त ) शाप्नृवन्त ( यज) यजते Mell 
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GAS दुभाष्ये || Sey, 


अन्वयः--हे विद्वन्‌ यथा संरस्थतीम्द्रे देव सुदेव वाहिराविना चत्तस्तजों 
न यज यथा च विद्वांसो ATT वसुवनेञ्च 
थेततू त्वं धेहि MAS च ॥ ४८ ॥ 


भावाथः--अत्रोपमादाचकल०--हे मनप्या यथा विदपी ब्रक्मधारिणी 


कुमारा स्वार्थ द्र्य पात माप्यानन्दात तथा जद्यासाष्टफायवाब प्राप्य Hale - | 


| रप्यानन्दितव्यम्‌ ॥ ४८ 
| € 


पदाथः -हे विद्वान्‌ जैसे ( सरस्वती ) प्रशासित विज्ञानगुक्त खी (इन्द्रे ) परः | 


भेश्वर्य के निमित्त ( देवम्‌ ) दिव्य ( सुदेवम्‌ ) मन्दर विद्वान पति की (ale: ) अन्त- 
रिक्त ( आश्विना ) पढ़ने ओर उपदेश करने वाले तथा । चन्नः ) आंख के ( तेजः ) 
तज के ( न ) समान ( यज ) प्रशंसा वा संगति करती हे ओर जैसे विद्वान्‌ जन 
( वमरुधेयम्य ) जिस में धन धरण करने योग्य हो उस व्यवह्यार सम्बन्धी ६ वसुवने.) 
धन को प्राप्ति कराने क लिये ( AeA: ) Bist के ( बर्हिषा ) Beata अवकाश 
से अथात्‌ दृष्टि से देख के ( इन्द्रियम्‌ ) उक्त धन को ( दधुः ) धारण करते ऑर 
(व्यन्तु) प्राप्त होते हैं वैसे इसके तूं धारण कर ओर प्राप्त हो ॥ ४८ ॥ | 
भावाथ +--+इस मत्र म॑ उपमा ओर वाचकल॒०-हे मनुष्यो जैसे विदुषी बरह्म 


a 


चारणी FSW कन्या अपन [लय मनाइर पाते का पा कर आनन्द करती 
हैं वसे विद्या श्रोर AAC के पदार्थ का बाध पाकर तम लागा को भी आनन्दित हो 


| ना Alea ॥ ४८ tl 


दवाडार इत्यस्य स्तस्त्यात्रय BIT: | अश्व्यादया दवता! । 
ब्राहम्युष्णिक्‌ yeas । ऋषभः स्वरः ॥ 
पुनतिंद्रदुपदेशः HEMT भवतीत्याह ॥ 
फिर विद्वानों का उपदेश कैसा होता है यह वि० ॥ 


दे वीद्रोरोऽ्शविना भिषजेन्द्रे सर- 
स्वती। प्राणं न विग्य न॒सि द्वारो दधुः 


रिन्द्रिय quad बसुधेयर्य व्यन्तु यज | 


| 
| 
| 
| 
| 
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SENET ७० 3क ७ | OS SS ISS ४५४४१ 


९२ ` | एकबिंशोच्यायः ॥ 


x 
NRT 


००००252... 


देवीः । हार । आश्विनां । मिषजा . । इन्द्रे । सर॑स्वती । 


| पाणम्‌ । न। वस्यिप्र। नासे । हारः । दर्धुः । इन्द्रियम्‌ । वसुव, 
| | नइति! वसुऽवनें। वसधेयस्येतिंबसुऽधेय॑स्य। FART | यज ॥ ४९ ॥ 
| | 


| पदार्थः देवीः ) देदीप्यमानाः ( द्वारः ) प्रवेशनिर्गमाथानि डाराणि 
( आश्वना ) चायुसूय्या ( भिपजञा ) वद्यो ( इन्द्र) ऐश्वय्यें ( सरस्वती ) 
: विज्ञानवतो खी (पाणम्‌) जीबनदवेतुम्‌ ( न ) इत्र ( वार्यम्‌ ) ( नसि ) नासे- 
कायाम्‌ ( द्वारः ) ( दर्धुः ) ( इन्द्रियम्‌ ) धनम्‌ ( बसवसे ) धनेसवनाय (व- 
| खुधयस्य ) धनकोशस्य ( व्यन्तु ) (TH) | ४६ ॥ 


| तथा त्वं यज ॥ ४९॥ © 


भावाथे:--अजोपमावाचकलु०-यथा सूर्य्याचन्द्रभकाशो दारेभ्यो IT 
प्रविश्यान्त। प्रकाशते बथा दिद्वदपदेशः श्रोत्रान्मविश्य स्त्रान्ते रकाशते । एक ये 


प्राणियों की ( नासे ) नासिका में ( पाणम्‌ ) जो श्वास श्रा ad we 
म) बल और (are द्वारे sel रीर के प्रसिद्ध 
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of 
यजवंदभाष्ये ॥ ; ९३ 


५ ` „| नव डिद्रों को ( दधुः ) धारण करें ( वसुवने ) वा धन का सेवन करने के त्तिये (वपु- 


| धेयस्य ) धनकोश के ( इन्द्रियप््‌ ) धन को विद्वाग्‌ जन ( व्यन्तु ) प्राप्त हों बैसे तू 
| ( यज ) सब व्यवद्दारां को संगति किया कर ॥ ४९ ॥ 


भावाथ : इस मत्र में उमा ओर वाचकऋलु०--जैते सूर्य और चन्द्रमा 
का प्रकाश द्वारां से घर को पैठ घर के भीतर प्रकाश करता है वैते विद्वानों का उपदे 
श कानों में प्रविष्ट होकर भीतर मन में प्रकाश करता है | ऐसे जो विद्या के साथ अ- 
च्छा यत्न करते हैँ वे धनवान्‌ होते हैं ॥ ४९ ॥ 
देवीडपासावित्यस्य स्वस्त्यात्रेय ऋषिः | अश्व्यादयो देव- 
ताः । त्रिष्टुपूछन्द्‌ः । धैवतः स्वरः ॥ 


e क नी ह न्न्नित्य 
पुनमनुष्याः कथ वत्त UATE ॥ 
फिर मनुष्य कैसे ay यह वि० ॥ 


दे वीऽउषासावशविना सत्रासेन्द्रे स- 
र॑स्वती । बलं न बाच॑मास्य5 उ षाम्यां 


दघरिन्द्रियं वसवनं वसधेयस्य व्यन्त 
यज ॥ Yo ॥ 
देवाऽरतिं देवा । उषासो । उषमावित्यषसो! । आश्विन । 
सतामेतिं ASAT | इन्द्र । सरखती | वलम्‌ । न । वाचम्‌ । 
PARA | उषाभ्याम्‌ । दधः । ऽ1न्द्रयम्‌। वसवन$डाते वस$वन | 
वस॒धेयुस्योतं वसऽधयस्य | व्यन्त । यज ॥ ५० ॥ 


पदाथः--( देत्रीः ) देदीप्यमाने ( उपासो )प्तायप्रातः सन्थिवेले । अत्रा 


'* | न्यषामपात्युपधादीघः (अश्विना ) सूयाचन्द्रमसो ( सुत्रामा ) सुष्ठुरक्षकों (इ 
न्हे ) परमेश्वरस्य ( सरस्वती ) विज्ञानानेमित्ता खी (aaa) ( न ) इव (ar 


Lee eee ee Ene ैू 
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"९४ | एकबिशोध्यायः || 


CEN 


oN 


| पा वेति सलापः ( दधुः ) दश्युः ( इन्द्रियम्‌ ) धनम्‌ ( वसुवने ) धनसेविन (वः 
| सुधेयस्य ) धनाधारस्प ( व्यन्तु ) (यज्ञ ) ॥ ५० ॥ 


अन्वयः--हे विदन्‌ यथा देवी उपासा सुत्रामा संरस्वत्याश्विना यसु वने . | 


वसधयस्थन्द्र वलं नास्यं वाचषुषाभ्यामिस्द्रियं स दधुः सवान्‌ व्यन्तु च तथात्व | 


aq ॥ ५७ ॥ 


भावाथः--्रत्र वाचल ०-य 'पुरुपार्थना मनुष्याः सृयचन्द्रसन्ध्यातन्नि 


। भमन भरयतन्त सान्धवलायां शयनाऽलस्यादिकं विहायेश्वरस्य ध्यानं कुमन्ति त ¦; 


' पुष्कलां श्रियं प्राप्तुत्रन्ति ॥ ५० ॥ 


। iy के Ba SN देती? CS क > x 
| पदाथः & विद्वान्‌ जस ( देवी!) निरन्तर प्रकाश को प्राप्त उषासा ) सार्य- | 


' काल आरे प्रातः काल की सांधे वेला वा ( सुत्रामा ) भली भांति रक्षा करेन वाले ( स- 


| 
1 


| सवा करन वाल के [सिये ( वपुधेयस्य ) जिस में धन धरा जाप उस AAC सम्बन्धी | 
न्द्र उत्तम | 

| ( इन्द्र ) उत्तम ऐश्वर्य भें ( न ) जसे (लम्‌) बल को वैसे ( आस्ये ) मुख में (वाचम्‌) 
वाणी का वा ( उपःभ्याम्‌ ) सायंकाल और प्रातःकाल ही वेला पे ( इन्द्रियम्‌ ) धन । 


~ 


को ( 4: ) धारण करें और सब को ( व्यन्त तु ) प्राप्त हों वैसे तू ( यज ) सब व्यव- 


| हारा को संगति किया कर |] ५० || 


1 


1 i 
| भावाथ:-ईइस मत्र म वाचकलु०--नो परुषार्थी मनप्य as च 1 सायक!ल | 


; | 

| OSTA की वेला के समान नियम क साथ उत्तम २ यत्न करत हैं तथा सायं 
काल आर प्रातःकाल की वेला भे सोने आर आलस्य आदि को छोड ईश्वर का ध्यान | 
करत हैं वे बहुत धन को पाते हैं ॥ ५० ॥ | 


) ne RRR ~ _CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


| च ) ( आस्य ) we ( उषाभ्याम्‌ ) उभयवलाभ्याप | अत्र छान्दसो वर्णलो.. |, 


रस्बती ) विशाय ज्ञान की हेतु खी ( अश्विना ) सूय आर चन्रमा ( वमुवने ) धन की hs 


LP 


“es we 


क. 


| रोर न कर्णयोय शो जोष्टीभ्यांदधुरि 


a दवीउझाते देवी | जाष्टीइइति जोष्ट्री । सरस्त्रती । अशिना । 
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यजे द भाष्ये || ३ | 


` देवी जोण्टी इस्यस्प स्वस्त्यात्रय ऋपिः | अश्व्यादयो देवता! । 
चिष्टुष छन्दः | सेवतः स्वर! ॥ 


| पुनमंनुष्याः कीदुशा भवन्तीत्याह ॥ | 


फिर मनुष्य कैसे होते हें यह वि० ॥ ह; 


दे वी जोष्टी सरस्वत्यश्विनेन्द्र॑मवर्धयन्‌। | 


॥ ४१ ॥ 


की ~ ५ =~ 


| 

| । ic १ | af [| | | 
| | क = ट्र 

ga वसुदन वसुधेयस्य व्यन्तु यज | 
| 


A? 


"९ 


| 
| ड्न्द्र्म्‌ 1 तरप्रवधेयन्‌ \ श्रो । न । करणयोः । यशः । ASAT । 
| zy: । इन्द्रियम्‌ । वसवनडात वसु$वनें । व सुषेदस्येति वसुऽधे यस्य । 


| व्यन्त | यज ॥ ५१ ॥ 
| पदार्थेः- ( देवी ) प्रकाशदात्री ( जाए्टी ) सवनाया ( सरस्वती ) विज्ञा- | 


| | ननिमित्ता ( अश्विना ) वायुबिद्युतो ( इन्द्रम्‌ ) सूयम्‌ ( अवर्थेरन्‌ ) वर्धयन्ति | 

"| ( श्रोत्रयरू ) येन श॒णोति तत्‌ ( म ) इव ( कणंयोः ) ओत्रयोः ( य 7; ) कीतिंम्‌ । 

( जा्ट्रीभ्याम्‌ ) सविकाभ्यां वेलाभ्याम्‌ ( दथः ) दधाते (RTT) धनम्‌ 

( वसुवने) धनेसतिने ( वस॒धेयस्य ) धनकोशस्य ( व्यन्तु ) (यज ) USE ॥ 
अन्बयः- हे विद्रन्‌ यथा देवी जोष्ट्री सरस्त्रत्याश्विनेन्द्रमवध्यन्‌ मनुष्या ` 


वा जोष्ट्रीभ्यां कणयोयेश्‌ः श्रोत्र न द्धवेसुधयस्य वसुन इन्द्रियं वन्तु तवा स्वं | | 
CCR ho तीन fe A ee Ree 
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oO eee 


९६ | एकविंशेध्यायः || 


भावाथ — अत्रोपमाबाचकल ये सूयकारणानि विदन्ति यशारि 
नो भूत्वा श्रीमन्तो भवन्ति ॥ ५१ ॥ 
पदाथ :-हे विद्वान्‌ जेसे ( देवी ) प्रकाश देने वारा (जोष्ट्री) सेवने योग्य: 
( सरस्वती ) विशेष ज्ञ न की निमित्त सायकाल ओर प्रातःकाल की येला तथा ( अ- 
fiat) पवन और बिजुलीरूप आगि ( इन्द्रम्‌ ) सूर्य को ( अवर्धयन्‌ ) बढ़ाते 
अभोत्‌ उन्नति देते हैं बा मनुष्य ( जोष्ट्रीम्याम्‌ ) संसार को सेवन करती हुई उक्त 
प्रातःकाल और सायंकाल की वेज्ञाओं से ( Buti: ) कार्ना में ( यशः ) कीर्त को 
( श्रोत्रम्‌॒ ) जिस से वचन को सुनता है उस कान के ही ( न ) समान (दः शुः) धारण 
करते हें वा ( वमुभेयस्य ) जिस में धन धरा जाय उत कोश सम्बन्धी ( वपुवन ) 
धन को सेवन करन वाले के लिये ( eG) धन को ( व्यन्तु ) विशेषता से 
प्राप्त होते हैं वैसे तू यज्ञ ) सब ब्यवहारों की संगति किया कर ॥५१ ॥ 
भावाथः--- इस मंत्र में उपमा और वाचकलु०--जो सूर्य के कारणी को जाम 
ते हैं बे यशस्वी होकर धनवान्‌ कान्तिमान्‌ शोभायमान होते हैं । ५१ ॥ 

दबा इत्यस्य स्वस्त्यात्रय ऋषिः | अश्व्यादयो देवता! 

आ । धतः स्वरः ॥ 


पुनमेनुष्येः कथं वत्ति तव्यमित्याह ॥ 
फिर मनुष्यों को केसे अपना aula वत्तभा चाहिये इस वि० ॥ 
_ दू वो ऊुर्जा'नी दुघे सुदुघेन्ट्रे सर- 
स्वत्यश्चिना भिषजांवतः। क्रं न sat 
तिस्तर्नयो राह ती धत्त इन्द्रियस्‌ व- 
सुषन वसुधेयस्य व्यन्त यज ॥ ५२ ॥ 


दूव | सघत सऽदघो न्द्र । सरस्वती ज्प्राश्रन 


——$———— 


eee Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


x 
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यशुर्वेडभाष्ये ॥ 3 १ 


के | भिषर्जा । अवतः । शुक्रम्‌ । ज्योतिः । स्तन॑योः । अआइतीइस्याऽ- 
| ` `| हुती। धत्त । इन्द्रियम्‌ । वसुवनहाते वसुऽवनें | वसुभेयुस्येतित्रसऽ 
| धयस्य | व्यन्त । यर्ज ॥ ५२ ॥ 


4 
००७०००१ 


पदार्थः-- ( देवी ) कमनीये ( ऊर्जाहुती ) अन्नस्याहुती ( दुवे ) मरपूरः ` 
के मातःसायंवेले ( सुदुघा ) प्रपूरको ( इन्द्रे ) परमेश्वर्य्ये ( सरस्वती ) विशेष- 
| ज्ञानवती ( अखिना ) अध्यापकोपदेशको (भिषजा ) सहेद्यो ( अवतः ) रक्षतः 
| ( शुक्रम्‌ ) शुद्धं जलम्‌ ( न ) इव ( ज्योतिः ) प्रकाशम्‌ ( स्तनयोः )( आ हुती |. 
| आदातव्ये ( धत्त ) धरत ( इन्द्रियम्‌ ) धनम्‌ ( बसु बने ) धनसेविने (agaa ' 
र्य ) धनाधारस्य संसारस्य मध्ये ( व्यन्तु) ( यज) ॥ ४२ ॥ 


Nore) Moss <P <i 


अन्वयः - है विहांसो यूयं यथा देवी दुघे इन्द्र ऊनाहती सरस्वती सुदुघा : 
| ^ | भिषज्चाऽखिना च शुक्रं न ज्योतिरवतस्तथा स्तनयोराहुती धत्त वसुधेयस्य 
5) | ~ सुवन sitet धत्त येनेतानि सर्वे व्यन्तु हे गुणग्राहिन-तथा त्वं यज ॥ ५२ ॥ 


स्वानि परेषां च 
शरीराणि रक्षयित्वा वद्धेयान्ति तथा सर्वेधेन रक्षयित्वा वर्षेनीययं येत्नाऽस्मि 
'-्संसारेऽतुले सुखं भूयात्‌ ॥ ५२ ॥| 


: A aS aN nN 3 ग | 
पदाथ :-- हे बिद्वानो तुमलोग जैसे ( देवी ) मनोहर ( डुषे ) उत्तमता 
| पूरण करने वाली प्रातः सायं वेला वा ( इन्द्रे ) परम ऐश्वर्य के निमित्त ( ऊज्जीहुती ) 
| अन्न की आहुती ( सरस्वती ) विशेषज्ञान कराने हारी स्त्री वा ( सुट्या ) सुख 


ररे. 
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उन को ( घत्त ) धारण करो ओर ( बमुभेयस्य ) जिस में धन धरा हुआ उस 


एकलिशोध्यायः | | 


ससार के बीच ( वसुवने ) धन के सेवन करने बाले के लिये ( इन्द्रियम्‌ ) धन को 


धारण करो जिस से उन उक्त पदार्थों को साधारण सत्र मनुष्य ( व्यन्तु ) प्राप्त हा 
हे गुणों के अहण करने हारे जन वैसे तू सब व्यवहारा की ( यज ) संगति किया कर 
।॥५२॥ 1 


भावार्थे:-- इसमेत्र में उपमा और कचकलु०--जैसे अच्छे वेद्य अपने और 
दूसरों के शरीरों की रक्षा करके TS करते कराते हैं वैसे सब को चाहिये कि धन की 
। रक्षा करके उस की वृद्धि करें जिस से इस संसार में अतुल सुख हो ॥ ५२ ॥ 


देवा देवानामित्यस्य श्वस्त्याजेय ऋषि; | अश्व्यादयों 
देवताः | अतिजमतीच्छन्दः । निषादः aT: 

पुनमनुष्ये: कथ' वत्ति तव्यमित्याह ॥ 
Ax मनुष्यों को कैसे चैना चाहिये इस Re ।। 


दे वा दे वानां भिषजा होताराविन्द्र॑स- 
fast । व॒ष॒ट्कारेः सर॑स्वती त्विषिं 
न हद॑येमति < होत भ्यां दघरिन्द्रिय 
वसुवन वसुधेयस्य व्यन्त यज॑ ॥ ५३ ॥ 


4 2 
A PIO Desa we 


% 


। 
| 
| 


दवा । SAN [भेषजा । होतारो । इन्द्रम्‌ । अश्विनां । 


TERR वषट्‌ऽकारेः । सर॑स्वती । त्विपिम्‌ । न । हृदेये | 


मतिम्‌ । होठभ्यामिति हात भ्याम । दधः। इन्द्रियसावसवनहाते 
वस वने । बसघेयस्याते i | । व्यन्त । यज ॥ ५३ ॥ 
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` ग्रजुब दुाष्ये ॥ २९ | 


४ | पदार्थः (देवा) वैद्यविद्यया प्रकाशमानों (देवानाम)सुखदातृणां fest | 
(Prost) चिकित्सको (होतारो) सुखस्य दातारो €न्द्रम्‌)- परमेश्वरम्‌ (अश्विना) ; 
विद्या्यापिनों ( वषट्कारैः ) श्रेष्ठ) कर्माभेः ( सरस्वती ) प्शस्तविद्यासशिक्ताः ¦ - 
युक्ता काडूमती (त्विषिम्‌ ) प्रकाशम्‌ न ) इव (हृदये ) अन्तःकरणे ( मतिम्‌ ) 
( दातृभ्याम्‌ ) दातृभ्याम्‌ (दधुः) ( इन्द्रियम्‌ ) शुद्धं मनः ( वसुवने ) धनसंविभा- 
जकाय ( षसुधेयस्य ) कोशस्य ( व्यन्तु ) ( यज.) ॥ ५३ ॥ 


} 
अन्वयः-हे. विद्वांसो भवन्तो यथा देवानां होतारो देवा भिषजाऽश्षिना वषद- | 

का रैरिन्द्र दध्यातां सरश्वती स्विषि न हृदये मतिं दध्यात्तयाहोतृभ्यांः सहेता ATT | 
यस्य बसुन इन्द्रियं दुर्व्यन्तु च हे मनुष्य तथा स्वमपि यज ॥ ५ है ॥ | 
1 

| 

| 

| 


भावार्थः--भ्त्रोपमावाचकलु ० --यथा ages विद्वांसौ asa सत्क्रियया 


|| सर्वानरोगीकृत्य भ्रीमतः सम्पादयतो यथा बा विदुषां. काम्विधार्थिना: स्वान्ते 
प्रज्ञायत्नयति: तथाऽन्येर्वियाधन संचयनीये |. ५३ UI 


i 


पदार्थ :- दे विद्वानो भाप लोग जैसे. देवानाम्‌ ) सुख देने द्वरे विद्वानों के बीच | 


( होतारौ ) शरीर के सुख देने वाले ( देवा ) वैद्य विद्या से. प्रकाशमान ( भिषना ) 
वैद्यजन ( श्विना ) विद्या में रमते हुए ( वषट्करैं: ) श्रेष्ठ कामे से ( इन्द्रम्‌ ) परंमै- ७ 
वभ को धारण करें (सरस्वती) प्रशासत विद्या और अच्छी शिक्षायुक्त दणी वालीखी | 
( स्विषिम्‌ ) प्रकाश के ( ना ) समान ( हृदये ) अन्तःकरण में ( मतिम्‌ ) बुद्धि को 
धारण करे वैसे ( होतृभ्याम्‌ ) देने बालों के साथ उक्त dae ओर वाणी युक्त खी को | 
वा ( वसुधेयस्य ) कोश के ( वसुवने ) धन को बांटने वाले के: लिये: ( इन्दियम्‌ 
शुद्धमन को ( दधुः ) धारण करें और ( व्यन्तु ) प्राप्त हो हें जनः वैसे तू भी ( यज. 
` | सब व्यवहारो की संगति किया कर ॥ ५३ ॥ 


I र 
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भाबाथः ङ्स भत्र म॑ उपमा और वाचकंल०--ज्ञसे विद्वाना में विद्वान्‌ अच्छे 


| चद्य he क्रिया से सब को नारोग कर कान्तिमान्‌ धनवान करते हैं वा जैसे विद्वानों की 


बाणी विद्यार्थियों के मन में उत्तम ज्ञान की उन्नति. करती है वैसे साधारण मनुष्यों को 
विद्या और धन. इकडे करन चाहिये ॥ ५३ ॥ 


देवीरित्यस्य स्वस्त्यात्रेय ऋषिः । अश्व्यादयों- 
देवता! । त्रिष्टुप्‌ छन्द! | घेवतं! स्वरः ॥ 


पुनंजेननीजनकाः स्वसब्तानान्कीह शान्‌ कर्यरित्याह ॥ 
फिर माता पिता अपने सन्तानो को. कैसे करें इस बि० ।॥ 


दे वीस्तिखस्तिस्तों ढे वीरश्विनेडा 
सरस्वती। शूषं न मध्ये नाभ्यासि 


| >) 


न्द्राय दधुरिनिद्रयं बसवने वसुधेयस्य 
व्यच्त्‌ यज॑ ॥ ५४ ॥ 


देवी: । तिस्रः । तिस्रः । देवीः । उप्राश्‍विना । इडा | सरईवती। 
शूषम्‌ | न। मध्ये । नाभ्याम्‌ । इन्द्राय । दधुः । इ मद्वयम्‌ । 
वसुवनहात FAST | वसधेयस्येतिं वसऽेस्य | व्यन्त 1 
. यज ॥ ५४ ॥ के 


पदाथः-( देवी; ) देदीष्यमाना: (तिसः) त्रित्वर्सरूयाकाः (लिख) (देवीः) 
विद्यया प्रकाशिता: (अश्विना) अध्यापकोपदेशको ( इडो ) स्ताविका (सरस्वती) 


म “wae ड 


[PURIST उक्ता ( शूषम्‌ ) बलं we बा (नि ) इव ( मध्य) (नासया) तुन्दे 
Fr 88 
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ce) ( इन्द्राय ) जीवाय ( दधुः ) दध्युः ( इन्द्रियम्‌) अन्तःकरणम्‌ ( वसुवने ) 
| घनेच्छुकाय ( वसुधेयस्य ) धेयानि वसूनि यस्मिस्तस्य जगतः ( ) 
( यज्ञ) Wee Il 


NN AC 


अन्वयः __3 विद्यार्थिन्‌ यथा तिस्नोरदवीवसुधेयस्य मध्यवसुषन इ. | 
न्द्राय तिस्रो देवादथुययाशिनेडा सरस्वती च नाभ्यां शूपननेन्द्रियं दष्यु्यथत एता 
नि व्यन्तु तथा त्वे यज ॥ ५४ ॥ 
प्र ७ Sa SN, lon i Lon 
भावाः ञत्रोपमाबाचकल०--यथा जनन्यध्यापिकापेदष्टी च तिस्रोः 
बिदुष्यः कुमारीबिंदुषीः कृत्वा सुखयन्ति तथा जनकायो पको पदेष्टारः कुमारान्‌ 


(Rr (NSCS) Less 


विद्याधिनो विपशिचतः कृत्या सुसभ्पान्‌ FT MN ५४॥ 


पदार्थ:--हे विद्यार्थी जैसे ( तिस्तः ) माता पढ़ने और उपदेश करने*वाली | | 
f ” र ५ ~ 4 ~ न (>. am | 
ह; ये तीन ( देवीः ) निरन्तर विद्या से दीपती हुई स्त्री ( वसुधेयस्थ ) जिस में घन धरने | 
| | योग्य हें उस संसार के ( मध्ये ) बीच ( वसुवने ) उत्तम धन चाहने वाले ( इन्द्राय ) 


जीव के लिये .('तिस्तः ) उत्तम 'मध्यम free तान ( देवीः ) विद्यां से प्रकाश को |, 
प्राप्त हुई कन्याओ को ( दधुः ) धारण करें वा ( अश्विना ) पढ़ाने और उपदेश कः. 
रने हारे मनुष्य ( इडा ) स्तुति रेने हारी स्त्रो ओर :( सरस्वती ) प्रशासित विज्ञानयु 

क्त खी ( नाभ्याम्‌) तांदी में ( शूषम्‌ ) बल वा सुख के (न ) समान (इख्धियम ) | | 
मन को धारण करें वा जैसे मे सब उक्त पदार्थो को ( ग्यन्तु ) माप्त हों वैसे तू (य- | 
ज ) सब व्यवहारों की संगति किया कर || ५४ ॥ i 


Ban NOON 


Wat 


ees; 
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देव इन्द्र इत्यस्य स्वस्त्यात्रेय ऋषिः | अश्व्यादयो देवताः । 
स्वराट्‌ VHT छन्दः | GAT! स्वरः ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी वि० ॥ 


दे व इन्द्रौ नराश* संस्त्रिवरू थस्स- 
= TH: | रेतो न 
mused जनित्रमिन्द्रांय त्वष्टा दर्घ- 
दिन्ट्रियाणिं वसुवने वसुधेयस्य वयच्ल 
यज ॥ ४४ ॥ 


ee 


देव: | इन्द्रः । नरादाश्सः । तिषरूथऽइतिं भिऽवरूथः । 
सरस्वत्या | शररिबभ्यामित्यर्विऽभ्याम्‌ । ईयते । रथ॑ः । रेत॑ः । 
न \ रूपम्‌ । अमृतम्‌ । जानिभम्‌ । इन्द्राय । त्वष्ठ। । दत्‌ । 
इन्द्रियाणि । वसुवन॒इतें बसुऽवने । बसुधेय॒स्योति । बसुऽधे. 
य॑स्य । व्यन्तु । यज॑ ॥ ५५॥ 


€ 
— पदाथ (देवः ) विद्वान्‌ (दुखः ) परमैश्वयवान्‌ ( नराशंसः) 
य नरानाशसन्ति तान ( त्रिवरूथः ) त्रिषु भूम्यधोम्तरिस्तेषु वरूथानि शृहाणि 
यस्य सः ( सरत्या ) सुशिक्षितया बाचा ( अश्विभ्याम्‌ ) आग्निवायुभ्यास्‌ । | 
( यते ) गम्यते ( रथः ) यानम्‌ ( रेतः ) घीयेमू ( न ) इब ( रूपम्‌ ) आकृ ‘ee 
तिम्‌ ( अमृतम्‌ ) जलम्‌ ( जनित्रम्‌ ) जनकम्‌ ( इन्द्राय ) जीबाय |” ` | 
SSL SASS: (|) दध्यात्‌ ( नया) श्रोत्रादीनि | ` | 
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यजुबेद्भाष्ये ॥ ू १०३ 


१ | ( बसुबने ) धनसेविने ( वसुधेयस्य ) संसारस्य ( व्यन्तु ) ( पज ॥ ५५ | 


: अन्वय:---हे fara यथा त्रिवरूथ इन्द्रो देवः सरस्वत्या नराशंसों5- | 
श्विभ्यां रथ इयत इव सन्माग गमयति यथा वा अनित्रममृतं रेतो न रूपं TAY 
| यस्य बसुवम इन्द्रायेन्द्रियाणि त्वष्टा दधद्रवतएतानि व्यन्तु तथा स्वं यज ।।५५॥ 


भावाथः-..अन्नोपमावाचकलु ०-है मनुष्या यदि युयं धर्म्येण व्यवहा 
रेण श्रियं संचितुयात ate जलाग्निभ्यां चालितो रथ इब स्मः ` सवाणि 
सुखानि मामुयात॥ ५५ ॥ 


» | 
{ 
| 


पद्‌्थः--हे विद्वान्‌ नैसे ( त्रिवरूथः ) तीन अर्थात्‌ भूमि भूमि के नीचे और 
'अन्तरिक्त में जिस के घर हैं बह ( इन्द्रः ) परमेश्वय्थवान्‌ ( देवः ) विद्वान्‌ (सरस्वत्या) 
- अच्छी शिक्षा की हुईं वाणी से ( नराशंसः ) जो मनुष्यों को भलिभांति शिक्षा देते हैं 
उन को ( अश्विभ्याम्‌ ) आग और पवन से जैसे ( रथः ) रमणीय रथ ( ईयते ) ५- 
| हुँचाया जाता वैसे अच्छे माग में पहुँचाता है वा जैसे ( त्वष्टा ) दुःख का विनाश करने 
हारा ( जनित्रम्‌ ) उत्तम सुख उत्पन्न करने हारे ( अमृतम्‌ ) जल और ( रेतः ) वीय्ये | 
के ( न ) समान ( रूपम्‌ ) रूप को तथा (वसुधेयस्य) संसार के बीच ( वस॒वने ) धन = 
की सेवा करने वाले ( इन्द्राय ) जीव के लिये ( इन्द्रियाशे ) कान आंख आदि इच्धि- | | 

यों को ( दधत्‌ ) धारण करे वा जैसे उक्त पदार्थो को ये सब ( व्यन्तु ) प्राप्त हों वैसे. | 
तू ( यज ) सब व्यवहारा की संगति किया कर ॥ ५५ ॥ है" 


| 


| भावाथः--इस मंत्र में उपमा और वाघकलु ०-हे मनुष्यों यदि तुम 
सम्बन्धी व्यवहार से धन को इकट्ठा करो तो जल और आग से 20 


५ sed 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


= —— ऱ्य eo re 


१०४ 'एकबिंशेषध्यायः || 
YN AA Rane a. > | 
देवा देवरित्यस्य स्वस्त्यात्रेय भाषः । अश्व्यादया देवताः । a 


| निचृदस्याष्टिश्छन्द्‌ः | TAT स्वरः || 

| पुनमेनुष्याःक्थ वत्त रन्नित्याह ॥ 

| फ़िर मनुष्य कैसे aa यह वि० ||. 4 
दे वो दे बेवनस्पतिहिर॑णयवर्णो5 अ- 
, शवभ्या * सरस्वत्या सुपिप्पल इ- 


। न्द्रोय पच्यते सर्धु । ओजो न जूति- 
| ऋषमो न भाम वनस्पतिना दर्धदि- ` 
| न्ढियाण वसुवने वसघेयस्य व्यन्त 
| यज ॥ ५६॥ 


| दवः । दवः | वनस्पातेः । हिरण्यवण (इति हिर॑णयऽवणीः | 
AAAS AA | सरखत्या। सापिप्पलइतिंस5पिप्पल: | 
| PSUS REA aR: । ऋषभः | न 1 | | 
6 भामम्‌ । वनस्पतिः | नः । दर्घत्‌ | SISA | वसवनडति व- | 
। सुऽवन। वसुधयस्यात वसुऽधेयस्य । व्यन्त। यअ ॥ ५६ ॥ 


{ 
| 

श्मिपा हा (दषः ) थोतमानः ( देवैः ) प्रकाशैः ( बनस्पातेः ) रः | 
लक; ( हिरणयवर्णः ) .तेजःस्वरूपः ( अशविभ्याम्‌ ) जलाग्निभ्याम्‌ (स. | |. _ 


pe ) 'गतिमत्या नीत्या (सुपिव्पलः) शोभनानि पिप्पलानि फलानि यस्य | | tes 
*(इन्द्राय) जीवाय (पच्यत,(पधु) मधुरं BAA AIA) जलम्‌ (न) इव (जतिः) वेगः 


मिपा... स स्या य 
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| | यजुवदभाष्ये || १०५ 


+ ( ऋषभः ) बलिष्ठः ( न ) इव ( भामम्‌ ) क्रोधस्‌ ( वनस्पति! ) वटादिः (नः!) 
अस्मभ्यम्‌ ( दधत्‌ ) दधाति ( इन्द्रियाणि ) धनानि ( बसुवने ) धनच्छुकाय 
` ( वसुधेयस्य ) सर्वपदाथाधारस्य संसारस्य ( व्यन्तु ) (यज) ॥ ५६ ॥ 


~ ~ aa ~ 


न्वयः- हे विडन यथाउश्विम्यां Fa: सह देवो हिरण्यपर्णो वनस्प 


A 


| तिः सरस्वत्या सुपिप्पल इन्द्राय मध्विव पच्यते जतिरोजा न भामप्रषभो न व 
ANAT IATA नो वसृन इन्द्रियाणि दघग्रथतानेतानि व्यन्तु तथा त्तं 


> 


। यज ॥ ५६ | 


भावाथे:-अत्रापमावाचकल ०-हे मनुष्या भवन्तो यथा सूरयो वृष्ट्या न- 


' दी स्वजलेन च हृत्तान्‌ संरक्षप मधुराणि फलानि'जनयाति तथा सवार्थे सै ब- 


`, स्तु ननयन्तु यथा च धार्मिका राजा दुष्टाय करुध्यति तथा दुष्टान प्रत्यप्रीतिं कृ- 
AAT श्रेष्ठेषु प्रम घरन्तु ॥ ५६ ॥ १९४७ 


| 


aS 


| | पदाथः -दे विद्वान्‌ जेस (श्वभ्याम्‌ ) जल और बिजुली रूप आग से (दैः) 
| प्रकाशः करनेवाले गुणोंके साथ (देवः ) प्रकाशमान्‌ ( हिरण्यपर्णः ) तेजस्वरूप 
( वनस्पति: ) किरणों की रक्षा करने वाला सूयेलोक वा ( सरस्वत्या ) बढ़ती हुई नी- 
| ति के साथ ( सुपिष्यलः ) सुन्दर फला वाला पीपल आदि वृक्ष (. इन्द्राय ) प्राणी के 
लिये ( मधु ) मंठा wa जेसे (पच्यते )TR वैसे पकता और सिद्ध दोता वा (जतिः K 
बग ( आजः ) जल को ( न ) जैसे ( भामम्‌ ` तथा क्रोध को ( ऋतरभः ) बलवान्‌ 
प्राणी के (न ) समान ( वनस्पतिः ) वट वृत्त आदि ( वसधेप्रस्य ) सब के आधार 


SU ET 3.4 % 23 ae क क 
भं > र 
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रू _ एकत्रिशोध्यायः ॥ 
ठे २ फलों को उत्पन्न कराती है वैसे सब के अथ सब वस्तु उसन्न करो और जैसे धा | 
| मिक राजा दुष्ट प्र क्रोध करता वैसे दुष्ट के प्रति अतीति कर अच्छे उत्तम जना भ | 
BH को धारण करो ॥ ५६ ॥ 
देवे बहिरित्यस्य स्वस्त्यात्रेय ऋषिः | HOUTA देवताः | 
अतिशकरोछन्दः | पञ्चमः स्वरः ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ | 
न्‍ फिर उसी बि० | | 
4 fea Cet रू ~ ry र | 
देवं ब॒हिवारितीनामध्वरे स्लीण- 
x ic = AE । 
सश्विभ्यामूणम॒दाः सर ध्वत्या स्योन- | 
डर > है कि ९ सजा es | 
rgd सदः। इं शाये मन्यव्रजा- |` 
नं ब॒हिषा दधुरिन्द्रियं व॑स॒वनें बसघे- „| 
यस्थ व्यन्त यज ॥ ४७॥ | || 


a 
—_—— 


` देवम्‌ ales वारितीनाम्‌ ¦ अधरे । स्तीर्णम्‌ aia | 
भ्यामित्यस्विऽभ्याम्‌। उएाम्रदाऽइत्यूएीऽम्रदाः । सर॑स्वत्या । स्यो- |. 
नभ्‌ । इन्द्र । ते । सदः । इशाय । मन्यम । राजानम | afk 


| | 
| 1158: | डॉन्ट्रयमू । वसु-नइतिं वस$ाने । वसुधेगरस्येति | 
वस॒5घेयस्य । व्यन्त । यज ॥ ५७ ॥ | 


पदाथः-(देवम्‌)दिव्यम्‌(बहि )अन्तरिद्चम्‌(वारितीनाम्‌) वारिणि जल इतिगेतिं j 
यषा तषाम्‌ (अध्वर) अहिसनीये यज्ञ (स्तीणं) आच्छादकम्‌ (अश्विभ्याम्‌) “| oi 


Sra 
MPs च pr .! 
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{ 


| यस्मिस्तत(इशाये) ययेश्वर्य = तस्ये (मन्युस) मननम्‌ (राजानम्‌) राजमान 
| (बहिँषा) अन्तरिक्षेण ( दधुः ) (इन्द्रिकप्‌ ) aay (बसुवने) पृथिव्यादिसेबकाय 
| ( वसुधेयस्य ) पृथिव्याद्राधारस्य ( व्यन्तु ) ( यज ) ॥ ५७॥ 


| आरवभ्यामष्वर वारितानां स्तीण देवं बा राशाय मन्यु राजानामंब वाहषा वस 


क 
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यजुर्वे दभाष्ये || े oe a 


विश्ुद्भ्याम्‌ ( ऊणप्रदाः ,य ऊसाराच्छादकणदन्ते ते (सरस्वत्या ) उत्तमकारया 
( स्यानम्‌) सखम्‌ ( इन्द्र ) इन्द्रयस्वामन्‌ जाक (ते) तव ( सदः ) सीदरि 


Ei 


yu 


अन्बय:--हे इन्द्र यस्य ते सरस्वत्या सह स्योनं सदोऽस्ति यथोण मदा 


धयस्य FIAT इन्द्रियं दध॒रेतानि व्यन्तु तथा त्वं यज ॥ ५७ ॥ 


hy 
भावाथ :-अत्रोपमावाचकुल ०--यादि मनृष्या आकाशवदक्तो भा आनन्दू्रदा | 


एकान्तप्रासादा अभड़गाज्ञा: पृरुषार्थनो5भाविष्यस्तास्य संसारस्य मध्ये | 
MAA? कुतो नाभाविष्यन्‌ ? ॥ ५७ II 


पदाथथ :--हे ( इन्द्र ) अपने इनदर के स्वामी जीव जिस (ते) तरा( सरस्वत्या) | 
उत्तम वाणी के साथ ( स्योनम्‌ ) सुख और (सदः) जिस म॑ Bsa ag नाव आदि यान: । 
है और जैसे ( ऊणम्रदाः ) ढांपने वाले पद थीं से शिल्प की वस्तुओं को माजते हुए. | 
विद्वान नन ( अश्विभ्याम्‌ ) पवन और बिज्ञुजी से ( अध्वरे ) न विनाश करने योग्य. | 
शिल्प यज्ञ म ( वारितीनाम्‌ ) जिन की जल Aaa है उन पदथा के (स्तीणंम्‌) ढांपने | 
वाल ( देवम्‌ ) दिव्य ( बहिः ) श्रन्तारेक्ष .को वा ( इशाये ) जिस क्रिया से एश्वर्य | 
को मनुष्य प्राप्त हाता उस के लिये ( मन्युम्‌ ) विचार अथोत्‌ सब पदार्थों के गुण दोष | 
आर उन को क्रिया सांचने का ( राजानम्‌ ) प्रकाशमान राजाक समान. वाः (alga) 
Bata से ( वसुधेयस्य ) एथिवी आदि आधार कं बीच (बमुवन) एथेवी आदि लोका. 
की सेवा करने हारे जीव के लिये(इ।ट्रियम्‌) धन को ( दधुः ) धारण क! और इन को | 
eer प्राप्त हो aa तू सब पदार्थों की (यज ) संगति किया कर || ५७ ॥ | 
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१०८ एकविशेशच्यायः | र | | 


भावार्थे ---इस मन्त्र में उपमा और वाचकल०-यदि मनुष्य आकाश के समान | | 
निण्क्रम्प निडर आनन्द देने हारे एकान्तस्थानयुक्त और जिन की आज्ञा भंग नहो ऐसे |~ 
पुरुषाओं हो इस संसार क बीच धनवान्‌ क्यों न हाँ £ | ५७ ॥ 


आद्यस्याऽत्यष्टिश्डन्दः । गान्धारः स्वरः । स्विष्टोऽ- 
ह२__ /२ ~ “२ a 
अग्निरित्युत्तरस्य निचातत्रष्टएछन्द्‌ः | AIT स्वरः ॥ 


युनस्तमेव विषयमाह ॥ 
fax sat खि ० 


। देवोउ्ग्रग्निः स्थविश्कृरेवार्न्यक्षद्य - 
, थायथव्होताराविन्द्रमशिवर्नां डाचा वा- 
| चः सर'स्वतीमुग्निः्सोस॑ -स्तष्ट्तिस्व॑- |` 
J | Gey: सुत्रामा सविता वरुणोसि- ४ 

; | 

| 

| 

| 

| 


| 
| 
x 

| दवाअग्नि रेत्यस्य स्वस्त्यात्रय BIT | अश्व्यादयो दबता। | 
| 

| 

| 

\ 

| 

। 


षगिष्टो देवो वनस्पतिः स्विष्टा दे वा 
आज्यपाः स्विष्ठोऽञ्ग्निर ग्निना होता 
होत्रे स्विष्टकद्यशो न दर्घदिन्द्रियस- | 


जे सर्पचितिः स्व॒धां वंसवनं बसघधेय॑रुय | 
व्यन्त यज ॥ ५८ ॥ | 
दवः । Ara: | स्विष्टकृदिति स्विष्टऽकत्‌। देवान्‌ । य | 
त्‌ । यथायथमिति यथाऽयथम्‌ । होतारो । इन्द्रम्‌ । त्प्राशव- ` 
EE gl । वाचम्‌ । सरस्वतीम्‌ | त्याग्नय्‌ । सामम्‌ | स्विष्टळ- | | 
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&, 


शोभनमिष्टं करोति सः ( देवान ) दिव्यगुणकमेस्वभावान पूर्थिव्यादीन ( 47g) 4 
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यजब दुभाष्ये ॥ १०९ | 


दिति स्विष्ट ऽकृत्‌ । स्विष्ट  डाति सऽइष्टः | इन्द्रः । स्रामेतिंसऽ- 


हाम। । सविता | वरुणः । भिषक्‌ । इष्ट: । देवः । वनस्पतेः । | 


स्विष्टाइति स5इष्टाः । देवाः | अआआज्यपाऽइत्याज्यऽपाः । स्विष्ट- 


ऽइति Asya: । आग्निः | ऋआग्निनां । होतां । होते । स्विष्टक- 
दितिं स्विष्टऽकृत्‌ । यशः। न । दध॑त्‌ । इन्द्रियम्‌ । ऊर्जेम्‌ । 
यप॑दचितिम्‌ | स्वधाम्‌ । वसवमदातें वसुऽवन | 


वसृधेयस्येतिं बसुऽषेयस्य | व्यन्तु । यर्ज ॥ ५८ ॥ 


पदार्थे: ( देवः ) दिव्यः ( अग्निः) पावकः ( Ragga) यः 


यजेत्‌ संगच्छत ( यथायथाम्‌ ) यथायोग्यम्‌ ( होतारो ) आदातारो ( इन्द्रम ) | 
सूर्यम्‌ ( अश्विना ) वार्युवियुतौ ( वाचा ) वाण्या ( वाचम्‌ ) वाणीम्‌ 
( सरस्वतीम्‌ ) विद्ञानयुक्ताम्‌ ( अग्निम्‌ ) पावकम्‌ (सोमम्‌ ) चन्द्रम्‌ (स्विष्ठकृत्‌) 
सष्ठसुखकारी ( Rag: ) शोभनश्चासाविए्टश्च सः ( इन्द्रः) परमश्वय्ययुक्ता 
राजा ( सुत्रामा ) सष्ठपालकः { सबिता ) सूय्यः ( वरुणः ) जलसपुदायः 
( भिषक ) रोगतिनाशकः ( इष्टः ) संगन्तुमहः ( देवः ) दिव्यस्वभावः (वनः 


स्पतिः ) पिप्पलादिः ( स्विष्टाः ) शोभनामिष्टं येभ्यस्ते ( देवाः ) दिव्यस्वरूपा, 


( आज्यपाः ) य आज्यं पातुम रसं पिबन्ति ते ( Teas: ) शोभनमि्ट 


: ( अग्निः ) वन्हिः ( आग्निना ) विद्यतां ( होता ) दाता ( ह 


दात्र ( स्विष्टकृत्‌ ) शोभनेष्टकारी ( यशः ) कोतिकरं ध 
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१९० एकविशोध्यायः । 


| 


( दधत्‌ ) धरेत्‌ ( इन्द्रियम्‌ ) इन्द्रस्द लिङ्गं श्रोत्रादि ( ऊर्जम्‌ ) बलम्‌ 
( अपचितिम्‌, ) सत्क्तिम्‌ ( स्वधाम्‌ ) अन्नम्‌ ( वसुवने ) ऐश्वर्थसेवकाय | 
( वसुधेयस्य ) संसारस्य ( व्यम्तु ) (यज) ॥ १८ ॥ | a 


क 


अन्वयः हे त्रिन्‌ यथा वसुधयस्य वसुवने स्सि्टकृददेवोऽग्निदेवान्‌ | 
यथायथं यत्तया होतारावाश्विनन्द्रं वीचा सरस्वती वाचमाग्न सोम च यथायथं ' 
गपयतो यथा स्तिश्‍्कृत्स्विधः सुत्ामेन्द्रः साबिता वरुणो भिषगिष्टो देवो वनस्प- 
ति: स्विष्टा आज्यपा देवा अग्निना स्विष्टा होता स्ति्रदग्निहोत्रे यशो 
नन्दरियमूजमपरचिति सवधां यथायथं दधचययैतानेतानि व्यन्तु तथा यथायथं यज ।।६८॥ 


€ 
? ७ = 3 ~ = 
भावाथ -- अत्रोपमावाचकलु०--ये मनुष्या ईश्वर नि्मितानेतम्मन्तरोः 
Oe ° त्र WES NON A ~ 
MANGIA विद्ययापयागाय दर्थति ते स्विशाने सुखाने ल मन्ते ॥५८॥ | 


4. ड aa 


> ~ LS ~ ° री ose 
पदाथः ar जैसे ( वसुधेयस्य ) संसार के बीच में ( बसुवमे ) 


SS 


एश्वय्ये को सेबने वाल सज्जन मनुष्य के लिये ( स्विष्टकृत्‌ ) सर 
करने हारा ( देवः ) दिव्य सुंदर ( अग्निः ) आग ( है 
वो बाले प्रथिवी आदि को ( यथायथम्‌ ) यथायोग्य 
( होतारा ) पदार्थों के महण करने हारे ( अश्विना ) पवन 


दर चाहे हुए सुख का | 
देवान्‌ ) उत्तम गुण कर्म स्वभा- |` | 
( यक्षत्‌ ) प्राप्त हो वा जैसे | 
वन और बिजुलीरूप अग्नि (इ 


न्द्र 3 व nS GS ~ 
म्‌ ) सूय ( वाचा ) वाणी से ( सरस्वतीम्‌ ) विशेष जञामयुक्त ( वाचम्‌ ) वाणी से 


| 

| 

| 

| 

| 

( अग्निम्‌ ) अग्नि ay च्य च नर | 
न ( सोमम्‌ ) ऑर चन्द्रमा को यथायोग्य चलाते हैं वा अस ( स्विष्टः. | 

अच्छे > a | 
केत ) अच्छे सुख का करने बाला ( स्विष्ट: ) सुन्दर और सब का चाहा हुआ (सुत्रामा) | 
( सविता ) सूये (वरुणः) जल का | /? 
) सग करने योग्य 


भलाभाति पालन हारा ( इन्द्र: ) परमेश्वययुक्त राजा 
समुदाय ( भिषक्‌ 


) रोगो का विनाश करने हारा वैद्य ( इष्टः 
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यजुवेदूभएष्ये ॥ १११ 


~ EN GN Ne EN NSN ES 
सुख जन स हाव ( आज्यपाः ) पीने याग्य रस का पान हार ( देवाः ) देव्य खरूप 


। विद्वान्‌ ( अग्निना ) बिजुली के साथ ( स्विष्टः ) ( होता ) देने वाला कि जिस से मु- 
| न्दर चाहा हुआ काम हो ( स्विष्टकृत्‌ ) तथा उत्तम चाहे हुए काम को करने वाला | 
| ( अग्नि; ) अग्नि ( होत्रे ) देने वाले के लिये ( यशः ) कीत्ति करने हारे धन के(न) 


। पदार्थो को ये सब (व्यन्तु) प्राप्त हे 


समान ( इन्द्रियम्‌) जीव के चिन्ह कान आदि इन्द्रियां ( ऊर्जम्‌ ) बल ( अपचितिम्‌) 
सत्कार ओर ( खधाम्‌ ) अन्न को ( दधत्‌ ) प्रत्येक को धारण करे बा जैसे उन उक्त 


he ब Se DAN 
वेस तू (यज)सत्र व्यवहारा की संगति कियाकर cl 


+. ङः 2 न NS कक aN ~ ~ 
भावार्थः--इस मत्र म॑ उपमा ऑर बाचकलु ०- जो मनुष्य इश्वरके बनाये 


. EN, las SC ~ = oN SS estas २ ४३ | 
| हुए इस मत्र म कह यज्ञ आद पदाथः का वद्या स उपयाग क लिय धारण करते हें वे | 


सुन्दर चाहे हुए सुखो को पते हैं ॥ ५८ ॥ 


' आग्निमद्येत्यस्य स्वस्त्यात्रेय ऋषिः । अग्न्यादयो 
देवता! । ध्रृतिश्डन्दः । ऋषभः स्वरः ॥ 
पुनस्तमेब विषयमाह ॥ 


फिर उसी बि० ॥ 
तप्र रिनसद्य होर्तारमदणी तायं यर्ज- 
सानः पच॒न्‌ पक्तीः पचन्पुरोडाशांन्ब- 
धघ्नन्नश्विभ्यां छाग ` सरस्वत्ये से षसि- 
नद्रायऽचहष॒भ०} सुन्वन््श्विम्य *सर्रस्व- 


| 


| 
| 
{ 


त्थाऽइन्द्राय सत्राम्णे सुरासोसान्‌। एपा 


1: न MN rece saa 
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! ९९२ एकविशोध्यायः ॥ 


ees pte | 


AA | अय । हातारम । AAU | श्रयम्‌ । यजमा- 


eit i Am 
नः । पचन्‌ । पक्तीः । पच॑न्‌ । RIS । बध्नन्‌ । अश्वि- | 
भ्यामित्याश्विऽभ्य।म्‌ । छाग॑म्‌ | सरस्पत्ये । मेषम्‌ । इन्द्राय । | | 
ऋषभम्‌ । सुन्वन्‌ । त्ाश्‍विभ्यामित्यश्‍व५भ्याम्‌ । सरत्वत्ये । | 

| इन्द्राय । सृत्राम्णऽइतिं asset) | सरासोमानिर्ति सुराऽसो- 

। मान्‌ ॥ ५९ ॥ 


° 
पदाथ :-( अग्निम्‌ ) पावकम्‌ ( श्रद्य ) इदानीम्‌ ( होतारम्‌ ) सुखानां | 

दातारम्‌ ( अहृणीत ) इणोति ( अयम्‌ ) ( यजमानः ) ( पचन ) ( पक्तीः ) ` 
। ( पचन ) ( पुरोडाशान्‌ ) पाकविशेषान्‌ ( बध्नन्‌ ) वशन्ति ( आश्विभ्याम्‌ ) | 
| भाणापानाभ्याम्‌ ( छागम्‌ ) ( सरस्वत्ये ) विज्ञानयुक्ताये वाचे ( मेषम्‌ ) अ 
| विम्‌ ( इन्द्राय ) परमेश्वराय ( ऋषभम्‌ ) ayaa ( सुन्वन ) सनयः ( आशि 
। भ्याम्‌ ) ( सरस्वत्ये ) ( इन्द्राय ) राज्ञे ( सुत्राम्णे ) ( सुरासोमान्‌ ) सुरया | | 
| रसेन युक्तान्‌ सोमान्‌ पदार्थान्‌ ॥ ५९ ॥ | 
| 

1 ह Crd 
। दाग सरस्वत्ये प्रषामिन्द्रायपर्भ बध्नन्नशिव 
| शपा सरस्वत्य सुत्राम्ण इन्द्राय सुरासोमान्सुन्पस्तथा ययमयय कुरुत ॥ ९९ ॥ | 


भावाथः-- | 
| थः--श्रत्र वाचकल॒ ० -हे मनष्या यथा संगन्तारो वैद्या. अपानार्थ 


गरेर 
| ibe भाक पया रागानबारणायाषविरसांश्वसपाद़ 
शत्रन ब£नार बय | 
लभन्ते ॥ ५९ || शन्‌ राजस बध्नान्त ते परमेश्‍वस 


पदाथ; 
i ee A हे मनुष्या जसे ( अयम्‌ ) यह ( पक्तीः ) पचाने के प्रकारो 
। २. क) पचाता अथात्‌ सिद्ध करता और ( पुरोडाशान्‌ ) यज्ञ आदि कर्म 
| Ne पाह का. (पतन) 'पचाता. हुआ ( यजमानः ) यज्ञ करने हारा 


-->----- 


न. 
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IE . न्या et fe 


| | यजुबे दुभाष्ये ॥ १९३ 
| 


A ८ | ( होतारंम्‌ ) gat के देने वाले ( श्रग्निम्‌ ) आराग को ( अवृणीत ) खीकार वा जैसे 
( अश्विभ्याम्‌ ) प्राण और अपान के लिये ( छागम्‌ ) छेरी ( सरखत्ये ) विषेश ज्ञान- 
युक्त वाणी के लिये ( मेषम्‌ ) भेड़ और ( इन्द्राय ) परम ऐश्वय के लिये (ऋषभम्‌) 
बैल को ( बध्नन्‌ ) बांधते हुए वा ( अश्विभ्याम्‌ +) प्राण, अपान ( सरखत्यै ) विशेष 
| ज्ञान युक्त वाणी और ( मुत्राम्णे ) भली भांति रक्ता करने हारे ( इन्द्राय ) राजा के 
लिये ( सुरासोमान्‌ ) उत्तम रस युक्त पदर्थो का ( सुन्वन ) सार निकालते हैं वैसे तुम 
( अद्य ) आज करो ॥ ५१ ॥ 


TT 


7 


~ 


भवाथः इस मंत्र मे वाचकलु०-- हे मनुष्यो जैसे पदाथौ को मिलाने ह 
वेध अपान के लिये छेरी का दूध वाणी बढ़ने के लिये भेंड का दृध Rah के बढने 
लिये बेल रोग निवारण के लिये औषधियों के रसां को इकट्ठा और अच्छे सँस्कार कि 
हुएं अज्ञा का भोजन कर उससे बलवान्‌ हो कर दुष्ट शत्रुओं को बांधते हैं वैसे वे परम 
ऐश्वर्य को प्राप्त होते हैं ॥ ५९ ॥ 


} सूपस्थाइत्यस्प स्वस्त्यात्रेय ऋषिः | लिङ्गोक्ता देवता! | 

I | ४ | धृतिश्छन्दः | ऋषभः स्वरः ॥ 

, चुनमेनुष्ये: कि कृत्वा किं कत्त व्यमित्याह ॥ 

8. फिर मेनुष्या को वया करके कयां करना चाहिये इस वि० ॥ 
सूप॒स्था BA ढे.वो वनस्पतिरभव- 

दश्विभ्यां छागेन सरस्वत्ये मे षेणेन्द्रा- 

य 5 ऋषभेणाप्ष॑ स्तान्‌ मेदस्तः प्रति 

| | पचतार्गभीषतावबींद्धनत पुरोडाशे र- 

| | पु रशिवना सर्रस्वतीन्द्रः सुत्रामा सुरा- 

१ | सोमान्‌॥ ६०॥ | 


pas a ऱ्ह 
४ : Neate = - 
a es Ns 


ay अ 


\ 
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| एक विंशोध्यायः ॥ 


सूपस्थाऽइतिं सुऽउपस्थाः । अद्य । देवः | वनस्पतिः । अऋ- 
भवत्‌ । भ्श्विभ्यामित्य॒श्विऽभ्यांम्‌ । छागेन । सरस्वत्यै । मेषे- 
U । इन्द्राय । ऋषभे । श्रत्‌ । तान्‌ । मेदस्तः । प्रति । 
पचता । । अगभीषत । अवीवधन्त । पुरोडाः । श्रुः । अ- 
शिवना । सर॑स्वती । इन्द्रः । सुत्रामेतिं सुऽत्रामां । सुरासोमानि- 


ति सुराऽसोमान्‌ ॥ ६० ॥ 


पदाथः ( सूपस्थाः ) ये सुछूपतिष्ठन्ति ते (अद्य) (देव!) दिव्यगुणः 
(बनस्पतिः) बटादिः ( अभवत्‌ ) भवेत्‌ ( अश्विभ्याम्‌ ) पाणापानाभ्याम्‌ ( छा 
के गेन ) दुःखछेदकेन ( areca ) वाचे ( मेपेण ) ( इन्द्राय ) ( ऋषभेण )(अ- 
HL) भुञ्नीरन्‌ ( तान ) ( मेदस्तः ) मेदशः स्निग्धान्‌ (ग्रति) ( पचता )पः 
चतामि पक्तव्याने | अत्रोशादिकोऽतच्‌ ( अग्रभीषत ) ग्रहुन्तु ( अवीहषन्त ) | „ 
वधन्ताम्‌ ( पुरोडाशैः ) संस्क्रतान्नविशेषेः ( अपुः ) पिबन्तु (अश्विना ) प्राणा5- | 
पाने ( सरस्वती ) मशस्ता वाङ्‌ ( इन्द्रः ) परमैश्वय्यों राजा ( aaa) सु- 
Sta ( सुरासोपान ) ये सुरया।ऽभिषवेन सूयन्ते तान ॥ ६० ॥ | | 


अन्वयः 


हे कह मनुष्या यथाऽद्य सूपस्था देवो वनस्पातारिव येम येना शिः 
भ्य NSN, S 7 

4 i झागेन सरस्वत्य मषणेन्द्राय कपभणाक्षस्तान्‌ मेदस्तः प्रतिपचताशभीषत 
& | पुराड।शरबीहधन्ताश्विना सरस्वती 


ees | 
3 Ee सुत्रामेन्द्रः सुरासोमानपुस्तथा भवानभव- 
न वंदू (Fo || - र 


on र 
भालाथ :_ अत्र वाचकलु०-ये मनुष्याश्छांगादिदुग्धादिभिः TTS: 


2 पानरक्षणाय स्निग्धान्‌ पकान्‌ पदार्थान्‌ भुक्तवोत्तमान्‌ रसान्‌ dear बशनतेते सु- 
‘| सुख लभन्ते ॥ ६० ॥ if हक Bees 
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पदाथः--हे मनुप्यो जैसे (अद्य) आज (सूपस्थाः) भली भांति समीप स्थिर होने वाल 


ओर ( देवः ) दिव्य गुण वाला पुरुष ( वनस्पति: ) वट seat आदि के समान जिस २ 
( अश्चिभ्याम्‌ ) प्राण ऑर अपान के लिये ( छागेन ) दुःख. विनाश करने वाल छरी 
आदि पशु से ( सरस्वत्ये ) वाणी कें लिये ( मेषेण ) मेढा से ( इन्द्राय ) परम ऐश्वय्ये 
के लिये (ऋषमेण) बैल से (अक्षन्‌) भोग करें [उपयोगले]; (तान्‌) उन (मेदस्तः)सुन्दर 
चिकने पशुओं के ( प्रति ) प्रति ( पचता ) पचाने योग्य वस्तुओं का ( अणृभीषत ) 
अहण करे ( पुरोडाशैः ) प्रथम उत्तम संस्कार किये हुए विशेष अन्नो से ( अवीवृधन्त ) 
ae को प्राप्त हों ( अश्विना ) प्राण अपान ( सरखती ) प्रशासित वाणी ( सुत्रामा ) 
भली भांति रक्षा करनेहारा ( इन्द्रः ) परम ऐश्वस्येवान्‌ राजा ( सुरासोमान्‌ )जो अरक 
खींचने से उत्पन्न हों उन ओषधि way को ( अपु; ) पीरवं वैसे आप ( आभवत्‌ ) 
होओ ॥ ६० ॥ | 


[oS 


Ks र 1 न 
भावाथः--इस मंत्र में वाचकलु ०--जो मनुष्य छेरी आदि पशुओं के दूध आदि 


से प्राण, अपान की र्ता के. लिये चिकने ओर पके हुए पदार्था का भोजन कर 
_ ~ 


उत्तम रसों को पीके बृद्धि को पाते हैं वे अच्छे सुख को ग्राप्त होते हैं || ६० ॥ 


त्वामद्यत्यश्य स्वस्त्यात्रेय ऋषि! | लिङ्गोक्ता देवता! । - 
आरग विक्रासश्छन्दः | मध्यमः स्वरः ॥ 
पुनर्मनुष्याः कथं वर्तरन्रित्याह ॥ 
` फिर मनुष्य कैसे अपना aaa वर्ते इस वि० | 
f : ऱ्ह SE me + 
त्वामद्य5वर ष ऽ खरषेय ऽ ऋषीणां _ 
नपाददणीतायं यजमानो बहुम्य5 आ- 


ङूगतेस्यऽ एष में देवेषु aq वाथो | 


यंष्यतऽइलिता या दे वा देव दाना- 


| 
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१९६ एकविंशोध्यायः | 
न्‍्यदुस्तान्य॑स्माउआ च शास्स्वाच॒ गुर- 
रुवेषितश्चं होतरसि भढ़ वाच्याय प्रेषि- | | 
लो मानु 'षः सूक्तवाकाय सृक्ता ब्र'हि॥६१॥ | ' 


त्वाम्‌ । श्य । कषे आर्पेय । ऋषीणाद्‌ । नपात्‌ । | | 


AMT । श्रयम्‌ । यज॑मानः । बहुभ्यृऽदवतिं बहुऽभ्यः । त्रा -| | 
सईतेभ्य5इति सम्‌ऽगतेभ्यः | एषः । मे । देवेषु । बसु । वारिं। | | 
AL । युध्यते । इतिं । ता । या। देवाः। देव । दानानि । अदुः । | 
` ताति । अधमे । श्रा । च । शास्स्व । त्रा) च । गुरस्व । इ- | 
पित: । च । होतं; । अरिं । भद्रवाच्यायेतिं Pe 
MASE प्र5ईपितः । मानुंपः सुक्तवाकायेति सृक्तऽवाका्ं ॥ | 6 
| सूकरि सुऽउक्ता । aie ॥ ६१ ॥ 


पदार्थः- ( त्वाम्‌ ) ( अद्य ) ( ऋष ) मंत्राथावित्‌ ( आय ) ऋषिषु | 
धस्ततसंत्रटो > i 
| care । अन छान्‍्दसोदक्‌ ( ऋषीणाम्‌) मंत्राधविदाम्‌ ( नपात्‌ ) अप- |. 
Ei (ol ) aug ( अयम्‌ ) ( यजमानः ) यज्ञकर्ता ( ee) i 
a sah : J >) CUR) (१) मम ( देषु ) free ( बसु ) 
| (देबा) क) (9598) ( इति ) ( ता ) तानि (या ) यानि 
_ | ( वानि ) (अस ` ` देव ) विद्वन्‌ ( दानानि दातव्यानि ( अदुः ) ददति 
र्‌ Et £ (अस्म) ( आ )(च)( शास्स्व ) शि ( I पवष भा) (5 ) (युस) उ 
मड एस )शिक्ष ( आ) (स ) (गुरस्व) उद्यमस्व 


Ss 


—— 5 
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यजुवेद्भाष्ये ॥| Ee ९९७ 


( इषितः ) इष्टः ( च ) (होतः) ( असि ) भव ( भद्रवाच्याय ) भद्रं वाच्यं य- 


ey तस्मे ( प्रोषितः ) प्रोरितः ( मानुपः ) मनुषय! ( सूक्तवाकाय ) सूक्तानि प्रा- 


केषु यस्य तस्मै ( सूक्ता ) स॒ष्ठुवक्तव्यानि ( ae) ॥ ६१ ॥ 


~ ~ 


अन्वयः~हे ऋषे अर्पिय ऋषीणां नपादयभमानोऽयमद्य बहुभ्यः संगतेभ्य- 
स्त्वामाश्‍णीतेप देवेषु मे ag वारि चाष्टणीत । हे देव य आयक्यते देवा या या 


नि दानान्यदुस्तानिचास्मे आशास्स्व प्रपितः सन्नागुरस्व च हे होतरिषिसो मा- | 


AU भद्रवाच्याय सूक्तवाकाय सूक्ता Ala ता प्राप्तवांश्चासि ॥ ६१ ॥ 


; S a La ~ न 3८.3 La as 
भावाथः--ये मनुष्या बहूनां विदु्षां सकाशाविहांस हत्वा वेदादिविद्या 


अधीत्य महषेयो भवेयुस्तेन्यानध्यापयितुं WITT! | ये च दातार उद्यमिनः स्युस्ते 


विद्यां इृत्वा आविदुषापुपरि दयां कृत्वा विद्याग्रहणाय रोपेण सेताइश्वेतान्सुस- 
भ्यान्कु्यृस्तेऽत्र TERUG स्युरिति ॥ ६१ ॥ f 
अत्र वरुणाग्निविदद्राजपजाशिल्यवार्ग्रहारव्यूतुहोत्रादिगुणवर्णनादेतदध्या- 


L योक्तार्थस्यणुबाध्यायोक्तार्थन सह संगर्तारस्तीति वेद्यम्‌ ॥ 


पद्ाथः--हे ( ऋषे) मंत्रों के अर्थ जानने वाले बा हे ( आर्षेय ) मंत्रार्थ 
जानने वालों में श्रेष्ठ पुरुष ( ऋषीणाम्‌ ) मंत्रों के अथे जानने वाला के ( नपात्‌ ) 
सन्तान ( यजमानः ) यज्ञ करने वाला ( अयम्‌ ) यह ( wa) आज ( बहुभ्यः ) 
बहुत ( संगतेभ्यः ) योग्य पुरुषी से ( त्वाम्‌ ) तुमको ( आ, अबृणीत ) Ala करे 
( एषः ) यह ( देवेषु ) विद्वानों में मे ) मेरे (वपु) धन ( च ) और ( वारि ) 
जल को खीकार करे हे ( देव ) विद्वान्‌ जो (आयक्यते) सत्र ओर से संगत किया जा- 


ता ( च ) और ( देवाः ) विद्वान्‌ जन ( या ) जिन ( दानानि ) देने योग्य पदार्थों 


को ( अदु! ) देते हैं ( तानि ) उन सभों को ( मे ) इस यज्ञ करने वाले फे लिये 
( ऋ, शास्व ) अच्छप्रकार कहो और ( प्रेषित: ) पढाया हुआ तू ( ALATA) अ- 
च्छे प्रकार उद्यम कर ( च ) और हे ( होतः ) देने द्वरे ( इषितः ) सब का चाहा 


क हुआ। ( मानुषः ) तू ( भद्रवाच्याय ( जितत ) के लिये. अच्छा कहना होता और 


” 
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९१८ एक विंशोध्याय! | 


( सक्तवाकाय ) जेस के वचनें म॑ अच्छे कथन अच्छे व्याख्यान हैं उस भद्र पुरुष के | | 
लिये ( सूक्ता ) अच्छी बाल चाल ( ब्रूहि ) बालो ( इति ) इस कारण कि उक्त प्र- | 
कार से (ता ) उन उत्तम पदार्थों को पाये हुए ( असि ) होते हो ॥ ६१॥ 


>. 


द भावाथः-जो मनष्य बहुत विद्वानों से अति उत्तम बिद्वान्‌ को स्वीकार कर वे | 
दादि शास्त्रा की विद्या को पढ़ कर महर्षि होवें वे दूसरों कां पढ़ा सक ऑर जो देने वाते | r 
उद्यमी होवें वे विद्या को खीकार कर जो अविद्वान्‌ हैं उन पर दया कर विद्या अहण | 
के लिये रोष से उन मूर्खा को ताइना दें और. उन्हें अच्छे सभ्य करें वे इस संसार | 
में संत्कार करने योग्य हैं ॥ ६१४७ 

इस अध्याय भे वरुण अग्नि विद्वान राजा प्रजा शिल्प अर्थात्‌ कारीगरी वाणी घर 


| अश्विन्‌ शब्द के अर्थ ऋतु और होता आदि पदार्थो के गुणी का वणन होने से इस | 
| अध्याय में कहे अथे का पिछले अध्याय भें कहे अर्थ के साथ मेल है यह जानना चाहिये | | 
| इति श्रीमत्परमहसपरिबाजकाचायोणांश्रीमन्महाविदुषां 
 विरजानन्दसरस्वतीस्वामिनां शिष्येण श्रीमत्पर- 
| महसपरिबाजकाचार्यण श्रीमद्दयानन्द- | | 
f | . सरस्वतीस्वामिना विरचिते संस्छ- 
र. ताघ्यभाषाभ्यां विभूषितियज्ञुः | | | 
= वें भाष्य एकाविशोध्यायः | 
| समाप्तिमगात्‌ ॥ | 


3 
n= 
{jue 
iy 
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1१४ (es य ~ q र्‌ 1 
ओम विश्वानि देव सवितदुरितानि परासुव 
यड्गबं तन्न॒ आसुव ॥ १ ॥ 
 तेजासीत्यस्य प्रजापतिऋ्पिः | सविता देवतः | 
निचृतूपङक्तिश्छन्दः | पंचमः स्वरः ॥ 

~ ° Ce 
तत्रादावाप्ती विद्वान्‌ कथं वत्त तेत्याह ॥ 
= > ~ 3 | 
. अब बाईसवें अध्याय का आरम्म किया जाता हैं उस के प्रथम मंत्र में आप्त | 
|| सकलशाख्रा का जानने वाल! विद्वात्‌ कैसे अपना awa av इस वि ० ॥ | | 


तेजासि शुक्रमभृत॑मायुष्पा5 आयु मे 
| | पाहि देवस्य त्वा सवितुः सुवे fa- 
|| | नार्बाहुभ्यापूण्णो हस्तास्थामादंदे ॥१॥ ` 


तेजैः । असि । झुक्रम्‌ । अमृतम्‌ । आयुष्पाः | आयुःपा5इः 
` त्यायःपाः । आय । मे । पाहि । देवस्य । त्वा । सावितः । | 


~ 


c 


| 
| 
1 
| 
4 
| 
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द्वाविंशोध्यायः || 


पृदाथ:---( तेजः ) प्रकाश: ( असि ) ( शुक्रम्‌ ) वीरम्‌ ( अमृतम ) 
स्वस्वरूपेण नाशरहितम्‌ ( आयुष्पा! ) यः आयुः पाति सः ( आयुः ) 
जीवनम्‌ ( मे ) मम ( पाहि ) ( देवस्य › सर्वेप्रकाशकस्य ( त्वा ) त्याम 
( सबितुः ) सकलजगदुत्पादकस्य ( प्रसवे ) स्यन्ते ्ाणिनो यास्मिन्‌ संसारे 
तस्मिन ( आश्विनोः ) बायुविधुतोः ( बाहुभ्याम्‌ ) ( पूष्णः ) पुष्टिः 
सूयस्य ( हस्ताभ्याम्‌ ) (आ ) ( ददे )मृहणामि ॥ १॥ j 


न 


= है ~ ७_ ७ ~ $ n ~ ५ 
AAG: है fagng देवस्य सावितुजंगदीश्वरस्य gadsPearsicar. 
कषेणाभ्यामितर बाहुभ्यः पूष्णः किरणेरिव हस्ताभ्यां यन्त्वाददे यस्त्वप्रमृत 


शुक्रं तेज इवायुष्पा आसि स त्वे स्वं दीर्घायुः कृत्वा मे ममाऽऽयुः 
पाहि १ ॥ 


शर्‌ ek ° तिरं रति 
भावाथ--अत्र वाचकलु०-- यथा शरीरस्था विधुच्डरीरं रक्षत 


यथा बाह्यौ सूर्यवायू जीवनहेत्‌ 
भवतीति संवेवेद्रम्‌ ॥ १ ॥ 


पदार्थ *- है विद्वान्‌ मैं ( देवस्य ) सब के प्रकाशं 
जगत्‌ के उत्पन्न करने हारे जगदीश्वर E 
SUN क उत्पन्न करन हारे जगदीश्वर के ( प्रसवे) 
उसन्न होते उस संसार में ( आश्विनों:) पवन oh 
or आदि गुणों के समान ( बाहुभ्याम्‌ ) भुजा 
C Ae > ¥ 

जाल हूय को किरणों के समान ( हस्ताभ्याम्‌ ) 
दद्‌ ) अहण करता 


श॑ करने ( सवितुः ) और समस्त 

उन्न किये जिस में कि प्राणी आदि 

र विजुलीरूप आगं के धारण और 

अं ओर ( पूष्णः ) पुष्टि करने 
NENG Se र = 

[Fr दाथा से नेस (त्वा ) तुझे ( आ) 

5.1 जा तू ( अमृतम्‌ ) स्व स्वरूप से बिनाश रहित ( शुक्रम्‌) 


a a a ह ) मकारा के समान जो ( आयुष्पा: ) आयुर्वा की र्ता 
१ स्‌। तू अपनी दीघ आयुदीः करं. के मे भेरी se आयु 
की ( पाहि) र्ता कर ॥ १॥ ( ) मेरी ६ आयुः ) 


» 
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यजुरवैदृसाष्ये । aR 


भावाथ,---इस मंत्र में वाचकुल ०--जैसे शरीर में रहने वाली वित्रली 


| शरीर की रक्षा करती वा जैसे वाहरले सूर्य और पवन जीवन के हेतु हैं वैसे ईश्वर 
। के बनाए इस जगत्‌ में आप्त अर्थात्‌ सकल Tea का जानने वाला विद्वान्‌ होता है य- 


ह सब को जानना चाहिये ॥ १ ॥ 


इमाप्ित्यस्य यज्ञपुषषक्पिः | विद्धांसा देवता! | 
निचुतत्रिष्टुप्‌ छन्दः | घेवतः स्वरः ॥ 


पुनमनुष्यैरायुः कथ' वर्तितव्यमित्याह ॥ 
फिर मनुष्यो को आयदा कैसे बत्त नी चाहिये इस वि० || 
इ मार्सरस्णन्‌ रशनासुतस्य पूर्व - 

. हआयुषि विदथेषु कव्या । सा नॉउ- 
गस्सिन्त्स्तऽञ्ाबंसूवऽञ्ग तस्य साम- 
ग्ल्सरमारपंन्ती 

इमाम । अगृग्णव । रानाम । TET पूव । तप युषि । 
विदथेषु । कव्या । सा । नः । आस्मिन । सो । आ । वभव। | 

ऋ7स्यं | सान्‌ । सरम्‌ । आरपन्‍्तीत्याएरपन्ती ॥ २॥ र 


पदार्थे “( इमाम ) ( अग्रृभ्शन्‌ ) ग्रहरणीयुः ( रशनाम्‌ ) व्याप 
रज्ञापव-( ऋतस्य ) सत्यस्य कारणस्य ( पूर्वे ) पू्स्मिन्‌ (आयुषि) पा 


| णे ( तिद्थेषु ) यज्ञादिषु ( कव्या ) कयः | अत्र सुपां सु० इति विभक्त 


[ः (सा ) ( नः ) अस्माकम्‌ ( आस्पिन ) ( सुते ) उत्पन्ने जगाति 
भूच ) भवति Cc? i Ni a I 


स्‌) 


— 


oe i 
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९२२ हाविशोश्‍य्यायः || 


न $ 


अन्वयः मनुष्या या ऋतस्य सरमारपन्त्याबभूव यामिमाशृतश्य | | 
रशनां विदथेषु पूवे आयुषि कव्या अशुब्णन्‌ साऽस्मिन्‌ सुते नः सामन्नाक- | 
भूव्‌ ॥ २ ॥। 
र 
आयय .--यथा रशनया बद्धाः प्राणिन इतस्ततः पलायितु न शः 
कूचुत्रन्ति तथा युक्तया ध्रतमायुरकाले न पलायते ॥ २॥ 


पदार्थे--े Aga जो ( ऋतस्य ) सत्य कारण के ( सरम्‌ ) पाने यो- 


भ्य शब्द को ( आरपन्ती ) अच्छमकार प्रगट बोलती हुई ( आ, बभूव ) भली भांति 
विख्यात होती वा जिस ( इम,म्‌ ) इस को ( ऋतस्य ) सत्यकारण की ( रशनाम्‌ ) 
व्या हान वाली डोर के समान ( \वंदथषु ) यज्ञादि का में ( पूर्वे) पहिली ( आयु 
षि ) प्राण धारण करने हारी आयुदो के निमित्त ( कव्या ) कवि मेधावी जने ( अ 
WUT ) ग्रहश कर ( सा ) वह बुद्धि ( अस्मिन्‌ ) इस ( सुते ) उत्पन्न हुए जगत्‌ 
मं ( नः ) हमलागा के ( सामन्‌ ) अन्त के काम भें MAK हातो 
समासि पय्येन्त पहुँचाती है | २ ॥ 


अअ 


अथात्‌ काय का 


PN NN oe mS SN ! 
STAN :----जेसे डोर से बंधे हुए प्राणी इधर उधर भाग नहीं जा सकते 
फे के साथ धारण की हुई आय 


टुर आयु ठाक समय के विना नहीं सागजाती ॥ २ ॥ | 
| 


ओभा इत्यस्य प्रजापातऋएषि; | आ्नद्बता | 


MATT! स्वरः ॥ 


पुनावंद्वान्‌ कोडूशो भवतीत्याह॥ 


| 
। 
| 
| 
| 
` फिर विद्वान्‌ कैसा हो इस बि० | 


। 
| 


\ 
@ 
1 


ot 


| 
| 
| 

Be असि भुव॑नससि यन्तासि 
घत्ता । स॒ त्वसुग्नि वेश्‍वानर < सर्पथ- 
सङ्गच्छ स्वाहारूत:॥ ३॥ 


a 


Se 
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SATS TENA SAT 
आप | पत्ता । सः । स्वम्‌ 
नितिसऽप्रथसञ्‌ । गच्छ । स्वाह 


अदा, arta ) योऽमिदधाति सः ( अलि ) (भुवनम्‌) उदकमू । 
सुतरनापित्युदकना० निः १। १२ ( असि ) ( यन्ता ) नियन्ता ( आसि ) (ध 

) हारयार्कः (सः ) ( स्वम्‌ ) (अग्नि ) पावकम्‌ ( वेश्वानरप ) | 

3 यक्षम्‌ ( सप्रथसम्‌ )प्रख्यातत्वेन सह वत्तपानम्‌ ( गच्छ ) (स्वा- 

Bg ) सत्यक्रियया निष्पन्न! |] ३} 

अन्वयः-¬हे Gey यस्त्वं भवनमिवास्सभिया असि यन्तालि स स्वाः | 

हाकृता पर्चा स्वं सप्रथसं वेः्वानरमःिंन गच्छ जानीहि ॥ ३ ॥ 

खः | 
नावाथ: बूल जलन ग्नश्वारत त- 


था वदास रब जावायुः ॥ ३ ॥ 


पंदार्ध:--हे विद्वान्‌ जा तू ( भुवनस्‌ ) जल के समान शीतल ( आति ) है | | 
( आमिधाः ) कहने वाला ( आसि ) है वा ( war) नियम करने हारा ( अलि ) है | | 
| (सः ) वह ( स्वाहाकृतः ) सत्य क्रिया से सिद्ध हुआ ( धत्ती ) सत्र व्यवहारा का धा | 
रण करने हारा ( त्वम्‌ ) तू ( सप्रथसम्‌ ) बिछ्याति के साथ वत्तमान ( वैश्वानर ) स- 
| मस्त पदाथा मे नायक ( अम्मिम्‌ ) अग्नि को ( गच्छु ) जान ॥ ३ ॥ 


स्वगेत्यस्य प्रजापतिऋषि: । विश्वे देवा देवता |. | 


जगता छन्दः । GTS 
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| ९९४ शो४प्याय: {| 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
N 
फ्रि उसी वि० ॥ | 


स्वगा त्वां दे वेश्यः प्रजापतये ब्र- 
स्म न्वं भन्त्स्यामि ठे वेभ्यः प॒जार्पल- 
ये तेन॑ राध्यासम्‌ । तं बंधान दे वेभ्यः 
प्रजाप॑तये तेन राध्नुहि ॥ ४॥ 


SATA RAST । त्वा | देवेभ्यः । प्रजापतयइतिं प्रजा 5पतये | 


| 

| 
| J | = oI देवे र i जा्‌ | ति 

ब्रह्मन्‌ | Raz । भन्त्स्यास | दवभ्यः । पजापतय st 

पजा5पतये । तेनं । राध्यासम्‌ । तम्‌ ।ब॒धान । Fad: । प- 
| Sess प॒जाऽपतये । तेन । राध्नुहि ॥ ४ ॥ ff 
\ र | 
| : pale स्वगा ) स्वयं गच्छतीति स्वगास्ते स्वयंगामिनम्‌ | अत्र विः | | 
Wesley: ( त्वा ) cara ( देवेभ्यः ) विद्द्‌भ्यः ( प्रजापतये) प्रजाया; पाः | | 
| लकाय ( ब्रह्मन्‌ ) विद्यया हड ( अश्वम्‌ ) महान्तम्‌ ( भन्त्स्यामि ) बद्धं करि 
प्याप (दवभ्यः) [दिच्यगुणेभ्यः ( प्रजापतये ) प्रजापालकाय गहस्थाय ( तेन | 


( राध्यासम्‌ ) सस्यकासेद्धो भवेयम्‌ ( तम्‌ 


वधान) ( देवेभ्यः ) दिव्यगुणक 
| मस्बभावभ्यः ( प्रजापतय ) प्रजापालकाय ( तेन ) ( राध्नुहि ) सम्यकू सिद्धा 


JN AMR 


। भव ॥ ४ || 
। 
J =a 
TA ब्रह्मन्नहं त्वा स्वगा करोमि देवेम्यः प्रजापतयेडशवं अन्याः || 
es SMI राध्यास तं त्व बधान तेन देवेभ्यः प्रजापतये राध्लाहिं 1° 
ieee le 
if a 


oe a 


ioe YN 
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| भावार्थः सवेमतुष्येविंद्या सुशिक्ताबर्ाचय्यसत्सङ्गैः शरीरात्मनोमं 


दूबलं संपाद्य दिव्यान गुणान्‌ गृद्दीत्वा STA: सुखं दत्वा स्वस्य परषां च वृ 


Ii = | 

| यजुर्वैद्‌भाष्ये ॥ | १२५ | 
| 
| 

~ ९ 

द्विः कार्या ॥ ४ ॥ | 


पदाथ :--हे ( ब्रह्मन्‌ ) विद्या से वृद्धि को प्राप्त में ( त्वा )तुझे ( स्वगा ) 
आप जानि घाला करता हूँ ( देवेभ्यः ) विद्वानों और ( प्रजापतय) संताना की रक्षा 
करने हार गृहस्थ के [लिये ( अश्वम्‌ ) बहे सर्वव्यापी उत्तम गुण को ( भवन्त्यामि ) 
बांधंगा ( तेम ) उस से (देवेभ्यः) दिव्य गुणों ओर ( प्रजापतये) संताना को पालन हारे 
गृहस्थ के लिये ( राध्यासम्‌ )अच्छे प्रकार सिद्ध होऊं ( तम्‌ ) उसका तू ( बधान ) 
बांध ( तेन )उस से ( देवेभ्यः ) दिव्य गुण कर्मे ओर स्वभाव वालो तथा ( प्रजापय ) 
प्रजा पालने वाले के लिये ( राध्नुहि ) अच्छे प्रकार सिद्ध होओ || ४ ॥ 


as 
q भावाशे:--सब मनुष्यों को चाहिये के विद्या अच्छी शिक्षा ब्रह्मचये ओर अच्छे 
संग से शरीर और आत्मा के अत्यन्त बल को सिद्ध दिव्य गुणों को ग्रहण आर विद्वान 
के लिये सुख दे कर अपनी आर पराइ वृद्धि करं ॥ ४ ॥ 


न 
ny 
4 


प्रजापतय इत्यस्य प्रजापातिऋषिः । इन्द्राद यो- 
देवता! | अतिधतिश्छन्दः | TET स्वरः ॥ 


€ $ CIP NE 
पुनमेनुष्याः कान्‌ वहुयेय[रेत्याह ॥ 


SR ee ERT] 6 Ge 
: BON SM COU ee = 
ae न्ह 222 
हे = त्फ 7 र 


फिर मनुष्य किन को बढ़ावें इस वि० ॥ 

{fw i = | 

_ _ प्रजापतय त्वा जुष्ट प्रोक्षासीन्दा- | 

‘| गिनभ्यांत्वा जुष्टं घोक्षासि वायवे त्वा | 

जुष्टं प्रोक्षासि विश्बभ्यस्ट्वादे वे भ्‌ रो- 

: Mo ० जया 
She. प्रोक्षासि सब मुंयस्त्वा ठे ay 
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oo ee DL + £... 
१२६ : हृरविंशोऽष्यादः || 
a CRT 0 
° AN है ~ Sat hr axe Bea | 
जुष्टं AAI योऽछावन्तं जिघा-स्‌- | 
eS ३ { CN = f हे ae fe q 
ति तसभयरोति बस्‌ णः परो सत्तः प- 


~) 


GANAS GIS । त्वा । जुडम्‌। प्र । उक्षाने । 


SSA MAMA भ्याम्‌ । स्वा । जम प्र । उच्ञामि । 
बायज त्या । जम्‌ । प्र। उक्तामि । विश्वेभ्यः | स्वा । देवेभ्यः | 


जुम्‌ । प्र, PMA । सवेभ्यः । त्वा । eles | जम प्र । 


eo 


ead 
ae 
1a 


WHA । ऋवन्तम्‌ । जघ< सति । तम्‌ । आने । रमते | 
वरुः । पा. । मतः । पर; खा ॥ ५ ॥ | 
| 
पदाथ:-- पजापतये ) प्रजापालकाय ( त्वा ) त्यास ( gaq ) पीत | 
( प्रोक्षापि ) अकृष्ठतया5मिपिञचामि (३ दर | 
Fi (33 भट FWY )4 वायचे ) sary ( 
द, Rava: ) अखिलेभ्यः ( त्वा ) त्याम (Sy 
al )( सवभ्यः ) aera: ( त्रा ) Grea 
सभ्य, (SBR ) ( प्रोज्ञासि ) ( यः ) ( af 
सति ) हल्तृमिच्छति ( तश्‌ ) (अभि ) 

( परः ) उत्कृष्ट; (मत्तः 


F 


भ्याम्‌ ) जीवास्निव्यास्‌ (त्वा ) | | 

त्वा )( जुम्‌ ) ( arya ) (वि | 
य; ) Terra: (gpa) (प्रो | | 
। ) दिव्यभ्यः पथिव्यादिपदा- | | 

“ad ) शीघ्रगाधिनभश्वप्‌ ( Hal | 
if 

| 

। 

| 


AAA) पाप्नोति ( बरुणः ) श्रेष्ठ 
) महुष्द। ( परः ) ( शा ) कुछरः 3 ५ ॥ 


“AM —E वेडन य; परा वरुणो agissey जिघांसति तमभ्यमीति 
यः पर; श्‌ 
eS ou WAG निवारयाति तंप्रजायतसे 5 त्या प्रोलापीन्या ग्निभ्या डः | 
= एने बायव स्या Bo प्रोक्षामि shea) देवेभ्यो जुष्टं खा averted | 7 
OT दभ्या दुष्ट तवा प्रोज्ञापि ॥ ५ ॥ 


ती . . 
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ie यजुर्वे दूषणे ॥ | १२७ 


९ 


MTT a मनुष्या उत्तमान्‌ पशुन हिंतितुमिच्छेपुस्र झन्तव्या! 


य एताम्‌ रक्षितु यतरस्त सवरक्षणायाविकचव्याः | ५ । 

4 पदार्थ हे विद्वान्‌ ( यः) जो ( परः) उत्तम और ( वरुणाः ) श्रेष्ठ 
( मर्तः ) मनुष्य ( अवेन्तम्‌ ) शीघ्रचनने हरे घोड़े को ( जिघांसति ) ताडना देने वा 
चलाने की इच्छा करता है ( तम्‌ ) उस को ( अभि, अमीति ) सब ओर से प्राप्त, 
होता है ओर जो ( परः ) अन्य मनुष्य (श्वा ) कुचे के समान वत्तमान अर्थात्‌ दुष्कर्मी 
| | हे उस को जो रोकता हवे उस ( प्रजापतये ) प्रजा की पालना करने वाले के लिये 
| ( जुष्टम्‌ ) प्रीति किये हुए (त्वा ) तुझ को ( der ) अच्छे प्रकार सींचता 
i हूँ ( इन्द्राम्मिभ्याम्‌ ) जीव और अग्नि के लिये ( जुष्टम्‌ ` मीति क्रि हुए (ar) 
तुझ को ( प्रोक्षामि ) अच्छे मकार सींचता हू ( वायवे ) पवन के लिये ( जुष्टम्‌ ) हः 
प्रीति Fa हुए (त्वा ) तुझ को ( प्रोक्षामि ) अच्छे मकार सींचता हूँ ( विश्वेभ्यः ) RR | 
समस्त ( देवेभ्यः ) विद्वानों के लिये ( जुष्टम्‌ ) प्रोति क्रिये हुए (स्वा ) तुझा को Be. 
( प्रेक्ञामि ) अच्छे प्रकार सींचता हूँ ( सर्वेभ्यः ) समस्त ( देवेभ्यः ) दिव्य पिवी >! 
| आदि पदार्थो के लिये ( जुष्टम्‌ ) प्रीति किये हुए ( त्वा) हुक को ( प्रोक्षामि ) 
अच्छे प्रकार सींचता हूं ॥ ५ ॥ 


g 2 
भावाथ--जो मनुष्य उत्तम पशुओं के मारने की इच्छा करते हैं वे सिंह 

के समान मारने चाहिये ओर जो इन पशुओं की रक्षा करने को अच्छा यत्न करते | 

हैं वे सब ढी रक्षा करने के लिये अधिकार देवेयोग्य हैं ॥ ५ ॥ 


| ~ Se 


अपनय इत्यस्य पनापातेऋषि। | अग्न्यादय देवता; | 
भारगातजगता छन्दः | AIT? स्वर: ॥ 


पनभंनष्याः कथ वत्त GATS ॥ 
फिर मनुष्य फेसे अपना वत्ताव वक्त इस (वे ॥ | 


अग्नये स्वाहा सोमाय स्वाह 


a जलन oS 
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१२९ द्वाबिंशोऽष्यर्यः । 


मोदाय स्वाहा सवित्रे स्वाहा वायवे 
स्वाहा विष्णवे. स्वाहेन्द्राय स्वाहा 
बृद्स्पतंये स्वाहा मित्राय स्वाहा वरूं- 
णाय स्वाहा ॥ ६ ॥ 


~ 


| अग्नये | स्वाहा | सोमाय | स्वाहा | अपाम्‌। मोदाय । स्वाहा। सविञे | 


स्वाहां । वायं । स्वाहां | विष्णवें । स्वाह । इन्द्राय । स्वाहा । बृहस्पत॑ये | 


1 


| स्वाहा | मित्राय । स्वाहा | वरुणाय । स्वाहा ॥ ६ ॥ | 
i 


पदाथे:- ( अग्नये ) पावकाय ( स्वाहा ) gat क्रियया ( सोमाय ) | >” 
ओषधिगणशोधनाय ( स्वाहा ) ( अपाम्‌ ) जलानाम्‌ ( मोदाय ) आनन्दाय | 
( स्वाहा ) सुखप्राप्तिका क्रिया ( सवित्रे ) सूर्याय ( स्वाहा ( वायवे ) ( स्वाहा ) | 
( विष्णवे ) व्यापकाय विद्युदपाय ( स्वाहा ) ( इन्द्राय ) जीवाय (स्त्राहा ) | 


| 

| बृहस्पतये ) बृहतां पालकाय ( स्वाहा ) ( मित्राय ) सख्ये ( स्वाहा ) 
| ताक्रेया ( वरुणाय ) श्रष्ठाय (स्वाहा ) उत्तमा क्रिया ॥६॥ 
2 
| 
| 


अन्वयः-.- यादे मनुष्या अग्नये स्वाहा सोमाय स्वाहा5पां मोदाय स्वाहा 


सवित्रे स्वाहा वायत स्वाहा विष्णवे स्वाहन्ट्राय स्वाहा बृहस्पतये स्वाहा परित्राय | 
वरुणाय स्वाहा क्रियरस्ताहे कि किं सुखं न माप्यत ॥६॥ | 


भावाथ :-- हे मनुष्या यदग्नौ संस्कृत घतादिकं हविदवय 


a 


Ves सूयतेजो बायुविद्युतो च संशोध्येश्वश्रेवर्दनप्राणापानप्रजारक्षण 


| भठसत्कारनिपित्तं जायत किंचिदापे द्रव्यं स्वरुपतो नष्टं न भवाति 


~ 


= व्ह + 
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Sen ee 


| a यजुर्वेद्भाष्ये ॥ वि 222... १२९ | 


RSE RR 


|» | पकन्तुअवस्थान्तर प्राप्य सवत्रैव परिणतं जायते अतएव सु 
` | गन्धभिष्टपुष्टिरोगनाशकगुणेरयृक्तानि दरव्याण्यङ्गौ प्रक्षिप्यौ- 
| पध्यादिशुद्धिद्वारा जगदारोग्यं सम्पादनीयम्‌ ॥ ६ ॥ 

| : पदाथ य य॒ ( स्वाहा ) श्रेष्ठ 
| क्रिया वा ( सोमाय ) ओषधियों के शोधने के लिये ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया- 


| वा ( अपाम्‌ ) जलों के सम्बन्ध से जो ( मोदाय ) आनन्द होता है उस के | 
| | लिये ( स्वाहा ) सुख पंहुचान वाली क्रिया वा( सवित्र ) सयमएडल के अ | 
थ ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया वा ( वायत्रे) पवन के लिये ( स्वाहा ) उत्तम | 
क्रिया ( विष्णवे ) विजुलीरूप आग में (स्वाहा) उत्तम क्रिया (इन्द्राप ) जीव | 
के लिये (स्वाहा) उत्तम क्रिया ( बृहस्पतये ) बड़ों की पालना करने वाले के | 
| लिये ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया ( मित्राय ) मित्र के लिये (स्वाहा) उत्तम क्रिया 
| | (वरुणाय) Ag के लिये (स्वाहा) उत्तम क्रिया करे तां कोन२ सुख न मिले? ॥६॥ 
/ |)” | भावाथ:-हे मनुष्यो जा आग में उत्तमता से सिद्ध किया हुआ घी आ- 
, | दि हावं होमा जाता हैं वह ओषधि जल सूर्य के तेज वाय ओर बिजली को 
a अच्छ प्रकार शुद्ध कर एश्वय का बढ़ान प्राण अपान आर प्रजा की रक्षा 
| रूप श्रष्ठो के सत्कार का निमित्त होता हे कोई द्रव्यस्वरूप से नष्ट नहीं होता 
किन्तु अवस्थान्तर को पा के AAT हा परिणाम को प्राप्त होता हे इसी से स- 
गन्ध मीठापन पृष्ठि देने ऑर रोगांवेंनाश करने हारे गुणों से युक्त पदाथे आ- 
ग में छोड कर आषधि आदि पदाथा की शाद्ध के द्वारा संसार का नीरोगप- 
` | न सिद्ध करना चाहिये॥ ६॥ 
ci | हिंकारायेत्यस्य प्रजापतिऋषि/ । प्राणादयो देवताः । 
अत्यष्टिश्छन्द्‌ः। गान्धारः स्वरः ॥ 
[| |` , पुनमेनुष्येजंगत्‌ कथः शोधनीयमित्याह ॥ 
फिर मनुष्यों को जगत्‌ कैसे शुद्ध करना चाहिये sa Ae ॥ 


| . हिड़काराय स्वाहा हिंकंताय स्वा- 
= हा न्दते स्वाहां ऽवक्रण्दाय स्वाहा 


SO ३ कट 1-1). 


—_ 


_ |... मीथते स्वाहा प्रप्रोथाय स्वाहा ग॒ ear 


Mest = 
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| 5 Se aces hl 
 यस्वाहांघ्राताय॒स्वाहा निविष्टाय स्वा- 
| होपदिष्टाय स्वाहा सच्दिताय॒ स्वा | 
| st वल्गते स्वाहाऽऽसीनाथ, स्वाहा | 
। शर्यांनाय ware ead स्वात्त जा- | 
_ अते स्वाहा कूजते स्वाहा va डाय 
| स्वाहां विजुभ्भ॑माणाय स्वाहा बिच - | 
| ताय स्वाह सश्हांनाय स्वाहोप॑ | 
। स्थिताय स्वाहाऽयनाय॒ स्वाह प्रा- || 
॥ | यणाय स्वाहा॥७॥ ` . ॒ E 
| | 
| 


tents 2, 


_ हिंकारायेतिं हिम्‌ऽकारायं । स्वाहा । हिंकृतायेति ` ` 
। हिम 5कृताय । स्वाहा । कन्दते । स्वाह । अवकन्दा- 
| येत्यंवःक्रन्दाय । स्वाहां । प्रोथते । स्वाहां । प्रप्रोथाये- 
| ति पयाय । स्वाहा । गन्धायं । स्वाहा । घातायं। 
. साह । ननिविष्टार्येति ` निऽवि्टाय । स्वाहा । उरः 
| वि्टयितयु्पऽवि'्टाय । स्वाहां । सन्दितायेति समऽदि- 
। ताय। स्वाहां । वल्गते 3 स्वाहां । आमीोनाय । स्वा- .. 
| हा । शयानाय । स्वाहां । स्वपते । स्वाहां । जागते । 
ञी स्वाहा । कजत | स्वाहां । प्रबुद्धायति प्रश्‍बुंद्धाय । 
| स्वाहा विज़म्म॑माणायेतिं बिःजम्भमा 
| 


ong भमाणाय।स्वाहा। 
Gears वि$चृताय । स्वाहा । सश्हानायोति सम्‌- 
ls Boar । उपास्थतायेत्युप॑ ऽस्थिताय । स्वा- 
a नामत्या5य्रर्यनाय । स्वाहां । प्रायणाय । 
= Seaton .. ८ SAI । स्वाहां ॥ ७ ॥ | 
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यजुबे दुभाष्ये ॥ 


पदाथ :-(हिंकाराय) यो हि करो तितरमे(स्वाहा) (हिं- 
कसाय) हिं Fi येन तस्मे ( स्थाहा ) (क्रन्दते ) आहानं 


| रोदन वा कर्बते (स्वाहा) (अवक्रभ्दाय) नीचे: कृताहानाय 


(स्वाहा )(मोथते) पर्याप्लाय (ईबाहा) (प्रशोथाय) अत्यन्त 
पयाप्ताय ( स्वाहा ) ( गन्याथ ) ( स्वाहा ) ( घातायः ) 
योऽघाय तसस(रवाहा) (THAIS) यानिविशततरमे(स्वा- 
हा) (उपविष्टाय) य उपावशा त ata (स्वाहा) (संठिताय) य; 
सम्यगूदीयते खण्ड्यते TA (RATT) (BENS) गच्छे (स्वा- 
हा) (आसीनाय) स्थिताय (स्वाहा) ( tavernas ) शेते aes 
(स्वाहा) रबपते प्राप्नसुष॒ुप्तणे (रवाह!) (जाग्रते) (स्वाहा ) 
( कूजते ) अप्रकटशब्दोज्ञारकाय (स्वाहा) ( waste ) 
प्रकृष्टज्ञानवते (स्वाहा)(विजस्भसा णाय) विशेषणांगविना- 
मकाय (स्वाहा) (विचताय) ग्रल्थकाय (स्वाहा) (संहानाय) 
संहन्यते यस्मिंस्तस्मे ( स्वाहा) (उपस्थिताय) प्राप्तसमी- 


पत्वाय (स्वाहा) (आयनाय) समब्तादवज्ञानाय (स्वाहा) 


( प्रायणाय) ( स्वाहा +) ॥ ७॥ 


तप्न्वयः-येमनप्योहि काराय स्वाहा हिंकृताय स्वाहा | 


क्रर्दतेस्वाहा$वक्रन्दायस्वाहा पोथते स्वाहा यपो थायरुवाहा 


गन्धाय स्वाहायचातापस्वाहानाबवदशय स्वाहोपविष्टाय स्वाहा 


संदिताय स्वाहा बल्गते स्वहृष्सीनायथ स्वाहा शयानाय 
स्वाहा स्वपते स्वाहा जाग्रतं स्वाहा कूजते स्वाहा प्रबद्ठाय 
स्वाहा विजंम्मसाणाय स्वाहा | स्वाहा संहानाय 
स्वाहोपस्थितोय स्वाहाड्यनाय स्वाहा प्रायणाय स्वाहा 
क्रियन्ते तैदुःखानि वियोज्य सुखानि लभ्यन्ते॥ ७॥ 
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i | १३२ द्वाविशोष्यायः ॥ 


a 


र =~ = ~ च ~ 
सावार्थः- ममुष्यैरग्निहोत्रादियज्ञे यावद्‌धूयते ता- 
| वत्सवें प्राणिनां सुखकारकं अवति ॥ ७ ॥ 


| 

| 

| 

| 

| 
। पदार्थेः- जिन मनुष्यों ने ( हिंकाराय ) जो हिं ऐसा शब्द करता उस 

| के लिये ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया ( हिंकृताय ) जिसने हिं शब्द किया उसके 
| लिये ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया ( क्रन्दते )बुलातेवा रोते हुए के लिये ( स्वाहा ) 
। उत्तम क्रिया ( अवक्रन्दाय ) नीच होकर बुलान वाले के लिये (स्वाहा ) | 
। उत्तम क्रिया ( प्रोथत ) सब कमा में परिपूर्ण के लिये ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया | | 
| । ( प्रपांथास ) अत्यन्त पण के लिये ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया ( गन्धाय ) सग- | | 
| | न्पित के लिये ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया ( sara ) जा सघा गया उसके लिये | 
| ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया (निविष्टाय) जो निरतर प्रवेश करता बठत्ता हं उसके | 
। लिये (स्वाहा) उत्तम क्रिया ( उपविष्टाय ) जो बैठता उसके लिये (स्वाहा) | | 
उत्तम क्रिया ( संदिताय ) जो भली भांति दिया जाता उसके लिये (स्तरा 
उत्तम क्रिया ( बल्गत ) जाते हुए के लिये ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया ( आसी- | | 
ue ) बैठ हुए के लिये ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया ( शयानाय ) सोते हुए के |! 
[लय ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया ( स्वपते ) नद्‌ जिसको प्राप्त हह उसके लिये 
( स्वाहा ) उत्तम क्रिया ( जाग्रत ) जागते हुए 


( झूजत ) कूजत हुए के लिये ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया ( प्रबुद्धाय ) उत्तम ज्ञान 
दाल क [लय ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया ( विज्ञम्भपाणाय ) अच्छे पकार ज 
मार लन के लिये ( स्वाहा ) उत्तम करिया ( बिचृताय ) विशेष रचना करने | › ` 
| का कलय ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया ( सेहानाय ) जिससे संघात पदाथ || 
के सपूह क्रिया जाता उसके [लय ( सत्राहा ) उत्तम किया ( a ) 
| ree त हर के लिये ( स्वाहा ) उत्तम किया ( आयनाय ) अच्छे प्रकार 


CN Has लय ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया तथा ( प्रायणाय ) पहुंचने हारे 


के लिये ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया Cara 
का उन्‌ Fat [ द! स्व के a 
माह BAF 1 ७ ॥ उुष्या का दुःख छूट के सुले | | 


[ES भावाथ :- मनुष्यों से अग्निहोत्र आद्‌ यज्ञ म जितना होम किया जाता | 
> LES ON ee 
उपना सब पाणियां के लिये सख करन चाला हाता है॥ ७॥ 


के लिये ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया | | 


ee a ae 
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यजुर्वेदभाष्ये ie | | ९३३ ! 
यते स्वाहेत्यस्य प्रजापतिऋ षिः। प्रयत्नवन्तो जीवादयो | 
देवता: । निच॒दतिघधतिशळन्दः | षड्जः AT ॥ 
पुनरुतमेब विषयमाह ॥ 
फिर उसी Fo ॥ 


य॒ते स्वाहा धावते स्वा हीं द॒ द्रावाय स्वा- 
होद्ढूताय स्वाहां शूकाराय स्वाहा 
शुकृताय स्वाहा निषण्णाय स्वाहो- 
त्थिताय स्वाह! जवाय स्वाहाबला- 
1९ [| 
य॒ स्वाहा विवत्तमानाय स्वाहा faa. | 
त्ताय स्वाहा विघून्वानाय स्वाहा 
विधू ताय स्वाहा शुश्रू षमाणाय स्वाहा | 


शृण्वते स्वाहेक्षमाणाय स्वाहेक्षिताय | 
स्वाहा वीक्षिताय स्वाहा निमेषाय | 
स्वाहा यदत्ति तस्मै स्वाह! यत्‌ | 
पिबलि तस्मे eet यम्मूत्रं करोति 
तस्मे स्वाहा कुब ते स्वाहा कलाय. 


स्वाह ॥ ८॥ | 
य॒ते । स्वाहां । धावते | स्वाहां । उदढात्रायेत्युंत्‌ऽद्रावाय | 
स्वाहा | उक्दुतोयत्युत्‌ऽईइताय | स्वाहां | हाळारायं । | 
स्वाहां । शूकृताय । स्वाहां । निषण्णाय । निर्सन्ना- | 
येति निऽस॑न्नय । स्वाहां । उार्थिंताय । स्वाहा । | 
_जवार्य । स्वाहां । बलाय । स्वाहां । विवसैमानायेति | 
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_ फल वि bet कि न आ पी . | 
| 


१३४ द्वाविशोध्याय! || 


विज्वत्तमानाय । स्वाहां । विदत्ता्यीति विऽष्ताय । | | 
स्वाहा । विषन्वानायेतिं विधून्यानायं । स्वाहां । बि- £ - 
धंतायेति विऽधूताय। स्वाहां । शुश्रूषमाणाय । स्वाहा. 
शृण्व॒ते । साहा । इचेमाशाय | स्वाहा । शक्षताय। | ` 
त्रा । वीज्षितायति विऽ३क्षिताय । स्वाहा । निम. 
षायीते निऽमेषायं । स्वाहा यत्‌ । आतं + तस्स । „| `` 
जं स्वाहा । यत्‌ । पिबति । तस्मै । स्वाहा । यत्‌ । मूर्जम। || 
1. करोतिं । तस्मै । स्वाह । कृवेते । स्वाहां । कृताय॑ । 


| स्वाहा ue 


4 
4 
| 


पदाथ :—_( यते ) प्रघतमानाथ ( स्वाहा 
सात्क्रया ( घावते ) ( स्वाहा ) ( उद्दावाय ) ऊध्बगताय ,/” 
| द्रवीभूताय .( स्वाहा ) ( उद्द्र्ताय ) उत्कर्षगताय | ` 
( स्वाहा) ( शूकाराय) - क्षिप्रकारिणे ( स्वाहा ) ( शूछृता- | 
| य ) पक्षम कृताय ( स्वाहा ) ( निषण्णाय) निश्चयेन स्थिः | 
ताय ( स्वाहा ) ( उत्थिताय ) कृतोत्थानाय ( स्वाहा ) | 
_(जवाय वेगाय(स्वाहा)(बलाय) (cates) (विवत्त मानाय ) | 
विशेषेण बत्त मानाय (स्वाहा) ( विवृत्ताय ) विविधतया ।' 
कैतबत्त मानाय(र्वाहा)(विधून्वानाय)यो विविध घनोति | 
तरमे(स्त्राहा) ( विधूताय ) येन विविध धतं कंपित तस्मै | 
80. उश्रूपमाणाय) श्रोतुमिच्छृते (स्वाहा) (शाण्वते) | 
गात तस्मे (स्वाहा) (इंक्षमाणाय)दर्शकाय (स्वाहा) | 
अन्येन दृष्टाय (स्वाहा) (वीक्षित्ताय) विशेषेण | | 
A स्वाहा) ( निमेषाय) (स्वाहा)(यत्‌ ) (अस्ति) | | 
स्वाहा) (यत) (पिति) (तस्मै) (स्वाहा) ||. 


RF), 
प्र a 


+ | 
NN NIT र MN 
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'यजुर्षद्‌स एष्ये ॥ १३५ 


| (यत) (मूत्रम्‌) (करोति) (तस्मे) (स्वाहा) (कुर्वते) (स्वाहा) 


( कृताय) (स्वाहा) ॥ ८४ 
चआन्वयः-ये मनुष्या यते स्वाहा धावते स्वाहोदद्रा- 
वाय स्वाहोद्‌ FATA स्वाहा शूकाराय स्वाहा शूकृताय 
` स्वाहा निषणूणाय स्वाहोस्थिताय स्वाहा जवाय स्वाहा 


| बलाय स्वाहा विवत्तमानाय स्वाहा विवृत्ताय स्वाहा विधू- 


न्वानाय स्वाहा विधूताय स्वाहा शुश्रूषमाणाय स्वाहा शु- 
ण्बते स्वा हेक्षमाणाय स्वाहेक्षिताय स्वाहा वीक्षिताय स्वा- 
हा निमेषाय स्वाहा यदृत्ति तस्मे स्वाहा घत्‌ पिबति तस्मे 
स्वाहा यन्मूत्रं करोति तस्मै स्वाहा कुबते स्वाहा कृताय 
स्वाहा कुवन्ति ते सर्बाणि सुखानि लभन्ते ॥ ८॥ 
भावाथेः--ये प्रयत्नघावनादीनां साधकानि सुग- 


न्ध्यादिहोमप्रभृतीनि च कमाणि कुबेन्ति ते सवाणीष्टानि 


वस्तूनि प्राप्नुबन्ति ॥८॥ 


vr: Sy (९ ~ > 
पदाथः---- जो मनुष्य{ यंत ) अच्छा यत्न करते हुए के लिये ( स्वा- 


हा ) उत्तम क्रिया ( धावते ) दोडते हुए के लिये ( स्वाहा ) भ्रष्ठ क्रिया (उ | 


ट्ट्रावाय ) ऊपर का गय हुए गीले पदाथ के लिय ( स्वाहा ) सुन्दर क्रिया 
( उद्दुताय ) उत्कष फो प्राप्त इए के लिये ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया ( शुका- 
राय ) शीघ्रता करने वाले के लिये ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया ( शूकृताय) शीघ्र 
किये हुए के लिये ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया ( निषणणाय ) निश्चय से ad हुए 
के लिये (स्वाहा ) उत्तम क्रिया ( उत्थिताय ) उठ हुए के लिये ( स्वाहा )उ 
त्तम क्रिया ( जवाय ) वेग के लिये ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया ( बलाय ) बलके 
लिय ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया ( बिवत्तमानाय ) विशेष रीति से वत्तेमान होत 


हुए के लिय ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया ( बिष्टस्ताय ) विशेष रीति से वर्स्ताव | | 
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१३६ दरविशोच्याय 


किये हुए के लिये ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया ( विधून्वानाय ) जो पदार्थ विधुनतौह 
उस के लिये ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया ( विधूताय )जिस ने नानाप्रकार से वि 


धूना उस के लिये ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया ( शुश्रूषमाणाय ) सुना चाहते हुए 


के लिये ( स्वाहा ) उत्तम किया ( शृणवते ) सुनेत के लिये ( स्वाहा ) उत्तम 
क्रिया ( इक्तमाणाय ) देखत हुए के लिय (स्वाहा )उत्तमकिया ( इन्निताय ) 
आर से देखे हुए के लिये ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया ( वीक्षिताय ) भली भांति 
| देखे इए के लिये ( स्त्राहा ) उत्तम क्रिया ( निमेषाय ) आंखों के पलक उठने 
बैठने के लिये ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया ( यत्‌ ) जो( अस्ति ) खाता है ( तसै ) 
उस के लिये (स्वाहा) उत्त्म क्रिया (यत) जो (पिबति) पीता हे (तस्मे) उस के 
लिये ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया ( यत्‌ ) जो ( मूत्रम्‌ ) मूत्र ( करोति ) करता है 
( तस्म ) उस के लिये ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया ( कुबेत ) करने वाले के लिये 
( स्वाहा ) उत्तम क्रिया तथा ( कृताय ) क्रिय हुए के लिये ( स्वाहा ) उत्तम 


Le 


2 


क्रिया करत ह व सव सुखों को प्राप्त होते हैं [| ८ ॥ ह | 


भावाथ जा अच्छ यत्न आर दाडने आदि क्रियाओं को सिद्ध क 


| र 

iy 
| दे समस्त सुख आर चाह हुए पदाथा का प्राप्त हात ह॥ ८ ॥ 

तत्सावतारत्यस्य (विश्वामत्रऋषि: ! सविता देवता 
'नचुदू गायत्री Bee: | षड्जः स्वरः ॥ 


अथेश्वरविषयमाह्‌ ॥ 
अब इश्वर के [Fe ॥ 


तत्सेवितुवेरेणयं भर्गो दे बस्य x) 
fe feat यो a: प्रचोदर्यात ॥"॥ 


तत्‌ । सावतुः । वरेंण्यम्‌। aay: । देवस्य । धीमहि। 
घिर्य: । य: । नः । प्रचोदयादितिं प्रश्‍चोदयात्‌ ॥ & ॥ 


पदाथ:-(तत्‌)(सवित )सकलजगदुत्पादकस्य(वरेण्यम)वरे ˆ 


| 
॥ 


वाल काम तया स॒गान्ध आदि AIA के हाम आद कामा का करत ह! | 


मनस महमत्युत्तमम्‌(भगेः )सर्वदोषप्रदाहक तजो मयंशुद्धम्‌ 
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| 
a4 
Ay | 
4 | 
~ 
त ¦ 
A) | 
Be) 
FF) 
rf) 


Meqy:-- हे मतृष्णाःसवितुद्वस्य यदरुरेण्यं भर्गा 


ad चीमहि तदेनं यूयं धरत यो नः wast शियः प्रचों- 
दयात्‌ सोन्तर्थामो सव्रुपासनीय: ॥ € ॥ 

सावाथः- Wasa: सच्निदानन्द्स््रूपं नित्यशुद्ध 
बहुसु PLAYS सर्वान्तर्यामिणं परमात्मानं विहःंयेतस्यस्था- 
नऽन्यरयकस्याचत्पद्ाथ स्योपांसनास्थापन कदाचिन्नैव 


यें करमेपयोजनाझयोऽस्माभिरुपासितः सन्ब्रस्माकं ` 
| बुड्ारचमांचरणान्‌निवत्य धर्मांचरणे पं रयेत्‌ । येनशुङ्टाः- 


न्तो वरं तं परमात्मानं पाप्येहिकपारसांथिंके सखे 


WA जीमहीत्यर्से ॥ € ॥ 
दार्था:- FATA { सजितुः ) समस्त सतार उत्पन्न करनहा ९ ( देवस्य) 


आपस आपह! प्रकाश रूप सब के चाहने योग्य समस्त सुखां के देन हारे पर- 
Wat के जिस ( UA ) स्त्रीकार करने योग्य अति उत्तम ( भगः ) समस्त 
दापा के दाह करन TANT शुद्धस्परूप को हम लोग ( धामहि ) धारश 
करत ह (अतत) उसको ठमलोग धारण करो (यः) जो ( नः ) इम सब 
लोगोंकी ( धियः ) धुद्धियो को ( प्रचोदयात्‌ ) पेरे अथात्‌ उनको अच्छेर 
कामों में लगावे बह अन्तर्यामी परमात्मा सब के उपासना करने के योग्य है॥६॥ 

भाव!थः- सत्र मनुष्य को चाहिये कि साचिदानन्दस्वरूप नित्य शुद्ध बुद्धि 


मुक्तस्वभाव सबक अन्तयामी परमात्मा को छोड़के उसकी जगह मं अन्य किसी 
पदाथ की उपासना का स्थापन . कभी .न करें किस प्रयोजन के लिये कि जो 
हम लागा न उपासना किया हुआ परमात्मा हमारी बुद्धियों को अधम के आ 
चरण स छुडाक धम क आचरण म प्रवृत कर जिस शुद्ध हुए हमलाग. उस 
परमात्मा को प्राप्त होकर इस लोक आर परलोक के सखों को भोगे इस प्रयो 
जन के लिये ॥ € ॥ 


आ 


श्८ 
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“gar द्वाविंशोध्यायः ॥। 


श्रिण्ययाणीत्यस्य सेघातिथिऋ षिः। सविता देवता । 
WRIA छन्दः । षड्जः स्वरः ॥ 
पनस्तभेज विषयमाह ॥ | 
<5 BF 55 फिर उसी fo | 
हिरण्यपाणिसूतये सवितारमुपह 


ये । सचत्तां दे वता पदम्‌ 20 ॥ 


= 
™ 


| हेरण्यपाशामिति हिर॑ण्यऽपाणिम। झतयें। सविता 

| रम्‌ । उप । हये। सः । चता । देवतां । पदम्‌ ॥१०॥ | 
!  पदाथः- (!इरण्यपाणिम्‌ ) हिरण्यानि स॒ग्यांदीनि | 
: तेजांसि पाणौ ae] यस्य तम्‌ ( ऊतये ) रक्षणाद्याय | 
है  ( सवितारम्‌ ) (उप) (ह 


ये ) च्यानयोगेना हूय (र: ) ( चेत्ता ) सम्यग्ज्ञानस्वरूप- | 
' वेन सत्याःसत्यज्ञापळ: ( बता)उपासनीयदृष्ठदेवएव (प- | 
SH) पाप्तमहंम ॥ १०॥ 
 Weag 

` सवितारमुपहूये 


“है मनुष्या यमहमूतये हिरण्यपाणिं पदं | , 
लु ता ददतास्तोति यूय विजानीत॥१०॥ | 
| म ममुध्येरितः पूर्यमन्त्राथ स्य fact | ` 
a Al चेतनस्थरूपरय परमात्मन उपासनां विहाय- 
An aka जडस्यापारूना कदापि नैव कार्या नहि जड- 
स्त सठानिलाभकारक रक्षक च भवलि तस्मात ¦ 


' नः सब जावश्रतनो जगदीश्वर न 
र एवोपासनी 7 
| त्वोदिगुणयुक्तः पदार्थ: ॥ १० ॥ 8 यो नेतरो .जड 


sai 
: —_— मन 


\ 3 


NY 
\ Seon oS oS 


| 
| 


| 
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दाथें:--हे मनुष्यो में लिए ( naa ) रक्षा आदिः के. लिये (हि 


[ग्य ( सवितारम्‌ ( समस्त Hehe कराने वाले जगदीश्वर को 
( उपहवये ) ध्यान के योग से हलवता. हू (सः ) वह ( चचा ) अच्छे ज्ञान 
स्वरूप होने A सत्य आर मिः 
योग्य इष्ट देव ही हे यहे तुम सव झाः"? || १० ॥ 


= 


यजबद्साष्यं ॥ Ve | 


रण्य्रपाणिम्‌ ) जिस की स्तुति करत ` य आदि तेज हैं ( पदम्‌ ) उस पाने | 


1 का जवाचे बाला ( देवता ) उपासना करने. | 


भावाथ :-मनुष्या को योग्य हे कि इस मंत्र से ले के पूर्वोक्त मंत्र गाय- | 
क्री जा कि शुम्मत्र ह उसा के अथ का तात्य ह एता जान | चतन स्वरूप . 


परमात्मा का उपासना का छाड कसा अन्य जड़ का उपासना कभा न कर . 


क्योंकि उपासना अथात्‌ सेवा किया हुआ जड़ पदार्थ हानि लाभ कारक ओर | 


रक्षा करने हारा नहीं होता इस से चित्तवान्‌ समस्त जीवों को चेतन स्वरूप 
जगदीश्वर ही की उपासना करनी योग्य हे अन्य जड़ता आदि गुण युक्त पदा 
थे उपास्य नहीं.॥ १०.॥ 

देवस्येत्यस्य प्रजापतिऋ पिः | सविता देवता । 


गायत्री छन्द! TSH! स्वरः ॥ 
पनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिरे उसी वि» ॥ 


ढे ie चेत॑तो . ata asare- 


हे । समृति£ सत्यरोधसमू॥ ११॥ 
देवस्य | चेततः महीम्‌ .। प्र । सवितः । हवामहे । 

STARA सऽमतिम्‌ | सत्यराध सामेति सत्यऽराधसम्‌- 

RAMs Hor 

पदाथः देवस्य ) स्तोतुमहस्य ( चेततः ) चे 

तनस्व रूपस्य. महीम्‌ ) महतीम्‌ ( म्र ) ( सवितुः) सब - 


| स सारोत्पादकेस्थ ( हवामहे ) आदाम ( सुमतिम्‌ ) 
| शोभनां ` चृज्ञाम्‌ ( सत्यराधसम्‌ ) सत्यं राध्नोतियया- 


ताम्‌ ॥ १९ ॥ TER 
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| १४० द्वार्विशोष्यायः || 


2339 2 ee 


| वअन्ययः--हे मनष्या यशा बयं रुविश्चेततो देव- i 
| | स्येश्वरस्थोपासनां कृत्वा झहीं सत्यराधस' wats पहवा- 
| | महे तथेतमुपास्येतां यूयं पाप्नत ॥ ११॥ 


| | भावाथय:--ह मनुष्या येन चेतनस्वरूपेण जगदी 
| श्वरेणालिखं जगदुत्पादित तस्वैवाराधनेन सस्यविद्याय- 
। क्तापुज्ञा यूय पारं शकनुथ नेतरस्यजडस्याराघनेन ॥११॥ 


| पदाथ :-- मनुष्यो जेस. हम लोग ( सबितुः ) समस्त संसार के उत्प. |. 
a 
ड 


| अ करने हार ( चेततः ) चेतनस्वरूप ( देवस्य ) स्तुति करने योग्य ईश्वर की | | 

| उपासनः कर ( महाम्‌ ) बडी ( सत्यराधसम्‌ ) जिस से नीव संत्य को सिद्ध 

| करता इ उस ( सुमतिम्‌ ) सुन्दर बुद्धि को ( म, हवामद्दे ) ग्रहण करते हैं कै | | 
स उस परमरडर का उपासना कर उस बुद्धि को तम लोग प्राप्त हाआ।। Cl 
भावषाथ:--ह ASA जस चतनस्वरूप जगदीश्वर ने समस्त संसार का | 

उत्पन्न किया हे उस की आराधना उपासना से सत्यबिद्यायुक्त उत्तम aes 


का तुम लाग प्राप्त हो सकते हो किन्त इतर जड 2 
भी नहीं॥ ११ ॥ र्‌ पदाथ का श्राराधनास क | 


) 
; 
; 
है 
श 
\ 


| 
| 


ed 


| सुष्ट तिमित्यस्य पुजापतिऋ षिः । सविता देवता । 
Ee गायत्री च्छन्दः । घडूज Be: 

| पुनस्तमेव विषयमाह 

| फिर उसी बि० || 

| 


ति < समतीवर्धों राति «स 


| रॉमहे। प्रदे वार्थ सतीविद्दे॥ १२॥ 
A Coed सुस्तातिमिति सःरतुतिम । aadtet: । सम- 
(Sea 5इतिसुप्रतिध्वधः | २ Tay । Gat: । इमहे + प्र! 


he देवाय॑ मतीबिदें । मति विदुऽइति माति$विदें ॥ १२.४ 
a ES > च 
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यजुर्वदभाष्ये ॥ १४९ 


S fas € Cane 
परदाथ:ः-- सुष्टुतिम्‌ ) शोभनां स्तुतिम्‌ ( सुमती- 
ga) यः सुमतिं agaia तस्य । अत्र संहितायां दीर्घः 


( रातिम्‌ ) दानम्‌ ( सवितुः ) सर्वोत्पादकस्य ( इमहे ) | 


याचामहे ( प्र) ( देवाय ) विद्यां कामयमानाय ( मती- 
बिदे ) यो मतिं ज्ञानं विन्दति तस्मै अत्र । संहितायामि- 
ति दीघः॥ १२॥ 


अन्‍न्वयः--हे मनुष्या यथा बयं WANT: सबितुरी- 


| शवरस्यसुष्टुतिं कृरवैतस्मान्मतीविदे देवाय रातिं Fae तथै- 


तामस्माद्यू यमपियाचष्वम्‌ ॥ १२ ॥ 
ta र 
भावायः-- अन्न वाचकल०--यदार्परमेश्‍वरस्य 
प्राथना BAT तदा २ स्वाथी परार्था वा सर्वंशास्त्रविज्ञान- 
युक्ता Ta याचनीया यस्यां प्रपप्तयां जीवाः सर्वाणि सुख- 
साधनानि पाझुवन्ति ॥ १२ ॥ ः 
पदाथः _-हे मनुयो जैसे हम लोग ( सुमताहृधः ) जो उत्तम मति को 
बढ़ाता ( सवितुः ) सब को उत्पन्न करता उस इश्वर को ( सुष्ट्रातिम्‌ ) सुन्दर 
स्तुति कर इस से (मतीविदे ) जो ज्ञान को प्राप्त होता है उस (देवाय ) 


विद्या आदि गुणों की कामना करने वाले मनुष्य के लिये ( रातिम्‌ ) देने को 


( प्रेमहे ) भली भांति मांगते हे वेस इस देने की क्रिया का इस इश्वर से तुम 
लाग भी मांगा ॥ १२॥ 


भावार्थः _इस मंत्र में वाचकलु*-जब २ परमेश्वर की प्रार्थना करने 
योग्य हो तब २ अपने लिये वा और के लिये समस्त शास्त्र के विज्ञान से युक्त 
उत्तम बुद्धि ही मांगनी चाहिये जिस के पाने पर समस्त Bal के साधनों को 
भीव प्राप्त होते हैं ॥ = 
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| १४२ द्वाविशोष्यायः || 


रातिमित्यरय पुजापतित्रर पिः । सविता देवता | 


फिर उसी fro ॥ 
fer, 
रातिः सत्प॑तिं महे संठितारमरप 
इयें। आस वंदे ववीतये ॥ १३ ॥ ... 
रा रातेम्‌। सत्प॑तिमिति सत्‌ऽप॑तिम्‌ । मड़े.1 सवितार॑म। ` 
उपै । हवये । आसवामित्याऽसवम्‌ । देववातियऽइतिं 
5३ (501 जम ढे & “ 
क पदाथः--( रातिम्‌) दातारम्‌ ( सत्पतिम्‌ ) स॒तां 
वाना पदाधानां वा पालकम्‌ ( महे.) HE ( सवि- 
तारम्‌) सकलजगदुत्पादकम्‌ (उप ) ( हये ) उपर्तुसाम्‌ 


J 


गुणानां विदुषां वा प्राप्तये ॥ १३॥ 


. मासवंसत्पतिं सवितारमुपट्टये aay यूयमप्येनं पृशंसत॥१३॥ 
कामिः Se a We Aen > BAS yn. LPS 
कमासाठङामयेरस्तहि परमात्मानमेवोपास्य तदाऽऽज्ञा- 
या वत्त रन्‌ ॥ १३॥ ` ee “९ asi: 


| Gee Let पित 
किन्वा क म we se ( अ बड़ी ( दबकीतये ) दिव्यगुण आर 
युक्त के लिये (रतिम्‌) देने हरे (आतंबम्‌) सब ओर से ऐश्व 


( आसवम्‌) समन्ता दैशवगेयुक्तम्‌ (देववीतये ) दिव्यानां |) 
अन्वयः--हे मनुष्या यथाऽहं महे देवबीतये राति | 


SPRY Ta हू Dix. = ee क ox ५० 
T TA वाचकल०- याद्‌ मनुस्या quia 


क्ता (नसरपसिव ) सत्यः वाः ¢ MELE Ke 

| और सबिता सत्यावा नस्क Hamas वा पदार्थों की पालना करने 

| ध्यान योग इ र को उत्पन्न करने हारे जगदीश्वर की (उपद्वये) 
ESSN करू वेले तुम भी इस की मशंसा TT त समप प स्तुति करूं वेसे तुम भी इस की प्रशंसा करो ॥१३.॥ 
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q यजवे दुभाष्ये ॥ १४३ 
`^ _ ` भावार्थ: om इस मंत्र में वाचकलु०-यदि मनुष्यधर्म अर्थ ओर काम की 
` | सिद्धि कोचांहे तो परमात्मा की ही उपासना कर: उस ईश्वर की आज्ञा में 


वर्स ॥ १३ ॥ 
देवस्येत्थस्य पजापतिऋ षि: । AAA देवता: पिपीलिका- 
मध्यानिचद्‌गायत्री Beat | ASH: TAT ॥ 
पनस्तमेंव विषयमाह ॥ ' | ब 
फिर उसा बि० 

| दे वस्य॑ सवि लम तिर्मासबं विशवदे 
| व्यस्‌ | घिया सर्ग सनासहे ॥ १४ ॥ 
| | देवस्य । सावितुः । मतिम्‌ । अआसवमित्यांऽसवम्‌ । 
| वेश्वदेठ्यमीति बिश्वऽदेव्यम्‌। घिया । भर्गम्‌। सेना 
HE ॥ ९9 ॥ 


बता: देवस्य) सकलसुखमदातुः (-संवितुः _) 
सकछशर्थ्यप्रदातुः ( सतिम्‌ ) पज्ञाम्‌ ( आसजम्‌ ) सकले 
| श्वय्य हेतुमू ( विश्वडेल्णण्‌ ) विश्लेभ्यो देवेभ्यो हितम्‌ 
| (थिया )प्रज्ञया ( भर्‌ ) उत्तमेश्‍वय्येम्‌ ( मनांमहे ) 
याचामहे ॥ १४॥ 


अच्वयः--हे मनुष्या यथा बयं सवितदेवस्य परमा- 
वसनः सकाोशोन्स तेमांसग च पाप्य तरां घिया सव विश्व 
व्यं भर्गं सनामहे तथां यूनसपि करुत ॥ १४ ॥ 


WATS: a. आचकल०-सर्नैमेनुष्यैः परमेशवसे 
पासनया पज्ञां प!प्येतशां पर्णमैश्‍वर्ये विधय सबंप्राणि 
हत स सोचनीयम्‌ ॥ ९४॥ | हा 
, Sa :-- हे मनुष्या जेस हम लोग ( सवितुः ) सकल एश्वर्य 

। आर ( देवस्य ) समस्त सुख देनेहारे परमात्मा के निकट से ( म्रातिम्‌ ) वाडे 


> ir 
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द्वार्विशोध्यायः || 


x च 


Os NN A AN 


2 समस्त ( विश्वदेव्यम्‌ ) सब विद्वानों के लिये हितदेने हारे ( भगम्‌ ) उत्तम | 


ऐश्वय्ये को ( मनामहे ) मांगते हैं बेसे तुम लोग भी मांगो ॥ १४॥ 
भावाणेः--इस मंत्र में वाचकल ०--सब ATA को चाहिये कि 


| परमश्वरकी उपासना से उत्तम बुद्धि को पाके उस से पूर्ण ऐश्वय्ये का विधान 
^| कर सब प्राणियों के हित को सम्यक्‌ सिद्ध करें ॥ १४ ॥ 
। AVATAR सुतम्भर ऋष: । निचद्गायत्री- 
| छन्द्‌ः । षड्जः ATE ॥ 
अथ यज्ञकमंविषयमाह ॥ 
अब यज्ञकप वि ॥ 
| 


अग्नि स्तोसेन बोधय समसिधानोऽअ- 


सत्यम्‌ | हव्या देवेषु नोदधत्‌॥ १४ ॥ 
आनम्‌! स्तोमेन । बोधय। समिधान5 इतिं 
समऽइधानः। ATT! हव्या ¦ देवेषु । नः | दधत्‌ 
॥१५॥ 
€ 
पदाथः अग्निम्‌ ) पावकम्‌ (स्तोमेन) इन्ध- 
इन्ध 
नसमूहेन ( बोधय ) ( समिधानः ) पदीप्यमानः ( अमः 
सहति Gan मरणघमरहितम्‌ ( हव्या) आदातु 
तुमहाण (देवेषु) दिव्येष बास्वादिष स्मभ्यम्‌ 
( दघत्‌ ) दघाति ॥ १५॥ 2000 
तम वय:--ह eq यः समिधानो५ग्सिंटळेष हव्या 
| त्‌ तममत्यसस्नि स्तोमेन बोधय पदोपय ॥ wn 
भावाथेः- यदग्नौ समध; प्रक्षिष्य सुगन्ध्याद 


द्र्व्य Cag] य तद्वास्वा 
FS दष वस्ताय सर्वान्‌ पाणिन 
सुखयात ॥ १३॥ ` x 


Se सका 
SE 
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ms ae 


०७ per 
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र यजुवंदभाण्ये ॥ ६६ = | un | 


पदाथ :-हे विद्वान जो ( altar: ) भली भांति दीपता हुआ 
| अग्न (FAY) दिव्य वायु आदि पदार्था में ( हव्या ) लेन देने योग्य पदार्था 
| को ( नः ) हमारे लिये ( दधत्‌ ) धारण करता हे उस ( अमरत्यघ्‌ ) कारणरूप 
अथात्‌ परमाणुभाव से विनाश होने के धर्म से रहित ( आननिम्‌ ) आग को 
( स्तोमेन ) इन्थनसमूह से ( त्रोधय ) चिताओं अथीत्‌ अच्छे प्रकार जला- 
Bt ॥ १५ ॥ 


ee 
"| 
| 


भावाथ :-बदि अग्नि मं समिधा छोड़ दिव्य २ सुगन्पित पदार्थ 
को हाम ता यह आरन उस पदाथ का वायु आदे म फलाक सब प्राणियों 
को सुखी करता है | १८ ॥ | 
'स हव्यवाडित्यस्य अजापतिऋ णिः । अग्निदेवता । | 
| निचद गायत्री Bee: | षड्जः स्वर: ॥ 
re पुनरग्निः कीहशोउस्तीत्याह ॥ 
फिर अग्नि केसा है इस वि० ॥ 
is! { 
स॒हव्यवाडमत्य ड॒शिग्दू.तश्चनाहितः। 
अग्निधि at समंण्यति ॥ १६ ॥ | 
सः । हव्यवाडितिं | हव्यप्राट । अम॑त्पे:। उज्ञिक्‌। | 
दूतः | चनोहितःति चनःऽहितः । अग्निः । थिया ।सम्र। | 
TAA ॥ १६॥ | | 


पदाथ :--सः) (हव्यवाट्‌ ) यो हव्य वहतिदेशान्तर . 
मापयलि सः (अमत्य :)मृत्युधमेरहितः (उशिक्‌) कान्तिमान्‌ 
(दूतः )दूत इव वक्तेमान: (चनोहितः )यश्चनांसि अन्नानि 
हिनोति प्रापयति सः(अञ्चिः) पावकः (धिया)कर्मणा(सम्‌) | | 
(ऋण्वात)प्राप्नोत्ति ॥ १६॥ ` ह: 


i र 
——— SS 


हः SR RM CS EF TY 


AS 


oe 
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| १४६ ` द्वाविंशोध्यायः ॥ 


Se 


a 


अन्ययः-हेसनपष्या यो5मंत्यों हव्यवांडुशिग्ठूतश्र 
नोहितोऽग्निरस्ति स शिया समृण्वांत ॥ १६॥ 


सावाथ:-- यथा कयाथ प्रेषितो ठूतः कार्यसाध- 
को भवति तथा सम्प्रयोजितोग्नमिः सुखळकाय्यासिठ्रिकरो | | 
भवति ॥ १६ ॥ | 


| | 
| एथ :-हे मनुष्यो जो ( अमलः ) मृत्युधर्म से रहित ( Saaz ) 
होमे हुए पदार्थ को एक देश से दूसरे देश में पहुंचाता ( उशिक्‌ ) प्रकाशमान | | 
| ( दूत) ) दूत के समान वत्तमान ( चनोहितः ) ओर जो अन्ना की प्राप्ति कराने | | 
| वाला ( अग्निः ) आनि हे ( सः) वह ( घिया ) कर्म अर्थात्‌ उस के उपयोगी 
| शिल्य आदि काम से ( सम्‌, ऋण्वति ) अच्छे प्रकार प्राप्त हातां है ॥ १६ ॥ ` 
| भावाथ.-जञञस काम के लिये भेजा हुआ दूत करने योग्य काम को सिद्ध 
| 


करन हारा हाता इ वेस AVA प्रकार युक्त किया हुआ Ala FSAI | 
काय्य का [सद्ध करने हारा होता है Ul १६॥ - | 


। आञ्‌ टूतासत्यस्य विश्‍वरूप ऋषि:॥। Sty बता | 


| निचद्गायनत्री छन्दः । षड्जः स्वर: ॥ 
| ०४ छ} . STATIN उच्यनते.॥ 
A । अब अन के गुणा के वि०॥ 


|| 
vile | 
। दतम्‌ । पर:१ दधे । हव्यवाहामात हृव्य३- | > 


| | नाह | उप बरुवे । दवान्‌ । खा । साठयात्‌ 
इह ॥ १७ ॥ फल a 


ae 
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यजुवेद्भाण्ये || १४७ 


| 'पढाथः--(अरिनम) agita (gay) दूतवत कार्यसाध- 
कम (Ut) अग्रतः (दधे) घरापि (हव्यवाहस) यो हव्यानि | 
अत्त महाण बहातेप्नावयांत तस (उप ) ( Fa) उपाद्‌शा- | 
मि (देवान) दिव्यान भोगान्‌ (आ) ससन्तात्‌ ( सादयात्‌ ) | | 
सादयेत्‌ प्रापयेत्‌ (इह) अस्मिन्‌ संसारे ॥ १७ ॥ | 

न्प्रन्लः--हे मनुष्या य इह देवानासाद्यात्त हव्याबाहं ' - 


दू तमञ्चिंपरोद्घे य॒ष्मान, प्रत्यपत्नुबेयूयमण्य वं कुरूतेति॥१७। | 
भावाथ :--है मनुण्या यथाऽग्चिदिव्यसुखम्रदोऽस्त 


|` | तथा घाय्बादयो$पिःबतेन्त इति Aaa ॥ १७॥ 
| पदार्थे: हे मनुष्यो जो ( इद ) इस संसार में ( देवात्‌ ) दिव्य भोगे , 
र । को ( आ, सादयात्‌ ) प्राप्त करावे उस ( हव्यावाइम्‌ ): भोजन करने योग्य 
; | |. | पदार्थो की प्राप्ति कराने और ( दूतम्‌ ) दूत के समान कार्येसिद्धि करनेहारे 

} ( अग्निम्‌ ) अग्नि को ( पुरः ) आगे ( दध ) धरता हू आर तुम लागा क 
| प्रति ( उप,ब्रुवे) उपदेश करतः हूं कि तुम लोग भीः एसे ही किया BTU VN 
| भावाशे:- हे मलुष्यो जैसे अग्नि दिव्य सुखों का देने वाला है वेसे पवन 


आदि भी पदाथ सख देने भ॑ अवत्तमान हैं यह जानना चाहिये ॥ १७॥ | 
अजीजन इत्यस्यारूणत्रसदस्यूच्रषी | TARTAN STAT । 
पिपोलिकासध्या विराडनुष्टुप्‌ छन्द: | गान्धारः स्वरः॥ 
न पुनः सूये.रूपो5शिः कीदुश इत्याह ॥ 
| ४ 7 ४... फिर सूये रूप अरीन कैसा हे इस Bo ॥ 
| ` ` न्यजींजनो हि पंवसान सूर्य वि. 
„ | घारे. शकम॑ना पंयें:। गोजीरया र< ` 


| SAM: परन्च्या ॥ १८॥ 
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१४८ द्वार्विशोच्यायः | 


—— 


अजीजनः । हि । पबमान । सूर्यम । विधारऽइतिं 
बिऽधारें । शक्म॑ना । पय: । गोजीरयेति गोऽजीर॑या । 
*हमाणः। परनध्येति परमऽध्या ॥ १८ ॥ 


| पावत्रकारक (सूय स) सादित मण्डलस (विधारे) धारया 
| एम (शक्मना)कर्मणा। शक्‌ मेति कमेनाम निघं० २९ (पयः) 
| उदकम्‌ (गोजोरया) गर्वा जोरया जीवनक्रियया (रंहमाण:) 
गच्छन्‌ (पुरनूष्या ) यया परं दधाति तया ॥ १८॥ 
Weqy:-- हे पवसानाग्नवत्पवित्र जन योऽग्निः पु- 


| + ₹ Can ° 
| रन्‌ध्यारहमाणः सूय मजीजनस्तं शक्मना गोजीरया पय- 
| शचाऽहं विधारे हि ॥ १८॥ 


र ~ Ff र > es 
सावाशथ्‌ :-- याद aay कारणं न स्याताहि स- 


श्या गवादेपशजोवन च कथ स्यात्‌ ॥ ९८॥ 


2 a ( पुरनध्या ) जिस क्रिया से नगरी को धारण करता THA ( रहमा 
जाता हुआ ( सूयम्‌ ) सये को ( अजीजनः ) प्रगठ करता उसको ऑर 


राक्मना ) कम वा ( गोजीरया ) गौ आदे पशुओं की जीवन क्रियां में 


( पयः ) जलको में ( विधारे) विशेष करके धारण करता ( हि) ही हूं ॥१८॥ 
भावाथ 


जा बिजुली सूय्य का कारण न होती तो सूर्य्य की उत्पति 


~ र 


कसं हाती जो सूये नहो तो भग 


oy 


य (ल का धारण ओर गे पशुओं 
पा वर्षा सगो आदि 


| 
| 
| 
| 


= ` 
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पदाथ :--(अजीजनः) जनयति (हि) खलु (पवमन) | | 


War: कथं walks सूयो न स्यात्तहिं भूगोलघतिवृ- | 


पदाथः ६ ( पडमान ) पवित्र करनेहारे अशनि के समान पवि त्रजन तू 


—— 


| 
t 
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of ~ 
यजब दुभाष्ये | १४९ | 


विभूरित्यस्य प्रजापतित्ररे षिः । अग्निर्देवता | 
भुरिग्बिक्ृतिश्छन्द्‌ः । मध्यमः स्वरः ॥ 


प॒नरुतमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी fe ॥ 


विभूर्मात्रा प्रभूः पित्रा satsfa ह 
योस्यत्यौऽसि सयोस्यवाँसि सधिर- 
सि anu वर्षासि नसणा आसि । 
ययनीर्मासि शिशना मास्यादित्यानां 
पत्वान्विहि। देबा आशापाला रतं 
दे वेश्‍्योऽइव' Fala प्रोक्षित“रक्षता । 
इहरन्तिरिहरमतासिहधतिरि ह स्व- 
घ॒ लिः स्वाहां ॥ १८॥ 

विभूरितिं विऽभः । मात्रा । प्रभूरितिं प्रऽभ्रः । पित्रा 
Bsr: । प्रसि । हरयः । असि । अत्यः । ऋसि । मयः 
त्रासे | अवो । आसे । सप्तिः । आसे । वाजी । असि। 
sat । असि । नमणाः । नृमनाऽइतिं उ5मनांः । असि । 
ययः । नाम । आसे । शिशुः । नाम | आसे । आदि 
त्यानाम्‌ । पत्वा | अनुं । इहि । देवाः । राञ्ञापालाः 
ऽइत्याशाऽपालाः । एतम्‌ । देवेभयः। अइ्व॑म्‌ । मेधा" 
य 1 प्रोक्तितामिति प्रफउीत्तितम । रक्त । इह । रन्तिः। 


वातः । स्वाहा ॥ १६॥ :7 च द ` 


1 


इह! समताम्‌ । इह । ध्रतिं: । इह । स्वपृंतिरिति स्वः ia टि 
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१५० द्वारविशोच्याय! ।। 


दवत्त मानया एथिव्या ( प्रभूः ) समथः ( पन्ना ) वाय 
मा ( अश्वः) योश्नते ब्याप्तोति' मागान्सः ( असि ) 
अस्ति | अत्र WAR: व्यत्ययः ( हृथः ) हय इव -शीचुगा- 
मी ( असि ) ( अत्यः ) योऽति सतत गच्छति सः ( अ- 
सि) (मयः) सुखकारी ( अर्वा ) यः सर्वानच्छति 
सः ( असि ) Cate: ) मूत्त द्रव्यसभ्बन्धी ( असि ) (वा 
जो ) बेगवान्‌ ( असि ) ( gar) दृष्टिकत्तां ( असि) 
( नृमणाः ) यो नृषु नेत ष॒ पदाथ षु मन इव सद्योगामो 
(आसि ) ( ययुः) यो याति सः ( नाम ) अभ्यसनीय 
(असि) ( शिशुः ) यः श्यति तन्‌करोलि सः (नाम ) 
वाग्‌ । नामेति बडङ्नाम० निघं० १११ ( असि ) ( आदि 
| त्यानाम्‌ ) मासानाम्‌ ( पत्वा ) योऽथः पतति सः (अ 


| य आशा दिशः पालयन्ति ( एतम्‌ ) वन्हिम्‌ ( देवेभ्यः ) 
दिव्यक्षोगेभ्यः ( अश्वम्‌ ) व्याप्तिशोलम ( मेघाय ) रोग 
माय बुद्धिप्रापणाय दुष्टहिंसनाथ वा-( प्रोक्षितम्‌ ) जलेन 
सिक्तम्‌ ( रक्षत ) ( इह ) ( रन्तिः) tama ( इह ) (रम 


| शिशुनामास्यादित्यानां परवार्श “ae |एतमश्बं ¦ :स्वाहा 


पदार्थः--( विभूः) व्यापक: ( मात्रा ) जननीव- 


नु) ( इहि ) एति ( देवाः ) विद्वांसः ( आशापालाः ) || ` 


ताम्‌ ) क्रीडतु (ge) (ala ) घेस्मेम्‌ ( इह) ( स्वधृ || 
[लः ) स्त्रषां घारणम्‌ ( स्वाह ) सत्यया क्रियया ॥९६ ॥ 
| PFI — 2 आशाप्राला देवा यूय' यो मात्रा वि | 
| SMT ` पभूरश्वोऽसिहयोऽस्ययोऽसिभयोऽस्यर्वाऽसि स | 25 

SSA वाञ्यास > gest :नमणा ay ययर्नामाऽसिं | 


| 


ठ 
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| Ey क म्ह 


यजुवैद्भाष्ये ॥ १५९ 


६ | देवेभ्यो मेधाय भ्रोक्षितं रक्षत येनेह रान्तारह रमतामिह | 
' | चतिरिह rate: स्यात्‌ ॥ १९ ॥ 


खावाथः-ये मनष्याः एाथव्यादिष्‌ व्यापक सव- 
- | | भ्यो बेगवद्भ्यो$तिशयेन बेगवन्त वाहु गुणकमस्वभा- 


| “XN 
- | `- | बतो विजानन्ति ते सुखेनेह क्रोडान्त ॥ १६॥ 
| पदार्थः दे ( आशापालाः ) दिशाओं के पालेन वाले ( देवा; ) वि 


~ 


| द्वानो तम जो लोग ( मात्रा ) माता के समान बत्तमान पृथिवी से ( विभू; ) 

| व्यापक ( पित्रा ) पिता रूप पवन से ( प्रभूः ) समथ और ( अश्वः ) मार्गा 

| को sary होने वाला ( असि ) हे ( हयः ) घोड़े के समान VIA चलने वाला 

। | (सि) हे (अत्यः) जो निरन्तर जाने वाला ( आसे ) है ( मयः ) खख 

| का करने वाला (आसि) हे (अवा ) जो सव को प्राप्त होने हारा { अस ) 

| (afta: ) मृतिमान्‌ पदार्थों का सबन्ध करन वाला ( असि ) है (वाजी ) 

वेगवान ( आसे) है (aw) वर्षा का करेन वाळा ( असि ) हं ( नृमणाः ) 

| सब प्रकार के व्यवहारो को प्राप्त कराने हारे पदार्था में मन के समान A 

जाने वाला.( आते ) है ( ययुः ) जो. प्राप्ति कराता वा जाता ऐसे (नास ) 

नाम वाला (-असि.) है जो ( शिशुः ) व्यवहार के योग्य विषया starea 

करती ऐसी ( नाम) उत्तम वाणी ( अंसि ) हे जो ( आदित्यानाम्‌”) महीनों ' 

के ( पूरा) तीचे गिरता | अंन्विहि )' अवित अथात stat eC पतम्‌ ) 

इस ( अश्वम्‌ ) व्याप्त होने वाले अग्नि को ( स्वाहा) सत्यकिया स (देवेभ्यः) 

| दिव्यभोगों के लिये तथां मेधाय) अच्छे गुण के मिलाने” बुद्धि की प्राप्ति 

| करने वा दृष्ट को. मारने के लिय ( प्रोच्चितमू ) जल से.सीचा हुआ (रक्त) 

|, | रकखों जिससे ( इह ) इस संसार में (रन्तिः) स्मण-अथात्‌ उत्तम सुख में 

| | रमना हो (.इह;) यहां (रमताम्‌) कीडा करे तथा (इह ) यहां Catt 

| | सामान्य धारणा ओर (इह) यहाँ: TAA: ) अपने पदाथा का धारणा हो ॥ १९॥ | 

मांबाथ :--जा मनष्य प्रथिवी आदि लोका में व्याप्त ऑर -समस्त : 

चेग बाले पदार्थों में अतीव वेगवान्‌ अग्मि को गुण कम ओर स्वभाव से जान- 
ते इ षे इस MATH सुख से रमत हैं ॥ १९ ॥ ee 


ह 


९२. ४ ee TZ ७९७ 


en आक 
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१३२ | हार्विशोष्यायः | ॥ | 


कायेत्यस्य प्रजापतिऋ Ta: | प्रजापत्यादपो देवताः । 
। आदस्य विराडतिघतिः । उत्तरस्य निच दत्तिघ- 
Tass | षड्जः स्वरः ॥ । 
अथ कस्मे प्रयोजनाय होम: कत्त व्यड्त्याह ॥ | 
अब किस प्रयोजन के लिये होम करना चाहिय इस घि० ॥ 
काय॒ स्वाहा HEA स्वाहा कतस- 
eA स्वाहा स्वाहाधिमार्धीताय स्वाहा 
सनः प्रजापतये स्वाहां चित्तं विज्ञाता 
यादित्ये स्वाहादित्ये मछ स्वाहादि 
त्य सुसडीकाये स्वाहासरंस्वत्ये स्वाहा 
सरस्वत्ये पावकाये स्वाहा सर॑स्वह 
 बृहत्य स्वाहा पूष्णे स्वाहां पू ष्शे 
पथ्याय स्वाहा पू ष्णे न रङ्धिषाय 
) ' स्वाहात्वष्ठे स्वाहात्बष्ठे तरोर्पाय स्वाह 
a cay ; GR aula स्वाहा विष्णवे | 
- स्वाहा विष्णवेनिभूधपाय स्वाहा 
«| विष्णबे शिपिविष्टाय स्वाहा ॥ २०॥ 
oes कार्य स्वाहा। कस्म ! स्वाहा। HARA । स्वाहा। 
स्वाहां । आघधिमित्याऽधिम्‌। आधीत्तायेत्याप्वीताय । 


FR IA Rt i SEES AN ९: :५६६/०८६: 
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यजुबैदुभाध्ये ॥ . ९५३ | 
स्वाहो । मन॑ः । प्रजापतयऽइतिं प्रजाउप॑तये । स्वाहा । | 
चित्तम । विज्ञात्‌।येति वि$ज्ञांताय। अदिंत्ये । स्वाहा । 
अदित्ये (aa । स्वाहां | अदित्यै । सुमहीकायाऽइति | 
: सःमडीकाये । स्वाहां । सरस्वत्ये स्वाहा । सर॑स्वत्यै । 
पावकाय | स्वाहां | सररवत्य । बहत्ये ) स्वाह।। Way 
स्वाहा | VAT । प्रपथ्यायेतिं प्रपथ्याय । स्वाहा । पू- 
Bat । नरन्विषाय । स्वाहां । चष्टे । स्वाहा । aw । 
तुरीपाय । CAS | AGT । पुरुरूपायेतिं पुरुऽरूपांय । 


| 

| स्वाहां । विष्णवे । स्वाहां । विष्णवे । निभयपायेति' 
| निभयऽपायं ¦ स्वाहा ! विष्णवे । जञिपिथिष्टायेति शि- 
| 

| 


विऽविष्टायं । स्वाहां ॥ २० ॥ 


पदाथः- (कायेसुखसाधकायविदुष (स्वाहा)संत्या 
क्रिया(कस्मे)सुखस्वरूपाय(स्वाहा) (कतमस्मे)बहूनां मध्ये 
| चत्त मानाय(स्वाहा) (स्वाहा) (आचम्‌ )यः समन्तादधाति 
| तम्‌(आधीताय)समन्ता द्रिद्यावठु ये(स्वाहा)(मनः) (जापः 
| तये)(स्वाहा)सत्याक्रिया( ना ee 
| (अदित्यै )एथिव्ये। अदितिरिति एथिवीना० निचं०१॥१॥ | 
| (स्वाहा) (अदित्यै)नांशरहिताये (मह) महत्यैवाचे(स्वौहा) 
(अदित्ये)जनन्ये (सुमृडीका ये) सुष्ठुसुखकारिकाये (स्वाहा 
(सरस्वत्यै )नदौ सरस्वत्ये )विद्मायक्ताचे वाचे( 
1 वाचे 


> ‘ 
र ‘ 
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१९४ 9 द्वाविंशोध्यायः || 


| योप्रकषण पथ्यकरणाय(स्वाहा (पूृष्णे)पो षका य(नरन्धिषा- 
aja नरान्‌ दिधेष्टय पदिशति तस्मे(स्वाहा)(त्वष्ठु )प्रकाशा- 


य । त्विषद्वतो 5तवम्‌ । उणादौ पा० २।९३ अनेनायंसिद्ठ: | 
(स्वाहा)त्वष्ट )बिद्माप्रकाशकाय(तुरोपाय)नौकानां पालका | 


(बिष्णवे)व्यापकाय(स्वाहा) (निभूयपाय,यो नितरां रक्षितो 
भूस्वाऽन्यान्‌ पालयति तस्मे(खाहा)(विप्णवे) (षिपिविष्टाय) 
। शिपिष्वाक्रोशत्स प्राणिष व्याप्तघा प्रविष्टाय(स्वाहा) weet 
न्व यः-येमनष्येः काय स्वाहा कस्मे स्वाहाकतमस्मे 
Ale STs प्राप्य स्वाहाऽऽधीताय स्वाहा प्रजापतये मनः 
| स्वाहा विज्ञाताय चत्तमदित्वे स्वाहा मह्याऽअदित्यै स्वाहा 
' सुडीकाया अदित्यै स्वाहा सरस्वत्यै स्वाहा पावकाये सर- 
RA स्वाहा FEST सरस्वत्यै स्वाहा पूष्णे स्वाहा प्रपथ्याय | 
। पूष्णे स्वाहा नरन्थिषाय पूष्णे रवाहा स्वष्टर रवाहा तुरी 
`) Ware, स्वाहा पुरुरूपाय त्वष्टे रवाहा विष्णवे स्वा- 
हा 1नभ्रूयपाण विष्णवे स्वाहा शिपिविष्टाथ विष्णवे स्वा- 
हा कृतास्ते कथ न सुखिनः स्युः ॥ २० ॥ 


| य(स्वाहा)त्वष्ट ) प्रकाशका य(परुरूपाय) बहुरूपाय (स्वाहा) 
| 


| 


| 
| भावाथ:.. ये विडुत्सुखाऽध्यय नान्सः करणविज्ञान- 
। बार्वास्वाद्‌ Wes यज्ञक्रिया कुन्ति ते स्‌ खिनोभवन्ति 


| महत्यै(स्वाहो)(पूष्ण) पष्टिकत्र (स्वाहा) (पूप्णे)पृष्टाय(पपथ्या- | 


| 


॥ २०॥ 


पदा थः---जिन उ | न(काय) सुख साधने वाले के लिये (स्वाहा) 


सत्याक्रया ( कस्म ) सर स्वरूप के लिय ( स्वाहा ) सल्यक्रिया , ( कतमरंमे | 


नदतां म जा वत्तमान उस के लिये ( स्वाहा ) सत्याक्रिया ( आधिम्‌ )जो | 
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यजवद्भाष्य || : १५५ 


Si 


हि | अच्छ प्रकार पदार्थों को धारण करता उस का प्राप्त हो कर ( स्वाहा ) सत्य 
| 


` क्रिया ( आधीताय ) aa ओर से विधा वृद्धि के लिउ ( स्वाद ) सत्याक्रैया । 
के 


` (प्रजापतये ) प्रजाजनों की पालना करने हारे के लिये ( मनः ) मन की स्त्रा- , . । 
। हा ) सत्पक्रिया ( विज्ञताय ) विशष जाने हुए के जिवे ( वित्तम्‌ ) स्पृति | 
/ | सिद्ध कराने अथात्‌ चेत दिलाने हारा चतन्‍्य मन ( अदित्यै ) पाथैवी के लि- । 
| ये ( स्वाह्म ) सत्याक्रीया-( मेः) वडी ( ग्रदित्ये ) विनाश राहित वाणी के ` 
१ लिये ( स्वाहा ) सत्यक्रिया ( सुमृदीकांय ) अच्छा सुख करते हारी | 
| ( अदित्य ) माता के लिय ( स्वाहा ) सत्याक्रिया ( सरस्तत्ये ) ' 
| नदी के लिय ( स्वाहा ) सत्यक्तिया ( पावकाय ) पवित्र कसन वाली, ( सर 
a स्वत्ये ) बिद्यायुक्त वाणी के लिये ( स्त्राहा ) सत्याक्रिया ( वृहत्ये ) बड़ी ( स- कक 
| रस्वत्ये ) विद्वानों की वाणी के लिय ( स्त्राहा ) उत्तम क्रिया ( पृष्णे. ). पुष्टि ers 


| 
) » | करने वाल कालय ( स्वाहा ) उत्तम [क्रिया ( प्रपथ्याय ) 3त्तमता से आराम | 8 
के योग्य भोजन करन तथा ( TU. ) पुष्टि के लाथ ( स्वाहा ) सत्याक्रया( न- | | 
| 


~ 


रन्प्रिषाय ) जो मनुष्यां का उपदेश देता इं उस (पूष्ण ) पांष्ट करन हार के 
। ।लिय(स्त्राहा) सत्याक्रया (त्वष्ट्र ) प्रकाश करन वाल के लिय ( स्त्रा 
| ` | सत्यक्रिया ( तुरीपाय ).नोकाओं के पालने ( त्वष्ट्रे) आर विद्या प्रकाश करन . : | 
हार के लिये ( स्वाहा ) सत्याक्रया ( प॒रूपाय ) बहुत रूप आर ( त्वष्टू ) प्र- | Ne 

| काश करने वाले के लिये ( स्वाहा ) सत्याफ्रेया ( विष्णवे ) व्याप्त होने वाले | 
4 के लिये ( स्वाहा ) सत्यक्रिया ( निभर्यपाय ) निरंतर आप राक्षित हो ओरों | . 


® 


की पालना करने हारे ( विष्णवे ) सत्रव्याषक्र के लिय ( स्वाहा ) सल्यक्रिया 
तथा ( शिपिविष्टाय ) बचन कहत हुए चतन्य प्राणियों मं व्याप्त से प्रवेश 


हुए ( विष्णवे ) व्यापक इश्वर के लिये ( स्वाहा ) सत्यक्रिया किइ वे केस न 
| सुखी हो ॥ २० ॥ : 


तक 


| भावाथः--जो विद्वानों के एल, परन, अन्तःकरण के घिशष ज्ञान 


तथा वाणी आर पत्रन आदि पादाथा की शुद्धिके लिये यज्ञ क्रियाओं 
| रते हैं वे सुखी होते हें॥ २०॥ | 
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१९६ > +| . | 

विश्वोदेवस्थेत्यस्य स्वरत्यात्रेय wee fas देवता | 
| THACT छन्दः | गान्धारः स्वरः ॥ f 
| gana ष्यैः कि कत्त व्यमित्याह ॥ 


फिर मनुष्यां को क्या करना चाहिये इस बि० ॥ 


विश्वा दे वस्य ने लुमंत्तों ata सख्य- | 
स्‌।विशवां रायऽइषुध्यति aed anita 
पुष्यस स्वाहा ॥ शत | 

fasd: । देवस्य । नेतुः । मतः । वरीत । सळ्यम्‌ | वि- 


इनः । राये । इषध्यति । यम्नम्‌ । वशीत । पष्पसे । 
स्वाहां ७२९ ॥ 


पदा थः-(बिश्बः) wa: ( देवस्य ) fara: (नेतः) | 
नायकस्य (सतः) मनष्यः (वरीत) FAT । अत्र व्य- 
त्ययेनारसनेपद्‌ं भहल छन्दसीति शपो लक लिडप्रयागो | 
ऽयम्‌ { सख्यम्‌ ) मित्रत्वम्‌ ( विशदः) ( राये ) धनाय ( 
(इघुध्यांत) याचत शरान्‌ चरति वा ( द्यम्नम्‌ ) wa 
| यक्षो वा ( दुणीत ) ( पुष्यसे ) पुष्टये ( स्वाहा ) ॥ २९॥ 


व्यन्वख:--यथा विश्वोमतो नेतदेवस्य सख्य ata | / 


यथावाविश्‍वो सत्या राय इषध्यति तथा स्वाहा qua | | 
व्यम्न PUNT ॥ २१॥ | 
2 | 


= eer 


| भावःथः-अत्र वाचकल०-सर्वे मनष्या वि fg: सह 


सहद भूत्या विद्या यशश्च गृहीत्वा भ्द्रीमन्तोभूर्वा सुपः 
` शयेन पष्टः सन्त्‌ ॥ २१ ॥ | 


ee | ue ५ जस (विश्वः ) समस्त ( मतेः ) मनुष्य ( नेतुः ) नायक अथोत्‌ 1 व 
क बहार का माएि कराने हारे ( देवस्य ) विदान की ( संख्यम्‌ ) मित्रता | | 
रात ) स्वाकार कर वा जेस ( वि श्वः ) समस्त मनुष्य ( राये) धन के | ` 
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यजुवैद्भाष्ये || १४७ | 
लिये ( इषुध्यति ) याचना करता अर्थात्‌ मंगनी मांगता वा वाणा को अनेर 
धनुए पर धारता हे बेस ( स्वाहा ) सत्य क्रिया वा सत्य वाणी से ( पुष्यसे ) 
ATT AN ~ nA ~ 
पुष्टि के लिये ( द्युम्नमू ) धन ओर यश को ( Tata ) स्त्ीकार करे ॥ २१ ॥ 


भावायः--इस HAT वाचकल०--सव मनुष्य विद्वानों के साथ मित्रः 
हो कर विद्या ओर यश का ग्रहण कर धन ओर कान्तिमान्‌ हो कर उत्तम यो- 
ग्य आहार वा AS ATT स IE gr ll २९ ॥ । 
MAM न्नित्यस्य प्रजापतिऋ पिः लिंगोक्ता देवताः | 
स्वराडुतक्ृतिश्छन्द्‌ः | षड्जः स्वर: ॥ | 
पुनमेनुष्येः किनेष्टव्यमित्याह ॥ 
फिर aqut को किस को इच्छा करनी चाहिये इस वि० 


ब्रह्म॑न्‌ AGM aaa सी जा 
यतामा राष्ट्रे राजन्यः शूरऽइष॒व्योऽलि 
व्याधी महारथो जायतां दोग्घी घे नु- 
वाढानड्वानाशुः aft पुर॑न्धियाषा 
जिष्णू र॑थे ष्ठाः स॒ भेयो युवास्य यर्जसा- 
नस्य वीरो जायतां निकामे निकामे नः 
पर्जन्यो वर्षत फल॑वत्यो न॒ 5 ओष॑धयः 
पच्यन्तां GTA मो नः कल्पताम्‌॥२२। 
आ । ब्रह्मन । ब्राह्म णः । बूह्मवर्चसी तिं ब्रसऽवर्चसी। ` 
जायताम्‌ ।ञ्प्रा राष्ट्रे । राजन्यः । शूएः। इब्ड्यः। अति- 
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a द्वाविशेष्वायर॥ || | | 
| मावदोखी। धनः। वोढा । अलदवान आशुः।सप्तिं। = 
| पुरन्धिरिति पुर॑मऽघिः । योषा | जि'णुः । रेष्छा:। रथ- 
स्थाइतिं रथेऽस्वाः। सभ्यः । युवा । आ। श्रस्य। यजं 


मानस्य । वीरः । जायताम्‌ । निक्रामे निंकामऽइति नि 
कामे5निंकामे। नः । पर्जन्यः वधत । फल॑वत्यऽइतिं फ 
ल॑ऽवत्यः । नः | ओषधयः। पच्यन्ताम्‌ । यांगज्षेम इतिं 
योगऽत्षेमः । नः । कल्पताम्‌ ॥ २२ ॥ 


पदाथः--( at) समन्तात्‌ (ब्रह्मन) विद्यादिना | | 
सबभ्यो सहन्‌ परमात्मन्‌ ( ब्रह्मण: ) वेदेश्वरावत्‌ (AM: | | 
वच्यंसी ) वेद्विद्याप्रदीप्तः ( जायताम्‌ ) उत्पद्रताम्‌ 'आ) | ` 
( राष्ट्र ) राज्ये ( राजन्यः) राजपत्रः € शारः ) निभयः | | 
| ( इषव्यः) इषष साधुः ( अतिव्याधो ) अतिशयेन व्य- | ` 
हूं शत्रू स्ताडयितु शीलं यस्य सः ( महारथः ) महान्तो |, 
रथाः बीरा वा यस्य सः ( जायताम्‌ ) (दोग्घी) पूरिका | 
धेनुः) गो: ( वोढा) वाहकः ( अनड्वान्‌ ) षभः . | 
A +) शीघगामी ( सप्त ) अश्वः ( परन्धि: >) या | 4 
न्‌ बहून द्धात सा ( योषा) (.जिष्णः ) जयशीलः | | 
TART, ) यो रथे तिष्टति सः ( समेयः ) सभायां साधुः | ` | 


+ 
ot Nie Biers, 2 म्य वा 


+ 

£ = 
fn Me OE 
ee ng 


1 तस्य ( वीरः) विज्ञानवान्‌ शत्रू णां मक्षेप्ता (जा | 


निकामेनिका 


TH) निश्चिते प्रत्येककामनायाम्‌ 
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यजुवदुभाष्ये ॥ १५९ 


* | बादयः { पच्यन्ताम्‌) परिपक्वा भवन्तु ( योगक्षेमः ) 
अपाप्रस्य पाप्रि लक्षणो योगस्तस्य रक्षणं क्षमः ( नः ) 
| अस्मभ्यम्‌ ( कल्पताम्‌ ) समर्थो भवत ॥ २२॥ 


ऋन्वयः-हे बह्मन्‌ यथा नो Us AM वचसी बा- | 


| ' | ह्ण आजायतामिषव्योऽ/तव्याधो महारथः शूरो राजन्य 
' `| आजायतां दोग्धी धेनुर्वोढाऽनड्वानाशुः सप्तिः परन्धि- 
`| योषा रथेष्ठा जिष्णुः सभेयो युवाऽऽजायतामस्य यजमानस्य 
| tree वीरो जायर्ता नो निकामेनिकामे पजन्यो वषत्वो 
| षघयः फलवत्यो नः पच्यन्तां नो योगक्षेमः व ल्पतांम्‌ 


~ ~~ 


तथा विधेहि ॥ २२ ॥ 


EY ७ क 
=i 


| 

at ~ ~~ ` 
| \ | | -सावाथः-- अत्र वाचकऋलु०---वद्व द्वरा|श्वरपाथनया 
fae | सहेवमनुष्ट यं य॒तः पूर्ण विद्या: शूरवीरा मनुष्याः स्न्रियश्च 
| सुखपदा: पशवः सभ्या मनुष्या इष्टा दाष्टमघरफलयक्ता | 
` अभ्नोषधया भवन्तु कामश्च पूण: स्यादात ॥ २२ ॥ 
। पदाथे:-- हे ( ब्रह्मन्‌) विद्यादिगुंणों करके सब से बड़े परमेश्वर जसे 
। हमार ( राष्ट्र ) राज्यम ( ब्रक्षवचसी) वेदविद्या से प्रकाश को प्राप्त (बाह्मणः) 
| चद आर इश्वर का अच्छा जानने वाला ब्राह्मण ( ग्रा, जायताम्‌ ) सब प्रकार 
से उत्पन्न हा ( इपव्यः ) वाण चलान में उत्तम गुणवान ( अतिव्याधी ) 
AUT QA को. व्यधन अथात्‌ ताड़ना देने का स्वभाव रखने वाला 
( महारथः ) कि जिसके वडेरे रथ ओर अत्यन्त बली बीर हें ऐसा ( शरः ) 
| निभय ( राजन्यः ) राजपुत्र / आ, जायताम्‌ ) सव प्रकार से उत्पन्न हो 
| CA ) कामना वा दूध से पूर्ण करन वाली ( Fat) वाणी वा at (बोढा) 
भार लजान में समर्थ ( अनड्रान ) बड़ा बलत्रान वेल ( आशुः ) शीघ्र चलने 
हारा ( सप्तिः ) घोड़ा ( पुरन्धिः ) जो बहुत व्यवहारों को धारण करती है |... 
वद ( योपा ` ) स्त्री ( रथेष्ठाः ) तथा रथ पर स्थिर होने और ( जिष्णुः ) | | 


क 
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१६० द्राविशो ध्यायः || 


शत्रुओं का जीतने वाला ( सभयः ) सभा म॒ उत्तम सभ्य ( युवा ) जनात 
पुरुष ( आ, जायताम्‌ ) उत्पन्न हो ( अस्य, यजमानस्य ) जो यह विद्वानों का 
सत्कार करता वा सुखा की संगति करता वा सुखां को देता हे इस राजा के 
राज्य में वारः ) विशेष ज्ञानवान्‌ शब्रुआ को हटाने वाला. पुरुष उत्पन्न हो 
(नः ) हमलांग। के ( निकामे निकाम ) निचय युक्त कामर में अथोत्‌ ae 
काम के लिये प्रयत्न करें उसर काम मे ( पजन्यः ) मेघ ( वपतु ) बघे 
( आषधयः ) आपधि ( फलवत्यः ) बहुत उत्तम फलवाली ( नः ) हमारे 
लिय ( पच्यनताप्र्‌ ) पके ( नः ) हमारा ( योगक्षमः ) अप्राप्त वस्तु की प्राप्ति 
लखन वाल यांग को रक्षा श्रथात्‌ हमारे निबाह के योग्य पदार्थों की प्राप्ति 


( कल्पताम्‌ ) समथ हां बसा विधान करो अर्थात्‌ वेसे व्यवहार को प्रगट क्रा 
| इये ॥ २२ ॥ 
Sy 


भावाथ: इस मंत्र मं वाचकलु०-विद्वानो को इश्वर की भार्थना साईत 


च 


एसा अनुष्ठान करना चाइय क AAA पणावेद्या वाल शरवार मनष्य तथा 
चस हा गण वाला Cal, सुख दनहार पश सभ्य मनष्य चाहा हई वषा. पिठे 
फला स युक्त अन आर आषांध हा तथा कामना पण zz ॥ २२ [| 


क पाणायेत्यस्य पूजापतिऋ षिः | पाणांदयो देवता: ॥ 
| स्वराडनुष्ट पुळन्दः | गान्धारः स्वरः ॥ 


पुनः किमथो होमो विधेय इत्याह ॥ 
THU [कस लय हाम का विधान करना चाहिये इस [व० ॥ 


प्रणाय स्वाहाऽपानाय स्वाही व्या- 
नाय स्वाहा WAY स्वाहा श्रोत्राय 
स्वाहा वाचे स्वाहा मन॑से स्वाहा ॥२३॥ 
प्राणाय स्वाहां । अपानाय । स्वहा । व्यानायति | 


विषश्चानाय । स्वाहा । चक्षषे । स्वाहा । श्रात्राय | be 
स्वाहा । वाचे । स्वाहा । मन॑से । स्वाहां ॥ २३॥ 


भअ 


|¢ 
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यजुर्वैदभाष्ये ॥ ट १६ 


पदाथः ( प्राणाय ) य आभ्यन्तराट्रहिनिःसरति 
तस्मे ( स्वाहा ) योगयुक्ता क्रिया ( अपानाय ) यो ब- 
हिद्शादाभ्यन्तर गच्छात तस्मे ( स्वाहा ) ( व्यानाय ) 
योविबिधेष्वङ्गेष्वनिति व्याप्नोति तस्मे (स्वाहा) वेद्मक- 
विद्या युक्ता वाक (VAT) चष्टे पश्यति येन तस्मे (स्वा 
हा) प्रत्यक्षप्रमाणथ॒क्ता बाणो ( श्रोत्राय)मष्टठणोलि येन त- 
रमे ( स्वाहा ) आप्तापदेशयक्ता गो: ( बांचे ) वक्ति यया 
तस्ये ( स्वाहा ) सत्यक्षाषणादियक्ता आरतो ( मनसे ) 
मनननिमित्ताय सकल्पविकल्पारमने ( स्वाहा) विचारय | 
क्तावाणी ॥ २३ ॥ 


Site SIME ot oats, ३४०७४ Be vl Ree EMR 
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| | | 
आन्वयः-- यैमनुष्येः प्राणाय स्वाहाऽपानाय स्वाहा | 

ह| | व्यानाय स्वाहा चक्षुषे स्वाहा श्रोत्रोय स्वाहा वाचे स्वाहा 

“ | मनसे स्वाहा च प्रयुज्यते ते विद्वांसोजायन्ते ॥ २३ ॥ 


` ~ ~ ~ 
सावाथः--येमनुष्या यज्ञ न शोधितानि जलीषधिवा- 
स्वन्त्रपत्रपुष्षफलरसकंदादीन्यश्नन्ति तेऽरोगा भूत्वा प्रज्ञा 
बलारोग्याय॒ष्मन्तो जोयन्ते ॥ २३॥ 


पदाथ जिन मनष्या ने ( प्राणाय ) जो पवन भातर स बाहर 
निकलता हे उस के लिये ( स्वाहा ) योगविद्या युक्त क्रिया ( अपानाय ) जा 
बाहर स भीतर को जाता हे उस पवन के लिये ( स्वाहा ) वंद्यकावेद्या युक्त 
क्रिया ( व्यानाय ) जो विविध मकार के अङ्गां में व्याप्त होता दै उस पषन के 
लिये ( स्वाहा ) वैद्यक बिद्या युक्त वाणी ( चक्षुषे ) जिस से माणी देखता हं 
उस नेत्र इन्द्रिय के लिये ( स्वाहा ) प्रत्यक्ष प्रमाण युक्त वाणी ( ओत्राय )जि- | 
| प से सुनता हे उस कर्णिन्द्रिय के लिये ( स्वाहा ) शास्त्रज्ञ बिद्वान्‌ के उपद्श 
| युक्त वाणी (वाच ) जिस से बोलता है उस वाणी के लिय ( स्वाहा )सत्य 
भाषण आदि व्यवहारो से aw बोल चाल तथा ( मनसे ) विचार का निभि 
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ee 


त्त संकल्प ओर विकल्पवान मन के लिये ( स्वाहा ) विचार से भरी हुई वाणी 


~ 


| प्रयोग की जाती अथात भली भांति उच्चारण को जाती हें वे a होते 


ou” 
A’ 
९5) 


जवाथ --- जो मनुष्य यज्ञ से शद्ध किये जल, आपधि, पवन, अ 
न्‌, पत्र, पुष्प, फल, रस, कन्द MYT अरवा, आलू, SUR, रताल आर शक 
कन्द आदे पदाथा Bl भाजन करतें हं व नाराग हा. कर वाळू, बल, आरो 
TAY आर HIRT चाल हात है ॥ २३ ॥ 


 आच्ये दिश इत्यस्य प्रजापतिऋ पिः । दिशो देवता: । 
नचदासचातश्छन्द्ः | षड्जः स्वरः ॥। 


पुनः किसथों होम: कत्त व्य इत्याह ॥ 
फर [कस लय हाम करना Bley इस वि० | 


प्राच्ये दिशे स्वाहार्वाच्ये दिशे स्वा- 
हा दक्षिणाये दिशे स्वाहावांच्ये दि 
शे स्वाहा प्रतीच्ये दिशे स्बाहार्वाच्ये- 
दिशे स्वहोदींच्टीदिशे स्वाह वीच्ये 
fea स्वाहोध्वोय दि शे स्वाहार्वाचये- 
दि शे स्वाहावाच्य दि शे स्वाहाबीचये 
दि शे स्वाहा ॥२४॥ 
ग्राच्ये । दिशे । स्वाहां । अवोच्यें । विशे । स्वाहां। 
दाक्षं णाये। दिशे । स्वाहां । श्रवांच्यैं । दिशे । स्वा 


हा । प्रताच्य । [दश । स्वाहां । अवाच्य । बिशे । स्वा- 
हा । उदीच्ये । दिशे । स्वाहां । अर्वाच्यें।दिशे । स्वाहा । 


SEAT ॥ दिशे। स्वाहां । अ्रवीच्यें 1 विशे। स्वांहां । 


्रवाच्य | दिशे । स्वाहां । अवोच्यें। दिशे। स्वाहां॥२४॥ 


| 
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यजुब दुभाष्ये ॥ ₹६३ 


पदा&:-(प्राच्य)या प्राजचतिप्रथमादित्यस योगात 


तस्ये ( दिशे ) (स्वाहा) ज्योतिम्शास्त्र विव्यायुक्ता बाक 
(अर्वाच्ये)याबागघो०जञचतितसये (दिशे)(स्वाहा)(दक्षिणा-: 
ये)या पूर्यसखस्य परुषस्य दक्षिणबाहसन्निची वत्तले तस्ये | 
। (दिशे) (स्वाहा) (aA) अघस्ताठ्रत्त मानाचे ( दिशे ) | 
| (रबाहा)(मतीच्ये)या प्रत्यक्‌ जडच तिपूवसूखस्थितपुसषस्य | 


SEAT तस्मै (दिशि) (स्वाहाअर्वाच्ये (A (Rare | 


(sara ten पूर्वाभिमुखस्य जनस्य वामभागप्रज्चति 


| तस्यै (दिशे) (स्वाहा) (अर्वात्चै) (दिशे)(स्वाहा) (ऊर्ध्वाये) | 


ऊध्व वत्त मानाये(दिशे)(स्वाहा) (अर्वाच्ये)या अवविरुटु- 

मञ्चति तस्यै उपदिशे(दिशे) (रवाह) (अबाचर्ष )।(दिशे) 

(स्व्राहा)(अर्वाच्यै)(दिशे)(स्वाहा) ॥ २४ ॥ 
खर्व्थः----च्ैविद्रहिः माच्ये दिशे स्वाहाऽर्वाच्ये 


| दिशे स्वाहा दक्षिणायै दिशे स्व्वाहाऽवाच्ये दिशे स्वाहा 


प्रतीच्यै दिशे स्वाहाऽवीच्यै दिशे वाहोदीच्ये दिशे 


स्वाहाऽर्वाच्यै दिशे स्वाहोध्काये दिशे र्वाहाऽ्वाच्ये दिशि | 


स्वाहुऽवाच्ये दिशे स्वाहा$वाच्ये दिशे Vater च विधी- 
यतेते सवतः कशलिनो भवान्ति ॥ २४ ॥ 
नावाथ-—-हे मनप्याश्वतखो मुख्या दिश; सान्त 


तथा चतस्र: उपदिशोऽपि वत्त न्त एवमूष्वाऽर्वाःची च दिशो 


ad ते ता मिलिरवा दश जायन्त इति 44 | अनवास्थ- 
ता इमा बिभ्व्यश्च सन्ति- यत्र स्वय स्थितो भवेत्‌ ae 
शभारभ्य सर्वासां कल्पना भवतोति. विजानोत ॥ ३४ ॥ 
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; | १६४ द्वाविशोष्यायः ॥ 


पदाथ :- जिन विद्वानों ने ( माच्ये ) जो प्रथम प्राप्त होती अथांत्‌ 
प्रथम सूयेमंडल का संयोग करती उस ( दिशे ) दिशा के लिये ( स्वाहा) 
ज्योतिः शाख्राबैद्यायुक्त वाणी ( अवाच्ये ) जा नीच से सूर्यमंडल को प्राप्त 
अर्थात्‌ जब विषुमती रेखा से उत्तर का सूर्य नीचे २ गिरता है उस नाचे की 
( दिश्‌ ) दिशा के लिये ( स्वाहा ) ज्योतिः शास्रयुक्त वाणी ( दक्षिणायै ) 
जो पूवमुख बाले पुरुष के दाहिनी ate के निकट है उस दक्तिण ( दिशे) 


Lal 


शा के लिये (स्वाहा ) उक्त बाणी ( प्रतीच्य ) जा सयमणडल के प्राति 
पख अधात्‌ लोटन के समय म॑ प्राप्त आर प॒चप॒ख वाले परुष के पीठ पीछे 
होता उस पाश्चम ( देश ) दिशा के लिये ( स्वाहा ) ज्योतिःशाख्र यक्त वाणी 
( अवाच्य ) पाश्च के नाच जा ( दिशे ) दिशा है उस के लिये (स्वाहा ) 
ज्यातिःशास्तन युक्त वाणी ( उदीच्यं ) जो पूर्वाभिमुख पुरुष के वामभाग को 
माप्त हाता उस उत्तम ( दिश ) देशा के लिये ( स्वाहा ) ज्यातिःशास्रयक्त- 
वाणा ( अवाच्य ) प्रथिवी गोल में जो उत्तर दिशा के तले दिशा हे उस 
( दिशे ) दिशा के लिये ( स्वाहा ) ज्योतिःशास्रयक्त वाणी ( ऊध्वाय ) जा 
ऊपर का वत्तमान हं उस ( दिशे ) दिशा के लिये ( स्वाहा ) ज्योतिःशासत्रयु 

क्त वाणां ( अत्राच्य ) जो विरुद्ध प्राप्त होती ऊपर वाली दिशा के नीचे 
अवात कभा पूव गिना जाती कभी उत्तर कभी दाक्षिण कभी पश्चिम मानी. 
जाती हे उस ( देश ) दिशा के लिये ( स्वाहा ) ज्योतिःशास्रयुक्त वाणी 
ऑर ( अवाच्य ) जो सत्र से नीचे वत्तमान उस ( दिश ) दिशा के लिये 
( स्वाहा ) ज्योतिःशास्त्रविचार यक्त वाणी तथा ९ अवाच्ये ) पृथिवी गोल मं 
भा उक्त पसक काण दिशाओं के तले की दिशा हे उस ( दिश) दिशा'के 
लिये ( स्वाहा ) ज्यातिःशास्त्रबिद्या युक्त वाणी विधान tae वे सब आर 

कुशला अ्रथात्‌ आनन्दी होते हैं ॥ २४॥ 


भावाथेः— २ 
| क का हैं मनुष्य चार मुख्य दिशा और चार उपदिशा 
` | = ३ र ऽश भी वतमान हैं ऐसे ऊपर और नीचे की दिशा भी वत्तमान 


|. वे [मले कर सब दश होती हैं यह जानना 


oS 
I a मा 


| के लिये ( स्वाहा ) उक्त वाणी जो ( अवांच्ये) निम्न हे उस ( दिश) | 
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a 


RIN " (र 
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| नहीं की हुई तथा अपनी २ कल्पना में समर्थ भी हें उन को उन २ के अर्थ में 
४२० 0 ) A ON ~ 3 ~ 4 ~ 9. | 
। समथ न करने का यह राति हं कि जहां मनुष्य आप स्थित हो उस देश को ले- 


के सब की कल्पना होती हें इस को जानां ॥ २४ ॥ 
अद्‌भ्य इत्यस्य प्रजापतिऋ षि: । जलाद्यो- 
देवताः | अष्टिश्छन्दः | मध्यमः स्वरः । 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिरउसी Fo It £ ‘ 
Besa: स्वाहा वार्थ्यः स्वारहोद. 
काय॒ स्वहा लिर्छुन्तीम्यः स्वाहा aa. 
न्तीस्य॒ः स्वाहा स्यन्द॑मानाभ्य॒ः स्वा- 
हा RUA: स्वाहा स॒द्यौभ्यः स्वा- 
९ aS is 
हा धायो +a: स्वाहांण बाय स्वाहा स- 
AGIA स्वार्हा सरिराय स्वार्हा॥ २९॥ | 
अदक्य5इत्यत्‌5क्यः | स्वाहां । बाक्यंऽइतिं वाः- 
6क्यः। स्वाहा । उदकाय | स्वाहा | तिष्ठींन्तीभ्यः। स्वा- 
हां । Maratea: । स्वाहाँ । स्पनदमानाभ्यः। स्वाहां । 
कूप्याभ्यः । स्वाहां । सू्याभ्यः । स्वाहां। areata: 
। स्वाहां । अगावायं । स्वाहां । समुद्राय । स्वाहा । स॒ 
रिरायं । स्वाहां ॥ ayn 


र | | 

पदाथः-( अद्भ्यः ) जलेभ्यः (स्वाहा) शुद्धिकारिका- 
क्रिया ( वाभ्यं: ) बरणीयेभ्यः ( स्वाहा ) ( उद्काय ) 
आद्री कारकाय (स्वाहा) (लिष्ठन्तीभयः) स्थिराभ्यः (स्वा- 


हा ) ( ख़मन्तीभ्यः ) सद्गोगामिनीभ्यः ( स्वाहा ) ( स्य- 
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यजुवे दुभाष्ये | १६५ | 


। 


| 
| 
। 
| 


| 
| 
| 
| 
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१६६ ae द्वाविशोच्यायः |। 


न्द्भानाभ्यः ) प्रखताभ्यः ( स्वाहा ) ( कृप्याभ्यः ) कपे- 
ष भवाभयः ( स्वाहा ) (Fane: ) सुष्ट क्रेदिकाभ्य | 
( स्वाहा) ( धायाभ्यः ) घक्त योग्याभ्यः (स्वाहा) (अ- 
णेवाय ) बहून्यणासि विद्यन्ते यस्मिस्तस्मे (स्वाहा) (स- 
मुद्राय ) समुद्रबन्त्यापो यास्भ्रस्तरमे (स्वाहा) ( सरिराय ) 
कमनीयाय ( स्वाहा )॥ २३॥ 


=आन्दयः- वैसेनष्य यज्ञे ष स॒गन्ध्यादिठ्रव्यहवनायाऽ 
SME स्वाहा काभ्यः स्वाहोद्काय-स्वाहा तिष्टन्तोभ्यः स्वा- . 
हा स्यन्द्मानास्यः स्वाहा कूप्याभ्यः श्वाहा WARD: स्वा- | 
हाऽणवाय स्वाहा सारराय स्वाहा च विधोयते ते सवषां 
सुखप्रदा जायन्ते ॥ २४ ॥ | 

Waly: ये मनुष्या अग्नो सुगन्ध्या दिद्रव्यणि ज- | ` | 


हयुरते जलादिशु(ट्रिकारका भूत्वा प॒ण्यास्मानो जायन्तेज-. 
लशुद्ृध व सबंषां शुद्टिभवतोति वेद्यम्‌ ॥ २३.॥ 


५ प्रदार्ध:-जिन मनुष्या ने यङ्ग करमा में संगन्धि आदि पदाथ होमन के 
lit (अद्भ्यः ) सामान्य जला के लिये ( स्वाहा ) उन को शुद्ध करने. की 
क्रिया ( बाभ्यः ) स्वरीकार,करन योग्य आते उत्तम जलां के लिये ( स्त्राहा ) . 
उन को शुद्ध करन की क्रिया ( उदकाय ) पदार्थों को गीले करने वा सरय्य की 
करणा स ऊपर का जात हुए जलक लिये ( स्वाहा )उन को शुद्ध करन,वा 
लॉ क्रिया ( तिप्ठन्तीभ्यः ) बहते हुए जलो के लिये ( स्त्राहा ) उक्त क्रिया | 
( स्रव्ताम्यः ) शीघ्र बहत हुए जला के लिये ( स्वाहा ) उक्त क्रिया ( स्या 
न्द्मानाभ्यः ) थार २ चलते जलों के लिये. ( स्वाहा) उक्त क्रिया ( कूप्या 
अयः ) कुएं में हुए जला के लिये ( स्वाहा ) उक्त क्रिया ( सूद्याभ्यः ) भली 
भाति भिगेनि हारे अर्थात्‌ वषी आदि से जों भिगोते हैं उन जला के लिये 


DE CHER 


® 


( स्वाहा ) उन के शुद्ध करने की क्रिया (धाया भ्यः ) धारण करने योग्य नो जल. 
वि र सकलाय) लिस मे सेहत नल 
क्रया ( अणवाय ) जिस में महुत जल € | 
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यजुर्वेद्भाष्ये ॥ १६9 | 


उस बड़े नद के लिये (स्त्राहा ) उक्त क्रिया ( सपुद्राय ) जिस में अच्छे प्रकार 
नद महानद नदीमहानदी कोल भरना आदि के जल जा मिलते हे उस सा 
गर वा महासागर के लिये ( स्वाहा ) शुद्ध करनवाली क्रिया ऑर ( सरिराय) 
अति सुन्दर मनोहर जल के लिये (स्वाहा ) उसकी रक्षा करनेवाली क्रिया | 
वधान किड हे वे सबको सुख देन हारे होते हें ॥ २५ ॥ 

भावाथे:- जो मनुष्य आग म॑ सुगन्धि आदि पदार्था को होम वे जल 


~ 


आद पदाथा का शुद्धे HAST हा पण्यात्मा दात हं आर जलका शाद्ध स 
इ सब पदाथा का शुद्धि होती हे यह जानना चाहिय ॥ २५ ॥ 


वातायेत्यस्य पजञापतिऋ षिः । वातादयो देवताः। 
विराइभिक्रतिश्छन्दः | ऋषभ:ः स्वर 
पनस्तमेब विषयसोह ॥ 
फिर उसी fae ॥ 


वार्ताय स्वाहावूसाय स्वाहा भा- 
| 
| 


य स्वाहा से घाय स्वाहा विद्योतमा- 
नाय स्वाहां श्त नयते. स्वहाऽवस्फू- 
जेते स्वाहां वर्षते स्वाहाऽवबवष ते 
र्वाहोग्रं दर्षते स्वाहां शीघ्र वर्षते 
स्वा्हादग्ह णतेस्वाहोदगहीताय स्वा- 
हाँ प्रणते स्वाहांशीकाय ते स्वाह प्र- 
ष्वांस्य:स्वाहा ट्रादुनींस्यः स्वाहा नी 
हराय स्वाहा ॥ २६॥ 

वारतांय।स्वाहां । धमायं । स्वाहां । अन्नाय स्व,हा। 


मघाय ^ स्वाहा | विद्यातमानासीत वध्यातमानाय । 
स्व[हा। स्तनयंते। स्वाहा | भ्रवर्फूजतऽइत्यबऽस्फूजते 
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१६८ अ द्राविशोध्यायः || 


| स्वाहा । aga । स्वाहां। अववषेतऽद्त्यवऽव्ैते । स्वाहां। | | 
ऊप्रमू वर्षते । स्वाहा । शीघ्रम्‌ । वर्षते । स्वाहां उद- ` 

गृहणातऽइत्युत्‌ऽणहणाते । स्वाहां । उद्शृहीतायेष्युत्‌- 

ऽगृंहताय । स्वाहा । एष्णाते । स्वाह । शीकाय॒ते । 

स्वाहां । पर्ष्वाभ्यः । स्वाहां । ह्यादुनीभ्य: । स्वाहां । 

AERTS | स्वाहां ॥ २६ ॥ 

पदाथेः-- (वाताय) यो वाति तस्मे (स्वाहा)(धूमाय) 
( स्वाहा ) (अभ्राय) मेघनिमित्ताय (स्वाहा) ( मेघाय ) | | 
यो मेहति सिञ्चतितस्मे(स्वाहा)(विद्योतमानाय) विद्युतः | | 
| wad काय(स्वाहा) (स्तनयते) दिव्य शब्द SAS (स्वाहा) | | 
| (अवस्फूज ते)अघोवजूवद्‌ घातं कुव ते(स्वाहा)(वषते)यो |' 
वष ति तस्मे(स्वाहा) (अववर्ष ते) (स्वाहा) (उग्रम्‌)तीव्रम्‌ || 
(वष ते)(स्वाहा)(शीघ॒म्‌) तूणम्‌(वषं ते) (स्त्राहा)(उद गृहते / 
| र उध्वगक्ताति तस्मे (स्वाहा)( उद्शहीताय)उध्व गृहीत | 
जल येन तस्मे (स्वाहा)(प्र ष्णते) पुष्टिं पूरयते (स्वाहा)(शी- | 
is कायते)य: शीक सेचनं करोति तस्मे (स्वाहा) (पुषपाभ्यः) | 
ग पूर्णाभ्य: (हादुर्नम्थः) अव्यक्त शब्द्‌ कुवर तीभ्यः (स्वाहा ) } 
+ (नीहाराय) कुहकाय ( स्वाहा) ॥ २६ ॥ | 
=प्रन्वयः-भेमंनुष्ये्वाताय स्वाहा धूमाय स्वांहाऽ्राय || 
स्वाहा मेघाय स्वाहो विद्योतमानाय स्वाहा स्तनराते स्वाहा | 
SES ते स्वाहा वष ते स्वाहाऽववष ते स्वाहोग्रं वर्ष ते | | | 
स्वाहा शोच वष ते स्वाहोदगह्ह्ते स्वाहोदगृहीतारास्वाहा | 


| | 


pie, 


| 


| | 
| 
| 


| 
| 
| 


J 


यन्ते२६ | | 
ae 4 


~ 


a 
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` के लिये ( स्वाहा ) यज्ञ क्रिया ( शीकायते ) जो साचता अथात्‌ ठहर २ के व- 


भावाथ:--ये यथाविष्यग्निहात्रादीन्‌ कबन्ति ते वा- 
स्वादिशोधका भूत्वा MATT हितकरा भवन्ति ॥ रू ॥ 


पदार्थे:--जित मनुष्यों ने ( वाताय ) जो बहता है उस पवन के लिय 
( स्वाहा ) उस को शुद्ध करने वाली यज्ञ क्रिया ( धूमाय) धूम के लिये 
( स्वाहा ) यज्ञ क्रिया ( अश्नाय ) मेघ के कारण के लिये (स्वाहा ) यज्ञ 
क्रिया ( मेघाय ) मेघ के लिये ( स्वाहा ) यज्ञ क्रिया ( विद्योतमानाय ) 
बिजुली से प्रहत्त हुए सघन बइल के लिये (स्वाहा ) यज्ञ क्रिया ( स्तनयशे ) 
उत्तम शब्द करती हुई ब्रिजुली के लिये ( स्वाहा ) यज्ञ क्रिया ( अवस्फूजते ) 
एक दूसरे के घिसने से ब्रज्र के समान नीचे का चोट करते हुए विद्यत्‌ के लिये 
(स्वाहा) शुद्ध करने हारी यज्ञ क्रिया (वर्षते ) जो बददल वपता हे उस के लिये 
(स्वाहा) यज्ञ क्रिया (अववर्षते) मिलावट से तल ऊपर हुए बदलों में जो नीच 
वाला हे उस वददलके लिये (स्वाहा) यज्ञ क्रिया ( उग्रम्‌ ) आति तीक्षणता से 
( वर्षते ) वर्षते हुए बद्दल के लिये ( खाहा) यज्ञ क्रिया (शीघ्रम्‌) शीघ्र लपट 
झपट से ( बषेते ) वर्षते हुए बदल के लिये (स्वाहा) उक्त क्रिया (उद्ग्रइरणत) 
ऊपर से ऊपर बदलों के ग्रहण करने वाले वदल के लिये ( स्वाहा ) उक्त 
क्रिया ( उदग्रहीताय ) जिसने ऊपर से ऊपर जल ग्रहण किया उस बदल के 
लिये ( स्वाहा ) शुद्धि करने वाली यज्ञ क्रिया (पुष्णते) पुष्टि करते हुए मेघ 


घेता उस मेघ के लिये ( स्वाहा ) यज्ञ क्रिया. ( प्रुष्वाभ्य/ ) जो पूर्ण घन घोर 
बर्षा करते हैं. उन मेघो के अत्रयत्रां के लिये ( स्वाहा ) यज्ञ क्रिया ( पहादु 
नीभ्यः) अव्यक्त गडु गड शब्द करते हुए वदला के लिये (स्वाहा ) Aig 
करने वाली यज्ञ क्रिया ओर ( नीहाराय.) कुहर के.लिये (स्वाहा ) उस को 


~ \ ANY 


“4 . 
| शुद्धि करने वाली यज्ञ क्रिया की दै वे संसार क प्राण पियारे हाते हृ!!२६॥ 


भावाभे:-ज्ो मनुष्य यथाविधि अग्निहोत्र आदि यज्ञों को करते हैं बे 


> 


पवन आदि पदार्थ के शोधने होर होकर सब का हित करने वाल होते हैँ॥२६॥ 


ei 


यजुवद्‌ भाष्ये || १६९ | 
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| ९9७ हाविशोष्प्यायः || 


pe = —— 


°, 


' अभथेस्वाहेत्यस्य प्रजापतिऋ षिः | अग्न्यादयो 
देवता: | जगतीच्छ्न्दः। निषादः स्वरः ॥ 
| पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 

Tat उसी Tao ॥ 


। अग्नये स्वाहा सोमाय सवाहेन्द्राय 
स्वाहा एथिव्ये स्वाहाऽन्लरिक्षाय 
स्वाहा दिवे स्वाहा fers ag: स्वाहा55 
। शास्य्र: स्वाहो व्ये दिशे स्वाहार्वा- 
| च्य दिशे स्वाहा urn | 
अग्नये । स्वाहा । सोमाय । स्वाहां । इन्द्राय । 


| 

| * t थिव्पे $a 1 Lan] 

| स्वाहा । एविव्य । खाहां। अन्तरित्ताय । स्वाहां । 
| दिवे। स्वाहां । दिर 

| 
\ 


दग्भ्यऽइतिं हिकऽम्पः । स्त्र ry 
DTS a: । स्व ज्य गदा 


all स्वाहा । उद्ये । दिशे । स्थाहा। Hated 
टश । स्वाहा ॥ २७॥ > BE 


पदाथः 


। 


\ 4s 
| -( अग्नये ) जाटराग्नये ( स्वाहा ) (AT 
> J = 
| oe ) part रसाय (स्वाहा) (इन्द्राय) fa- 
| a ue परमश्वयाय वा (स्वाहा) (एथिव्ये) (स्वाहा) (अ- 
| क्षाय 2 आकाशाय ( स्वाहा ) ( a) प्रकाशाय || 
| [en न्च) ) Sd ( आशाभ्यः ) व्यापिकाभ्यः | | 
= NY बहुरूपायै ( दिशि ) (स्वाहा) (अवाच्ये) | | 
| प्लम्नाये ) (दिशे) ( स्वाहा ) ॥ २७ ॥ FS | 
| Sia | ts नु नये स्वाहा सोमाय स्वाहेन्द्राय 4! 
EE SUES सुबाहाऽन्सरिक्षाय स्वाहा दिने स्वाहा दिग्भ्यः | | ` 
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स्वाहा5एशाभ्यः स्वाहोव्ये दिशे स्वाहा$ःवाच्य दिशे रवाहा 
चाउवश्यं विधेयाः | २७ ॥ 


भसावाथ:-ये मनुष्या अग्निद्वारा ओषध्यादिपु सुग- 
न्ध्यादिद्रव्यं विस्तारयेयुस्ते NAB: LT ॥ २७ ॥ 


पदाथ:-मनृष्या को ( अग्नये ) जाठराग्नि अथोत्‌ पेट के भीतर अन्न प 


~ 


चान वाठी आग के लिये (स्वाहा ) उत्तम क्रिया ( सामाय ) उत्तम रस के 
लिये ( स्वाहा ) सुन्दर क्रिया ( इन्द्राय) जीव बिजली आर परम wary के 
लिये ( स्वाहा ) उक्त क्रिया ( पृथिव्यं ) पृथित्री के लिये ( स्वाहा ) उत्तम 
क्रिया ( अन्तरिक्ताय ) आकाश के लिये ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया ( दिये ) प्र 
काश के लिये ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया ( दिग्भ्यः ) पकीदि दिशाओं के लिये 
( स्वाहा ) उत्तम क्रिया ( आशाभ्य: ) एक वसरी पे जो ब्य प्त होरही aay 
इशान आद काण दिशाओं क लिये ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया ( उब्यें ) समय 


का पाकर अनक रूप दिखाने बाली अर्थात्‌ वर्षा गर्मी शरदी के समय के 
रूप को अलग २ प्रतीति कराने वालीं ( दिशे ) दिशा के लिये (स्वाहा ) 


» उत्तमाक्रया आर ( अवाच्य ) नीचे की ( दिशे ) दशा क लिये (स्वाहा) 


उत्तम क्रिया अवश्य विधान करना चाहेये ।। २७॥ 


भावाथे:-जो मनुष्य अग्नि के द्वारा अर्थात आग में होम कर ओषधी 
आद पदाथा म सुगान्ध Als पदाथ का विस्तार कर वे जगत्‌ क॑ । इत करने 
वाल हाव शि २७॥। 
नक्षत्रभ्प इत्यस्प प्रजापतित् षिः । नक्षत्रादयो Saar: 
भुरिगष्टी छन्दसी । मध्यमः TAT: ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी fo | 


नक्षत्रेभ्यः सवा नक्षत्रियेभ्यः स्वा- 
हॉउहोरात्रेभ्य: स्वाहांडमासेश्य: स्वाह 
मासेस्यःस्वाह5क तुभ्यःस्वार्हांत्त वेभ्यः 
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| १५२ Se द्वाविशोष्च्यायः ॥ 


| स्वाहां सं व्वत्सराय स्वाहा द्यावौएथि- 
| दीस्या~ स्वाहा चन्द्राय स्वाहांस थ 
| य स्वाहा रश्मिभ्यः स्वाहा ad ta 
। स्वाहा रू zea स्वार्हादित्योभ्यः स्वा- 
i 


हा सरूदम्य : स्वाहा. favarat दे. 
वेस्यः स्वाहा. ATU: स्वाहा शाखां- 


deg: स्वाहा फलेभ्यः स्वाहोषधी 
| भ्यः स्वाहा ॥ २८॥ 


| स्वाहा । आत्तवऽस्यंः । स्वाहा । संब्वत्सराय॑ । स्वाहां | 
यावाएथिवी AA । स्वाहां । wart । स्वाहां ७ सयां 
य्‌ । स्वाहा । रझ्मिभ्यऽइति eased: | स्वाहा । वसुं 
*Ussteal ABSA: । स्वाहां । स्द्रेक्यः । स्वाहा । आदि 
| त्यव्यः । स्वाहां। मरतूभ्यःइतिं मरुतऽभ्य॑ः । स्वाहा । 
1% विश्वेन्यः। दवेन्य: । स्वाहां । मूलेभ्यः । खाहां । शा 
 खान्य: | स्वाहा । वनस्पतिंग्यऽइति वन॒स्पतिंऽभ्यः। 
स्वाहां । पुष्पेन्य: । स्वाहां । फलेभ्यः । स्वाहां। ओष 


| स्वाहा वनस्पतिभ्यः स्वाहा पुः ` 


AMA a: । स्वाहां । नक्षत्रियेभ्यः । स्वाहां । अहो- ` 
त्रिभ्यः । स्वाहां | अदृधमासे्यऽइत्यंदर्घऽमासेम्यः । ` 
स्वाह । मासेम्यः । स्वाहां । ऋतुभ्यऽइत्यृतुऽम्यंः। ` 


ae स्वाहा se ` sg "्च् 
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यजुव॒दुभाष्य || १७३ | 


| पदाथः-(नक्षत्रेभ्यः) अक्षी णेभ्यः (स्वाहा) (नक्षत्रियेभ्यः) 

| नक्षत्राणां समूहेभ्यः (स्वाहा) (अहोरात्रेभ्यः) अहनिशेभ्य 
(स्वाहा) (अट्टेमासेभ्यः) (स्वाहा)(मासेभ्य )(स्वाहा)(मासे 
म्घः)(स्वहा) (AFA) (स्वाहा) (आत्त वेभ्यः) ऋतुजातभ्य 
(स्वाहा ) (संवत्सराय) ( स्वाहा ) (द्ावाएथिवीम्याम्‌ ) 
भमिप्रकाशाभ्पाम्‌ ( स्वाहा ) ( चन्द्राय ) (स्वाहा ) 
(सूर्याय) ( स्वाहा ) ( URNA: ) करणम्य ( स्वाहा ) | 
(-बसुभ्घः ) एणिद्यादिभ्यः ( स्वाहा ) ( रुद्रेभ्यः ) प्राण- | 
जीबेम्धः ( स्वाहा) ( आदित्येन्पः ) अविनाशिभ्प: का- | 
| लवायवे*्यः ( स्वाहा ) (मरुद्भ्यः) (स्वाहा) (विश्व भ्यः ) | 
|), | सदेन्यः ( देवेन्यः ) दिव्यगुणेन्यः ( स्वाहा ) (मूलेभ्यः) | 
, (स्वाहा) (शाखाभ्यः) ( स्वाहा ) ( वनस्पतिभ्यः ) 
| (स्वाहा) ( पष्पेन्पः ( स्वाहा) ( फलेन्यः ) ( स्वाहा ) 
( ओषधिभ्यः ) ( स्वाहा ) ॥ रू ॥ 


| 
| | 

, | "प्रन्वयः-मनष्येनक्षत्रभ्य:ः स्वाहा नक्षत्रियेभ्यः स्वाहा | 
| $होरात्र भ्यः स्वाहाटुंमासेन्यः स्वाहा ATR A: स्वाहत्तु - | 
भ्यः स्वाहाऽऽत्त वेश्यः स्वाहा संवत्सराय स्वाहा द्यावाप- | 
थिवीभ्यां स्वाहा चन्द्राय स्वाहा सूर्याय स्वाहा रश्मिभ्य | 

| स्वाहा वसुभ्यः स्वाहासुद्रेम्यः स्तराहाऽऽदित्येभ्यः स्वाहा म ' 
| रूद्भ्यः स्वाहा विश्‍वैन्या देवेभ्यः HET मूलेभ्यः स्वाहा | 

| 


|. शोखाभ्य: स्वाहा वनस्पतिभ्यः स्वाहा पुष्पेभ्यः स्वाहा फले 
ae भ्यः स्वाहाषधी ST: स्वाहा चावश्यमनुष्ठेया: ॥ २८ ॥ 
ie : — 
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सावार्थः-मनुष्या नित्य' सुगन्ध्यादिद्रव्यमग्नौ प्रक्षि- 

` | पूय तद्वायुरश्मिद्वारा बनस्पत्यो षधिमूलशाखापुष्पफ- 

लादिषु प्रवेश्यसबंषां पदाथानां शुट्धिं कृत्वाऽऽरोग्यं सम्पा- 
दयन्तु॥ २5 ॥ 


- पदार्थेः---मरनुषया को चाहिये कि ( नक्षतेभ्यः ) जो पदाथ कभी ag 

Ce A ~ [oS ~ ~ 
नहीं होते उन के लिये ( स्वाहा ) उत्तम यज्ञक्रिया ( नचात्रियेभ्यः ) उक्त पदार्थों 
के समूहों के लिये ( स्वाहा ) उत्तम यज्ञ क्रिया ( अहोरात्रेभ्यः ) दिन राति के 
लिये ( स्वाहा ) उत्तम as क्रिया ( अद्धमासभ्यः ) शुङ्ग कृष्ण पक्ष अथीत्‌ 
पखवाड क लिये ( स्वाहा ) उक्त क्रिया ( मासेभ्यः ) महीनों के लिये ( स्वा- 
हा ) उक्त क्रिया ( ऋतुभ्यः ) वसंत आदि छः ऋतुओं के लिये ( स्वाहा ) उ- 
त्तम यज्ञ क्रिया ( MITT: ) ऋतुओं में उत्पन्न हुए ऋतु २ के पदार्थों के 
| लिये (स्वाहा ) उत्तम यज्ञ क्रिया ( संवत्सराय) वर्षांके लिये ( स्वाहा ) उत्तम 
| यज्ञ क्रिया ( द्यावापृथिवीभ्याम्‌ ) प्रकाश और भूमि के लिये ( स्वाहा) उत्तम्‌- | 

$ n = ~ A AN ~ र; ५ 
| यज्ञ क्रिया (चन्द्राय ) चन्द्रलोक के लिये ( स्वाहा ) उत्तम यज्ञ क्रिया ( सू 
के लिये ( स्वाहा ) यज्ञ क्रिया ( रश्मिभ्यः ) सूय्य आदि 

की किरणा क लिये ( स्वाहा ) उत्तम यज्ञ क्रिया ( घसभ्यः ) पृथिवी आदि 
| लोका के (लब ( स्वाहा ) उक्त क्रिया (रुद्रेभ्यः) दश प्राणा के लिये ( स्वाहा) 
_“येज्ञक्रिया ( आदित्येभ्यः ) काल के अवयव जो अविनाशी हैं उन के लिये | 
| ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया ( मरुद्भ्यः ) पचनों के लिये ( स्वाहा ) उन के अन- 
| इल किया ( विभ्यः ) समस्त ( देवेभ्यः ) दिव्य गुणों के लिये ( स्वाहा) 
सुन्दर ace | मूलभ्यः ) सभा को जड़ों के लिये ( स्त्राहा ) तदनु कल क्रि- 

1 ( शाखाभ्यः ) शाखाओं के लिये ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया ( दुष्ेभ्यः ) 
फूला क लिये ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया ( फलेभ्यः ) फलों के लिये ( स्वाहा ) | 
उत्तम क्रिया ओर ( ओपधिभ्यः )ओपधियों के लिये ( स्वांहा ) नित्य उत्तम | 
क्रिया अवश्य करनी चाहिये ॥ २८ ॥ ल्क - ress: | 

me rege isan Kg सुगन्ध्यादि पदार्था को अग्नि में छोड अथात्‌ | 

= र सु की किरणा दारा वनस्पति, ओषधि, मूल, शाखा, | 


१9४ ० वि घ्याया | | | | 
| 
| 
| 


ढा 


'लादिकों में प्रवेश करा के सव पदार्थों की ate कर आरोग्यता | 
PO ene कक पता. 
i) ल्क | 


= 


ir wie Fag 


। | एथिव्या इत्यस्य प्रजापतिऋ षिः । लिङ्गोक्ता देवता: | 
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यजुर्वेद्भाष्ये ॥ ९१५ 


5 निचद्त्यष्टिश्छन्दः | गान्धारः स्वरः ॥ 
| प॒नस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी बि०॥। 


पृथिव्ये स्वाहान्तरिक्षाय स्वाहा 

दिवे स्वाहा सूर्य्याय स्वाहा चन्द्राय 

स्वाहा नक्षत्रेस थः र्वाहाऽङ्ग यः स्वाह्तौषं 

चीमय: स्वाहा वनस्परतिभ यः स्वाहा 

| परिप्नवेभ थः स्वाहा चराचरम यःस्वा- 
हा सरीसपेभ यः र्वाहा ॥ २८ ॥ 

पृथिव्ये । स्वाहां । अन्तरिक्षाय । स्वाहां । दिवे। 

| स्वाहा । सूर्य्याय । स्वाहा । चन्दार्य । स्वाहां । नक्ष 

| yea: । स्वाहां अद्भ्यः इत्यत्‌ऽभ्यः । स्वाहां । ओप॑- 

धीभ्यः । स्वाहां । वन॒ष्पतिंभ्यऽइतिवनस्पतिंभ्यः । 


| स्वाहां । परिशवेभ्यः इति परिऽष्लवेभ्य॑ः । स्वाहां । चरा- 
। | 


चरेभ्यः स्वाहां । सरीसपेभ्य: स्वाहा ue ` 
पदाथः-( एथिव्ये ) विस्तताये घरित्ये ( स्वाहा ) 


| उत्तमयज्ञक्रिया ( अन्तरिक्षाय ) आंकाशाय ( स्वाहा 


उक्ता क्रिया ( दिवे ) विद्युतः शुद्धये (स्वाहा ) यज्ञक्रिया 


|| (सूसौय ) आदित्यमण्डलाय.( स्वाहा ) तदनरूपा क्रि- 
"| या ( चन्द्राय ) चन्द्रमण्डलाय ( स्वाहा ) उत्तमक्रिया 


ज 


‘ F ` ee ak sett क्क 
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| १७६ द्वाबिंशोऽध्यायः ॥ 


( नक्षत्रेभ्यः ) तारकेभ्य: ( स्वांहा ) (अद्भ्यः ( स्वाहा ) 
| (ओषधीभ्यः) (स्वाहा) (वनस्पतिभ्यः) (स्वाहा) ( परि- | | 
| प्रवेभ्यः) तारकेभ्यः (स्वाहा) (चराचरेभ्यः) स्थावरजंगमे- | | 
। भ्यः (स्वाहा ) (सरीसृपेभ्यः) सप्पाँदिभ्यः (स्वाहा) ॥ रू ॥ | 


=अन्वयः--यदि मनुष्याः एथिव्ये रुवाहऽन्तरिक्षाय .. 
| स्वाहा दिवे स्वाहा सूर्याय स्वाहा चन्द्राय स्वाहा नक्षत्र- ' 
¦ भ्यः स्वाहाऽद्‌भ्यः स्वाहाषधीभ्यः स्वाहा वनस्पतिभ्यः स्वाहा | । 
WAT: स्वाहा चराचरेभ्यः स्वाहा सरीसृपेभ्यः स्वाहा | 
| म्रयुञ्जीरंस्तरहि Ways कत्त प्रभवेय: ॥ २९ ॥ | 
सावा थः-ने सुगन्ध्यादि द्रव्यं एृथिव्यादिष्वग्निद्रा- | | 

रा विस्तांस्ये वायुजलद्रारा ओषधीषु प्रवेश्य सर्ब स शो 
भ्याऽऽरोम्यं सम्पाद्यन्तित आयुव हु का भवन्ति ॥ रू॥ | 


पदाथः मनष्य ( प्रथिव्ये ) विथरी हुई इस पृथिवी के लिये |! 
( स्वाहा ) उत्तम यज्ञ क्रिया ( अन्तरिक्ताय ) अवकाश अथात्‌ पदाथा -क WA 
की पोल के लिये ( स्वाहा ) उक्त क्रिया ( दिवे ) बिजुलों की ale के लिये 

( स्वाहा ) यज्ञ क्रिया ( सूर्य्याय ) सूय्येमडल की उत्तमता के लिये ( स्वाहा ) 
उत्तम यज्ञ क्रिया ( चन्द्राय ) चन्द्रमण्डल के लिये ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया । 

| ( नक्षत्रभ्यः ) आश्वनी आदि नक्ततलोको की उत्तमता के लिये (स्वाहा) | । | 
| उत्तम यज्ञ क्रिया ( अद्भ्यः) जला के लिये ( स्वाहा ) उत्तम यज्ञ क्रिया 
( आषधाभ्यः ) आपर्धायों के लिये ( स्वाहा ) उत्तम यज्ञ क्रिया (वनस्पतिभ्यः) 
वट हृत्त आदि के लिये ( स्वाहा ) उत्तम यज्ञ क्रिया ( परिप्लनेभ्यः ) जो सव 
आर स आत जात उन तारागणा के लिये ( स्वाहा ) उत्तम यज्ञ क्रिया (यः 
राचरेभ्यः ) स्थावर जङ्गम जीवां आर जड़ पदार्थों के लिये ( स्वाहा ) उत्तम 
यज्ञ [क्रया तथा (सरीखपभ्यः) जा रिते हें उन सप्पआदे जीत्रों के लिये स्वाहा) 


उत्तम यज्ञ क्रिया को अच्छे प्रकार यक्त करें तो वे सब की शुद्धि करने को सः 
मथ हा॥ २९॥ 7 isos 


ag स 


शश 


ह =] 
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यजुवद्भाष्ये || 7 ९७० | 

ae क : | 
| 

| 


5: हि भावाथः —ay सुगन्धित आदि पदाथ को परथिवी आदि पदार्थों में अ- | 
| रन क द्वारा विस्तार क अथात्‌ फला के पवन आर जल के द्वारा AW | 
| आद पदाथा म TAT करा सब का अच्छ प्रकार शुद्ध कर आराग्यपन को सि- | 

| | द्व कराते हैं वे आयुदा के बढ़ाने वाले होते हैं ॥ २९ ॥ | 

| | असवइत्यस्य प्रजापतिऋ पिः | बस्थादयो देवताः । 
| कृतिश्छन्दः। निषादः स्वर: ॥ 

{ पुनस्तमेव विषयमाह ॥ | 
| | | फिर उसी fao || | 
ह| wea स्वाहा वस वे स्वाहां विभुवे 
|| स्वाहा विवस्वते caret गणश्रषियेस्वा- 
at ग शयतथस्वाहाऽभि भवे र्वाहाधि | 
पतये स्वाहा शषाय स्वाहा aa 


|| पाय स्वाहां च॒न्द्राय॒ स्वाहा ज्योतिषे | 
| स्वाहां मलिस्ल चाय स्वाहां दिवां प- | 
| तये. स्वाहा ॥३०॥ | 
| ,) सवे । स्वाहा । वर्सवे । स्वाहां । विभ्रवऽइतिं वि- | 
~ SE STE ART स्वाहा । गणा अयःइति ग- | 
|| साइश्रिये स्ाहां । गशाप॑तथ5इतिं गणाऽप॑तये। स्वा- 
|| att अभिभुवऽइस्य॑भिऽमुतरे । स्वाह आधिपतय5इत्य 


| || धि पतये । स्वाहां । द्राषाय | स्वाहां । सश्सपोयेतिं 
| | सम5सपोर्य । स्वाहां । चन्दार्य । साह! ज्योतिंषे।स्वाहा 

a मलिम्लुचार्य । स्वाहां । दिवा । पतर्ये । स्वाहां॥ ३० ॥ 
- २३ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


| Sr हि = 4 
| ९9८ gttaatiseara: ॥ | 
| | 


` ` चदर्थः--( असवे) प्राणाय ( स्वाह ) ( तरसे ) 
` | योऽस्मिन्‌ शरीरे वसति तस्मे जोवाय ( स्वाहा ) विज्ञवे) 

| व्यापकाय वायवे ( स्वाहा ) ( विवस्वते ) सूर्याय ( स्वा- 

हा) ( गणश्रिये ) या शणानां समूहानां श्वीः शोभ्ञातस्यै | 
विद्यते ( स्वाहा) ( गणपतये ) समूहानां पालकाय वा- | 

। यवे ( स्वाहा ) ( अभिशुबे ) अभिमुख भावुकाय (स्त्रा- | 

। हा ( अधिपतथे ) सवेस्थामिने ug ( स्वाहा ) (शूषाय) | 

। बलाय सेन्याय ( स्वाहा )( ससपांय ) यः सम्यक Buta | 

| गच्छति तस्मे ( स्वाहा ) ( चन्द्राय ) सुवर्णाय । चन्द्रमि | 

| ति हिरण्यनाम० निघं० १।२ ( स्वाहा ) ( ज्योतिषे ) | 

' प्रदीपनांथ ( स्वाहा ) ( मलिम्लुचाय) स्तेनाय । मलिम्‌- | 

| लच इति स्तेननाम० निघं० ३२४ ( स्वाहा ) ( दिवाप- ' 

| तये ) दिनस्य पालकाय सूर्याय ( स्वाहा ) ॥ ३० ॥ | 
4 | <प्रन्वयः-हे मनुष्या यूयमसवे स्वाहा वसवे स्वा- | 


। हा विञुवे स्वाहा विवस्वते स्वाहा गणश्िये स्वाहा गण- 
। पतथे स्वाहा ऽभिभुवे स्वाहाऽचिषतये स्वाहा शूषाय स्वा- | 
हा स सर्पाय स्वाहा चन्द्राय स्वाहा ज्योतिषे स्वाहा म. | 
लिम्लुचाय स्वाहा दिवापतये स्वाहा च प्रयडच्बम॥३०॥ | 
सावाथः--मनुष्यः प्राणादिशुटयेऽगनो पुष्टिकरांद | 


| | 

ie | । 
ग | द्रव्यं होतव्यम्‌ ॥ ३०॥ . | | | 
a | पदाथः--हे मठुष्या तु ( असवे ) पाणों के लिये ( eater.) उत्तम || 
| यज्ञक्रिया ( वसवे ) जो इस शरीर में बसता है उस जीव के लिये (स्वाहा) | 


उत्तम यज्ञ क्रिया ( विभुवे ) व्याप्त होने वाले पवन के लिये (स्वाहा) उच || 
यज्ञ क्रिया ( विवस्वते) सूर्यं के लिये (स्वाहा) उत्तम यज्ञ क्रिया (.गणाश्रिये || 


ऱ्ह | नो पदर्था के लिये समूहों की शोभा विजुली हे उसके लिये (स्वाहा ) उ 


5 i CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar ह 
Smo Ws Lt ee i द 


| Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


यजुबे दुभाण्ये ॥ १9९ 


यज्ञ क्रिया ( गणपतये ) पदार्थों के समूहों को पालने हारे पवन के लिये | 
( स्वाहा ) उत्तम यज्ञ क्रिया ( अभिभुवे ) सन्पुख हाने वाले के लिये (स्वाहा) 
उत्तम यज्ञ क्रिया ( आविपतय ) सव के स्वामी राजा के. लिये ( स्वाहा ).उत्त- 
| म क्रिया ( शूपाय ) बल ओर तीदिणता के लिये ( स्वाहा ) उत्तम यज्ञक्रिया 
( ससपाय ) जो भली भांति करके रिंगे उस जीव के लिये ( स्वाहा ) उत्तम | 
| यज्ञक्रिया ( चन्द्राय ) सुवर्ण के लिये ( स्वाह्म ) उक्ताक्रेया ( ज्योतिषे ) ज्यो 
तिः अथीत्‌ सूये चन्द्र ओर तारागणों के काश के लिये ( स्वाहा ) उत्तम यं 
झक्रिया ( मलिम्लुचाय ) चोर के लिय ( स्वाहा ) उस के प्रबन्ध करने की | 
क्रिया तथा ( दिवा,फतये ) दिन के पालने दारे सूय के लिये ( स्वाहा ) उत्तम | 
यज्ञक्रिया को अच्छे प्रकार युक्त करो ॥ ३० |! | 

अवाथः--बङुष्यौ को चाहिये कि प्राण आदि की शुद्धि के लिये | 
आग में पुष्टि करेन बाले आदि पदाथ का होम करें ॥ ३० ॥ 

MIS स्वाहेस्यस्थ ग्रजापलिऋ पिः | सासा देवता: ॥ 

भुरि इछन्ळूः। गान्धारः स्वरः ॥ 


| 
| प॒नस्समेब विषयमाह ॥ | | 
| 


फिर sat वि० fi 


Mya स्वाहा सार्धवाथ स्वाहा श- 
क्राय स्वाहा शुचये स्वाहा नसे स्वा- 
St नभ स्थाय स्वाहे घाय स्वाहोजोय 
स्वाहा सहसो स्वाहां सहस्याण स्वा | 
हाँ तर्परे स्वार्हा लघस्थाय fateh 
हसस्प॒तयो स्वाहां ॥ ३९ ॥ 


संपते । स्वाहां । माधवाय | स्वाहा । शुक्रास । | 
स्वाहां शुचये । स्वाहा | नभसे | स्वाहां | नभस्याय | 


ee 
a ee 
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१८० ट्राबरिंशोऽभ्यायः || 


स्वाहां । इवायं । स्वाहां । SATA । स्वाहां । सह॑से । | 
साहा । सहस्याय । स्वाहा । तपसे । स्वाहा । तप | ` 

| स्याय। स्वाहा | अश्हसः । पतय । स्वाहा ॥ ३१ 
| पढाथ:--( मघव) मधरादिगणोत्पादकाय चेत्राय- | 
( स्वाहा ) माधवाय ) वैशाखाय ( स्वाहा ; ( शुक्राय ) | 
शुद्धिकराय ज्येष्ठाय (स्वाहा ) ( शुचये ) पोवत्रकरायाऽऽ- || 
षाढांय ( स्वाहा ) ( नभसे ) जलवणेकाय vwrania 
(स्वाहा ) ( नभस्याय ) ARTA भवाय भाद्राय ( स्वाहा) 

( इषाय ) अन्नोरपाद्कायाऽऽश्विनाय ( स्वाहा ) ( ऊ- 

| जाय ) बलगन््रोत्पादकाय काक्तिकाय ( स्वाहा ) (सहसे) 
| बलम्रदाय मार्गशीर्णाय ( स्वाहा ) (सहस्याय) सहसि सा- 
1 
| 


चवे चौषाय ( स्वाहा ) ( तपसे) तपउत्पादकाय माघाय 
( स्वाहा) ( तपस्याय ) तर्पास arma फाल्गनाय |. 
( स्वाहा ) { अंहसः) 1$ठष्टस्य (पतये) पालकाय ( स्वा- ; 
| हा) ॥ ३९७ 
प्रन्वय:--हे मनुष्या भवन्तो मधचे स्वाहा माध- 
वाय स्वाहा शुक्राय स्वाहा शुचये स्वाहा नभासे रवाहा | 
नभस्याय स्व्राहेषाय स्वाहोर्जाय रवाहा सहसे स्वाहा | 
सहस्याय स्वाहा तपसे रवाहा तपस्याय स्वाहांऽहसस्पतये 
सवाहा ATA AT a ॥ ३१ ॥ 
| भावा थः-ये प्रतिदिनमग्निहोत्रादियज्ञ' युक्ताहार | 
| वहार च कुवन्ति तेऽरोगा भत्वा दीघायषो भवन्ति ॥३९॥ | 


१ १1 घन के लिय (स्वाहा) aa क्रिया.(माथवाय) मधुरपन में उत्तम = 
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के लिये ( स्वाहा ) यज्ञ क्रिया ( शुक्राय) जल आदि को पवन के योग से 
निमल करने हार ज्येष्ठ के लिये ( स्वाहा ) यज्ञ क्रिया ( शुचये ) वर्षा के 
योग से भरमि आदि को पवित्र करन वाले आषाढ के लिये ( स्वाहा ) यज्ञ 
क्रिया ( नभसे ) भली भांति सघन घन बदलों की घन घोर सुनवाने वाले 


~ 


श्रावण के लिये ( स्वाहा ) यज्ञ क्रिया ( नभस्याय ) आकाश में वषा से प्रसिद्ध 
होने हारे भादों के लिय ( स्वाहा ) यज्ञ किया (इषाय) अन्न को उत्पन्न कराने 
वाले कवार के लिये ( स्वाहा ) यज्ञक्रिया ( ऊजोय ) बल ओर अन्न को उत्पन्न 
कराने वा बलयुक्त अन अथात्‌ कुआंर में फूले हुए AAT आदि अन्न को पकाने 
पह करने हारे कातिक के लिये ( स्वाहा ) यज्ञक्रिया ( सहसे ) बल देने बाले 
अगहन के लिए ( स्वाहा ) यज्ञाक्रिया ( सहस्याय ) बल देने में उत्तम पाष के 
लिये ( स्वाहा ) यज्ञक्रिया ( तपसे ) ऋतु वदलन से धीरे २ शीत की निदृत्ति 
आर जीवों के शरीरो में गरमी की gas कराने वाले माघ के लिये (स्वाहा) 
यज्ञक्रिया ( तपस्याय ) जीवों के शरीरा में गरमी की प्रहृत्ति कराने में उत्तम 
फाल्गुन मास के लिये ( स्वाहा ) यज्ञाक्रया और ( अहसः ) महीनों में मिले 
हुए मलमास के ( पतये ) पालने बाले के लिये ( स्वाहा ) यज्चाक्रिया का अनु- 
gla करो ॥ ३१॥ 

भोवाथे:-- जो मनुष्य प्रतिदिन अग्नि होत्र आदि यज्ञ और अपनी 


WHA क याग्य आहार आर वहार आद का करत हव ALT WHT बहुत 


~ 


Bo 


'जान वाल हात ह ॥ ३१ ॥ 


वाजायेत्यस्य प्रजापतिऋ षिः | वाजादयो देवता: | 
अत्यष्टिश्छन्दः | गान्धारः स्वरः ॥ 
पुनस्तमेव विषयमांह ॥ 
फिर उसी विषय को अगलेमत्र में कहते हैं !! 


वार्जाय स्वाहा प्रसवाय. स्वाहा पि- 
जाय स्वाहा MAA स्वाहा स्वः स्वाहां 
ara स्वाहां व्यश्नविने स्वाहान्त्या-- 
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य॒स्वाहान्त्याय भीवनाय स्वाहा |. 


अपिजाय । स्वाहां । क्रतवे स्वादं । स्ुरिति स्वः। - | ` 
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क्राबिशोऽघ्यायः || 


भुव॑नस्य पत॑ये. स्वाहाधिपतये. स्वाहां 


प्रजाप॑तये स्वाहां ॥ ३२॥ ` | 
'घाजांय । स्वाहां) प्रसवायेतिं प्रभ्मवाय । स्वाहां ।. 


by aot । स्वाहां । व्यइनुवि्इतिं वि$अडनुविने। 
स्वाहा । मूर्ध्ने । स्वाहां । व्यडनुविनइ स्नु 


स्वाहां । आन्त्याय । स्वाहां । आन्त्यांय। भोवनायी 


स्वाहमुवनस्य पर्तयें।स्वाहअरधिपतय5इत्पधिंपतये। 


स्वाहां । प्रजापंतयइतिप्रजाऽपतये । स्वाहा ॥ ३२ ॥ 


( 


{ 
९ 


पदाथः ( वाजाय ) अन्बाथ (स्वाहा ) ह 


प्रसवाय ) उत्पांदक्ताय ( स्वाहा ) ( अपिजाय ) उत्प" 


न्याय ( स्वाहा ) ( maa ) प्रज्ञाये कर्मणे वा ( स्वाहा ) 


स्व: ) सखाय ( स्वाहा ) (मूध्मे) मस्तकशुटुये स्वाहा) 
cava विने ) व्यापिने alata ( स्वाहा ) ( आन्त्याय ) 


(स्वाहा) (आन्त्याय) अन्ते भवाय (भीवनाय) भुवने भवा 
य (स्वाहा) ( सुदनस्य,पतथे ) सवेजगत्स्वामिने (स्वाहा) 
(अधिपतये) सर्वाधिष्ठा्रे (स्वाहा) (प्रजापतये) सर्गप्रजा 
पालकाय ( स्वाहा ) ॥ ३२ 0४. 


प्रसवाय स्वाहाऽपिजांय स्वाहा क्रतवे स्वाहा स्वः स्वाहा | 
<° = on 

मूध्न स्वाहा व्यश्न विने स्वाह5ऽम्त्याय स्वाहा5इर्त्यांय | | 

TAA स्वाहा सुत्रनस्य पतये स्वाहाऽशिपतथें स्वाहा | | 


=आन्शयः-- भो मंनुष्या यूयं वाजाय स्वाहा 


ग्रजापतये स्वाहा च सदा म्रथुजूजीच्वम्‌ ३२॥ ` 


Fa SD 
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यजुबदसाणष्य ॥ १८३ 


साबाथः --य मन्‌ ष्या अन्छापत्यशहम्ज्ञाम्‌ थादशोच- 


नेन स खबहु नाय स्या क्रियां कवेन्ति ते पस्मात्मान- 
AMET प्रजाऽधिएतयो भवन्ति॥ ३२ ॥ 
पदार्थ :-- हे मरुष्यो तुम ( वाजाय ) अन्न के लिये ( स्वाहा ) उत्तम 


या ( प्रसवाय ) पदाथा की उत्पात्ते कन के. लिये ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया | 
( आपिजाय ) घर के लिये ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया .( क्रतवे.) बुद्धि वा कमं | 


के लिये ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया ( स्त्रः) अत्यन्त सुख के [लिय ( स्वाहा ) 


~ 


उत्तम क्रिया (aca ) शिर की शुद्धि होने के लिये (स्वाहा) उत्तम क्रिया 


यश्नुविने) व्याप्त होने वाले बीज के लिये (स्वाहा) उत्तम क्रिया ( आन्त्याय ) | 


See 


व्यवहारो के अन्तै में होने वाले व्यवहार के लिप ( स्वाहा) उत्तम क्रिया | 


18 


अन्त मे होने वाले (-भोवनाय )जो संसार म॑ प्रसिद्ध होताउसके लिये(स्वाहा) 
उत्तम क्रिया ( भवनस्य ) संसार की ( पतय ) पालना करन बाल स्वामी के 
लिये ( स्वाहा ) उत्तम क्रियां ( अधिपतये ) सवक आधष्ठाता अथात सब पर 
जा एक शिक्षा देता ह TAH लिय ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया तथा. (प्रजापतय) 
सब प्रजाजनों की पालना करन वाल के लिय ( स्वाहा.) उत्तम क्रिया को 
सब कभी भली भांति युक्त करो ॥ ३२ ॥ PE द 

भावारखेः- जो मनुष्य अन्न, संतान, घर, बुद्धि आर शिर, आदि के शो 
धन से सख बहाने के लिये ससक्रिया का करते हं व परमात्मा का उपासना 
करके प्रजा के अधिक पालना करन पाल हाते हैं ॥ ३२॥ 


आयुर्यज्ञ नेत्यस्य प्रजापतिऋ पिः। आयुरादयो देवतः 
| प्रक्रतिश्छन्दः | घेवतः स्वरः॥ -- 


मनुष्ये: स्वकीय' सव स्व कस्यानुष्ठानायसमष्पंणीयमित्याह॥ 


`| सनुष्यो. को अपना सववस्व अथोत्‌ सब पदार्थ sag किस के. अनष्ठानके 
लिये भली भांति अप्पेण करना चाहिये इस fae | | 


आय यं ज्ञं न॑ करूपता£ स्वाहा प्रा- 
णी. य॒ज्ञे न. कल्पता९१स्व्राहांऽपानो य - . 
HA कल्पता»स्वाहां व्यामो यज्ञेन 


कय ल्य य क मसा 


| 
ES 
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ea ह = | 


१८४ ah छविंशो$ध्याय: ॥ |, 


कल्पता१स्वाहीडानो यज्षञेनकल्पता&- | 
| स्वाहा समानो य॒ज्ञेन॑ कल्पता | 
स्वाहां चक्षय ज्ञेन॑ कल्पता१५स्वाहा 
श्रोत्र य॒ज्ञेन' कल्पत श्स्वाहा वाग्य - ` 
ज्ञेन' कल्पत “स्वाहा सनो यज्ञेन | 
 कल्पतशस्वाहाऽऽत्मा य॒ज्ञेन॑ कल्प- 
त श्स्वाहा ब्रह्मा BAA कल्पा ९- || 
` स्वाहा ज्योतियं ज्ञेन कल्पत ९१स्वा- 
| हा स्वय जोन कल्पत 193 स्वाहा पष्ठं 
| य ज्ञेन' कपत («स्वाहा यज्ञो य॒क्षो- 
i न॑ कस्पत1९स्वाहा ॥ ३३ ॥ 

Bla: यज्ञेन॑। कल्पताम्‌। स्वाहां । प्राणः । यज्ञैः 
न॑ । कल्पताम्‌ । स्वाहां । अपानऽइत्यंपऽञआानः । यज्ञे 
न॑ । कल्पताम्‌ । स्वाह । व्यानऽइति विज्ञान: । य ||. 
ज्ञनं । कल्पताम्‌ । स्वाहां । उदानऽइत्युंत्‌ऽआनः । यः 


| | 
| 
4 
| 


$ ass, ७७ 
me sue 


ज्ञेन॑ । कल्पताम्‌ । स्वाहा । समानऽइति' समऽञआनः। 
यज्ञेनं। कल्पताम्‌। स्वाहां । चर्च: । य॒ज्ञेन॑ । कल्पताम्‌ | 
स्वाहा । A । यज्ञेन । कल्पताम्‌ । स्वाहा । वाग्‌ । 
यज्ञेन। कर्पताम्‌।स्वाहा। मन॑ः । यज्ञेन॑!कल्पताम्‌। स्वाहां। 
आत्मा यज्ञेने । कल्पताम्‌ । स्वाहान्नह्ना Soe कल्पताम्‌ | | 
स्वाहां । ज्योतिः। यज्ञेन । कल्पताम्‌ स्वाहा स्व॒रितिस्वः । | 


क 
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यजवेद्भाष्ये ॥ - ह... १८५ 
यज्ञेन । कल्पताम्‌ । स्वाहा । पष्ठम। यज्ञेन॑ । कल्पताम्‌ । 
स्वाहां । यज्ञः । यज्ञेन॑ । कल्पताम्‌ । स्वाह/॥ ३३ ॥ 

© 
पद्ाथः-(आयुः ) एति जीवम येन तत्‌ ( यज्ञेन ) 


परमेश्वरस्य विदुषां च सत्कश्णेन झ'गतेन कर्मणा विठ्या- | 


दिदानेन सह ( कल्पताम्‌ ) समर्पयत ( स्वाहा ) सत्क्रि- 


यया ( प्राणः ) जीवनमूलो वायुः ( यज्ञेन ) योगास्या- | 


सादना ( कल्पताम्‌ ) ( स्वाहा ) (अपानः) अपानयति 
दुःखं येन सः ( यज्ञ न ) ( कल्पताम्‌ ) (स्वाहा ) ( व्या- 
नः) सवस धिषु व्याप्रश्चृष्टानामित्तः ( यज्ञन )(कल्पताम्‌) 
( स्वाहा ) ( उदानः) उदानिति बलयति येन सः(यज्ञ न) 
( कल्पताम्‌ ).( स्वाहा ) ( समानः ) समानयति रस 


| येन सः ( यज्ञन) ( कल्पताम्‌ ) ( स्वाहा ) ( चक्षुः ) | 
नेत्रम्‌ ( यज्ञन ) ( कल्पताम्‌ ) ( स्वाहा ) ( श्रोत्रम्‌ ) 


ज्ञानेन्द्रियाणामपलक्षणम ( यज्ञन ) ( कल्पताम्‌ )(स्बा- 
हा) ( वाक्‌ ) कमें न्ट्रियाणामुपलक्षणम्‌ ( यज्ञेन ) (क- 
ल्पतोम्‌ ) ( स्वाहा ) ( मनः ) अन्तःकरणम्‌ ( यज्ञेन ) 
( कल्पताम्‌ ) ( स्वाहा ) ( आत्मा ) जीव: ( यज्ञेन ) 
( कल्पताम्‌ ) ( स्वाहा ) ( ब्रह्मा ) waa दबित्‌ (यज्ञ न) 
( कल्पताम्‌ ) ( स्वाहा ) ( ज्योतिः ) ज्ञानप्रकाश: ( य- 
ज्ञेन ) (कल्पताम्‌) ( स्वाहा ) ( स्वः ) सुखम्‌ ( यज्ञ न) 
( कल्पताम्‌ ) ( स्वाहा ) ( एश्टम) प्रश्न शिष्टं च(यज्ञ न) 
( कल्पताम्‌ ) ( स्वाहा ) (यज्ञः ) व्यापकः परमेश्वर: । 


यज्ञो चे विष्णुः, इति शतपथे ( येन ) परमात्मना (क- 


ल्पताम्‌ ) ( स्वाहा ) ॥ ३३ ॥ 


¢ ‘ २ ५ 
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' ल्पतांमपानः स्वाहा यज्ञन सह कल्पतां व्यानःस्वाहा यज्ञेन । 
। सह कल्पतामुदानःस्वाहा यज्ञेन सह कल्पतां समानस्स्त्राहा 


'। ज स्वाहा यज्ञन रूह कल्पता बाक्स्वाही यज्ञन सह कल्प- 
MAA: स्वाहा यज्ञ नसाकं कल्पतामात्मार्वाहा यज्ञ न सह | 
, कल्पता ब्रह्मा स्वाहा यज्ञनसहकल्पता ज्यातस्स्वाहायज्ञैन | | 


१८६ ठाावशोध्यायः || 
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व्पन्बयः-हृ सनष्या यष्माभिरेवमेषितव्यमस्माकमा- 
स्वाहा यज्ञेन सह कलपतां प्राणः स्वाहा यज्ञेन सह क- 


यज्ञन सह कल्पता चक्ष: स्वाहा यज्ञन सह कल्पतांश्रो 


' सह SEAT स्वः स्वाहा यज्ञेन सह कल्पता एष्ट स्वाहा | | 


' यज्ञेन सह कल्पतां यज्ञः स्वाहा यज्ञैन सह कल्पता मिति!३३॥ | | 


| रणांमान्ट्रयाणि सर्वोत्तमा सामग्री ख यज्ञाय विधेया Ba 


भावा थः--सनष्येर्यांवज्जीबनं शारीर प्राणा अन्तःक- 


_ निष्पापाः SAGA भूत्वा परमात्मानं प्र,प्येहाऽमुत्र सुख- 
' साञ्जयः ॥ ३३॥ 


| 
! 
| 
| 


y 


RE Sle ee ७-०५ >> 


( 
जन-) परमेश्वर आर विद्वानों के सत्कारस मिले हुए कर्म और बिद्या आदि देने 
कं 


पदाथः हे मनुष्यो हि ऐसी इच्छा करना चाहिये कि हमारी 


A: ) आयु [के जिस स इम जीते ह वह ( स्थाहा ) अच्छी क्रिया से (य 


पथ ( कल्पताम्‌ ) समर्पित हो ( प्राणः ) जीवाने का मल मख्य कारण प 
वन ( स्वाहा ) अच्छी क्रिया ओर ( यज्ञेन ) योगाभ्यास आदि क साथ (कल्प 
ताम्‌ ) समापत हो ( अपानः ) जिस से दुःख को दूर करता हें वह पवन (स्वा 
दा ) उत्तम क्रिया स ( यज्ञेन ) श्रेष्ठ काम के साथ ( कल्पताम्‌ ) समाप्पित हॉ 

व्याततः ) सव साधियां में व्याप्त अथात्‌ शरीर को चलाने कम कराने आर्दि 
का जा [नामेत्त ह वह पवन ( स्वाहा ) अच्छी क्रिया से यज्ञेन ) उत्तम कार्म |: | 
के साथ ( कल्पताम्‌ ) समप्पित हो ( उदानः ) जिस से वली होता हे वह प | ५ 
बन ( स्वाहा ) अच्छी क्रिया से ( यज्ञेन ) उत्तम कर्ष के साथ ( कल्पताम). | 
समप्पित हो ( समानः ) जिस से अंगर में अन्न पहुंचाया जाता है वह पवन बन | 
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न्य यजवंदूभाष्ये || र र त्व 
यी 3 | ( स्वाहा ) उत्तम क्रया स ( यज्ञन ) यज्ञ A साथ ( कल्पताम्‌ ) समाप्पत हो 


ण्‌ चक्ष: ) नत्र ( स्वाहा ) उत्तप क्रिया स ( यज्ञन ) सत्कप के साथ ( कब्प- 
ताम्‌ समाप्यित हो (श्रोत्रम्‌) कान आदि इच्धियां जो कि पदार्था का ज्ञान कराती 
हैं ( स्वाहा ) अच्छी क्रिया से ( यज्ञेन ) सत्कर्म के साथ ( कल्पताम्‌ ) सम- 
| प्पित हों ( वाक ) बाणी आदि कर्मेन्द्रियाँ ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया स (aaa) 
| अच्छे काम के साथ ( कल्पताम्‌ ) समाध्यित हों ( मनः ) मन यात्‌ अन्तःक 
| रण ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया से ( यज्ञस ) सत्कय के साथ ( कल्पताम्‌ ) सम 


Se 2 
—— —- -- 
ME Fo EL dss 


“a प्पित हे ( आत्मा ) जीव ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया से (यज्ञेन) सत्कर्म के साथ 
( कल्पताम्‌ ) समप्पित हो ( ब्रह्मा ) चार वेदा के जानने वाला ( स्वाहा ) | 
` |. । उत्तम क्रिया से (यज्ञन) यज्ञादि सत्कर्म के साथ ( कल्पताम्‌) समथ हो 
| |. (ज्योतिः) ज्ञान का प्रकाश (स्वाहा ) उत्तम क्रिया से ( यज्ञेन ) यज्ञ के 
[ | ` | साथ ( कल्पताम्‌ ) सप्रप्पित हा ( स्वः ) सुख ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया से (य 


नी | जून ) यज्ञ के साथ ( कल्पताप्न ) समपित हो ( पृष्ठम्‌ ) पूछना वा जा बचा 
हुआ पदाथ हो वह ( स्वाहा ) उत्तम क्रिया से ( यज्ञेन ) यज्ञ क सीथ (कल्पः 


| ताम्‌) समार्येत हो ( यज्ञः ) यज्ञ ग्रथात्‌ व्यापक परमात्मा ( स्वाहा ) उत्तम 


_ 


| 
| 
| क्रिया से (यज्ञन ) अपने सांथ ( कल्पताम्‌ ) समप्पित हो ॥ ३३ ॥ 
4 भावाथः-मनुष्यां का चाहिये कि जितना अपना जीवन शरीर प्राण, | 
| अन्तःकरण, दशो TRA, आर सब स उत्तम सामग्र। हा उस का यज्ञ के [लय 
| समप्पित करें जिस से पापरहित कृतकृस होके परमात्मा को परोस हाँ कर | | 
| 


। इस जन्म और द्वितीय जन्म में सुख को.म्राप्त होव ॥ ३३ ॥ 
' एकर्माइत्यस्य प्रजापतिऋ पिः । यज्ञो देवता | 
हे भरिगष्णिक छन्दः | घेबतः स्वर: ॥ 
| पनः किमर्थो यज्ञोऽनष्ठातव्य इत्याह ॥ 
फिर किस के अथ यज्ञ का अनुष्ठान करना चाहय इस वि० Il 


__ सर्कस्म स्वाहा दास्याः स्वाहां 
ताय स्वाहेकशताय स्वाहां यष्ट 
स्वाहां स्वर्गाय स्वाहां ॥ ३४ ॥ 


ror 0178 ci | 
a ' क a . 1 
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९८ a द्वाथिशोध्यायः || ‘ {| 


WHEY । स्वाहा राभ्याम्‌। स्वाह। डातायं। स्वाहा। | 
` एक्द्ातायेस्येकऽशताय । स्वाहां । व्युष्टया$्डाति fas. 7 
gua । स्वाहां । स्वर्गायेतिं स्ःगायं । स्वाहां ॥३७॥ 


पदाथः-( एकस्मे) अट्टितीयाय परमात्मने (स्वा- ' 
हा) सत्या क्रिया ( द्वाम्थाम्‌ ) कार्येकारणाभ्थाम्‌ (स्वाहा) | ` 
( शताय ) असंख्याताय पदाथाय (स्वाहा) (एकशताय) | 
एकाधिकाय शताय ( स्वाहा ) ( व्यष्टये ) प्रदीप्ताथे दा- | | 
| हक्रियायै ( स्वाहा ) ( स्वाय +) सुखगसकाय परुपार्थाय ` । 
| ( स्वाहा ) ॥ ३४ ॥ |] 


AVAU:-S मनुष्या युष्माभिरेकरमे स्वाहा द्वाभ्यां || 


स्वाहा शताय स्वाहैकशताय स्वाहा ABT स्वाहा स्वः |. 
गाय स्वाहा च संप्रयोज्या ॥ ३४ ॥ 


क 
सावाथः:-सनुष्यर्भक्तिविशेषेणाऽद्रितीय इश्वरः प्रेम- | | 
पुरुषायोभ्यामसंख्याता जीवाश्च प्रसन्नाः कार्य्या येनाऽभ्य- | 
दायकन:श्र यसिके सुखे माप्येतामिति॥ ३४ ॥ | 
अच्ञायुव्‌ ठुथग्नियज्ञगायत्रवर्थंसवेपदार्थ शोधनविधाना- | 
द्वर्णनादेतद्थ स्य पूर्वाघ्यायोक्ताथ न स ह संगतिवेद्या॥ | 


bb RSE aaa 


| 
त्मा क [लय ( स्वाहा ) सत्य क्रिया ( द्वाभ्याम ) दो अथात्‌ कायं BT कार | 
जा के लय ( स्वाहा ) सल्यक्रिया ( शृताय ) अनेक पदार्थों के लिये ( स्वाहा) | 
उत्तम क्रया ( एकशताय ) एक सो एक व्यवहार वा पदाथ 
RS व्उघ्थ ) प्रकाशित SF पदार्थो को जलानि की क्रिया के लिये |... 


प किया आर (स्वर्गाय ) सुख को प्राप्त होने के लिये 
ने के लिय (स्वाह 
उत्तम [क्रया भली भांति यक्त करना चाहिये || ३४ ॥ 


| पठे मनुष्यो तुम लोगों को ( एकस ) एक अदिताय परमा | 
। 
i 
| 
| 
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यजुवद्भाष्ये ॥ 1 १८९ 


भावाथ -— मनुष्यों को चाहिये कि विशेष भक्ति से जिसके समान | 
दूसरा नहीं बह इश्वर तथा प्रीति आर पुरुषाथे से असंख्य जीवों को प्रसन्न | 
करे जिल से संसार का स्ख आर मोक्ष सुख प्राप्त होवे ॥ ३४. Ei. ' 
। इस अध्याय में आयु, द्रि, अग्नि के गुण कर्म, यज्ञ, गायत्रीमंत्र का. 
अथे आर सद पदार्थों दे शोधने के विधान आदि का वणन होने से इस | 
अध्याय के अथ की पिछिले अध्याय के अथ के साथ संगति जाननी चाहिये ॥ | Pa 
| 'त्रोमस्परमहंसपरित्राजकाचार्याणां श्रीमन्महाविटुषां धर 
(वरजानन्दसरस्वतास्वामना गशष्यण श्रामत्परसहस | , 
परिवाजकाचायेण श्रीमहूय।नन्द्सर- | व 
स्वतीस्वामिना विरचिते स: | 
स्कृतार्यभाषाभ्यांविक्ू | 
` पिते यजुवेद॒भाष्ये 2 
| 
| 


द्वाविंशो5घ्यायः 
समाप्न॥२२॥ 
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आथ नयावशाञध्यायारम्मः | a 


{ 
र ENE | 


~= ° | 


वश्चान दव सावतदारतात Wig | | 

यड्ढ़ AAD GT ॥ ३ ॥ [ब 

हिरण्यगभत्यस्थ प्रजापतिऋ पिः | परमेश्वरो 
देवता । त्रिष्टष्छन्द्ः। चेवतः स्वरः ॥ 


 अथेश्वरः कि करोतीत्याह ॥ 


अब तेडेसबे अध्याय का आरम्भ हे उस के प्रथम | 
संत्र में हेशवए कया करता हे इस वि2॥ 


हिरण्यग भः समंवत्ते ताग्रें भतस्य 


जालः पतिरेक आसीत्‌ । स दाधार 
एथिवीं द्यासतेमां कस्मे दे वायं हविषा | 
| विधेस॥१॥ | 
| हिरण्य॒गभऽइतिं हिरण्यऽगरभः 1 सम्‌ । ञ्रवर्सत । | 
। अग्रे। भूतस्य॑ । जातः। पतिः । एकः। आसीतू। | 
| 
| 
| 


| fe) 


| सः | दापार । पाथवाम्‌ । द्याम्‌ ! उत | इमाम । कर्म j 
। देवाय । हावषा | वधम ॥ १ ॥ | 


| परदा्थ:---( हिरण्यगर्भः ) हिरण्यानि सूर्य्यादी 

| ज्योतोंषि गभं यस्य कारणरूपस्य सः ( सम्‌ ) 

| सम्यक( अवत्तत ) ( अग्रे ) रुष्टः याक ( भूत- 
| स्य॒) उत्पन्नस्य कार्य्येरूपस्य ( जातः ) ated 


eS SS 


s 
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लता 
बद्भाष्यं | १९१ 


| 
( पांतः ) स्वामी ( एक: ) असहायोऽ ट्रितीयेश्वरः ( आ | 
सीत्‌ ) ( सः ) ( दाधार ) धतवान्‌ धरति धरिष्यति वा। | 
अत्र तुजादीनामित्यभ्यासदैघ्येम्‌ ( एथिवीम्‌ ) विस्ती- | 
ण भूमिम्‌ ( द्याम्‌ ) सूर्य्यादिकां सृष्टिम्‌ (उत) (इमाम्‌) | 
mean ( कस्मै ) सुस्वस्वरूपाय ( देवाय ) सर्वस- | 
खप्रदात्र परमात्मने ( हविषा ) आत्मादिसवंस्वदानेन | 
( विधेम ) परिचरेम सेबेमहि। विधेमेति परि चरणकर्मा० 

ado 22 ॥ १॥ ` |. 


न्व यः-हे मनुष्या यो भूतस्य जगतोऽग्रो हिरण्य- | 
गभ : समवत्त ANCA सवस्यंको जातः पतिरासीत्स इमां | 
एाथवीसुत दा दाधार aA कस्मे देवाय यथा वयं हबि- | 
षा विधेम तथा यूयमपि विधत्त ॥ १॥ 


५ गा 
gate आप 1. 


_ सावाथः---अत्र घाचकलब--यदा सृष्टिः प्रलयं 
गत्वा मरक्ञांतस्था अवात पुनरुत्पद्धते तस्या अग्र य एक 
परमात्मा जाग्रन्‌ सन्‌भवति तदानों सव slat मळिता 
इव भवान्त स कल्पान्ते प्रकाशरहितां एथिव्यादिरूपां 
ग्रकाशेसाहता सूयांद्लोकप्रभृति सृष्टि विधाय घ॒त्वा | 
सवषा कमान कूलतथा जन्मानिद्त्वा सवषां निर्वाहाय | 
सवान्पदाथान्‌ वत्त स एत्र सव रुपासनीयो देवोऽस्तीति 
बेत्यम्‌ ॥ १॥ 

परदार्ध:--ह मनुष्यो जो ( भूतस्य ) उत्पन्न कार्यरूप जगत्‌ 
ग्र) Wes (हिरणयगभः) सूयं चन्द्र तार आदि ज्योति गभरूप जिस के 


~ 


कम | 


flax हैं 


भातर 
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qe ( इमाम्‌ ) इस ( पृथिवीम्‌ ) विस्तारयुक्त TAT ( उत ) आर (द्याम्‌) | | 
सय आदि लाका-का रच क इन का ( दाधार ) ताना काल म धारण करता | = 
हे उस ( कस्म ) सुखस्वरूप ( दवाय ) सुख दन हार परमात्मा क [लय जस | | 
इमलो।ग ( हादिषा ) सवस्वदान करके उस की ( विधम ) पारेचया सवा करें | |. 
बेस तम भी किया करा ॥ १ ॥ | 
भावाथ इस मंत्र में बाचकलु०--जब रूष्टि प्रलय को प्राप्त हो कर | 
प्रकृति में स्थिर होती है और फिर उत्पन्न हाता इ उस का आग ATF | 
जागता हुआ परमात्मा वत्तमान रहता हे तब सब जाव मूळा सा पाय हुए हा 
ते हैं वह कल्प के अन्त में प्रकाश रहित पृथिवी आदि Ble तथा प्रकाश साहत 
ay आदि लाको की BG का विधान धारण आर सव जावा के कमा क 
अनुकूल जन्म दे कर सब के निर्वाह के लिये सव पदार्था फा विधान करता 
हे नही सब को उपासना करने योग्य देव हे यह जानना चाहय ॥ १ ॥ 
उपयामगहोत इत्यस्य प्रजापतिऋ षः | परमेश्वरो 
देवता | निचदाकृतिश्छन्दः। पञ चमः स्वरः ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ | 
फिर उसी जि० ॥ । 
{ ~ =A 4 
उपयामर्ग्हीतो5सि प्रजापंतये त्वा || 
जुष्टं ग्हणाम्ये ष ते योनिः सय्यस्ते म- | 
हिमा यस्तेऽहन्त्संवत्स रे मंहिसा स - 
सम्बभूव यस्तं वायावन्तरिक्षे महिमा 
सम्बभूव यस्त दिवि ary महिमा 
'सस्ब॒भूव तस्म ते महिम्न प्रजापंतये 


स्वाहा ढे वेभ्यः ॥ २॥ 


RS अं 
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UIATATE || ९९३ 
| उवयासगदी संप्या सऽगः Ta: | असर । ISTUAASE a प्र | 
ay ८ "> 
| जाउपतये | ता । जुछम्‌ | Wears | पब: | ते । यान; | स्‌य्यः | | 
| 
| 


~ lI 
~ 


ले | महिमा | यः | ते | अहन । संवत्सरे | माहेसा | सस्वभूर्वात- 


=> 


सम्‌ऽबभूच॑। यः । ते | वाया । अन्तरिले। साडिसा | सम्बभूवोत | 
सम्‌ऽब॒भूचं । योः | ते | दिवि | सूर्य । घडिमा । सम्बभूवतिं सश्र 


| ~ 


। झवझव' | तस्मै | ते महिम्मे | प्रजावतय5इति प्रजाउपलये । स्वा- 


श्र n A दे ~ __ ९ on ATS 
पदाथः--( उपयामगृद्टोतः ) यो यापय्मसम्वान्धाभ! कभभिरुपतनीप यू. 


| दातः सालातूकृतः ( असि ) प्रजापालकायराज्ञे ( त्वा ) त्वाम्‌ ( जुष्टम्‌ ) 
५ | प्रीतं aaa वा ( azana ) ( एषः ) (त) तब ( यानि! ) जगत्कारण प्रक 

( aa: ) सवितृमए्डलम्‌ { ते ) तब ( महिमा ) माझत्म्यमू ( यः ) (ते) तव 
( अहन्‌) दिने ( संवत्सरे ) वर्षे ( महिमा ) ( सम्बभूत्र ) सम्भूतोऽस्ति ( यः) | 


च 


| ( ते ) ( वायो ) ( अन्तरिक्ष ) ( महिमा ) ( सम्प्रभूव ) (यः ) ( ते ) ` दिवे) 
| ~ 


विद्याति सूर्यप्रकाशे वा (सूर्ये) ( महिपा ) ( सम्बभूव ) ( तस्मे ) ( हे ) तुभ्यम्‌ 
( महिम्ने ) महतो भात्राय ( प्रजापतये ) प्रजापालकाय ( स्त्राह्म ) सबा | 


FIN 
| | युता प्रज्ञा ( देवेभ्यः ) विद्वद्भ्यः ॥ २ ॥ 

| अन्बयः--हे भगवन जगदीश्वर यस्त्वमुपयामञ्चहीतोऽसि ते जुष्टं त्वा 
| 


प्रजापतये5ह DEUNY यस्य ते एप योनिरस्ति यस्त सूया महिमा यस्तेऽइन्‌ से | 


जैक 8 
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a 


४ अयेविशेषध्यायः | 


ik 

क त. कै ss क 

| बत्सरे महिमा सम्बभूव यस्ते वायातन्तरिक्ते महिमा सम्बभूव यस्ते दि 

| महिमा सम्बभूव तस्मे महिम्ने प्रजापतये ते देवेभ्यश्च स्वाहा सवैः संग्राह्या sy 


N+ च Say “Ae a ~. ° 
भावाथः--ह मनुष्या यस्य परमेश्वरस्येदं सवे जगन्महिमानं प्रकाशयाति 
'तस्योपासनां विहायान्यस्य कस्य चित्तस्य स्थाने चोपासना नेव कायी यः कु 


'शिन्रदववयात्परमेश्वरस्य स्ते किं म्रमाणामिति त प्रति यदिदे जगत्तेते तस्सर्व पर- 


मेश्‍वरं प्रमाणपतीत्युत्तरं देयम्‌॥ २॥ 


पदार्थैः हे भगवन्‌ जगदीश्वर जो आप ( उपयामगृहीतः ) यम जो योगा- 
भ्यास सम्बन्धी काम हैं उन से समीप में साक्षात्‌ किये अर्थात्‌ हृदयाकार में प्रगट 
किये हुए ( असि ) हैं उन ( जुष्टम्‌ ) सेवा किये हुए वा प्रसन्न किये (त्वा ) आप 
| को ( प्रजापतये ) प्रजाप्रालन करने हारे राजा की रक्षा के लिये में ( गृह्दणामे )म्रहण 
| करता हू जिन (ते ) आप की ( एषः ) यह ( योनिः ) प्रकृति जगत्‌ का कारण दै 


आप की ( अहन्‌ ) दिन और ( संवत्सरे ) वर्ष में नियम बंधनद्वारा ( महिमा ) बड़ाई 
( सम्बभूव ) संभावित है ( यः) जो (ते ) आप की ( वायो ) पवन ओर ( अन्तरिते) 
अस्तरित्त में ( महिमा ) बड़ाई ( सम्बभूव ) परसिद्ध हे तथा ( यः) जो (ते) आप 
| की ( दिवि ) विजुली अर्थात्‌ सूये आदि के प्रकाश और ( सूर्ये ) सूये में (महिमा) बड़ाई 
| पू) र है (तस्मे) उस (महिम्ने,प्रजापतये) प्रजापालन रूप बड़ाई वाले ( ते ) 
| आप के लिये और ( देवेभ्यः.) विद्वा 


292 2 
र ना के लिये ( साहा ) उत्तम विद्यायुक्त बुद्धि सब 
| को ग्रहण करनी चाहिये ॥;२ || 


र्थ 
भावाथ मनुष्यो जिस परमेश्र 
है उस परमेश्वर की उपासना को छोड ओ 


क ERC. Ee 


र किसी की उपासना उस के स्थान में नहीं 
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= 


वि ay 
व सूर्य 


>> ~ b, 
जो (ते ) आप का ( सूर्य: ) सूर्यमण्डल ( महिमा ) बडाई रूप तथा (यः ) जो (ते) 


र के महिमा को यह सब जगत्‌ प्रकाश कररता | 


PENIS ee TE “7 77 7“ 


4 


ययन. 


EN 


SE 
iN 
y 
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यजुवेदभाष्ये | १९५ 


करनी चाहिये ओर जो कोई कहे कि परमेश्वर के होने में क्या प्रमाण है उस 


के आति जो यह जगत्‌ वतमान हे सो सव परमेश्वर का प्रमाण कराता हे 
यह उत्तर देना चाहिये॥ २ ॥ 


यः प्राणत इत्यस्य प्रजापतिऋषिः | परमेश्वरो 
देवता | त्रिष्टुपझन्दः | घैवतः स्वरः ॥ 


| 


है पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
हे फिर उसी fe ॥ 
=| यः प्रणातों निमियतों म॑हित्वकऽइद्राजा ज | 
af ग च 1 र fan श्र 1 मे | 
ग | तो बभूव । य ईशेऽस्य दविपदश्चतुष्पदः कस्म | 
ग“ ` । देवायं हविषां विधेम ॥ ३॥ 
हण | 
3 1 यः । प्राणतः । निभिषत5इति निऽमिषतः। महित्वं माद्टेऽ- ¦ 
a) je co) त्वा | एकः । इत्‌ । राजा । जगतः | aera । यः {इञ । अस्यः + | 
os faqzsstatasqa: | चतुब्पद! | चतुःपद्‌ शति चतु'5पद: । कस्में। | 
रे) Zara | हविषां | विधेम ॥ ३ ॥ | 
) | 
आप | पदाथे — (यः ) परमात्मा ( प्राणतः ) प्राणिनः (निमिषतः ) नत्रा- | 
डाई. दिना चर्श कुतः ( महित्वा ) स्रमहिम्ता ( एक! ) द्विती योऽसदायः ( इत) 


एब ( राजा ) अधिष्ठाता ( जगतः ) संसारस्य ( वभूव ) (य+):( इश.) S| 
| ४ ९ ( अस्प ) ( द्विपदः ) मनुष्यादेः ( चतुष्पदः) गवादेः ( कस्मै ) आनन्दरूपाक | | 
( देवाय ).कपनीयाय ( हविषा ) भक्तिपिशवेण ( विमेम ) परिचरेम ॥ ३॥ | 


क, 
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| 
j 


१४६ अये विशेष्यायः ॥ 


| 
| 
| 
| 


is का ~ = च | 

` भावा्थ:ः-अ्रत्र वाचकलु०-हे मङुष्या य एक एच सवस्य जगतो महा. | ५ | 
राजाधिराजा$सिलजगानिमातासकले ATTA महात्मा न्‍्यायात्रीशो5स्ति तस्यै- | 
गपासनेन ध्मोथेकामपोक्षफलाने पाप्य सत्र मबन्त+ सन्तुष्यन्तु ॥ है ॥ | 


णक ) एक ( इत्‌ ) ही (म 
Bi का करते हुए ( प्राएत:) 
घाणी रूप ( द्विपदः ) दो पग वाले मनुष्य आदि वा ( चतुष्पदः ) चार पग वाले 


| 
| 
| 
| ~ 
| 


गो आदि पशुसंबन्धी इस ( जगतः ) संसार का ( राजा ) आवेष्ठाता ( वभूव ) होता | 
है ओर ( यः ) जो ( अस्य ) इस संसार का ( इशे ) सर्वोपारस्वामी हैं उस ( कस्म) | | 
| आनन्दस्वरूप (दवाय) आतिमनोहर परमेश्वर को ( हविषा ) विशेष भाव स भाक्त (वि: | | 
| भेम ) सवा कर वेषे विशेष भक्ति भाव आपलोगा[ को भी ववान करना चाहिय ॥ AM 

| 

| 


34 


भावाथ म्‌ मंत्र मवाचक्ल ० --हे मनुष्यो जो एकरी सब जगतूका महाराजा" 
RUS समस्त जगत्‌ का उसन्न करने हारा सकल एश्वययुक्त महात्मा न्यायाधीश है 
उसी की उप्रासना से तुम सत्र घम, अथ, काम आर मोक्ष के फला को पाकर संतु | 
ष्ट होत्रो ॥ ३॥ | | 


उपयापशद्ीतइत्यस्थ प्रभापतिऋषिः | परमेश्वरों देवता 
विकृतिश्छन्द: । मध्यप; स्वरः ॥ | 
पुनस्तमेव विषयमाह | | 

फिर उसी feo ॥ | 


OE SRN rr a Sy 
f 

A 

} 


उपयामग्रहीती स प्जाप॑तये ला Ge DEAT 
स्येष ते योनिश्चन्द्रमास्ते महिमा । यस्ते 
Tal संवत्सर मंडिमा सम्बभूव यस्ते प्रथिव्या 
मण्ना[माहमा सम्बस्चव यस्ते नलनेषु चन्द्रमा , 


a 
MEN 
a ea 
क 
a TI SST Rade 
; 
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| यजुबं दभाष्ये | 


“| महिमा सम्बभूव तस्मे ते महिस्ले प्रजापतये 
देवेभ्यः स्वाहा ॥ 9॥ | 


a 
3पत्तव | खा । जुम्‌ | गदणासि । te | ते । योनिः | 


a झा ACL था | ते | रावा | संवत्स 


~ 


तिं सम्‌ऽच॒भूयं | यः । ते! मक्ष त्रेछ 


। चन्द्रमसि। मडिसा। सम्बभवोतिं 


सम्‌ऽबभूबं | तस्मे | ते | पाहिस्ने | पजापतथइरतिब्रजाऽपतये | देवे- 


दु? 


भ्यः | स्वाहा ॥ ४ ॥ 


पदाथः- ( उपयामएहातः ) उपयावेन सत्कमेणा योगा यासेन गहीतः | 


स्वीकृत: ( असि ) ( प्रभापतये ) प्रजापालकाय ( ला) ल्वाम ( जष्टप ) 
| वतम (Dee) { एषः ) (ते ) तव Beat ( योनिः ) जलम्‌ । योनिरि 


(` | दकना० निघ १। १२ ( चन्द्रमाः ) चन्द्रलोकः ( ते ) तब ( महिमा) ( य ) | 


( ते ) तब ( रात्री ) ( संवत्सरे ) ( महिमा ) ( सम्बभूव ) (यः ) ( ते ) तव 


~ 


| ( पृथिव्याम्‌ ) seater भूमी वा ( अग्ना ) विद्यति ( महिमा ) ( संवभूत्र ) 
( यः ) ( ते ) तव ( नक्षत्रपु ) कारणरूपण नाशरहितेष लोकान्तरेप ( चः 


ष्य 


«| मसि ) चन्द्रलोके ( महिमा ) ( सम्बभूत ) ( तस्मै ) ( ते ) तव ( मह्दिम्मे ) 


= ) ( देवेभ्यः ) ( स्वाहा ) सत्याचरणयुक्ता क्रिया || ४॥ 
mS ये से 
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ध्य १९9 | 


| महिमा । wear ay | 


सभ्‌ऽवभूव | यः | ते | पृथिव्याम्‌ । झनौ । पाहिसा | qa 


उपयाधगरीत5उत्वपयामड गृहीत:। असिः। प्रजापतयऽइरतिप्रजा- ` 


चन्द्रमाः । | 
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EEE 
९९८ त्रयाबिशेषष्यायः | 


अन्वयः हे जगदीश्वर यस्त्वमुपयामगृह्ताऽस त त्वा जुष्टं प्रजापतये 


हमि यस्य ते छृष्टोवप योनिनल यस्य ते सृष्टो चद्धमा महिमा यस्य ते 
यो रात्री संवत्सरे महिमा च सम्बभूव यस्ते सृष्टो पृथिव्यामग्ना महिमा सम्वभूव 
यस्य ते सष्टो यो AMA चन्द्रमप्ति च महिमा सम्बभूव तस्य ते तस्म महिम्न 
प्रनापतये देवेभ्यश्च स्वाहाऽप्माभिरङष्ठेवा ॥ ४ ॥ 


Lc र | bw A ~ SS 
भावार्थे:- हे मनुष्या यस्य महिम्ना सामथ्येन सरवे जगद्विराजते यस्यान- 
न्तो महिमार्ति यस्प सिद्धो रचनाविशिष्ट सर्वे जगददृश्शन्तमस्ति तमेव सर्वे 


मनुष्या उपासीरन्‌ ॥ ४ ॥ 


पदार्थः-- हे जगदीश्वर जो आप ( उपयामगृहीतः ) सत्कम अर्थात्‌ योगाभ्यास 
आदि उत्तम काम से स्वीकार किये हुए ( असि ) हो उन ( त्वा, जुष्टम्‌ ) सेवा fe 
हुए आप को ( प्रजापतये ) प्रजा की पालना करने वाले राजा की रच्ता र लिये में 
( गृह्णामि ) महण करता अर्थीत्‌ मनमें धरता हूँ जिन ( ते) आप के संसार में ( एषः) 
) जल वा जिन ( ते ) आप का संसार में ( चन्रमा: ) १" 
( महिमा ) बडप्पन वा जिन (ते ) आप का (यः ) जो ( ह ) ण 
( सबत्सरे ) बष में ( महिमा ) बडप्पन ( सम्बभूव ) सम्भव हुआ, होता ओर का 
(a; ) जो ( ते) आप की सृष्टि में ( पृथिव्याम्‌ ) अन्तरिक्त वा भूमि आर ( = 
आग म॑ ( महिमा ) वडप्पन ( सम्वभूव ) सम्भव gal होता ओर ant तथा 2 
(ते ) आप सुष्टि में यः ) जो ( नक्षत्रेषु ) कारण रूप से विनाश को न ale 
वाल लोक लोकान्तरों में और ( चन्द्रमसि) चन्द्रलोक में ( गहिमा ) बडप्पन (स SJ 
होगा उन ( ते )आप ( तस्मे ) उस ( महिम्ने ) वडप्पन 


यह्‌ ( योनिः 


भूव ) सम्भव हुआ होता और 
~ वेभ्य SS विद्वानों 
( प्रजापतये ) प्रजापालने हारे राजा ( देवेभ्यः ) और | के 


— 
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saat: ) चन्द्रलोक 


लिये ( स्वाहा ) सत्या. 


चरण युक्त क्रिया का हमलोगां को अनुष्ठान करना आहिये liner lem कह 
| कक SS MM a 


~ 
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a 


यजुवेद्भाष्ये ।| १९९ 


>) iN N ~ 
भावाथः-े मनुप्यो जिस के महिमा सामर्थ्य से सव जगत्‌ विराजमान जिस- 
का अनन्त महिमा और जिस की सिद्धि करने में रचना से भरा हुआ समस्त जगत्‌ 
दृष्टान्त है उसी की सब मनुप्य उपासना करें ॥ ४ ॥ 


युङ्जन्तीत्यस्य प्रजापतिऋषेः | परमेश्वरो देवता | 
गायत्री छन्दः | पढ़जः स्वरः ॥ 
' पुनरोऱवरः कीहशोऽस्तीत्माह ॥ 
फिर ईश्वर कैसा है इस वि० ॥ 
युञ्जान्त ब्रध्नमरुषं चर॑न्तम्परिं तस्थुषः । 
~ चर ba ~~ 
रोच॑न्ते रोचना विवि ॥ ५॥ 


सुसर्जान्ति । ब्रध्नम्‌ । अरुषम्‌ । चर॑न्तम्‌ । पारें । तस्थुष: । रो- 
>| चन्ते। रोचनाः। डिवि ॥ ५ ॥ 


C 
पदाथ:---( युञ्जन्ति ) युक्तं कुवान्त ( ब्रध्नम्‌ ) महान्तम्‌ ( अरुषम्‌ ) 
अरुःपु मर्मसु सीदन्तम्‌ ( चरन्तम्‌ ) प्राप्तुवन्तम्‌ ( पारि ) सर्वतः ( तस्थुषः ) 
स्थावरान्‌ ( रोचन्ते ) प्रकाशन्ते ( रोचनाः ) दीप्तयः ( दिवि )॥ ६ ॥ 
अन्वयः--ये परितस्थुषश्चरन्तं विद्युत मित्र वत्तेमानमरुषं ब्रध्नम्परः | 
मात्मानमात्मना सह युञ्जन्ति ते [दिवि सूर्ये रोचनाः किरणा इव रोचन्ते ॥५॥ | 


c |] id Ni | s a“ ; : 
भावाथ:--६ मनुष्या यथा तिब्रह्माणे सूर्यः प्रकाशते तथा स्वोस्मिन.. 

< रमार AA ~ x Ce. . a 
| जगति परमात्मा प्रकाशते ये योगाभ्यासनाऽन्तयामेणं परमात्मानं _स्यमात्मना | 
(«| युञ्जते ते सतः मकाशिता जायन्ते ॥ ३४ ॥ ; | 
पदाथः-जो पुरुष (यरि ) सत्र ओर से (त्स्थुषः ) स्थावर जीवों 
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200 अषेविशेष्याय! || 


sas ae = ----> ~= ee 


— 


न्तम्‌ ) प्राप्त होते हुए Agar के समान वत्तमान ( अरुषम्‌ ) प्राणियों के ममेस्थल 
| जिन में पीडा होने से प्राण का वियोग शीघ्र हो जाता हे उन स्थानों की रक्षा करने 
| के लिये स्थिर होते हुए (nq) सब से बड़े संवीपरि विराजमान परमात्मा की अपने 
| 
| 


Ne 


के समान ( राचन्त ) WAAL म॑ प्रकाशमान होते ह ॥ ५. ॥ 


| 3 3 

| भावायथ*-हे मनुष्यो जैसे प्रत्येक ब्रह्माण्ड में सूये प्रकाशमान है वैसे सव ज 
| 
| 
1 
| 
| 


| सत्‌ में परमात्मा प्रकाशमान हे जो योगाभ्यास से उस अन्तयामि परमेश्वर को अपने 
| आत्मा से यक्त करते हैं बे सब ओर से प्रकाश को प्राप्त होते ह ॥ « Il 


युञ्जन्त्यस्येति प्रजापतिऋोपिः | सूर्या देवता । विराद: 
गायत्री छन्दः | षड्जः स्वर! Il 


श Ss ‘SS | बडा Ld य्‌ 
अथ कनश्वरः पाप्तव्यइत्याद्ट ॥ 
eS 5 AN NA ~ 
अव किस से इश्वर की प्राप्ति होने योग्य हे इस वि० Ul 


| युञ्जन्त्यस्य काम्या इरी विपत्तसा TY । शो 
। शांधष्णूनवाहसा ॥ ६ ॥ 


सुञुजान्त। अस्य | काम्यां | हरीऽइति हरीं | विप॑त्ञसेति रवऽ 
पत्त छा | र4।| शाणा। ध्रष्ण ऽइति धप्ण | ्रवाहसोति नऽवाहसा॥ & ॥ 


€ 
पदाथः यञ्जन्त ) अस्य जीवस्य ( काम्या ) कमना ( ait) | - 


+ 


हरणशाली ( विपक्षप्ता ) विवियेः प्ररिग्रहीतो. ( रथे ) याने ( शोणा 9 TF 
विशिष्ट ( धृष्णा ) रहो (नवाहसा) aut वाइ ॥ ६ .॥ 
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आत्मा के साथ ( युञ्जन्ति ) युक्त करते हैं वे ( दिवि ) सूर्य में ( रोचनाः ) किरण | 
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नान्तरं सद्यः पराप्नुवन्ति तथव ब्िद्यासत्सड्गयायाभ्यास: परमात्मानं क्षिमं 
प्रप्नुवन्ति | ६ ॥ 


| [न SN 

| यजब दभाष्ये || . २०९ | 

ह ROSES DES VIN IS UR $ शू । 
ल | ! 
रे | = अन्ययः-हे मनुष्या यथा शिक्षदा। काम्या हरी विपक्षसा शोणा धृष्णु | 
~ | 7, नृवाहसा रथ युञ्ञान्ति तथा योगिनोऽस्य परमेश्वरस्य मध्य इन्द्रियाणि मनः | 
| प्राणश्च युञ्जन्ति ॥ ६॥ ee 
UE 4 | a % 

चि भावार्थेः-ञअत्र वाचकल०-यथा पनुष्या! सुशिक्षित युक्तेन यनिन स्था 

शि 


पदाथे:-हे मनुप्यो जस शिक्षा करने वाले सज्जन ९ काम्या ) मनोहर (दरी 
ले जाने हारे (Area) जोकि विविध प्रकारा से भली भांति new किम हए 
( शोणा ) लाल २ रंग से युक्त ( भृप्णू ) अतिपुष्ट { तृवाइसा ) मनुष्ये को एक देश ' 
से दूसरे देश को पहुंचाने हारे दो घोड़ा (रश्रे) रथ में ( युजजन्त ) जाइत हैं | 
वैसे योगीजन ( अस्य ) इस परमेश्वर के बीच इस्द्रियां अन्तःकरण और प्राणों को 


युक्त करते हैं ॥ ६ ॥ 


4 
i 
i 
1 
। 
| 
| 
: 

| 
| 
j 

i 
i 
| 


भावाथेः-इस मन्त्र में वाचकलु ० -जेसे मनुप्य अच्छे सिखाये हुए घोड़ों से 
युक्त रथ से एक स्थान से दूसरे स्थान को शीन प्राप्त होते हें बसे ही विद्या सञ्जना का 
neu 
। इन्द्रो देवता । 


Se vi YR डी ह 


सग ओर योगाभ्यास से परमात्मा को शोवू प्राप्त होत 


यद्वात इत्यस्य प्रभापतिऋषणि 
+ निचदब्रहती छन्दः | मध्यमः स्वर! ॥ 


~ 


पुनमेनुप्यः कस्य संगं कुर्यादित्याह ॥ 


फ़िर मनष्य किसका संग करे. इसे fe Il 


यद्दातांञश्रपाऽञ्रगनागान््रया'अन्द्रस्थ तन्वस्‌ 
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| २०२ न्यो विशे(ध्यायः || 


यत्‌ | वात: | अपः। अग॑नीगत्‌। म्रियास्‌। इन्द्रस्य | लन्तरम्‌। पनम्‌ 
| स्तोतः। अनेन | पथा | पुनः अश्वम्‌ । आ | TATA | जः ॥ ७ ॥ 


| पृद्थेः( यत्‌ ) ये कलायन्त्राश्त्म्‌ ( वातः ) वायुः ( अपः ) जलानि 

( अगनीगन,) भाष्लुबन्ति ( प्रियाम्‌ ) कमनीयम्‌ ( इन्द्रस्य ) विद्युतः ( म्बम्‌) 
। विस्तृत शरीरम्‌ ( एतम्‌ ) ( स्तोतः ) स्तावक ( अनेन ) ( पथा ) मार्गेण ( 
नः) ( अश्वम्‌) आशगामिनम्‌ (आ ) ( बत्तयासे ) at (न 
MEA | ७ ॥ 


~ 


अन्घयः-ह स्तातयथा शिल्पिना इन्द्रस्य मियां तन्बं बात इव प्राप्य य 
मपाऽगनीगँस्तथतमश्वमनेन पथा त्वं AAT पुनर्नास्मानावत्तयासि त भवन्तं 


| 
} 
| च्य सत्कयाम ॥ ७ ॥ 
| 


¢ पु ae ह 
भावाथः--अत्र बाचकलु ० हे मनुष्या ये युष्मान्‌ समागेण गमयन्ति 


| BS ~ ~ aX ~ = ‘> 
पदाथ:--ह ( स्तोतः ) स्तुति करने हारे जन जसे शिल्पी लोग (इन्ट्रस्य) बिजु- 
ली के ( प्रियाम्‌ ) अतिपुन्दर ( तन्वम्‌ ) विस्तारयुक्त शरीर को ( वातः ) पवन के 


| समान पा कर ( यत्‌ ) जिस कलायन्त्र रूपी घोड़े और (अपः) जला को (TATA) | 
प्राप्त हाते हें वेस ( एतम्‌ ) इस ( अश्वम्‌ ) शीघ्र चलने हारे कलाय-त्र रूप घोड की | - 


( अनेन ) उक्त बिजुली रूप ( पथा ) मागे से आए प्राप्त होते ga: ) फिर ( नः ) 
हमलोगा का ( Al, WANA ) भला भांते वर्तते अथोत्‌ इधर उधर asd हा डय 
आप का हम लाग रुकार कर ॥ ७ || 


भांवा्थे:-डस मन्त्र मे वाचकलु ०-हे मनुष्यों जो तुम को अच्छे मार्ग से <i 


— "णा 


£ (WIRE if RE Se 
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| तत्सङ्गेन यूयं बायुविद्यदादिविद्यां प्रामुत ॥ ७ ॥ a. al 


¥ 


हैं उत के संग से तुम लोग पवन और बिजली आदि की विद्या कोःप्राप्त होओ ॥ ७ ॥ | |. 
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| 

= | 

2 । FE BIASED |। <> हम क 

* त. | वसबइत्यस्य मजापतिऋषिः | वाय्वादयो दबताः । | 
| अत्यष्टिश्छन्दः । -गांधारः स्वर! ॥ | 

Ce aw 

नि ¥ पुनविद्वांसः कि कुबेन्तीत्याह ॥ 

है। । । 

EN फि! बरिद्वान्‌ लोग कपा करते हें ब्रस वि) ॥ 

ह) | \ om अजन Was न्ह स्त्वां | 
। । वसवस्लाशजन्तु गायत्रया छन्दसा रुद्रास्त्वा | 
| 
| | ~ aA 1 = ae é om i = = ज गते ह द 
` ` ज्जन्तृत्रष्टुमन ठन्देसादित्यास्त्वांज्जन्त जागंतेत | 

य्‌- | | ib on लीजी sari a नर NE 

न.) ` ठेन्दसा। भूपुवः खलाजीरञ्छाचीरन्यव्येगव्य 

ia | त a = L_~ श्या । 
„~ |. उपतदन्नमत्त देवा एतदन्नमाड प्रजापते ॥ ८॥ 
| . 4 - | 
| ] am ] | 

a | घसवः । त्वा । अञ्जन्तर | गासत्रण | छन्दसा | रुद्राः । त्या । | 

७. ~| अजत्ज़नतु | Segara | चेस्तुभेनाते नरैऽस्तुभेन | छन्द॑सा । आदि: | 
| त्याः | त्वा | ग्रजजन्तु | जागसेन ! छन्द॑सा | a । सुव! | स्व॑ः | | 
डि लाजीरन्‌। शाचीश्म | यव्ये | गव्ये | एतत्‌ | BAT ध्यात! : 

कै ! ~~ aI ~ a j 

) देवाः | एतत्‌ । अन्नस्‌ | refs | प्रजापतऽइति प्रजाउपते ॥ ८॥ | 

नू द | | 
~ bs 

| € Pa Fi f 

क | | पदाथः-( वसवः) प्रथपकल्पा fata: (त्वा ) त्वाम्‌ ( अञ्जन्तु ) | 

. < Be er ह | 

६) - कामयन्ताम्‌ ( गायत्रण ) गायत्रीछन्दोवाच्यन ( छन्दसा ) BAT ( रुद्राः +) | 

ऱ्य मध्यमकल्पा विद्वांस ( त्वा ) त्वाम्‌ (अञ्जन्तु )( जेब्युभेत ) जिष्ठु प्रकाशिते- .. 


नाऽर्थन ( छन्दसा ) ( ग्रादित्याः ) उत्तमा विद्वांसः (त्वा) ( अञ्जन्तु ) 


| 
' 
| 


लाति | | ( जागतन ) जगतीछन्दः प्रका शितेनाऽर्थन ( छन्दसा ) स्वच्छन्रेन (भूः ) इपं है 
9 ॥ भुवः ) अन्तरिक्तस्थान्‌ ( स्वः ) प्रकाशस्थांल्लोकान्‌ ( लाजीन ) | 
ee कक क भ भ्म > : 


a 


हज कर ‘a ग 
a af है ४ & 


at 
39: 
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। २०४ अयोधिशोध्यायः |] 

| स्वस्बकन्तायां चलितान्‌ ( शाचीन्‌ ) व्यक्तान्‌ ( यव्ये ) यवानां भवने क्षेत्रे जा 
ag ( गव्ये ) गाविकारे ( एतत्‌ ) अन्नम्‌ ) (अत्त ) भक्षयत ( देवाः ) विद्वांसः 
` (एतत्‌ ) ( अन्नम्‌) ( अद्धि ) TERA ( प्रजापते ) प्रजारक्षक ॥ ४ ॥ 


घआन्वय:--हे मजापते बसवो गायग्रेण छन्दसा यन्त्वाऽञ्जन्तु रुद्रास्रप्टु 


' भन छन्दसा यन्त्वाऽञ्जन्त्वादित्या जागतेन छन्दसायन्त्वाऽञ्जन्तु स AAT | | 


ज्म | हे देवा ययं यव्ये गव्ये एतदनप्रत्त लाजीन्‌ शाचीन्‌ WT स्वलोकान्‌ | । 


~ Qw 


| 
maa च॥८॥ | 
मावाथ्‌ः--येविडांसः साङ्गीपाङ्गान्‌ वेदान्‌ मनुप्यानध्यापयान्ति त घन्यः | `+ 
हा Waa ॥ ८ ॥ 


। ९ me 3 
= . पदाथः-हे ( प्रजापते ) प्रजाजनों को पालनें हारे राजन्‌ ( वसव: ) प्रथम || 
| ag के Bary ( गायत्रेण ) गायत्री छन्द से कहने योग्य ( छरद्सा ) स्वच्छन्द अथै 


| 


क | स जिन ( खाम्‌) आप को ( अन्जन्तु ) चाह ( रुद्रा ) मध्यम कक्षा के विद्वान्‌ जनं | | 
| ( चष्ट्भन ) त्रिप्टुप छन्द से प्रकाश किये हुए ( छन्दसा) स्वच्छन्द अर्थ स जिन(लॉ) । 


\ ८ । आपको ( अब्जन्तु ) चाह वा (आदित्या:) उत्तम कक्षा के विद्वात्‌ जन ( जागतेन) 
¦ जगती इन्दर से प्रकाशित किये हुए ( छन्दसा ) सष्छन्द अर्थ से जिन ( त्वा ) आप | 
| को ( अन्जरतु ) चहं सो आप ( एतत्‌ ) इस ( अन्नम्‌ ) अन्न को ( अद्धि ) खाइ | 
हे ( देवाः ) बिद्वानो तुम ( यव्ये ) यवो के खेत में उत्पन्न ( गव्ये ) गो के दूध द || 
। शशाद उत्तम पदाथ म मिल ऱए ( एतम्‌ ) इस ( अन्नम्‌) अन्न को ( अत्त ) खाओ | ; 
' तथा ( लाजान्‌ ) अपनी २ कक्षा में चलते हुए ( शाचौन्‌ ) प्रगट ( भूः ) इस मरः | ` 


लाक ( भुवः ) अन्तरिक्तस्थ लोक और ( खः ) प्रकाश में स्थिर सूय्यीदि लोका को | 6 
es | प्राप्त होझो = ॥ | 


i 


et ०-००... ८ a 
a tet centr ee 7 
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| यजर्थेद्भाष्ये ॥ यं रप. 
5 भावाथः---जो विद्वान्‌ जन अंग और उपांगों ( श्रगों के अंगों ) से युक्त ' 
| a | 
। चारों वेदो को मनुष्यों को पढ़ाते हैं वे धन्यवाद के योग्य होते हैं ॥ ८ ॥ | 
¥ कः स्त्रिदिसस्य प्रभापतिऋषेः। जिन्नासुर्दे बता । । 
| निचदत्यष्टिश्‍छदः । गान्धारः स्वरः ॥ | 
टा. | 
ॐ | थर [~ ० : ~ _ i f 
द| | अथ Taste: (क (क प्रष्टव्या इत्याह 
अब विद्वान्‌ जनों को कया क्या पूडूना चाहिये इस वि० ॥ | 
| द 
4 | AN र्क A oS te ~ न i 
|. क॑ स्विंदेकाकी चराति कऽउं स्विजञायते पुनः। | 
| ~ २) जि ~ a है As. पजं e oe ‘ « } 
य-| „ | किदस्वाड्मस्थ मषज करस्यावपन महत ॥६॥ | 
| | Rl RaQ एकाकी | चरति | कः | ऊऽइत्थू । स्वित्त। जायते | 
0, >| पुनरिति ga: | किम । स्वित्‌ । टिमस्यं । भेषजम्‌ ' किम्‌ | ऊंऽइ- 
थम | | दा ~ i 
| | त्य. । आषप॑नमिस्याऽवर्पनम्‌ | महल्‌ ॥ ६ ॥ | 
ग्र । ३ | 
Wt ~ ~ 7 na ' 
जना पदाथ:-( कः ) ( स्वित्‌ ) प्रश्ने ( एकाकी ) असहायः ( राते ) , 
a | | गच्छाति (कः) ( उ ) Pak ( स्तित्‌ ) ( जायते ) ( पुनः ) ( किम्‌ ) | 
) 1 ( स्त्रित्‌) ( हिमस्य ) शीतस्य ( भपजस्‌ ) ओपधम्‌ (कि) ( उ ) ( आवः | 
न्‌) |. i 
र | पनम्‌ ) समन्ताङपाते यस्मिंस्तत्‌ ( महृत्‌ ) तरिस्ताणम्‌ ॥ | 
प्राप । । - | a 
| | 
t 


AAG: --3 बिदांसो वये युष्मान्‌ कः स्त्रिदकाकी चरति क उ स्वित्‌ ¦ 
नः पुन जायते कि स्विद्धिमस्य भेषजं किमु महेदावपनमस्तीति पृच्छामः ॥ &॥ 


| 

! e 
—— 
भावाथेः--एतपां प्रशनानाएृत्तरस्मिन्मन्त्र उत्तराणि कथितानोति द्यम्‌ 1 ae 
मठुष्या इदशानेव प्रश्‍नान्कुग्रः ॥ ६ ॥ ` 22. 


o> 
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an tan क कळ सणी eee 


२०६ अयोविशोध्यायः || 


कोन ( एकाकी ) एका एकी अकेला (चरति) बिचरता है (उ ) We ( कः, सित्‌) 


| कौन ( पुनः ) बार २ ( जायते ) प्रगट होता है ( किं, स्वित्‌ ) क्या ( हिमस्य ) शीत | 


। बीज बोने का स्थान हे ॥ € ॥ 


eC ~ ७ he] ~ a | 
भावाथे:--इन उक्त प्रश्नों के उत्तर अगले मंत्र में कहे हुए हें यह जानना | 
¦ चाहिये । मनुष्या को योग्य हे क्रि सदा इसी प्रकार के प्रश्‍न किया करें ॥ € ॥ 


| सूरथेइत्यस्य प्रभापतिऋषिः | सूर्यो देवता | 
| अनुष्टुप्‌ छन्दः । गान्धारः स्तरः ॥ 

| अथ पूर्वोक्तप्रश्नानामुत्तराणयाह ॥ 

| अब पिढ़िले मंत्र में कहे प्रश्नों के उत्तरें को कहते हैं ॥ 


मये एकाकी च॑रति चन्द्रमा जायते एनः । 
TEA भेषजं भरू मिंरावप॑नं महत्‌ ॥१०॥ 
qa: | एकाकी | चरति | चन्द्रमाः | जायते | पुनारिति5पुनः | 
अग्निः । हिमस्य॑ । भेषजम्‌ | agit: | आवर्पनमित्यावपनमू | 
हत्‌ ॥ १० ॥ 
पदार्थः--( सूय्यः ) सविता ( एकाकी ) ( चरति ) ( चन्द्रमाः ) चन्दर 


लोकः ( जायते ) ( पुनः ) ( अग्निः ) पावकः ( हिमस्य ) ( भेषजम्‌ ) (भू 
मिः ) ( आत्रपनम्‌ ) ( महत्‌ ) ॥ १० ॥ | 
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का ( भषजम्‌ ) औषध और ( शम्‌ ) क्या ( उ ) तो ( महत्‌) बड़ा ( आवपनम्‌ ) ` 


| पदार्थे:--द बिद्वानो हम लोग तुम को यह पूते हैं कि ( कः, स्वित्‌ ) | « 


\ 


गा 
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तिशडागला ॥9१॥ 


यज॒वेद्‌भाष्ये ॥ 9 


| 
| 
| 
° | 
अन्ययः-ह जिज्ञासवो मनुष्याः सूर्य एकाकी चराते TAZA प्र | 
काशितो जायते | अग्निश्मिस्य भेषजं भूमिमद्ृदाबपनमरतीतिं यूयं वित्त ॥१०॥ | 


भावाथे:--अस्मिन्‌ संसारे सूर्य्यः स्वाकपणन AT कज्ञायां ATG 
तस्यैत प्रकाशेन चन्द्रादयो लाकाः प्रक।शिता भवान्ति। | आग्नना तुल्यं शीर्तानवा 
रकं वस्तु पृथिव्या तुल्ये महत्‌ क्षेत्रं किमापे नास्तीति मनुष्यै्ेदितव्यम्‌ ॥ १० ॥ 


पदाथे:--हे जानने की इच्छा करने वाले मनुप्यो ( Be +) wey ( एकाकी ) 
विना सहाय अपनी कक्षा में (चरति) चलता है ( पुनः ) फिर इसी सूये क प्रकाश स 
( चन्द्रमाः ) चन्द्रलोक ( जायते ) प्रकाशित होता है ( अग्निः ) आग ( Rae ) 
शीत का ( भेषजम्‌ ) औषध ( भूमिः ) प्रथिवी ( महत्‌ ) बड़ा ( आवपनम्‌ ) बाने 
का स्थान है इस फो तुम लोग जानो ॥ १० ॥ 


भावाधथे:---इस संसार में सूर्य लोक अपनी आकर्षण शक्ति से अपनी ही क 
al मे वत्तेमान है ओर ar के प्रकारा से चन्द्र आदि लोक प्रकाशित होते हैं. अग्नि 
के समान शीत के हटाने को कोई वस्तु और एथिवी के ठुल्य बडा पदार्थों के बोने का 


स्थान नहीं है यह मनुष्यों को जानना चाहिये | १० ॥ 
का स्विदित्यस्य प्रभापतिऋ।पेः | जिज्ञासुर्देवता | 
अनृष्टप्‌ छन्द! | गान्यारः स्वरः ॥ 


पुनः प्रश्नानाह li 


का सिदासीतपर्वचित्तिः किस्विंदासीहहह- 
a: lay स्िंदासीत्पिलिप्पिला का स्विदासी 


| 
फिर प्रश्नों को अगले मंत्र में कहते हैं.॥ | | 
| 
| 
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| २०८ श्रयोडिंशो ध्यायः || | 


— | | 


का । स्त्रित । आसत्‌ | पूवोचित्तिरिति पूबेडचित्ति: । किम्‌ । | 


स्वित्‌ | आसीत्‌ | घहत्‌ | वर्यः । का । स्वित्‌ । आसीत्‌ । पिलिप्पि- 3 


ला | का | स्त्रित्‌ | आसीत्‌ | ण्शिङ्गिला,॥ ११॥ 


पो चित्तिः “थमा स्मृतिविषया (किम्‌) (स्विते) eA) ( शरत्‌) महत्‌ ( बयः ) 
| यो वेति गच्छाते स पक्षी (का) (स्वित्‌). ( आसीत्‌ ) (पिलिण्पिला) द्ग भूता 

चिकणा शोभना । भी पिलिप्पिला श० .१३।२।६। १६। (का)| 
| ( स्वित्‌) ( आसीत्‌) ( पिशङ्गिला ) या पिश प्रकाशरूपं गिलांते aT 
| 


पिशुप्रिति रूपनाम ॥ ११॥ 


| 

1 

| | 
| पदाथे:--( का ) ( स्तरित्‌ ) ( आसीत्‌ ) अस्ति ( पूर्वचित्तिः ) पूवी चा 

| 

{ 


अन्वथः--हे विद्ांसा वयं युष्मान्‌ प्रति कास्वित्पूवर्चित्तिरासोत्किरिि- | 
दबूहहय आसीत्का स्वित्पिलिप्पिला55सीत्कास्त्रित्पराडगिला55सीदिति पृः 
i च्छामः ॥ ११ ॥ 


c ~ ५०७. ~ ~ ह Les 
भावाथ:-एतपामत्तराण्यत्तरत्र मंत्रे सान्ति यादि विदृषः प्रति प्रश्नान्न | 
कुयरस्तहि दिदांसो5पि न भवेयुः ॥ ११ ॥ 


| पदाथेः-हे बिद्वाना हम लोग तुम्हार प्रति पडते हैं नि ( का, स्वित्‌ ) कोन ( पूः | 
| i | 
| इत्‌ ! बढ़ा ( वय: ) उड़ने हारा पक्षी ( सीत्‌ ) है ( का, Raa) कोन (पिलि | 

प्पिला, पिलिपिली चिकनी वस्तु (आसीत्‌) तथा (का,स्वित्‌) कोन ( पिएगिला ) प्रका | 
| रा रूप को निगल जाने वाली वस्तु हैं ॥ ११ ॥ 


भावाथे मा 
बाथेः इत प्रस्नों के उत्तर अगले मंत्र में हैं जो विद्वानों Bway | 
ता आप विद्वान भी न हां || ११॥ 


ee ae 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


चित्तिः ) स्मरण का प्रथम पाहिला विषय ( आसीत्‌ ) हुआ है ( कि, स्वित्‌ ) कौन । 
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— व | 
| FDIS SIO MOMSEN क SO) ee nnd issn 
{Sara = - NN SIR 
= ; यजवदभाष्ये ॥ २०९ 
| 4 द्योरासीदित्यस्य प्रभापतिषिः । विद्यदादयो देवता! । 
iad & j 
- । निचदनुष्टुप्‌ छन्द: | गाम्धारः स्वर! | | 
| | 
i | अथ प्राक्प्रश्‍नोत्तराण्याह ॥ | 
७ | . | 
| ag पिछले प्रश्नों के उत्तरो को कहते हैं ॥ | 
TT 4 द \ IA CAI 1 ~ Rh 12 lan 
| रासातवाचात्तरुव आस![हहहह थे | आविः 
। ` | रामसीप्लिफिला रात्रिंरासीतिशडगिला ॥१२॥ 
| 
ie at: | आसीत्‌। पूवर्चित्तिरितिं पूवेऽचिंत्तिः। अश्व॑ः । आखीत्‌।. 
| बृहत्‌ | वय! | अविः । आसीत्‌ । पिलिप्पिला | cra: | आसील्‌ | 
| | पिक्याक्रिला ॥ १२॥ 
us ate | 
पदार्थः-( at: ) दिव्यशुणप्रदा ष्टिः । at दृष्टि । शंत० aio 


१३।२।६।१४ (आसीत्‌ ) अस्ति (पूर्वचित्तिः) प्रथमस्पृतित्रिषया (अश्वः) योउश्नुते 

मार्गान्‌ asta: ( आसीत्‌ ) ( बृहत्‌ ) महत्‌ ( वयः ) यो वेति गच्छाति सः 
( आविः ) रक्षणादिकत्री पृथिवी ( आसीत्‌) ( पिलिप्पिला ) (रात्रिः ) 
( आसीत्‌ ) (पिशाङ्गला) ॥ १२ ॥ 


जैन | 5 
लें- | q\ 
| प्पिलाऽविरासीस्पिशंगिला रात्रिरासीदिति यूयं बुध्यध्वम्‌ ॥ १२ ॥ 


भावा थ.--हवनसयरूपायग्नितापेन सवगुणसपन्ताऽन्नादना ससारास्थ- 
[ताचामत्ता हाश्जायत ततः सर्वर त्नाब्या भ्रभवातं। सयाग्नानामत्तनव प्राणनां 
शयनाय रावजोयत ॥ १२ ॥ 


| 
| 
| 
| 
| 
अन्वयः--हे जिज्ञासवः पूदोचित्ति्योरासीदब्रुहृयोऽश्व आसीत्‌ पिलि 


२७ 
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a ~. ...... . zs 
त्रयो विंशोध्यायः || | 


पदार्थः-ह जानने की इच्छा करने वालो ( पूर्वचितिः ) प्रथम स्मृति का बि. 
षय ( द्यौः ) दिव्यगुण देने हारी वर्षा ( आसीत्‌ ) है ( बृहत्‌ ) बड़े ( वयः ) उड़ने | . 
हारे ( अश्वः ) मार्गों को व्याप्त होने वाले पक्षी के तुल्य अग्नि ( आसीत्‌ ) है (फि | | 
सिप्पिला ) वषी से पिलिपिली चिकनी शोभायमान ( अविः ) अन्नादि से रक्षा आदि |. 
उत्तमगुण प्रगट करने वाली प्रथिवी ( आसीत्‌ ) है और ( पिशंगिला ) प्रकाशरूप को |. 
निगलने अथीत्‌ अन्धकार करने हारी (रात्रिः) रात ( आसीत्‌ ) है यह तुम जानो ॥१२॥ | | 
भाव र्थ :--हवन ओर सूर्य रूपादि अग्नि के ताप से सब गुणों से युक्त अन्ना | 
से ससार की स्थिति करने वाली वषी होती है उस वषा से सब ओषाधि आदि उत्तम पदाथे | | 
युक्त थिवी होती और सूरय रूप अग्नि से ही प्राणियों के विश्राम के लिये रात्रि होती है॥१२॥ | | 


वायुरित्यस्य प्रजापतिऋषिः । ब्रह्मादयो देवताः । 


भारंगांतेजगता छन्दः | नपाद्‌? स्वरः | + > 


अथ विद्वृद्विमनुष्या: क्क योजनीयाइत्याह ॥ 


अब 1वेद्वाना का मनुष्य कहा युक्‍त करन चाहिये इस वि० ॥ 


वायुण्वां पचतेरवत्वसिंतग्रीवरछार्गेन्यंग्रोधश्य- 
Ese शल्मलिदृध्या। एप स्य राध्यो TTT TSTH 
श्चतुभिरिदंगन्त्रह्माक्ृष्णश्च नोऽवतु ABTS 
ग्नये ॥ १३॥ 
| वायुः । त्वा । पचतेः | अबतु । अआसिंतग्रीवऽइत्यसितऽग्रीवः 
| Sieh न्यग्रोधः चपसे!। छाल्मल्िः | वृष्यां । एषः । स्यः । राथ्य! | 
| बुषा | पड्भिरिति sash: | चतुर्मिरितिं चतु/उम्रिः। आ । 


१ इत्‌ । अगन्‌ । ब्रह्मा । अक्ष्णः | च | न। | अतु | नमः | झग्नयें 
URE 
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रिपाकपरिणामेः ( अवतु ) रक्षतु ( असितग्रीनः ) असिता कृष्णा Flat शिखा 
यस्य सः ( छागे। ) छेदने ( न्यग्रोधः ) बट। ( चमसैः ) मेघेः ( शल्मलिः ) 
उक्तविशेष। ( दृध्या ) वद्धनेन ( एप) ) ( स्यः ) सः ( राध्यः ) रथेषु द्विता रः 
थ्यास्तासु कुशलः ( वृषा ) वर्षकः ( पद्भिः ) पादैः | अत्र वशेव्यसयेन दस्य | 
ड; ( चतुभिः ) ( आ ) ( इत्‌ ) एव ( अगन्‌ ) गच्छति ( ब्रह्मा ) चतुर्वेदवित्‌ 
( अक्ष्णः ) अविद्यान्धकाररादितः ( च ) ( नः ) अस्मान्‌ (अवतु ) प्रवेशयतु 
( नमः ) अन्नम्‌ ( अग्नये ) प्रकाशमानाय विदुषे ॥ १३ ॥ 


अन्वयः-हे विद्यार्थिन पचतैबीयुश्छागैरसितग्रीवश्चपसैन्यग्रोधो दृद्धया 
शल्मलिस्त्वाबतु य एप राध्यो दृषा स्य चतुर्भिः पद्‌/भिरित्‌त्वाऽगन्‌ योऽक्ृष्णो 
ब्रहमा च नोऽस्मानवतु तस्माअग्नये विद्यया प्रकाशमानाय नमो देयम्‌॥ ? ३॥ 

भावार्थः iss मनुष्या वायुः प्राणनाग्नेपाचनेन सूर्या दृष्ट्या TAT फः 
लादिभिरश्वादयो गत्या विद्वांसः शित्तया युष्मान्रक्षन्ति तान्‌ यूं विजानीत विः 
षस्सत्कुरुत च ll १३ ॥ 


पदार्थ :-हे विद्याथी जन (पचसेः) अच्छे प्रकार पाको से (वायुः) स्थूल ake 


रूप पवन ( git: ) काटने की क्रियाओं से (असितग्रीवः) काली चोटियों वाला अग्नि 


और ( चमसः ) मेघो से ( न्यग्रोधः ) वट वृत्त ( वृष्या ) उन्नति के साथ (शल्मलिः) 


ज्यों संबरवृक्ष ( वा ) तुझ को ( HAG) पाले जो (एषः) यह ( Te: ) सड़कों में चलने 
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२१२ त्रयोविशोध्या यः ॥ 


में कुशल और ( वृषा) Fal की वर्षा करने हारा हे ( स्यः ) वह ( चतुर्भिः, पडि 
इत्‌ ) जिन से गमन करता है उन चारा पगा से तुझ को ( आऽगन्‌ ) प्राप्त हो (च) 
तथा जो ( अक्ृप्णः ) अविद्या रूप अन्धकार से एथक्‌ ( ब्रह्मा ) चार वेदों को जानन्‌ 

हारा उत्तम विद्वान्‌ (नः) हम लोगों को सब गुणा में ( अवत ) पडंचावे उस (अग्नये 
विद्या के प्रकाशमान चारा वेदा को पढे हुए विद्वान्‌ के लिये । नमः) अन्न देना चाहिये 
॥ १३ ॥ ~ 


आवाथः--हे मनुष्या पवन श्वासा आदि के चलाने, आग अन्न आदि के पकाने 


सूयमरडल वषा, JI फल आदि, घोडे आदि मगन ओर विद्वान्‌ शिक्षा से तुम्हारी रक्षा |. | 


करते हैं उन को तुम जाना और विद्वानों का सत्कार करो ॥ १३ ॥ 


स शितो रश्मिनेत्यस्य प्रजापतिऋाषिः । ब्रह्मा देवता । 


निचूदनुष्ट्प छन्दः | गान्धारः स्वरः ।! 


ह. 


पुनविद्वांसः कि कृथेरित्याह ॥ 


: फिर विद्वान्‌ लोग क्या करें इस वि० ॥ 


स*शिंतो रश्मिना रथः सःशिंतो राश्मिः 
बा हर्षः । स* शितोऽश्जप्स्वप्म॒ुजञा बह्मा सोम॑- 
पुरोगवः ॥ १४ ॥ 
सऽशिंतऽ शतिसम्‌ऽचिंतः | Saat | रथ॑ः | सशदातइति सः 
म्‌ऽशितः | रश्मिना | ह्य | सश्शित5ष्इतिसमडज्ञचितः | आप्स्वि- 


ISG | अप्छुजा5इर्लप्सु5जाः । ब्रह्मा | सोम॑परोगवऽइति सो 
मंऽपुरोगवः॥ १४ ॥ . 


पदाथ:-( संशित! ) सम्यकूसूच्मी कृतः ( राश्मिना ) किरणसमहेन (रथः ) 
रमणलाधनः ( सेशितः ) ( रश्मिना ) ( हयः 


>: 
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) अश्वः आ हय) परव: (संशिंतः )रतुतः (A स्तुतः ag) | न 


प्राणषु ( अप्सुजा;)प्राणेपु जायमानः ( ब्रह्मा ) महान्यागी विद्वान्‌ ( सोमपुरोगवः ) | 


PNP, 
ye 
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- 


यजबंदुभाष्ये || २१३ 


साम आषाधगणवोध एश्वययोगा वा परोगामी यस्य सः ॥ १४ !! । 
श्रन्वयः-यादि मनुष्ये राश्मिना रथः संशितो रश्मिना हरयः शंसितो5प्स्वप्मजा! 
सामपुरागवा AA TMA: कियत तहि कि २ सख न लभ्येत ll १४॥ 


भावार्थः ये मनुष्याः पदार्थविज्ञानेन fata भवान्ति तेऽन्यान्‌ कारयिः 
त्वा प्रशसा प्राप्नुवन्तु ॥ १४ ॥ | 
थः 
पदाथ. 
को सिद्ध कराने वाला यान (संशितः) अच्छे प्रकार सूक्ष्म कारीगरी से वनाया (रश्मिना) 
लगाम की रस्सी आदि से ( हयः ) घोड़ा (शंसितः) भली भांति चलने मे तीच अथात्‌ | 
उत्तम किया तथा (arg) प्राणों में ( अप्पुजाः ) जो प्राण वायु रूप से संचार करने | 
~ रो aN क बोध NS धर (र 3२ आ 
वाला पवन वा वाष्प ( सोमपुरोगवः ) ओपधियों का बोध और एश्वय्ये का योग जिस | 
| 


से पहिले प्राप्त होने वाला है वह ब्रह्मा बड़ा योगी विद्वान्‌ ( सीशतः ) अति प्रशंसित | 


0 
भवाथः जो मनुष्य पदार्थों के विशेष ज्ञान से विद्वान्‌ होते हैं वे और! को 


विद्वान्‌ करके प्रशंसा को पावे ॥ १४ ॥ 
९ 


स्वयमित्यस्य प्रजापतिऋोषिः । विद्वान्‌ देवता | 


~ 


किया जाय तो क्यार सुख न मिले ॥ १४ ॥ | 
| 
|| नुष्॒प्छन्दश । गान्धारः स्वरः ॥ | 
अथ जिज्ञासत्रः कीदृशा भवेयुरित्याह ॥ 


अब x ~ by QW A Ss >) 
ब पढन वा उत्तम ववद्या बाध Aled वाल कस हा इस वि० । 


स्वयं वांजिंस्तन्वं कल्पयस्व स्वयं यंजस्व 


स्वयं जुपस्व । महिमा तेःन्येन न सन्नशे ॥१५॥ | 
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स्वयम्‌ | वाजिन | तन्द्वम्‌ | कल्पयस्व स्वयम्‌। यजस्व । स्वयम्‌ । सु- 


वस्त सडिमा | ते | अन्येनं | न | स॒न्नहाऽहातिं सम्‌ऽनशों ॥ १५॥ : 


। पदाथः ( स्वयम्‌) (ana) जिज्ञासो ( तन्वम्‌ ) शरीरम्‌ ( कल्पयस्व) 
| समर्थपस्व (स्वयम्‌ ) ( यजस्व ) संगच्छस्व ( स्वयम्‌) ( जुपस्व ) सेवस्व ( महिमा) 
प्रतापः ( ते) तव (अन्येन ) (न) ( सन्नशे ) सम्यक्‌ नश्येत्‌ ॥ १६ ॥ 


आन्वयः- हे वाजिस्त्व स्वयं aA करपयस्व स्वयं विदुषो यजस्व खयं जुः 


षस्य च यतस्ते महिमाऽन्येन सह न संनश tl १५ ॥ 


भावार्थेः--पथाग्निः स्वयं प्रकाश! स्वयं सङ्गतः स्वयं सेवमानोऽस्ति 


तथा ये जिज्ञासवः स्वयं पुरुषार्थयुक्ता भवन्ति तेषां माहिमा कदाचिन्न नश्यातें |, 
॥ १५॥ 


oe 


G : ~ ~ ~ i - 
पदाथ:- हे ( वाजिन्‌ ) बोध चहाने वाले जन तू ( स्वयम्‌ ) आप (AA ) 


| 
| 
| 
। 
| 
| 
| 
| 


अपने शरीर को ( कल्पयस्ब ) समर्थ कर ( स्वयम्‌ ) आप अच्छे विद्वानों को ( यजस्व ) 


मिल और ( स्वयम्‌ ) आप उन की ( जुषस्व ) सेवा कर जिसस ( ते ) तेरी (महिमा) 


बड़ाई तेरा प्रताप ( अन्येन ) और के साथ ( न +) मत ( संनशे ) नष्ट हो ॥ १* ॥ 


ss ~ शि >> क , सेवा र 
सावाथ :- जैसे अग्नि आप से आप प्रकाशित होता आप मिलता तथा आ eal 


| 
= 
} 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
i 


- | 
x ® ड्राई ay Lem 
को प्राप्त है वैसे जो बोध चाहने वाले जन आप पुरुषाथयुक्त होते हैं उनका प्रताप 4 | > 
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3 agra ey 
1. नवाइत्यस्य प्रजाजपीतऋषि! । सविता देवता | fu जगती 3 
ad Bra! निपादः स्वरः ॥ | 
| 2 ee | 
yi अथ मनुष्याः किदुशा भवेयुरित्याह ॥ | 
») 4 अब मनुष्य केस हों इस fol} 
| उं | lan ७ रि ~ >> VY 
| न वा5उ5एतान्म्रयसे न रिष्यसि देवॉर॥ 
णा दे Le Ce = संते 
| ऽइदाषि TWAT: सुगेभिः । यत्रासते सुङ्गतो यत्र 
| aS ३ ~ € 7 ध ह 
, ते ययुस्तत्र त्वा देवः संविता दंघातु ॥ १६॥ 
स्त] न। वैः ऊं5हत्यूँ। एतत्‌ । सियसे । न। रिष्याभि। देवान्‌ | 
a इत्‌ । एषि | पर्थिभिरितिं पथिऽभिंः | सुगेभिरितिं सु5गेस्मि tat) 


प्रासंते सकूत5हाति THA: | ast] ते | ay | तत्रं । त्वा । देवः । 
सविता । इधाठु ॥ १६ ॥ 


5 ~~~ 0०४ ' 
पदाथः-- ( न ) निषेथे ( वे) निश्चयेन ( उ ) वितर्के ( एतत्‌ ) 
mae ( न ) ( रिष्यसि) हिन्थि (देवान्‌ ) दिव्यान्‌ गुणान्‌ विदुषो 


-~ NA im > 
गन्तु याग्यः (यत्र) ( आसते ) उपविशन्ति ( सुकृतः ) धमोत्मानः ( यत्र ) 
(यत्र ) (ते ) योगिनो fata: (यगः) यान्ति ( तत्र ) ( त्वा ) त्वाम्‌ (देवः) 
स्वप्रकाशः ( सविता ) सकलजगदुतस्पादकः परमेश्वरः ( दधातु ) धरतु ॥ १६ ॥ 


अन्वय: है विद्यार्थि यत्र ते सुकृत आसते सखं ययुर्यत्र सुगेभिः प- 
थिभिस्त्बं देवानोपि यंत्रेतदु वत्तते स्थितस्त्वं न aad न वे रिष्यसि 


वा ( इत्‌ ) एव ( एषि ) प्राप्नोप्रि ( पाथेभिः ) मागः ( सुगेभिः ) सुखेन. 


| तत्रेत्‌ त्वा सबिता देवो दधातु ॥ १६ ॥ 
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te 
nn 


२९६ अ्ोबिशोभ्यायः || 


Mt 


भावाथ : यादि मतुष्याः स्वस्वरूपं जानीयुस्ताहिं सेऽविनाशित्वे वि 


~ 
~ 


| £) 

| १ , 

| यादे धर्म्येश मार्गण गच्छेयुस्ताईै सुकृतामानन्द माप्तुयुः | यादे परमात्माने से. | ` * 
| | बेरँस्त्हि सत्ये मार्ग जीवान्‌ दध्युः ॥ १६ ॥ 
| | 

| 

1 

1 


a हे विद्यार्थी ( यत्र ) जहां ( ते.) वे (सुकृतः) धमोत्मा योगी विद्वान्‌ 


> 


( आसते ) dot अर सुख FI ( ययथुः ) प्राप्त होते हे वा (यत्र) जहां ( सुगेभि; ) 
सुख से जाने के योग्य (Ta: ) मार्गा से तू ( देवान्‌ ) दिव्य अच्छेर गुण बा 
को ( एपि ) प्राप्त होता है ऑर जहाँ ( एतत्‌ ) यह पूर्वाक्त सब वृतान्त ( उ ) 
तो वर्तमान है और स्थिर हुआ तू (न ) नहीं ( Bae ) नष्ट हो ( न, वे ) नहीं 
( रिष्यसि ) दूसरे का नाश करे (तत्र ) वहां ( इत्‌ ) ही (खा ) तुभे ( सबिता ) | | 
समस्त जगत्‌ का उत्पन्न करेनवाला परमेश्वर ( देवः ) जोकि आप प्रकाशमान है वह | 
( दधातु ) स्थापन करे ॥ १६ ॥ | 


aa 

q थः Sn ~ ~~ a = | 

|;  भावाथः जो मनुष्य अपनर रूप को जाने तो अविनाशी भाव को जान सक | | 

शं जो घरम्भयुक्त मार्ग से चलें तो अच्छे कमे करने हारों के आनन्द को पावें जो परमात्मा | -. 
| की सेवा करें तो जीवों को सत्यमार्ग मे स्थापन करें ॥ १६ ॥ | 


| 
x Ca 


अश्निरित्यस्य प्रजापतिऋषिः । आग्न्यादयो देवता! | | | 
 अतिशकय्यों छन्दसी । पञ्चमः खर! ॥ 


अथ के पशव इत्याह ॥ 


आ 


| अब पशु कोन हैं इस वि० | 


अग्निः पशुरासीत्तनायजन्तस एतं लोकम॑जय॒ः 
Raat: स ते लोको भविष्यति तञजेप्यसि पि Lb 
वेता अप: । वायु: पशुरांसीत्तेनांयजन्त स शतै | || 
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लोकमंजयद्यस्मिन्वायः स तें लोको भावि 


` ष्यति ते जेप्यासे पिवेताऽ पः । सूर्य: पुरा 


सात्तनायजन्त स एतं लोकमजयद्यस्मिन्त्सू््यंः 
स ते लोको भाविष्यति तं जेष्यसि पिवेताऽ 
अपः ॥ १७॥ 


आग्निः । पशु! । आसीतू | तेन । अयजन्त । सः | पतम्‌ | लोक्‌ । अः 


जयत्‌ । यस्मिन | आप्रिः | सः । ते | लोकः | भविष्यति । तम्‌ । जेष्यासि । 


faa । एताः । अपः | वायु: | पशुः | आसीत्‌ । तेन॑ | अयजन्त । सः । ए- 


तम्‌ | लाकम्‌ | अजयत्‌ | यास्मन्‌ | वायु; । सः | ते | लोकः | भविष्याते । 


तम्‌ | जेष्यसि । प्रिय । एता; | आपः । सूयः । पशुः | आसीत्‌ । तेन॑ | य 


To 


जब दभाष्ये || २९७ | 


4 
| 
! 
। 
| 


| 


! 


1 


| 
| 
ie 
| 
। 


if 


जन्त । सा । एतम्‌ | लाकम्‌ । अजयत्‌ । यास्मन । सूय्य। । सः । aa - | 


~ 


भारिष्याति | तम्‌ । जेष्यसि । पित्रं | एवा; । अपः || १७॥ | 


( अयजन्त ) यजन्तु ( सः ) ( एतम्‌ ) ( लोकम्‌ ) द्रष्टव्यम्‌ ( अजयत्‌ ) 


` | ( यस्मिन ) ला के ( अग्निः ) (सः) (ते) तत्र ( लोकः ) ( ` 
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| RE ्रयोविशोध्यायः 


| ५ जेष्यासे ) (पिब) { एताः ) ( अपः ) जलाने ( वायुः ) ( पशुः ) रनयः | 

| ( आसीत्‌ ) ( तेन ) ( अयजन्त ) { सः ) ( एतम्‌ ) वास्वधिष्ठातकम्‌ (लोक्‌) | 

| ( अजयत्‌ ) जयति ( यस्मिन्‌ ) ( वायुः ) ( सः ) ( ते ) ( लोकः ) (भविष्य | 

lis $ (तत्र्‌) ( जेप्याते ) उत्कपेयासि ( पिब ) ( एताः ) ( अपः ) माणान्‌ 
(as) ( पशुः ) दृश्य; ( आसीत्‌ ) ( तेन ) ( अयजन्त ) ( सः ) ( एतम्‌) 

सर्याधिष्ठितम्‌ ( लोकम्‌ ) ( अनयत्‌ ) जयाति ( यस्मिन्‌ ) ( सूयः ) ( सः YA) 

| ( लोकः ) ( भविष्यात ) ( तम्‌) ( जेष्यीत ) (पितर )( एताः ) ( अपः ) व्या. 
सान प्रकाशान ॥ *७॥ 


| 4 
| | 
cE | 


TAA — हे जिज्ञासो यस्मिन्‌ सोअरेनः पशुरासो त्तनाऽयजन्त तेन | | 
है ! स्वे यज यथा स विदोस्तेनेत. लोकमजयत्तथेते जय ते चेज्जेष्यसि तहि साडः | / 
sf | Ss टर ~ DQ ~ ९. = र | 
re | स्ते लोका भविष्यति । ऋतस्त्वमता Aga शोधिता अपः पिव यस्मिन्‌ स वाई! 


' | WUE यजमाना अयजन्त तेन त्वे यज यथा स एते लोकमजयत्तथा ल 
i । जेय यादि तं जष्यसि ae स वायुस्ते लोको भविष्यति, अवस्त्वमता अपः 1 


| यस्मिन्स FA पशुरासोत्तनायजन्त यथा सएतं ज्ञोकमजयत्तथा त्वं जय याद | 


| 


त्वं तं जेष्यसि तहि स सूयेस्ते लोको भविष्यति तस्मात्त्वमेता अपः पिब ॥१ॐ॥ | { 


i 
| 
| 


सा E> | Re Xs ~ a | 
गवाह मनुष्या; सर्वेषु यहेष्वग्भ्यादीनिव पशून्‌ जानन्तु नेव राति | 

Hee || 

AISA \इसनाया होतव्या वा सन्ति य एवं बिदिस्वा सगन्ध्यादि द्र॒वंया।ज ष 


3 A 
$ 


९कृल्ाञना जुह्वति तानि वाये सर्य च प्राप्य छिद्रा fae ओषधीः ] 


| 
1 
| 


४८ a os. iz i 
4900 ६ > है RMS स St SR > 
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यजुबंद्भएष्ये ze | 


शरीरं बुद्धि च क्रमण प्राप्य सर्वान्पाणिन आल्हादयान्ति | पतस्कत्तीरः पुएय- 
स्य महत्त्वेन. परमात्मान प्राप्य महीयन्ते ॥ १७॥ 


[oS 


पदार्थ:-ह विद्या बोध चाहने वाले पुरुष ! (अस्मिन्‌) जिस देखने योग्य. लोक 
में ( सः) वह ( अग्निः ) अग्नि ( पशुः ) देखने योग्य ( आसीत्‌ ) है ( तेन ) उस 
से जिस प्रकार यज्ञ करने वाले (अयजन्त) यज्ञ करें उस प्रकार से तू यज्ञ कर जेते (सः) 
ag विद्वान्‌ ( एतम्‌ ) इस ( लोकम्‌ ) देखने योग्य स्थान को ( अयत्‌ ) जीतता है 
वैसे इस को जीत यदि ( तम्‌ ) उस को ( जेप्यासि ) जौतेगा तो वह ( अग्नि: ) अः 
ग्नि ( ते ) तेरा ( लोकः ) देखने योग्य ( भविष्यति ) होगा इस से तू ( एताः ) इन 
यज्ञ से शुद्ध किये हुए ( अपः ) जलो को ( पिव ) पी ( यस्मिन्‌ ) निस में (सः ) 
वह ( बायुः ) पवन ( पशुः ) देखने योग्य ( रासीत्‌ ) है और जिस से. यज्ञ करने | 
~ वाल्‌ ( अयजन्त ) यज्ञ करं ( तेन) उससे तू यज्ञ कर जैसे (सः) वह विद्वान 
ग्नः. . | (एतम्‌ ) इस वायु मण्डल के रहने के ( लोकम्‌ ) लोक को. ( अजयत्‌ ) जीते बैसे; 


ermine mee MNS TS (00१ ८५0१५ 


‘ye 


यः तू जीत जो ( तम्‌ ) उस का ( जेष्यासे ) जीतेगा.तो बह ( arg: ) पवन ( से ) तेरा 

प ( लाक: ) देखने योग्य (भविप्कति) होगा इस से तू ( एताः ) इन ( अपः ) यज्ञ से 

be शुद्ध किये हुए प्राण रूपी पवना को ( पिब ) धारण कर ( यस्मिन्‌ ) जिस में वह ड 
| ( सूय्यः ) सस्येमएडल. .( पशुः ) दखने योग्य ( आसीत्‌ ) हे (तेन ) उस से ( अ- 


जयन्त) यत्न करने वाले यज्ञ करें जैसे ( सः ) बह विद्वान्‌ ( एतम्‌ ) इस aE 
| ल के ठहरने के ( लोकम्‌ ) लोऊ को ( अजयत्‌ ) जीतता है वेसे तू जीत जो तू (तम्‌) 
| उस को ( जेष्यसि ) जीतेगा तो ( सः ) वह ( सूयः ) सूयंमण्डल .( ते ) तेरा (ल्लोकः) 
| देखने योग्य ( भविप्यति ) होगा इस से तू ( एताः ) यज्ञ से शुद्ध किये हुए ( अपः ) 
` | संसार में व्याप्त हो रहे मूर्यप्रकाशों को ( पिब ) ग्रहण कर ॥ Coll 


| 
| 
| 
| 
| 
i 
| 
| 


“oe. 


. भाबाथः-हे मनुष्यो सत्र यज्ञा में अग्नि आदि को ही पशु जानो 
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| २२० त्रयोधिशोच्यायः | - 


। प्राणी इन यज में मारने योग्य नहीं न होमने योग्य हैं जो ऐसे जान कर मुगन्धि आदि 
अच्छे २ पदार्थों को मली भांति बना आग में होम करनें हारे होते हें ये पवन और 
पूर्व को प्राप्त होकर वर्षा के द्वारा वहां से छूट कर ओपी, प्राण, शरीर और बुद्धि को 

करम से प्राप्त होकर सब प्राणियों को आनन्द देते हैं इस यज्ञ कमे के करने वाले पुण्य 

| की बहुताई से परमात्मा को प्राप्त दोकर सत्कार युक्त होते हैं ॥| १७ ॥ 


अथ प्राणायेत्यस्य मंत्रस्य प्रभापतिऋषिः | प्राणादयो देवता!.। 
विरादजगती Bre: । निषादः स्वरः ॥। 


पुनमेनुष्यैः कि कि विद्ेयमित्याह ॥ 


~ 


फिर मनुष्य 


च 


[ को क्या २ जानना चाहिये इस वि० ॥ 


। 
| जाणाय स्वाहांपानायस्वाहां व्यानाय स्वाः 
। atl रम्बेऽग्रम्बिकेऽम्बालिके न मां नयति क- 
। ३चन | ससस्त्यकः पुमंद्रिकाडकामग्पीलवा- 
। सिनीम्‌॥ १८॥ | 

| 

| पाणां । स्वाह | अयानायं । स्वाहां । व्यानायातिंविउआनाय | स्वाहा | 


| ary | श्राभ्धिक | अम्बालिके ।न।प्रा। नयाति । कः । चन | ससर्ति । | 
| aaa: | सुभद्रिकामिति सुऽभ॑द्रिकाम्‌ । कांपीलवासिनीमितिं कॉपीलऽबाः 


सिनम्‌ ॥ १८॥ 


पदाथ----( प्राणाय ) प्राणपोषणाय ( स्वाहा ) सत्या बाक ( अपाः 
En ) ( स्वाहा ) ( व्यानाय ) ( स्वाहा ) ( अम्बे ) मातः ( अम्बिके ) पि 
ताहि ( अम्वालिके ) प्रथितामाहि ( न ) निषेधे ( मा ) माम्‌ ( नयाति ) बरें 
स्थापयति ( कः ) ( चन ) कोऽपि ( ससर्ति ) स्वापिति ( अश्वकः ) रे 
इव यन्ता जनः ( सुभद्रिकाम्‌ ) सुष्ठुकल्याणकारिकाम्‌ ( कांपीलबासिनी१ ? 
क Ie 00000 000 
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यजुवदभाष्ये । २२९ | 


सिखावट पहुंचाती हैं बेसे तुम लोगों को भी अपने सन्तान शिक्षित करने चाहियें धन 
` का स्वभाव ह कि जहां यह इकट्ठा होता है उन जनों को निद्राल आलसी स | 


क सुखं पीलाति वध्नाति ग्रहणातीति कंपीलः स्तरार्थेऽण्‌ ते बासयितु शीलमस्या- ' 
स्तां लक्ष्मीम्‌ || १८ ॥ 


अ्रन्वय:-हें अम्वेउम्बिके3स्वालिके कश्‍चनाखको at कांपीलवासिनों 


सभाद्रिकामादाय ससास्त न मा नयाते अता5ह प्राणाय स्वाहाउपानाय स्वाहा 
व्यानाय स्वाहा च HATA Ul १८ ॥ 


भावार्थः-दे मनुष्या यथा माता पितापही प्रपितामश्चऽपत्यानि सुशिक्षां 


>] 


| नयाते तथा युष्माथराप स्वसन्तानाः शक्षण।या। | धनस्य स्वभावास्त यत्रद्‌ 


संचीयते तानिद्रालनल सानकर्मद्दीनान्‌ करोति | अतो घने प्राप्यापि पुरुषाथे एव 
RUST! ॥ १८ ॥ 


( कश्चन ) कोई ( अश्वकः ) घोडे के समान शीघ्रगामी जन जिस (.कांपीलवासिनीम्‌ ) 
सुखग्राही मनुष्य को वसाने वाजी ( मुभाद्रिकाम्‌ ) उत्तम कल्याण करने हारी लक्ष्मी को 
ग्रहण कर ( ससस्ति ) सातां है वह ( मा ) मुझे ( न ) नहीं ( नयति ) अपने वश 
में लाती इस से मैं ( प्राणाय ) प्राण के पाषण के लिये ( स्वाहा ) सत्य वाणी ( अपा- 
नाय ) दुःख के हटाने के लिये ( स्वाहा ) सुशिक्षित वाणी और ( व्यानाय ) सब शरीर 


में व्याप्त होनेवाले अपने आत्मा के “लिये ( स्वाहा ) सत्य वाणी को युक्त करता |: 


| 

| 

| 

| 

| 

पदाथः- हे ( अम्बे ) माता ( अम्बिके ) दादी ( अम्बालिके ) वा 
हू ॥ १८॥ | 
| 


भावाथ:--- हे agen जैसे माता दारी परदादी अपने २ सन्तानों को अच्छी 


J * 
MANN 73 ९ ~ 
Boy NEAT. MB, bg, ... 
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२२२ ्योधिंशोध्यायः | 


~ [es ~ 


0, ०५ ९ 
गणाना त्शसस्य मजा पातऋ 


शकराछिन्द! | घेवतः स्वर! ॥ 


पुनरमनुष्यैः AEST: परमात्मोपासनीय इत्याह ॥ 

फिर मनुष्य को कैसे परमात्मा की उपासना करनी चाहिये इस वि० ॥ 

गणानां त्वा गणपंति*हवामहे प्रियाशां त्वा 
प्रियपंतिव्हवामहे निधीनां त्वां निधिपतिंऽ 
हवामहे वसो ममर आहमजानि गर्भधमा त्वम॑- 
जासि गर्मधम्‌ ॥ १६ Ul 


गणानाम्‌ | त्वा।गणापंतिमितिं गणऽपतिम्‌ | हवामहे | प्रियाणाय | ला । 
LoS ]) 0: 6. ४५१ as HIN SN ON aN “३ a = > 
प्रिययतिमिति प्रियऽपतिम्‌ । हवापह । निधीनामेति निउधीनाम्‌ | त्वा | न 
'घिपतिमिति निधिऽपतिम्‌ | हृवापहे । बसोऽइतिं वसो | मर्म | आ । अहम । 


~ ~ ~ ९ ह त्‌ 
अजानि | गर्भधमितिं msm । आ । स्वप्‌ । अजासि | गभेधमिति 
गभऽधम्‌। १९ ॥ | 


षिः । गणपातिदेवता | | 


पदार्थः गणानाम्‌ ) समूहानाम्‌ ( त्वा ) त्वाम्‌ ( गणपतिम्‌ ) AE | 
पालकम्‌ ( इत्रामरहे ) स्वीकृपेहे ( म्ियाणाम्‌) कमनीयानाम्‌ (स्वा) ( Fat) 
कमनीयं पालकम्‌ ( हवामह ) ( निधीनाम्‌ ) वरिद्यादिपदार्थपोषका णाम्‌ (त्वा) 
( निशिपतिप्‌ ) निधीनां पालकप्रू. ( हवामहे ) ( बसो ) वसन्ति भूतानि छः 
स्पिन्त्स वसुस्तत्सम्बुद्धों (मम) ( आ ) ( अहम ) ( अजानि ) जानीया 

PEPPY 0 डक क न ट्क 
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यजुर्वे दूभाष्ये | 


( गभेधम्‌ ) यो गर्भ दधाति तम्‌ (आ ) (स्रम्‌ ) ( अजाति ) प्राप्नय 
( गभधम्‌ ) प्रकृतिम॥ १९ ॥ 


अन्वयः हे जगदीश्वर वयं गणानां गणपतिं त्वा हवामहे प्रियाणां 
म्रियपतिं त्या हवामहे । निधीनां निविपात त्वा हवामहे। हे वसो सम न्यायाधीशो 
भूयाः । यंगभेधं स्वमाजासि ते गर्भधमहमाजानि ॥ १९ ॥ 


भावाथे:--हे मनुष्या यः सवैस्य जगतो रक्षक इष्टानां विधातिश्‍वर्य्या- 


णां प्रदाता प्रकृतेः पातेः सर्वेषां वीजानि विदधाति तमेव जगदीश्वरं 
सर्वउपासीरन्‌॥ १९ ॥ 


` पदार्थेः-हे जगदीश्वर हम लोग ( गणानाम्‌ ) गणो के बीच ( गणपतिम्‌ ) 

>) गणां के पालने हारे; ( त्वा) आप को ( हवामहे ) स्वीकार करते ( प्रियाणाम्‌ ) अति- | 
| प्रिय सुन्दरों के बोच ( प्रियप तिम्‌) अतिप्रिम सुन्दरे के पालने हारे ( ला ) आप की 
| ( हवामहे ) प्रशंसा करत ( निषीनाम्‌ ) विद्या आदि पदर्था की पुष्टि करने हारों | 
| के बीच ( निधिपतिम्‌ ) विद्या आ पदार्थो की रक्षा, करने हारे ( त्या) आप को | 
` | ( हवामहे ) स्वीकार करते हैं हे ( वसो.) परमात्मन्‌ जिस आप में सब प्राणी वसते हैं | | 
| । सो आप ( मम ) मेरे न्यायाधीश हूजिये जिस ( गर्भधम्‌ ) गर्भ के समान संसार को धारण | | 
| करने हारी प्रकृति को धारण करने हारे ( खम्‌ ) आप ( आ, अजासि ) जन्मादि | 
| दोषरहित भली. भांति प्राप्त होते हैं उस ( गर्भधम्‌) प्रकृति के धर्ता आप को ( अहम्‌ 
| से ( आ; अजानि ) अच्छे प्रकार जानू ॥ १९ ॥ ` . » | IR टक 


Sie | ५ 
a rata हे मनुष्यो जो सब जगत्‌ की रक्ता चाहे. हुए सुखा का विधान 
ऐेश्वय्यो को भली भांति देता प्रकृति का पालक और सब बीजों का विधान क 
जगदीश्वर को उपासना सब करो ॥१६॥ 


on SS NS हनन 
NR ~ 
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| २२४ अयोबिंशोध्याय: । 


। ताउभावित्यस्य प्रजापतिऋषिः । राजमजे देवते । 
| स्वराडनुष्ट्प्छन्दः | गान्धारः स्वर: ॥ 
| 
| 
| 
| 
| 


अथ राजप्रजाजना: परस्परं कथं वत्तं eae 
अब राजा और प्रजाजन परस्पर कैसे वर्ते इस वि० || | 


1 पद; 
ल्म AN nN =~ तं 
SUPT | वाजी | रेतोधाऽइतिं रेतःऽघाः | 


पदार्थः;- (तो) प्रजाराजानो ( उभो ) ( चतुरः ) धर्माथकाममोक्ञान (पदः) | 
पराप्तव्पान्‌ ( सेग्रसारयाव )विस्तारयावः ( स्वर्गे ) सुखमये ( लोके ) द्रष्टव्ये |# ` | 
| (प्र) ( ऊणवाथाम्‌ ) प्राप्तुयाथाम ( दृषा ) दुष्टानां शाक्तेबन्ध्रकः (वाजी) |. 
| विज्ञानवान्‌ ( tata: ) यो रेतः श्लेषमालिङ्गन दधाति सः ( रेतः ) वीर्य | ` 
पराक्कममू ( TAT) ) ॥ २० ॥ | 


om <a 
a हे राजपने युत्रां उभौ तो यथा स्वर्गे लोके चतुरः पद्‌’ | ५ ° 
Maa तथेतानाबामध्यापकोपदेशकी संमसारयात्र यथा रेतोधा au वानी | ) 


| * त्री हि ¢ 
| राजा पजा रता बॉस दध्यात्तथा जायि दधातु ॥ २० ॥ 


। 
| 
\ 
| | 
| Ue 
| 


| भावाथे:__ न ल आता तरि 

| धमोर्थकाम i "अत्र वाचकलु — ale राजप्रज पितापुत्रवद्द्तेयाता त! | 
क ना यथावत्पाप्लुयातां यथा राजा प्रजासखबले बद्धे | ० 
| ग सा रातः सुखबले उन्नयेत्‌ ॥२०॥ ` | 


"उ i 


आज छा Do | 


—— 


ae माप --->>2यट 
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| यजुबदभाण्ये || | ३२५ 


पदाथ "हे राजा मजा जनो तुम ( उभा ) दोनो ( तो) प्रजा राजाजन जैसे (स्वर्ग) 

सुख से भरे हुए ( लोके ) देखने योग्य व्यवहार वा पदार्थ श॑ ( चतुरः ) चारों धम,अथ 
काम ओर मोक्ष ( पदः ) जो क्रि पाने यांग्य. हे उन को ( प्रोणुवाथाम्‌ ) प्राप्त a 
बैसे इन का हम अध्यापक आर उपद्शक दोना ( संग्रसारयाव ) विस्तार करें जैसे (रता 
धा: ) आलिंगन अर्थात्‌ दूसरे से मिलने को धारण करने आर ( वृषा ) दुष्टा के साम 
थ्ये वषीने अर्थात्‌ उन की शक्ति को रोकने हारा ( वाजी ) विशेष ज्ञानवान राजा प्रजा- 
जना मे ( रेतः ) अपने पराक्रमं को स्थापन करे वैसे प्रजाजन ( दधातु ) स्थापन करें [Ro] | 


भावाथ: इल मंत्र में वाचकलु ०--जी राजा प्रजा पिता ओर पत्र के रा 
मान अपना वत्ताव वज तो धम, अथ, काम, ओर मोक्ष फल की सिंद्धि को यथाबत्‌ प्राप्त 
हा अस राजा प्रजा के सुख ओर बल को बढ़ाव वैसे प्रजा भी राजा के मख और बल की 
उन्नाति करे || १० || 


-उत्सकथ्या इत्यस्य प्रजापतिऋषिः | न्यायाधीशों देवता । =. 


भुरिग्‌ गायत्री छन्दः | पड्जः स्त्ररः || 


योग्य हैं इस वि” ॥ 


उत्सक्थ्या अब गुद Ye समञ्जि चार्या 
CIT । य सनाया जीवभोजनः ॥ २१ ॥ 


उत्सक्थ्याऽइत्युत्‌ऽसक्थ्याः । अब | गुदम्‌ | धहि । सम्‌ । अञ्जिप्‌ | | 


एन्‌ यः 
ee धं 


ME पा: 


} 


bf 


| 


PTE, २. ee 


| 
| 
| ae 
। | 
! 
| 


| 


। २२६ त्रयो विशोध्या दः || 


` प्रापय | अत्र साहतायाामाते eras ( हृषन्‌ ) शक्तिमन्‌ (यः) ( लए | 
' ( जीत्रभोजनः ) जीवा भोजनं भक्षणं यस्य सः ॥ २१ ॥ 0 कि 


| व्यभिचार वद्धयेयुस्तेताश्च तीव्रेण दण्डेन शासनीयाः ॥। २१ ॥ 


. बभोजनः ) प्राणियों का मांस खाने वाला व्यभिचारी पुरुष वा पुरुषे! के बीच उक्तप्रकार | 
: की व्यभिच्छरिणी खी वत्तमान हो उस पुरुष और उस स्त्री को बांध कर (saa) | | 
, ऊपर को पग र नीचे को शिर कर ताइना करके और अपनी प्रजा के मध्य (अव,गुदम्‌) 


` उत्तम सुख का ( धि ) धारण करा और ( अंजिम्‌ ) अपने प्रगट न्याय AT ( संचारय) 
' भली भाति चलाओ २१ | 


॥, - आहत गम पो निर्मल्गलीति धारका ॥२२॥ | 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


4 


अन्वर्या:-ह aga यः स्रीणां जीवभोजनो व्यभिचारी व्यभि चारिणी | | 


: घा Sf Aa | त ताच ानग्रह्यात्सवथ्यासताडय स्वप्रजायां च गुदूमव Yaz शि 
' संचारय ॥ २१॥ | 


फ्‌ = S ® ‘© x > > | | 
भावाथः--ह राजन य विषयसवायां क्रीडन्तो जनाः क्रीडन्त्यः जियो वो | 
| | 
पदाथः-- हे ( वृषन्‌ ) शक्तिमन्‌ ( यः ) जो ( खौणाम्‌ ) al के बीच (जी | | 


| 
1 


भावाथ;--हे राजन्‌ जो विषय सेवा में रमते हुए जन वा वैसी खी at ONE 
का बढाषे उन २ का प्रभ दणड से शिक्षा देनी चाहिय ॥ २१|| “`~ ` ‘a | 
यकासकाविल्यस्थ प्रजापतिऋषि: | राजपज देवते । | ig 
क्या 
विराडनुष्टुप्‌ FT | गान्धारः स्वर; || | | 
| 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ US 


फर SHI [० |. 


THER शङुन्तिकाहनगिति walt । ४ 
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यजुअंद्भाष्ये || : 8! 


यका BAR | शकुन्तिका | आइलंक्‌ । इतिं। वञ्च॑ति | आ । इन्ति। 
गम । पसः | निगल्गलीति । धार॑का,। २२ ॥ 


पदाथ:- ( यका ) या ( असकों ) असो प्रजा ( शकुन्तिका ) अल्पा | 
| पक्षिणीव निबेला ( आहलक ) समन्ताद्धलं विलखनमञ्चति सः (इति) ¦ 
। अनेन प्रकारेण ( वश्चति ) पलम्भते ( आ ) ( इन्ति ) ( गभ ) प्रजायाम्‌ 


( पसः ) राष्ट्रम्‌ ( निगल्गलाति ) भृश निगलतीव बत्तेते ( धारका ) सुखस्य | 


अन्य य'-- यस्या गभ राजा पता राष्ट्रपाहन्त सा धारका gar [नगल्‌. 


गलींति यतो -यकाऽसकां VEC शुह्लान्तकत वत्तते तस्मादेमाहलमाजा 


TATA AH fy 


ड र्ध (६ re र 
टा) 0 वाचकलु ०-यदि राजा न्यायेन प्रजाया रक्षण न कुर्याद 
कृत्वा करें Weare यथा प्रजाः क्रमशः क्षीणा भवन्ति तथा राजाप नष्टा 


on । यदि विद्याबिनयाभ्यां प्रजः सरक्तत्तई राजप्रजे सवतो वद्धेतार ॥२२॥ . 
| 
| 


क्क 


! 


+ 
{ 
i 


'पदाथः--- डिस ( यभे ) प्रजा में राजा अयने ( पसः ) राज्य ( आहन्ति ) | 


जाने वा प्राप्त हो वड ( धारका ) सुख की धारण करनेवाली प्रजा ( Preah) 


निरन्तर. सुख को निगलतीसी वत्तमान होती ह ऑर जिस से ( यका.) जो ( असङ्गो.) : 


यह प्रजा ( शकुन्तिका ) छोटी चिडिआ के. समान faa हे इस. से इस प्रज! को 


` (आहलकू ) ` अच्छे प्रकार जो हल भूमि से करोदता है उस को प्रात होने बाल 
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२२८ त्रे'विंशाध्यायः | 


! 

} 

} 

| 

f र IIR 
[ 

1 

! 


ae 
भावाथे:-- स्स मंत्र में वाचकलु ०--यदि राजा न्याय से प्रजा की रक्षा न करे 


AR जा संकर लेव ता SUR जा नष्ट हो वसे, राजा भी नष्ट होता है:।,यदि + बिदा | 
| आर विसय से प्रजा की भली भांते रक्षा करे तो राजा ओर प्रजा सब ओर से वृद्धि 
को पाव ॥ २२ ॥ | | र, 


यको5सकाविलस्य प्रजापतित्मापेः | राजमजे | 
देवते | बृहती छन्दः | मध्यमः स्वर; ¦} | 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ | 


| _ फिर उसी वि० || | a 
।__. येकोष्सको शैकुन्तक आहलगिति aa 
` विवक्ततडव ते मुखमध्व॑यों मा नस्त्वम्थिमा | 
` प्थाः॥ २३॥ PON. कर 
। ` यकः | असका। शङुन्तकः। आहलंक । इतिं । वञ्च॑ति । त्रि 


वि तडवी? 
ब्षत:5इव । ते । पुस॑म्‌ । अधव॑योऽइत्यध्ययो । मा | नः । स्व । आभि {| 


भक 2 ees < ' | 
| 
भाषथा; ॥ २३ ॥ | 


€ RN | 
पदाथ :--( यकः ) यः ( असको ) असो राजा ( शकन्तकः ) निर्बेलः 
पक्षाव ( आहलक ) समन्ताद्रिलिखिते यथास्यासथा ( इति ) ( बजचाति ) | 
वञ्‌[चेता भवाते ( विवक्ततइव ) वक्तुमिच्छारिव ( ते) तव ( gaa ) ्रास्यर्‌ | 


Cat) योऽध्वरमिवाचरति तत्सम्बुद्धौ ( ar) ( नः ) अस्मान्‌ ( त्वम्‌) 
(अभि ) ( भाषथाः ) वदे: ॥ २३ ॥ 


I 
mms ME Ns er 


अन्वय:- हे अध्वयो त्व नो माभिभाषथा मिथ्याभाषणं विवक्षत इव | | 


उल मा भवतु यद्येनं यकोऽसको करिष्यसि ब्रहिशकुन्तक इव राजाऽऊहलागिति 


न वञूचात ॥ २३ ॥ ` 
५८० ea eg 2 0 
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Pas 
Tae अन्रवाचकलु ०-राजा वदाचिन्मिध्याप्रतिन्। परुषदादी न | 
ema कंचिदञ्चयेत्‌ । यद्ययमन्यायं कुयोत्तहिं स्वयमपि ज्म ss 
| स्यात्‌॥ २३ ॥ 7 3 
| पदाथः हे ( अध्वर्यो ) यज्ञ के समान आचरण करने हारे राजा ( स्वम्‌ ) तू a3 
| 4 


( नः ) हम लोगों के प्रति ( मा, अभिभाषथाः ) झूठ मत बोले ओर ( विवक्षत इव ) | 
बहुत गप्प सप्प बकते हुए मनुष्य के मुख के समान (ते ) तेरा ( मुखम्‌ ) मुख मत हो 
यदि इस प्रकार ( यकः ) जो ( असको ) यह्‌ राजा गंप्य सप्प करेगा तो ( शकुन्तकः) 
निर्बल पखेरू के समान ( आहलक्‌ ) भली भांति उच्छिन्न जेस हो (इति ) इस प्रकार 
। ( बञ्चति*) ठगा जायगा ॥ २३ ॥ 

भावाथः--इस मंत्र मं वाचकलु ० --राजा कभी झूठी प्रतिज्ञा करन आर कट्‌ 


| वचन a [ला न हो तथा न किसी को ठगे जो यह राजा अन्याय करे तो श्राप भी 


ऱ्ह 


3१ ७) 


ताचित्यस्य धजापतिऋोषे! | भूमिसयों देवते 


नित्रदनुष्टुप्छन्दः | गान्धारः स्वरः ॥ 


__ पुनस्तमेघ विषयमाह | 
फिर उसी fao 1 


re माता च्‌ ते पिता xy तेग्र वत्तस्यं ee 
।  प्रतिलामीतिं ते पिता गमे मुष्टिमंत*सयत्‌ 


a मो. गाता | च) ते । पिता | च।ते। aan | gata । रोहतः ह प्र 
| og . पता ; eb 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


सर ` अयेरधिंशोभ्यायः | 


स्ये इव वत्तेमानः पिता ( च ) ( ते ) तव ( अग्रप्‌ ) मुख्यश्रियप (वृत्तस्य) त्र. . 
| Rag छेत्तुं योग्यस्य संसारारूपस्य राजस्य ( रोहतः ) ( प्रतिलामि ) स्निहया. 
| मि ( इति ) ( ते ) तब (पिता) ( गभे ) प्रजायाम्‌ ( मुष्टिम्‌ ) मुष्ट्या धमग्राइ- 
क॑ राज्यम्‌ ( अतसयत्‌ ) तंसयत्यलंकराति ॥ २४ ॥ इयं बे माताऽसौ पिता ता 

Ne An 


भ्यामवेन,स्रगे लाक गमयत्यग्रं THOT राहत इति। श्रीवेराष्ट्स्याग्रश्‍ शि यरमेवेन 
राष्टरस्याग्र गपयति प्रतिलामीति ते पिता गभ पुष्टिमत£ सयादिति | बिडवे ग- 


भो राष्ट मुष्टी राष्ट्मेवाविश्याइन्ति तस्पादराष्टी विशं घातुक: ॥ श० कां७ 
१२ ग्र २ ब्राह्म रे क ७॥ 


अन्वयः हे राजन्‌ यदि ते पृथिवीव माता च सूर्य इव 


बाच 
qs राइतः | यदि ते पिता गभे मुष्टिमतं सयत्तहि प्रभाजनोः | १0 


५० ~ 


| मीति ॥ २४ ॥ ग i ke ae 


ey टा. पात 
भावाथ : यो मातापितरो परथिवोसय्येवद्धेयेविद्यापकाशितो न्यायन रा 


तां ता राज्य कतुमहताम्‌ ॥ २४ || 


पदार्थ: दे राजन यदि ( ते) आप की ( माता ) पृथिवी के तुल्य सहन शी 


a a ne 


ल मान करन वाला माता ( च ) ओर (ते ) आप का ( पिता ) सूय्य के समान त 
SET पालन करने बाला पिता (च) भी ( वृक्षस्य) छेदन करने योस्य स. 


सार रूप वृत्त के राज्य की ( अग्रमू ) मुख्य श्री शोभा वा लददमी पर 


~ or 
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पदार्थ:-( माता ) एथिवीब वत्तेमाना माता (च ) (ते) तव ( पिता dam 


पालयित्वाग्रथां श्रियं प्राप्य प्रजाभूषयित्या स्तरस्य पत्र राजनीत्या युक्त EI | 


जो 
i 


| 
| 
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यजुवेद्भाष्ये | २३९ | 


( रोहतः ) आरूढ होते हैं आप का ( पिता ) पिता ( गभे ) प्रजा में (मुष्टिम्‌ ) 
' ` | मड्डी से धन लेने वाले राज्य को धन लेकर ( अतसयत्‌ ) प्रकाशित करता हतो मे 
। ( इति ) इस प्रकार प्रजाजन (प्र,तिलामे ) भली भांति उस राजा से प्रीति 
५». | करता हू ॥ २४ ॥ 


| 
| 
|] 
| 


FIAT :---हस मंत्र में वाचकुल ० --जो माता पिता थिवी और सूर्य के 
| | तुल्य धीर्य और विद्या से प्रकाश को प्राप्त न्याय से राज्य को पाल कर उत्तम 
| लक्ष्मी & शोभा को पाकर प्रजा को सुशोभित कर अपने - पुत्र को राजनीति से युक्त 
। | करें वे राज्य करने को योग्य हों ॥ २४ ॥ 
1 


| 
| ky 
| 


माताचेत्यस्य प्रजापति क्षिः । भूमिसूय्यों देवते | 
। निचृदरेएप्डन्दः । गान्धारः स्वरः ।। 


" वरम्रांतापितरी कीदृशी भवेतामित्याह ॥ 


फिर माता पिता कैसे हां इस Tao ॥ 


माता च॑ ते पिता च तेग वृतस्य कडतः। | 
विवक्षत इव ते मुखं ब्रह्मन्मा त्वं वदो बहु॥२५ 


Vv 
| 
) | माता | च। ते । पिता | च | ते। अगन | वृक्षस्थ । कीडतः । विबत्ततः | 
| | seastafashaaissa । ते। gaat बर्न्‌ । मा । त्वम्‌ । az | 
7 | बहु ॥ २५ ॥ Tore 

| 


पदाथ :--( माता ) पृथिवीवज्नननी ( च ) (ते ) ( पिता ) सूयर | 
| समान. (च) (ते) ( अग्रे ) विद्याराजलक्ष्म्यां ( ृत्ञस्य ) राज्यस्य मध्ये | 
| ध क्रीडतः ) ( विवक्षत इव ) (a) तव (aaa) ( त्रक्षन्‌ ) चतुवेदबित्‌ (मा) | 
| (त्वप) ( बद। ) बंदे! (बह )॥२५॥ | ee 


= 


' 
es 
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२३२ अयेशविशेष्यायः ॥ an 


डतस्तस्य त विवक्षत इव यन्मुखं तन त्वं बहु मा बद्‌ः |) २५ ॥ ‘i 


भावाथ :--यो मातापितरौ सशीलो धर्मात्मानौ श्रीमन्तौ कलीन | |. 
भवेतां ताभ्यां शिक्षित एवं पुत्रो मितभाषी भूत्वा कीत्तिमाप्नोति ॥ ।२५ ॥ 


| 
| पदाथ जानन वाले सज्जन जिव (ते) | | 
सूये के समान तेजस्वी आप की ( माता ) प्रथिवी के समान माता ( चं ) ओर जि | 
(ते) आप का ( पिता ) पिता (च ) भी ( वृत्तस्य) संसार रूप राज्ये के बी | 
2 ( अग्न ) विद्या ओर राज्य की शोभा में ( क्रीडतः ) रमते हैं उन (4) आय | 
का ( विवक्षत इच ) बहुत कहा चाहते हुए मनुष्य के मख के समान (, बम )मुख | | 
ह उस से (ay) त्‌ ( बह बहुत ( मा ) मत ( वदः ) कहा ye ee (th ) 


] 

न 

| _ अन्वय 
| 

। 

| 

| 


\ 
| 
1 


भावाथ .---जो माता पिता मुशीलधभात्मा लक्ष्मीबान/क् 


Sa 4 i. 
| ने सिखाया ह! ही पुत्र प्रमाण युक्त थोड़ा बोलने वाला होकर क्री!” 
ता है॥ २५ ll ' 


iS ; | | ~ ~ fn 
ऊध्वाप्ेत्यस्य प्रजापतिऋषिः | श्रीदे: तः | 


| ADS | गान्धार। स्वरः॥  . By 


पुनाराजपुरुषः BAH कृयु रित्याह ॥ | 
१२० १७ ® 


फिर राज पुरुष क्रिस की उन्नति करें इस बि० | 


| 


` _ अ्वामेंनामक्लापय गिरो भार हरज्ञिव। | 


RO eae Seiad 
oT a 
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यजुबे दुभाष्ये | 4 | 
क्रीः | ऊध्वाम्‌ | एनाम्‌ । उत्‌ । श्रापय । गिरो । भारम्‌ । हर॑न्तिवोति हर॑नऽइब | | 
| | अर्थ | अस्ये । मश्यम्‌-। एश्रताम्‌ | शीते । बातें | पनन्निवेर्ति पुननडइव ॥ | 
उ } | rt २६ ॥। | 
[नौ | y i, | | | 
| | पदाथ:--- ऊध्वाम्‌ ) उत्कृष्टाम्‌ ( एनाम्‌ ) राज्यश्रिया युक्तां प्रजा | 
1) | | ( TA) ( श्रापय ) ऊध्त्र नय (गिरो ) पवत ( भारम्‌ ) ( हरालव ) (अथ ) | 
cr : ` _ | (अर!) अस्याः ( मध्यम्‌ ) (एधताम्‌ ) वर्द्धताम्‌ ( शोते ) ( बाते ) वायौ (ए 
बी- | | | * पृथक्‌ SAAT ।। २६ ॥ ऊध्वोपेनामच्छापयेति | शरीर राष््रमश्वमेधः 
ig a “7 हि राष्टरमू्ध्वमुच्छ याते गिरो भार&इरन्नितरेति । श्रीवें - राष्ट्स्य भारः 
गु | | FN राट्र&सनह्यसथो श्रियमेवास्पिन्‌ राष्ट्मयिनिदधाति | अथास्य 
ee 


: aN \ र 
Aa >९ क्षेमो वे राष्ट्रस्य शीतं क्षेममेवास्मे करोति । To का० ३ ब्रा० 
४३ 1 ४ ॥ 


Pee हे राजन स्वं गिरौ भारं हरक्निवेनामूर्थ्यांमुच्छापय । अयास्ये 
$ पध्यं आप्य शीते वाते पुननक्निद भवानेधताम्‌ ॥ २६ ॥ 


>>> 


भावाथे:-अत्रोपमालं०-यया कश्चिद्भारवाद्‌ शिरासि पृष्ठे वा भार- 
मुत्थाप्य गिरिमारुहयोपरिस्थापयेत्तथा राजा श्रियमुन्नतिभावं नयेत्‌। यथा वा कु. 
Haat बुसादिम्यो5न्‍्न पृथककृस VR वद्धेन्ते तथा सत्यन्यायेन सत्यासत्ये 
पृथक्‌ कृत्य न्यायकारी राजा नित्यं वद्धते ॥ २६॥ | 


, A rN 25% ] ; 5 
. | ` पदाथः-हे राजन्‌ तू ( गिरौ) पबत पर ( भारम्‌ ) भार (हरानिव) पहुंचाते हुए 
के समान (एनाम्‌) इस राज्य लक्ष्मी युक्त ( ऊर्ध्वाम्‌ ) उत्तम कक्षा वाली प्रजा को (उ. 
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अयेषविशेध्यायः ॥ 
| च्छापय ) सदा अधिक २ उन्नति दिया कर ( अथ ) अब ( अस्यै ) इस प्रजा के 
(मध्यम्‌ ) मध्य भाग लक्ष्मी को पाकर ( शीते ) शीतल ( वाते) पवन में ( पुनन्निव ) 
| खती करने बालों की क्रिया से जैसे अन्न आदि शुद्ध हो वा पवन के योग से जल स्व- 
„ च्छ हो देसे आप ( एघताम्‌ ) वृद्धि को प्राप्त हूजिये ॥ २६ ॥ ; 


a 
भावाथः--इस मन्त्र में दो उपमाल०-सजा जैसे कोई बोका ले जाने बाला अ- 
iN en 
| पने शिर वा पीठ पर बोका को उठा पर्वत पर चढ़ उस भार को ऊपर स्थापन ER वैसे 

लक्ष्मी को उन्नति होने को पहुचाने वा जैसे खती करने वाले भूसा आदि से ग्नो को | 


| 


अलग कर उस अन्न को खा के बढते हैं वैसे सत्य न्याय से सस्य असत्य को a बी- | 


न्याय करने हारा राजा नि 
न राजा नित्य बढ़ता है। २६ ॥ ते) आ! | 
छः पुम्‌ )युख | 
ऊर्ध्वमेनमिसस्य प्रमापतिऋषिः । श्रीदेंबता । अनुः: %‰॥ | t 
Regs | गान्धारः स्वरः ॥ 2 ae बत्त- | 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ (`` भा- | ८ 
फिर उसी वि० ॥ ह छ 
Yas > 


र 


ऊध्वेमेनमुच्छेयताद गिरो मार£हरान्निव | | 
अथास्य मध्यमेजत शाते वाते पुनन्निवारजण। | ` 
SHAG | एनम्‌ । उत्‌ । अयतात्‌ | गिरो । भारम्‌ । हर॑न्निवेति इर॑न्‌ऽ- La : 


व । अर्थ । अस्य ¦ मध्य॑म्‌ । एजतु । शीते । बाते । पुनन्निवेति पुनन्‌ ऽईब 
१३ २७॥ 


पदार्थः sede ) अग्रगामिन | 
~ 5 त्स म्‌ ( एनम्‌ ) राजानम्‌ ( उच्छ्यतात्‌ ) 
उच्छूत Sag ( गिरो ) पर्वते ( भार्र ) ( हरन्निव ) (अथ ) ( अस्य ) स ae 


. 4 स्य (मध्यम) ( एजतु ) सत्कमंस चष्टतामू ( शीते ) ( बाते ) eS चेष्ट्तास( शीते ) ( बाते ) (पुनालिब)॥२७॥ 
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अजुबे द्‌ भष्ये th २३५ 


| 


» | अन्वयः-हे प्रजास्थ विडन्‌ भवान्‌ गिरो भारं हरक्षिवेने राजानमूद्ध॑पु- 
स्ल्यतात्‌ । अथास्य मध्यं माप्य शीते वाते पुनन्निवेजतु || २७ ॥ : 


Na 4 


शेावाध:-अन्रोपमालं ०-यथासूर्यों मेघमण्डले जलभारं नीत्वा वर्षेयित्वा 
AAT तथेव प्रजा राजपुरुषानुन्नयेदधर्माचरणाद्विमीयात्र ॥ २७ || 


॥ 
हार्थ हे प्रजास्थ विद्वान्‌ आप ( गिरौ ) पर्वत पर (भारम्‌) भार को ( ह 
Pall Ny चाने के समान ( एनम्‌ ) इस राजा को (ऊध्वेम्‌ ) सब व्यवहारा में अग्रग- 


A aa) उन्नति युक्त क ( अथ) इस के अनन्तर जैसे ( अस्य) इस रा 
यम्‌ ) मध्यभाग AAT को पाकर ( शीतें ) शीतल ( वाते ) पवन में (पु i 
| ; 
5 
Ve ee और HH के आचरण से. डरे || २७॥ 3 


~ Sc 


यदस्याइत्यस्य प्रजापतिऋषिः । प्रजापतिदे वता † 
निचदलुष्टप्‌ छन्दः | गान्धारः स्वरः It 


पुनस्तमेव विषयमाह [६ 
फिर उसी वि० छर 


यदस्याऽ अमेयाः $I स्पूलमुपार्तसत्‌। | a 
मुष्काविदस्या एजतो गोशफे शंकुलाविंव ॥२८ 


a. 
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२३६ अयाविशेषध्यायः | 


यत्‌। अस्याः। अईभेद्याऽइत्य९हुऽभेदयाः | BI । स्थूलम्‌। उपात॑सदित्युप 


विवेतिशकुलो5इव ॥ २८ | 


४ प्रत्य- 
पदाथः ( यत्‌) यः ( अस्याः ) जायाः ( अहृभेद्याः ) अहमर VES 


>अतसत््‌ । मुष्का | इत्‌ | अस्या | TAA: | WMHS WIS शफ । शकला wal ) 


२९॥ |` 


भिनांच तस्याः ( कृधु ) 5हस्वप् | कृध्विति उहस्वनाय ० निघं ३ । २ 


( एजतः ) कस्पयतः ( गोशफे ) गोखुरचिन्हे ( शकुलाविव ) प्हस्वोथ्य के बी | 


बिव ॥ २८ ॥ | ति) आग 


| बम )मुख | 
se Ben | 
न्लयः--यद्यो राणा राज॑पुरुषश्चास्या अहु भेद्याः Ba aft बत्त- 


तावस्था एजता गाशफ THAT पुष्काबिदेजतः ॥ २८ मे 
heal 


भावाथ :--श्रत्री पमालं ० -यथा मातिमन्तां मत्स्याबल्पोरप वक्षः टी. 
सतस्तथा राजराजपुरुषावल्पापि करलाभे न्यायेन प्रीत्या वर्तेयातां यांदे दःख-' 


_>दिकाया; मजायाः स्वल्पमहदुत्तम कमे प्रशंसयेतां aE तो अजा उपरक्ताः `` 


कृत्वा स्वावषय प्राति कारयेताम्‌॥ २८ ॥ 


पदार्थ ( यत्‌ ) जो राजा वा राजपुरुष ( अस्या ) इस ( अहभेद्या: ve 
पराध का विनाश करने वाली प्रजा के (कृधु ) थोडे और ( स्थूलम्‌ ) बहुत कर्म को 
| ( उपातसत्‌ ) सुशोभित करें न दोनों ( अस्याः ) इस को ( Usa: ) कर्म कराते हे Be 
वे आप ( गोशफे ) गौ.क खुर से भूमि में हुए गढले में ( शकुलाविव ) छोटी दो मछलियों 
| के समान ( मुष्को ) प्रजा से पाये हुए कर को चोरते हुए कपते हैं ॥ Re ॥ 
2... अल 
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महत्‌ कमे ( उपातसत्‌ ) उपभूषयेत्‌ ( मुष्को ) मूषको ( इत्‌ ) एव (shar) [४ | 


} eS | >, का क 

| £ 
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| ह क क है | 
| 


Ras) yn pox. == 
, | यज्ञवद्साव्यं || २३१ 


q i 4 भावाथ.-इस मंत्र म॑ उपमालं०-जेसे एक दूसरे स प्रीति रखने वाली मछली 
; 1 ताल तलेआ म निरन्तर वसती हं वेसे राजा आर राजपुरुष थोडे भी कर के लाभ में 
| कि मीति के साथ वत्त ऑर यदि दुःख को दूर करने वाली प्रजा के थाडे aga 
4 | 4 म की प्रशसा करं तो वे दोनों प्रजा जना को प्रसन्न कर अपने में उन से प्रीति 


; if | \ 

1 |. ac io be द्व ४ om 

La se [सस्य प्रजापातकऋ।!षे। | TABLA देवताः | आनुष्टुप्‌ छन्दः | 
. a \ गान्धारः स्वरः ॥ 


पू्तस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी fo ॥ 


| ललामगुं प्रविंष्टीमिनमाविुः । स- 
“नऊ दश्यते नारी सत्यस्यांततिसुवों यथा 


Som 
2, : अजय 


~ 


यत्‌ | देवास! । ललामंगुमि{ मंऽगुम्‌ । भ्र | दिष्टी मिन॑म्‌ । आविषुः | 
सक्थ्ना | देदिश्यते | नारीं। सत्यस्य॑ | अन्षि्रवर्यक्षिऽभुत्रः | यथा ॥२९॥ 


| पदाथ.--( यत्‌ ) यम्‌ ( देवासः ) विद्वांसः ( ललामगुम्‌ ) बन न्या 
2 प्सां गच्छन्ति प्राप्नवन्ति तम्‌ (प्र) ( विष्टीमिनम्‌ ) Fast बहव! stat आ- | 
[मूताः पदाथा विद्यन्ते यस्मिस्तम्‌ ( आविषुः ) व्याप्नुयूः ( सक्थ्ना ) श्रीराव 
यवन्‌ ( दाद्श्यत ) भशमृपादिश्येत (नारी) नरस्य सत्री ( सत्यस्य ) ( आक्षिभव ) 


यदा ज्ञांण भवात प्रत्यक्ष तस्य ( यथा )॥ २९ ॥ 


MeN a मा 


न्यु ६४ 
4% 
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२३८ तरयाविशाष्याया॥ 


अन्वयः इ राजन्‌ यथा सत्यस्याक्षिभुवो मध्ये वत्तमाना देवासः सक्थ्ना 


नारीव यडिष्टीमिनं ललामगुं न्यायं प्राविषुयथाचाऽऽप्तेन सत्यमेव देदिश्यते कया 
त्वमाचर ॥ २९ 


AL 
é 


भावाथे: -यथा श्रीराङ्गेः AGEN लक्येते तथ प्रत्य 
ज्ञादिप्रमाण! सत्य च्यत तेन सत्येन विङांसो यथा प्राप्तव्यमाद्री भाई प्राप्तय 


स्तथेतरे राजमजास्था: Sige विद्यया विनयं प्राप्य मुखमन्विच्छन्त २९ || 
पदार्थ: दे राजन्‌ ( यथा ) जैसे (सत्यस्य) सत्य (अक्तिभुवः) आंख यया: ) | 
प्रगट हुए प्रत्यक्ष व्यवहार के मध्य म॑ बत्तेमान ( देवासः ) विद्वान्‌ लोग Gat बी 
वा और अपने शरीर के अंग से ( नारी ) खी के समान ( यत्‌ ) जिस! 
जिस मे सुन्दर बहुत गीले पदार्थे विद्यमान हैं ( ललामगुम्‌ ) और जिस Py ) 
fo TOR | 
फल को प्राप्त होते हैं ऐसे न्याय को ( प्राविषुः ) व्यापत हों बा जैसे 7 TE 
खन सत्य का ( देदिश्यते ) निरम्तर उपदेश करें वैसे आप आचार 1६ «बी ae 
भावार्थ 


हैं वैसे प्रत्यक्ष आदि प्रमाणो से सत्य लखा जाता है उस सत्य से £! 
योग्य कोमलता को पारें बैसे और राजा प्रजा के खरी पुरुष विद्या «3 
सुख को gz ॥२२॥ 


। 
ते) आय! 


~ 


यद्धारणइत्यस्य प्रजापतिऋषि! । राजा देवता | 


निचृदनुष्टुप्‌ उन्दः । गान्धारः स्वरः ॥ 


पुनः स राजा कथमाचरेद्त्याह ॥ 
फिर वह राजा केस आचरण करे इस वि०॥ 


FSM यवमत्ति न पृष्टं पशु मन्यते । 
a 
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यज॒बेद्भाष्ये ॥ २३९ 


यत्‌। हरिणः । यवम्‌ । आत्ते । न । पुष्टम्‌। पशु। मन्य॑ते । शुद्रा । सत्‌ । 
अस्यैजरेत्यय्येडजारा । न । पोषाय | धनायति ॥ ३० ॥ 


| मदार्थः-(यत) यः (हरिणः) पशुः ( यवम्‌ ) (आत्ति ) ( न ) ( पु- 
| ष्ट्यू ) | पशु ) पशुम ( मन्यते ) ( शूद्रा ) शूद्रस्य Mt ( यत्‌ ) या (अस्यंजा- 
| रा) अधरयॉस्वामिवेश्‍्यो जारयति वयसा इन्ति सा (न ) निषेधे ( पोषाय ) 
2 ) भात्मनो धनमिच्छति ॥ ३० ॥ 


AN 


| 
ae 


A 
x ५१ 


al राजा पशुवद्व्यभिचारे वत्तेमानः प्रजापुष्टि न करोति 
परा दासीव सद्यो रोगी wear पुष्टि विनाश्य धनहीनतया 
$ तस्पाद्राजा कदाचिदीष्या व्यभिचार च नाचरेत्‌॥ ३० ॥ 


cA 
sah? 
क्क 


पदाथ;--( यत्‌ ) जो राजा ( हरिणः ) हरिण जैसे ( यवम्‌ ) खेत में उ- . 
गे हुए जो आदि को ( अत्ति ) खाता है वैसे ( पुष्ट ) पुष्ट ( पशु ) देखने योग्य | 
` | पने प्रजा जन को ( न ) नहीं ( मन्यते ) मानता अर्थात्‌ प्रजा को रुष्ट पुष्ट नहीं देख 
के खाता है वह ( यत्‌ ) जो (अय्थजारा) स्वामी वा वैश्य कुल को अवस्था से बुदढा 
करने हारी दासी ( शूद्रा, ) शूद्र की खरी के समान ( पोषाय ) पुष्टि के लिये ( न) 
नहीं ( धनायति ) अपने को धन चाहता है ॥ ३० ॥ 


भावाथे:--जे राजा पशु के समान व्यभिचार में वमान प्रजा की पुष्टि को 
नहीं करता बह धनाढ्य शूद्र कुल की खी जो कि जार कर्म करती हुई दासी है उस | 
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| २४० अयोविशीध्यायः || 
के समान TA रागी होकर अपनी पुष्टि का विनाश कर के धन हीनता से दारद हा 
मरता ह्‌ इस सं राजा न कभी इष्या ऑर न व्याभिचार का आचरण HL Il ३०.॥ जी 
यद्धरिणइत्यस्य प्रजापतिऋषिः । राजपरने 4.2 
देवते । अनुषुपछन्दः । गान्धारः स्वरः ॥  . (| 
पुनः स राजा केन हेतुना नश्यतीत्याह ॥ |, 
| फिर वह राजा किस हेतु से नष्ट होता है इस वि० ॥ न 
A 
| > 


यद्धरिणो यवमत्ति न पृष्टं बहु मन्यंतेक ॐ | 
रो यदयाँये जारो पोषमनुंमन्यते naam | 


| ' चुम्‌ ) मुख | i. 
15 Alig 

| यत्‌ | हारण। | यवम्‌ । आत्ते । न। पृष्टपू। बहु । म पते व्त- ee 

| FENG । जारः । न । पोष॑म्‌ | अननं । मन्यते ॥ ३१ ॥ oe | | | 


i ? 
| 
A | पदाथ: (यत्‌) a: ( हरिण! ) ( यवम्‌ ) ( अ 


( पुष्टम्‌ ) प्रजाजनम्‌ ( बहु ) अधिकम्‌ ( मन्यते ) जानाति (Ye ate 
qe ( यत्‌ ) a: ( अय्याय ) अर्यया! स्वामिनो वेश्यस्य बा fam: | 
जारः ) ब्यभिचारेण बयो हन्ता ( न) निषेधे ( पोषम्‌) पष्ट (अड) |, | 


( मन्यते )॥ ५१ ॥ प 
कि he 
यो - यप 'शद्राञ्यांये जारो भवति स यथा पोषं नाऽनमन्थते यत 
गरणा यवमत्ताव पष्ट प्रजाजन वह न 

| मन्यते ; 
i अ जाबते ॥ ३१ ॥ स सतज 
| i भावाथ, | 
{ ¬ अत्रवाचकळ० य Sa 
a | WAT GaGa तान्‌ ok Ashe आम 3 िप परखबेर्यागः | "४7 


व्‌ ala: शः RII यथा शुद 
a ate: शूद्रानिवजानन्ति यथा शूद्र | 
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| 
| RPC NER कक >. 
| = UATE । २४१ 
„ ` _ | आय्यंकुले जारो भूत्वा सर्वान सेकरयति तथा प्राह्मणक्तत्रियवैश्या:शूद्कु ले व्य 


g कृत्वा वणसंकरनिमित्ता wear नश्यन्ति ॥ ३१ ॥ 


। पदार्थे “| यत्‌ ) जो ( शूद्रः ) मूर्खा के कुल में जन्मा हुआ मूढजन 
( अरः गये ) अपने स्वामी र्त्‌ जिस का सेवक उसकी वा वैश्य कल की स्री के अर्थ | 
( जा ) जार श्रथःत्‌ व्यभिचार से अपनी अवस्था का नाश करने वाला होता है वह | 
जैसे (पोषम्‌ ) पुष्ठि का न +) नहीं ( अनुमन्यते ) अनुमान रखता वा ( यत्‌ ) जो | 
राजा (Gata: ) दरिण जैसे ( यवम्‌ ) उगे हुए जो आदि को ( अति ) खाता है वैसे | 
) षन सन्तान खरी सुख ऐश्वर्य आदि से पृष्ट अपने प्रजा जन को (बहु ) | 


भज ) नहीं ( मन्यते ) मानता वह सब ओर से क्षीण नष्ट और ae होता | 


| 
। 
1 
| | i all 
|, 
{ 


= “इस मंत्रमे वाचकलु०--जो राजा और राजपुरुष परख्ी और वे 
CAMS समान अपना वर्चाव ऊरते हैं उन को संब विद्वान्‌ शूद्र के 
5 शूत्र मू्खजनं श्रेष्ठों के कुल में व्यभिचारी होकर सब को वर्शीसंकर 
fia क्षत्रिय और वेश्य शूद्र कुल म॑ व्यमिचार करके वरीसंकर के निभिस 


4 होते हैं ॥ ३१ ॥ 


दवविक्राब्णइत्यस्य प्रजापतिऋषिः । राजा देवता | 
अनुष्टुपळन्दः | गान्या!: स्वरः॥ 


पुनः स राजा कसयेव कि बहुयेद्त्याह ॥. 


फिर वह राजा किस के समान क्या बढ़ावे इस वि० ॥ 


| 
 दघिक्राब्णोग्रकारिषं जिष्णोर श्ेस्प वाजि- | 
| 


ने: | सरभि नो मखा करत्‌ प्र शा ग्रायू “षि 
^ |_तारिषत्‌॥ 3 


३? 
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२४२९ अयोविशोध्यायः | 


{ 


ME 0... .. 

| दघिक्राब्णाइति दाधि5क्राबणः। अकारिषप्‌। जिष्णोः । अश्वस्य। वाजिन! | 
सरि । नः। मुखा | करत | म) न: | आयू <षि । ताशित्‌॥३२॥ न 

जाव्या || 

| पदाथर दघिक्राबणः ) यो दधीन्‌ पोषकान्धारकान्‌ वा काम्या}, तस्य 

| ( अकारिषम्‌ ) ङ्याम्‌ ( जिष्णोः ) जयशीलस्य ( अश्वस्य ) आशुंभूमिनः 

| वाजिनः ) बहुवेगवतः ( सुरभि ) प्रशस्तसुगन्धियुतानि (न ) ऊ कम्‌ 

| ( मुखा ) मुखानि ( करत्‌ ) कुर्य्यात्‌ ( प्र) (नः) ( अस्माकम्‌) (आयूंषि) (ताः 


रिषत्‌ ) सन्तारयेत्‌ ॥ ३२ ॥ | aT 
RS ae 
| _ न्वयः राजन्‌ यथाडहे दथिक्राइणो वाजिनों निष्णोर न | 
| पकारष तथा भवान्‌ नः सुराभे मुखेव वीर्य TATA आयूषि तारि! ) आ. |. 
yaya) oF 


< ४ ! 
भावाथ.---यथा5श्वशिक्षका अश्वान्‌ वीर्यरक्षणानियमेन i + | ~ 


Ssh, as an ~ ~ ~ Ro कड. A 
| में बिजयानिमित्तान कुवन्ति तथेवाध्यापकोपदेशकाः कुमारान्‌. वृत्तः 
| SN ~ A न rq झे ia iN 
ब्रद्मचपसेवनन विद्यायुक्तान्‌ विदुषीश्च कृत्वा शरीरात्मबलाय व A 1 
| युद्धशालीन।न्‌ सम्पादयेयुः ॥ ३२ ॥. fst ot + 
है 9 A 7) a क 1 
yr 


is हि Ah Ye 3 
पदार्थ:-है राजन्‌ जैसे मैं ( दधिक्राब्रः) जो धारण ds! 
प्राप्त होता (वाजिनः) बहुत वेगयुक्त ( जिष्णोः ) जीतने और ( अश्वत्य ) VA जाने. 
चाला है उस घोड़े के समान पराक्रम को ( अकारिषम्‌ ) करूं वैसे आप ( नः ) हम | 
| लोगों के (gue ) सुगन्धि युक्त ( मुखा ) मुखो के तुल्य पराक्रम को ( प्र,करत्‌ ) भ- ie 
ली भांति करो और ( नः +) हमारे ( malt) आयुओं को ( तारिषत्‌ ) उन की अः | /£ 2 
वाधि के पार पहुंचाओ || ३२ ॥ 7 


र 
- भ्रावाथ:--जैसे घोड़ों के सिखाने वाले घोड़ों को पराक्रम की रक्षा के नियम 
= 5 = aN ~ वैसे > 
| से बलिष्ठ और संग्राम में जिताने वाले करते हैं वैसे पढ़ाने और उपदेश करने हारे कु- 
चाय >> © ~ ~ को 
Ff मर और कुमारियो को पूरे ब्रह्मचर्य के सेवन से पारिडत परिडता कर उन को शरीर 


और आत्मा के बल के लिये प्रवृत्त करा के बहुत आयु वाले और अति युद्ध करने में 
कुशल बनावं || ३२ ॥ ree 


ri टा लत 
were: 
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यजुर्वेद्भाष्यें । र्ड | 


गायत्रीत्यस्य प्रजापतिऋषेः | विद्वांसो देवताः । 
i "` उष्णिक्‌ छन्दः | ऋषभः FAT ॥. 
| | पुनस्तमेन विषयमाह 

फिर उसी बि० 

(गायत्री लिष्टुब्जगंत्यचुष्टुप्प॒ङक्तया सह । 
* युण्णिहा ककुप्सूचीमिः शम्यन्तुत्वा ॥३शी 


YE 


Bea. त्रिस्तुविति त्िऽस्तुप्‌ । जर्गती । seed | अनुस्तुविर्त्य- 


yr 
अनुष्टुप्‌ ) यया ऽनृष्टोभते सा ( पङ्क्तथा ) विस्तृतया क्रियया 


A - सह ) ( बृहती ) महदथा ( उाष्णिदा ) यया उषः स्निह्यांते तया ( ककुप्‌ ) 
/ | लालित्ययुक्ता (सूचीमिः ) सीवनसाधिका ने: ( शम्यन्तु ) ( त्वा ) त्वाम्‌ UF ३॥ 


Uae 
a" 


अन्यय:-- हे विद्वन ये विद्वांसः पडङक्तया सह गायत्री त्रिष्टुब्जगत्यनु 
प्टुबाष्णहा सह बृहती ककुप्सूचा भारेव त्वा त्वां शम्यन्तु TA सव स्व ॥ ३३॥. 


भांवार्थः-- ये Asta गायत्र्यादेछन्दोऽ्थविज्ञापननः मनुष्यान्‌ विदुषः | 


कुवन्ति सूच्या डिस वस्नामिव भिन्नमतान्यतुसंदधस्यैकपत्ये स्थापयान्ति ते जगत्कः 
ल्याणकारका भवन्ति ॥ ३३ ॥ | 
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=: भ्रयोविंशोष्याय! | 
| शज | 
|; ¢ Me ४४. SS p= ber se ee | 
cs a Camm SS & Nn A 
। पदाथय. _ हे विद्वान्‌ जो विद्वान्‌ जन ( पंक्तया ) विस्तारयुक्त पंक्ति छन्द के | , `| 
| ( सह ) साथ जो ( गायत्री ) गाने वाले की रक्षा करती हुई गायत्री ( Req ) |. 
| छाः oS ~ गो च NN a baa £ 2 
| *यात्मिक आधिभोतिक ओर आधिदैविक इन तीनों दुःखो को रोकने बाल त्रिष्ट्प्‌ 
| a i af EE } का | 
( जगती ) जगत्‌ के समान Revie अथोत्‌ फैली ee जगती ( अनुष्टुप्‌ )| प्रेस से | “| - 
4 Vad के दुःखा को रोकते हैं बह अनुष्ठप्‌ तथा ( उाष्णाहा ) जिससे प्रा समय 
हे क़ ठि Es > & | 
1 हे 1 को प्राप्ति करता हे उस SENG छन्द के साथ ( बृहती ) गम्भीर } प्राशय | 
i: बाला बृहती ( ककुप्‌ ) ललित पदों के अर्थ से युक्त ककुपूछन्द ( सूचीभिः ) हा से 
as ` | र; * 
a जैसे वख सिआं जाता है वैसे ( त्वा ) तुझ ( शम्यन्तु ) शान्ति युक्त फो | 
5 7 पे न की 4 कं. cl 
3. SAT का बोध करावे उनका तू सेवन कर || ३३ ॥ (SE 
ह (> Pe 
Ea a) आ! 

व we é i (ed or 
ER भावार्थ :-जो विद्वान्‌ गायत्री आदि छन्दो के अर्थ को बताने से मर चम्‌ )मुख | र 
ay i : ह > ON a a | ड 
¢ द्वान करते हैं और सूई से फटे वख को सावे त्यों wane मतवालों का. ५ ॥ । ८” 
कर देते हैं ओर उन को एक मत में स्थापन करते हैं बे जगत्‌ फे | = 

ry 
x 


| होते हैं ॥ २३ ॥ ey 
NR जा 


बविपदाइत्पस्य प्रमापतिऋषि! । मजा देषताः(_ऽ; { 
roe निचृदनुष्टुप्‌ छन्दः । गान्धारः स्वर: ॥ Le 


“pt 


»>९ ७ =~. कुर्सरित्याह १ ea \ 
“a पुनविद्वांस: कि कय प ie 


पिर विद्वान्‌ लोग क्या करें इस बि० ॥ ल्‍ | Wl 

| हिप॑दा याइचतुष्पदाखिपंदा याइच पटपंदाः। 
@ विच प्या ; : She [भिं 3 
| _विच्छन्दा याश्च सच्छ॑न्दाः मूचीमिंः शम्यन्तु 

त्वा ॥ ३४॥ र. 
3 | _ ब्रिपंदाउइति डिऽपदाः tare} चर्तुष्प जा LAAs 
हमर पदा, याः 11 पॉ । चतुष्पदाड्हाते 'चतुः5पदा! । ज्रिपंदा5इति 
अदा: या; । च। पर्‌ा प5पंदाः । च्छदा द्यात 


च । सच्छनदाऽइति सच्चन्दा; | सर्च 
as छाति सच नदाः । सूचीभि। | शम्यन्तु । | खा॥ ३४॥ 
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6 यजबे दुभाष्ये ॥ ळे रे 
oe 
\ आदाथ : 2 
i BP ४7४ पदाथ :  ) दे पदे यास ताः ( याः ) ( चतुष्पदाः ) च 


पदानि यासु ताः ( त्रिपदः ) त्रीणि पदाने यासु ताः ( याः ) (च) 
( पट्‌ [5 ) षद्‌ पदानि यास ताः ( बिच्छन्दाः ) विविधानि छन्दांस्यूजनानि 
| यासु i (याः ) ( च ) (सच्छत्दा!) समानानि छन्दासि यासु ताः ( सूची 
| मि! ) ,मठसंधानसाविकाभिः क्रियाभिः ( शाम्यन्तु ) ( त्वा ) ॥ ३४॥ ` 
| 


x 
| 


“\ न्वय:--ये विद्वांसः सूचीभिर्या द्विपदा याश्‍्चतुष्पदा यास्रिपदा या 
नारो या विच्डन्दा याश्च सच्छन्दास्त्वां ग्राहयित्वा शम्यन्तु शम मा- 
A नित्यं सेवस्व ॥ ३४ ॥ 


श्‌ 


102 
| म क -जो विद्वान्‌ जन (सूचीभिः) सन्धियों को मिला देने वाही क्रियाओं 
og से (याः) जो (द्विपदाः) दो २ पद वाली वा जो ( चतुष्पदा: ) चार ४ पद वाली 
वा ( त्रिपदा: ) तीन पदों वाली ( च ) और ( याः ) जो ( षट्पदाः ) छुः पदों वाली 
जो ( विच्छुन्दा: ) अनेकविध पराक्रमो वाली (च ) और (याः ) जो ( सच्छन्दाः ) 
ऐसी हें कि जिन में एक ते छन्द हैं वे क्रिया । त्वा ) तुम को महण कराके ( शम्य- 
न्तु ) शान्ति सुख को प्राप्त करावे उम का नित्य सेवन करो ॥ ३४ ॥ 


ट ° 

भावाथ :---जो विद्वान मनुष्यों को ब्रह्मचर्य्यं नियम से वीर्य्यं वद्धे को पहें- 
चा कर नीरोग जितेन्द्रिय ओर विषयाताकि. से रदति करके धर्मयुक्त व्यवहार में चलाते 
हैँ वे सब को पूज्य अथोत्‌ सत्कार करने के योग्य होते हैं ॥ ३४ ॥ 
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२४६ अयाविशेषध्यायः || अ. 
महानाम्न्यइत्यस्य प्रजापतिऋषिः । प्रजा देवता । n 
भुरिगुष्णिक्‌ छन्द: । ऋषभः स्वरः ॥ ‘| 


पुनबि gia: कीदूशा भवेयुरित्याह॥ {य 
फिर विद्वान्‌ कैसे हों इस वि० ॥ 


CURT, FO 


महानांम्न्यो रेवत्यो विश्वा आशाः wef 
रीः। मेधीविद्यतों वाचः सूचीभिः शम्य i 


- किवी 
त्वा ॥ ३२॥ रो) आक. 
पहानाम्न्य 5डात महा5नाम्न्यः | Tacs | विश्वाः | आशाः १८ / 714) मुख | i 
तिं प्रऽभूत्ररीः । मेघा; | ब्रिद्युतऽइतिं वि्युतः । वाः । सुची (कीत 
न्वु। त्वा ॥ ३५ ॥ ee 
we 


पदाथ:---( महानाम्न्यः ) महन्नाम यासां ताः ( रेव 

| ( विश्वा ¦ ) अखिलाः ( आशाः ) दिशः (प्रभूवरी: ) ! 3; 
घी! ) मेघानाममाः ( विद्यतः ) ( वाचः ) ( सूचीभिः ) ( शर aN 
cary ॥ १५ Ul 


अन्वय:--हे जिज्ञासो सूचीभियों महानाम्न्यो रेवत्यः प्रभूवरीबिंश्वा- | ५७. 5 
आशा इव मेघीरविद्यतइब च वाचस्त्वाशम्यन्तु तास्त्वग्रहराण ॥ ३५ ॥ | 
भावाथः--अत्र वाचकलु०-येषां वाचो दिग्वत्सर्वासु विद्यासु व्यापिका | | 
मेघस्था विद्यादेव सबोथमकाशिकाः सन्ति ते शान्त्या जितष्रियतवं प्राप्य मंहा- 1 
कीत्तयों जायन्ते ॥ ३५ ॥ 
पदाथ ——2 ज्ञान चाहने हारे ( सूचीभिः ) सन्धान करने वाली क्रियाओं 
से जो ( महानाम्न्यः ) बड़े नाम वाली (रेवत्यः ) बहुत प्रकार के धन और ( प्रभव = 
रीः ) प्रभुता से युक्त ( विश्वाः ) समस्त (आशाः ) दिशाओं के समान कं 
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© यजर्वेद्भाष्ये ॥ २४9 


( मैर्धी \) वा मेघो की तड़फ ( विद्रुतः ) जो बिजुली उन के समान ( वाचः ) 
k TAT) तुझ का (शम्यन्तु ) शान्तयुक्त करं उन का तू अहण कर ॥ ३५. ॥ 


छ \ 


| 


ETT :-इस मंत्र में वाचकलु »--जिन की वाणी दिशा के तुल्य. सब 
विद्याश्र मे व्याप्त होने और मेघ में ठहरी हुई बिजुली के समान अर्थ का प्रकाश करने 
वाली है. प्रवे विद्वान शांति से जितेन्द्रियता को प्राप्त होकर बडी कीसि बाले 
होते हैं (५ ३५ ॥ 


AOS पन्यो लोम विचिन्वन्तु मनीषयां | | 
| देवानां पव्न्यो दिशः सचीभिः शम्यन्तु त्वा ॥३६॥ | 


area: | ते । पत्न्यः | लाम । वे | चिन्वन्त । मनाषया | दवानास्‌ | 
पत्न्यः | दिशः | सूचीभिः | शम्यन्त | त्वा॥ ३१६ ॥ | 


पदाथ :-- ( नार्य्यः ) नराणां faa: ( ते ) तव ( पत्न्यः ) faa: | 
( लोम ) अनुकूल वचनम्‌ ( त्रि) ( चिम्बन्तु ) सअचितं | ( मनीषया ) | 
मनसरषणकत्या मज्ञया ( देवानाम्‌ ) विदुषाम्‌ ( पत्न्यः ) faa: ( दिशः 
( सूचोमिः ) अनुसंधानाक्रियाभिः ( शम्यन्तु ) ( त्वा ) स्वाम्‌ ॥ ३३॥ 


२४६ अयोविशोध्यायः ॥। f 


| की पल्ली हों वे दिशाओं के समान उत्तम प्रकाशयुक्त कीर्ति वाल॑, 
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अन्वयः हे विदुष्यध्यापिके याः कुमार्यो मनीषया ते लोपि 
न्वन्तु ता देवानां areas परम्यो भवन्तु हे कुमारिः या देवानां परेन reat | 
सूचीभिः दिश इव शुद्धा विदुष्यः सन्ति तास्त्वा त्वां शम्यन्तु Ul ३६ | 
भावाथ :--याः कन्या आय वयसि आपोडशादाचतुरविशदणेब्रह: | 
विद्यासुशिक्षाः माप्य स्वसदृशानां पत्न्यः स्युस्ता देश इव सुप्रकाशितपयों | 
भवन्ति ॥ ३६ ॥ 
पदा्थेः-हे often पढ़ाने वाली विदुषी खी जो कुमारी ( [षया ) 
तीच्ण बुद्धि (ते ) तेरी ( लोम) अनुकूल आज्ञा को ( विचिन्बन्ट सन 
कर वे ( देवानाम्‌ ) पारितो की ( नाय्यैः ) पाणेडतानी हों द्वे कुमारी /के बी- | 


} 
| 


की ( पल्य; ) परिडतानी होके (ast: ) मिलाप की क्रियाओं /) आग | 


दिशाओं के समान शुद्ध पाक विद्या पढ़ी हुई हैं वे ( a) तुभेपम ) मुख 


शान्ति और ज्ञान दें ॥ ३६ ॥ a ell 
भावाथं:--जो कन्या प्रथम अवस्था में सोलह वर्षकी a; 
वर्षकी अवस्था तक अक्मचयसे विद्या उत्तम शिक्षाकों पाकर / *1+ 


a 


रजताइत्यस्य प्रमापतिऋषषेः । स्त्रियो देवताः । अक्तः ~< ४७. 
छन्द | गान्धारः स्वरः ॥ ; 


पुनस्ताः कीहशो भवेयुरित्याह ॥ 
फिर वे कैसी हों इस वि०॥ 


रजता हरिणीः सीसा य॒जों यज्यन्ते क्म 
भिः । ्रश्वस्य वाजिन॑स्वाचि सिमाः शम्यन्तु 
शम्पन्ती:॥ ३७॥ 


रजताः । हारिणीः । सीसा: । युः | युज्यन्त | कर्मोभिरिति कमऽभिः | 
रवस्य | वाजिनः । वचि | सिमाः । शम्यन्तु | शम्यन्ताः॥ ३७ ॥ 
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: आदि पद॒थ:-( रजताः ) अनुरक्ताः ( हरिणीः ) प्रशस्ता हरा हरणं faq | 

| दान उ ताः ( सोसा! ) प्रेमबान्धिकाः | अत्र पिञ्‌ वन्धने, इत्यस्पादोणादिकः | Be ९ 
eo को उत्प्त्ययाऽन्यपायपात दाथः ( BA! ) समाहिताः ( युञ्यन्ते ) (mares) घ- ` | 
STRAT ( अश्वस्य ) व्याणुं शीलस्य ( वाजिनः ) प्रशस्तवलबतः | 

त्र) सवरणे ( सिमाः ) प्रेम्णा वद्धाः ( शब्यन्तु ) आनन्दन्तु (शम्यन्तीः) | 
qa प्रापयन्त्यो धा ॥ २७ il | “i 


boa मये ~ यथा स्वयंवरा बाजिनोऽश्वस्य सवचि सेयज्यम्त तथा कम्मभी- 


a 


| 
| 
| 
| = 
A सासा युज, शा सना Sata पतान माप्य शाम्यन्तु ॥।३७॥ | 
: | 


las las 


*4*- जैसे खयंवर विवाह से विवाही ge खी (वाजिनः) प्रशसित बल युक्त ' | 
( अश्वस्य ) उत्तम गुणो में व्याप्त अपन पति के ( त्वानि ) उढ़ाने में ( युञ्यम्ते ) सं- 
है ३. : os zx क ~ 

युक्त की जाती अथौत्‌ं पति को वस्त्र उठाने आदि सेवा में लगाई ज 


जिन का प्रशांसेत खीकार करना हे वे ( सीसा; ) प्रेमवाली ( युज: ) सावध न चेः 
उचित काम करने वाली ( शम्यन्तीः ) शान्ति को प्राप्त होती बा प्राप्त कराती eg वा ' | 
( सिमाः ) प्रेम से बंधी त्री अपन हृदय से प्रिय पतियों को प्राप्त दो के ( शम्यन्तु )अ 
नन्द भागे ॥ ३७ || 3 - 


कळ 
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| २४० एकविंशोध्याय: ॥ a 

| --- जज 

। प्राप्त स्त्री पुरुष अपनी इच्छा से एक दूसरे से प्रीति किये हुए विवाह को कस 

| य 

| लावण्य अथात्‌ अति मुन्दरता गुण और उत्तम खभाव युक्त सन्ताना को उत्पन्न 

। आनन्द युक्त होते हैं ॥ १७ ॥ a 

aq ) 

| > he Or ~ भ्यः) 
कावदङ्गत्यस्य प्रजापातऋ।!ष। | सभासद दवता, | र 

| निचृत्पक्तिश्छन्दः | पञ्ञचमः स्वरः ॥ A तथा 

॥डी .म 

} 

. अथापष्ध्यापकाबष्थ्येतारः: कीहशः स्थुरित्याह |^ उप 

| / MARE, 

ba x iN ‘ “4 आगः ~ 

अब पढ़ने ओर पढ़ाने हारे केसे हों इस Bo ॥ / 
। . म्‌ )मुख | 


es 


| कुविदङ्ग यव॑मन्तो यवम्बिद्यथा दरार रत 
` ञं वियूय । इहेहपाङ शाह भोज॑ः mls 
हिषो नम॑ऽउक्ति यजनति ॥ १८॥ भनक 


faq । यथा । area | 
विययातिं बिऽयूयं | इहेहेतीह5३ह । एपाम । कणाहि । 
| नमऽउाक्तामातनमः 5उाक्तेसू । यजन्त ॥ ३८ ॥ 


Pea | 
ant 
~ 

yu 

14 
| 
<j 
pel 
ल्न 

41 
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पदाथः--( ङुवित्‌ ) बहुविज्ञानयुक्तः ( अङ्ग ) मित्र ( येवमन्तः ) 


a | 


५ 


ऊ् / 
I अ. वन 
ens 
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बहुयचादिधान्ययुक्ता: ( यवमू ) धान्यसमूहृम्‌ ( चित्‌ ) अपि ( यथा ) (दान्ति) 
छिन्दन्ति ( अलुप्वेम ) आनुकूल्यमनतिक्रम्य ( वीयूय ) वियोज्य संमिश्र च 
| ( इहेह.) अस्मिन्स्मिनव्यवहारे (एषाम्‌ ) जनानाम्‌ (कृणुहि ) कुरु (भोजनानि) 
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f = | 

| ABA दुभाष्ये | २५९. | i 

` | A क कसक a = | 

ER जाधिन्यन्नानि( ये ) ( वहिंपः ) जलस्य ( नमडाक्तेम्‌ ) नमसोऽन्नस्य वच- | | 

प Naa ) पडंगच्छन्ले ॥ ६८॥ । 

/ व / i 

ne | 

॥ ip ५, os i | 

| धन्वय--हे BEN HAA यथा यत्रमन्ती कृषाव TAT | 
ATA, AY oN a | 
4 | ( स्थि दाति ये च वहिपो नम उक्ति यजन्त तेषां भोजनाने BUTE I ८॥ | 
ie, | प 

FE ( = 

हः: | [वार्थ:---यरत्रापपाल*-हे अध्यापकाध्येतारो यूयं यथा कृषीवलाः पर- | 
मी. । 
| ड ~ग जाणि पर्यायेण लुनम्ति वुसादिभ्योउन्नानि पृथक्‌कृत्याऽन्यान्भोजञयित्वा | 
YF | Bos x fon | 
न ते तथेवेह बिद्याव्यवहारे निष्कफ्टतया विद्याथिमिरध्यापकानां सबा- | 
i 4 “4 3% | 
ग. ae a रथिनां विद्याह्मद्धं च कृत्वा परस्परान्‌ भाजनादिना सत्कृत्य सवे | 


7 % हि ( अङ्ग ) मित्र (कुवित्‌ ) बहुत विज्ञानयुक्त तू ( इहेह ) इस २ 


क 3 छ = जी आकि | 
Jaen ea) इन मनुष्यों से ( यथा ) जेसे ( यवमन्तः ) बहुत जा आदि अ- 
/| त्र यक्त खेती करनेवाले ( यवम्‌) जो आदि अनाज के समूह को बुस आदिः से ( बि- | 
यय ) पृथक्‌ कर ( चित्‌ ) और ( झनुपूवम्‌ ) क्रम से ( दान्ति ) छेदन करते हैं उन. | | 
के और (ये ) जो ( बार्हषः ) जल वा ( नम उक्तिम्‌ ) अन्न सबन्धी वचन का ( य॒ज- ' f 
न्ति ) कह कर सत्कार करते हैं उन के ( भाजनानि ) भोजना को ( कृणाहि ) करो ¦ 


Nae tl | 


भावाथ इस मत्र म उपमाल०- ह पढान आर पढने वालो तम लोग जैसे खः 


< 
दी करने हारे एक दूसरे के खेत को पारी से काटते ऑर भूसा सें अन्न को अलग कर 


~ AN 


| 
| 
औरों को भोजन करारे फिर आप भोजन करते हैं वैसे ही यहां विद्या के. व्यवहार में | 


=. 


BR _ 
. 3 1 , h 
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लो को faa 

नेष्कपट भाव से विद्यार्थियों को पाने वालों की सेवा और पढान बाल a (कर कै द 
की विद्यावृद्धि कर एक दूसरे को खान पान से सत्कार कर सव कोई आनन्द भाग । सन 


है 
१ 


कस्त्वाछयतीस्यस्य जाप फषिः | अरध्यापका देवता | os 

भरिग्गायत्री छन्द! | पद्लः स्वरः | ie 
| र! ra: 
| पका विद्यार्थिनां कीश्शी परीजक्षांग्रह्वायुरित्या , ' 
नर्‌ध्या यना काडश्‌ Gil गह 
फिर पढानवाले विद्यार्थि की केसी परीक्षा लेव इस बि० ॥ डी .म. 

| {ने उत्तम 


कस्त्वाठगांते कस्तव 
शि शम्यति।कड ते 


~ ) ओ | ~ 


: 
शभिता कविः URE (बल |) 


मू)मुख | . धर 


क! त्वा | आळचाति । कः | त्वा | वि । शास्ति । कः 


शस्यति | कः | उउइत्यू | ते | शमिता । कविः ॥ ३९ ॥ 


ह्‌ 
| परदा्थ:-( कः ) ( त्वा ) त्वास्‌ ( आळ्यात ) सम ताः 
(त्वा) स्वाम ( वि ) ( शास्ति ) वि पेशोपदिशति ( कः ) a ॐ, 
। > HC + 
| शि । अडःगानि ( शम्यति ) शाम्याति शभ प्रापयाति। अत्र वाई ` "+ 


घेत्वाभाग ( कः , ( उ ) AR (ते ) तब, ( शामित ) यज्ञस्य WAT ( कः |` 
\ 


~ 


| बिः ) सबशास्त्रावेत्‌ ॥ ३६ ॥ । 


० 
\\ Ve 
7 
| i नि 
। ~ ~ FBI °. 
: = ~ 4 रि ios 
| 


अच्चयः है अध्यतस्ला त्वां क आछवति कस्त्वा विशास्ति कस्ते गा- | a 
' त्राणि शम्पति क उ ते शामता कविरध्यापका5स्ति॥ ३६ ॥ | a 


| ~ Ne [oN . ans SN = 

। भावार्थ* अध्यापका ग्रध्येतृन्पत्यवं परीक्षायां पृच्छेयुः के युष्माकमध्य- 

। ~ +> La SE NS pe - (>. 50५ eX पती स 

| यने छिन्दान्ति क युष्मानध्यनायोपादेशन्ति केऽङ्गानां शुद्ध योग्या चष्टा च 
ज्ञापयन्ति कोऽध्याएकरोऽस्ति क्रिमधीर्त क्रिमध्येतव्यमस्तीत्यादि पृष्ट्वा सपरीच्यो- 
त्तपाचुत्साद्यधमान RAAT विद्यापुन्नययुः ॥ ३६ ॥ 
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~ 
यजुबद्चाव्यं ॥ २५३ 


Ee Ns oe 


os 

. थ ¬ हे पढ़ने वाले विद्यार्थि जन ( त्वा ) तुझे ( कः ) कैन । आह्य- | 4 
SNS करता ( कः ) कौन ( त्वा ) तुमे ( विशास्ति ) अच्छा सिखाता ( कः ) ! न 
कि) तरे ( गात्राशि ) अङ्गं[ को ( शम्यति ) शान्ति पहुंचाता और ( कः) | ` i 
प्‌) तो ( त) तरा ( शामेता ) यज्ञ करनेवाला ( कविः ) समस्त शास्र का | 


| आप्तोशि पढ़ाने हारा हे ॥ ३९ ॥ 


लि hil: i र 4 
( ६ ध्यापक लोग पढने वाळी के प्रति ऐसे परीक्षा में पूछें कि कौम । 
aOR काटते अथात्‌ पढ़ने विन करते कौन तुम को पढ़ने के लिये | 
a } ९. कौन अङ्गो की शुद्धि और योग्य चेष्टा को जनाते हैं कोन पदाने 


= 


gar क्या पढने योग्य हे एसे२पूछ उत्तम परीक्षा कर उत्तम विद्यार्थियों 
“HOPE स्वभाव वाला को धिक्कार देके विद्या की उन्नति करात ॥ ३९ ॥ 
र M 


ESAT काणा वर्तेरन्नित्याह ॥ 


फिर स्त्री पुरुष केस अपना वत्तीव वर्ते इस वि० ॥ 


ऋतवैस्तऋतुथा पवे शमितारो विशासतु । 
संवत्सरस्य तेज॑सा डामीमिंःशम्यन्तुत्वा ॥४०॥ | 


वतच; । ते । ऋतुथेत्यरतुञा bod । शाप्रेतारंः । वि । शामतु। सब्वस्स- 


रस्थ | तजसा | शमीभिः । शम्यन्तु | त्वा ॥ Yo ॥ 
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i fF = eo ISSN I 4 | 
3७ एकविंशोध्यायः ॥ ` ‘HN - ie 
ले) 
ut 2 वसन्ताद्याः (a) तव ( ऋत॒था ) | | 
मापकाः ( बि, शासतु ) विशेपेणोपादेशन्तु ( संवत्सरस्य ) ( (> 
जलेन तेज इत्युदकना*निध० १ । १२ । ( शमीभिः ) aM (६ `` › 
( त्वा ) त्वास्‌ ॥ ४० ॥ ` म्यः) 
a तथा 
a 
अन्वय: - हे विद्यार्थन यथा ते ऋतव ऋतुथापतेवशमितारोऽध्येः.ने उततम 
Re सवत्सरस्थ तजसा शमीमिस्त्वा तवां शम्यन्तु तांस्त्वंसदेव aay’, 


| ) औषध [5 


7 | "या 
भावार्थ: अत्र वाचकल°०--यथा ऋतव! पयायण स्वा? ve | 
ङ्शान्याभपध्यन्त तथव स्रीपृंरषाः पयायेण ब्रह्मचर्यग्रहस्थवा ‘era. | as h 
मान्‌ कृत्वा ब्राह्मणा ब्राह्मणयश्चाऽध्यापयेयुः | ज्ञात्रेयाः ? (४) | 
कष्यादकमुन्नयन्तु शुद्राश्चेतान्‌ रेवन्तापिति ॥ ४० ॥ (र | 
(Se; क 
| | 


AN nm “i Ws 
पदाथ:--ह aay जन जस ( ते ) तेरे ( ऋतवः ) वसन्त ॐ x 
था ) ऋतु? के गुणों से ( पर्व ) पालना करे ( शामेतारः ) वैसे पढ़ने पढ़ाने रूप यज्ञ्‌ 
म राम दम आदि गुणा की प्रापि करान हारे अध्यापक पढने वालो को ( वि शासतु ) | 
विशेषता से उपदेश करें ( संवत्सरस्य ) और संवत्‌ के ( तेजसा ) जल ( शमीभिः ) | ४. ` 
आर कमा स ( त्वा ) तुझे (शम्यन्तु) शान्ति द उनका तू सदव सेवा कर || von | उ 


भावार्थः सत्र म॑ वाचकलु०-- जेसे ऋतु पारी से अपनेर चिम्हों को | 


| 
प्राप्त होते हैं वैसे खरी परुष पारी से ब्रह्मचये MET का धर्म वानप्रस्थ वन में रह कर | 5 || 
| 


तप 

ae आर सन्यास आश्रम को करके ब्राह्मण आर MAU पढाव ary अर्‌ 
साजर्‍या प्रजा की रक्षा करे वैश्य आर वेश्या खती अ 
शुदा उक्त ब्राह्मण आदि की सेवा किया कर ॥ ४० ॥ 


( पव ) पालनम्‌ ( शामेतारः ) अध्ययनाध्यापनारूय यज्ञ शमाः | 


दि. को उन्नति करे ओर शूदर 
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> ee ae AGUA इत्यस्य प्रजापतिछषिः | प्रजा देवताः । | 
| -- अनुष्टुप्‌ छन्द! ! गान्धारः स्वरः ॥ 

हः किम्‌ : 

| i | ~ द्‌ ह. थ OES त्य 

` ४७“थ बालकेषु मात्रादायः कथ वत्तरान्नत्याह ॥ 
प्राप्तो |. अब बालकों में माता आदि केसे वर्ते इस वि० ॥ 

i ' 

A ` (Tae 


— co 


en FE अहोराजाणिं मरुतो बिलिंष्टः स 


( आदी FEAT परूषि ते मासा आआच्छयन्तु 


। ते । मासा: । आ । च्छ॒यन्तु। | 


A = Las! > ह 
Srna । परुतः | विलिष्ट्मिति बिलम्‌ | सूवयन्तु | ते 


पदाथ : ) कृष्णशुक्‍लपक्षाः ( परूंपि ) कठोराणि 
वचनानि (ते ) तत्र ( मासाः ) चेत्रादयः ( आ ) समंतात्‌ ( छ्यन्तु ) छिन्द- 
न्तु ( शम्यन्तः ) शान्ति मापयन्तः ( अहोरात्राणि ) ( मरूतः ) मनुष्याः ( विः 
7 ) बिरुद्धमल्पमपि व्यसनम्‌ ( सूदयन्तु ) दूरी कारयन्तु ( ते ) 
तव ॥ ४१ ॥ | | 


अन्वयः--हे विद्यायिन्नहोरात्राण्यदमासा मासाश्चायूंषीव ते तव 


> 


रुषि शम्यन्ता मरुतो इव्यसनान्याछचन्तु ते तव मासा विलिष्टं सूद 
q ९ x 


as 
ay Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


२४६ एकरवशेध्यायः | 


oi ee ao 
ह अत्र वाचकले °--यदि माता पित्रध्यापकोप ठे च | 
बालानां Urey निबत्तेयेयुस्ताई ते शिष्टा कदाचित्रभवेयु: ॥ ४१४४ | | 


| 

| a 5 विद्यार्थी लोग ( अहोरात्राणि ) दिन रात (aA ) 
हो क र पवाड आर ( मासाः ) अेत्रादि महीने. जेसे आयु अथात्‌ (म 
ह न न (नः) चना | 
| रर षि उन इष्ट कामा का ( आइचन्तु ) विनाश करें झ 2 
। र(। ह ) था भी कुच्यसेत को ( सूदयन्तु ) दूर करें ॥ ४१ पी मे i 
' भावार्थ: - ae 
| करेन वाले cer : र य RT र 
| थति उत्तम कभी न हों fe वालक कै दुष्ट गुणों को न निवृत्त करें तो? शो |. 
| ४१ ॥ [म्‌ )मुख | 


ny 


| देव्या इत्यस्य प्रजापति ऋषिः । शारिगुष्णिक्‌ छन्दः | ऋ “ब क्त | 
। अधाध्यापकादयः कथ वर्त्तरन्नि ana | 


ह 
| | अब पट्ानेवाले आदि सज्जन कैसे वत्तं हस † ;; 


~ 


है पी 


go 
वळ. « 
ES Sig ६20: 
\ 


Seal ग्रध्वय्यवस्त्वाछ्थन्त वि 
ऽ चचशा | 
7 Nie k 


` दय्याः | अध्यय cay । | Be 

४ आ | छचनते ४ 

| पर्वशरेतिं पर Oc । च। Wad | 7 | 

| परव श्‌; । ते त्राण | i 
| र्‌ । [समाः | कणवन्त | शम्यन्ती ॥ ४२ ॥ | ~ § 
0 दाथ; डु | 
महिसोज्यय्ामि (0 (उ PERE इलाः ( अध्वथवः ) आत्म / 
CT) त्वाम्‌ (आ) ( छचन्त ) छिन्दन्त ae | 

a ) I 


च ) (शासतु) उर्पा 
दशन्तु (भात्रा sng 
( सिमाः ; (a) अङ्गानि ( पत्रे; ) arya; 
- SEES (कणबन्त) (शम्यन्तीः) बात सान्यतः (ते) तव 
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TE rn orn AR ८८ 2 त, 
यजे दभाष्ये || | 


cate | a 
जायत प्रका! CON TENA वा देव्या अश्वर्यवस्त्वा विशासतु 
नाच्छ्यसतु पशा गात्राणि परीक्षन्तां सिमाः शम्यन्तीः सत्यो 


Tat कृणतरन्तु॥ ४२ ॥ 
। करें ॥६ 


किम पदरश 


| 4. ब--ग्रथ्यापकोपॉ्देशका5तिथयो यदा बालकान्‌ शिक्षययस्तदा द- 
mee ` शय विद्यां रपये युरेवमध्यापक्ोपदेशि हा विष्यः ब्ियोऽपि कन्याः 
( सदू वेधयकशाख्रीत्या शरीरावयतान सम्यकू पराक्ष्योपधान्यपि मद- 


re oe 


दैव्याः ) विद्वानों में कशल ( अध्ययव: ) 


है 30 भाग 
उ \ 


on ART यज्ञ को चाहते हुए अध्यापक उपदेशक लोग (त्वा ) तुझे ( वि,शास- 
‘ a द(च, आर (ते) तेरे दोषों का ( आ,छूयन्तु ) विनाश करें 
२ से ( गात्राणि ) अङ्गां को परखे ( सिमा; ) प्रेम से बेधी हुई ( श- 
ऽ भाव को दूर करती हुई माता आदि सतं स्त्रियां भी ऐसी ही शिक्षा 
२ | 


(7 7S क क. 201 ere te MERC >>> 


अध्यापक उपदेशक और अतिथि लोग जब बालकों को सिख 
“SARI कर उन को विद्या की माति करावें ऐसे पढ़ाने और उपदेश 
AL यात्रा के प्रति आचरण करें और वेचक शाख की रीति से श- 

>छ अच्छ प्रकार परीत्ता कर औषधि भी देवे || ४२ ॥ | 


यारत्यस्प प्रजापातेऋषि; । राजा देवता | अमष्टय- 
छन्द; । गान्धारः स्वरः ॥ 


पुनरध्यापकादय: कीठशा भवेयरित्याह ॥ 

. फिर अध्यापकादि केसे हो इस Ro ॥ 
ara एथिव्युन्तरिक्षं arghedg 
एंणातु ते । सूय्ये स्ते AHA: सह लोकं 


rf \ १ 
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२५८ FR तयोविंशोःध्याय: ॥ a f 
याः । At एाथवा। अन्तारक्षम्‌। वायः | [छद्रम्‌ । Ea गा | 
ते। स्य: UT । सह । लोकम्‌ | छणोत । सा | | 
साध॒ऽया ॥ 8३४ र | 
| 
“> 
पदाथ.-< योः ) प्रकाशरूपा विद्युत्‌ ( ते ) तब ( परथिवी) भा तथा | 
न्तरि्षपू ) आकाशम्‌ ( वायु! ) पवन! ( छिद्रम्‌ ) इन्द्रियम्‌ ( पृणातु ही ' म i 
( ते ) तब ( सूर्यः ) सावता (ते ) तत्र ( नक्षत्र) ) ( सह ) ( लाक उत्तम | 
नायम्‌ ( कृणातु ) ( साधुया ) साधु सत्यम्‌ ॥ ४३॥ Meet के. 
i}) ay | x 
Pee | | 


= aN : FS 
अन्वयः हे शिष्येऽध्यापिके वा यथा यौः या a ee 
च बत्त- | |e 


नक्षत्र: सह चन्द्रश्च ते छिद्रे पणातु ते तब व्यवहारं साध्नोतु तुश 
लोके कृणोतु । ४३ ॥ : 4 बम 
४ ET 


ox 

WATS :---अत्र वाचकलु०-यथा पृथिव्यादयः wage “ह. । 
काशका; पदाथाः सान्त तथवाऽध्यापका उपदेशकाश्चाडध्यापिका ATS शिका 

रच सवान्‌ सन्मागस्थान्‌ कृत्वा विद्याप्रकाश जनयन्तु ॥ ४३ ॥ है | ५ 


भर रे >> के ही NN SN 
पदाथ :-हे पढने वा पढ़ाने हारी खियो जैसे ( at: ) प्रकाशरूप बिजली (प्र 
थिवी ) भूमि ( अन्तरिक्तम्‌ ) आकाश ( वायु: ) पवन ( सूथ्यः ) ay लोक आर 
| (न्त्रः ) तारागणों के ( सह )साथ चन्द्रलोके ( ते ) तेरे ( डिद्रम्‌ ) प्रत्येक इन्द्रिय 


को ( पृणातु ) सुख देवे ( ते ) तर व्यबहार को सिद्ध करें वैसे (ते ) तेरे ( साधुया ) 


उत्तम सत्य ( लोकम्‌ ) देखने योग्य लोक को ( कृणोतु ) सिद्ध करे ॥ ४३ | 
215 इक मम sneer: 
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यज्जुब दुभाष्पे |i २५९ 

| $ te RS तर. ae । 
ह eS ज्ाथः--इंस मंत्र में वाचकलु ०-जैसे प्रथिवी आदि मुख देने और सूर्य | 
7 । जायत प्रकाश करने वाले हैं वैसे ही पढने वाल और उपदेश करने वाले वा प- | 
वि सू उपदेशा करने वाली खी सब को अच्छे मागे में स्थापन कर विद्या के प्रकाश | 

= छ' हें ॥ ४३॥ | 

[हे ` शन्तइत्यस्य प्रजापतिंऋषिः । राजा देवता ! उष्शिक- | 

छन्दः | ऋषभः स्वरः ॥ 
पुनर्मात्रादिभिः किं कत्त व्यमित्याह ॥ ` 


_ फिर माता आदि को क्या करना चाहिये इस वि० ॥ 


Ta परेंम्यो गात्रेभ्यः शम॒स्त्वव॑- | 
;। शाम॒स्थम्या स॒ SRY: शस्त्रस्तु | 


Tem । गात्रेम्यः । शाम्‌ । अरतु । अवरेब्य: | | 
oi 55७४9 ८थभ्यऽइत्यस्वऽभ्यः । मञ्जभ्यऽइ्रति मञ्जऽभ्यः | F 
शाम्‌ । उँ5इत्यू । अस्तु । तन्वे । तब ॥ ४४ ॥ | | 


पदार्थ “-( शम्‌ ) सुखम्‌ (ते) तुभ्यम्‌ ( परेभ्यः ) उत्कृष्टेभ्थ; ( गा- 
=: ) ( शम्‌ ) ( अस्तु ) ( अवरेभ्यः ) मध्यस्थेभ्यो निङ्गष्टेभ्यो वा ( शम ) 
(arava: ) अस्थिभ्यः । छन्दस्यपि दश्यत इत्यनेन हलादाबप्यनङ्‌ः (मजा a 
+ | भ्यः ) ( शम्‌ ) ( उ ) ( अस्तु ) ( a4 ) शरीराय ( तब ) ॥ ४४ || : 
ae अन्वय:--हे विद्यामिच्छो यथा पृथिव्यादितत्व॑ तव तन्वे शमस्तु परे- | 

भ्यो गात्रेभ्यः शुम्बवरेभ्यो गात्रेभ्यः TART | अस्थभ्यो मजभ्यः शमस्त तथा 
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२३० न्रयोविशोऽध्यायः | voll a aie | 

डाग ae - ती 
बाथ :-ग्रत्र वाचकलु०-यथा मातापत्राऽध्यापकापद्‌ शव ण 

नां हृदाङ्गाने हहा धातवश्च स्युयेः कल्याणं कर्तुमहेयुस्तथा vee ah | 

मुपदेष्टव्यं च ॥ ४४ ॥ पात 


(| 
| 


पदा्थे:-हे विद्या Wet वाल जेस प्रथिवी आदि तत्व ( तब ) तेरे (चे | 
शरीर के लिये ( शम्‌ ) सुख हेत ( अस्तु ) हो वा (परेभ्यः) अत्यन्त उत्तम (र ध्यः) 
अङ्गा के लिये ( शम्‌ ) सुख ( उ ) और ( अवरेभ्यः ) उत्तमां से न्यून म तथा 
निकृष्ट अङ्गां के लिये ( शम्‌ ) सुखरूप ( अस्तु ) हो ओर ( अस्थभ्यः ) ६१ .म 
जभ्यः) र शरीर में रहने बाली चरबी के लिये ( शम्‌) सख हेतु हो वैसे $; उत्तम 
गुण कमे और खभाव से अध्यापक लोग (ते) तेरे लिये सुख के करने वाहे #५. 

भावार्थे:--इस मंत्र मे वाचकलु “--जैसे माता, पिता, aa? ओग | 


। 
। ~ 


£ 


(as पम्‌ )मुख | h- 
| करन वाला का अपन सन्ताना के पष्ट अंग आर पृष्ट धात हों जिन से ट v3 | Bs 4 
करने के योग्य ही बैसे पढ़ाना और उपदेश करना चाहिये ॥ ४४ WA, “7 
| ei ew] || 
| rn ve Ce ~ | | टू 
! । कः स्विदित्यस्य प्रजापातऋष॑! । जिज्ञासद | £ 
| | Lap 
| निचृदनृष्टुप्‌ छन्दः | गान्धारः स्तरः ॥ [ds 
| ; 
| € प i f 
। जथ fare: प्रति FC Nee | 
श A कत्त व्या इत्याह ॥ ७ 
। अब विद्वानों के प्रति प्रश्न ऐसे करने चाहियें इस बि० | | 4 
Is 4 
कः स्विदेकाकी च॑रति क उं स्विज्जा- | 
4 di 
यते पुनः | किः स्विंद्रि म्यं भेषजं कि त 
स्थावपन AST ॥ ४५॥ | ats 
हि De 4 i 
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यज़ुवैद्‌भाष्ये || 


क । [स्वृतू | एकाका । चरात । कः 1 ऊऽइप्यू | Raq | 
जायत | पनारात पनः । किम्‌ । lea | [हमस्य । भषजम्‌ । 
किम्‌ । ऊ इत्यू । । आवपनामत्यावपनम्‌ । महत्‌ ॥ 8५ ॥ 


 चदाथेः (कः ) ( faq) ( एकाकी ) अप्तहायाउद्वितीयः ( चराति ) 
प्राप्तोस्ति ( कः ) ( उ ) ( स्वित्‌ ) आपि ( जायते ) ( पुनः `) ( किमू ) 
( faa) ( हिमस्य ) शीतस्य ( भेपजम्‌ ) आपधस ( किस्‌ ) (उ) 
( ईनम्‌ ) समन्तात्संवांधारम्‌ ( महत्‌ )॥ ४५ Ul 


~ 


ह विद्वन अस्मिन्‌ संसारे कःस्विदेकाकी चरति क उ 


स्विद्धिमस्य भेष न किमु महदात्रपनमस्ताति वदस्व || ४५ ॥ 


EOD 
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२६२ ्रथोबिशोऽध्यायः ॥ | 
| = = A Eo हँ 
| सूस्यइत्यस्य प्रजापतिऋषे। | सूयादया दवता! ios, | 
ज्जि 
| अनुष्टुप्‌ छन्दः | गान्धारः स्वर? ॥ 2 
| | 
| कश iT a = र 
| पुनः पूर्वोक्तप्रश्नोत्तराण्याह ॥ 
| फिर पूर्वोक्त प्रश्नों के उत्तरा को अगले मंत्र में कहते हैं ॥ 
= Cf Hy 
ea एकाकी चरति agai जाया | ¦ 
: पुनः variate मस्य' भेषजं भूमिर कच 
| (_« ) आर ab 
पन AS ॥४६॥ ayaa | Oy 
7 a am || = 
Gea: । एकाकी । चराते। चन्द्रमाः | जायते | पन. कि 
नै: । अग्निः । हिमस्य | भेषजम्‌ । मामे: । आवः घम. a 
Be । 
पनम्‌ । महत्‌ ॥ ४६ ॥ RAE | 
i SL i 
Es | [a 
पदाथः --( सूय्यः ) स॒य्यलाकः ( एकाकी ) अ्रसहायः, ( चरर्ति 3 | 
( चन्द्रमाः ) आहूलादकरश्चन्दरः ( जायते ) प्रकाशितो भवति ( पुनः ) पश्चात्‌ | { 
( अग्निः ) पावकः ( हिमस्य ) शीतस्य ( भेषजम्‌ ) आपधम्‌ ( भूमिः ) | | 
भवान्त भूतान यस्या सा पाथवा ( ावपनम्‌ ) समन्ताद्रपन्ति या स्तत्‌ 
( महत ) विस्ताणंग्र ॥ ४६ ॥ 
f 
अन्वधघः-+है जिज्ञासो सूर्य्य एकाकी चरति चन्द्रमाः पुनर्जायते5गिन A} 
र हिमस्य भेषजं महदावपनं भूमिरस्तीति ॥ ४६ ॥ 2 | | 
भालाथः-हे बिदांसो सूयः स्वस्येव परिधौ रमति न कस्यचिन्लोकस्य | 
परितः चन्द्रादिलोकास्तेनेव प्रकाशिता भर्वान्त | अग्निरेव रात बिनाशकस्सर्व | “a 
बीजवपनारथ महत्‌ चेत्रं भूमिर्‌वास्ताति यूयं विजानीत ॥ ४६ ॥ |.) 


—— ~ 


i 
Ae 
"अं 
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जानो ॥ #६ ॥ 


प्रकाशस्वरूपम्‌ ( किमू ) (समुद्रसमम्‌ ) ( सरः ) सरन्ति जलानि 
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यजुर्वेदभाष्ये ॥ 


< 7 = 

अय “हे जिज्ञाछु जानने की इच्छा करने बाले पुरुष ( मूर्थ्य ) सूर्य लोक 
( एकाकी ) अकेला ( चरति ) खपरिधि में त्रूमता है ( चन्द्रमाः) आनर्न्द देने 
वाला चन्द्रमा ( पुनः ) फिर २ ( जायते ) प्रकाशित होता है ( अग्निः ) पावक (हि- 
मस्य ) शीत का ( भेषजम्‌ ) औषध ओर ( महत्‌ ) वड़ा ( आवपनम्‌ ) अच्छे प्र. 
कार वोने का आधार कि जिस में सब वस्तु बोते हैं ( भूमिः ) वह भूमि है ॥ ४६॥ 


Nn 


भावाथ.--हे विद्वानो सूये अपनी ही परिधि में घूमता हे किसी लोकान्तर के 
चारों आर नहीं घरूमता चन्द्रादि लोक उसी सूर्य के प्रकाश से प्रकाशित होते हैं आनि 
ही शीत का नाशक और सत्र वौ्जा के बोने को बड' क्षेत्र भूमे ही है ऐसा तुम लोग | 


कि स्तिदित्यस्य प्रजावतिऋषिः | जिज्ञासु तरता | 
अनुष्ट्प्छन्दः | गान्धारः स्वरः || 


पुनः प्रश्नानाह ॥ 


0 द फिर प्रश्नों को अगले मंत्र में कहते हैं | 

किःस्वित्सय्यसम ज्योतिःकिः्स- | 
सद्रसंमःसरः। किःस्वित्एथिव्ये वर्षी 3 
यः कस्य मात्रा न विद्यते॥ yo ॥ | | 


किम्‌ । Raq 1 सूर्यसममिति सूर्यऽसमम्‌ । ज्योततिः 
किम्‌ । स॒मुद्रसंममितिं समुद्रऽसंमम्‌ । सर॑ः । किम्‌ । स्वित्‌ । 
ater । वर्षथः । कर्यं । मात्रां । न । विद्यते ॥ ४७ ॥ 
पदाथ:---( किम्‌ ) (स्वित्‌) ( सूयसमम्‌ ) सूयेण तुल्यम्‌ ( 
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TO ल x 


२६४ त्रयो विंशोक्यायः q Ei | । 
\ । हु रं 
| 


| डाग aq ( किस्‌ ) ( स्वित्‌ ) ( पृथिव्ये ) पृथिव्याः | अत्र पञचम्यसें Way 
( बषायः ) इद्धम्‌ ( कस्य ) ( मात्रा ) मीयते यया सा (न) ( वेद्यते) भ- | -° 
. ! घात ॥ ४७॥। 
| अन्बथः---हे विद्वन्‌ के स्तरिसूयेसमं ज्योतिः किं समुद्रसम॑ सरः [ङि 

| स्विस्पृथिव्ये वर्षीय: कस्य मात्रा न विद्यत इति ॥ ४७ ॥ 
भावार्थः-आदित्यवत्तजस्ति समुद्रवदुदधि भूषेरधिकं च कि कस्य च 
परिमाणं नास्तीत्यतेपां प्रश्नानापुत्तराशि परस्मिन मंत्र वेदितव्यानि || ४७॥ 
पद्ष्थेः--हे विद्वान्‌ ( किंस्वित्‌ ) कौन ( सूयेसमम्‌ ) सूये के समान ( ज्योतिः ) 
। काशस्वरूप (किम ) कोन ( समुद्रसमम्‌ ) समुद्र के समान ( सरः ) जि मै जल 
। बहत वा गिरते वा आते जाते हें ऐसा तालाब ( किं,स्वित्‌ ) कौन ( रथि प्रथिवी 


| से (वर्षीयः ) आतेबडा और ( कस्य ) किस का ( मात्रा ) जिस से के 'हो वह 
| परिमाण ( न ) नहीं ( विद्यते ) विद्यमान हैं ॥ ४७ ॥ a 
| » 
| भावाथ :-आदित्य के तुल्य तजस्वी, GIT क समान जलाधार a. मि a 
' बडा कोन है और किस का परिमाण नहीं है इन चार gat का उत्तर अगले मंत्र में | है 
जानना चाहिये ॥ ४७ ॥ i 
x ' § 
= ~ LA | । 
अहत्यस्य प्रजापतिऋषिः | ब्रह्मादयो देवताः | A 


अनुष्टुप्‌ छन्द: | गान्धारः स्वरः ॥ 
का | 
अधैतेषाम॒त्तराण्याह ॥ | 


~ हर 
अब उक्त प्रश्नों के उत्तरों को अगले मंत्र में कहते हैं ॥ | 


अ्त्म सथ सम॑ ज्योति at: सं मुद्वस॑ म <- 


सरः । इन्द्रः एथिव्ये वर्षौ यान्गोस्त 
मात्रा न विद्यते ॥ ४८॥ ह 
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oe 


2 3 oe “a : | 

of he 

ही. क अ य कलक 
यजुवे दूभाष्ये || | a 
1सब्येस्मप्रिति सम्य$समम्‌ ! ज्योतिः दो: । समद्ररस- र 


मामात समुद्रऽसमम्‌ । सर॑ः । इन्द्रः । पायव्ये । वषाथान | | 
गोः । तु । मातो । न । विद्यत ॥ ४८ ॥ | a 


~ 


प्रकाशकम्‌ ( at ) अन्तरि्तम्‌ ( समूद्रसमम्‌ ) समुद्रेण समानः ( सरः 
( इन्द्रः ) सूय्येः ( पृथिव्ये ) पृथिव्याः ( वर्षीयान्‌ ) अतिशयेन Tal महान्‌ 
(गोः ) art: ( तु ) (मात्रा) (न ) ( विद्यत ) भवातें ॥ ४८ ॥ 


|; 


| 

पदार्थे:- ( rer) बृहत्‌ सं्वभ्यो महदनन्तग्रू ( सूय्यसमम्‌ ) ( ज्योतिः ) | | 
| 
{ 


~ 


अन्ड; -हे जिज्ञासो त्ये सूय्यसम sage समुद्रसमं सरो घोः oe 


बर्षायानिन्द्रों गोस्ट माता न विद्यतइाति विजानीहि || ४८ ॥ | 


{५ ह €>/_ ८2 aos ~ क? aS 

rors CR किंचित्स्वप्रकाशेन ब्रह्मणा सम ज्योतिविद्यते सूय्यप्रकाश 
युक्तेन मेघेन IAT जलाशयः FLAW तुल्यो लोकेशो वाचा तुल्ये व्यवहारसा पक 
किंचिदपि बस्तु 'न भवतीति सर्वे निश्चिन्वन्तु ॥ ४८ ॥ 


पदार्थ _ हे शान चाहने वाले जन तू ( पर्येतमम ) सूर्यं के संमानः ` 


ह a” ( ज्योतिः )-स्वप्रकाशस्वरूप ( ब्रह्म `) सव से बड़े अनन्त परमेश्वरं ( समुद्रसमम्‌ ) 
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en ga in > ऱ्य De 


ee te त्रयोबिशेए5च्पायः || 


10५० के 
are 


ल्‌ oF 7 | 
| के तुल्य लोकेश वा वाणी के तुल्य व्यवहार का सिद्ध aa कोई भी ५दार्थ नहीं 
| होता इसका निश्चय सब करें ॥ ४८ ॥ 


पुच्छामीत्यस्य भजापतिऋषिः मष्ट्समाधातारो देवते । 


AGEL छन्द! | गान्धारः स्वरः ॥ 
| पुनः प्रश्नानाह ॥ 
- /. फिर प्रश्नों को असले मंत्र में कहते हैं ॥ | 


wats त्वा चितये देवसख ₹ fe 
CAAT मनसा जगन्थं। येष विष्ण'स्त्रि 
पदेष्वष्टस्तेष fad भर्वनसाधिये 
शा ३।5॥ ४४ ॥ यु 


A) ` Pant । त्वा, चितयें देवसखेतिं देवऽसख । aft । त्वम्‌ । 


| य्‌ _ ~ 
अन । मनसा ज॒गन्य । येधु । विष्णा; । त्रिष । पदेष | sm 


| इए5३त्याऽइष्टः | तेषं | विश्वम्‌ । भुवनम्‌ । ऽपरा । विवश lest | 
| 


य ( एच्छामि ) ( त्वा ) tara ( चितये ) चेतनाय ( देवसख ) 
शाना बिदुर्षा सुहृद ( यदि ) ( त्वम्‌ ) ( त्र ) ( मनपा ) 
अन्तः 
( जगन्थ ) ( येषु ) ( विष्ण व्यापकश्वरः ( त्रिषु ) frag ( ae) | 


नामस्थानजन्माल्यष (- Up: ) (तेष) ( विश्व 
( लिश ) eat व्याप्रोडरित ॥ ४९ || मर ) ( भुवतमू' ) (या ) 


Se — 


Sx हे 
यजबदभाष्ये ॥ Be 


ऊअध्ययः --ह देवराख यादि त्वप्त्र मनसा जगन्थ ale त्वा-चित्ये पृ 
च्छामि या विष्णुषु त्रिपु पदेष्वष्टोडस्ति तेपु व्याप्तः सन्‌ विश्वं भवनमा वि- 
बेश तं च पृच्छाम ॥ ४९ ॥ 
भावार्थ:-.है विदन्‌ यश्चेतनः सरैव्यापी पूजितु योय: परमेश्दरोऽरति 
ते मच्ययृपादिश ॥ ४९ ॥ 
पदाथ +~ हे ( देवसख ) विद्वानों के मित्र ( यदि ) जो ( त्वम्‌ ) तू 
| ( अत्र ) यहां ( मनसा ) अन्तःकरण से ( जगन्थ: ) प्राप्त हो तो ( त्वा ) तुभे 
( चितये ) चेतन के लिये ( पृच्छामि ) पूछता हूं जो ( विष्णा ) व्यापक Rag 
( ay ) जिन ( त्रिषु ) तीन प्रकार के ( पदषु ) प्र होने याम्य जन्म नाम शरः 
स्थान में CRE: ) अच्छे प्रकार इ है ( तेषु ) उन में व्याप्त हुआ ( विश्वम्‌; ) 
6 ap ~ ~ ~ ON 
सम्पूण (वनम्‌ ) प्रथिवी आदि लोके को ( आ, विवेश ) भली ai प्रवेश. कर 
रदा ह उस परमात्मा को भी तुभ से प्ता है ॥ ४९ ॥ 


TT ae ra Se meh are, Sa nil 


a 


:-र्‍हे विद्वान्‌ जो चेतनखरू a : a 
[ भावार्थ: विद्वान्‌ जो चेतनखरूप सर्वव्यापी पूजा, उपासना, प्रशंसा, स्तुति 
“ | करने योग्य परमेश्वर हे उस का मेरे लिये उपदेश करो ॥ ४९ ॥ 
अपीस्यस्य प्रजापतिऋषिः । इश्वरो देवता । 
निचृत्‌ ब्िष्टुप्‌ oes । daar स्वरः ॥. 
EN 
अथेतेषासुत्तराण्याह । 


St pe ck, 


— ८: 


अब उक्त प्ररचा के उत्तर अगल मत्र | 


अधि agg पदेष्वर्मि येष 
विश्व भुवनमावि वेश ! स॒दाः पंय्यमि 
एथिवोम त द्यामेके नाडगेंन दिवो आर्य 


एछहम्‌ ॥ You 
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२६८ ,..  अयोषिशाड्य्याय; || a 


{ 
। 


RON et SPORE, << | 
| 
| 
| 
| 


ae ak aie रि 
तरपि । तेपु । त्रिषु. ॥ पदेषु । अस्मि । येवु । विश्वम्‌ । | 
ँ a 


वीम्‌ । उत । द्याम्‌ । एकेन NTA । दिवः । अस्य। | 


पदाथ :-- ( पि ) ( तेषु ) satay ( Ae) ( पदेषु ) परष | 


| पम्‌ ॥ ५०॥ | 
| | 

| 

| योग्येषु नामस्थानजन्माख्येषु (अस्मि) ( येषु ) (विश्वम्‌ ) अखिलम्‌ ( भुवनम्‌ ) | | 


| जगत्‌ ( आविवश ) समन्तादिष्टमस्ति ( सद्चः ) ( परि ) सवतः ( एमि ) माप्ठो- 

| ऽस्मि ( पृथिवीम्‌ ) भूमिमन्तरिक्तं बा ( उत ) ( द्याम्‌ ) सर्व प्रकाशम्‌ एकेन ) | | 
। (seta ) कमनीयेन ( दिवः ) प्रकाशमानस्य सूर्यादिसोङस्व ( अस्य ) | | 
| (aq) आधारम्‌ ॥ ५० ॥ | 


2 


| अन्लयः-- हे मनुष्या यो जगसङत्टधरोऽहं येषु त्रिषु पदेषु बिश्व (५, 
| इुबनपाबिवेश तेष्यप्यह व्या्ोऽस्मि | अस्य दिवः पृष्ठ पृथिवीमुत यामञचेकना- | | 
| इचे सः पर्य्येमि तं मां सर्वे यूयमुपाध्वम्‌ ॥ ५० ॥ ` i = 


| So द | | 
._ भावथ:- यथा PAT Giza उपदिशति — अहं कार्य्य- 
कारणात्मके जगाते व्याप्तो$सिम मया fa: 

~ 5 
साहहं 


के परमाणुरप्यव्याप्तो नास्ति । 
TF जगनास्त तत्राप्यनन्तस्वरूपेण पृणोऽस्मि । यादैदं जगदातिवि- 


लर्ण रः परयान्ति तदिदे मत्सान्निधावेका णुमात्रमापि नास्तीति. aa 
` बिद्वान्‌ बिज्ञापयत्‌ू ॥ ५० ॥ : | 


~ 
TE 


i पदा थे SSS भ्र यच्च ‘i ट्र 
| Vo हे मनुष्यो जो जगत्‌ का रचने हारा ईश्वर मैं ( येषु ) जिनः | | ted 
| ` ७ लक (पदेषु) माह होने योग्य जन्म नाम स्थानों में ( विश्वम्‌ ) | | 
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ain a NNN 22:35: 32: a a — 
RF EL ME 


e समस्त ( दुंवनभ ) जगत्‌ ( आविवेश) सब यार से प्रवेश का प्राप्त हो रद्दा है 


। सब ओर से प्राप्त हूं उस मेरी उपासना तुम सब किया करे ॥ ५० ॥ 


i. 
"ाणा----4 


यजवद्भाप्ये ॥ २६९ 


( वषु ) उन जन्म नाम ओर स्थानों में ( अपि ) भी में व्याप्त (अस्मि ) हं ( रस्य ) 
इस ( दिव: ) प्रकाशमान सयदि लोकां के ( प्रष्ठम्‌ ) ऊपरले भाग ( पृथिवीम्‌ ) 
भूमिं वा Bear ( उत )ओर ( द्याम्‌) समस्त प्रकाश को (एकेन) एक ( अङ्गेन ) 
अति मनोहर प्राप्त होने योग्य ब्यवहार वा देश से ( सद्यः ) शीघ्र ( परि, एमि ) 


भावार्थः जैसे सब जीवों के प्रति इश्वर उपदेश करता है कि में कार्य्य 
कारणात्मक जगत्‌ में व्याप्त हूं मेरे विना एक परमाणु भी अव्याप्त नहीं है सो में जहां 
जगत्‌ नहीं हे वहां भी अनन्त स्वरूप से परिपुर्ण हुं जो इस. आतिविस्तारयुक्त जगत्‌ 
को आप लोग देखते हैं सो यहद मरे आगे श्रणुमात्र मी नहीं है इस बात को वैसे ही 
Ag सब को जनावे ॥ ५० ॥ 


कष्वन्त इत्यस्य भजापातऋाष। | प॒रुषश्वरा दवता | 
पाइश्छन्द ¦ | TAA: स्वरः ॥ 


अथृश्वरविषये प्रञ्नावाह ॥ 
अब इश्वर बिषय में दो .प्रश्न फहते हैं ॥ 


 केष्वन्तः पुरुष आ विवेश कान्यन्तः .. 
पुरूषे ऋआर्पितानि । शतदब्र॑त्मन्नरषं 

वहलामसि त्वा fe: स्विन्नः प्रति 
` बोचास्यत्र ॥ ४१ ॥ 


केवृ 'परन्तरित्यन्तः । पुरुष । अप्राः ! विवेदा । कानि । 
आन्‌तरित्यन्‌तः । पुरुषे । अर्पितानि । एतत्‌ । ब्रह्मन्‌.। उ4 । | 
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२9० त्रयोबिशेभ्यायः ॥ 
ES shih oe a ee 
बहूलामासे । त्वा । किम्‌ । स्वित । नः । ae । वो' 


sy ॥ ५१ ॥ 


पदार्थः ( केषु ) ( अन्तः ) मध्ये ( पुरुषः) सवत्र पूर्ण! (आ) 
fara) प्राबिड्ोऽस्ति ( कानि ) ( न्तः ) मध्ये ( पुरुषे ) ( आर्पिताने ) 
| स्थापितानि ( एतत्‌ ) ( ब्रह्मन्‌ ) ब्रह्मविबिदम्‌ ( उप) ( षद्लामासे ) प्रधादा 

भवामः ( त्वा ) त्वाम्‌ ( किम्‌ ) ( स्वित्‌) ( नः ) अस्मान्‌ ( मति ) 
( बोचासि) उच्याः। अत्र लेटि मध्यमेकवचने वा छन्दासि सर्वे निधयो. भषन्ती- 
स्युमागमः ( अत्र ).॥ ५१ ॥ 

अर्वयः--हे ब्रह्मन्‌ केषु पुरुषोऽन्तराविवश कानि एुरुषेऽन्तरापिंतानि 
थेन बयमुपवहलामासे ।.एतरत्वा त्वां पृ्जामस्तारिकिस्िदस्त्यञ्ञ नः मतिवो- 
चासि | ५१ ॥ है । 

भावार्थ :--चुरवेदविबिद्वानितरेरभनेरेवं ween |. हे वेदविट्रिडन 
पूणः परमेश्वरः केषु प्रविशे ऽस्ति कानि च तदंन्तर्गेतानि सन्ति । एतत्पृष्टो 
भवान यथार्थ्येन ब्रवीतु येन वयं प्रधानपुरुषा भवेम ॥ ५१ ॥ 


यदाथैः हे ( ब्रह्मन्‌) बेंदशविद्वन्‌ (केषु ) किन में ( पुरुषः ) सर्वत्र 
परमेश्वर ( भरन्तः ) भीतर (आ, विवेश ) प्रवेश कर रहा है और ( कानि ) 
कौन ( पुरुषे ) पूर्ण gage ( अन्तः ) भातर ( andar ). स्थापन किये हैं 
जिस ज्ञान से हम लोग-( उप, वहलामसि ) प्रधान हों ( एतत्‌ ) यह ( त्वा ) आप 
को पूछते हैं सो ( कि, स्वित्‌) क्या है ( अत्र ) इस में (नः ) हमारे ( प्रति ) 
प्रति ( बोचासि ) BA ॥ ११ ॥ 


'एसे ~ फ्रि ~ विद्व [ we 

mn द विद्वन पूर्ण परमेश्वर किन में ate है और कौन उस के 
= र A > a 2 र a fea > 

८६ मह बात. आप से पूछी हे यथाथता से कहिये जिस के ज्ञान से हम 


उत्तम पुरुष हों ॥ ५.१ ॥ 
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शि SS प aN ७७. Se os : को 
भावाय :--इतर मनुष्यों को चाहिये कि चारो वेद के ज्ञाता विद्वान को | 
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यजुर्वेदुभाष्ये॥ २३१ 


PRAT इत्यस्य प्रजापातेत्राप; | परमेरदरो देवता । 
TATA जिप्टुप्‌ उन्दः | घवतः स्वर! ॥ 


पूयमन्त्रोक्तप्रश्नयोरुत्तरमाह ॥ डु 

पूव मंत्र में कहे प्रश्नों के उत्तर अगले मंत्र में कहते हैं ॥ | mt 
पज्चस्वनूतः UR ष आविवेश तान्यन्तः | | 

पर षे अपितानि। एतततवात्र' प्रतिसन्दानो 
स्मि न मायया भवस्यत्तरो मत ॥४२॥ 
THAT THIS | अ्न्तरित्यन्‌तः। पुरुषः । आ | विवेश। 
तानिं। अव्तरित्यनूतः । पुरुषे । आर्पितानि । एतत्‌ । त्वा। stay 


प्रतिमनवान इतिं प्रतिऽमनबानः । अस्मि । न। मायया । भव, । 
उत्तरइत्युत्‌ऽतरः । मत्‌ ॥ ५२॥ 


र 
पदाथ:---( पञ्चसु ) भूतेषु तन्मात्रासु वा ( अन्तः ) ( पुरुषः ) qu: 
परमात्मा ( आ) ( विवेश ) स्वव्याप्त्याऽऽविष्टोऽर्ति ( तानि) भतानि 

माराण वा ( अन्तः ) मध्ये (पुरुष ) पूर्णे परमात्मनि ( अपिताने ) 
| स्थापितानि ( एतन्‌ ) ( त्वा ) स्वाम्‌ ( अत्र ) (प्रतिमन्वानः ) मत्यक्षेण विज्ञानन्‌ 


| ( आस्मि ) ( न ) ( मायया ) प्रज्ञया मायेति ज्ञाना ° निघे > ३।२( भवा?) 
( उत्तर: ) उत्कृष्ट तारयति समादधाति सः ( मत्‌) an सकाशात्‌. ॥ ५२ ॥ 


ES SHS NST Teds SF 


[सो पञूचरवनतः पुरुष आ विवेश तानि पुरुष स्तर 
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२७९ त्रयोविंश ऽध्यायः || हे. : 


श 
भावार्थः-परमेरवर उपदिशाति हे मनुष्या मदुत्तरः कोऽपि AeA | अहम सर्वेषा- 
माधारः सबेमभिव्याप्य धरामि। मयि व्याप्ते सर्वाणि वस्तूनि स्वस्वानियमे स्थितानि 
सन्ति हे स्वोत्तमा योगिनो बिवांसो भवन्तो ममेदं विज्ञानं विज्ञापपत ॥५३॥ 


F 

पदाथ --हे जानने की इच्छा वाले पुरुष ( पञ्चसु ) पांच भूतों वा उन की 
सूक्ष्म मात्राओ में (अन्तः ) भीतर (पुरुषः) पूर्ण परमात्मा (आ,विवेश) अपनी व्याप्ति से 
अच्छे प्रकार व्याप्त हो रहा है (तानि) वे पञ्चभूत वा तन्मात्रा ( एरुषे ) पूर्ण परमात्मा 
पुरुष के ( अन्तः ) भीतर ( अर्पितानि ) स्थापित किये हैं ( एतत्‌ ) यह ( शत्र ) इस 
जगत्‌ मे (रवा) आप को ( प्रतिमन्वानः ) प्रत्यक्ष जानता हुआ मैं समाधान कत्ती ( श्र- 
स्मि ) हू जो ( मायया ) उत्तम बुद्धि से युक्त तू ( भवसि ) होता है ता ( मत्‌) मु- 
झ से ( उत्तरः ) उत्तम समाधान कर्ता कोई भी ( न) नहीं हे यह तू जान ॥ ५२ ॥ 


भावाथे;-परमेश्वर उपदेश करता है कि हे मनुष्यो मेरे ऊपर कोई भी नहीं है 
मैं ही सव का आधार सब में व्याप्त हो के धारण करता हू मेरे व्याप्त होने से संब. प- 


दार्थ अपने २ नियम में स्थित हैं । हे सब से उत्तम योगी बिद्वान्‌ लोगो आप लोग इ- | 


स मेरे विज्ञान को जनाओ || ५२॥ 


कास्विदित्यस्य प्रजापतिऋषिः | प्रष्टा देवता | 
अनुष्टुप्‌ छन्द; | गान्धारः स्वर! ॥ 
| पुनः प्रश्‍नानाह ॥ 
फिर भी अगले मंत्र में प्रश्नों को कहते हैं.॥ 


का स्विदासीत्पूर्वचित्तिःकिशस्विदा- 
` सीदबृहदूर्यः। का स्विदासी त्पिलिष्पि- 
_ला का स्विदासीत्पिशङ्गिला ॥ yan 
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यजुवेद्भाष्ये Te ee 


[aS 


का । Raq । आखसीत्‌ । पवोर्चेत्तिरिति पर्वेऽचित्तिः । 


> 


किम्‌ । स्वित्‌ । आसीत्‌ । बहत्‌ । वर्यः + का । स्वित्‌ । 


Mei 1 पिलिप्पिला | का । स्वित्‌ । त्प्रासीत्‌ । पिशठङगिला 
॥ ५३॥ 


पदाथः-- ( का) (स्वित्‌). ( आसात) (ATTA!) पृवेस्मिग्ननाद। सञ्च 
ख्या ( किम्‌ ) ( स्वित्‌ ) ( आसीत्‌ ) ( वृहत्‌ ) महत्‌ ( बयः ) प्रजनना- 
त्मकम्‌ ( का ( स्वित्‌ ) ( आसीत्‌ ) ( पिलिप्पिला ) आद्रीभता ( का ) 
(स्वित्‌ ) ( आसीत्‌ ) ( पिशद्षगिळा ) अवयवान्तःकत्रीं ॥ ५१ | 

` अन्धयः- दे faa जगति का स्ित्पूवेचि्तिरासीत्‌ कि स्विद्‌ बृह- 
aq आसीत्का स्वित्‌ पिलिप्पिला आसीत्का स्वित्‌ पिशडागिला आसीदिति 
भबन्त पृष्छामे ॥ ९३ ॥ 

, भावार्थः अत्र चत्वारः मश्नास्तेषां समाधानानि पर रिमिम्मनत्र द्रष्टव्यानि 
॥ ९३॥ 


पदार्थ :- दे Raq इस जगत्‌ में ( का, स्वित्‌) कौन ( AR ) पूर्व 


। अनादि समय में संचित होनेवाली ( श्रास'त्‌ ) है (किं, स्वित्‌) क्या ( वृहत्‌ ) बड़ा 


( बयः ) उत्पन्न स्वरूप ( आसीत्‌ ) है (का, स्वित्‌ ) कोन ( पिलिप्पिला ) पिलिपिली 
चिकनी ( आपीत्‌ ) है और ( का, सवित) कौन ( पिशङ्गिला ) अवयवो. को 
भीतर करने कली ( आसीत्‌ ) है यह आप को पूछता हू ॥ ५३ ॥ ; 


“> 


ध 
_भावार्थः-- इस मंत्र में चार प्रश्न हैं उनके समाधान अगले मंत्र में देखने 
| चाहिये ॥ ७९॥ , bo 
१५ | 
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| हृद्दयः। अविरासीत्पिलिप्पिला राक्रि- 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri | | } | 

२३४ अयोबिंशोध्यायः | # | \ a 
यौरासीदित्यस्य प्रजापतिऋषि! । समाधाता देता । || 

निचदसुष्ट्प डन्द्‌ः | गान्धारः स्वरः ॥ | हि 

| ie 
| पूवप्रश्नानामुत्तराण्याह॥ | 


~ 2 ties So 
पवे मत्र के प्रक्षा क उत्तर अगले मत्र० ॥ 


' व्योरांसोत्पूर्वचित्तिरश््ं आसीद्‌ ब 
रासीत्पिशङ्गि ला ॥ ४४ ॥ 
योः । त्रासात्‌ । पृवीचित्तिरिते पूवऽचितिः । तशवः । 


आसीत बुहत्‌। वथः । आविं:। आसीत्‌ | पिलिप्पिल्ञा । रा्रिंः। . / 
उप्रासीत | फिशड़ागेला ॥ ५४ ॥ 


~ n 


Ward :- ( घोः ) fag ( आसीत्‌ ) ( aie ) प्रथमं चयनम्‌. 
(अर्बः ) महत्तत्त्वए्‌ ( आसीत्‌ ) ( वृहत्‌ ) महत्‌ ( बयः ) प्रजननात्मकप 
( अविः ) राक्षका प्रकृति: ( आसीत्‌ ) ( पिलिप्पिला ) ( रात्रिः ) राजिवद्र 
तमानः मलयः ( आसीत्‌ ) ( पिश्डगिला ) संवेषामवरवानां निग 


~ 


लका ॥ .५४ ॥ 


| 
क्‍ 


अन्वयः ₹ जिज्ञासा या; एवचित्तिरासीदी बहदय आसी दाविः पिलि 
प्पिलाऽऽसाद्रात्रिः पराड्‌गलाऽऽसादिति त्ब बिजानीहि ॥ ५४॥ 


भावाथ :- ह मनुष्या या5तीवसच्मा विद्यत्सा प्रथमा परिणतिमेहदाख्यं 


| डितीया परिणतिः, मळ्ातेपेलकार 
| णमपारणातेः, ्रलपः सरथ 
ऽस्तीति विजानीत ॥ ५४॥ ? मलपः सबेस्थूल वि नाशको 
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यजुवेद्भाष्ये || ` २७३. | 


पदाथः हे जिज्ञासु मनुष्य ( यो: ) बिजुली ( gare: ) पाहिला संचय Pe 
( आसीत्‌ ) है ( sea: ) महत्तत्व. ( बृहत्‌ ) वडा ( वयः ). उत्पत्ति खरूप | ag 
( आसीत्‌ ) हे ( आविः ) रक्ता करने वाली. प्रकृति. ( पिलिप्पिला. ) प्रिलिपिसी । 
सिकनी ( आसीत्‌ ) है ( रात्रि: ) रात्री के समान वर्तमान. प्रलय ( पिशाहिला ) 


ee RR | 

सब अवयवों को निगलमे वाला ( आसीत्‌ ) है यह तू जान ॥ ५४ ॥ | | 
(31 € जे ee है Pic 

भावाथ :-- हे मनुष्यो जो wager विद्युत्‌ है सो प्रथम परि शाम, 

महत्तत्वरूप द्वितीय परिणाम और प्रकृति सव. काः मूल कारण परिणाम से रहित है 
और प्रलय सब स्थूल जगत्‌ का विनाशरूप हे यह जानना चाहियें ॥' ५४ Hl 

का इंपित्यस्य प्रजापतिऋषिः । प्रष्ठा दवता । 

14 अनुष्रपछन्द! | गान्धारः स्वरः || | a 

ब. पनः प्रश्नानाह ॥. 71 | 

-3 k ह ie 


Ne 


फिर अमले मंत्र में प्रश्‍न कहते हैं ॥ 


का gat पिशङ्गिला का ई 
| कुरूपिशङ्गिला । क ई मास्कन्द॑मर्षति 
. कई पच्थां वि्सपंति ॥ ४४ 


का । इम्‌ । अर । पेठाठागेला । का । ईम्‌ । कहापिश- | | य 
| इंगिलेतिकुरुषपिराडागिला । कः । ईम्‌ । आस्कन्दमित्याऽस्क- । 
| न्दम्‌ | जवात । कः। ईम्‌ । पन्याम्‌ ॥ बि pases 


पदाथय :-- (का) ( gq ) समुच्नये ( अरे ) नीचसंबोधने 
(गला ) रूपाबरणकारिणी ( का.) (इम्‌) ( कुरुपिशङ्मगेला ) ( कः 
अं झो i 


7 ae 
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२७६ यो विशे च्यश्यः ॥। \ “EE | 
a | | 
'अन्बयः--ग्नरे त्रिका ई पिशङ्धागला का इ कुशपशरूगिला 
क ईमास्कन्दमर्षति क ई पन्यां विसपेतीति समाधेहि ॥ ५४ ॥ 
AAT: — केन रुपमावियते केन कृष्पादिनइपते कः शीध्रं घावीत | , 
कश्च मार्ग प्रसरतीति चत्वारः प्रश्नास्तेषापत्तराणि एरस्मिन्मन्त्रे वेदितव्यानि | | 
॥ ५६ ॥ | 


पदार्थः ( अरे ) दे विदुषि (mga) कौन वार २ ( पिशङ्गिला) | 
रूप का आवरण A हारी ( का, ईम्‌ ) कोन चार २ ( कुरुपिशङ्गिला ) यवादि 
अन्नो के अवयवों को निगलने वाली ( फईम्‌ ) फोन वार २( आस्कन्दम्‌ ) न्यारी २ | . 
चाल को ( अर्ति ) प्राप्त होता ओर ( कः ) कोन (ईम्‌ ) जल के (GMT) | | 


मागे को ( वि, सपेति ) विशेष पसर के चलता है ॥ ५५ ॥ 


Cn oS ~ सेती न्य 
भावाथ :- किससे रूप का आवरण ओर किस से खेती आदि का विनाश 


प | 
होता कौन शीघ्र भागता और कोन मार्ग में पसरता है ये चार प्रश्न हैं इन के उत्तर | 
अगले मंत्र म॑ जानो || ५५ ॥ ay 


अजेत्यस्य प्रजापतिऋषि! । समाधाता देवता । | 
स्व॒राहुष्णिकू छन्दः । ऋषभः BT ॥ | 


पूवप्रशनानामत्तराण्याह ॥ 
यूवे मंत्र में कहे मसो के उत्तर अगले मंत्र में कहते हैं ॥ 


| 

| 

| आजार पिशङगि ला एवावित्क रू | 
| पिशङगि ला । शश आस्कन्द॑सरषं त्यः .. 
हिः पन्थां वि due ॥ ४६ ॥ | 


अजा । ओर । पिशङ्गिला ।श्वावित्‌ । श्वबि दिति 
खावेत । कुरापशङ्गिलीत ,कुरुऽपिदाङ्गिला । aa: । 


Fh 20 क 
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` अजबेदनाष्ये ॥ २३9 


अआ्रास्कःन्दमित्याऽस्कन्द॑म्‌ । अति । अर्दिंः । पन्थाम्‌ । बि । 
सर्पति ॥ ५६ ॥ 


पदाथेः-_( अजा ) जम्मरहिता पकृतिः ( अरे ) सम्बोधने ( पिशरू- श 
गिला ) ( इवावित्‌) पशाबिशष इव ( कुरुपिशङ्गिला ) कुरोः कृतस्य कृष्यादेः + 
पिशान्यड्गानि गिलाति सा ( शशः ) पशुदिशेप इव वायुः ( आस्कन्दम्‌ ) स- 
मन्तादुत्प्लुत्य गमनम्‌ ( अर्षति ) मांप्नोति ( हिः ) मेघः ( पन्थाम ) प- 
ब्थानम्‌ ( वि, सर्पेति ) विविधतया मच्छाति ॥ ५६ ॥ 


आअन्वयः-ग्रर मनुष्या अजा पिशङ्गिला श्वावित्कुरुपिशङगिलाऽस्ति- 
शश आस्कन्दमषत्यहिः पन्थां विसर्पतीति विजानीत ॥ ५६ ॥ 4 
भावार्थः-३ मनुष्या अजा याउना Har सर्वेकार्यमलयाधिकारिणी | 
कार्यकारणाए्या स्वकार्य्ये स्वस्मिन्‌ प्रलाययति । या सेधा कृष्यादिकं विना- | 
शुयाति यो वायुः शश इव TTT सर्व शोषयति यो मेघः सर्पद्व गच्छति तान्‌| | My 
विजानीत ॥ ४६ ॥ प mal 


पदार्थ :--( अरे ) दे मनुष्यो ( अजा ) जन्मरहित प्रकृति ( पिशङ्गिला ) | 
विश्‍व के रूप को प्रज्मय समय में निगलनेवाली (श्वावित) सेही (कुरुपिशङ्गिला) किये | | 
हुए खेती आदि के अवयवों का नाश करती हे ( शशः ) खरहा के तुल्य बेगयुक्त कृषि | 
आदि में खरखराने वाला बायु ( आस्कन्दम्‌ ) अच्छे प्रकार कूदके चलने अर्थात्‌ एक | _ 
| पदार्थ से दूसरे पदार्थ को शौत्र ( अपेति ) प्राप्त होता और ( ददिः ) मेघ ( पथाम 
आगे में ( वि, सर्पेति ) विविध प्रकार से जाता है इस को तुम जानो ॥ ९६॥ | 


44 भावाथ : हे मनुष्यो जो प्रति सब कामरूप जगत्‌ का प्रलब करने हारी 
` | काय्यकारणरूप अपने कार्य को अपने में लये करने हारी है जो सेही खेती आदि 
जो बायु खरहा के समान चलता हुआ सब को मुखाता है झो 


| दिप्रकाशकाः 


ग दानाऽऽदानानि (कतिधा) कतिप्रकारे: ( समिद्धः) ज्ञानाः | (९८ 
Ae = शि | सत्र छन्दतो वणांगमस्तेन धस्य fed सम्पन्न, अत्र छान्दसो वणांगमस्तेन धस्य 'डित्वं सम्पन्नम्‌ / | 
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२१८ त्रयोविंशोध्यायः ॥ / 1 . 
कत्यस्येत्यस्य प्रजापतिऋषिः । प्रष्टा देघता | ७ `` ¦ | 
निनूवात्रेष्टूप्‌ छन्दः । Yaa: स्वरः ॥ ae. 

पुनः प्रश्नानानाह ॥ | am 

फिर भी भगले मंत्र में प्रश्न कहते हैं ॥ | 

कर्त्य॑स्य विष्ठाः कत्यक्षराणि कलि ! 
होमासः कतिधा AlAs: | axa त्या | 
I ट दर | 

विदथा एच्छुमत्र कति होतार ऋत्‌ शो | 
यंजन्ति ॥ ४७ ॥ : 
WE! 5 

mid । तस्य । विष्ठाः । विस्था इतिं विऽस्थाः 1 कति । । 

175 Al ~ हु ‘ | 
अरा । कात । होमांसः | कातेधा | समिद्ध इति सम्‌ऽ- ' | 

1 , Ns — x 5 | 
इद्धः । यज्ञस्य । त्वा । विदथा । पच्छम । प्रर | 
aa कि वं पच्छम्‌ । । काते 1. | 
पदार्थः कात men 2 a 

ताः ( कति ) ( त ) { विष्ठाः ) विशेषण तिष्ठाते यज्ञो या | | 
| us It | अक्षरामित्युदकना० निघं० ५ .। १२ | 

| (काते) ( होपासः te cen 
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यजुर्वे दुभाष्ये ॥ 


ष्र | ( यज्ञस्य 9 संयोगादुत्पन्नस्य जगतः ( त्वा ) स्वाम्‌ ( विदथा ) विज्ञानानि ( पू- 7 | 
च्छम्‌ ) पृच्छामि ( अत्र ) ( कति) (arate: ) ( ऋतुशः ) ऋतुमृतुं प्रति 

» |. | ( यजन्ति ) संगच्छन्ते ॥ ५७ ॥ ब 
अन्वयः---हे विद्ृन्नस्य यज्ञस्य कति विष्ठाः कत्यक्षराणि कति होमः क 


सः कतिधा समिद्धः काते. होतार ऋतुशो यजन्तीत्पत्र विषये विदथा त्वाऽहं 
पृच्छम्‌ ॥ ५७॥ 


याग्यान कातावध ज्ञानादपकाशक कात व्यत्रहस्त/र इति पञ्च मररनास्तषामु” 


i र ©, जर ie x tA et र | 
भावाथ :-इद्‌ जगत्क तिष्ठति कत्यस्य निर्माणसाधनानि काते व्यापार- | 
तराणयसरत्र वेद्याने || ५७.॥ 

- i 


पदाथ :-ह विद्वन्‌ ( अस्य) इस (यज्ञस्य) संयोग से उत्पन्न हुए संसार- || 
रूप यज्ञ के ( कति ) कितने ( विष्ठाः ) विशेष कर संसाररूप यज्ञ जिन में स्थित हो | 
( कति ) कितने इस के ( श्रक्षराणि ) जलादि साधन ( कति ) कितने ( होमास) 
देने लेने योग्य पदार्थ ( कतिधा ) कितने प्रकारा से ( समिद्धः ) ज्ञानादि के प्रकाशक | 


पदार्थ समिधरूप ( कति ) कितने ( होतारः ) होता अथात्‌ देने लेने आदि व्यवहार 


हल 


२३० 


प्रत्रवीम्रि॥ ५८ || 
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अयोविंशाध्याय: |} 


—— — 10 ‘~~ — it! 


षढस्येत्यस्य प्रजापतिऋाषे। | समिधा देवता । 
निचृत्त्रिष्टुप्‌ छन्दः | धैवतः स्वरः ॥ 


पूव प्रश्‍नानामुत्तराण्याह ॥ 
पूवे मंत्र में कहे प्रश्नों के उर अगले मंत्र में कहते हैं ॥ 
षर्डस्य डिष्ठाः शतमक्षराण्यशीति- 
Sat: afrat ह तिस: । यज्ञस्य॑ ते 
विदथा प्र ब्र॑वीमि सप्त Sard ऋत- 
शो यंजन्ति ॥ ५८॥ 


षट्‌ । शस्य । विष्ठाः । विस्था इत विऽस्थाः । शतम्‌ । 
अक्षराए | अगीति: । होमाः! समिध इति समध: । ह | 
शिख: । यज्ञश्य । ते । विदथा । प्र ब्रवीमि । सत्त । होता- 
र. । ऋतुशाइति sas: | य॒जन्ति ॥ ५८ ॥ 


पदाथे (षद्‌) ऋतवः ( अस्य ) ( बिष्डाः ) ( शृतम्‌ ) ( अक्षरा 


णि ) उदकानि ( अशीतिः ) उपल त्तणमेतदसंर्यस्य ( होमाः) ( समिधः 
समिध्यत दीप्यते ज्ञानं याभिस्ताः ( इ ) किल ( तिस्रः ) ( यज्ञस्य ) ( ते 


तुभ्यम्‌ (विदया) विज्ञानाने ( प्र ) प्र्षे ( ब्रबीमि ) ( सप्त ) पञ्च प्राणा 


मन्मा च ( होतार: ) दातारझादातारः ( ऋतुशः ) ama ॥ ५८ ॥ 


) 
| 


| ae “है जिङ्गासवोऽस्य यशस्य षद्‌ विष्ठा; शतमल्राययशी।ति 
होमास्तित्लो. इ समिधः सप्त हातार ऋतुशो यजन्ति तस्य बिदथा ते 5६ 
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x 
> 


| 


4 
| 


यजवदभाष्ये || ; च| 


2 | 
भावाथ ज्ञानमीप्सवो जना यस्मिन्‌ यज्ञ पद ऋतवः स्थितिसा- | 
धका असंख्याने जलादीनि वस्तूनि व्यवहारसाधकानि वहबो व्यवहारयोग्या: 
| ˆ ` | पदाथाः सर्वे ्राणयपाणिनो होत्रादयः संगच्छन्ते यंत्र च ज्ञानादिप्रकाशिका त्रि- | 
विधा विद्या! ata ते यबे यूयं विजानीत || ५८ ॥ | 


र १ Fi 
| पदाथ :-हे जिजासु लोगो ( अस्य ) इस ( यज्ञस्य ) संगतः जगत्‌ के ( पट) 
4 । छुः ऋतु ( विष्ठाः ) विशेष स्थिति के आधार ( शतम्‌ ) असंख्य ( अक्षराणि ) a | 
| लादि उसत्ति के साधन ( अशीतिः ) असंख्य ( होमाः ) देने लेने योग्य वस्तु ( तिस: ) | 
aa | आध्यात्मिक, आधिदेविक, आधिभौतिक तीन ( ह ) प्रसिद्ध ( सामिधः ) ज्ञानादि की | 
a | प्रकाशक विद्या (सप्त ) पांच प्राण, मन ओर आत्मा सात ( होतारः ) देने लेने आदि 
4 व्यवहार क कत्ता ( ऋतुशः ) प्राते वसन्तादि ऋतु मे ( यजन्तिं ) संगत होते 
हैं उस जगत्‌ के ( विदथा ) विज्ञानो को ( ते ) तेरे लिये में ( प्रजवीमि ) कहता 


. हूँ॥ ५८ ॥ 
गि | । 
र ; PR क. se 
| भावाथः--हे ज्ञान चाहने वाले लोगो जिस जगत्रूप यज्ञ में छः ऋतु स्थिति | | 
| के साधक असंख्य जलादि वस्तु व्यवहारसाधक बहुत व्यवहार के योग्य पदार्थ और सव | 
नी र és 2 ~ 2 > ४ DAK के £ J ३ 
1 प्राणी अप्राणी होता आदि संगत हेते हैं ओर जिस में ज्ञान अदि का प्रकाश करने | 


वाली तीन प्रकार की विद्या हैं, उस यज्ञ को तुम लोग जानो || ५८ ॥ ' 


को 5स्येत्यस्य प्रज[पातित्रपॉषि: । प्रष्ठा देवता । 
` नित्‌ जिष्टुप्‌ छन्दः | घेवत; स्वरः ॥ 
की... : 
फिर भी अगले मंत्र में प्रश्ना को कहते हैं | 


को आस्य वेद भुव॑नस्य नामिं को | 
Ta — पु (65 ae 
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| RER त्रयोविशोऽभ्यरयः || \ | \ | 
| "क्षा 

| 

| 


ooo yo. 
प लि ७ San | ae 

वेद बृहतो जनित्र. को वेद चन्द्र्मसं 
यतोजाः ॥ ४८ ॥ 

कः । eT । वेद । भुवनस्य । नामैम्‌ । कः । यावाएथिवी 
इति द्यावाएथिवी । अन्तरिन्षम्‌ । कः १ सूर्यस्य | वे 
बहतः । जनिम्‌ । कः। वेद्‌ । चन्द्रमसम्‌ । यतोजा इतिं 
यत्तःऽजाः॥ ५९ ॥ | 


€ 

Bet कः ) ( अस्य ) ( वेद ) जानाति ( भुवनस्य ) aana- 
करणस्य संसारस्य ( नाभिम्‌ ) मध्यमाड्गं बन्धनस्थानम्‌ ( कः ) ( द्यावापृथि- 
वी ) ( सुस्पशूी ( अन्तरिक्षम्‌ ) आकाशभ्‌ ( कः ) ( सूर्यस्य ) ` सवितृ मणडः 
cere ( इहतः ) महृतः ( जनित्रम्‌ ) कारणं जनकं वा 

wy वद्‌ ) ( चन्द्रमसम्‌ ) चन्द्रलोक ( यतोजाः 
| यतोमाः ) यस्मा- 
| ज्जातः ॥ ५६ ॥ fe | 


3 


5 
a 


Wraq:-- Sa "५ 

च wr Wg स्य भ law "९ च - ७ Pee । 
ग्तरिज वेद को aa: सा लि नाभि को वेद को द्यावापूथिदी | | 
BA > प्ले त बेद यो यतोजास्तचन्द्रमसं न 
देति समाधेहि ॥ ५९ ॥ द यो यतोजास्तंचन्द्रमसं च को 


| भावाथ. _ .. : 
| १-7 अस्य जगतो धारकं चन्धन Serle ci 
सूयस्य कारणं यस्माइुत्न्नशचन्द्रस्तं च Ms महतः 
र्िपन्पः्ओे सन्तीति ne चतुणा र्‌ः 
परास्मन्मन्त्र सन्तीति वेदितव्यमर्‌ ॥ ५९ ॥ प्रभानापृत्तराणि 


है] 


Ses 
3 i pe डत ( अस्य ) इस ( भुवनस्य ) सब के 
1 सू) बन्धन के स्थान मध्यभाग को ( क: ) कौन ( वेद ) जानता ( कः ) कौन 


} 
i NN > 5 
|_|) Cae) रकत क 
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की, 5, 
ae 
seat | 
ne ee Rs 
es Se 1 


यजुवेद्‌भाष्ये || . 203 4 


| 
t 
>, 
1 
i 
‘ 


कारण Hee वेद ) जानता; WEA ( यतोजाः ) जिस से उतपन्न हुआ है उस चन्ट्रम? 
के उत्पादक को ओर ( चन्द्रमसम्‌ ) चन्द्रलोक को ( कः ) कोन ( वेद ) जानता है 
इन का समाधान कीजिये ॥ ५९ ॥ 


भ्राबाय :--इस जगत्‌ के धारण कत्ता बन्धन, भूमि. सूय अन्तीरेज्ञा महान्‌ 
कारण और चन्द्रमा जिस. से उत्पन्न हुआ हे उस को कोन जानता है. इन, चार 


ee SST tens eaeree =~ 


RS 


प्रश्नो कें उत्तर अगले मंत्र में. हें यह जानना चाहिये || ५८ ॥. 


- | SN 


वेदाहमित्यस्य प्रजापतिऋोष! | समाधाता देवता | 
| ठुप Begs | धवतः स्वरः Ul 


पूव. मत्र मे कहे प्रश्नों के उत्तर अमले मंत्र में कहते हैं ॥ 


|| | _ वेदाहमस्य भुर्वनस्य नासिं वेद व्या- 
| | बाएथिवी अन्तरिक्षम्‌। वं द॒ सर्य रुय ब- 

हतो जनित्रस्था वेद चन्दूससं यलो - 
| ल जाः ॥ ६०॥ 


| 
| 
| 
| 
| 
t 
4 yf । 
Us, gee ` चबप्रश्‍नानामत्तराण्याह ॥ 
Nn ~. 
! 
{ 


1 j * 
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२६४ प्रयाखिंशोऽभ्यायः || VR | \ 


1 


no - १४०. 
पडित 


तः । जनित्रम्‌ | अथो इत्यथों । वेद । चन्द्रमसम्‌ । 4तोजा 
इति यतःऽजाः ॥ ६० ॥ | 


थः i ह. 
पदाथ---( वेद ( अहम्‌ )( अस्य ) (भूवनस्य) (नाभिम्‌ ) बन्धनस्‌। | 
बेद ) ( द्यावापृथिवी ) प्रकाशाप्रकाशों लाकसमूहों ( अन्तरित्तम्‌ )ग्राकाश्मू | 


(az ) 
( वेद ) ( सूर्थस्य ) ( वृहतः ) महत्पारिमाणयुक्तस्य ( जनित्रम्‌ ) ( अथा ) 
(az) ( चन्द्रमसम्‌ ) ( यतोजा! ) ६०: | 


अन्वयः ह जिज्ञासोऽस्य भुवनस्य नामिमह बेद घावापूथिदी अन्तरि- | 

ae ® CN oN च be ok 
WAR बहत, सूर्यस्य जानन वद) अथा यताजास्त चन्द्रपंसअचाह बंद।॥६०॥ 
| भावाथ:--बिद्वान बूयातू-हे जिङ्ञासोऽस्य जगतो बन्धनस्थितिकारणे | | 
= र] ° Se NN Ce ~ | 
लोकत्रयस्य कारणं सूर्या चन्द्रेमसोशचापादाननिमित्ते एतत्सवेमहं जानामि ब्रह्लै- | | 
| च ° ~~ Se (A Ae ; 
[स्य सवस्य निमित्तं कारण प्रकृतिश्वोपादानामिति.॥ ६० ॥ 


De 
प ी | 
था तहे जिज्ञासों पुरुष ( बरय ) इस ( भुवनस्य y सब 5. अधिकरण | 
| ( नाभिम्‌ ) बन्धन के स्थान कारण रूप. मध्यभागः परब्रह्म को (अहम) ३ ति 
| ` चेद ) जानता हूँ तथा ( aleve ) प्रकाशित औरः अप्रकाशित ` लोकसमहो और 
शट | रतम ) आकारा को भी ( वेद ) मैं जानता हू ( हतः ) बड़े (genet) | | 
॥ | oe के ( AT ) उपादान तैजस कारण और निमित उ, 
हे | a a a थक था Gam) जिस ere Se हुआ जो | 
| र तय का तथा ( चन्द्रमसम्‌) चन्द्रमा को. ( वेद. ) गै जानता. हू ६. | 
त भावा: वान उत्त देगे कि 9 ६ है | 
| | स्थिति «RIT उत्त दवे कि ह्‌ जिज्ञात्र पुरुष इस जगत्‌ के बन्धन अर्थात | | 
| 


Be कारण. शितः शित मध नो | 
Buea प्रकाशित अपक यस्थ आकाश इन तीनों लोक के कारण और | . 
| सूर्यं चन्द्रमा के उपादान और निमित्त 


| कारण इस सब को में जानताह ब्रह्म ही इस सब: | 
‘= / का निमित्त कारण और प्रकृति उपादान कारं है ives Lar wo | 


a if 
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यजुबेद्मब्ये ॥ ey 


पच्छामीत्यस्य प्रजापतिकषिः । प्रष्टा देवता | 
निचूत्‌ fee छन्दः । धैवतः स्वरः ॥ 
पनः प्रश्नानाह ॥ 
फिर भी अगले मंत्र में प्रश्‍ना को कहते हैं ॥ 


एच्छासि त्वा परमन्तं एथिव्याः 
| एच्छासि यत्र भुवनस्य नासिः। एच्छा- 
| सिं त्वादष्णो arden रेत' एच्छार्मि 
| 
| 


T | i f क ग f 
|... वाचः परम व्योस॥ ६१॥ 

| 

¢ a च्छ ल ui ध्परन्तं भे च्छामि 

| | पच्छामि । त्वा। पर॑म्‌ । श्रन्त॑म्‌ । पाथेव्याः । पच्छामे । य- | 
[| | | amen । नाभेः । पच्छार्मि । त्वा । aed: । तशवस्य | । 
A i | 
र| रेतः । पूच्छार्मि । बाचः । परमम्‌ । व्योमेति बिउओम ॥ ६१ ॥ 
। | पढाथ'---( पृच्छामि) ( स्वा ) त्वाम्‌ (परम्‌) परभागस्थम्‌ ( अन्तम्‌) | चे 
; | सामानम्‌ ( पृथिव्याः) पृच्छामि ( यत्र ( भवनस्य ) ( नाभिः ) मध्याकषेणेन | 
न | बन्धकम्‌ ( पृच्छामि ) ( त्वा.) त्वाम्‌ ( gem: ) सचकस्य्‌ ( अश्वस्य) वलवतः 
"| ॥ “ | (रेतः ) वास्यम्‌ ( पृच्छामि ) ( वाचः ) वाण्याः ( परमम्‌ ) प्रकृष्टम्‌ ( व्योम ) | 
| | आकाशरूपं स्थानम्‌ ॥ ६१ ॥ 
: a | अन्वयः--हे gaz त्वा त्वां एथिव्या अस्त परं पृच्छामि यत्र भः 


| वनस्य नामिरस्ति तं पृच्छामि यद्‌ छृण्णोऽश्वस्य रेतो5स्ति तत्पृच्छामि वाचः 
परमे व्योम त्वा पृच्छामीति वदोत्तराशि ॥ ६१ ॥ 


a ot “5 
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or, पक ह FU 
| | 


प तयोाविशो५च्यायः ॥ i 

RR - 

भावार्थं =पृथिव्याः सीमा लोकस्याकषणेन बन्धनं बालना जनस्य 
पराक्रमो वाकपारगश्च कोऽस्तीततेषां प्रशनानामुत्तराणि परास्मन मत्र वेदित 

| व्यान ॥६१॥ 

| पदार्थ:--हे विद्वान्‌ जन में ( त्वा ) आप को ( प्रथिव्या: ) एथिवी के(अ- 
| न्तम्‌, परम्‌ ) पर भाग अवधि को ( एच्छामि ) पूछता ( यत्र ) जहां इस ( भुवनस्य ) 
लोक का ( नाभिः ) मध्य से खेंच के बन्धन करता है उस ओ ( पृच्छामि ) पूछता 
जो ( वृष्णः ) सेचन कत्ता ( अश्वस्य ) बलवान्‌ पुरुष का ( रेतः ) पराक्रम हे उस को 

( एच्छामि ) पूछता और ( वाचः ) तीन वेदरूप वाणी के ( परमम्‌ ) उत्तम ( व्योम ) 
आकाररूप स्थान को ( त्वा ) आप से ( एच्छामि ) पूछता हूं आप उत्तर कहिये॥६ १॥ 


४ 


भावाथ *--एथिवी की सीमा क्या, जगत्‌ का आकषेण से बन्धन कोन, बली 
जन का पराक्रम कौन ओर वाणी का पारगन्ता कोन है ईन चार प्रश्ना के उत्तर अगले | | 
भत्र मं जानने चाहिये ॥ ६१ ॥ | | 
इयमित्यस्य प्रजापतित्रापेः । समाधाता देवता । 
विरा त्रिष्टप्‌ छन्द: । घेवतः स्वरः II ॥ 

पु | | 
पूनमश्नानामुत्तराण्याह ॥ | | 
पव मेत्र में कहे प्रश्नों क उत्तर अ० || 


A — | wale: परो अन्तः एथिव्या | | 

यं य॒ज्ञो भुवनस्य नाभिंः। अयः सो- | | 
7 मो वृष्णो अश्वस्य रेतो ब्रत्मायं वाचः |. 
4 परमं व्यॉम॥ ६२ ॥ | 
| | a | परः । अर्तः । पथिव्या: । अयम्‌ । 


यज्ञ: । भुवनस्य । नाभेः । आयम्‌ । सोमः वृष्णः । 


Pe ia, ‘| 
© 
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यजुर्वेद्साष्ये । ee २६१ | 


ty 


। वृह्मा । अयम्‌। वाचः। परमम्‌ । व्योमेति विऽ- 


तप्रश्‍वस्म रत 
म ॥६२ ॥ 


पदाथ :- ( इयम्‌ ) ( बोदिः ) मध्यरेखा ( परः ) ( अन्तः ) (पृथिन्या!) 
भूमः ( अयम्‌ ) ( यज्ञः ) ae पूजनीयो जगदीश्वरः ( भुवनस्य ) संसारस्य | 
( नाभिः ) ( अयम्‌ ) ( सोपः ) ओषधिराजः ( हृष्णः ) वीर्यकरस्य (अश्वस्य) 
बलेन युक्तस्य जनस्य ( रेतः ) ( ब्रह्मा ) चतृबदावेत्‌ ( अयम्‌ ) ( वाचः ) | 
वाण्या! ( परमम्‌ ) ( व्योम +) स्थानम्‌ ॥ ६२ ॥ | 
अन्वयः- है जिज्ञासा इय वेदिः पृथिव्याः परोऽन्तोऽयं यज्ञा भुवनस्य 
नाभिरयं सोमो दृष्णोऽश्वस्य रेतोऽयं ब्रह्मा वाचः परमे व्योमास्तीति विद्धि ॥६२॥ 


| 
| 
| 
| 
| 


प्रावा्थ :४-- हें मनुष्या यद्यस्य भूगोलस्य मध्यस्था रेखा क्रियेत तहिं सा 
उपरिष्ठादभूमरन्ते प्राप्लुतती सती व्याससंज्ञां लभत । अयमेव भपेरन्तोऽस्ति | | 
सर्वेषां मध्याकर्षणं जगदीश्वरः सर्वेषां प्रणिनां वीर्यकर ओषधिराजः सोमो 
बेदपारगा वाक्पारगोऽस्तीति यूयं विजानीत ॥ ६२ ॥ | 


पदार्थ :-- हे जिज्ञातु जन ( इयम्‌ ) यह (` वेदिः. ) मध्यरेखा ( परथिवयाः) 
भूमि के ( परः ) परभाग की ( अन्तः ) सीमा हैं ( अयम्‌ ) यह प्रत्यक्ष गणोंवाला 
( यज्ञः ) सब को पूजनीय जगदीश्वर ( भुवनस्य ) संसार की ( नामि ) नियत स्थिति 
का. बन्धक है ( अयम्‌ ) यह ( सोमः ) ओषायियों में उत्तम अंशुमान आदि सोम | _ 
९ वृष्णाः ) पराक्रम कत्ता ( अश्वस्य ) बलवान्‌ जमैका ( रेतः ) पराक्रम है और |. 

( अयम्‌ ) यह ( ब्रह्म ) चारों वेद का ज्ञाता ( वाचः ) तीन वेदरूप बाणी का 

९ परमम्‌ ) उत्तम ( व्योम ) स्थान है तू इसको जान ॥ ६२ ॥ | 


| P 
he 


ay) है. 
> i 
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SS SSS ee -----₹ 
सब लोकों के मध्य आकर्षण क्ता जगदीश्वरहे सब प्राणियों को पराक्रम १ ओषधे 


या में उत्तम अंशुमान्‌ आदि सोम है और वेदपारग पुरुष वाणी का पारगन्ता है यह || 
तुम जानो ॥ ६२ ॥ 


सुभूरित्यस्य ्रजापति्षिः | समाधाता देवता | 
विराडयुष्ट्प्‌ छन्द: | गान्धारः स्वरः II 


इश्वरः कीहश इत्याह ॥ 


देश्यर कैसा है इस वि | 


सुभूः स्वयम्भूः प्रय॒सोऽन्तमं हत्य- | 


oa | 
Udi द॒ घेह गमं सत्वियं यतो जातः | 
। प्रजापांत: ॥ ६३ ॥ ५ 
~ ` SR सुऽमूः । स्वयन्मूरिति स्वयम्‌ऽभूः। पथमः । त्रन्तः | | 
| | Se | अरब । दधे। ह । गभम्‌ । ऋत्विय॑म । यतः। जात: । | | 
री न प्रजापतिरिति पुजाऽप॑तिः ॥६३॥. or 
3 | | 
| | 
| 
{ 


पदाथ :-- ( सुभूः ) यः सुष्टु भवतीति (स्वयम्भूः) यः स्वयंस्भवस्यत्पति 


| 
| म मथमः ) आदिमः ( अन्तः ) मध्य (महाति) ( अरणि ) यत्राणीस्यु- | | 
दकान सबद्धानि सन्ति तस्मिन्‌ संसारे ( दध ) दधाति ( ह ) किल ( गर्भम्‌ ) | ॐ 


: tity ( ऋतियम्‌ ) ऋतु सम्पासोऽस्य तभ्‌ ( यतः ) यस्मात्‌. ( = 
; = (प्रजापातिः ) प्रजापालकः सूर्य: ॥ ६३ ॥ 


हि शिक 7 0 पल तप कल मकर 
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f ` | जगदीश्वर ( महति ) ad विस्तृत ( अणीवे ) जला से संबद्ध हुए संसार के ( अन्तः) 


TET 
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यजुखैदृभाष्ये ॥ 1. a ee 


अब्वय:--- हे जिज्ञसों यतः प्रजापतिर्नातों यथ सभ! स्वयम्भः | किया 
प्रथमो भगदीश्वरो महत्यर्णवेउन्तऋति्थवियं गर्भ ZY तं इ संत्रे जना उपासी रन्‌ 
॥ ६३ || 


| 
भावाथे:--- यादि ये मनुष्या; सूर्य्यादोनां परं कारणं raid तत्र | 
चाजधारकं परपात्मानं च पिजानीयुस्ताहि तेऽस्मिन्ससारे विस्वीणंसखा | 
। Wass ॥ ६३ ॥ | : 
| 
| 


पदाथेः-हे जिज्ञासु जन (यतः ) जिस जगदीश्वर से ( प्रजापतिः 
| विश्व का रक्षक सूये ( जातः ) उत्पन्न हुआ हे और जो ( ) सन्दर विद्यमान 
| ( स्वयम्भूः ) जो अपने आप प्रसिद्ध उत्पत्ति नाश रहित ( प्रथमः ) सब से प्रथम 


बीच ( ऋत्वियम्‌ ) समयानुकूल प्राप्त गर्भम्‌.) बीज को (दधे) धारण कत्ता है 
( ह) उसी की सब Sa उपासना करें ॥ ६३ ॥ 


~ 


भावाथ:-यादि जो मनुष्य लोग सूयोदि लोकों के उत्तमं कारण Tan 


को और उंस प्रकृति में उत्पत्ति की शक्ति को धारण करने हारे परमात्मा को-जा 
तो बे जनं इस जगत्‌ में विस्तृत सुख वाले होवें ॥ ६३ ॥ 


| 
| 


x 


होता यक्षदित्यस्य प्रजापतिऋषि। | ईश्वरो देवता | 


विराडुष्णिक्‌ छन्द! | ऋषभः स्वरः ॥ 
Sa कथमुपास्य इत्याह 
इश्वर की उपासना कैसे करनी चाहिये इस Bo ॥ 


होता यक्षत्प्रजार्पतिःसोम॑स्य मह्िम्नः। | 
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२९७ त्रयेतविशीऽश्यायः ॥ 


होत! | AAT | प्रजापातेमिते प॒जाऽप॑तिम्‌ । सोभस्यमङ्भिम्नः | 


“I 


HITT । पिवतु । सोमम्‌ । होतेः । यज ॥ ६४ ॥ 


| 

| 

| 

| a 

| FAIA ( होता ) आदाता ( यक्षत्‌ ) यजेत्पूजयेत्‌ ( प्रजापतिम्‌ ) 
| विश्वस्य पालक स्वामिनम्‌ ( साएस्य ) सकलरबथ्येयुक्तस्य ( महिम्नः ) 
| 

| 

। 

| 


महतो भावस्य सकाशात्‌ ( जुपतास ) (1पेबठु ) ( सोमस्‌ ) सोषधिरसम्‌ 
| ( होत ) दातः ( यज ) पूय ॥ ६४ 


आन्यः र Nae a च्य की, Sete >... नर | 
4 अन्वयः है होतयेथा होता सोमस्य महिम्नः पजापति यक्चाज्जुपतां | | 
। च सोमे च पितु तथा त्वे यज्ञ fig च ॥ ६४ ॥ | 


TAY t= ग्रत्र दाचकलु०--हे मनुष्या यथा TARTRISIERATATA |/ | 
HAN? परमात्मनो महिमानं विदिस्वनमुपासते तथैतं यूयमप्युपाध्व | 
(TINT सावत्दाउरागा जायन्ते तथा भवन्तोऽपि arg ॥ ६४ ॥ 

a 
| इंमे; ) बड़प्पन के होने से ( प्रजापतिम्‌) | | 
A ' विश्व के पालक स्वामी की ( यक्षत्‌ ) पूजा करे वा उस की ( भुषतोम्‌ ) सेवन | 
अधिधिया के रस को ( fag ) dia वैसे तू | | 
घि के रस को पिया कर ॥ ६४॥ | 


से प्रसन्न करे और ( सोमम ) सब उत्तम ओ 
{ यज ) उस की पूजा कर ओर उत्तम आष 


भावाथः | 
a (A याचेकलु०--हे मनुष्यो जैसे विद्वान्‌ लोग हसं || 
म रचना आदि ।वराष चिन्हा से परमात्मा के महिमा को जान के इस की 


उपासना करते हैं वेसे ही तुम लोग भी इस की उपासना करों जैसे चे | गि 


| 

। 

i 

| पथ्य 

| थ्य पदार्था का से ग 

| Sree ओ होगी हक ४ 


oo 


~> 
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यजुर्वेदभाष्ये ॥ रह 


विराद[त्रेष्ट्य्‌ छन्द्‌ः | घेवतः स्वरः ॥ 
घनस्तभेव विषयमाह॥ 
>) 


| 
` अजापते नेत्यस्य प्रजापतिऋषिः | ईश्वरो देवता | | 
| 
| 
| 
| 
फिर उसी वि ९ ; 


मू | प्रजापते. नन eae तान्‍्य न्यो विधवा 
। | रू पाशि परि ता qua | शत्कासास्ते 
+| | जुहमस्तन्नों अस्तु बय cate पत 


यो रथीणास्‌ GY ॥ 


तर प्रजापत sa प्रजाउपते । न । त्वत्‌ । एताति । त्रन्यः । 

feat । रूपाणिं। परि । ता । बनव । यत्कांसा इति यत्‌ 
SLATS ते। जहुमः । तत्‌ । नः । अस्त । वयम्‌ । स्याम । 
_ पत॑यः । रयीणाम्‌ ॥ ६५॥ | 


2 रश - Ah रय : 
पद थेः-( प्रजापते ) सवस्याः प्रजायाः पालक स्वामिन्नीश्वर ( न) 
'( सत्‌ ) तब सकाशात्‌ ( एतानि ) पृथिव्यादीने भूतानि ( अन्यः ) भिन्नः 
( बिश्वा ) सर्वाणि ( रूपाणि ) स्वरूपयुक्तानि ( परि ) ( ता ) तानि ( बः 


| भूव ) भवति ( यत्कामाः ) यः पदार्थः कामो येषां ते ( ते ) तव ( जुहुमः ) | 


प्रशासामः ( तत्‌ ) कमनीये वस्तु (नः ) अस्मभ्यम्‌ ( अस्तु ) भवतु ( वयम्‌ ) 
| (स्याम ) भवेम ( प्रतयः ) स्वामिनः पालकाः ( रयाणाम्‌ ) िचाछुवणाद्‌ 
घनानाम्‌ ॥ ६९ ॥ 


hey 42 3:30): 


क 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri fe r 

\ | 
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| 


| es ee 7 
२९२ चयो बिंशोऽच्यप्यः || १ Sie 
। 


iq वस्तूनि न पारे बभूव । सत्कामा वयं त्वां जुहुमस्तन्नोऽस्तु ते कृपया बय कुपया बय | 
| 
| 


रयीणां पतयः स्याम्‌ ६५ |) 


Ey Lr हर ~ ° a & oo lot AOA | 
| सावाथ :--यदि परमंश्वरादुत्तमं बृहदेखय्यंयुक्त सवशक्तिमहस्तु किंचिद- | » 
| पि नास्ति तहिं तुल्यमपि न। यो विश्वात्मा विश्वद्भष्टाऽखिलेश्व य्यरद्‌ ईश्वरो 
| ऽस्ति तस्येव भाक्तिविशषेण पृरुषार्थनेहिकमेश्वर्थ्थ योगाभ्यासेन पार पार्थिव 
| 
| 


रक 
सामथ्ये प्राप्नुयाम ॥ ६५ ।| 


| 
| त्र परमात्ममहिमा छाएगुणबणान योगप्रशसा प्रश्नोत्तराणि सश्पिदाय- 
| 


प्रशंसने राजमजागुणवणनं शसख्रादुणदेशोऽध्ययनमध्यापनं स्रीपुरुषशुणवर्णनं 
। पुनः प्रश्नोत्तराणि परमेश्‍वरगुणवणनं यज्ञग्यार्या रेखागशितादि चोक्तमत 


| एतदर्थस्य पूवाध्ध्यायोक्तार्थेन सह सङ्गतिरस्तीति वेचम्‌ ॥ 
| : 
| 


[| 
पदाथ :-हे ( प्रजापते ) सब प्रजा के रक्षक सामिन्‌ इश्वर कोई मी ( त्वत्‌ ) | 


| ह ह) पिन ता) रत. एतानि ) इन शादि भूतां तथा € बिः | | 
| 
| 


> सब ( रूपाणि ). स्वरूपयुक्त वस्तुओं पर.(न) नहीं. ( परि,बभूव ) बलवान्‌ | | 
हे ( यर्कामाः ) जिस:२ पदार्थे कीकामनाः वाले हो कर ( वयम्‌) हम लोग आप की | । 
( इमः ) प्रशंसाः करें तत्‌.) वह २ कामना के. योग्य बस्तु ( नः ) हम. को.( अ- |` 
स्तु ) प्राप्त हो ( ते) आप की कृपा से. हम लोग 


eS ( रयीणाम्‌ ) विद्या. सुवर्ण आदिः 
| धता के ( पतयः ) रक्षक स्वामी ( त्याम ) द्वे ॥ = 


६५ Ih 
भावाथ :-ज्ञ परमेश्वर से उत्तम, बड़ा. ऐश्वर्स nee र i 
| कोई भीः नहीं हो तो उसे के नल्वः 2 pane सवशाक्तेमान्‌' पदा । 
। वाला समस्तः ऐश्वर्य का सलाः a हे ae नहीं रे का तमा सब का द | 
: इस लोक के Wad और योगाभ्यासः के सेवन से क य और अपन पुरा a 
। | प्राप्त हों ॥ ६५४ wp | 9 कक के सामर्थ्यं को हम लोग | 


rn 


er hs 
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यजवे दुभाष्ये ॥ २९३ | 


इस अध्याय में परमात्मा के महिमा, सृष्टि के गुण, योग की प्रशंसा, प्रश्नोत्तर, सृष्टि | 
`. ~ | के पदार्थों की प्रशंसा, राजा प्रजा के गुण, Wer आदि का उपदेश, पठन पाठन, खी 
पुरुषों के परस्पर गुण, फिर प्रश्नोत्तर, ईश्वर के गुण, यज्ञ की व्याख्या और रेखागणित 
आदि का वर्णन किया हे इस से इस अध्याय के अर्थ की पूर्व अध्याय के अर्थ के 
हे साथ संगाति जाननी चाहिये ॥ 


2 > 
Pe ee 13 Se पक 


इति श्रीमत्परमहंतपरित्राजकाचाय्यो्णां परमविदृषां श्रीमद्धि रजा- 4 
नन्दसरस्वतीस्वामिनां शिष्येण दयानन्दसरस्त्रतीस्वापिना त 
विरचिते संस्कृतायभाषाभ्यां विभूषित सुममाणायुक्ते | 
` यजुर्वेदभाष्ये ब्रयोविंशोऽध्यायः समासः ॥ . ` = 


a =~ ~— प्र t 
ह. ' iA 
Ee. \ YO } 
NR ती | 
॥ / 
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om a ee eo 


ग्रथ चतुर्विशाध्यायारस्मः । ब 


00> 


: i 
Brey विश्वानि देव सवितर्दुश्तिनि परा सुव । 
यद्ग तन्न आ सुंब ॥ १ ॥ 
` शश्वहस्यस्य प्रजापतिक्रेषि! । प्रजापतिर्देवता । 
BRR संकृतिश्छन्द! | गान्धारः स्वर! । 
AY मनुष्ये; पशुभ्यः की इश्‌ उपकार ग्राह्य इत्याह ॥ 
अब चोबीसवे अध्याय का आरम्भ है इसके प्रथम मंत्र में मनुष्यों 
को पशुओं से केसा उपकार लेना चाहिये इस विषये का वर्णन है । 


प्रश्न स्तूपरो गामगस्ते प्राजापत्याः | 

कृष्णग्रीव आग्ने यो र॒राटेंपुरस्तात्खा- | 

Wadi से ष्यघस्ताडन्वॉराश्विनावधो 

| रसो बाहोः सॉमापौष्णः उयामो ना- 
जे भ्याशसोय॑यामी war amedar | | 
श्व यास्त्वाष्ट्रौ लॉम॒शसंक्थी सक्यो | | 
वो यव्यः शवे तः पच्छ इन्द्रांय स्वप- | 
स्याय वे हद प्णाबो वासनः nen । 


Ra: | तपरः । गोमग इतिं गोऽमगः । ते । प्राजाप- 


"बा इति प्राज्माउपत्या: । कष्णय्रीव इतिं कष्ण;प्रोवः । आर र 
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यजुबेद्थाष्ये ॥ 


SAAT 1 । अधोर॑ मावित्यधः5रमो । वाहूवोः । सोमापोष्ण । 


SUA: । नाभ्याम्‌ । सौर्ययामो। श्वेतः । च । कृष्णः च । पा- 
वयोः । त्वाष्ट्रो । लोभशसक्थावितिं लोमदाऽसक्धो । सक्थ्योः । 


PRES SR FS 7 RP 


वायव्य; | वतः । पुच्छें । इन्द्राय। स्थपह्यायेतिं सुऽत््रपस्याय। 


वेहत्‌ । वेण्णवः.। वामनः ॥ १ ॥ र | 


पदार्थ :—/ अश्वः ) AMAA तुरङ्गः ( तूपरः ) हिंसक! ( गोपुगः ) | 
गौरिव वर्त्तमानो गवयः ( ते ) ( माजापत्याः )पजापतिः सूर्य्यो देवता येषान्ते a 
( कृष्णग्रीवः ) कृष्णा ग्रीवा यस्य सः ( आग्नेयः ) अग्निदेवताकः ( रराटे ) 
j ललाटे ( पुरस्तात्‌ ) Baas ( सारस्वती ) सरस्वती देवता यस्याः सा ( मेः 
`> | षी ) शुंब्दकत्री मेषस्य खी ( अधस्तात्‌ ) ( geal: ) मुखाऽबरयवयोः ( आविः 
नौ ) अंहिवदेवताको ( अधोरामो ) अपो रमणं ययोस्तौ ( बाह्वोः ) ( सोमा 
पौष्णः ) सामंपूर्षदेवताकः ( श्यामः ) कृष्णवणीः ( नाभ्याम्‌ ) मध्ये ( सौये- 
यामो ) सूर्ययमसम्बन्धिनो ( शवेतः ) वेतवणः ( च ) कृष्णः) ( च ) ( पाः 
| श्दैयोः ) वामदाक्षिणभागयोः ( त्वाष्टी ) त्वष्ट्देवताको ( लोमशसक्थो ) लो- | 
मानि विद्यन्त यस्य तल्लोमशं स्थि - ययोस्तो ( सवथ्याः ) पादाबयबयोः | 
( बांयव्यः') वायुदेवताकः ( शवेतः ) श्वेतवर्णः ( पुच्छे ) ( न्द्राय ) ऐश्वययु- : 
क्ताय ( स्वपस्पाय ) शोभनान्यपांसि कर्माणि यस्य तस्मै ( बेहतू ) अकालेह- 


~ 


पभापगमनेन गर्भघातिनी ( वैष्णव! ) बिष्णुदेवताकः ( वामनः ) बक्राङ्‌गः) १ ॥ | 


अन्वयः हे मनुष्या यूयमश्वस्तूपरा गामुगस्त प्राजापत्याः 


Do 


| आग्नेयः पुरस्ताद्रराटे मेषी सारस्वती अधस्ताडन्वोबोहयोः 


ली ( अधस्तात्‌ ) नीचे से ( हन्वो! 
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२९ चतु विंशोध्यायः ॥ 


मापोष्णः श्यामो नाभ्यां पारवयो! श्वेतश्व HUT सोययामो सकथ्यालोम. 


THAN त्वाग्रो एुच्छे शवेतो बायथ्यो वेहदेष्णवो बामनश्य स्वपस्यायेन्द्राय सं. 
योजयत ॥ १॥ 


€ ६ 
भावाथ :-- ये मनुष्या अश्वादिभ्यः काय्याणि संसाध्यश्‍वयेपुक्षीय 
3. SA Gs ~ 


ta. tan है ~ 
धम्याणि कमणि कु्यस्ते सोभाग्यवन्तो भवेयुः । अत्र सवत्र देवतापदेन तत्तद्‌ 


~ 


गुणयागारइशवो वेदितव्याः ॥ १ ॥ 


€ 
सदाथ :-- हे मनुप्यो तुम जो ( अश्वः ) शीधू चलने हारा घोड़ा ( तूपरः ) | 


हिंसा कःने वाला पशु ( गोमंग: ) और गौ के समान वमान नीलगाय है ( ते ) वे 
( माजापत्याः ) प्रजापालक सूयं देवता बाले अर्थात्‌ सूयमण्डल के गुणों से युक्त ( कृ- 
ae ) जिस की काली गर्दैन वह पशु ( आग्नेय; ) अग्नि देवता वाला ( पुरस्तात्‌ ) 
मथम (WE ) ललाट के निमित ( भेषी ) मेडी ( सारस्वती ) सरस्वती = वा- 


MN AN 
इजा के निमित ( अधोरामौ ) नी 
~ 
देवत। वे पशु ( सौमापोप्णः 


AN AN ne 
) परा की गांठयों के पास के भागों के 
विद्यमान ऐसे गायों के पास के भागसे 
an w ~ | 
( पुच्छ ) पूँछ के निमित्त ( श्वेतः ) सु | 


ee 


न 
देवता है वह वा ( बेहत्‌ ) जो = 
गर्भ नष्ट करने. वाली गी वा ( वैष्णवः ) 


— 
~ 
—— 
——$— 
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| aa यजुब द्माष्ये ॥ २९७ 
गा ' | विष्णु देवता वाला और ( वामनः ) नाटा शरीर से कुं टेढे अगवाला पशु इन स- 
= | मो को स्वपस्याय ) जिस के सुन्दर २ कमे उस ( इन्द्राय ) ऐश्वर्य्ययुक्त पुरुष के लि- 


गा /§ ये संयुक्त करो अथीत्‌ उक्त प्रत्येक अग के आनन्द निमित्तक उक्त गुणवाले पशुओं 
४ > | को नियत करो ॥ ? ॥ 


भावाथ :-- जो मनुष्य अश्व आदि पशुओं से कार्य्यो को सिद्ध कर ऐशवये 
यृ | को उन्नति देके धमे के अनुकूल काम करें वे उत्तम भाग्य वाले हों | इस प्रकरण में 


>. ९ SN 


सब स्थाना में देवता पद से उस २ पद के गुण योग से पशु जानने चाहियें।। १ ॥ 


रोहितइत्यस्य प्रजापतिआेपि! । सोमादयो देवता! | 
निचृत्सेक्ृतिश्छन्दः | गान्धारः स्वर! ॥ 


) | i पुनः के पशवः कीहशगणा इत्याह ॥ 


फिर कोन पु केसे गुण वाले हैं इस वि० ॥ _ 


रोहितो धूम्बराहितः कर्कन्ध्‌ रोहि- 
सस्ते सौम्या बभ्दर रुणब खः शकबभ्व॒स्ले 
वारुणाः शिति रञ्घ्रोऽन्यतःशिलिरन्ध्रः 

सम॒न्ताशितिरस्ध्रस्ते सावित्राः शितिबा- 
हरन्यरताः शितिबाहः ससन्तशितिवा- 
हस्ते बाहर्पत्याः एषती झद्एषली 
STACI ता मेंत्रावरूणय॑: ॥ २॥ 


As 


ees 
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`! ec चतुविंशोऽध्यायः ॥' 


| 
| 
| 
| इडति हितिऽरन्धरः । अ्न्यतःदितिरन्धऽइत्यन्यतः ऽशञितिरन्ध्रः । 
{ 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


ast, 
aa 


SS 


रोहितः । धम्ररोहित इते घूम्रऽराहितः। ककन्धुरोहित इति 


> bss 1 [a ee 


ककेन्धुऽरोहितः La! साऱ्या: । वभः | ena ae 


एऽबभः । शुकब भूरिति झुकऽवभ्‌ । ते। वारुणाः । शितिरन्ध.- 
) Ye SN 


~ 


Ad (MAT aS STATA Slate ta! सावता; । शातं 


al Am 


बाहुरित शितिऽव्राहुः। अन्यत:शितिबा हुरित्युन्यत: 5शितिबाहु: । 


समन्‍्तशितिबाहुरिंत . समन्तऽशितिबाहः । ते । बाहस्पत्याः । 


मट 


AA 


एती । चुद्रषबतीते 
ताः । मैज्नावरुएय: ॥ २ ॥ 


Pasar । स्थूल$षतीति स्थल5९एषती 


Bo 


पद्ष्यिः---( रोहितः ) रक्तवणः ( धूम्ररोहितः ) धृमूरक्तवर्णः ( कर्कः | 

| 'डेरादेत! ) ककन्थुवदरीफलमिव रोहितः ( ते ) ( सोम्याः ) सोमदेवताका! 
| (aa?) नकुलसदृशवर्णः ( अरुणवश्रः ) अरुणन युक्ता Taal यस्य सः 
( शुकबशुः ) शकस्येव बभुवेणा यस्य सः Ca) ( वारुणाः ) बरुणादेवताकाः | | 

| ( शितिरन्धः ) शितिः मतता रन्ध्र यस्य सः ( अन्यतःशितिरन्ध्रः ) अन्यतोऽ | 
| त्यास्मत्‌ रन्धाणीव शितयो यस्य सः 


| ( समन्तीशतिरन्धरः, ) समन्तता THT 
| णाव 1शातियः श्वताचिन्हानि यस्य सः 


(ते) (सावित्राः) सबितृद्‌वताकाः ( शि 
तिबाहुः ) शितयो वाहबोर्यस्य सः ( अन्यतःशितिदाइुः ) अन्यतः शितया बा | , 
WOT सः ( समन्तशितिब्राहु; ) सधन्ताच्छितयो वानो भर ज स्थान योयस्य 
सः ( ते ) ( वाईस्पत्याः ) बृहस्पतिदेवताका: ( पृषती ) Het: ससिक्ता ( छः 


हि दला ) Satter पृषन्ति यस्याः सा ( स्थूलपूपती ) स्थलानि पृषन्ति यस्या' 
| सा ( ताः ) ( वेत्रातरुणयः ) प्राणोदानदेत्रताकाः ॥ २-॥ - 


—————— ST 
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THACHER jh ate 


| अन्वय प्रसष्या यष्माभय राहता TARTS a: कर्कम्धुरोंहितश्च सान्त 


| ® NS 


| 
| ते सोन्या; । ये यसवररुणवबश्र WRIA सन्ति ते बारुणा। । ये शिविरन्या | 


| | _ | ऽन्यनाशिशितिरन्धः समन्‍्तशितिरन्पृश्च सन्ति ते सावित्राः । ये शितिदाहुरन्यत। 
शशिर्तवाहुः समन्तशितिबाहुश्च सन्ति. ते बाहस्पसाः. । याः पृषती जुद्रपृपती 
| थूलपृषती च सन्ति ता मंत्रावरुएयो भवन्तीति. THAT ॥ २॥ 


"| भावार्थ: ये चन्रादिगुणयुक्ताः पशवः सन्ति. तेस्‍्तत्तत्काय्यः मनुष्य!. 


| साध्यपर ut 


\ 

| * | 
| | 
} 

| 

i 

| 


पदाथः दे.मजुप्यो तुम का जो ( रोहित > सामान्य लाल-( धूम्ररोहित; js 


धुमेला लाल ओर ( कर्कन्धुरोहितः ) पके बेर के समान लाल. पशु हैँ (ते ) वे ( सॉम्याः) 


| 

| 

| . | सोमदेवता अर्थीत्‌ सोम. गुण वाले । जो ( बभ्रू; ) न्योला के. समान घुमला ( अरुणबश्रः) | 
० ” > 
 - | लालामी लिये हुए न्योले के समान रंगवाला और ( गुकवश्च ) शुग्गा की समता. का | 
f Cc 
4 >| लिये हुए के समान रंगयुक्त पशु हं ( तेः) वे सब (वारुणाः) वरुण देवता वाल. AAT 


00 श्रेष्ठ जो ( शितिरन्धूः ) शिति. cH अर्थात्‌ जिसके मर्म स्थान. आदिः मं सुपद्रीः € अन्यतः 
ae Aer: ) जो और अङ्ग से ओर अज्ञ म॑ छेंद से हा वसी जिस के जहां 


~ 


fF 
| 
| 
[शः | |. | तहां सुपेदी. ( समन्‍्ताशीतिरन्धू। ) आर जिस के सव. आर से Bal के समान | 
s | सुपेदी के चिन्ह हें ( ते ) वे सब ( सावित्राः) सविता. दवता वाले (शितित्राहुः) जिस 


~~ 


के अगले मजाओं गे सुपेदी के चिन्ह ( अन्यतः शितिवाहुः ) जिस के ओर अग से ओर 


| अग में सुपेदी. के चिन्ह और ( समन्तशितिबाहुः ) जिस के सव ओर से अगले गोडा म॑ 
श | | | मुपेदी के चिन्ह हैं ऐसे जो पशु हैं (ते ) वे ( बाहस्पत्याः ) वृहस्पति देवता वाले तथा 
3 जो ( प्रती ) सब अंगों से अच्छी छिट की हुई सी ( ज्ञद्रपुषती ) जिस के छोटे २ 
रंग विरंग sie और ( स्थुसपषती ) जिस के मोटे २ Bie हैं ( ताः ) वे सब ( मत्रा 


वरुणयः ) प्राण और उदान देवता वाले होते हैं यह जानना चाहिये ॥ = ॥ 


Lets: fT ६ ३... 


'भावार्थ:- जो चन्द्रमा आदि के उत्तम गुणवाल पशु हें उन से. उनर क्कै गुण के | 
अनूकूल काम मनुष्यों को सिद्ध करन चाहिये ॥ २ ॥ 
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३०० चतवि शोध्यायः || | | 


Cn a 


शद्धवाल इत्यस्य प्रजापातऋाष्‌ः.। अश्व्यादया दवता! 


निच्रदतिजगतीछन्दः | निषादः स्वरः ।॥ ; 
पुनः कोद्शगुणाःपशव इत्याह ॥ , 
| फिर कैसे गुण वाले पशु हैं इस बि० ॥ | 


gaia: aan ड वालो मणिवालस्त 
maar: Tet: इयेताक्षोऽरू णस्ते रू - 
द्वाय पशपतये कर्णा यासा अवलि- 
प्ता रौद्रा नभो रूपाः पार्ज न्याः ॥ ३ ॥ 


डाद्धवाल Sid झाळऽव।लः। सर्वशुद्धवाल ऽइति सर्वऽ डाडवाल:। | ' 
मणिवाल इति माण वाल: । ते। आशिवता: । ad: । श्येता- | ९ 
क्ष इति श्येतऽञअच्ः। शञ्ररुणः । ते रुद्ररथं । पडापर्लय इतं पदा; | | 


नेभार्या इाते नभः:ऽरूपा ॥ पाजन्याः ॥ ३ ॥ 


शः ५ 
पदार्थ: ( शद्धवालः ) शुद्धा वाला यस्य सः 
वाला सस्य सः ( मणिवालः ) मशिरिव वा 
छूपचन्ट्रदवताका; ( श्येतः ) श्वतवर्णः ( श्यताक्षः ) श्येत अक्षिणी i a 


( अरुणः ) र 
) रक्तवणंः (तं) (रूद्राय ) दृष्टानां रांदकाय ( पशुपतये ) पशूनां. 


पालकाय (कणा: ) ये: का 
; याण कुबान्त त ( यामा वायदवत 

जवा १ ( अब 
Taal ) अवलिप्तान्यपचिता न्यड्ग a! ae 


i 


| 
| पल । कणो; । यामा । अब॒लिप्सा इत्यंव5लिष्ता:। रोद्राः। | | 
| 
| 


( सबशुद्धवालः ) सर्वे शुद्धा ` 
ला यस्य स (ते) ( अश्बिनाः )' 


ie RS 


ew >... 4“ 
+ - 
ह 
-. / 


[नि यषार | 
( नभोरूपाः.) नम इच रूप येषान यपान्त ( रांद्राः ) प्राणादिदेवताका: 
ग ते ( पाजन्याः ) भेघदेकताकाः ॥ ३ ॥ | 
| र 
a. RE cermin निला, पक CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar — 
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यजुर्वेद्‌भाष्ये it ३०१ 


अन्वयः हे मनुष्या युष्माभियें शुद्धवालः सर्वश्द्धवालो माणि- 
बालश्च सन्ति ते आशिना | ये श्येतः श्यताञ्ञोऽरुणश्च सान्ति ते पशुपतये 
रुद्राय । ये कर्णाः सन्ति ते यामाः | येऽबलिप्ताः सान्ति ते War | ये नभोरूपाः 


सन्ति ते पार्जन्याश्य वेदितव्याः ॥ ६ ॥ 


भावाथेः--यो यस्य पशोर्देवताऽस्ति स तद्गुणोऽस्तीतिं वेद्यम्‌ 
॥ ३ ॥ 
पदार्थेः--हे मनुष्यो-तुम को जो ( शुद्धवालः ) जिस के शुद्ध वाल वा 


शुद्ध छोटे २ अग ( सबेशुद्धवालः ) जिस के समस्त शुद्ध वाल और ( मणिवालः ) 


' जिस के मणि के समान चिलकते हुए वाल हैं ऐसे जो पशु ( ते ) वे सब ( आधि- 
: नाः ) सूर्य चन्द्र देवतां वाले अथोत्‌ सूये चन्द्रमा के समान दिव्य गुण वाले । जो 
| ( श्येतः ) सुपेद रंगयुक्त ( are: ) जिस की सुपेद wis और ( अरुणः ) जो 


लाल रंग वाला है ( ते ) वे ( पशुपतये ) पशुओं की रक्ता करने और ( रूद्राय ) 


| दुष्टों को रुलानेहारे के लिये । जो ऐसे हैं कि ( कणी: ) जिन से काम करते हैं वे 


( यामाः ) वायु देवता वाले ( अवलिक्षाः ) जिन के उन्नति युक्त अंग अथात्‌ स्थूल 
शरीर हैं व (tar) पाण वायु आदि देवता वलि तथा ( नभोरूपाः ) जिन का 
आकाश के समान नीला रूप हे ऐसे जो पशु हैं वे सब ( पाजन्या: ) मेघ देवता बाले 
जानने चाहिये ॥ ३ ॥ 


भावाथः---जो जिस पशा का देवता है वह उस का गुण है यह जानना 


' चाहिये ॥ ३ ॥ 


पृश्निरित्यस्य प्रजापतिऋषि! । मारुतादयो देवताः | 


विराडतिप्रीतश्छन्दः | ye खरः ॥ 
पुनस्तमव एवषयमाह ॥ 
- फिरउसी वि० ॥ 


ए सिंनस्तिर्‌ शचीन'एडिनरू च्वेएशिन स्ते 
| मास्‌ ताः फल्गूलीहितोर्णीपलक्षी ताः 
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नः 


EO चतुर्थिशोःध्याय: I 
सारस्व॒त्य़ःप्लीहाकर्ीः शुण्ठाकण्णोंड 
च्यालोह कण स्ते ्वाष्ट्राःकृष्णग्री वः शि- 
तिकक्षाउज्जिसक्थस्त5 सेन्द्राग्लाः कृष्णा 

ज्जिरल्पाज्जिस हाज्जिस्त उंषस्याः | 

॥४॥ | 


gpa: | तिरश्चीनंशक्निरिति तिरश्चीनऽशक्निः । उरध्वेइश्निरित्य- | | 


LA 


CASS । ते। मारुताः। HET: | लोहितोर्णीतिलोहित5ऊर्णी । 
पलच्षी । ता. । सारस्वत्य: । प्लीहाकए: || प्लीहकण ata 


प्लाह$करी. । शुएठाकए: । शुण्ठकण इतिं Masel: | अ- . 


ध्यालोहकएँ इत्यध्यालोहऽकएः । ते । त्व॒ुष्ट्रा:।कृष्णग्रींव हते | 


कृष्णाऽग्रोबः । झितिकच्तऽ इति शिति$कक्ष । अ्रञिजसक्थऽइत्य॑- 


छ्जिऽमक्यः । ते । ऐनद्राग्ना: । कृष्णाञजीरतिं कृष्ण SALA: । ; | 
। 
| 


॥ Loon mA, ~ ANNs ~ 
शप्रल्पाञ्‌जरित्यल्पंऽतप्राञ्ज; । मह।ञ्जाजरितेि महा ऽन्भञजजिः 


|... ते । ऊषस्याः ॥ ४ ॥ 


€ ~ £ “~ Pe me ne ee ~ | | 
पदाथः=(पश्चिः) हव्यः ( तिरश्चीनपृक्मिः ) तिरश्चीनः पृश्निः स्पशौ । 


यस्य सः ( उध्वेपृञ्चिः ) ऊध्व उत्कृष्ट ar स्पश यस्य सः (ते) (मारुताः) | 
मर्देबताका: (फल्गः) या फलानि गच्छाति पराप्नोति सा (लोहितोणी) लोहिता । 
अस्सा यस्याः सा ( पलन्ती ) पले चन्चले अक्षिणी यस्याः सा( ताः) ||. 
( सारस्वत्य; ) सरस्वती देवताकाः ( प्लीहाकर्णः ) प्लीहेव कर्णे यस्य सः | ॥” 
| ( शुण्ठाकण; ) शुण्डी शुष्के कर्णा यस्य सः ( अध्यालोहकणंः ) || 


| 
| 
| 


_ Se ee een Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


as 
v 


यज़बंद्भाष्यं || 303 | 


ON ~ | 


अधिगतं च तल्लोहं च सुवर्णे तबदणों यस्य सः | लोइमिति हिरणयना० † 
घं १।२ (ते) ( त्वाष्ट्राः) त्वष्टृदेवताकाः ( कृष्णग्रीवः) कृष्णा ग्रीवा | 
यस्य सः ( शितिकच्तः ) शिती श्वेता कत्त पार्श्वा यस्य सः ( आडेनसक्थः ) 
अञ्जीनि प्रसिद्धानि सक्थीनि यस्य सः (ते ) ( एऐन्द्राग्नाः ) वायुविद्यदेव- 
ताकाः ( कृष्णाञ्जिः ) कृष्णा विलिखिता अङ्जिर्गतिर्यस्य सः (अल्पाङ्जिः) | 


AN ~ ~ han AN | 
अल्पगतिः ( महाङ्जिः ) महागतिः ( त ) ( उषस्याः ) उषाोदेवताकाः ॥ ४ ॥ 
| 


nies 


PRR 


` 


अन्वयः हे मनुष्या ये पूश्निस्तिरश्चीनपुश्निरूष्वेपृश्निश्च 
सन्ति ते मारुताः | याः फर्गूलोहितोणीं पलक्षी च सान्ति ताः सारस्त्रस्यः | 
ये पाहाकर्णः शुणडाकर्णोऽध्यालोइकर्णश्च सन्ति ते त्वाप्टाः । ये कृष्णग्रीवः 


शितिकक्षो ऽञ्जिसक्थश्च सान्ति त्‌ एन्द्रागनाः | ये कृष्णाड्जिरल्पान्जिमहाड्जिश्च 
सन्ति त उषस्याश्च भवन्तीति वेद्यम्‌ ॥ ४ ॥ 


fhe 


क 
HR TERRES HI 
a 


2 हा 


हुए 


OS AS ~ ~ DS a NI © 

® भावाथ :-ये qua: पक्तिणश्च वायुगुणा ये नदीगुणा ये स॒य्यंगुणा 
वायुविद्यदगणा य AMAT सान्त तस्तदनुकूलाने REIT साधना- 

यानिः॥ ४ ॥ 


ce य 
Sr = Se 


पदार्थः मनुष्यो जो ( wR: ) पूछने योग्य ( तिरश्रीनप्रश्निः ) जिस 
का तिरछा स्पर्श और (Sage: ) जिस, का ऊंचा वा उत्तम स्पर्श है (ते) वे 
( मारुताः ) यायु देवता वाळे । जो ( फल्गूः ) फलों. को मास दों ( लोहितोती ) 


——s = 


nal 

i MR 5 दी) गा 
| जिस की लाल ऊणी aaa. देह के वाल और ( पलक्षी ) जिस की चंचल. चपल | 
: आंखे ऐसे जो पशु हैं ( ताः ) a ( सारखत्यः ) सरस्वती देवता कले ( Dead: ) 


जिस के कान में पीहा रोग के आकार चिन्ह हो ( शुण्ठाकर्णः') जिस के सूखे कान 
ओर जिस के ( अध्यालोइकर्णंः ) अच्छे प्रकार WA हुए सुवण के सामन कान 
ऐसे जा पशु हे ( ते ) वे सब ( areal: ) त्वष्टा देवता वाले जो ( कृष्णार्ग् 
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३०४ चतुर्विशोध्यायः ॥ 


काले गले वाले ( शितिकक्तः ) जिस के पांजर की ओर सुपेद अंग और ( श्रजजिस. 
कथः ) जिस की प्रासेद्ध जङ्घा अर्थात्‌ स्थूल होने से अलग विदित हों ऐसे जो पशु हैं 
ते ) वे सब ( Gara: ) पबन और बिजुली देवता वाले तथा ( कृष्णाजूजि: ) 
जिस की करोदी हुई चाल ( श्रल्पाजाजेः ) जिस की थोड़ी चाल और ( महाजजिः ) | 
जिस की बड़ी चाल ऐसे जो पशु हैं ( ते ) वे सब ( उषस्याः ) उषा देवता वाले | 

होते हैं यह जानना चाहिये ॥ ४ ॥ | 


~ 


शः 
WATE ai पशु ओर पक्ती पवन गुण वा जो नदी गुण बा जो सूर्य गुण 
वा जो पवन और बिजुली गुण तथा जो प्रातः समय की वेला के गुण बाले हैं उन से 
उन्हीं के अनुकूल काम सिद्ध करने चाहिये ॥ ४.॥ 


शिल्पाहस्यस्य प्रजापतिऋषे। विश्वेदेवा देवता! | 
निचृदवहतीछन्द! । मध्यमः स्वरः॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह 
किर उसी वि० ॥ 


शिल्पा वेशवंढे व्यो रोिणध स्ञ्यर्वयो 

वाचेऽविज्ञाता आदित्ये सरू'पा धात्रे 
८ | वंत्सतयों देवानां पत्नींस्यः॥ ५॥ 

शिल्पा; । वेशवदेव्युडति वेश्‍वःदेव्य: | रोहिण्यः । यव याते | 

पि्यबयः ॥ वाचे । अविज्ञाता इत्या[वेंऽज्ञाताः । ऋदित्ये। | 

सरूपा इति स$रूपा; । घात्रे । वत्सतर्ये: 1. देर्बानाम्‌ । |. 
| . | पत्नीभ्यः ॥ ५॥ उ 


| 


| ज्र) धारण करने क लिये ( Fa ) एकः से रूप वाली तथा ( देवानाम्‌ ) दिव्यगुण 
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यजुबद्भाष्ये ॥ ३०४ 
>. == = = ॐ - कीत 

पदाथ :-¬( em ) सुरूपाः शिन्पकार्यस्राधिकाः ( वेढवदे 
व्यः ) विश्वदेवदेवताकाः ( रोहिण्यः ) आरोदुमहाः ( त्रयवयः ) त्रिविधाश्च 
ता अवयाश्च ताः ( वाचे ) ( अविज्ञाताः ) विशषेणाङ्ञाताः ( अदित्ये ) पाथि- 
व्ये ( सरूपाः ) समानं रूप यासां ताः ( धात्रे) धारकाय ( वत्सतथः ) अतिः 
शयेन वत्सा अल्पवयसः ( देवानाम्‌ ) दिव्यगणानां विदुषामू ( पत्नीभ्यः ) 
साय्याभ्यः॥ ५ ॥ 


अन्वयः---हे मनुष्या युष्माभिरयाः शिल्पा वैश्वदेव्यो वाचि रोहिण्यः 
स्ञ्यत्रयोऽदित्या अविज्ञाताः धात्रे सरूपा देवानां पस्नीभ्यो वत्सतर्यश्चता 
बिङ्गयाः॥ ५ ॥ 


€ i “>. . ७ “ws ~ LN a ~ x 
भावाथ :--ये सर्वे विद्वांसः शिल्पविद्ययाउनेकानि यानादीनि रचथयुः 
पशूनाँ च पालने कृत्वोपयोग ग्रहणीयुस्त भीमन्तः स्युः ॥ ५ ॥ 


पदार्थे:--हे मनुष्यो तुम को ( शिल्पाः ) जो सुन्दर रूपवान्‌ और शिल्प 
कार्यो की सिद्धि करने वाली ( वैश्वदेव्यः ) विश्रेदेव देवता वाले ( वांचे ) वाणी के 
लिये ( रोहिएयः ) नीचे से ऊपर को चढ़ने योग्य ( च्येवयः ) जो तीन प्रकार की भेड़ 
( अदिस्वे ) पुथेवी के लिये ( अविज्ञाताः ) विशेष कर न जानी हुई भेड़ आदि (घा- | 


वाले विद्वानों की ( पंन्लीम्यः ) श्रिया के लिये ( वत्सतस्थेः ) अतीव छोटी २ थोडी | 
अवस्था बाली बढ्धिया बांननी चांहिये ॥ ५॥ 


VTE A —F सब विद्वान शिल्प विद्या से अनेके यान आदि बनाबे और | 
ओं की एलना कर उन से उपयोग Ba बे धनवान्‌ हो ॥ ५ ॥ 


३२९६ 
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बिराहाप्णझ छन्दः | ऋषभः स्वरः ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फ़िर उसो थि० ॥ 


कृष्णग्रीवा आग्नेयाः शितिभवो 
(=, f कर 
बस्‌ नां रोहिता रू द्राणां: श्वेता आ- 
| वरोकिणं आदित्यानां नर्भोरूपाः 
| OTS च्याः॥ ६॥ | 
| कृष्णग्रीवा इति BUSA: | आग्नेयाः । शितिमस्रव इतिं 
| शितिख्रव; । वसूनाम्‌ । रोहुताः । रुद्राणांम्‌। aaa: । प्रवरो 
| किए AIRE । आदित्यानाम्‌ । ननोरूपा इति नभ॑ःऽरू- 
| पा; । पाजन्या: ॥ ६ ॥ . ह 


| 

| र : * 

| हत SUA ) Hey कर्षिका ग्रीवा निगरणं येषान्ते 
| Ce [नयाः ) अग्निदेवताकाः शितिरेवताः भभूकुटियोसां ताः ( वसूनाम्‌ ) 
| पयिन्यादीनाम्‌ ( रोहिताः ) रक्तवर्णा; ( रुद्राणाम्‌ ) माणदीनामू ( श्‍वेता! ) 
| रबतव्णा; ( अवरोकिणः ) अवरोधका (आदित्यानाम्‌ ) सूथसम्बन्धिनां मा 


नानाम्‌ (नभोरूपाः) नभ 


| ` ~` मनुष्या ये कृष्णाग्रीबास्त आग्नेयाः | ये शितिश्रवस्ते 
| वसूनां ये रोहितास्ते रुद्राणां ये श्वेता sade दलाने I 
वता अवराकिेणरत आदित्यानां ये नभोरूप 


~ 


। अन्वयः--- 
| 
| 
i 


स्व च पानत्याः बोध्याः ॥ ६ ॥ 


} 
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[RR विंशोऽध्यायः 
) ३०६ चतुवि शोऽष्यायः।। 
4 a a a ————_ 
j A Es (25 त्त गः =~ देव 6 
HOUMA इत्यस्य प्रजापातऋाषः | अग्न्यादया दवता; | 


उदकामिव रूप येषां ते (पार्जन्याः ) मेघदे बताकाः NS | 


» आओ 
Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri ळे. 75 ? Se 
= ७ 2५०७-७० ra 
an क 
यजर्वद्साऽ भाष - 
ङ द ष्ये || 399 , 


© | = ~ td ~ Lo CN) ec 
भावाथः-मनुष्यरग्नराकर्षणक्रिया पृथिव्यादीनां घारणाक्रिया वायूनां 
प्ररोहणक्रिया आदित्यानामवरोधिका. मेघानां च जलवर्षिकाः क्रिया विदिता 
` | कार्येषूपयोण्याः ॥ ६ ॥ 
थः < ~ me AN SAR < n a ¢ 
पदाथ हे मनुष्यो. जो ( इम्णाग्रीवाः ) एसे दै कि जिन की खिंची 
| हुई गदेन वा खिंचा हुआ खाना निगलना वे ( आग्नेयाः ) अग्नि देवता वाले (शिति- 


i 
mss ee 


| श्रवः ) जिन की मुपेद मोहे हैं वे ( वसूनाम्‌ ) एथिवी आदि वमुओं के । जो. 
| ( राहिताः ) लालरयं के हैं वे ( रुद्राणाम्‌) प्राण आदि ग्यारह रुद्राः के । जोः( श्वेताः )- 
| सुपेद रंग के और (अवरोकिण:) अवरोध करने अर्थात्‌ रोकने वाले हैं वे ( आदित्या- 
| _ wn aN SN SN SN pala nso प NS 
| नाम्‌ ) सूर्यसम्बन्धी महोनोंके ओर जो ( नभोरूपाः ) ऐसे हैं कि जिन-का जल के 
| 
| 
| 


समान रूप है वे जीव ( पाजन्याः ) मेघदेवता कले अर्थात्‌ मेघ के सड्टश गुणों वाले: 


| जानन चाहिये ॥ ६३७ 
| भावाथेः-मुष्यों को चाहिये कि अग्नि की खींचने की प्रथिवी आदि की 
४ >| धारण करने की पबनो की अच्छे प्रकार चने की सूये आदि की रोकने की थोर 
| मेघों की जल वषाने की क्रिया को जान कर सब कामें में सम्यकू निरन्तर उपयुक्त 
किया करें ॥ ६ ॥ 

उन्नत इत्यस्य प्रजापतिक्राषि! । इन्द्रादयो देवता; | 


रु 


अतिजगती छन्द/॥ निषादः खर: ॥ 
युनस्तमेव विषयमाह ॥ 
.. >) ; 
फिर उसी बि० ॥ - 


उन्नत क॑ षभो वासनस्त5रन्द्रावेष्णूबा 
उन्नतः शिति बाहुः शितिएछस्त रेन्द्वा- 
बाहेस्पत्याः शुकरू पा वाजिनाः क॒ढ- 


कि 


a a sf ee OE ener >>>. 
a Treo >>. 
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३०८ चतुर्विशोऽध्यायः ॥ 


मार्षा आग्निमारू ताः श्यामाः पौ- 
TUT 9॥ 


उन्नत इत्यत्‌ऽनतः । ऋषभः । वामन: । ते । ऐन्द्राविष्णावा, | 
| उनतदत्युत्‌ऽनतः । शितिबाहुरिते दितिऽवाहुः । [तिष्ठति 


~ 


शितिःपृष्ट: । ते । ऐन्द्राबाहस्पत्यावा शुरु रूपाइति TRS EAT, | 
बाजिना; | कल्माषाः । आग्निमारुता इत्यांग्निऽमारुता; । श्या- 
मा; । पोष्णा; ॥ ७ 


पदाथः ( उन्नतः ) उच्छितः ( ऋषभः ) श्रेष्ठः ( वामनः) 
बक्राङ्गः ( त ) ( एन्द्रावष्णवाः ) विद्युद्वायुदेवताकाः ( उन्नतः ) ( शितिबाष्टुः ) | | 
शितीतनूकत्तोरो बाहू इब बलं यस्य सः ( शितिपृष्ठः ). शितिस्तनकरणं पृष्ठं | 
यस्य सः (त ) ( एन्द्राबाइस्पत्याः ) वायुसूयदेबताकाः ( शुकरूपाः ) शुकस्य | 
SAINT रूप यपान्त्‌ ( बाजिनाः.) वेमवन्तः ( कल्माषः ) शवतकुष्णवणा! | | 


( आग्निमारुता; ) आग्नवायुदवताकाः ( श्यामाः ) श्यामवणो: ( पोष्णा! ) 
ए।ए।नामत्तम्घद्चताकाः ॥ ७ ॥ 
अन्वयः-- ळय रि | 
| = इ मनुष्या भवाजेय उन्नत aqui वामनश्च सन्ति। त | | 
| ऐन्द्रावष्णवाः य उन्नतः Ratz: 
4 य शुकरूपा वाजिन; कल्माषा: 
च 


शितिपृष्ठरच मन्ति त दन्द्राबाहस्पत्याः | 
सान्त त आरिनमारुताः । ये श्यामाः सन्ति ते 


® 
EY 


पाष्णा! बिज्ञयाः ॥ ७ ॥ 


भावा्थ:--६ 
मनष्याः पशुना ara qe Cn + ~ । 

| कबान Tadd | | 
| उखाने लभन्ते ॥ ७ ॥ *गाझुक्षात पुष्ट च कुबन्ति ते नानावि । 


पदार्थ 
टदे अगो बाले नाटा पश ATES ) 


Se मय) 
रर; ee चा (ऋषभ:)आर श्रेष्ठ (वा 


न्द्रावेष्णवाः ) बिजली और पवन देवता वा 
22% 2 es 270; ००02 RR 


ee Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


= ॥ ३०९ 


~ 


। | जो (उन्नतः) ऊंचा ( शितिबाहुः) जिस का दूसरे पदार्थ को काटती छांटती हुई 
^ | भुज्ञाओं के समान बल और (शितिश्ठः) ( जिस की सूकम की हुई पीठ ऐसे जो पशु 
। |हें(ते)वे(एेनद्राता्हस्पत्याः ) वायु और सूर्य देवता वाले ( शुकरूपाः ) जिन का 
| `| झुग्गों के समान रूप ओर (वाजिनाः ) वेग वाले (कल्मापाः ) कबरे भी हैं वे (afta. 
| ~ AN बन ~ च x था 2 = ® oN हैँ वे 
| area: ) अग्नि ओर पवन देवता बाले तथा लो ( श्यामाः ) काले रंग के 

( पौष्णाः ) पृष्टि निमित्तक मेघ देवता वाले जानने चाहिये ॥ ७ ॥ 


| भावाथेः-जो मनुष्य पशुओं की उन्नति ओर पुष्टि करते हैं वे नाना प्रकार 
के सुखा को पाते हैं ॥ ७ ॥ 
एता इत्यस्य प्रजापतिऋषिः । इन्द्राग्न्यादयो देवता; । 
विराडू बृहती Begs | मध्यमः स्वरः Ul 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी वि० ॥ 


| 

| 

| | रतां degra दरू पा अंगुनीषोमीयां 
* >| वासना अनडवाहई आगनावेष्णवा बशा 
| 

| 


सेत्रावरू ग्योषनयत रन्यो ASA: ॥ ८॥ 
एता; । ऐन्द्राग्ना: । डिरूप। gia बि5रूपा:। अग्नीषोमीयाः 


वामनाः | अनडवाहः आग्नावेष्णवाः । वश: । मैत्नावरुएय: । 


ऋ्प्रन्यतएन्य इत्य॒न्यतःऽएन्यः । म्यः ॥ ८ ॥ 

पदाय ( wat: ) gata ( एन्द्राग्नाः ) वाय॒विद्य॒त्सङ्गिनः 
( Bem: ) हे रूप यासां ताः ( अग्नीषोमीयाः ) सामारिनदेवदाकाः ( वाम- 
नाः ) वक्रावयवाः ( अनड्वाहः ) हृषभाः ( आग्नावेष्शवाः ) अग्निवायुदेव 
TWAT ( वशाः ) बन्ध्या गावः ( मत्रावरुणंयः ) प्राणोदानदवताकाः ( अन्यतः 
एन्यः ) या अन्यतो यन्ति प्रासुव न्ति ताः ( मत्र्ः ) मित्रस्य प्रिये aq- 
पाना: ॥ ८॥ ः + 2. 
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३९० चतुर्विशो5च्पायः ॥ 


णा जयी 

अन्बयः--ह मनुष्या यष्माभिया एता ear: सन्ति ता Geary 

ग्ना! | य वामना अनइवाहः सन्त तऽग्नाषामाया आग्नावष्णवाश्र | या 

वशा! सन्ति ता मेत्रावरुणयः । या अन्यतएन्पः सन्ति ताश्च भैयो 
Vara ॥ ८ ॥ 


Te het 


पुकारका भवान्त । ८ ॥ 


Wet: —2 मनुष्यो तुम को ( एताः ) ये yas ( Bea: ) ह्रूप |; 


पशु अथात्‌ जिन के दा २ रूप हें वे ( ऐन्द्राग्नाः ) वायु ओर बिजली के संगी जो 
| ( यामाः ) 22 अंगो वाले व नाटे और ( अनड्वाहः ) तैल हैं वे ( अग्नीषोमीया: ) 


सोम ओर अग्नि देवता याले तथा ( आग्नांवष्णवा; ) अम्नि और वायु देवता बाले i 


जो ( बदाः ) बन्ध्या गो हैं वे ( मेत्रावरुश्यः ) प्राण और. उदान देवता वाला और 


जो ( अन्यतएन्यः ) कह से प्राप्त हो बे ( मैत्य: ) मित्र के प्रिय ब्यवहार में आनने 
चाहिये ॥ ८ ॥ 


भावाय. जो मनुष्य वायु आर आनि आदि के गणो 
(र ६ उन षी पालना करते है वे सब का उपकार करने वाले होते हे ।: ८ ॥ 


DUA इत्यस्य प्रजापति षिः | अग्याद्यो. देवता: | 
WISI: | पंचम: स्वर! | | | 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


4 | . _ फिर उसी बि०॥ . | 
| कष् | 
3 | 


ए वाले गौ आदि 


कृष्णग्रीवा आग्नेया ब स्रवः सोस्याः 
श्वेता वायव्या अविज्ञाता अदित् 
सर्पा ups वत्सतर ut देवानां प 


5 


‘ त्नीभ्य': Wey | 
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~~ 


कृष्णब्रीवा इति कण्णऽग्रीवाः ! आग्नेयाः। बभूव: । सौं- 
`| स्याः । इवेताः । वायव्याः | अविज्ञाता इत्यविऽज्ञाताः । आदें- | 
Ay र : am Sin x है ze | 
| त्ये । ARISTA सऽरूपाः | पाते । वत्सतरर्येः । देवानांम्‌ । | 


' पत्तीभ्यः ॥ ९ ॥ 


a 


| 
| | 
पदार्थः ( कृष्णओबा! ) कष्णवःएठा; ( नेयाः ) अरिनदेवताकाः ) (ब- | 
| | ज्रयः) नकुलवर्ण वद्व णयुक्ता। ( सौम्याः) सोमदेवताकाः ( श्वेताः ) ( बाय- | 
| व्या! ) वायुदेत्रताकाः ( अविज्ञाताः ) न विशेषेण ज्ञाता विदिताः ( आदित्यै) | 
| अखणिडताये जनिस्वक्रियाये । अदितिजेनित््मिति मंत्र मामाणपादत्रादिति श- | 
| ब्देन शुस्ते ( सरूपाः ) समानं रूप यासां ता ( धात्रे ) धारकाय वायवे (बः | 
` | त्सतय्येः ) अतिशयेन वत्साः ( देवानाम्‌ ) सूर्यादीनाग्र्‌ ( पत्नीभ्यः ) पालिः | 
| | काभ्यः क्रियाभ्यः ॥ ६ ॥ 


a, YA) Cos) SS. fads 


द| ५ ` | , अन्खयः--हे मनुष्या युष्माभिरयं कृष्णग्रीवास्त याया । ये बभ्र 
| बस्ते सौम्याः ।-ये श्वेतास्ते वायव्याः येअविज्ञातास्तेडदित्य ये सरूपास्ते था- 

| ने । या वत्सतयस्ताश्य देवानां पत्नीभ्यो विज्ञया; | ९॥ ` 

| भावाथ :-ये पशवः कर्षका निगलका अग्निवद्व्चमाना य ओषधीवद्धार | 

| काः | य आवरकास्ते वायुवद्ठवत्तमानाः । येऽविज्ातोस्ते प्रजननाय ये धाठगुः 

| ` | णास्ते धारभाब ये संयेकिरणवर्धत्तमानाः पदार्थाः सन्ति ते व्यवहारसाधने 

| | `. परयोञ्याः॥ ६ ॥ | 


पदारर्थः-हे मनुष्यो तुम को जो ( कृष्णमवाः ) काले गले के हैं वे ( आप्न 
या: ) अस्मिदेवता बाले जो ( बभ्रवः ) न्योले के रंग के समान रंग वाले हैं वे (सौ- | 
म्या!.) सोम देवता चालि जो ( श्वेता! ) सुपेद हैं बे ( वायव्याः +) वायु देवता वाले | 


जो ( श्रविज्ञाताः ) ब्रिशष चिन्ह से कुछ न जान गये बे ( आदित्ये ) जो कभी 
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नाश नहीं होती उस उत्पत्ति रूप किया के लिये जो ( सरूपाः ) ऐसे हैं कि जिन 


ides i 


का एकसारूप है वे ( धात्रे ) धारण करने हारे पवन के लिये । और जो ( वत्सतर ) 


छोटी २ बढ़िया हैं वे ( देवानाम्‌ ) सूये आदि लोकों ` की ( पत्नीभ्यः ) पालना करने | 


वाही क्रियाओं के जानने चाहिये ॥ ९ ॥ 


> ~ mos च ; 
भावाथ :--जा पशु जोतने और निगलने वाले अग्नि के समान वत्तेमोन 
जो ओषधी के समान गुणों को धारण करने और दांपने वाले हैं पवन के समान ब 


तमान जो नहीं जानने योग्य उत्पत्ति के लिये जो धारण करते हए के तुल्य गुणयुक्त | 


हैं बे धारण करने के लिये तथा जो सूये की किरणों के समान वर्तमान पदार्थ ह 
वे व्यवहारा की सिद्धि करने में अच्छे प्रकार युक्त करने चाहियें ॥ € ॥ 
कृष्णा भामा FARA प्रजापतिक्राषि! । अर्न्तरिक्षादयों 
देवता! । विराद गायत्री छन्द: | षड्जः स्वरः ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी fae ॥ 


सपण भीमा थ न्त्राऋन्तरिक्षा ब- 


Well दिव्याः शबलां वैद्यताः सिसा 
स्ता रकाः ॥१०॥ 


` कृष्णाः । भाता: । धृम्राः। अरा 
राबवला: । वेद्यताः 


ण A : ant lot ५ ; 
दार्थे:__( कृष्णा: ) कृष्णवणा विलेखननिभित्ता वा ( भौभाः ) 
भूमिदेवताका: 


( धूम्रा ) धृम्रवर्णा rs 
कणाः न्तरि 
देवताका! धूप्रवणाः ( आन्तारिक्ताः ) अन्तरि 


( त्रहन्तः दे 
दन्तः ) चधकाः ( दिव्या; ) दिव्यगुशकपमेस्व भावाः 


न्तारेक्षाः | बहन्तः | दिव्या; 
। [स॒ध्माः । तारकाः ॥ १० ॥ 
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यजुबद्भाष्ये ॥ ३९३ | 
| ( शवलाः) किंचिच्छृताः ( azar: ) विद्यदेवताकाः ( सिध्माः ) मड्‌गलकारि- | 
) | ¦ ` = | णः ( तारकाः ) दुःखस्य पारे कारिणः ¦ १० ॥ | 
| ` अन्वयः-हें मनुष्या य॒प्माभिर्य कृष्णास्ते भोमाः । ये प्रूग्रास्त आन्तः | 
| ~ ~ ~ ~ 3 OG. ~ 
| रिक्षा: । ये दिव्या वृहन्तः शवलास्ते वेद्युताः । ये सिध्मास्ते च तारका घिः | 
| ज्ञेयाः ॥ १० ॥ | 
| शः ~ ~ iy ~ द 
४ | भावाशेः--यदि मनुष्याः कपेणादिकायेसाधकान पश्वादि पदा- | 
थ . | थान्‌ भूम्पादिषु सैयोजयेयुस्तार्हि ते मङ्गलमाम्युः || १० ॥ ` | 
9 | = । : ५2. ~ 
न | पठाथंः-हे मनुष्यों तुम को जो.( क्रुष्णा:) काले रंग के चा खेत आदि के 


>> ASS > 


| ज॒ताने वाले हैं वे (भामा:) भूमि देवता वाल | जो ( धूम्राः ) धमेले हैं वे (आन्तरिक्षाः) 
| अन्तरिक्ष देवता वाले | जो ( दिव्या: ) दिव्य गुण कमे स्वभावयुक्त ( बृहन्तः ) बढते 
| हुए ओर ( शबलोः ) थोडे सुपेद हैं वे ( agar: ) बिजुली देवता वाल । ओर जो 
| ( सिध्माः ) मङ्गल कराने हारे हैं वे ( लारकाः ) दुःख के पार. उतारने वाले जानने 
| ` | चाहिये ॥ १० ॥ 

| भावा्थ :-यदि मनुष्य जोतने आदि कार्यों के साधक पंशु आदि पदार्थों को 
भूमि आदि में संयुक्त करें तो वे आनन्द मङ्गल को प्राप्त होवें ॥ १० ॥ _ 


धूम्रा नित्यस्य प्रजापतिऋोषिः । वसन्तादयो देवता! । 
विराड्‌ ब्रहती छन्दः | मध्यमः स्वर! | 
पुनस्तमेव विषयमाह | 


फिर उसो वि० ॥ 
_धन्त्रान्‌ वसन्तायालमते शव तान्‌ 
ग्रीष्माथं AMA वषस्योऽरू णाञ्ळ- 
te udat हेमन्ताय पिशङ्गाजछि 
| णिराय॥ ११॥ 


: Stet enn 
=» = 
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र ३१४ | _ चतुविंशोऽध्यायः |] a 


a याका 
ध्रान । वसन्ताय । आ । लभते । इवेतान्‌ । ग्रीष्माय । 
| q 


| कृष्णान्‌ । वर्षाग्य:। अरुणान्‌ । शरदे । एषंतः । हेमन्ता्य । 


TST । शिंगिराय ॥ ११ ॥ 


| 

| र i 
| अदय >¬ धूपान्‌ ) धमवणांन पदाथान्‌ ( वसन्ताय ) वसन्त सुखाय 

| Cat) समन्तान्‌ ( लभते ) प्राप्नोति ( श्वेतान्‌ ) श्वेतवर्णीन ( ग्रीष्माय ) 
| waa सुराय ( कृष्णान्‌ ) कृष्णवर्णान्‌ कृषिसाधकान्‌ चा ( वषाभ्यः ) बः 
| पत्तो कायेसाधनाय ( अरुणान्‌ ) आरक्तान ( शरदे ) शरदृतौ सुखाय (पृषतः) 
| स्थूलान्‌ ( हेमन्ताय ) हेमन्तत्तों कार्यसाधनाय ( पिशङ्गान्‌ ) रक्तपीतवणीन्‌ | 
| ( शिशिराय ) शिशिरत्तों न्यवहारसाधनाय ॥ ११ ॥ | | 


अन्थयः-यो मनुष्यो वसन्ताय धूपान्‌ ग्रीष्माय श्‍वेतान्‌ वषाभ्यः कृष्णाम्‌. 
श्रदेऽस्शान हेमन्ताय पृषतः शिशिराय पिशङ्गानालभते स सततं सुखी भ- | | 
। WAN ११ ॥ । 
; | 


| 
— oa Ay (3 < | 
ASAT AAT ये पदाथोः संचनीयाः सबयीयाश्च स्युस्ताः | | 


| भावाथे: 
| FARE संसेब्यःऽरोगा भूत्या धमोथेकाममोक्तसाधनान्यनुष्डातथ्यानि ।। ११ ॥ 


| पदाः 


( वषाभ्यः ) वषो 


=a Ag (GEM) वसन्त ऋतु में सुख के लिये ( धूम्रान्‌ ) धुः | |. 
( औष्माय ) ster ऋतु में आनन्द के लिये ( शवतान्‌ ) ate रंग के 
ऋतु में काये सिद्धि के लिये कृष्णान्‌ ) काले रंग के वा खेती 


की सिद्धि कराने वाले ( शरदे ) शरद्‌ 
x ~ 
के ( हेमन्ताय ) हेमन्त त्‌ 

€ मल 


4 er “---, 


ऋतु म सुख क लिये ( अरुणांन्‌ ) लाल रंग 
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| 1 ` । 
CS शिशि 7 Sy `. 
| री परेड मोटे ओर ( शिशिराय ) शिशिर ऋतु सम्बन्धी व्यवहार साधने के लिये ( पिशक- | 
| | गान्‌) लालामी लिये हुए पीले पदार्थों की (आ, लभते ) अच्छे प्रकार प्राप्त होता | 
। _ | है वह निरन्तर सुखी होता है॥ ११॥. | 
| वार्थः Se ~ ~< } 
| भावाथः--- मनुष्या को जिस ऋतु में जो पदार्थ इकडे करने वा सेवने | 
| योग्य हों उन को इकठ्ठे ओर उन का सेवन कर नीरोग हो के धर्म अथ, काम और | 
| मोक्ष के सिद्ध करने के व्यवद्दारी का आचरण करें ॥ ११ | i 
ह| | SUIT इत्यस्य प्रजापतिऋषिः | अग्न्यादयो देवताः # | 
व्राव्नुष्टुप छन्द | गान्यारः TATE || 
, प॒नस्तमेब विषयमाह ॥ | 
पु | 
। | फिर Sat: fae lk | 
| 4 न्रे an - कन 
| ऽयवंयो गायचर्ये पजूचावयस्िण्ट्से | 
| a 
| fee गत्ये ~ eae f ह्‌ र 
A» त्यवाहो जगत्ये त्रिवत्सा आनष्ट्मे | 
) ड "ऊर ~ > : 
i क € | as sata. i 
I - 3 f 
| तुय वाहं उष्णिहे ॥ १२ | 


ध्यवैयु इतिं त्रिऽत्रवयः । masa । पञ्रूचांवयृ इति पञ्ू्चेऽ- | 
अवयः ।ब्रिष्टुभे । । जिस्तुम इति तिऽस्तुमें | दित्यकाह इतिं | 
दित्यऽवाईः । जगध्यै । तिऽवत्साऽ इातीतिऽवस्साय अनुष्टुभो | 
| 
i 


अनुस्तुम इत्यनु$स्तुभे + तुथवाह इति तुथे$वा्ह ॥ उष्णि- 
~ हि “> 
gi १२॥ 


ware: ( उयवय£ ) तिसख्रो$वयो येषां a ( गायज्य » गायतो 
ae (पञ्‌चावयः ) gare waar येषान्ते ( जिहुभे ) त्रयाणां शारीरवा- 
| चिकमानसानां सुखानां स्तम्भनाय स्थिरीकरणाय (. दित्यवाहः ) दितो | 

खणडने भवा दित्या न दित्या अदित्यास्तान्‌ ये दहन्ति प्रापयम्ति ते दित्यवाह: | 
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३९६ चतवि शोध्यायः ॥। 


> स्य 


( जगत्ये ) जगद्रश्षणाये क्रियाय ( त्रिवत्साः ) त्रयो वत्सास्त्रिषु वा निवासो 
येषान्त ( अनुष्टुभ ) अनुस्तम्भाय ( तुयेबाहः ) य aa चतृथ वहन्ति ते (उ. 
ष्णिहे ) उत्कृष्ठतया स्निह्लाति यया तस्ये क्रियाये ॥ १२॥ 

अन्वयः-ये उयवयो गायत्र्ये पजूचावयस्तिष्टुभे दित्यवाहा जगत्यै 
त्रिवत्सा BITSY तुयवाह उष्णिहे च Tater सुखिन; TT | १२॥ 


भावा थ:--यथा बिद्वांक्षोऽधीतगायत्यादङन्दो ऽर्थः सुखानि वर्धयन्ते 
तथा पशुपालका घृतादीने AAT! ॥ १२ ॥ 


र 
ry > ञयवय च ANA a ०) ~ ~ 
र पदाथ जो (च्यवयः ) ऐसे हैं कि जिन का तीन WE ये ( गायत्र्ये ) 

~ on XN ~ ~ ~ ~ 22 
गाते हुआ की रक्ता करने बाली के लिये ( पञ्चावयः) जिन के पांच WE हैं वे 
( त्रिष्टुभ ) ताम अथोत्‌ शरीर वाणी और मन संबन्धी सखा के स्थिर करने के लिये । 


1 


जा ( देत्यवाह: ) विनाश में न प्रसिद्ध हों उन की प्राप्ति कराने वाले ( जगत्यै ) 
। सार का रच्ता करने का जो क्रिया उसे के लिये ( Bacar: ) जन क॑ तीन बछडा 
वा जनक तान स्थाना में निवास वे (अनुप्टुभे) पीछे से रोकने को [क्रेया क [लेय आर 


(तुयवाहः) जो अपने पशुओं में चोथे को प्राप्त कराने वाले हैं वे(उष्णिहे) जिस क्रिया सं 
उत्तम क साथ प्रसन्न हां उस क्रिया के लिये अच्छा यत्न करें वे सखी हों।। १२ ॥ 


भावा :--जैसे विद्वान जन पढ़े हए गायत्री आदि छन्दा क अर्था से 
सुखां को बढ़ाते हैं वेस पशुओं के पालने वाले थो आदि पदाथा को बढाव ॥ Il 


पष्ठवाडत्यस्य प्रजापतिकऋ्षि। | विराजादयो देवता; | 
नहदनुह्॒ए्‌ छन्द्‌ः। गान्धारः स्वर: ।। 


पुनस्तमेव विषयमाह th 


फिर उसी बि० ॥ 


पछ वाहा विरारज॑ऽउक्षाणो! बहत्या5- 


नेट ष॒भाः । ककुभेऽनडवास्तंः प 
Sad 
धे नवोऽतिळन्दसेः॥ १३॥ ` 


oe ये 102 


rs 
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= अनड्ताहोऽतिछन्दस घेनवः स्वीक्रियन्ते AST लभन्ते ॥ १३ ॥ 


ये सींचने में समथ ( ककुभे ) ककुप्‌ उप्णिक न्द के अथ को ( ऋषभाः ) आअतिव- 
- लवान्‌ प्राणी .( पड़कत्ये ) पडक्ति छन्द के अथ को (.अनड्वाह: ) लढा पहचाने में 
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a क 


पष्ठवाहइतिपष्ठ sate: । विराज इतिं विऽराजें । उत्ताएं:। 
वहत्ये । ऋषभाः । ककुभे । ASE: । पङ्के । धेनवः | 
तप्रतिछन्दसऽइत्यातिऽछन्दसे ॥ १३ ॥ 


पदाथ -—( पष्ठवाहः ) ये पष्ठेन पृष्टेन वहन्ति ते ( विराजे) विराद 
छन्दसे ( उक्षाणः )वीयेसेचनसमर्थाः ( वृहत्ये ) बृहतीछन्दो अर्थाय ( ऋषभाः ) 
बलिष्ठाः ( HHA ) ककुदुष्णिक छन्दोऽथाय ( अनद्वाइः ) शकटबहनसमथाः 
( पङ्क्तये ) पङ्क्तिछन्दोऽथीय ( धेनवः ) दुग्धदाञ्यः ( आतिछन्दस ) अति- 
जगत्यादि छन्दोऽर्थाय ॥ ३३ ॥ 


अन्वयः --येमनुष्येविराजेपष्ठवाहो ब्रृहत्याउक्षाणः ककुभे ऋषभाः पः 


ames ~ aA 
भावालः--यथा विद्वांसो विराडादिछन्दोभ्यो बहूनि विद्याकायोशि 
साध्हुबन्ति तथोष्ट्रादिभ्पः पशुभ्यो ग्रहस्था अखिलानि काय्योणि साथ्नुय;॥ १३) 


र ' ; ः 9 9 
Fett Ga मनुष्यों ने ( विराजे ) विराट्‌ छन्द - के लिये ( पष्ठवाहः ) 
जो पीठ से पदार्थों को पहुँचाते ( बृहत्यै ) बृहती छन्द के अथ को ( उक्षाणः ) वी- 


समथ बैला को ( आतिछन्दसे ) अतिजगती आदि छन्द के अर्थ को ( धेनवः ) दूध देने 
वाली गों स्वीकार की वे अतीव सुख पाते हैं ॥ १३ ॥ 
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or ESS । 
३१८ safe शोध्यायः |! | 


€ > font जिये 
भावाथ :--- जैसे विद्वान्‌ विराट्‌ आदि छन्दो के लिये बहुत विद्या विषयक 
कामो को सिद्ध करते हैं पैसे ऊंट आदि पशुओं से गृहस्थ लोग समस्त कामों को सिद्ध 
करें ॥ १३ A 


कृष्णग्रीवा इत्यस्य प्रजाष॑तिक्रेपि! | अग्भ्यादयो देवताः | 
भृरिगति जगती छन्द: | निषाद! स्वरः ॥ 


| पुनस्तमे विषयमाह ॥ 
फिर उसी fae || 


AMAA आग्ने या बञ्नर्वः संगेस्या 
उपध्वस्ताः सावित्रा व॑त्सतर्य : सार- 
स्व॒त्यः श्यामाः पौष्णाः waa सारू- |, 


ला ब॑हुरू पा वैशवदे वा बशा द्यावाए- | 
थिघीया: ॥ १४ ॥ | 


कृष्णग्रीवा इति कृष्णऽग्रीवाः | आग्नेयाः । बमव: । सौ- 
Al: | उपध्वस्ताऽइत्युपऽध्वसताः । सावित्राः । वत्त्सतधः । सा- 


d ० ४६ । श्यामाः । पाष्णाः । एक्षरयः । मारुताः । बहुरूपा 
। ऽइति बहुऽरूपाः । वेश्वदेवा इति वैश्व देवा: । वजा: । द्यावा- 
द पथिवीर्याः ॥ १४ ॥ 

 पदाथः---- 


( कृष्णग्रावाः ) कृध्णकशठा: ( आग्नेयाः ) अम्निदेवता 
) समस्य धारकाः पोषका या ( सौम्याः ) सोमदेवताकाः ( उप 


स्ताः ) उपाधः पतिताः ( सवित्रा; ) सवितृदेवताकाः ( वस्सतय्यैः ) इस्वा | | 
है 
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he NX EE 
के ( पाष्णाः ) पुष्टिकरमघदेबताकाः ( पृश्चयः ) प्र्टव्याः ( मारता: ) मनुष्य 


देबताका! (बहुरूपाः ) बहाने रूपाणि येषान्ते ( वेश्वदेवाः ) विश्ेदेवदेवताकाः 
( वशाः ) देदीप्यमानाः ( द्ावापृथित्रीयाः थावापूयिवीदेवताका। ॥ १४॥ 


Bray दे मनुष्या युष्पाभिर्य कृष्णग्रीवास्त भ्ारनयाः । ये यश्नवस्ते 
सोम्याः । य उपध्वस्तास्ते सावित्राः | या वस्सतर्यस्ताः सारस्वसः । ये श्यामास्ते 
पोष्णाः | ये. पृक्षयस्ते मारुताः! ये बहुरूपास्ते वैश्बेदबाः । ये बशास्ते च 
द्रावापृ्थिवीयां amar ॥ १४ ॥ 


भावाथेः--- यथा शिर्पिनो5ग्न्यादिभ्यः पदार्थभ्योऽनेकानि कायाणि 
साध्तुवन्ति तथा कृषीवलाः पशुभिवदाने कार्याणिसाध्नुयुः॥ १४ | 


पदार्थः¬ tage तुम को जो ( कृष्णभीवाः ) काले गले बाले हैं वे 


कु 
( आग्नेयाः) अग्नि देवता वाले । जो ( बञ्रवः ) सब का धारण पोषण करने वाले 


हैं बे ( सौम्याः ) सोम देवता बाले । जो ( उपध्वस्ताः ) नीचे के समीप गिरे हुए हैं 
बे ( ata: ) सविता देवता वाले | जो ( वत्सतग्ये; ) छोटीर बिया हैं बे ( सार- 
स्वत्यः ) वाणी देवता वाली । जो ( श्यामा! ) काले ad के हैं वे ( पोप्सा; ) पाष्टे 
करनेद्वारे मेघ देवता वाले । जो ( एरनयः ) पूंछने योग्य हैं वे ( मारुताः ) मनुण्य 
देवता वाले । जो ( बहुरूपाः ) बहुरूपी अथात्‌ जिन के अनेक रूप हैं वे ( वैश्वदेवा:) 


| समस्त विद्वान्‌ देवता वाले भर जो ( वशाः ) निरन्तर जिलकते हुए हैं वे ( aay 


थियीयाः ) आकाश प्रथिवी देवता बाले जानन चाहिये | १४ ॥ 

_भावार्थे:- जेसे शिल्प विद्या जानने बाले विद्वान्‌ जन अग्नि भादि gait से 
अनेक काये सिद्धि करते हैं बैसे खती करनेवाले पुरुष पशुओं से बहत कार्य सिद्ध 
HC ॥ १४ ॥ र 
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त्या चसबिशोध्यायः ।॥। | 
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. उक्ता इत्यस्य प्रजापतिऋषिः । इन्द्रादया दबताः । | 
विराडुष्णिक्‌ छन्दः । ऋषभः स्वरः ॥ 4, 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 

फिर उसी वि० ॥ 


उक्ताः ASAT रता रेन्द्राग्नाःझष्णा 
वारुणाः श्यो मारू ताः कायास्तूं- 
पराः ॥९४९॥ 

उक्ताः । सचराऽइति सम्‌ऽचराः। Tal ऐन्द्राग्ताः । करणा: । 


| वारुणाः । पभय: | मारुताः । काया, | तपरा *॥ १५० ॥ 1 म 
पदार्थ:- ( उक्ताः ) कथिताः ( सअचराः ) ये सम्यक्र्‌ चरन्ति त | 
( एताः ) ( एन्दराग्नाः ) इन्द्राग्निदेवताकाः ( कृष्णाः ) कषेकाः ( वारुणाः ) 
वरुणदवताकाः ( पृक्षयः ) विचत्रीचन्हाः ( मारुताः )  ( कायाः ) प्रजापत 
देवताका$ ( तपराः ) हिसका: ॥ १५ ॥ 

उर्वयः-- हे मनुष्या युष्माभेरता उक्ताः संचरा एन्द्राग्नाः कृष्णाः षां 
रुणाः GAN मारुतास्तूपराः कायाश्च सन्तीति बोध्यम ॥ १५ ॥ 

भावाथ:ः-- ये नानादशसचारेणः प्राणिनस्सन्ति सेमनष्या यथायागया 
हुपकारान गृह्णीयुः | १५॥ - | | 

पदार्थ ~-@ मनुष्या तुम का ( एताः ) ये ( उक्ताः ) कहे हुए ( aaa?) 
| जा अच्छे प्रकार चलन हारे पशु आदि हैं वे (ऐन्द्राग्ना:) इन्द्र और अग्नि देवता वाले | | 
जा ( कृष्णा; ) खींचने वा जोतने हारे हैं ( वारुणाः ) वेवरुण देवता वाले और जो | Ae 


(gam: ) चित्र विचित्र चिन्ह युक्त ( मारुता ) मनुष्यः केसे स्वभाव काले ( तूपरी* | 


हिंसक हूँ वे ( काया! ) प्रजापति देवता वाले हैं यह जानना चाहिये। १५॥ 
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ee fl 7 
यजुवंद्भाष्ये || ३३१ 


Ee i बाळा नत aes 
1 


९ ~ भावाथेः-जो नानापरकार के देशों में आने जाने वाले पशु आदि 

| „ | माणि हैं उन से ager यथायोग्य उपकार लेबे ॥ १५॥ : कॉ | 
| APA इत्यस्य श्रजापातऋ (थः । अम्न्यादया दवता: । | 
| शक्करीळन्दः ! घेवतः स्वरः ॥ | 
| पुनः करने के रक्षणीया इत्याह॥ FH 


oN 


फिर क्रिस के लिये कोन रक्षा करने योग्य हें इस Fo ॥ 


फिर क्रिस के 
| = a 
DIAG STAC प्रथ्स जानाल ३ 


4 A 

| a AT 
a 

+° Ss 
डा 

1020 2] 
sity 20192 
i a 
ant, 

०% an 
4 
ef 

he 
ह 
A’ 

St, 

© प ‘5 

ह 


3 


=e 


जी i | 

| | Se: स्वत वढ्भ्योऽनुस हानू॥ १६॥ | 

) || | अग्नयें ।अनीकवत इत्यनीकश्वते । पथमजानितिं | | 

३: | | | प्रथमपजाब । आ। लभवे । मस्दन्य इत्‌ मरूत्‌ऽकय्‌ः । | र 
| 


al 
es k 


a सान्तपनेभ्य इते सामऽतपनभ्यः।सवात्यानोतंसऽवात्या- | 
"|| | न्‌। मरुद्भ्य॒ इतिं मरुत्‌ऽ्यः । गहमोथिस्य इते शहउसे- 

| धिभ्यः । बष्किहान। मरुद्भ्य इति reas a: क्रीडिक्थ | 
rl | इति क्रीडिऽभ्यः। स&सष्ठानितिं समऽसृष्टान। sera | 
ˆ | इति मरुत्‌ऽभ्यः | स्वतवभ्दय॒ हाते स्वर्तवत्‌ऽभ्यः । अन 
|| `. सष्ठानित्य॑नुऽसष्टान ॥ ९६॥ 


पदाः-( अग्नये ) पावकडव ब्त मानाय से 
नांपतये ( अनीकवते ) प्रश'सितसेनाथ ( म्रथमजानू ) 
प्रथमा द्विरुतीणास्कारणादुरपन्नान्‌ ( आ) ( लभते 
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no 


| 
~ | 


२ चर्ता वे शोषयायः || 
» 3 


| 

ee hei 4 
| ( मरुदम्यः ) बायुवद्रत्त मोनेभ्यो मनुष्येभ्यः ( सान्तपने 

। भ्यः) सम्यक तपन ब्रह्मचस्यात्याचरण येषान्तेभ्यः (स- 
| वात्यान ) समानवाते भवान ( मसरुदृभ्यः ) प्राणडवाप्रे- 
| येभ्यः ( गृहमेधिभ्यः ) शृहस्थेभ्यः ( बष्किहान्‌ ) चिरप्र- 
सतान्‌ ( मरुद्भ्यः ) ( क्रोडिभ्यः ) प्रश सितक्रीडेभ्य 
| (स सृष्टान्‌) सम्यग्गुणयुर्तान्‌ ( मरुद्भ्यः ) मन ष्येभ्य 
। ( स्वतवद्भ्यः ) स्वतो वासो येषान्तेभ्यः ( अन्‌ सृष्टान्‌ ) | 
| अन षङ्गिणः ॥ १६॥ | 


अन्वयः-हे मन्‌ ष्या यथा विद्वांसोऽनीकवतेऽग्नये | 
प्रथमजान सान्तपनेभ्यो मरुद्‌ भ्यः सवात्यान्‌ गृहमेधिभ्यो 
सरूद्‌ भ्यो बष्किहान्‌ क्रीडिफ्यो मरुटूभ्यः स सृष्टान्‌ स्वत- 
बदभयो मरुद्‌ भ्योऽन सूृष्टानालभते तथेब यूथमेतानालः | | 
भध्वम्‌॥ ९६ ॥ \4 


भावाथ:-यश्रा fag tate द्याथि नः पशवश्च पाल्य- | | 
| सते तथेवेतरेमेन प्ये: पालनीयाः ॥ १६ ॥ | 
| weary 


rT 


\ 


है मनुष्यो जसे विद्वान जन ( अनीकवते ) प्रशसित सेना | | 
रखन वाल ( अग्नये ) आग्नि के समान वत्तमान तेजस्वी सेनाधांश के लय 
` मथमजान्‌ ) विस्तारयुक्त कारण से उत्पन्न हुए ( सान्तपनेभ्यः ) जिन का | | 

अच्छे भकार ब्ह्मच॑य्य आदि आचरण है उन ( मरुदभ्यः ) प्राण के समान | | 


। 
प्रीति उत्पन्न कर | 
i न वाल मनष्या के I = | 
| 


) घर म॑ जेन की धोर are हे उन ( मरुदभ्यः ) मने 

“पक लिये ( वष्फिहान ) बहुत काल के sam a Gane प्रर | 

द करन वाले (बरूद्‌भ्यः ) मनुष्यों के लिये ( ससष्टान ) | । 
र क ( स्वतवद्भ्यः ) जिन का आप से निवास हे उन | r 
शत गा के लिये ( अनुसष्टान्‌ ) मिलने वालों को (आ 

ह वस हा तुम्‌ लोग इन को प्राप्त होओ ॥ १६॥ 


युक्त विहार आनः 
अच्छ प्रकार ग 


( मरुद्भ्यः 
लभत)भाप्त 
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यजुवेद्भाष्ये ॥ ३२३ | 
भावा:थे--जेसे विद्वानों से विद्याथी और पशु पाले जाते हैं वैसे 
wey मनुष्यों को भी पालने चाहिये ॥ १६ ॥ 
~ € इन्द्र 
उक्ता इत्यस्य प्रजापतिऋ पिः । इन्द्राग्न्या दयो देवताः। 
भुरिग्गायत्री छन्दः । षड्जः स्वरः ॥ 
पुनरुतमेव विषयमाह | 
फिर उसी fae ॥ BS 
जुत्ताःसाञ्च॒रा रतां सेन्द्राग्नाःप्रॉशाडगा | 


ald न्द्रा ACS पा वेशवकम णाः UI 
उक्ताः संञ्चरा इतिं समचराः । एताः । ऐेन्दाग्नाः | । 
MAST: | ASIST इत प्रऽशुद्गाः | माहन्द्रा डात महा- 
ऽइन्द्राः । बहुरूपा इतिं बहुऽरूपाः । वेश्वकमंणा इतिं 
वेउवऽकमणाः ॥ १७ ॥ 
पदार्थ:--( उक्ताः ) निरूपिताः ( सज्चराः ) सा- 
रन्ति येष ते मार्गाः ( एताः ) ( एन्द्राग्नाः ) वायुवि- | 
दद्देवताकाः ( प्राश्टड्गाः ) प्रकृष्टानि शृङ्गाणि येषान्ते 
( माहेन्द्रा: ) महेन्द्रदेबताकाः ( बहुरूपाः ) बहुवणयुक्ताः | 
( वैश्वकर्मणाः ) विश्‍वकमंदेवताका: ॥ १७ ॥ 


 व्आन्वयः-हे मनुष्या युष्माभिये एता ऐन्द्राग्नाः 
WITS माहेन्द्रा बहुरूपा वैश्वकर्मणाः WALI उक्तास्ते 
ष॒ गन्तव्यम्‌ ॥ १० ॥ 


भसावाथ:-चथा fagig: पश्वादिपालनमागों उ- | 
क्तास्तथैव वेदे प्तिपादिताः सन्ति nee | । 


Vhs, 4 = a - 


ra ne A I fa ee Set 
पं क्र 
LS 
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| काशाः । पतशाम्‌। अग्निष्वात्तानाम । आग्निस्था- 
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३२४ चतु कि शो ध्यायः Ul 


oo 


। पपढाथःहे महुष्यो तुम को जो ( एताः ) ये ( एन्द्राग्नाः) घाय और 
बेजुली देवता वाले वा ( शाशृज्ञा। ) जिन के उत्तम्‌ शॉग ह वे ( माहेन्द्रा; 
महेन्द्र देवता बाले वा ( बहुरूपाः ) बहुत रंगयुक्त ( वेश्वकमंणाः ) विश्वकप 
देवता वाले ( संचरा! ) जिन मं अच्छ प्रकार आद जाते हे वे माग ( उक्ताः 

। निरूपण किये उच म जाना आना चाहेय ॥ १७॥ 


1 ७ 


। चसे ही वेद में प्रातिपांदित हैं | १७ ॥ 
yet इत्यस्य प्रजापतिऋ पिः । पितरो देवताः | 
भुरिगतिजगती wee । निषाद: स्वरः ॥ 
पुनस्तमेव विषयमा 
फिर gat वि० || 


एम्त्रा बखनो काशाः पितणां सोस 
वतां ब्वॉ vad ary: awa’ 


fe षदा कृष्णा ब लगी काशाः पितणा- 
° अग्निष्वात्तानों कष्ण; एषस्तस्त्रेयस्ब - 


| 
ORE Wee 


। SSD बमनीकाणा: । बधनिकाशा इतिं aust 
काशा: । पिंतशास्‌ ५ सोमबतामिति सोमंऽवताम्‌ । 
i Sq: | ESAT: | धम्ननिकाशा हते धरम्रऽनिका- 
शाह ।पतशाग। नअहपदाम। ब[हसदा[मेतिं ate. ऽसदास्‌। 


PAT । वशुनाकाशा:। वशनिकाशा इतिं बन्रऽनिंः 


ओवा 7:--जसे विद्वानों ने पाओ की पालना आदि के मार्ग कहे हें 


= 


. तेनासित्यंमिशस्वात्तानांम्‌ । कृष्णाः - 
काः ॥ १८ SUT एषन्तः। त्रेयम्ब 
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यजर्वैदसाष्ये ॥ ea > ३२५ | 


=. | पदाथः ( धूम्राः ) घूम्रवर्णा: ( बभ्र नीकाशाः ) न- । 
7 SCIEN: ( पितृणास )जनकजननीनाम (सोमवताम_) 

। सामगुणयुक्तानाम्‌ (बक्षवः) पाष्टकत्तारः ( घमनोकाशा:) 
| 

| 


we HOS ~ 
rae 


ax 


( पितृणाम्‌) ( बहिषदास_) ये aig षि सभायां सीदन्ति | 
4 ते (कृष्णाः) कृष्णवर्णाः ( बभ्र नीकाशाः ) घालकसदर्शाः 
( पितृणाम्‌ ) ( अप्निष्वात्तानाम ) गृहीता द्चिविद्यानाम 
| ( कृष्णाः) कृष्णबणा ;(एषन्तः) स्थूलाड्गाः ( ज्रैयम्बका: ) 
{ त्रिष्यधिकारेष्वम्बक लक्षणं येषान्ते ॥ ९८॥ 

आन्वयः- हे मनुष्या युष्माभिः सोमवतां पित णां 
बश्च नीकाशा UAT बरहि get पित णां कृष्णा धूसनीकाशा 
| MAAS ष्वात्तानां पित णां बभ्रू नीकाशा कृष्णाः एषन्त- 
| > | ख्र्यम्बकाश्न सन्तीति विज्ञ याः ॥ १८ ॥ 


| 

| 
| | आावाथः-- ये जनका विद्याजन्मदातारश्रु सन्ति तेषां | 
घृतादिभिगवादिदानेश्र यथायोग्यं सत्कारः क्तं व्यः! ९८॥ | 
` पदार्थः- हे महुष्यो तुम को ( सोमवतामू ) सोमशान्ति आदि गुण युक्त 
उत्पन्न करन वाले ( पितृणाम्‌ ) माता पिताओं के ( बझुनीकाशाः ) न्योले के 
समान ( Fa ) धुमले रंगवाले ( बर्हिषदाम्‌ ) जो सभा के वीच बैठते हैं उन | 
( पिठ॒णाम्‌ ) पालना करनेडारे विद्वानों के ( कृष्णाः) काले रंग बाले ! ध्रृम्न- | 
नीकाशाः) इआं के समान अर्थात्‌ Tua आर ( वश्रवः ) पुष्टि करने वाले तथा | 
(अ्निष्वात्तानाम्‌ ) जिन्होंने अग्नि विद्या ग्रहण की हैं उन (पितृणाम्‌ ) पा- | 
लना करच हार विद्वानों के ( वछुनीकाशाः ) पालने हारे के समान (कृष्णा!) | 


"काल रग वाल ( पृषन्तः ) मोटे अङ्गा से युक्त ( त्रेयम्बकाः ) जिनका तीन 
आकारां म चिन्ह ई वे पाणी वा पदाथ हें यह जानना चाहिये ॥ १८॥ 


~ = 


~~ : FR 
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Bara शोऽभ्यायः ॥ ज 
१२६ gis : | 


DSSS 
re 


भावार्थः- जो उत्पन्न करने ओर विद्या देने वाले विद्वान हें उनका यो 


| रादि पदाथ वा गो आद क दान सयथायाग्य सत्कार करना चाहे ये | 1१८] 9. 


उक्ता: संचरा इत्यस्य प्रजापतिऋ पिः । वायद्वता । | | 
त्रिपाद गायत्री छन्दः | षड्जः स्वरः ॥ F 
पुनसंतमे् विषयमाह ॥ || 

फिर उसी fae || 


जक्ताःसंञ्च्रा Val: शनास्पीरीयांः 


बे Al बाय SIT: इवे ताः स TAT: ॥१८॥ 
उक्ता: | सञ्जचरा दात समऽचराः। एताः । शनासा- 
रायाः | इज्जताः । वायव्याः । शव॒ताः। सांथ्याः ॥ १६ ॥ 
पदायः-(उक्तः ) (संचराः) (एताः) (शुनासीरीयाः) 
शुनासीरदेबताकाः ( कृपिसाधकः) ( शवेताः ) श्वेतवर्णा 
( वायव्याः ) वायुव्विव्मणुणाः ( शवेताः ) ( सोय्याँः ) | 
सूयवत्प्रकाशमानाः 0 १९ ॥ | 
न्यः- हे मनुष्या यूयं य एताः शुनासीरीयाः | 
| 
WAU वायव्या; बलाः सौर्या; श्वेताश्रोक्तास्तान कार्यः | 


ह 
Lf 


। ष॒ संपथङ्ऽः 
| कस्‌ ॥ ९९ ॥ 


। सावाथः- या यश्य पशोदेवता उक्ताः स तद्‌ंगुणो | 
। ग्राहः ॥ १९ ॥ | 
| पढा'थः- दे मझुप्यो तुम जो (एताः) ये (शनासागयाः) शनासीर देवता | 


ताण अधात खती की सिद्धि करने बाले (संचरा: ) आने जाने हारे ( वायव्या) || 
पवन के सपान द्व्य WITH ( खता; ) सपर रंग वाले वा ( सोया ) सूप. >> 
के समान प्रकाणपान (aan ) ay रग के पश ( उक्ताः ) कहे हैं उन / 
eae ee MCC Rag करो। 28 ॥ 
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| 
ह यजुर्वे द्भाण्ये ॥ ३२७ 
पी बा oe 
। ms भावाथः---जा जिस पशु का देवता कहा हे वह उस पशु का गएग्र- ; 
`| „ | हण करना चाहिय ॥ १ j 
| | वसन्तायेत्यस्य प्रजापतिऋ पिः। वसन्ताद्यो देवताः | a 
| विराड्‌ जगती wee: । निषादः स्वरः ॥ ia 
पुनः करमे के समाशायिलव्या इत्याइ॥ cep 
| फिर किस के लिये कान अच्छे पकार आश्रय करने योग्य हें इस वि० ॥ -7 2% 
| “~ gh ri 
| वस्‌ न्तायं कपिज्जलानालभमलेग्रीष्सा- 
यं कल विङकान्वषाभ्यंस्ति तिरीज्छर- 
A दे वर्तिका हेमन्ताय कर्कराडिळाश- ae 
| - > न 
) |. राय॒ विकंकरानू ॥ २० 24 
क| बसन्तायं । कपेजलान ¦ छा | लगते । ग्रीष्माय | | 
| 


| कलविङ्कान्‌ । वर्षाभ्यः ।तितिरीन । शरदें । वर्तिकाः। 
Le हेमन्ता्य । क्क॑रान। शिशिराय । विककरानिति 
विऽक॑करान्‌॥ २० ॥ 

पदाथ ( वसन्ताय ) { कपञ्‌जलाब्‌ ) पक्षिवि- 
शेषान्‌ ( आ) ( लक्षले ( Wee ) ( कलविडकान ) 
चटकान्‌ ( वर्षाभ्यः ) { लित्तिरीन्‌ ) (शरदे) (बत्ति at: ) 
पक्षिविशेषाः ( हैसन्ताय ) { कळरान्‌ ) पक्षिविशेषान | 
(शिशिराय)(नि३्करान्‌) विकिरकान्‌ पक्षिविशेषान्‌ ॥२० | 
आच्वयः-हे मनष्याः पक्षिबिञ्ञनो वसन्ताय या- 
SWANS ग्रीष्माय कलबिडङकानबचःभ्यस्तित्तिरी- | 
| Tare वत्ति का हेमन्ताय ककर छिशिराण विककराः | 
| नालभते ताच यूयं विजानीत ॥ २० ॥ whe 
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= न | 


३२९ चतुवि शोच्यायः || । 


= SA जप क 
— आन 


। सावारथः-यस्मिन्यस्मिन्नतौ ये ये पक्षिणः प्रम- ह. 
| दिता भवन्ति ते ते तद्शुणा विज्ञेयाः ॥ २० ॥ 
पदाथ :-हे मनुष्यों पत्तियां को जानन वाला जन ( वसन्ताय) वसन्त 
। ऋतु के लिये ( कापञ्जलान्‌) जिन काजल नाम के विशेष पक्षिया (ग्रीष्मा 
य ) ग्रीष्म ऋतु के लिये ( कलविङ्कान्‌ ) चिरोटा नाम के पक्षियों ( वषा 
भ्यः ) वषा ऋतु के लिये ( तित्तिरीन्‌ ) तीतरों ( शरदे ) शरद ऋतु कं लिये 
' ( वत्तिकाः ) बतकों ( हेमन्ताय ) हेमन्त ऋतु के लिये ( ककरान्‌) 
| ककरनाम के पत्तियों ओर ( शिशिराय ) ANAT ऋतु के अर्थ ( विककरान्‌ ) 


विककर नाम के पाच्या का (आ, लभत) अच्छे प्रकार पाच होता हें उन 
| का तम जानो ॥ २०!) 


| 
| भामाय :-जिस २ ऋतु में जो २ पक्षी अच्छे आनन्द को पाते हैं 
चे २ उस गुण वाले जानने चाहिये ॥ २० ॥ 


समुद्रायेस्यस्य प्रजापतिऋ पिः | बरूणो देवता | jj 
विराट DWE: | मध्यम: स्वरः ॥ 

पुनः के ag: सेवनीया इत्याह ॥ | 

| कर कान [कस के अर्थ सवन करने चाहिये इस वि० ॥ | 


। ससद्राय शिक्षमारानाल॑ भते पर्ज- 


3 | न्याय सण्ड्कोनद्स्यो मत्स्यान्‌ सित्रा- | 
— ये कुलीपथान्‌ वरू'णाय नाक्रान ॥रशा 
दाय । शिशुमारानितिं शिशऽमारान्‌ । आ । 


छभत । पजन्याय । > दुकान | अदफ्य इत्य॒तूऽक्यः | 


| 
| 
| मत्स्यान । मित्रायं । क 
DATA | य | 
| नाक्ान ॥ २१ ॥ र ज्या 
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qa दुनाषण्य- ३२९६ 


पद्ायः-( समद्राय ) महाजलाशयाथ (शिशुमा- 
रान्‌ ) ये स्वशिशून मारयन्ति तान्‌ ( आ) ( लभते ) 
( पर्जन्याय ) मेघाय ( मण्डूकान्‌ ) ( जद कयः ) ( म- | 
त्स्यानू ) ( मित्र.य ) ( कुलोपयान्‌ ) ( वरुणाय ) (ना- 
BUT ) ॥ २९ I 
व्य >्बंथः-हे मनुष्या यथा जलजन्तुपालनवित्‌ 
समद्राय शिशभारान पर्जन्याय मण्डकानठू शयो HRA 
मित्राय BHA बरूणाय नाकानाठभत तथा यूय- 
मप्यालभष्दम्‌ ॥ २९ ॥ 
मावार्थः-यया जळ्बरङन्तगणवद्स्तान्वचायत 
TAMA वा शकनृवान्त तथाऽन्येप्य'चरन्त्‌ ॥ २१ ॥ 


{ 

| 

| ५ पदाथ :-हे मनुष्यों Sa जल के जीवों की पालना करने को 

| न| जानने वाला जन ( समुद्राय ) महाजलाशय समद्र क लिय ( शिशमारान ) 

जो अपन बालकों को मार डालते हैं उन शिशपारों (पजन्याय) मेघ के लिये 

( प्रण्दूकान्‌ ) Hear ( अद्भ्यः ) जले! के ।लिये ( मत्स्यान ) मछालियां (मि- | 
| 
| 
| 
{ 
| 
| 
| 
| 


i 
ciate 
d 


Do EO ~ WPT YE 


FF, > 


त्राय ! परत्र क समान सुख दत हुए Aza के लिये (कुलीपयान) कुलापय नाम के 
जगला TWAT आर ( वरुणाय ) वरुण के लिय ( नाक्रान्‌ ) नाक मगर जः 
MATH: का ( आ, लमत ) अच्छे प्रकार प्राप्त होता ह वसे EA मा प्राप्त 
tray ॥ २१ ॥ 

भावाथ 8 — ae जलचर जन्तं क गुण जानने वाले एरुष उन जल 
क जन्तो का बढ़ा वा पकड सकते हें वसा आचरण अर लोग भी कर ॥ २१ ॥ 

सोमायेत्यस्य प्रजापतिऋ षिः । सोमादयो देवताः । 
राड बृहती छन्दः) सध्यमः स्वरः ॥ 
चन्स्तनाद 'बरधयलाइ १ 
[फर उसा tte !! 


सोमाय हव्सानाल भते दा 


आ 
Ee 
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३३० ` ` अलुकि शोध्याय1। 


लाका इन्द्राग्निस्यां कृचान मि आय 
Hey वर्णाय चक्रल कानू २२ ॥ 
सांसाय ॥ ह साद | आ । लभते | बायव। बला- 
काः। इन्द्रा'्नेभ्यामेतीन्द्राग्निऽभ्याम्‌ । कु्ञ्चान्‌ । मि 


भाय । मदगूद । वरुणाय । चक्रवाकानिति चक्रऽवा 
ALT UN RR Il 


पढाथः-- सोमाय ) चन्द्रायौषचिशजाय वा (हः 
सान्‌ ) पक्षिविशेषान ( आ, लभते ) ( वायबे ) .( ब- 
लाकाः ) बलाकोनां aa ( इन्द्रास्निश्योस्‌) (क्रज चान) 
सारसान्‌ ( मिनत्नाय ) दंगून ) जलकांकान 
( वरूणाय ) ( चक्रवाकान ) | २२ 


न्लय:-हे मनुष्या यथा पक्षिगुणविज्ञानी जन; 
सोमाय ह सान वायवे बलाका इन्द्राग्निभ्यां क्रज्ञान 


a 


सिन्नाय मदूगून वरुणाय चक्रवाकानालभ्ते तथा यूयम: 


| प्यालभच्चम्‌ ॥ २२॥ 


नावाथ -अञ्रवाचचकलः 
सान्त a प्रथत्नेन स्‌ णालछ वळन 


। 

| Tar ॥ ९२ ॥ 

— | 

| _ पदाथः मनुप्यो! जैसे पत्तियों के गण का बिशप ज्ञान रखने वाला 
| पुरुष ( सोमाय ) चः 

| र द्रेपा वा ओषधि 

| ( वायवे ) हि बगुलियों ( ) इ 
| ऑर अगिन के लिये रड इन्द्राग्निभ्यास्न ) ईः 
'ज लिः ( कञ्चान्‌ ) सारसो ( fara ) मित्र के.लिये (मदन्‌) 


रगा ऑर ( वरुणाय ) वरुण के लिये (चक्रवाकान) 


। चेकई चकवा को 


| भासत Wat ॥ २२॥ . रते) अच्छे परकार प्राप्त होता है वेसे तुम भ 
$54 


| > आवा इस मन्त्र 
वे अच्छे यत्न के स लन स वाचकेलु ० -- -मजुष्यों को जो उत्तम पत्ती हैं 
उप ames केर बहाने चाहिये ॥ २२ || 


सन च्यै यं उत्तमाः पक्षिणः | 


; 
| 


— | 


हि 
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यजुर्वे दुभ ष्ये-- ३३९ 

aga इत्यस्य अजापतिऋ घिः | अग्न्यादयों देवताओं | 
पङ्क्तिश्छन्दः । पज्ञुमः स्रः ॥ ः | 
पनस्लमेत्र विषयमाह | | | 
| 

| 

| 

| 

t 


| 


foot BES कं आ pe 
2 क 


rac यती 2 ॥| 
Way कहरू नाल भते वन स्पति- 
स्य. उलूकान्‌ ग्नीषीसास्थां aula - 
श्वभ्यां Auta सि ञ्राबरू णाथ्यां 


कपोतान्‌ 
अग्नये । कटरून | Bl । लगते वनस्पतिभ्य इतिं 
वनस्पातिंऽम्यः। उलूकान्‌ आग्नेषोमास्याम्‌ । चाषांन। 
अ्राउवन्यामत्याश्वउकय]म | लयूराद | त्त्रावरणाभ्यास 
| कपोतांद॥ २३ 
क्त पदाथः (अग्नये) पावकाय (कुटून) कक्लंठान 
be (आ)(लभते)(बनस्पतिभ्यः) (उलूकान्‌) (अग्नी षोमाभ्याम्‌) 
(चाषांन्‌) (अश्विभ्याम्‌ ) (मयूरान्‌ ) (मित्रावरुणाभ्याम्‌ ) 
ef | (कपोतान)॥ २३। | 
॥ ४ अल्वओ--हे मनष्या यथा पक्षिगणव्रिज्जनोउग्न- 
ता | | ये कटरून वनस्पतिभ्य उलूकानग्नीषोमाभ्यां चाषानश्वि- 
wi मयरान सन्रावरुणाभ्या कपोतानालभते ययमप्या- 
Saray ॥ २३ ॥ 
. भवाथः अत्र वाचकलु*-ये कुक्कुटादीनां of 
णां गणान्‌ जानन्ति ते सदेतान्बधयन्ति ॥ २३॥ 


«32 


ames 


een लत ४४ 


ATE 
a 4 il a aS Baw ८रे 


पद्यः हे मनुष्यो जसे पत्तियां के गुण जानने वाला जन Cae 
| ये) अग्निके लिये ( कुटरून ) मुगा ( वनस्पातेभ्यः ) वनस्पति अथी I 


IT 8 
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३३२ चत्‌ चि झो च्या सः || कः ` | 
एष्य फल देने वाले हों के लिये ( उलकान ) उत्लू ST (silage |. 


re अपन SN q > 
BT) अन AT ` त दी लय ( चापाय्‌ ) नाकएट ५; { ( अरित 


भ्याय्‌ सूय चन्द्रमा के लिये (aa az तथा ( मिद्रावरुझाश्यान) [yp 


मित्र अर वरुण के लिव ( कपातान ) PTT को ( -आा,लभत ) अञ 


भकार प्रात हाता इ वसत इन का हुध भा Nid GAT ॥ ९३ || 
भांबाथ!-- इस मन्त्र मं वाचकलु<-- जा मुर्गा आदि पत्तियों के 
गणा का जानत 5 व सदा इन के बरात हे । २९ | 
सोमायेत्यस्य प्रजापतिऋ षिः । सोमादयो देवता:। 
WMH पढ़क्तिश्छदः । THA: स्वर: ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर sat बि० ॥ 


सोमाय ल बानाल'मते eee कोली 


कान्गोणादीहे दाना. पत्नीभ्यः कला- 

का देनजामिभ्योऽग्नयें गुहृप॑लय पा. 
स्‌ ष्णान्‌॥ २४॥ ` 
सामाय । लबान्‌ | आ । लगते | त्वं । के ले कान। || 
गाषादा: गासादोर ते गाऽसादाः | टेवानाप | पस्नाः 
"य: कुलीकाः । दवजामिभ्य॒ इतिं देव ऽ [सेभ्यः अरू- 


ये । गृहपतय इतिं गृह ऽप॑तये । पारुष्शान ॥ २४ ॥ 


पदाथः (सोमाय ) ऐश्वयाय 
। a) CAT 
1 ae (ag )प्रकाशकाय ( Sa ae 
I a प र )या गा साद्यान्त Zara त: प ल्लिणी (देवा- 
= ay 'नदुमास्‌(पत्नीभ्यः)स्त्रीभ्यः(कुलीक ) पक्षिणी बिशेष 
` | (देवजामिस्य ) वडुषां भगिनीन्यः ( अग्नये ) अग्नि रंव 


9s एतय गहुपा रू 
'विशेषान ee ) लकास (परुण्णानू) Tita 


FPR ए I ची 


| 
| 
be 
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Peqy:—2 Aa al यथा पाक्षकमेविज्ञनः सोमा- ` 
य लञर्त्वष्ठे कौलीकान्‌ देवानां पत्नीभ्यो गोसादीदुव- | 


i WA: कुलीका WYN गहपतये पारुष्णांनालभते तथा | 
के. ययमप्यालभध्वम्‌ ॥ २४ ॥ | 
| सावाथः-.अत्रवःचकलु०-ये मनुष्याः पक्षिणां स्वभा- | 

4 | 

| घजानि कसाणि विदित्वा तदनुकरणं कुर्वन्ति ते बहुश्युत- | 

| | | वेद्रवन्ति॥ २४ ॥ | 

| 


पदार्थेः-_ हे महुष्यो जसे पत्तियों का काप जाननवाला जन (सोमाय) . 


way के लिये ( लबान ) बटरों ( त्वरे ) प्रकाश के लिये ( कोलीकान ) | 
कौलीकनाम के पत्तियों (देवानाम्‌ ' विद्वानों की ( पत्नीभ्यः ) स्त्रियों के लिये . 
( गोसादीः ) जो गोओं को मारती हैं उन पखेरियों ( देवजामिभ्यः ) विद्वानों | 
की बड़िनिया के लिये ( कुलोकाः ) कृज्नीकतामक .पखेरियों ओर ( अग्नये ) | 
जा Wa के समान वत्तेमःन ( WIV ) गृइपालन करन वाला उसके लिये | | 
( पारुष्णान्‌ ) पारुष्ण पत्तियां को ( आलभते ) प्राप्त होता है aa तृम भी | | 
प्राप्त होयरो २४ Il 3 

भावार्थ:- इस मन्त्र में वाचकलु०-जो मनुष्य पत्तियों RARE |... 
vil हो. जानकर उनकी अनुहारि किया करते हैं वे बहुश्रुत के समान होते हैं ॥२४॥ 4 

| AEA इत्यस्य प्रजापतिऋ पि:। कालावयवा देवताः॥ | 
| ५ विराट पड क्तिश्छन्दः | पञ्चमः स्वर ॥ | 
5 पनस्तमेव विषयमाह ॥ ह 
| : | फिर उसी faoy . . 

अहने पाराबंतानाल॑मते Usa at 

चाप्रहोरात्रयों :स न्थिन्यो safe 
स्यो दात्योहान्त्स॑वत्स राय सहतः 


सु पणान ॥ २५॥ 


RN 


Ye, 


er 


S35 
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Fr ware शोश्यायः |) ae 


ne | 


पदाथेः-(अह्‌ने) दिवसाय ( पारावतान_) कलर- | 


बान ( आ ) ( लभते ) ( राज्ये ) ( सीचापूः ) पक्षिवि- 
' शेषान्‌ ( अहोरात्रयोः )( सन्धिभ्यः ) ( जतूः ) पक्षिवि- 
शे सेभ्य चे 5 
Ta ( मासेभ्यः ) ( दात्योहान ) कृष्णकाकान .( सं- 
बर < =~ 
त्सराय वषाय ( Hea: ) ( सुपणान, ) -शोभनपक्षान, 
पक्षिणः ॥ २४ ॥ 
ग्न्वयः-है मनुष्या यथा कालविज्जनोऽह ने पारा- 
Beat - MIT.) on 
BATA सोचापूरहोरात्रयोः सम्धिभ्यो जतूमासेभ्यो | 
दात्योहाम्त्संवत्सराय महत: सुपणोनालभते aut यूयम- 
WATTS Aa ॥ २४ ॥ ५ ' 
. भावाये:--अच्र बाचकलुळ-ये मन्‌ प्या: स्वस्वसमयानु- 
कूलक्रोडकानां. पक्षिणां स्वभाव विदि 
स्ते बहुविदस्स्युः ॥ २५ ॥ स | 
a पुष्यो जस काल का जानने वाला ( aE) दिवस के | 
रः ( a य ras कोमल शब्द करने वाले कबूतरों ( रात्र्यै )शात्रि के लिये || 
9 cay STAIR, पत्तियों ( अहोरात्रयोः ) दिन रात्र के (सर्धिभ्य/) 
महीनो के ड "त: सायंकाल के लिये (जतूः ) जतूनामक पत्नियों (मासेभ्य!) 
| ( महतः pe asin काले कोओं ओर ( संवत्सराय ) वर्ष के लिये | 
a कात. ` अपणान्‌ ) सुन्दरः पंखो वाले पत्नियों को ( आ. लभते ) | 
So RRs 


ee ne 


-- Fr 
< - 


त्वा स्वस्वभाळं कुस्यु: 


eee 
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i ° 


=e पा... i 
दुभाष्ये ॥ ३३५. | 


neta —— 


भावाथः--इस मन्त्र में वाचकळु०-जो मनुष्य अपन २ समय के अनु- 
~ 


कूल क्रीड़ा करने वाले पत्तियों के स्थभाव को जान कर अपने स्वभाव को वे, | 
सा कर वे वहुत जानन वाळ हा ॥ २५ || | 
भुस्या इत्यस्य प्रजापतित्र षिः । अस्यादयो Saat: । । 
भुरिगनुष्टप्‌ छन्दः | गान्धारः स्वरः ॥ | 
पुनरुतमेव विषयमाह ॥ | 

फिर उसी वि० ॥ 


सूस्या आखूनालंभते उब्तरिक्षाय पा- . 
ङ्क्तान्‌ दिवे aniq दि ग्म्यो नंकलान | 
बस्नकानवान्तरदिशास्यंः ॥ २६॥ 

भूम्य आखून्‌ । आ | लभते अन्तरिक्षाय । पाः . 
डक्ताव | दिवे । कशान | दिग्भ्य इतिं दिकिऽभ्यः । न- 


| HAA TAR । अवान्तरादज्ञान्य इत्य॑वान्तर5 
| fear: ॥ २६॥ | 
| पढाथः- (art) (आखन्‌ ) मषकान (आ) 
£ | | (लभते) ( अन्तरिक्षाय ) ( पाङ्क्तान्‌ ) पड क्तिरूपेण 
| गन्त म्‌ पक्षिविशेषान्‌ ( दिवे) मकाशाय ( कशान्‌ ) प- 
2. (तो क्षिविशेषान्‌ ( दिग्भ्यः ) पूर्वादिश्यः ( नकुलान्‌ ) (बश्च - | 
=| | का ) नकुलजातिविशेषान ( अवान्तरद्शाभ्य; ) उपदि- | 
डो | | शाभ्यः॥ र६॥ | 
| अच्वयः~-हे aq ष्या यथा भूमिजन्तुगुणविज्जनो | 
) || | भूम्या आखूनन्तरिक्षाय पाङ स्हान्‌ दिवे कशान्‌ दिग्भ्यो | 
नकुलानवान्तरदिशाभ्यो बभू कानालभते तथा यूयमध्या- | 


| लभभ्वम्‌ ॥ २६ ॥ 
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३३६ safe शोध्यायः ॥ 


सावाथः-ये मन्‌ ष्या भूम्यादिवन्मूषकादिगणानर 
विदिर्बोपकुयु रुते बहुदिज्ञाना जायेरन्‌ ॥ २६ ॥ 


पदाथः--हे मउुष्यो जेसे भामे के जन्तओं के गुण जानने वाला परुष 


( wa) भूमि के लिप ( आखून ) मृषों ( अन्तरिक्षाय ) अन्तीरत्त के | 
लय ( पाडक्तान ) पडाक्तरुप क चलने वाल विशपपाक्षिया (दिद) प्रकाश के | 


लिय ( कशान्‌ ) कशनाम के पत्तियों ( दिग्भ्यः ) पूर्व आदि दिशाओं के लि 
TC नेेलान ) नउला आर ( अवान्तर दिशाभ्यः ) अवान्तर अर्थात्‌ कोश 
दिशाओं के [लव ( बश्चकान्‌ ) भूर २ बिशप नउलो को ( ALAA ) अच्छ 
मकार प्राप्त हाता ह बेस तुम भी प्राप्त होओो ॥ २६ ॥ 


०२ oN 


भावाथेः---जो मनष्य भ्न आदि के समान ay श्रादि के गुणों को 


| जान कर उपकार करं वे बहुत विज्ञान बाल हा ॥ २६ ॥ 


, | शतान्‌ › साध्यकय: | 
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वरुन्य इत्यस्य प्रजापतिऋ पिः | वस्वादयी Saar: 
VASE बृहतो Bea: | मध्यमः स्वर 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
कर उसी वि» |} 


वसुं भय ऋषयानाल अते रू दू भयो 
Re नादित्येस्यी स्यङ्झ्न् विश्‍वेस्यो 


ङ्गान ॥ 29 ॥ 


घसुभ्य इते ad एमए [rane 


ATi लभते। eee: । 
र्रून । आद यन्य 


“SRT विश्वेभ्यः । देवेफ्यः । 
के जुद्घान्‌ ॥ २७ ॥ | 


vy 


tp, a OST * | 


TT CT STE 


! 
॥ 9 


14 


Ps 


| 


=f ल = ८ 
| पदाथभ्यो विद्वृदृभ्यो वा ( एषतांन्‌ ) मृगविशेषा न (साध्ये- 
| भ्यः) साथितु योग्येभ्य: (कुलुङ्गान ) पशुविशेषान्‌ ॥२७॥ 


_ गुणान विदित्वोपक्‌य स्तेऽत्यन्तं सुखं लभेरन ॥ २७ ॥ 
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चतु वि शोध्या यः || ३३१ | 


पदाथ :-( वसुभ्य:) अग्न्यादिभ्यः ( ऋश्यान ) मृग- 
जातिविशेषान्‌ पशु न्‌ ( आ )( लभते ) (BRE) प्राणा- 
दिभ्यः ( रुरून्‌ ) मृगविशेषरन्‌ { आदित्येभ्यः ) मासेभ्यः 
(न्यङ्कून ) पशुविशेषान्‌ (विश्वेभ्यः )( देवेभ्यः) दिव्येश्यः 


अल्ययः--हे मनुष्या यथा पशुगुणविज्जनो वसुभ्य- 
ऋश्यान रुद्रेभ्यो रुरूनादित्येभ्यो न्यङ्कून्‌ विश्वेभ्यो 
देवेभ्यः एषतान्त्साध्येभ्यः कुलुङ्गानालभते तथैतान्यूय- 
सप्यालभध्वम्‌ ॥ २७ ॥ 
(>| < ~ ~ 
सवाथ :-अत्र बाचकलु०-ये मनुष्या मृगादीनां वेग- 


पदार्थ :-हे मनुष्यो! नेसे पशुओं के गुणों का जानने वाला जन (वसुभ्यः) 
अग्नि आदि वसुओं के लिये ( ऋश्यान्‌ ) ऋश्य जाति के हीरणा (स्ट्रेभ्यः ) 
प्राण श्रादि रुद्रों के लिये ( TAL) रोजनामी जन्तुं ( आदित्येभ्यः ) बारह 
महीनों के लिये (न्यङ्कूल ) न्यङ्कुनामक पशुओं (विश्वेभ्यः) समस्त (येभ्यः) 
दिव्य पदार्थों वा विद्वानों के लिये ( पुषतान्‌ ) पृषत्‌ जाति के म्रगबिशषों आर 
( साध्येभ्यः) सिद्ध करने के जो योग्य हैं उन के लिये ( कुल इगान्‌) FART 
नाम के पशविशेषों को ( आ, लभते ) अच्छे प्रकार प्राप्त होता है वैसे इन को 
तुम भी प्राप्त होओ ॥ २७ ॥ 


C nN [ge ~ 
भावाथः--इस मन्त्र मे बाचकलु० --जो मनुष्य हारेण आदि के | 
वेगरुप गुणो को जानकर उपकार करें वे अत्यन्त सुख को प्राप्त हों ॥ २७ ॥ 
< = ~ < nN i 
इंशानायेत्यस्य प्रजापतिऋ पिः । इशानादयो देवताः। | 
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यजर्ज दुभाष्ये - 
Shi 


बहती Bea 1 मध्यमः स्वर: ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ a 


फिर उसी fae | | 
ईशानाय त्वा. परस्वत त्या ल॑भते | 
सित्राथ गौ रान्‌ वरूणाय सह्तिषान | 


~ ws = > 
बृहस्पत॑ये गवर्यास्त्वष्ठ Seta २८ ॥ 
> \ 
|. इशौनाय aT ¦ परस्वतः।आ । लभते । मित्राय॑ । 
। गोरान । वरुणाय । महिषान । बृहस्पत॑य । गवयान । 
qe । उष्टांन्‌ ॥ २८ ॥ 4५ 
पदार्थ:-(डेशानाय ) समर्थाय जनाय ( त्वा ) त्वा- 
। म्‌ ( परस्वतः ) मृगविशेषान्‌ ( आ, लभते ) ( मित्राय) | 


। ( गोरान) ( वरुणाय) (महिषान्‌) ( बृहस्पतये ). (ग- 
बयान. ) ( त्वषू ) ( उष्ट्रान्‌ ) ॥ रू ॥ 


| । सग्रन्वय:-हे राजन! यो मनुष्य इंशानाय त्वा परभ्वतो 
"१ oa pee जाय महिषान छहस्पतये गवयान, त्वा 
| ष्ट ४. ते स धनधान्ययुक्तो जायते ॥ रू ॥ | 
id ' सावाथः- य पशुभ्यो यधावदुपकारान गृही युस्ते 
FE SS a ; र 
|, SAT स्युः ॥ २८ ॥ 
{ Ce हिर ~ 
| | कक “ण है राजा जा मनुष्य ( इशानाय ) समर्थ जन के लिये ( खा) |. 
( ES खत: ) परखत्‌ नामी मृगविशेषों को ( मित्राय ) मित्र के 25 
Ne : गारान्‌ ) गार मृगो के ~~ "७. ७२ ९ cs (a ) | 
भेसों को (वयात 1 (वेरुणाय) ति श्रष्ठ क लिये ( माहषा || 
कक EERIE, ARUN अथात, पंहात्पाथो के रक्तक के । के लिप 
-—. 


ge >> 
ome LoS म ऑग 
डे 
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mata शोऽघ्यायः || ३३९ | 


| है Se nt आ ` 


| ( गवयान्‌ ) नीलगाहा को आर ( त्वष्ट ) त्कष्टा अथात पदाथ विद्या स पदा- | 
इनके | था को GSA करने वाले क लिय ( उद्धान ) ऊटा का ( आ, लभत ) अच्छ । 
> | प्रकार पाप्त होता हे वह थनधान्य युक्त होता है ॥ २८ ॥ 

१. | भावार्शः-जों पशुओं से यथावत्‌ उपकार लेवें वे समय होतें ॥२८॥ 


1 | प्रजापतयङत्यस्य प्रजापतिऋ पिः | प्रजापत्याद्यो 
Saat: | विराडनुष्टुप्छन्दः । गान्धारः स्वरः ॥ 
| पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
' | फिर उसी fae 4 
|| प्रजापतये पुरु घान्‌ हं स्तिव-आ ल॑मले 
| वाचे पलुषीश्चक्षषे मशकाञ्छोञोय | 
' | werk ॥ २ ॥ | 
a | प्रजार्पतयऽइतिं प्रजा$वतये । पुरुषान्‌ ।हस्तिनः । | 
| | आ । लभते । वचि । प्लुषी । WAT । मशकात्‌। | 
STITT (VST ॥ २६ ॥ | 
पदार्थः-( प्रजापतये ) प्रजास्वामिने ( परुषान्‌ ) | 
( हस्तिनः ) कुञजरान्‌ ( आ; लभते )( वाचे ) (प्लुषीन) ` 
जन्तविशेषान चक्षषे)(मरशकान्‌)(फ्रोचाय)(भडूगा:)॥२€॥ | 
ऋन्वघः---य्रो मनुष्यः प्रजापतये पुरूषान्हस्तिनो . 


वाचे प्रषोंश्रक्ष'षे मशकानछोंत्राय भङ्गा आंलभ्षते सब 


लिष्ठो दृढेन्द्रियो जांयते ॥ २६ ॥ a 
सावार्थः-ये प्रजारक्षणाय चतुरढूगिणीं सेनां जिते 


द्रथतां च समाचरन्ति ते श्रीमन्तो भवान्त ॥ २९ ४ 
पदा्थे:-तो मनुष्य ( प्रजापतय ) प्रजा पालन हार राजञा क लिये 


an [a 


(.पुरुषान ) पुरुषों ( हस्तिनः ) ओर हाथिया ( वाच ) वाणो क के लिव (फल 
aa) SIT नाम के जीवा ( चक्षुष ) नत्र के लिये ( मशकान्‌ )मशाओं 


4 —— 
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| 


वह बला खर पछ इान्द्रया बाला हाता है ॥ २६ ॥ 


1दशाओ का राकन वाला सना आर जितान्द्रयता का अच्छे प्रकार 
करत हे व धनवान आर कान्तमान हात हैं ॥ २६ || 


प्रजापतयइत्यस्य पूजापांतत्रर षि: । प्रजापत्यादयो 
aaa: । निचदतिच्रतिश्छन्दः | षड्जः स्वर: || 


पनस्तसेव विषयमाह ॥ 
; फिर उसी बि० || 


प्रजापतथ च वायवे च गो मगो aR णा 
यारणयोसे षो य॒माए रूष्णॉसनप्य राजा 
यमकट:शाहलाय रोहिद्रषभायं गवयी 


faqs नाय वत्तिका नीलॉङ गोः कि 


| समुद्रार्थ शिशमारों हिम॑ते हस्ती 1३० 


SAAT इात प्रजाऽपतये । च । वायवे । च। गोम- 
ग इति TSE: वरुणाय । आरण्यः ।मेषः । यमाय॑ । 


| 
कैसा: । मनु'यराजायेतिमनुष्यऽाजायं । मर्व: ॥ शार्द- 
| 


लाय । राहित। ऋषभारय। गवयी | ज्िप्रश्येनायेति त्षिश्र 
शयनाय । वत्तिका | नीलंद्वो:। कृमिं:। समराय । शिशु 
मारुति [शिशऽमार' ॥हमवत इति हिम5वते हस्ती॥३०॥ 

प (प्रजापतये) 
विभ्यः (वायवे ) (च्च ) 


= 


ओर ( श्रोत्राय ) कान के लिये (शृज्ञा! ) भारा को ( आ, लभते ) प्राप्त होता 
| 


भावाथ :-जा मजा का रक्षा के लिये चतुरङ्गिणी अर्थात्‌ चारो. F 


आचरण | | 


जज i 


| 
| 


सजापालकाय (च) तत्सम्ब- 
तर्सम्बन्धि\य (गोमृगः) यो गा 
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( कृष्णः ) कृष्णगुणविशिष्टः ( मनुष्यराजाय ) नरेशाय 
(REZ: ) वानरः ( शादू लाय ) महासिंहाय ( रोहि- | 
ल्‌ ) रक्तगुणविशिष्टो मृगः ( ऋषभाय ) श्रेष्ठाय सभ्या- | 
य ( गवयी ) गवयस्य स्त्री ( क्षिप्रश्येनाय ) क्षिग्रगामि- 
ने श्येनायेव ब्त मानाय ( वत्ति का ) ( नोलड गोः) यो- 
नील गच्छति तस्य ( कृमिः ) क्ष द्रजन्तुविशेष: ( सस॒द्रा- 
य ) ( शिशुमारः ) बलहन्ता ( हिमवते ) बहूनि हिमा- | 
नि विद्यन्ते यस्य तस्मै ( हस्ती) ॥ ३०॥ ` 


 अन्वधः-है मनुष्याः युष्माभिः प्रजापतये च वाय. 
वे च गोमृगो वरुणायारण्यो मेषो यमाय कृष्णों wa. 
राजाय मर्कटः शादूं लाय रोहिदुषभाय गवयी क्षिप्रश्ये- 
नाय वक्ति का नीलङ गो: कृमिः समुद्राय शिशुमारो हिम- 


बते हस्ती A ससम्प्रयोक्तव्यः ॥ ३० ॥ 
र - 
सावाय:ः-ये मनुष्या मन ष्यसभ्बन्ध्य॒त्तमान्प्रा- 
os a ~ >) 
णिनो रक्षन्ति ते साड्गोपाड गबला जायन्ते ॥ ३० ॥ 


र 

का “ते मनुष्यो ! तुम को ( प्रजापतय ) प्रजा पालने वाले (च) | 
आर उस क सम्बन्धियां तथा ( वायवे ) वायु (च ) और वायु के सन्बन्धी 

पदाथा के ।लय ( गोमृगः ) जो पृथिवी को शुद्ध करता वह ( वरुणाय ) अ- 
तिउत्तम के लिये ( आरण्यः ) बन का ( मेषः ) मेढा ( यमाय ) न्यायार्धाश 
के लिये ( कृष्णः ) काला हारेण ( मनुष्यराजाय ) मनुष्यों के राजा के लिये 
( मकटः ) वानर ( शादूलाय ) बड़ सिंह अर्थात्‌ केशरी के लिये ( रोहित्‌ ) 
लालश्ग ( ऋषभाय ) श्रष्ठ सभ्य पुरुष के लिये ( गवयी ) नीलगाहिनी | 


( िमश्यनाय ) शीघ्र चलने हारे बाज पखेरू के समान जो ata उस के 
~ [a NS SN Nn n ०९ 
लिय ( वत्तिका ) बतक ( नॉलडंगो: ) जा नील को प्राप्त हाता उस छोटे की- शरक होता उत्त छोटे की | 
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३४२ यजुब द्‌ भाष्य- | | 


डे के हेतु ( कामिः ) छोटा कीड़ा ( समुद्राय ) समुद्र के लिये ( शिशुमारः ) 
बालकों को मारने वाला शिशुआर ओर ( हिमवते ) जिस के अनेकों हिमख- | “> 
एड बिद्यमान हैं उस पवत के लिय ( हस्ता ) हाया अच्छ प्रकार युक्त कर. | & 
ना चाहिये ॥ ३० ॥ | 
भ्रावाथ :--जा मनुष्य मनुप्यसम्बन्धी उत्तम प्राणियों की रक्षा करते 
बे साइगापाइग बलवान्‌ होते हे ॥| ३० ॥ 
मयरित्यस्य प्रजापतिऋ षिः । प्राजापत्याद्यो देवता: ॥ 
स्वराटत्रिष्ट पळन्दः | Waa: स्वर: ॥ 
प॒नस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी वि* ॥ 


सयुः प्राजापत्य उलो हलिक्ष्णो दृ- | 
षद॒“शस्ते धात्रे दिशां कङ्को घड- | 
क्षाग्ने यी कल विङ at लोहिताहिः प | र 

` ध्करसादःते त्वाष्ट्र वाचे STURM p> 
बयुः पाजापत्य5इतिं प्राजाऽपत्यः। उत्त। हलिक्ष्णांः। || 
>पर्टा5इतिरषद AT । ते। धात्रे । विशाम्‌ । कः | 
चकः | पुढला । श्राग्नयी । कलविङङ्गः। लोहिताहि- 


रात लाहतऽआ्ह: । पप्करताद$डतिं पःक्रऽसादः | 


पदाथः( मयुः ) किन्नरः (प्राजापत्य:) प्रजापतिदेवः | 
me a ( उल ) कुद्रकृमिः ( हलिक््णः ) मृगेन्द्रविशेषः | 
त्यो म. ) मार्जालः ( ते ) ( चान्ने ) घारकाय ( दि af 
ae क 2 Sete: ( चुङ क्षा ) पक्षिविशेषः | ˆ 

ss slid 


ह 


eee 
DSSS लत + 
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चतर्विशे च्याय: ॥ ३४३ 


( लोहिताहिः ) लोहितश्चासावहिश्च ( पुष्करसाद्‌ः ) यः 


( क्रजच: ) ॥ ३१॥ 

वनक्ष्यथः-हे मनष्याः! य॒ष्माभिः प्राजापत्यो AAS 
हलिक्षणो दृषदंशश्न ते धात्रे कड्ढी दिशां धुङ क्षा आय्नेयी 
कलविङ्को लोहिताहिः पुष्करसादस्ते त्वाष्टा वाचे BAA 
बेदितव्याः ॥ ३१ ॥ 


सावाथे:-ये शूगालसर्पादीन्‌ वश नयन्ति ते धुरन्धः 


रास्सन्ति ॥ ३१९॥ 


पदाथ :--ह मनुष्यों! तुम को (प्राजापत्यः ) प्रजापाति देवता वाला 

( मयुः ) feat निन्दित मनुष्य ओर जो ( उलः ) छोटा HIST ( हलिच्ण! ) 
विशेष सिंह आर (ase: ) बिलार हैं (ते) वे (धात्र) धारणा करन वाले क 
लिये ( कङ्कः ) उजली चोल्ह ( दिशाम्‌ ) दिशाओं क॑ हेतु ( Tea) IEA | 
नाम की पाक्षिणी ( आग्नयी ) अग्नि देवता वाली जो ( कलविङ्कः ) चि- | 
| 

| 


ऱ्य” 


[टा ( लोहिताहिः ) लाल सांप ओर ( पुष्करसाद! ) तालाब म रहने वाला 


SN [ENN 


हे (ते) वे सब ( त्वाष्ट्राः ) त्वष्टा देवता वाल तथा (वाचे) वाणा क [लय 
( कुश्च! ) सारस जानना चाहिय ॥ ३१ ॥ 


भावाथे:--- जो सियार और सांप आदि को वश में लाते हैं वे 
मनष्य धरन्धर हात हैं ॥ ३१ ॥ 
| सोमायेत्यस्य प्रजापति षिः । सोमादयो देवता: | 
| भरिग्जगती Wea: | निषादः स्वरः ॥ 
पनस्तमेव विषयमाह ॥ _ 
फिर उसी वि०॥ 


_ सोर्माय कुल आरण्यो5उजो नकुलः 
शका ते पौष्णाः क्रोष्टा मायोरिन्द्र॑स्य 


ह कसकसा. 
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३४४ यजुबंदभाष्ये- a | 
गोरमृगः पिद्वोन्यङ कु: ककटस्तेऽनु म- |` 
ea प्रतिश्रत्काये चक्रवाकः ॥ ३२॥ [ 


सोमांय | HAS: । आरणयः । अजः | नकुल: । 
झकां।ते । पष्णाः। क्रोष्टा । मायोः। इन्द्र॑स्य । गोरम- 
गइति गोरऽमृगः । पिहः । व्यङ्क्गः। ककटः। ते। || 
अनुमत्या इ त्यनुऽमन्ये । प्रतिश्रुव्कायाइति प्रतिऽ्रत्काये। | 
चक्रवाकऽइाते चक्रऽवाकः ॥ ३२ ॥ | 


| पदाथः ( सोमाय ) ( कुटुड शः ) पशुविशेषः 
| ( आरण्यः ) अरण्ये भवः ( अजः ) छागजातिविशेषः | _ 
| (नकलः) (शका) शकः शक्तिमान्‌ । अत्र सुपांसुलुभित्याका- | | 
| रादेशः (ते) (पोष्णाः) पष्टिकरसम्बन्धिनः (क्रोष्टा) WATS | | 
( मायोः ) श्ृगालविशेषस्य ( इन्द्रस्य ) ऐश्वययक्तस्यथ (५ _ 
( गोरमृगः ) ( fa: ) मृगविशेषः (न्यङ्कः) मुगविशेष 
( कक्रूटः ) अयमपि मृगविश षः (ते) (अनमत्य ) ( प्रतिः 


| श्राविकाये ( चक्रवाकः ) पक्षिविशेषः॥ ३२ ॥ 

अरन्वयः~हे मनुष्या यदि यप्माभिः सोमाय कलड ग 
| आरण्योऽजो नकुल: शका च ते पौष्णा माणोः क्रोष्ट न्द्रस्य | 
गीरमृंगो ये fas न्यड क कक्कुटश्च Asana प्रतिश्रत्काये | 
| चक्रवाकश्च सम्प्रयुज्यते तहिं बहुङ्ृत्यं कत्त ` शकयेत॥३२॥ | 


| 
भावार्थः-य आरण्येभ्य पश्त्रादिभ्योऽप्युपकार 


1 


| क्त जानीयुस्तं सिट्ुकार्‍्या जायन्ते ॥ ३२ ॥ 


पदाथ 2 | 
| (लुङ्गः द है मनुष्या ! यादे तुम न ( सोमाय.) सोम के लिये जॉ | 

SORT वा Carre) बनेला (अजः) बुकरा (नकुलः) न्योला 
> MRM ट --+ जा 
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वशेष सियार के हेत (कोणा) सागान्य 
घ के अर्थ ( गोरमरूग!) गोरा हरिण 
) किसी और जाति का हरिण और | 


| र व, | 
| दुभाष्ये- *. aa 
| | = Se i स अ ee 
fe | और (शका) सामश्यंवाला विशेष पशु हैं (वे) वे (dean) ofp । 
4 | करने बाले केसस्त्रन्धी वा ( मायो:) | 
च | 

2 


| सियार वा ( इन्द्रस्य ) ऐश्वपयुक्त 
| | वा जो ( fag ) विशेष सग ( wes 

। | ( BREE) BABE नास का झग है (से)दे (अनुमत्ये)अनुसति के लिये तथा 
| ( प्रतिश्रुत्काये ) सन पीछे सुनाने बाली के लिये ( चक्रवाक: ) aed चकवा | 
| पक्षी अच्छे प्रकार यक्त किये जई तो बह त कास करन को समर्थ हो सके ।|३२।| | 


भावाथ:--जो बनेले पशुओं से भी उपकार करना जानें वे fag कार्यो बाले | 
' होते हें ॥ ३२ ॥ | 

| | सोरीत्यरय प्रजापतिऋ पिः मित्रादयों देवता;। 

| | = HIATT छन्दः । नलिषाठ; स्वरः ॥ 

| पुनस्तमंब [बषयमाह 4 

| (a फिर उसी वि०॥ 


सीरी ब लाका शा्ग: स॑ जयः शयाण्डक- 
स्लेम आः सरस्वत्थ शारि:परूषवा कश्वा- 


विङ्गीसीशांदलो दकः एदाकस्ते मन्यवे 


सर॑स्वते. Wh: परूष्‌ वाक्‌ ३३ ॥ 
सारी | बलाकां । शागः। सजयः । शायाण्डकइतिं झय- | 
5आपएण्डक: । ते । सेत्राः। सर॑स्त्रत्य । शारिः । ऋरूषबार्गितिं | 
। पुरुषृऽवाक्‌ । श्ववित। श्वबिदितिं स्वऽवित्‌ । भोमी । | 
Seat | SR | एदाकुः। त । मन्यव । सर्स्वत। शकः | 
। परूषवागिति पुरुषऽत्राक्‌ ॥ ३३ ॥ 

पढथः-( सोरी ) सूयो देवता यस्या: सा(बलाका ) 
विशेषपक्षिणो ( शागेः ) शाङ गृश्चातकः। अन्न ान्दसी | न्द्सो 


|| 


४४ Mrmr 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


०” ee BENE: भ CR <- कल 


a दै Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
— या चलि 

। ३४६ लखि शोध्यायः || 

x g 


| 
| बर्णलोपइतिङ लोपः ( सुजय: ) पक्षिविशेषः (शयाण्डकः) | 
| पक्षिविशेषः (ते) (मैत्रा) पाणदेवताकाः (सरस्वत्यै) नदो | 
` (शारिः) शुकी (पुरुषवाक्‌ ) शुकः (श्वावित्‌ ) सेधा (भोमी) 
| एधिबीदेबताका (ngs: ) व्याधूविशेषः (वृकः) चित्रक; 
| (एदाकु:) aca: (ते) (मन्यवे) क्रो'याय ( सरस्वते) समुद्राय | 
। (शुकः) शुह्िक्रत्‌ पक्षिविशेषः ( परुषवाक्‌ ) पुरुषस्य । 
| बागिव वाग्यस्य सः ॥ ३३ ॥ | 


। ष्वयः-हे मनुष्या युष्माभिर्या सौरी सा बलाका | 
| Sart 5 =| ae 
| ये शाग: सुजय: शयाण्डकश्च ते मेञ्ञा: शारिः पुरुषवाक्‌ | 
| सरस्वत्यै श्वावित्‌ भोमी शादूलो वृकः एदाकुश्च ते मन्यवे 

| शुकः पुरुषवाक, च सरस्वते विज्ञे याः ॥ ३३ ॥ 
| 


७ ५ | 
भावाथः--ये बलाकादय: पश पक्षिणस्तेषां मध्यात्‌ | . 


i (ows ल Sates CSS 
। केचित्पालनीया; केचित्ताडनीया; सन्तीति वेद्यम्‌ ॥ ३३॥ 


पदाथ नु तमक (सौर 


) जिसका सयं देवता है बह (बलाका) | 
| बगुलिया तथा जो ( शेः) पपी हप व्र ६ 


। ( शयारडक: क्षो (खयः) सुजय नाम वाला और | 
इकः) शपारइक पक्षी हैं (ते) चे ( मैत्रा:) प्राण देवता बाले (शारिः) ' 
| शुग्गी ( पुरुषवाक्‌ ) पुरुष के समान | 


व बोलने हारा शग्गा ( सरस्वत्यै ) नदी | 
4 ह) tet ( भौमो ) भूमि देवता बाली जो (शाद; ) | 
> = so ह दकः ) भडिया और ( पृदाकुः ) सांप हैं (ते) वे ( भन्यवे ) | 
1 जिस को कस लाने हात शुआ पक्षि और (पुरुषवाक्‌) | 
| tsa जानना चाहिये ।। ne की exe) FES 
र भावाथः “जो बलाका आ 
ह: कोडे ताडना 


दि पशु पक्षी हैं उनमेंसे कोई पालने और | 


a Sn RM DCRR Nes Be व 


j a 0 3 १ योग्य हैं यह जानना चाहिये ॥ ३३ || 
| 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


= 


| 
| 


= 


Digitized Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


सपण इत्यस्य प्रजापतिऋ पिः | अग्न्यादयो देवता: 


स्वराट्‌ झाक्वरा छन्दः। धवतः स्वर 
पनस्तमेत विषयमसाह ॥ 
फिर उसी वि०॥। 


Aya: पाज न्यद्ातिवाँहसो दवि - 


दा तेत्राथनब, बृहरूपतय वाचरुपर्तय 


पेङ्गराजोऽलज ऋन्तरिक्षः WHET 
सेत्स्यस्ते नंदीपतयें द्यावापथिबीय 
वस: ॥ ३४ ॥ 


पर्ण डाने ASTM: | पाजन्यः । शातः | वाहसः। 
दर्विदोति दर्विऽदा ! ते । वाय | बहस्पतंये । वाचः । 
पतेय । १डगराज इते TESS: | AAS: आन्तारक्षः । 
cag: मंदगः । मत्स्य: । ते । नदीपतयऽइतिं नदीऽप- 
यि । चवापाथवायः | कस H ३४ ॥ 


पदाथः (इ 


दगणः (आतिः) पक्षिविशेषः (वाहसः) अजगरः सर्पविशेष 
(दविदा) काष्टछित्‌ पक्षिविशेषः ते) (ara) Gera) 
हतां पालकाय (वाचः) (पतये) पालकाय (पेड्गराज:) 
पक्षिविशेषः (अलजः) पाक्षावशष (अन्तरिक्षः) अन्तरक्ष- 
| देबताकः (पवः) वत्ति का (मद्गुः) जलकाक्‌ः ( मत्स्यः ) 
(ते) (नदीपतमे) समुद्राय ( द़्ावापाथबोयः) प्रकाशभमि- 
देबताकः (कूरः) कच्छपः ॥ ३४ ॥ 
ऋअन्वयः--हे मनुष्या युष्माभिः सुपर्णः स पाऊन्यो | म 
य आतिर्वाहसो दर्विंदा च ते वायवे पेडूगराजो gee ३स्पतये | ae 
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SR 
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पणः) शोभनपतनः (पाजंन्यः) पर्जन्यव- | 
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| ३४८ चत्‌ विशोष्याय |] 


| é 
| वाचस्पतथे$टजआन्तरिक्षी ये gal मदगर्मस्स्यश्न ते 
| tS 


| नदीपतये यः कूर्मः स यावापथिवीयश्च fag घ 


i 


र्ति ते कायोपयोगाय नियोजनीयाः ॥ ३४ ॥ 


उन्न (नन्न करने वाला पक्षी है ( ते ) थे सब ( वायवे ) पवन के लिये 
( पैड्गराज; ) पैड्गराज ary का पक्षी ( aera ) बडेर. पदार्थो और 
( वाचः,पतये ) बाणी को पालना" करने 
पक्षी ( अन्तरिक्ष; ) 


अन्तरिक्ष देवता वाला जो (wa: ) जल में तरने बाला 


| बतक पक्षी ( सद्गु; ) जल का ayer और ( मत्स्य: ) मछली हैं (ते)।| 


कळुओ है वह (द्या. | 


| बे सब ( नदोपतये ) समुद्र के लिये और जो (कने:) 


बापथिवीयं ) प्रकाश भसि देवता वाला जापना चाहय | ३४ || 


भवाथ - जो मेघ आदि के समान गुण वाले dae पश पक्षी 


है 


कास के उपयोग के लिये यक्त करन चाहिय ॥ ३४ ॥ 


a 
पुर्षसुग इत्यस्य प्रजापतिऋ षि: | चन्द्रादयों देवताः 


'नचच्कक्क रो छन्दः । Sera स्वर; ॥ 


पुनस्तसंब विषयमाह ॥ 
फिर उसी fo || 


५ 5७ +- शंगश्चन्द्रमसो गोधा काल॑का 
दार्वाघाटस्ले वनस्पती नां WRATH 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
/ 3 ञ्रोहऱ्सो वातस्थ नाको मक रः क- 


॥ ३४ ॥ | 
र SS, घेऊ? = wy : पश iat 
सावाथः- अ #वांदतुल्यगुणा: पशुषक्षिविशेषा: स- | 


€ oN, ‘ NN. ल ~ a | + 

पदाथ :--- हे मनुष्यो तुस को जो ( सुपर्णः ) सुन्दर गिरने वा | 
जानेवाला पक्षी ag ( पार्जन्यः ) सेच के समान गण वाला जो ( आलिः) | 
अते नास वाला पक्षी ( area: ) अजगर सांप दृदिंदा) और काठ केए | 


रे के लिये ( अलज: ) 'अलज | 


1: 3 


nnn A 
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| यजुब sy ष्यं-- ३४९ 


४... पुस्षमृगऽइतिपुरुषऽपृगःच न्द्रमसमगोधा । कार्लका। 
(७ दार्वाघाटःदार्वाधात इतिं दारुऽ्जाशातः । ते । वनस्पतों- 
नाम्‌ 1 कृकुबाकुरिति कृकऽवारुः । सावित्रः । इच्स] 
| | वातस्य । नाक्रः । मर्करः । कुलीपय:। ते । अक्रपारस्य। | 
| हिये। शल्यंकः ॥ ३५ ॥ | 
Gela( परुषमृगः ) य: परुषान्माष्टि स पश- | 
विशेषः ( चच्द्रमसः ) चन्द्रस्य (गोधा) ( कालका ) (दा- 
वाचाटः ) शतपत्रकः ( ते ) ( वनस्पतीनाम्‌ ) (कृकवाकुः) | 
| कुक्कुटः ( सावित्रः ) सबितुदेवताकः ( हंसः ) ( वातस्य) 
|) ( नाक्रः ) नक्राज्ञातः ( मकरः ) ( कुलोपयः ) जलजन्तु- ` 
~| बिशेषः ( ते ) ( अक्ृपारस्प्र ) समुद्र्य (हिये ) लज्जाये | 
| ( शल्यकः ) कण्टकपक्षयक्तः श्वावित्‌ ॥ ३५॥ - 


=ऋआच्वथः- हे मनष्या यष्माभिर्यः परुषमृग: से च- | 
न्द्रमसों ये गोधा कालका slaraley ते वनस्पतीरना यः | 
| | कृकवाकुः स साविंत्रो यो हंस: स वातस्य ये नाक्रो मकरः | 
| | कुलोपयश्च ते$कूपारस्य यः शल्यकः स हिथे च विज्ञ at: | 
॥ ३३॥ ८ लि 


भावाथः- चे चन्द्रादिगणाः पशपक्षिविशेषास्ते सः ' 
नुष्यावज्ञ याः ॥ ३४॥ छ | 


_ पदार्थ :--हे ननुष्यो ! तुन को जो ( पुरुषखगः ) पुरुषों को शुद्ध 
| | करने हारा पशुविशेष वह ( चन्द्रमसः ) चन्द्रमा के अथं जो ( नोधा ) | 
ह गोह ( कालका ) कालका पक्षी और ( दावोघाटः ) कठफोरवा हैं (ते 5 | 
वे ( वनस्पतोनाम्‌ ) वनरुपतियों के सस्बन्धी जो ( कृकवाकः ) मगो = 


Oe, 
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३४० Bate शोउच्यायः i 


| 

| 

| के od जो ( नाक्रः ) नाके का बच्चा ( मकरः) संगर अच्छ ( कुलो पयः ) | 

और विशेष जल जन्तु हैं ( ते | बे ( अकूपारस्य ) समुद्र के अर्थ और WO 

| (ream: ) सेही है वह ( fea ) लज्जा के लिये जानना चाहिये ॥३५॥ ' | 
। , भावाथ; जो agar आदि के गुणों से युक्त विशेष पशु रतत 
| हैं व॑ मनुष्यों को जानने चाहिये ॥ २९५ _ | 
| एणीत्यस्य प्रजापतिऋ षिः । अश्विन्याद्यो देवता: । 

निचज्जगती छन्दः। निषादः स्वर: ॥ | 

_ पुनस्तमेव विषयमाह ॥ | 

| 

| 


फिर उसी fao ut 
 एण्यहनो स गडूको मूषिका तित्तिरिस्ते | 
| | सपाणा लोपाश शिव नः रूष्णो रा- | 
| त्रया कर्ा जतूः सुषिलीका त इंतर- | 
3 जनानां जहका वैष्ण वी ॥ ३६॥  ॥.. 
| ` एणी । अहनः मण्डूकः । मू्षिका। तित्तिरिः । तो ˆ 


i 
| 


वीण EN ~ i I 
 सपोगाम्‌ | लोपाशः । आश्विनः । कृष्शांः । रातय । 


| 


| ( कृष्ण: ) क्रष्णवर्ण : ( राज्ये ) ( ऋक्षः )भलळूकः ( = 


| (ुषिलीका ) एतौ च पक्षिविशेषों ( ते )(इतरजनानाम/ ... 


के 
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३ || 
। 


| को मूषिका a ते सपांणां यो लोपाशः स आरिव- 
| नो यः कृष्ण: स रात्रये य ऋक्षो जतूः सुषिलोका च त इ- 
' तरजनाना या जहका सा ANAT च ast Ay: ॥ ३६॥ ' 


| 
| 
| 
| 
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aaa दृभाष्ये- ३५९ | 


— = ऑर्शरशोर्गशोण | 


"प्रन्वय:--हे मनण्या यप्माभि्यणी सा$हो ये मण्ड- | 


~ 


साधाथः--ये दिनादिगुणाः पशुपक्षिविशेषास्ते त- 
त्तदूगुणतो विज्ञ याः ॥ ३६ ॥ 
पदाथ :-हे मनुष्यो! तम को जो ( एणी ) हरिणी है बह ( अन्ह!) 


¦ दिन के अर्थ जो ( मणडकः ) मेडका ( मूषिका ) मूषटी और ( लित्तिरिः) | 


. गुण से जानने चाहिये || ३६ !। 


तीर्तार पक्षिणी हैं (ते ) बे ( सपोणाम ) स्पा के अर्थं जो ( लोपाशः ) | 


| कोडे बनचर विशेष पशु ag ( आश्‍विन; ) अश्वि देवता बाला जो (छू | 


एण; ) काले रंग का हरिण आदि है यह (रातये) रात्रि के लिये जो (ऋक्षः) 
रीछ ( जत ) जत नाम खाला और ( सुषिलीका ) सुषिलीका पक्षी है | 


| (ते) ब ( इतरजनानाभ्‌ ) और मनुष्यों के अथं और ( जहका ) अड 
Lait का संकोच करने हारी पक्षिणो ( बैष्णवी ) विष्णु देवता बाली जान- | 
7| ना चाहिये ॥ ३६॥ 


भावाथ :-जो दिन आदि के गुण खाले uy पक्षी बिशेष Fa उस २ | 


अन्यवाप इत्यस्य प्रजापतिऋ षि । we मासादथो 
देवताः । भरिग्जगती wea: | Tears: स्वरः ॥ 


पनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसो वि० | 


आन्यवापोऽद्र मासानारप्यों मयर: 
सुणणस्ते ग॑न्धर्वारशांमपासद्वो मासान्‌ | 
RIG रोहित्क'र्डणाची गोलत्तिका । 
ऽप्सरसां मत्यवेऽसि तः ॥ ३७ ॥ SS 
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| aR uate शोऽध्यायः ॥ 


अन्यवाप इत्यन्यऽवापः ।अज्मासानामि YS sey 
| सानाम्‌ | 224: | aR: जपणं डात ESA: ते| ¢ 
| गधवोणाम । अपाम्‌ । उदः। मासान्‌ । क्यपः । गे- 
`. हित। कुणडंणाची । गोलत्तिका । ते। अप्सरसाम्‌ । 
,_. मृत्यवे । असितः ॥ ३७ | 


| पदार्थ:-( अन्यवापः ) कीकिलाख्य: पक्षिविशेषः 
' ` (अठुसासानाम्‌) ( ऋश्यः) मृगविशेषः ( मयूरः ) 

। (सुपणः) पक्षिविशेषः ( ते ) ( गन्धर्वाणाम्‌ ) गायका- | 

| नाम्‌ ( अपाम्‌.) जलानाम्‌ ( उद्रः) जलचरः कक टार्यः | 

| (मासान्‌) मासानाम्‌। अत्र विभक्तिव्यत्यघः ।( कश्यपः) | ` 

| कच्छपः ( रोहित्‌ ) मृगविशेषः ( कृण्ड्णाची ) वनचरी | 

| (गोलत्तिका ) वनचरविशेषा (ते) ( अप्सरसाम्‌) 

। एकरणादीनाम्‌ ( मृत्यवे ) { असितः ) छृष्णगणः पशुवि 

| शेषः ॥ ३७॥ 


1 


वन्वय:--हे मनुष्या युष्माभिर्योऽन्यवा पः सो$टुंमा 
| साना य ऋश्यो मयूरः सपण'श्र ते गन्धर्वाणामपां च| 
' य Se स मासान्‌ ये कश्यपो रोहित. Bos णाची गोल 
| 


त्तिका च तेऽप्सरसां योऽसितः स मृत्यजे च ज्ञे याः॥३०॥ | 
| | भो 

| | भान्राथ ये कालादिगणा पशुपक्षिणरत- उपकार 
। ण: सन्तीति वेद्मम्‌ ॥ ३७॥ 


| 


SRM 2 अनुष्यो ! तम को जो (अन्यबापपः) को किला पक्षी है वर्ष [ 
( अद्भ भासानाम्‌ ) पखवाड़ो के अर्थं जो ( ऋश्यः ) ऋश्य जाति का | 
| ` तद) पुर और (gents ) ota और ( सुपर्ण; ) अईछे पंखों बाला विशेष पक्षी है (ते) 
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asa दृभाष्ये- ‘ ३५३ H 


| ( गन्धर्वाणाम्‌ ) गाने बालों के और ( अपान्‌ ) जलों के अथं जो ( द्रः ) | 
| , छल चर गिंगचा है वह ( भासान्‌ ) महीनों के अर्थ जो ( कश्यपः ) कळआ | 
5] ` ( रोहित्‌ ) विशेष सुग ( कुरडुणाची ) कुरडूणाची wre फो वन में रहने | 
| | बाली और (गोलत्तिका) गोलत्तिका नास वाली विशेष पशु जाति ६ (ते) वे | 

| | (अप्सरसाम्‌ ) किरण आदि पदार्थों के अथं और जो ( असितः) काले गण | 
| । बाला विशेष पशू है वह ( भृत्यवे ) भृत्य्‌ के छिये जानना चाहिये॥३७॥ 


9 2.0 ~ RAS 
| भावाथ; जो काल आदि गुण बाले पशे पक्षी हैं बे उपकार वाले 
| Sag जानना चाहिये ॥ ३७ ॥ । 


वर्षाहूरित्यस्य प्रजापतिऋ पिः । वर्षादयो देवता: । ` | 
स्वराड्‌जगतोळन्दः | निषादः स्वर: ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी fae ॥ | 
व (क ९ 
अप हक तू नामा खुः कशों मान्याल. | 
स्ते पितणां बलायाजगरो वस'नां क. ' 
पिज्ज लें: कपोत उलूकः शशस्तेनिक 

गणड रः कपात उल्‌ कः शशस्तेनिन्नरं - 

त्य वरू णायारण्यो मेषः ॥ ३८॥ 
_वरणाहूरोंते वषेऽआरूः | ऋतूनाम्‌ । आखुः । कशः 
। मौन्याल: । ते । पितृशाम्‌ । बलाय । अजगरः । वसू- 
| नाम्‌। काफञ्जलः। कंपोर्त:।उ लूकः । शश! ते ABST 
' ऽइति निः5ऋष्ये । वरुणाय । आरशयः । मेषः ॥३८ ॥ | 
पदाथ :- ( बषांहूः ) या वर्षा आहयति सा भेकी | 
| 


| शासनीय: ( मान्थालः ) जन्तुविशेष: ( ते ( पितृणाम्‌) | 


| 
पालकानाम्‌ ( बलाय ) ( अजगरः ) महांन्सप; ( aq- 
~ ५ 
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२९४ = चतवि शोउच्याय; ॥ 
अरण्ये भवः (मेषः ) पशुविशेषः ॥ ३८॥ i 
=ऋआन्वयः- हे मनुष्या युष्माभिर्या वर्षोह: सा ऋत- | ˆ 
| नामाखः कशो मान्थालश्च ते पित णां बलायाजगरो ब- 
सूनां कपिञ्जलः कपोत उलूकः शाशंश्च ते निऋत्ये य 
आरण्यो मेषः स वरुणाय च विज्ञ याः ॥ ३८ ॥ 


सावाथः- ये ऋत्वादिगुणाः पशुपक्षिणस्ते तद्‌ गाणा | 
विज्ञेयाः ॥ ३८ ॥ 


। पदाथ :--- हे मनुष्यो! तुस को जो (gigs) वर्षा को बुलाती है 

| बह मेंडुकी ( ऋत नाम्‌ ) बसच्तआंद ऋत्त भों के अथे (आखुः) मूषा (कशः) | 
सिखाने योग्य कश नाम दाला पश और ( मान्थालः ) मान्थाल नामी 
विशेष wa हैं ( ते ) बे ( पितृणास ) पालना करने बालों के अर्थ (बलाय) | 
बल के लिये ( अजगरः ) बड़ा सांप ( बसूनाम ) अग्नि आंदि वसुओं के 
अथे ( कपिइल; ) कपिञ्जल नामक (कपोतः) जो कबूतर ( उलकः ) उल्ल | ९ .. 
और ( शशः ) खरहा हैं (ते) दे ( निऋ त्ये ) निऋषति के लिये ( ae | ह 
णाय ) और वरुण के लिये ( आरण्य; ) बनला ( मेषः ) मेढा जानना | | 


| चाहिये ॥ ३८ ॥ 


भावाथ :-- जो aa आदि के गण वाले पश पक्षी विशेष हैं वे 
उन गुणो से यक्त जामन चाहिये || ३८ || 


WS इत्यस्य प्रजापतिऋ पिः। आदित्यादयो देवताः 


| 
| 
| 
| 
| 


es WAVE (ACY wee: । Yaa: स्वर: ॥ | 
de a + पुनस्तमेव विषयमाह॥ | 
| फिर उसी fo ॥ | 
| Waa ओऑदित्याना सष्ठो घर्णीवान्‌ | 


वाधीन सस्ते म॒त्याउअर॑श्याय wat 


रुरू रोद:कथिःकटरू aleaiwed वा - 
| | जिना कार्माय पिकः ॥ ३८॥ 
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यजुर्वे द्‌भाष्ये- ३५५ 


| त्यानाम्‌ ) कालावयवानाम्‌ ( उष्टः ) ( घृणोवान्‌ ) तेज- 


| (मत्ये ) प्रज्ञाय ( अरण्याय ) ( सृमरः) गवयः (रूरू:) 


श्वित्रः । आदित्यानाम्‌ । उष्ट्रः । घर्णावान। पशीं- 
वानिति घृणीऽत्रान । व्राधानसः। ते । मत्ये । अर॑ण्या- 
य॒ । सृमरः । Be: । रोद्रः । Alas कुटरु: | दात्योह:। 
ते । वाजिनाम्‌ । कामाय । पिक्रः ॥ ३६॥ 

पदाथः--( शत्रः ) विचित्रः पशुविशेषः ( आदि- 


स्विपशुविशेषः ( वार्धीनसः ) कण्ठेस्तनवान्महानजः (ते) 


मृगविशेषः ( रोदरः ) रुद्रदेवताकः ( Ala: ) पक्षिविशेषः 
( कुटरु: ) कुक्करः ( दात्योहः) काकः (ते) ( वाजिना- 
म्‌ ) ( कामाय ) (पकः ) कोकिलः.॥ ३९ ॥ 


अच्ययः-हे मनुष्या युष्मांभियः शिवत्रः स आदित्या- 
नाम्‌ । य उष्ट्रो घणीवान्‌ वार्धीनसश्न ते मत्ये | यः सृमरः 
सोऽरण्याय। यो रुरुः स रोद्र: । ये Ala: कटरुदोत्यो- 
हश्च ते वाजिनाम्‌ । यः पिकः स कामाय च विज्ञ या:॥३९॥ 


भावाथ:---य आदित्यादिगुणाः पशुपज्ञिणस्ते तत्त- 
त्स्वभावाः सन्तीति वेद्मम्‌ ॥ ३९ ॥ . 


पदाथ :_ हे सनष्यो! तम को जो ( श्वित्र: ) चित्र विचित्र रंग वाला 


पशुविशेष ag ( आदित्यानाम्‌) समय के अवयवों के अथं, जो ( sez: ) 


| ऊट ( घुणीवान्‌ ) तेजस्वि विशेष ay और ( घार्धोनसः ) कण्ठ में जिस | 
के थन. ऐसा बडा बकरा है ( ते ) वे सब ( सत्ये ) बहि के लिये, जो ( | | 
| सरः ) नोल गाय ag ( अरण्याय ) बन के लिये, जो ( रूरूः ) 'स॒गविशेष | 
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३५६ Mata शोऽच्यायः |} 


a 


है वह ( रौद्र. ) रुद्र देवता वाला, जो ( कवयिः ) क्कयित्ताम का पक्षी a | 


| रुः ) gat और ( दात्यौहः ) कौआ हैं (ते) वे ( वाजिनाम) घोड़ों के |. .. 
| अर्थं और जो ( fra: ) कोकिला है कह ( कामाय ) काम के लिये अच्छ | 
| प्रकार जानने चाहियें || ३९ |} {| 


| भावाथ :-जो सये आदि के गुण वाले पशु पक्षी बिशेष हैं बे उसर | 
स्वभाव वाले हैं यह जानना चाहिये | ३९ ॥ 


खड्ग इत्यस्य मजापातत्रर षः । विश्व देवादयो देवता: । | 
| शक्वरी छन्दः । घेवतः स्वरः ॥ 


| Fated Hq वषयसाह 
| फिर उसी वि०॥ 


| खड्गो वेषबदे वः एवा झष्णः कर्णा 
| गढ भस्तरक्षस्ते रक्ष सामिन्द्राय स क- | 

| २: सि हों मारु तः छकलसः fared | 
| का शकुनिस्ते शरव्य़ाये विफ्वेंषां दे - १८ 
। चानां एषतः ॥ ४० ॥ || 
| . स्वड॒ग । वेशवदेव डात वेशव$देव । शत्रा । कष्श्‌ः | ळक | 
WTS  तरक्षु:। ते । रतसाम्‌। इन्द्राय ।सकर्‌ःः | | 
| Ge । गरुतः + ककलासः। पिप्पका । झकुनिः। | 
J 4 त । शस्याय । विश्वेषार । देवानाम्‌ । एवतः ॥ ४० ॥ | 
| :- पया a ) तुण्डप्र्हगः पशावशेषः (वेश्‍व- | 

र म 

| कृुष्णगणविशेष = eee, ae pee 


शेषः ( तरक्षुः ) व्याच (ते ) ( रक्षसाम्‌ ) ( इन्द्राय ) 


ह ——— 


| pes) 
i 
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a FR 


SP EE 


` (इन्द्राय) विदारकाय (सूकरः) यः सुष्टु शुद्धि करोति स | 
बलिष्ठो वराहः (सि हः) हिंसको cara: (मारुतः) मरुट्रेव- 
| ताकः (कृकलासः) सरटः (पिर पका) पक्षिणी (शकनिः) (ते) 
(शरव्यायै) शरवीषु कुशल'ये (विश्वे वाम्‌) अखिलानाम्‌ | 
(देवानाम्‌) विदुषाम्‌ (एघतः) सृगविशेषाः ॥ ४०॥ 
तप्रन्वय:--हे मनुष्या युष्माभिर्यः ws: स वैश्वदेवो 


ये कृष्णः श्वा कर्णो गदेभस्तरक्षुश्च ते रक्षसां यः सूकरः स 
इद्राय यः सिंहः स मारुतो ये क्रकलास: पिप्पका शकनि- 
श्रते शरव्याये ये एषतस्ते विश्व षां देवानां बिज्ञ याः ॥ ४० ॥| 

भावाथ:--ये सब पशुपक्षिणः सर्यगुणाः सन्ति तान्‌ 


Pecan ५६४ ST तन*< ~ j= 


. ` ॐ ~ ~ १ . ~ 6- 

of विज्ञाय व्यवहारसिट्ठ॒ये सर्वे मनुष्या नियोजयन्तामि ति॥9०॥ 
| आस्मन्त्रध्याये पशुपक्षिमृगसरीसृपजलजन्तक्रम्मादो- 

- शर rR 3 € € =f ey = 
{7 नां गुणवर्णनादेतद्ध स्य पूवाऽऽध्यायोक्ताथ न सह AS | 

तिरस्तीति भोठुव्यम्‌ ॥ | 

पदाथ :-- दे मनुष्यो! तुभ को जो ( खड गः ) ऊ चे और पेने सांगों b= 

बाला गेंडा है ag ( वैश्वदेव; ) सब विद्वानों का, जो ( कृष्ण; ) काले रंग | 

वाला ( शवा ) कुत्ता ( कर्णः ) बड़े कानों बाला ( गर्दभः ) weer और | 

, ( तरक्षुः ) care हैं (ते) बे सब ( रक्षसाम्‌ ) राक्षस दुष्टहिंसक हवषिथों | 
के अथे, जो ( सूकरः ) सुअर है बह ( इन्द्राय ) शत्रुओं को विदारने वाले 
राजा के लिये, जो ( सिंह: ) fete है वह ( मारुतः ) मरुत देवठा बाला, 

| जो ( कृकलासः ) गिरगिटान ( पिप्पका ) पिप्पका नाम को पक्षिणी | 

| और ( शकुनिः ) पक्षिसात्र है (ते ) वे ) सब (शरव्यायै) जो शरब्ियों सें | 
कुशल उत्तम है उसके लिये और जो ( yaa: ) एषज्जाति के हरिण हे व | 


। LG विश्वेषाम्‌ ) सब ( देवानास्‌-) विद्वानों के अथे जानना चाहिये {i ४० ॥ 
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३४८ चतवि शोध्यायः ॥ | 


| RNA i 


—— 


भावार्थः--्ञो सब पशु पक्षी सब गुण भरे हैं उन्को जानकर व्यवहार 
| सिद्धि के लिये सब मनुष्य निरन्तर युक्त कर ॥ ४०॥ र 
| इस अध्याय में पशु पक्षो रि गने ats सांप आदि, बनके मृग जलसे | 
रहने बाले प्राणी और MIF मकोड आदि के गुणों का बर्णन होने से इस | 


अध्याय के अर्थ ही पिळले अध्याय में कहे हुए आर्थ के साथ संगति है यह | 
खानना चाहिये ॥ 


इति श्रीमत्परमहंस परित्राजका चार्याणांपरमविदुषांश््रीवि- 
रजानन्दसरभ्वतीस्यामिना शिष्येण श्त्रीमर्परमहंसपरि- 
ग्राजकाचार्येण श्रीद्यानन्दसरस्वतीस्व्रामिना विरचि- 
ते सस्क्ृतार्येभाषाभ्यां विभूषिते सुममाण युक्ते 
यजुबेदभाष्ये चतुविंशोऽध्यायः | 
पूक्ति मगमत्‌ ॥ “a 


err 


> 


| पॉज | 
(! oe oe हेही OS: ee 
| | 1. 
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र अथ पञ्ञचविंशोऽध्याय आरभ्यते 

ह| आ 


| विश्वान देव सवितदुरिताने परा सव । 
| यद्भदं तन्न आसव ॥१॥ | | 
शाद्मित्यस्य प्रजापतिऋ पिः । सरस्वत्यादयो देवताः । ` 
qaeq भुरिक्‌ छक्करी । आदित्यानित्युत्तरस्य निचदति- | 
| शक्करो Wee: | घेवतः TAT ॥ | 

अथ केन कि कत्त व्यमित्याह 

अब पच्चीसव अध्याय का आरम्भ हे इस के प्रथम मन्त्र में किस को 
क्या करना चाहिये इस fae Il । 


ह We दद्विर्वंकान्दन्तमलैमेद ब- | 
eA गान्द्षष्टांभ्या% सरस्वत्या5 
| ` आअग्रजिहुं जिहार्या डत्सादमवक्रन्देन | 

ताल बाज%हत भ्यामप आस्येन वे | 
एणिमाण्डाम्यांसू आदित्यान्‌ शसश्च'- | 

. मिः यर्न्थानं भूभ्यां द्यावाएथिवी वत्तौ- 
भ्यांबिव्युतंकुनी नकाभ्या९%शुक्रायस्वा- | 


हाँ कृष्णाय स्वाहा पारणि ara. | 
गयव या इक्षरदोऽवायीणि पक्ष्मोगि | 
पार्या इ क्ष: ॥ १॥ a | 


ज ज == 0 oo 
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| ज्ञान वाली वाणी के लिये ( गाम्‌) वाणी को ( जिह्वाया! ) जीभ से ( ay 
जिह्वम्‌ ) जीभ के अगले भाग को ( अवक्रन्देन ) विकलतारादहित व्यवहार से 
§ ~ “Nm SS Aa = ~ 

। ( उस्सादस्‌ ) जिस मं ऊपर को स्थिर होती हे उस ( तालु ) तालु को ( हनु- 


| $४ कर तथा आहार 
| जद्यवर्ये का सेवन आओ 
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8६२ यजुब दुभाष्ये- 
Se a a eae = es 
पदार्थः-- हे अच्छे ज्ञान की चाहना करते हुए विद्याथी जन ! (ते) त 


(arg: ) दांतों ते ( शादम्‌ ) जिस में छेदन करता हे उस व्यवहार को ( दन्त- 
एः ) दांतों की जड़ों और ( बर्सवेः ) दान्तों की पछाडियों से ( अवकाम्‌) 
रक्षा करने वालो (मुदम्‌ ) मद्टी को ( दंष्टाभ्याम्‌ ) डादों स ( सरस्वत्ये )विशेष 


Say) ठोढी के पास के भागों से (वाजम्‌ ) अन्न को ( आस्येन ) जिस से 
भोजन आदि पदार्थ को गाला करते उस मुख से ( अपः ) जला को ( आण्डा- 
भ्याम्‌ ) वीये को ग्रच्छे प्रकार धारण करने हारे आंड से (aT) वीर्य वर्षाने 
बाले अङ्ग को(श्मथुभिः) मुख के चारों ओर जो केश अथात्‌ डाढ़ी उस से (आ 
दित्यान्‌ ) मुरुय बिानों को (भ्रभ्याम्र नेत्र गोलकों के ऊपर जो भे हैं डन से | 
( पन्थानम्‌ ) मार्ग को ( वत्तीभ्याम्‌ ) जाने आने से ( द्यावापृथिवी ) सूर्य ओर | 
भूमि तथा ( कनीनकाभ्याम्‌ ) तज से भरे हुए काले नेत्रों के तारों के संदश १ 
गोला से ( विद्युतम्‌ ) बिजुली को में. समकाता हूं । तुझ को ( शुक्राय yaa 
के लिये ( स्वाहा ) ब्र्मचय क्रिया से ओर ( कृष्णाय ) विद्या खींचने के लिये 
( स्वाहा ) सन्दरशीलयुक्त,क्रिया से ( पायाशि ) पूरे करने योग्य ( पमाणे) 
[ता मे ये उन कामा वा पलकों के ऊपर के विले वा ( है 
गक आर हाने वाले ( वः ) गन्नों के पोडे वा ( 
. ^ तद थद के पाईले किनारे पर होने बाळे पदार्थ ( पद्माणि ) 
"यर स जिन का ग्रहण करे वा लोम और ( पार्या; ) पालना करने योग्य 
` इवः) ऊस जो गुड आदि के निमित हैं वे पदाथ अच्छे पकार ग्रहण कर | 


चाहिये || १॥ | 
र : = » . है > 

AST अध्यापक लोग अपने शिष्या के अङ्गो को उपदेश से अच्छे परकार 

बा विहार का अच्छा बोध, समस्त विद्याओं की प्राप्ति, अखण 
= माहि करा के घुलयुकत करें॥ १ ॥ 


NE 


> 
नट 
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पज्चविशोच्याय; ॥ ३६३ 


_ बातमित्यस्य प्रजावतिऋषिः । माणादयो देवता! | 
भुरिगतिशक्वर्या छन्दसी | बेबतः स्वरः ॥ 
पुनस्तम्रेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी (Fe ॥ 


वातं ग्राणोनापानेन नासिंकेऽउपयाममर्धरेः 
गोष्टन सदृत्तरेण प्रकाशेनान्तंर्मनूकाशन बाह्य | 
निवष्य मूध्नांस्तनायत्त नवाधनाशान यास्त 
कशा ad BAAR TANS Als 
HAT कया तदनीमचरकणटठनापः शष्कक 
usa चित्तं मन्यामिरादात शाष्णा aI - 
नि्जेर्जल्पेन शीष्णा संक्रोशः प्राणान रेष्मागां | 
स्तुपेनं ॥२॥ aft 
_ वासस । पाणेनं । अपनिनेत्यंपःआनेन॑ । नासिं 
के इति नासिके । उपयाममित्युपञ्यामम्‌ । अधरेण । 
HIT । सत्‌ । उत्तरणत्य SALT | परकशेनेति AS 
काशिनं | अन्तरम्‌ । अनुकारोनं । अनुकाशेनेत्यनुऽ-, ` 
क शिनं । बाह्यम्‌ । निवेष्यमितिं निऽवेष्यम्‌ | मूध्ना । | 
स्तनयित्नम्‌ । निर्बाधेनेतिं निःऽबाधेनं | अशनिस्‌ । ` | 

` मस्तिष्केण | विद्युतामितिं विऽद्युत॑म्‌ । कनीन॑का- | 


भ्याम्‌-। कर्णीक्याम्‌ । ओतम्‌ । शोजक्याख ॥ | 
कर्णी । ATA । अधरकण्ठनत्यवरऽकण्ठन।अपः । | न्य 
a eee भ 
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३६४ यजुर्भेद्‌ भएष्ये- "ख्या 
aa शुष्क डड कण्ठेनेति nae कट _. 1 0 जन 51." | 
| एठेनेति शुष्क ऽकेन | चित्तम्‌ । सन्यांमि) | 


Se शाल € oN om | 
अविंतिम्‌ । शीष्णा । निकतिमिति निःऽऋतिम्‌ । 
MC ANE GS ES aN ~ 
नि्जेजल्पेनेति निःऽजजल्पेन। शीर्ष्णा। स॒ङक्कोशेरिति 

समऽक्कोशः । पणान्‌ । रेब्माणम्‌ । स्तुपेन॑ ॥ २॥ 


; | 
पदाथः-(वातम्‌) वायुम्‌ (प्राणेन) (अपानेन) (नासिके) 
नासकाछटर (उपयामम्‌) उपगतं निथभम्‌ ( अधरेण) 
- मुखादधस्थेन (SSA) (संत) (उत्तरेण) उपरिस्थेन (प्र- 
BAA) (अन्तरभ) मध्यस्थमाभ्यन्तरम्‌ (अनूकाशेन) 

नप्रका at टे — रि ~ ~ BS ‘ 
अनुप्रकाशेन (बाह्यम्‌ ) बहिभवम्‌ (निवेष्यशू ) निश्चयेन 

व्य S ~ ~ 
oS _ योग्यम्‌ (मधा) मस्तकेन (स्तनयिःनुस्‌) शब्दनि 

> "सत्ता वदतम्‌ (निबाधेन) नितरां बाघेन हेतुना (अश- | | 
नम्‌) व्यापिकां घोषयुक्तामू (मस्तिप्केण) शिरस्स्थ मज्जाः | _ 
तन्तुसमूहेन (aay) विशेष ण व्योतमानास्‌ (कनीनः [a 

| 

| 

| 


> 


FIFA) प्रदोप्र क्या कमनीयाकयाप्‌ (BEAT, )पाब- | | 
| CAST (श्योत्रम्‌) शृणोति येन तत्‌ (खोत्राक्या- | 
| स) ए्टणोति याभ्यां गोलकाकयां ताकयां (कर्णी) करोति | 
श्र गणयाफया तौ (तेदनोम्‌) शावणक्रियाम्‌ ( अघरकण्छेन) 
| = कण्ठेन (अपः) जलानि(शुष्ककण्ठेन) (चितम्‌) 
| बात (अहिर मणिम (मन्यामि) विज्ञान | 
Fr SR le घज्ञाम (शीष्णाँ) शिरसी | 

(ष्णा (म) भूमिम (निजंजल्पेन) नितरां जर्जरीभूतेन | | 
= | विरसा (सड रसैः) सम्यगाहुनेः (पराणान | 4 


गन हिंसकम्‌ (स्तुपेन) हिंसनेन ॥ २॥ | 


Ny 
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aSafagieata: ॥ ३६५ 


—____ 


अन्वय:-ह जिज्ञासो मदुपदेशग्रहणेन त्वे प्राणगेनापानन वातं 
नासिके. उपयामस व रेणो छेनो त्तरेश प्रकाशन सदन्तरमनकाशन था 7 
सूध्ना निवष्य निबाधन सह स्तनयित्नुमचानि सस्तिष्क्ेश waa 
कनोनकाभ्यां कणाभ्यां कर्णा ओजाभ्यां च ओघ तेदनीसथरकण्डे- 
नापः शुष्ककण्ठेन चित्त मन्याभिरदिति aticat trata निर्जज- 
ल्पेन शीर्ष्णा संक्रोशः प्राणान प्राप्लुहि | waa हिंसनन रेष्माणम- 
विद्यादिरोग हिन्धि ॥ २॥ 


i 
भावाथः-स्ञवमङुष्येः प्रथमवयसि सर्वे: शरीरादिभिः ara: 
शरीरात्मबल संसाधनाये अविद्याकुशिक्षाकुशीलादयो रोगाः waar 
हन्तव्याः ॥ २ ॥ 


पदार्थः--हे जानने की इच्छा करने वाले ! मेरे उपदेश के ग्रहण 
( प्राणन ) प्राण आंर ( अपनन ) अपान से ( वातम्‌ ) पवन आर (ना 
नासिकाछिद्रों ओर ( उपयामम्‌ ) प्राप्त हुए नियम को ( अधरेण ) नीच के 
( ओष्टन ) ओष्ठ से (उत्तरण ) ऊपरके ( प्रकाशन ) प्रकाशरूप ओठ से 


( सदन्तरम्‌ ) बीच म विद्यमान मुख आदि स्थान को ( अनूकाशन ) पीछे स 
प्रकाश होने वाले अङ्ग से ( वाश ) वाहर हुए अङ्ग को ( मूर्ध्ना ) शिर 


से ( निवेष्यप ) जो निश्चय से व्याप्त होने योग्य उत को ( नित्रांधेन ) निरन्तर 


ताड़ना के हेतु के साथ ( स्तनावित्नुम्‌ ) शब्द करने हारी ( अशनिम्‌ ) विज्ञुली 
1 ( मस्तिष्कण ) शिर की चरबी आर नशों से ( विद्यतम्‌ ) आति भकाश 
मान विजुली को ( कनीनकाभ्याम्‌ ) दिपत हुए ( कणाभ्याम्‌ ) शब्द को सन- 
वान हार पवना स ( कणा ) जिन स श्रवण करता उन काना को Bix 
( आत्राभ्याम्‌ ) लिन गोल २ छदों से सुनता उन से ( श्रोत्रम्‌ ) श्रवणेन्द्रिय 
आर (तेदनीम्‌ ) श्रवण करने की क्रिया को ( अधरकण्ठन ) कणठ के नीचे 
के भाग से ( अपः) जला ( शुष्ककण्ठन ) सूखते हुए कण्ठ से ( चित्तम्‌ ) 
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३६६ = यजुब दभाष्य- 


बशष ज्ञान सिद्ध करान हार अन्तःकरण क AAA की ( मन्याभिः ) बिशष 


ज्ञान का AAS स (आ न वनाश का शाप्त हाने वाली उत्तम | 


बुद्धि को ( शीष्णो ) शिर से ( (निऋतिए ) भूमि को ( नि्जजंल्पेन ) निरन्तर 


जीण सब प्रकार परिपक्व हुए ( शीष्णा ) शिर ओर ( संक्रोशः ) अच्छे प्रकार | | 
बुलावाश्रो से ( शाणान्‌ ) प्राणों को प्राप्त हो तथा ( स्तुपेन ) हिंसा से ( रेष्मा- | | 


णप्‌ ) हिंसक विदया आदि राग का नाश कर ॥ २ ॥ 


भावार्थः--सब मनुष्यों को चाहिये कि पाहिली अवस्था में समस्त शरीर आदि 
साधना से शारीरिक ओर आसिक बेल को अच्छे प्रकार सिद्ध करें और अविद्या इष्ट 
शिखावर निन्दित खभाब आदि रोगों को सब प्रकार हनन करें ॥ २ ॥ 
मरकानित्यस्य प्रनापतिक् विः । इन्द्रादयो देवताः ॥ 
भरिकृतिश्डन्द्‌ः । निषाद! स्वर! ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी वि० ॥ र 
मशकान्केशीरिन्द्र७ स्वपसा वहन बहस्पतिं७ 
शकुनसादन कूम्माञ्छफेराक्रमंश& स्थराभ्यांमं- 
IH: कापञ्जलान्‌ जवे जङ्घा्यामध्वांनं 
बाहुभ्या ज स्थालनारण्यमाग्नमतिरुग्म्या TIA 
>भ्यामा श्वनावधस/म्या रुट्रछ रोरांभ्यामा॥३॥ . 
सशकार्न्‌ । केशें:। इन्दभ। स्वपसेतिं सुऽञ्रय॑सा.।. 
बहेन बहस्पतिम्‌ | शकुनिसादिनेतिं शकनि5सादेन । 


कमान । शफेः । आक्रमणमिः याउक्रमंणम्‌ | स्थूः . 
| राक्ष्यांम्‌। ऋत्तलांमि - प) कत्तटांमिः । कपिम्जेंान्‌। जवम्‌ । _ 
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a पक्चविंशोडच्याय! |i ३६१ 
। हु जड्घाक्याम्‌ । अध्वानम्‌ । बाहुभ्यामितिं बाहु- 
| ८ | क्ष्याम्‌ । जास्बीलेन । अरण्यम्‌ । अग्निम्‌ । अति- 
a रुग्स्यासिर्त्यंतिरुगःभ्यांस्‌ । पूषण॑म्‌ । दोक्येमितिं 
|) दोःऽभ्याम्‌ | अश्‍विनी | अ&सांक्यास्‌ । रुदम्‌ । 


a रोराक्याम्‌ ॥ ३॥ | 

| पदार्थ:-( मशकान्‌ ) ( केशैः ) शिरस्पैवालेः ( इन्द्रम्‌) 
ऐश्वयेम ( स्वपसा ) सुष्ट कर्मणा ( बहेन ) प्रापणेन (वृ- ` 
हस्पतिम्‌ ) बृहत्या वाच स्वामिनं विद्वांसम्‌ ( शकुनि- 
सादेन ) येन शकुनीन्साद्यति तेन ( कूर्मान्‌ ) कच्छपा- 
न्‌ (are: ) खुरैः ( आक्रमणम_) स्थूराभ्याम्‌ ) स्थूला- 
भ्याम्‌ ) ( ऋक्षलामिः ) गत्याद्नैः । कपिञ्जलान्‌) प- 
क्षिबिशेषान_( जवम्‌ ) वेगम_ ( जङ्घाभ्याम्‌ ) ( अ- 
ध्वानम्‌ ) मार्गम्‌ ( बाहुभ्याम्‌ ) भुजाभ्याम्‌ (जाम्बी- 
लेन) फलविशेणेण (away ) वनम्‌ ( अग्निम्‌ ) 
पावकम्‌ ( अतिरूगभ्याम्‌ रूचीच्छाभ्य।म्‌ ( पूषणम ) | 
पुष्टिम्‌ ( दोर्भ्याम्‌ ) भुजद॒ण्डांग्यास्‌ ) ( अश्विनौ ) 
म्रजाराजानो ( अंसाभ्याम्‌ ) भुजमूलाफ्याम्‌ ( रुद्रम्‌ ) 
रोद्यितारम्‌ (VATA) कथनश्रवणाक्याम्‌ ॥ ३ ॥ 

अन्वयः-हे मतुष्या यूयं केशौरिन्द्रं दाकुनिसादेन HATA मशका- 
न्‌ स्वपसा वहेन बृहस्पति स्थूरा भ्याम्यक्षलाभिः कापिञ्जलाञ्‌ जङ्घाः 
भ्यामध्वानं जवमंसाभ्यां बाहुम्यां दाफैराकमणं जाम्दीलेनारण्यम- 
रिनमातिरुगभ्यां पूषणं दोभ्योमशिवनो प्राप्तुत रोराभ्यां रुद्रं च ॥३ ॥ | 

भावाथः-मनुष्येषहभिरुपायेरुत्तमा gar: प्रापणीया विघ्नाञ्च 4 
निवारणीयाः ॥ ३ ॥ ॒ + _ 
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३६८ यजबदभाष्ये-- 


= — म्ज्ज्् 
पदाथः- मनुष्यो ( करो: ) शिर के बाला से ( इन्द्रम्‌ ) ऐश्‍वर्य को (श 


कानसादेन ) जिस से पक्षिया को स्थिर कराता उस व्यक्हारसे ( कृन्‌ ) 
कछुआ आर ( मशकान्‌ ) मर्शा को (स्वपसा ) उत्तय काम ओर ( बहेन 

प्राप्ति करान स ( बृहस्पतिम्‌ ) बढी वाणी के स्वामी विद्वान्‌ को ( स्थ्राभ्या 
म्‌ ) ग्थूल ( ऋत्तलाभिः ) चाल आर ग्रहण करने आदे क्रियाओं से (क 
पिञ्जलान कापड्जल नामक TTT का (जङ्घाभ्याम्‌) जङघाओं से (अध्वा 
नमू) मागे आर ( जवम्‌ ) वेग को ( असाभ्याम्‌ ) भुजाओं के मल अथात्‌ 
बगला (बाहुभ्याम्‌) भुजाओं ऑर (शफः) खुरों से ( आक्रमणम्‌ ) चाल को 
( जाम्बालन ) जमाने आदे क फल से ( अरणयम्‌) वन और ( अग्निम्‌ ) 
AVA का ( आतरुरभ्याम्‌ ) अतीव रुचि प्रीति आर इच्छा से ( पषणम्‌) प 

1 की तथा ( दोभ्याम्‌ ) भुजदण्डो से ( अश्विनौ) प्रजा और राजा को प्रा 


~ 


प्त होओ ऑर ( रोराभ्याम्‌ ) कहने सुनने से ( रुद्रम्‌ ) रुलाने हारे को प्राण 
होओ ॥ ३ ॥ | 


8) ये AN OA ~ 7 a ~ 
भावार्थ:-मनुष्यों को चाहिये कि बहुत उपायों से उत्तम गुणों की प्राति और 
विध्ना की निवृत्ति करं || ३ || 


अग्नारत्यस्य प्रजापातेऋषिः | अग्न्यादया दवता! ।स्वराड्‌ | 
Waser; | ऋषभः स्वरः ॥ 
पुनः कस्य का क्रिया कत्तव्येत्याह ॥ ) 
फिर किस को क्या क्रिया करने योग्य हे इस वि० ॥ 


अग्ने पक्षातवायानिपत्ततिरिन्द्रस्थ तर्ताया 
सोगस्य चतुथ्यंदित्ये पचमीन्द्राण्ये . षष्ठी मरु | 
ता०सप्रमी शहस्पतरष्टम्ययम्णो नंव॒मी धातुर्द 


शमीन्ड्रस्येकादशी वरुंगास्य हादशी यमस्य 
लयादशा ॥ ४ ॥ 
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पञ्चविशोडच्याय! | ३६९ 


कहा 


spa पक्षतिः वायोः । निर्षक्षतिरिति निऽपक्षतिः। 
इन्द्रस्य । तृतीयां । सोम॑स्य। चतुथा । अदित्य ।पंच- 
मी । इन्ट्ाण्ये ।घष्ठी। मरुताम्‌ | सप्त॒मी । ब्रहस्पते:। 
अष्टमी | अयम्णः। नवमी धातुः । दशमी । इन्द्रस्य 
एकादशी । वरुणस्य । द्वादशी । यमस्य । त्रयोदशी 
_ तिं ब्रयः5दशी ॥ 
पदाथ:-( sig]: ) पावकस्य ( पक्षतिः ) पक्षस्य पारग्र- 
हस्य सूलम्‌ ( वायो: ) पवनस्थ ( निपक्षातिः )नाश्वतस्ख 
मलम ( इन्द्रस्थ ) सूयस्य ( त्‌ ताया ) त्रयाणा यरणा 
क्रिया ( सोमरूष )चन्द्रस्म ( चतुथ!) चतुणां पूरणा (अ- 
a) अन्तरिक्षस्य ( पञ्चमी) पञ्चानां पूरणा (इन्द्रा- 
ण्यै ) इन्द्रस्य वियु पस्य ala वत्तं मानाये दीप्त्ये ( ष- 
छी) : षण्णां पूरणा ( मरुतां ) वायूनाम्‌ ( संप्तमी ) 
सप्रानां घूर्णा ( बहरुपत ) Feat पालकस्य . महत्तत्व- ` 
- स्य ( weal) अछ्ठाना पूरणा ( अथम्णः ) अयाणा 
स्वामिनां सत्कतुः ( AAR ) नवानां पूरणा ( धातुः ) 
चारकस्प ( दशमी) दशामा पूरणा ( इन्द्रस्य) ऐशवयेव- 
तः ( एकादशी ) एकाद्शाना पूरणा ( वरूणस्य ) श्मेष्ठ- 
स्य ( द्वादशी.) grat पूरणा ( यमस्य ) न्याया- 
| घोशस्य ( त्रयोदशी ) त्रसोदशाना पूरणा ॥ ४ ॥ | 


Cer 


प्रन्वय:-हे मनुष्या. युष्साभिरग्नः पक्षांतिवा योनिपक्षातारन्द्स्य 
ततीया सातत्य चतुथ्पद्त्वि पञ्चमोन्द्राण्य FST मरता सप्तसा 
बहस्पतेरष्टम्थपम्णो नवमी TTS शमी HARTA वरूणस्य द्वादशी 
यक्षस्य अयोद्शी च क्रियाः कत्तच्या: USM 


४9 


nS 
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३१० यजुब दुभाष्ये- हि 


मावाथ:-हे मनुष्या पुष्माभेः क्रियाविज्ञानसाधनैरर 
| गुणान विदित्वा सर्वाणि कारयौणि साधनीयानि ॥ ४ ॥ 
पदाथः--हं महुष्यों तुम का ( आने; ) अग्नि की (TTA: ) सब आरे से a 
ग्रहण करने योग्य व्यवहार की मूल ( वायोः ) पवन की (निपक्षतिः) निश्चित | 
| बिषय का मूल ( इन्द्रस्य ) सूयं की ( तृतीया ) तीन को परा करन वाली कि- 
| या ( सोमस्य ) चन्रमा की ( चतुर्थी ) चार को प्रा करने वाली ( अदित्ये) 
अन्तरिक्ष की ( पञ्चमी ) पां चमी ( इन्द्राण्यै ) स्री के समान वत्तमान Wiz 
जुल(रूप अग्नि की लपट उस की ( षष्ठी ) छठी ( मरुताम्‌ ) पवनों की (स- | | 
त्तमा ) सातव ( बृहस्पतेः ) बड़ों की पालना करने वाले महत्तत्त्व a(a | ˆ 
एपी ) ग्राठपी ( अपैम्णः ) स्वामी जनों का सत्कार करने वाले की (नत्रमी) | 
नवा ( घातु; ) धारण करने हारे की ( दशमा ) दशमी ( इन्द्रस्य ) ऐश्वर्य- 
वान्‌ का ( एकादशी ) ग्यारहवी ( वरुणस्य ) श्रष्ठ पुरुष की ( द्वादशी , बा- 
aN है ae ) न्यायाधीश राजा की ( त्रयोदशी ) तेरहवा [क्रिया क- 


| 
| 
थे 
| भावाथः-दे मनुष्यो ! तुम को क्रिया के विशेष ज्ञान और साधनों से आनि आदि | | 
। 
| 


~... 


पदाथा क गुणा को जान कर सब कार्या की पाद करनी चाहिये ॥ ४॥ 


्रान्यारत्यस्य मजापतिऋषिः । इन्द्रादयो देवताः । - | 
स्पराडाविकृतिश्छन्द। | मध्यम स्वर! || | 

न पुनः किमथा का भवतीत्याह ॥ 

र कीर नका MRC किस के अर्थ कोन होती है इस वि० ॥ 


| 
>> या: पक्षतिः सरस्वत्यै निप॑त्ततिमिंत्र- | 
तामत्र. | 
स्य तृताया्पां चतुर्थी निर्त्य पञ्चम्यग्नी- | | 


पोमयो 


मयोः षष्ठी सपोणांछस 
प्र 
ती विष्णोरष्टमी पूः 


ee  तष्ट्दशमील्डस्थेकाद्ी वरुणस्य 
। य॒म्ये sae | 


| झी et अयोदशी वावांप्रथिव्योदोतेण | 
शा देवानामुत्तरम्‌ ॥ ५ ॥ | है 


"य ०2 ५ कका nl 
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पङ्बर्दिशोध्यायः || ३११ 


> इन्हाग्न्यो: । पक्षातिः | सर॑स्वत्ये । निपक्षतिरिति 
| निऽपक्षतिः ¦ मित्रस्प । तृतीयां । अपाम्‌ । चतुर्थी । 
| तिऋत्याउइति निःऽऋत्ये । पञ्चमी । अग्नीषोर्मयोः । : 
$| | षष्ठी । सपाणाम्‌ । सप्तमी । विष्णों:। अष्टमी । TOT: | | 
` | नवमी । त्वष्टः । दशमी । इन्टस्य । एकादशी । वरू | 

WET ! द्वादशी । यम्ये । Teresita अयः ऽद॒शीं । 
द्यावांप्रथिन्योः। दक्षिणम्‌ । पाठवेम्‌ । विञ्वेषाम्‌ । 
देवानाम्‌ । उत्तरस्‌ ॥ ५ ॥ 

पदार्थः-( इन्द्रारुयोः ) वायुपावकयोः ( पक्षतिः ) (सर- 
स्वत्ये ( निपक्षतिः ) ( मित्रस्य ) सख्युः (acta ) 
( अपाम्‌ ) जलानाम्‌ ( चतुर्था ) ( नित्र्र त्ये ) भूम्ये 
| (पज्चमी ) ( अग्नीषोमयोः ) शीतोष्णकारकयोजंला- 
J wa: ( षष्ठी ) ( सर्पाणाम.) ( सप्तमी) ( विष्णोः ) 
( व्यापकरय ) ( अष्टमी ) ( पूष्णः ) पोषकस्य ( नवमी ) 
(tay: ) प्रदीप्तस्य ( दशमी ) ( इन्द्रस्य ) जोवस्प 
( एकादशी ) ( वरुणस्य ) श्रेष्ठजनस्य (द्वादशी) (यम्य) 
यमस्य न्यांयकत्त: faa (त्रयोदशी ) (द्यावाएथिव्योः) 
 प्रकाशभूस्योः ( दक्षिणम्‌ ) ( पाश्व म्‌ ) ( विश्वेषाम्‌ ) ` 
सर्वेषाम्‌ ( देवानाम्‌ ) विदुषाम्‌ ( उत्तरम्‌ ) UN 

` अन्वयः-हे agen सूयमिन्द्रारन्योः पचतिः सरस्वत्यै निपक्ष- 
fase ततीयाण्पां चतुर्थी निक्रत्ये पंचम्यण्नीषोसयोः षष्ठा 
सपाणां सप्तमी विष्णोरषटमी पूष्णो नवमा त्वष्टद्दामीन्द्रस्थकाद्शी 
> बाद्शी यम्यै चयोदशी चः क्रिया द्यावापरथिव्यादीत्तण 
पाईव विश्वेषां देवानासुत्तर च विजानीत ॥ ५ tt 


ee 
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३१२ यजेद्‌ भ्ाष्ये- 


ण्य 


भावाथ:-मतष्यरेतेषां विज्ञानात विविधा; क्रियाः कृत्वा कार्या- : 


शि साधनीयानि ॥ ६ ॥ 
` पदार्थः-हे मनुष्यों ! तुम लोग जो ( इन्द्राग्न्योः ) पवन और अग्नि की 
( पक्षतिः) सब आर से ग्रहण करने योग्य व्यवहार की मूल पहिली ( सर- 
स्वत्ये ) वाणी के लिप ( निपतति? ) निश्चित पक्ष का मूल दूसरी (मित्रस्य 


~ 


मित्र की ( तृतीया ) तीसरी ( अपाम्‌ ) जला की ( चतुथी ) चोथी (निऋत्ये) 


= 


~ 


भूमि की ( पञ्चमा ) पांचवी ( अग्निषोमयोः ) गर्मी सरदी को उत्पन्न करने 


iN 


| दाल आग्नि तथा जल की ( षष्ठा ) छठा ( सपाणाम ) सांपा को ( सप्तमी 
। Taal ( sue: ) व्यापक इश्वर की ( अष्टमी ) आठमी ( gear ) पा 
| रने वाले की ( नवमी ) नवमी ( त्वष्टुः ) उत्तम दिपत. हुए की ( दशमी ) 
| दशमा ( इन्द्रस्य ) जाव का ( एकादशी ) ग्यारहवी ( वरूणस्य ) AY जन को 
| ( डादशी ) बारहवीं और ( यम्ये ) न्याय करने वाले की खी के लिये (रयो 


दशी ) तेरहवी क्रिया हे उन सब को तथा ( द्यावापरथिव्योः ) प्रकाश और 


भूमि के ( दक्षिणम्‌ ) दक्षिण ( पाशवम्‌ ) ओर को और ( विश्वेषाम्‌) सव 


( द्बानाम्‌ ) विद्वानों के ( उत्तरम्‌ ) उत्तर ओर को जानो ॥ ५ ॥ 
साचाथः--मनुष्ो को चाहिये कि इन उक्त पदार्थो के विशेष ज्ञान, के लिव 
नेक क्रियाओं को करके अपने २ कामों को सिद्ध करें ॥ ५ ॥ 

मरुता[मत्यस्य प्रनापतिऋाषि। | मरूतादयो देवताः | 
निचृद्‌ तिध्रातिश्छन्द्‌ः | षड्जः स्वर: | 


GALANT विषयमाह ॥ ` 
फिर उसी बि० ॥ 


| 
| 
| 
| | 
|... सरतासस्कन्या विश्वेषां देवाना. प्रथमा 


कीकसा रुद्राणां दितीयादित्याना तृतीया वाया 
पुच्छमग्नीपोमयोभासंदो क्रशें seat 


a cece 23 हृ 
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पञ्घविशोऽ<्धायः |] 393 


मिद्राइहस्पतीं ऊरुभ्याँ सित्रावररुखावल्गाभ्यां- 
माकरमंणा*स्थ्राभ्यां बलंकुष्टाभ्याम्‌ ॥ & ॥ 
मरुतांम्‌।स्कन्धाः। विइवेषास्‌। देवानांस्‌ प्रथमा । | 
कीक॑सा । रुदाणांम्‌ । डितीयां। आदित्यानाम्‌ । 
तृतीयां । वायोः । पुच्छम्‌ । अग्रीपोम॑योः । भासंदो । 
HA । श्रोणिक्यामिति ओणिऽम्यास्‌ | इन्दाङहस्प-. 
तीऽइतीन्दाडहस्पती।ऊरूक्यामित्यरुऽम्यांम्‌ । मित्रा- 
वरुणो | ञ्रल्गाभ्यांम्‌। आक्र्मणमित्याऽ्रमणम्‌। 
स्थूराभ्यांम्‌। बलम्‌ । कुष्ठांभ्याम्‌॥ ६॥ | 
पदार्थः- (मरुताम्‌) मनुष्याणाम्‌ (स्कन्धाः) भुजदण्डमू- 


| लान (विवेषाम्‌) (देवानाम्‌) विदुषाम्‌ (प्रथमा) आदिमा 


(कीकसा) भशं शासनानि (रूद्राणाम_) (द्वितीया) ताडनक्रि- 
या (आदित्यानाम्‌) अखण्डितन्यायाथीशानाम_)(त तीया) 
न्यायक्रिया (वायोः) (पच्छुम ) पशोरवयवम ( अग्नीषो- 
मयोः) (भासदौ) यो भासं प्रकाशां दद्यातां :तां (क्रञ्चौ ) 
पक्षिवि शेषौ (श्रोणिक्याम्‌) कटिप्रदेशाकयाम्‌ (इन्द्रां छह- 
स्पती) वायसूर्यो (ऊरुभ्याम्‌) जानन ऊध्वांफ्यां पांदाव्रय- 
वाफयाम्‌ (मित्रावरुणो)प्राणोदानो (अल्गाक्याम्‌) अलं 
गन्त भ्याम्‌ | AA छान्दसो वणलोप sta esq: | आ- 
क्रमण (स्थ॒राध्याम्‌ )स्थलाभ्याम्‌ । अत्र कापलका- 
—S ( बलम_) ( कष्ठाभ्यास_) निष्कर्षा- 
भ्याम्‌ ॥ ६॥ 
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३9४ यजुबेदृ भाष्ये - 


अन्वयः-हे मरष्या सुष्माभिमरुतां स्कन्धा विश्‍वेषां देवानां प्र | 
थमा कीकसा रुद्राणां द्वितीयाऽऽदित्यानां लृती या वायोः Gamay. | 7 
| erat श्रोणिभ्याभिन्द्राबृहस्पती ऊरुभ्षां मिन्नाव- | 
रुणावल्गाभ्याक्रमणं झुछाभ्यां स्थूराभ्यां बलं च निष्पादनीयम्‌॥ ६॥ 

भावाथः-मडष्ये शु जबलंस्वाङगपाष्टिदएताडनं न्या यप्रकाशादीनि | | 
च कर्माणि सदा कत्तव्यानि ॥ ६ ॥ | 

पदाथेः-- हे मनुष्या ! तुम को ( मरुताभ्‌ ) मनुष्यों के ( स्कन्धाः ) कंधा 
( विश्वेषाम्‌ ) सव ( देवानाम्‌ ) विढानों की ( प्रथमा ) पहिली क्रिया और | 
( कोकसा ) निरन्तर शिखाबरे ( रुद्राणाएं ) रुलाने हारे विद्धाना की (द्वितीया) | 
दूसरी ताडन रूप क्रिया ( आदित्यानाम्‌) अखण्डित न्याय करने वाले विः 
ari की ( तृतीया ) तीसरी न्याय क्रिया ( वायोः ) पवनसम्बन्धी ( पुच्छम्‌) | 
पशु को पूछ अयात्‌ जिससे पशु अपने शरीर को पवन देता ( अग्नीषोमयोः ) 
आगि आर जल सम्बन्धी ( भासदो ) जो प्रकाश को देवे वे ( कुचौ ) कोई 
विशष पक्षी बा सारस ( थोणिभ्याम्‌ ) चूतदें से ( इन्द्राबृहस्पती ) पवन औ 
सूय ( ऊरुभ्याम्‌ ) जांघों से ( मित्रावरुणौ ) माण और उदान ( अल्गाभ्यांम्‌ 
TUT चलन वाल प्राणियों से ( आक्रमणम्‌ ) चाल तथा ( कुष्ठाभ्याम्‌ 


निचाड ओर ( स्थराभ्य se 
Si एम्‌ ) स्थूल पदाथा से ( बलम्‌ रो हि | 

asa * न et ~ बल का सर कर शं 
चाहिये ॥ ६ ॥ Ed) ! , 4 | 


) d 
) 


व भावार्थे-- मनुष्यों को भुजाओ का बल अपने अग की पुष्टि, get को ताड़ना | 
“र न्या का प्रकाश आदि काम सदा करने चाहिये ॥ ६ ॥ : 
ह एषणमित्यस्य प्रजापतिः षिः । पृषादयो देवताः | 
निचुर्दाहरन्द्‌ः । मध्यमः स्वरः ॥ ` 
पुनस्तमेव विषयप्राह || 
फिर उसी बि० ॥ 


पणं वनिषनान्धाहीन्स्थूलगुदयां सर्पान गदा | 
| छ तत्रो, SSSI वस्तिनांटषंणमाण्डाक्यां .। 


£: 
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Se 


| | क पण्चवि शोध्यायः ॥ ३9९ | 
» वाजिन शेपॅन प्रजा७ रेत॑सा चाषांन पिः | 
` तन प्रदरान पायुनां कूश्माञर्हकापिण्डँः॥ ७॥ | 

| 

| 


पषर्णस्‌ । वनिष्ठुन । अन्धाहीनित्यन्थ$अहीन्‌ । 
स्थूलगुदयेति स्थूलऽगुदयां । सपोन्‌। गुदांभि: । वि- 
ed इतिंविऱ्हुत॑ः । आन्त्रे: । अपः । वस्तिर्ना vad 
णम्‌ । आण्डाभ्यांम्‌ । वाजिनम्‌ । शेपेन । प्रजामिति | 
` | SSL रेत॑सा । चार्षान्‌ । पित्तेन॑ । प॒द्रानिति प्रऽ- 
` | दरान्‌ । पायुनां । कुश्मान्‌ । शकपिण्डेरितिं शक5- 
पिण्डेः॥७॥ ` | 
पदार्थः- ( पूषणम्‌ ) पुष्टिकरम्‌ ( वनिष्ठ्‌ ना) याचनेन | 
| अन्धाहीन्‌ ) अन्धान्‌ सर्पान्‌ ( स्थूलगुदया ) स्थूलया | 
| गुदया सह ( सर्पान्‌ ) ( गुदाभिः ) ( विज्हुतः ) विशेषेण 
कुटिलान्‌ ( आन्त्रैः ) उद्रस्वैर्नाडीविशेषेः ( अपः ) ज- 
लानि ( वस्तिनो) नाभेरघोभागेन( कृषणम, )वीर्यांधारम. 
- ( आण्डाभ्याम ) अण्डाकाराभ्यां वृषणावयवाभ्याम. 
( वाजिनम_) अश्वम्‌ ( शेपेन ) लिंगेन ( प्रजाम_ ) स- 
न्ततिम, ( रेतसा ) वीर्यण (चाषान्‌ ) भक्षणानि( पित्त न) 
( प्रदरान्‌ ) उद्रावयबान्‌ (पायुना ) एतदिन्द्रियेण ( कू- 
TA) शासनानि | अत्र कशघातोमंव्हपृत्यये$न्येषा- 
मपीति tery ( शकपिण्डैः ) शक्त: स घातैः ॥ ०॥ 
अन्वयः- हे मनुष्या यूयं वनिष्ठुना पूषणं स्थूलगुदया सह a 


: : data: सहितान्‌ विज्हुतः सपोनान्त्रैरपो वस्तिना 


So 
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— 1 


पाझुना शकापिण्डेः कूर्मान्‌ निगृहीत ॥ ७ ॥ | 


र or es \ 
बुषणमारडान्या वाजिन शेपेन रंतसा प्रजा पित्तन चाषान प्रदरान्‌ | 
Al | i 


A 


babe appa 


भावाथ:-र्‍येन येन यद्यत्काये सिध्येत्तेन तेनांगेन पदार्थन वा 

तत्तत्साधनीघम्‌ ॥ ७॥ 

पदार्थः हे मनुष्यो!तुम ( वनिष्ठना ) मांगने से ( पूषणम्‌ ) पुष्टि करने 

. वाले को ( स्थूलगुदया ) स्थूल गुदेन्द्रिय के साथ वत्तमान ( अन्धाहीन ) अन्ध | 

सांपों को ( शुदाभिः ) गुदेन्द्रिया के साथ वत्तमान ( विऱ्हुतः ) विशेष कुटिल | 

र ania ) सपो को ( आन्त्रैः ) आंतों से (अपः ) जला को ( वस्तिना ) नाभि | | | 
| 
| 


के नीचे के भाग से ( हृषणम्‌ ) अण्डकोष को ( अण्डाभ्याम्‌ ) आंडों से (वा 
जिनम्‌ ) घोड़ों को ( शेपेन ) लिङ्ग ओर ( रेतसा ) वीर्य से (प्रजाम)स- | | 
म्तान को ( पित्तेन ) पिच से ( चाषान्‌ ) भोजनां को ( प्रंदरान ) पेट के अंगों | | 
को ( पायुना ) गुदेन्द्रिय से ओर ( शकपिणडेः ) शाक्तेयो से ( कूष्मान्‌ ) शि ), 
खाबटों को निरन्तर AAT ॥ ७॥ = 

भावार्थः जिस २ से जो २ काम सिद्ध हो उस २ अङ्ग वा पदार्थ से 
| बह २ काम सिद्ध करना चाहिये We tl 


इन्द्रस्येत्यस्य प्रजापतिऋषिः । इन्द्रादयो देवता । 
निचदर्भिकृतिश्छन्दं) । ऋषभः स्वरः ॥ 


पनः कस्य कस्य गुणाः पशुषु सन्तीत्याह ॥ 
फिर किस २ के गुरा पशुओं में है इस वि० ॥ 


| इन्द्र॑स्य क्रोडोऽदित्ये पाजस्यं दि शां जनत्रवो5दि 
त्ये भसज्जीम्रत्तांन्‌ हृदयोपशेनान्तारं परांत 
_ तानमं Se चक्रवाको मत॑स्नाभ्यां दिवंवृक्ता 
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CSS Coe i > 
> णरानप्छाशामिरुपलान्‌ ह्वा वल्मीकांन कलो- 
माभरग्छाभिणल्मान्‌ हिराधिः स्व॑न्तीउहँदान्‌ 
कुततिम्य७समृद्रमुदरँगा वेश्वानरं मस्मना lish 
इन्द्रस्य । क्रोडः । अदित्ये । पाजस्यम्‌ । दिशाम्‌ । 
| जतर्वः। अदिपये । असत्‌ । जोम्‌तांन्‌ । हृदयोयञानं । 
| SPARTA पुरीततां । पुरिततेतिं पुरिऽततां। नर्भः। 
उदर्येण । चक्रवाकावितिं चऋऽवाको ! मतस्नाक्यास। 
दिवस वृक्षाभ्यां । गिरीन्‌।डाशिमिरितिंप्लारीऽभिः। 


| | उपंलान्‌। प्लीह्वा। वल्मीकान्‌ । होमभिरिति sar | 
१... शि ae he | 


; ast: bree: । गुल्मान्‌ । Bah । स्रवन्तीः । 
| न शान्‌ (| कज्निक्यामितिं कुक्षेअऱ्यास्‌ | समुदम | 
उदरेण । वेश्वानुरस्‌ | भस्मना ॥ ८ ॥ 
_पदाथः- ( इन्द्रस्य) विद्यः ( क्रीडः ) निमञ्जनम्‌ ( अ- 
दित्ये ) एथिव्ये (पाजस्यम्‌ ) पाजस्वन्नेषु साधु (दिशाम्‌ ) 
| | ( जन्नवः ) सन्धयः ( अदित्मि ) दिवे प्रकाशाय। अदिति- 
दोविति प्रमाणात्‌ ( भसत्‌ ) दीपनम्‌ ( जीमूतान्‌ ) A 


घान्‌ । अत्र जेयू द॒ चोदांत्त इत्यनेनायं fags ( हृदयौप- 
शेन) यो हृद्ये असमन्ताडुपशेते स. हृदयोपशो जीव 
स्तेन (अन्तरिक्षस्‌) अवकाशम्‌ ( पुरीतता ) हृद्यस्थया. 
नाड्या ( नभः ) उकम. ( उंदर्गेण ) उदरे भवेन ( चक्र- 


~ 


वांकी ) पक्षिविशेषाबिव ( मतस्नाभ्याम्‌. ) ग्रीवोभयभ 
र ( दिवस ) म्रकाशम ( वृक्काथ्यास ) या 
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वज'न्त ताभ्याम ( गिरीन्‌ ) शेलान्‌ ( gras: )प्रक- | | 
ष णाशनाक्र यामः ( उपलान्‌ ) मेघान्‌ । उपल इति a | he 
Wale TAG १। १० ( Tizt ) हद्यस्याबयवेन ( बल्मी- । व 
कान्‌ ) मार्गान ( क्कोमभिः ) Pea: ( ग्लोभि:) हष क्षयेः | | 

( गुल्मान ) दक्षि णपाश्वौद्रस्थितान_ ( हिराभि ) atg- 
भिः ( खबन्तीः ) नदीः ( हदान्‌ ) जलाशयान. ( कृक्षि- 
भ्याम्‌ ) ( समुद्रम्‌ ) ( उद्रेण ) ( वेश्‍वानरम ) सवेषां 
प्रकाशकस्‌ ( भस्मना ) दग्धशेणेण निस्सारेण ॥ ८॥ 


अन्वयः-हे मनुष्या युष्माभिः प्रथत्नेन्हस्य कडोऽदित्ये पाजस्यं | | 
feat जत्रवोऽदित्यै wey विज्ञयाः | जीभूतान हृदयौपरोन पुरीत- 
ताऽन्तरिक्षमुद्येण नभश्चक्रवाकौ सलस्ञाभ्यां दिव वृक्काभ्यां गिरीन्‌ | | | 
छाशिभिरुपलान Gal वल्मीकान Bie भिश्लामिञ्शुल्यान्‌ हिराभिः | । 


स्रवन्ताजह दान कु[चभ्या AGERE भस्मना च वश्वानर यूथ | ~ ie 
विजानीत | ८॥ ` RP 1. हि 


भावाथः- यदि मनुष्या अनेकान्‌ विद्यावाधान प्राप्य पुक्ताहार 


विहारे: सवोण्यङ्गानि संपोष्य रागा छचारयेछुस्ताह ते धर्मार्थकाम 
। माचानाभुयुः। = ॥ 


RD क्तता 


पदा्थः-हे मनुष्यो! तुम को उत्तम सत्न, के साथ ( इन्द्रस्य ) बिजली का | 

(ais: ) दूबना ( दित्ये ) पृथिवी के लिये (पाजस्यम्‌ )अन्नों भें जो उत्तम | 

वह (1देशाम्‌ ) दिशाओं की ( जत्रवः ) सन्धि अथात्‌ उन का एक दूसरे से | ` | 

मिलना ( आदित्य ) ्रखणिडत प्रकाश के लिये ( भसत्‌) लपट ये सब पदार्थ | । 

जानन चाहिय तथा ( जामूतान्‌) मेघो को ( हृदयांपशेन ) जा हृदय में 

साता ह उस जीव स ( पुरांतता ) हृदयस्थ नाडी स ( Bafta) हृदय के | 
का ( उदर्यण ) उद्र में होते इए व्यवहार से ( नभः ) जल और | QI 
| ( चक्रवाको) चकई चकवा पाक्तियों के समान जो पदार्थ उन को( मतस्नाभ्याम्‌) | 


ज ee श ला घ्भपप 


? 
| 
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पज्चदिशोड्च्याय; {I ३३९ 


~ 


गले के दोनो ओर के भागों से ( दिवम्‌ ) प्रकाश को ( एकाभ्याम ) जिन. 
क्रियाआ से अपगुर्णो का त्याग होता हे उन से ( गिरीन्‌ ) पर्वतां को 
( प्जाशिभिः ) उत्तम भोजन आदि क्रियां से ( उपलान्‌ ) दसरे प्रकार के 
मेघो को ( प्लीदना ) हृदयस्य Ger अग से ( वल्मीकान्‌ ) मागा को 
(क्लोषभिः ) गीलपन आर (गलाम? ) इप तथा ग्लानियों से ( गुल्मान्‌) दाहिनी 
आर उदर म स्थित जा पदाथ उन का ( Letty: ) बढतियां से ( स्रवन्तीः ) 
नादया को ( हृदान्‌ ) Bis बड़े जलाशया को ( कुत्नि भ्याम्‌ ) कोख से (समुद्रम) 
अच्छे प्रकार जहा जल जावा TA समुद्र का ( उदरण ) पट आर ( भस्मना) जल 
हुए पदार्थ का जो शेष भाग उत राख से ( वेश्वानरम्‌ ) सव के प्रकाश करने 
हारं अग्नि को तुम AM जानां ॥ ८ ॥ 


च 


मावाथः--जो मनुष्य अनेक विद्याबोर्थों को प्राप्त हो कर ठीक २ यथोचित आहार 
आर विहारों से सब अंगों को अच्छे प्रकार पुष्ट कर रोगों की वित्ति करें तो वे धर्म ay 
कांम और मोक्ष को अच्छे प्रकार प्राप्त होवें || = ॥ 


विधृतिमित्यस्प प्रजापतिऋ। पे; । पूषादथो देवता! | 
भरिगत्यष्टिश्‍छन्द! । गान्यारः स्वरः ॥ 


पुनः केन कि WAIANAE || 
~ SN SS a ~ 
' फिर किस से क्या होता हे इस. वि० ॥ 


विधत नाभ्यां घत रसेनापो यष्णा मरीची 
विप्रटाभनीहारसष्मणणा शोन वसया प्रष्वाअश्रभि- 
ऱ्हादुनीदूवीकानिरस्ना रक्षांसि चित्राण्यडगेनक्ष॑- 
त्राणि रूपेणं एथिदी त्वचा जुम्बकाय स्वाहां ॥९ ` 
, | „ _विधातेमितिविऽधृतिम्‌ । नाशयां । घतम । रसेन । 
अपः।यूष्शा।मशीचीः। विमुडभिरिति ayes: ater 1 | 


= Ne 


| 
| 

cH ——— गए BN । 4 
| 


। 
{ 
| 
1 
। 
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ऊष्मणा । शीनस्‌ । वसया । प्रष्वा: । अ aes. | 
| ऽभिः । जहादुनीं: । दूबीकांभिः । अस्ना leary । | [= 
| चित्राएों। ag: । नक्षत्राणि । stat ¦ पृथिवीम्‌।. | | 
| त्वचा | ज़म्बकारय । स्वाहां ॥ ९ ॥ ह 
| पदाथः--( विघतिम्‌ ) विशेषण घारणाश ( नाफया ) | | 
| शरोरभ्य मध्यावयवेन (घृतम्‌) आज्यम्‌ (रसेन ) (अपः) | . 
| जलानि ( यृष्णा ) क्वथितेन रसेन ( मरीचीः ) किरणान | | 
| एबपुड्भिः) विशेषण पूर्ण : (नीहारस्‌) प्र्नातसमये सोम- 
Fed मानम्‌ (ऊष्मणा) ऊष्णतया. (शीनम्‌) स कचितं 
| चतम्‌ ( वसया ) 1नवासहेतना जीवनेन ( प vat: ) 
पुण्णान्त [सचाब्त याभस्ता: ( अश्रुतः ) रोदर्न: (उहा- | 
। दुनीः ) शबव्दानामव्यक्तोच्चारशक्रियाः ( दूषीकामिः ) | | 
। विक्रियाभि: ( अस्ना ) रुधिराशि ( रक्षांसि) पालयि- | | | 
| सव्यानि ( चित्राणि ) अद्ध तानि ( अङ्गैः ) अवयचै | 
| ५ नक्षत्राणि ) ( रूपेण ) ( पथिवीम्‌ ) भूमिम्‌ ( त्यचा) । 

मासरूधिरादीनां स वरकेणेन्द्रि येण (जुम्बकाय) अतिवेग- | 

बते ( स्वाहा ) सत्यां वाचम ॥ € ॥ 
| अन्वयः-दे मछुष्या यूयं नाभ्या विधति घ्रं रसेनापो यष्णा 
| 


| 
मरीचीचिशङडभिर्नाहारमूष्सणा शीनं वसवा प्रष्वा अश्चाभितर्हादुनी दूँ | 
वाका भाश्चित्राणि रक्षांस्पस्नङ्गैरूपेण नक्षछाणि त्वचा प्रथिवी वि 
दित्वा जुम्यकाय स्वाहा प्रयुडग्ध्वम्‌ ॥ ९ ॥ | 
द बः) 
भावाथः-मउष्यधारणादेभिः कमा भव्यसनानि रोगांश्च निवा- | ge 


य्ये. सत्य भाषंणादिधमेलक्षणानि विचाय्य प्रवत्तनोघम्र॥ ९ ॥ 


ह 
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पञ बर्विशोध्यायः |! 


पदाथः हे मनुष्या ¦ तुम लोग ( नाभ्या ) नाभि से ( विध्रत्ति7 ) विशिष 
करक धारणा का ( घृतम्‌) घी को ( रसेन ) रस से ( अपः ) जलां को ( यृष्णा) 
काथ केय रस से ( मरीची! ) किरणा को ( विपरुडूमिः ) त्रिशषतर परण पदार्थों 
स ( नाहारम्‌ ) कुहर को ( उष्मणा) गरमी से ( शीनम्‌ ) जमे हुए घी को ' 
| ( वसया ) तिवासहतु जीवन से 1 प्रप्वाः ) जिनसे dina हें उन क्रियाओं को 


~ 


| ( wart: ) आंसओं स ( हादुनी; ) शब्दों की अपकट उच्चारण क्रियाओं ' 


२ 


~ 


| को ( दूपीकाभेः ) विकाररूप क्रियाओं से (चित्राणि) चित्र विचित्र ( रताति) 
पालना करन योग्य ( अस्ना ) रुधिरादि पदार्था को ( अङ्ग? ) अङ्गं. ओर 
( रूपण ) रूप से ( नक्षत्राणि +) तारागणा को और ( त्वचा ) मांस BAT 
Ale का ढांपने वाली खाल आदे से { पृथिवाम) पृथिवी को जान कर ( a- 
स्वकाय ) आतिवगवान्‌ के लिये ( स्वाहा ) सत्य वाणी का प्रयोग अथात्‌ 
उच्चारण करा ॥ & ॥ 
भावाथः--मनुप्याँ को धारणा आदि क्रियाओं से खाटे आचरण और रोगों कीनि 
वृति ओर सत्यभाषण आदि धर्म के लक्षणा का विचार कर प्रवृत्त करना चाहिये [HE || 
1हरणएयगर्भ इत्यस्य. प्रजापति ऋषि | हिरएयगर्भा देवता | Fy 
त्रिष्टुप्‌ छन्दः | वतः स्वरः ॥ 


अथ परमात्मा कीदृशोऽस्तीत्याह ॥ 
अब परमात्मा कैसा है इस वि० || 


_ हिरण्यगर्भः समंवर्ततताग्रें भूतस्यं जातः पः 
तिरेक आसीत्‌ । स दाधार प्रथिवीं यामुतमा | 


कस्मै 


. कस्मे देवाय हविषां विधेम ॥ १० ॥ 


+ be a —: $$$ 


पदाथ:- ((हरण्यगभ :) हिरण्यानि सूर्यादितेजांसि गर्भ 
यस्य स परमात्मा (सम्‌) (अवत्त त) वर्तमान आसीत 


(अग्र) भूम्गादिसृष्टे: पाक्‌ (भूतस्य) उत्पन्नस्य (जातः) प्रा- 


दुभ तस्य। अत्र षष्ठघर्थप्रथमा (पातः) पालक:(एक:) अस- 
हायः(आसीत) अस्ति (सः) (दाधार) धरति (एथिवीम्‌) 
आकषणेन भूमिम्‌(व्याम) ्रकाशम्‌ (उत)अपि (इमाम्‌) 
रृष्टम्‌(कस्मे)सुखकारकाय (देवाय) द्योतमानाय(हविषा) 
होतव्येन पदाथन(विधेम) परिचरेम ॥ १० ॥ 


श्रन्वयः--हे wasar यथा वय यो हिरण्यगर्भ जातो जातस्य 
A vA Ss ~ ~ सीत्स © ~ ~ A eo « 
अतस्पेकोऽप्र पतिरासोत्सवप्रकाहको5वत्तत स प्रथिवीझ्धत द्यां संदा- 
धार । य इमां ale क्रतवाँस्तस्मे कस्मै देवाय परभडवराय हविषा 
विधेम तथा एूसमपि.विधस्त ॥ १० ॥ 


भावाथ:-अन्न बाचकलु० -हे मनुष्या येन परमेइवेरण सर्थादि 
से जगन्निभितं स्वसामथ्यत wa च तस्थवोपासनां कुरुत ॥१०॥ 
पदार्थः-हे मनुष्यो ! जैसे हम लोग जो ( हिरणयगर्भः ) सर्यादि तेज वाले 
पदार्थ जिस के भीतर हें वह परमात्मा ( जातः ) प्रादर्भत और ( भतस्य ) 
उत्पन्न हुए जगत्‌ का ( एकः ) असहाय एक ( अग्रे) भूमि आदि खाष्टि से 
पहिल भा ( पतिः ) पालन करन हारा । आसीत ) है आर सव का प्रकाश 
करेन वाला (FANT) वत्तमान हुआ (सः ) वह ( पृथिवीम्‌ ) अपनी 


आकर्षण शक्ति से पृथिवी (उत) और ( द्याम) प्रकाश को ( सम्‌, दाधार का 
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cee | यजव ६ भाष्ये-. 
सः । दाधार । पृथिवीम्‌ । द्याम्‌ । उत । इमाम । 
भर ठ 
कस्म | देवाय । Saat । विधेम ॥ १० ॥ 
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ps | पञ्चवि शोच्यायः || ३८३ 


| अच्छ प्रकार करता हं तथा जा ( इमास्‌ ) इस सृष्टि को बनाया हुआ अशात 
| जिस ने सष्टि को उस ( कस्म ) सुख करने हार (देवाय) प्रकाशमान परमा 
स्मा के लिपे ( हबिषा ) होम करने योग्य पदाथ स ( जिधम ) सेवन का विधा 
न करें AN तुम लोग भी सेवन का विधान करो ॥ १० ॥ 

भाचा्थः--इस मंत्र में वाचकलु ०--ह मनुष्या! जिस परमात्मा ने अपने सा- 
मथ्ये से सूर्य आदि समस्त जगत्‌ को बनाया और धारण किया है उसी की उपासना 
क्रिया करो !। १० ॥ 

यः माणत इत्यस्य ्जापतिऋपिः । ईश्वरो देव्ता । 
जिछुर्‌ छत्द।। Aaa: TAT Ul 
पुनस्तमव विषयमाह ॥ 

| फिर उसी वि० || 


यः प्राणतो निमिषतो माहेतेकडइद्राजा जगतो 
व॒भूवं | य इषे अस्य हिपदश्चरतुष्पदः कर्मे देवाय॑ 
हुविषां विधेम ॥ ११॥ ` 
_ यः प्राणतः । निमिषत इतिं निऽमिषतः। aa 
` ति माहे$त्वा । एकः । इत्‌ । राजां ।जगतः । बभूर्व। | 


- यः। ईशें । अस्य । हिपदइतिं द्विऽपदः । चतुष्पदः । 


चतुःपद्‌ इतिचर्तुःऽपदः । कस्में । देवायं। हविषां। वि 
धेम ॥ ११॥ 
_ पदाथः-( यः ) सूर्यः ( ग्राणतः ) पाणिनः (निमिषतः) 
चेष्ट कुवत: ( महित्वा) महरवेन (एकः ) असहायः (इत्‌) 
एव ( राजा) प्रकाशकः ( जगतः) संसारस्य (बभव DE 


क 


ERB ES का OE TS 


i 
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(यः ) (इशे) ऐशवये करोति ( अस्य) ( द्विपदः) क्वौ पा- 
| दौ यस्यतस्य मनुष्यादेः (चतुष्पदः) चत्वार: पादा यस्य 


गवादेस्तस्य ( कस्मै ) सुखकारकाय ( देवाय ) दीपकांग 
( हाबषा ) आदानेन ( बिघेम ) सेबेमहि ॥ ११॥ 


| 
| 
i 


| Pe 
। अन्वयः--हे मनुष्या यथा वयं थः प्राणतो निमिषता जगतो स- 


हृत्वक इद्राजा बभूव योऽस्य डिपद्श्चलुष्पद्‌ इदो तस्मे कस्से देवाय 
हावेबा TATA तथा यूयझप्यसुतिष्ठत ॥ ११ ॥ 


1 


| 
| 


oT’ — 4 ~ _ NN 
भावाथ: वाचक्लु ०-- af सूया न स्थात्ताई स्थावरं | 


| जङ्गमं च जगत्स्वकाये कत्तेमंसमंथ स्यात्‌ । घः स्वेभ्यो महान सवे - 
घा प्रकाशक एर्वयप्रातिहेतुरस्ति स VASAT सवनी यः:। ?? ॥ 


हुए प्राणी आर ( निमषतः ) चेष्टा करते हुए (जगतः ) ससार का (महित्वा) 
| बहेपन से ( एकः ) असहाय एक ( इत्‌) ही ( राजा ) प्रकाश करने वाला 
| ( बभूब ) होता हे (यः) तथा जो ( अस्य ) इस ( द्विपदः ) दार पग वाले 
मनुष्याद्‌ आर ( चतुष्पदः ) चारर पग वाले गौ आदि पशुरूप जगत्‌ का (ईशे) 
प्रकाश करता है उस ( कस्म) सुख करने हारे (देवाय) प्रकाशक जगदाश्वर, के 
| लिय ( हत्रिषा ) ग्रहण करने योग्य पदाथ वा व्यवहार स (विधेम) सेवन करें 
बस तुम लाग भा अनुष्ठान किया करो ॥ ११ ॥ 


भावाथः-इस मन्त्र में वाचकलु०--जो सर्य न हो तो स्थावर वृक्ष आदि ओर 
जङ्गमं मनुष्याद्‌ जगत्‌ अपनार काम देने को समथ नं हो | जो सब से बडा सब का 


| अकार करन वाला आर एश्वव की प्राति का हेतु हे वह इश्वर सब को युक्ति के साथ 
सबन TEN ११ ॥ . .. . Pa 


ee 
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पदाथ:--ह मनुष्या! जस हम लाग (यः ) जो सूर्य ( प्रातः ) श्वास लते | 


| 


i 
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पज्चर्विशोच्याय; ॥ 


३८१ | 


= 


यस्येत्यस्य़ प्रजापति षिः | ईश्वरो देवता स्वरात 
TELAT | पञ्चमः स्वरः ॥ | 

पुनः सूर्यत्रणेनविषयमाह ॥ . । 

फिर सूर्य के वणन वि० ॥ रव्य 


TEAM [हिमवन्तो महित्वा यस्य॑ समुद्र७स- | 
रथां सहाहः । यस्येमाः प्रदिशो यस्य॑ वाहू कस्म | 


इवायं हाविषां विधेम ॥ १२ ॥ 
| यस्य॑। इमे। हिमर्वन्तइतिं हिमऽव॑न्तः । महिंवे- | 
तिं महिऽत्वा। यस्यं । समदम्‌ । सरयां । सह ' आहुः | 
यस्य॑ । इमाः । प्रदिश इतिप्रऽदिश॑ः । यस्य॑ । बाहू इतिं | 
| बाहू । कस्मैं | देवाय॑ | हविषां । विधेम ॥ १२॥ | 
| पदार्थ:--( यस्य ) ( इमे ) ( हिमवन्तः ) हिमाल- 
| यादयः पर्वता: ( महित्वा ) महत्त्वेन यस्य ) ( सभुदम) 
| अन्तरिक्षम्‌ ( सरथा )स्नेहनेन ( सह ) ( आहुः ) कथ- 
। यन्त ( यस्य ) ( इमाः ) ( प्रदिशः) दिशो विदिशश्च 
| ( यस्य ) ( बाहू ) भुजवद्दत्तमानाः ( कर्मं ) सुखरूपाय 
| 


( देवाय) कमनीयाय ( हविषा ) हवनयोग्येन पदार्थेन 
( विधेम ) परिचरेम ॥ १२ ॥ 


अन्वयः-हे मनुष्या यस्य सूर्यस्य महित्वा महत्वेनेमे हिमवन्त , 
आकर्षिताः प्रकाशिताः सन्ति यस्य AU सह समद्रमाहुयस्थेमा 
| दिशो यस्य दिशश्च वाह इवाहुस्तस्मे कस्मै देवाय हाविषा वयं वि- 
| घेम, एवं यूयमपि विधत्त ॥ १९॥ | 


. 
2 
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३८६ यजबेद्भा ष्ये- 


भावाथे . है भञुष्या य; सर्वेभ्यो महान्‌ सर्वप्रकाशकः सर्वे- 


° 
भ्या रसस्य EAC यस्य प्रतापेन दिशाशुपदिशां च विभागो भवतिः 


स सवितृला Al युक्त्या लावेतव्यं: | १२ | 


पदार्थ - हे. मनुष्यो ! (यस्य )जिस.सूय के ( महित्वा ) बडपन से (इमे) 

ये ( हिमवेन्त: ) हिमालय आदे पवेत आकर्षित आर प्रकाशित हैं ( यस्य ) जिस 

के ( सरया ) स्नेहके (सह ) साथ ( सपुद्रप्‌ ) अच्छे प्रकार जिस में जल ठहरते 

ह उस श्रन्तारक्ष का (आहुः ) करते हें तथा ( यस्य ) जिस को (इमाः ) इन दिशा 

आर (यस्य) जिस की (प्रदिशः) विदिशाओं को ( बाहू) भुजाओं के समान ad 

| मान कहते हं उस ( कस्म) सुखरूप (देवाय ) मेनोहर सूयेमण्डल के लिये (हात्रषा ) 


हामकरन याग्य पदाथ से TA लाग (विधम ) सवन का विधान करें ऐसे हातुम 
भा वधान करा ॥ १२ ॥ 


च 


र 3 = Sn = ; ए 
भावाथः--हे मनुष्यो ! जो सब से बड़ा संब का प्रकाश करने और सत्र पदार्थों से 
| रस का लेनेहारा जिस के प्रताप से दिशा और विदिशाओं का विभाग होता है, बह सूर्य्ये- 
वी 2 क्ति >>... च > 
लाक युक्ति के साथ सेवन करने योग्य है ॥ १२ ॥ 
pS आत्मदा इत्यस्य प्रजापतिऋषिः | परमात्मा देवता | 


नचृतू WAL छन्द: | घवतः स्वरः॥ - 
पुनरुपाप्रसेत इश्वरः कि ददातीत्याह ॥ 
फिर उपासना किया इश्वर क्या देता है इस वि० ॥ 


य ग्रात्मदा वळदा यस्य विश्वंऽउपासते प्र 
शिर्ष यस्य देवाः ।यस्य॑च्छायाऽसृतं यस्य॑ मृत्युः - 


कस्म दवाय हाविषां विधेम ॥१३ ॥ 
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पङ्चबिंशोऽष्यायः ॥ ३८9 


| क ल. 


यः। आत्मदा इत्यांत्मऽदाः ।बल॒दा इतिं बळऽदाः। 
यस्य॑ i विश्वे । उपासंत इत्युपऽञ्रासते । प्रशिषामितिं 
परऽशिष॑म्‌ । यस्य॑। देवाः। यस्य॑ । छाया । अस्तम्‌ । 
यस्य॑। मृत्युः । कस्में। देवाय । इविंपा । विधेम॒ ॥१३॥ 
पदार्थः-( यः) ( आत्मदाः ) य आत्मानं ददाति सः | 

( बलदाः ) यो बलं ददाति सः (यस्य ) ( fast ) ( उ- | 
पासते ) (प्रशिषम्‌ ) प्रशासनम्‌ ( यस्य ) ( देवाः ) वि- 
| aia: ( यस्य ) ( छाया) आश्रयः ( अस्तम्‌ ) (यस्य) 
(ay: ) ( कस्मे ) ( देवाय ) (हविष) (विधेम) ॥ १३॥ 
foo | अन्वयः-हे मतुष्या य आत्मदा बलदा यस्य प्रशिष fags देवा 
| | उपासते यस्य सक्रादात्सर्व व्यवहारा जायन्ते यस्यच्छायाऽम्ृतं य- 
क स्ाज्ञाभङ्गो मृत्युस्तस्मे कस्मै देवाय वयं हविषा विधेम ॥ १३ ॥ | 
| भावार्थ :-हे मनुष्या यस्य जगदीइवरस्य प्रशासने कृतायां मर्या दायां | 
सूयांद्यो लोका नियमेन वर्चन्ते पेन सर्थेण विना वर्षा आए! षयश्च | 
न जायत स घन [न।सतस्तस्यवापासना सव (lates कुचन्लु ॥१३॥ | 
| पदाथः --हे मनुष्यो( यः ) जो (आत्मदाः ) आत्मा का देन आर (बलदाः) | 
बल देने वाला ( यस्य ) जिस की ( प्रशिषम्‌ ) उत्तम शिक्षा को ( बिश्व ) | 


——— 
24 a == 


समस्त ( देवा; ) विद्वान लोग ( उपासते) सेवते ( यस्य ) जिस के समीप से 
सब व्यवहार उत्पन्न होते ( यस्य ) जिस का ( छाया ) आश्रय ( BIAH) अ 


प्रतस्वरूप ओर ( यस्य ) जिस की आज्ञा का भंग ( मृत्यु, ) मरण के तुल्य 
,. | है उस ( कस्मे ) सुखरूप (देवाय ) स्तुति के योग्य परमात्मा के लिय इम लोग 


( हविषा ) होमने के पदार्थ से ( विधेम ) सेवा का विधान करें ॥ १३ ॥ 
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यजुर्वेद्‌ एष्ये-- | 


> 55" 


कि ना | 
भावाथे; हे मनुष्यो! जिस जगदीश्वर की उत्तम ह कक हट | 
पथैः हे मनुष्यो! जिस जगदीश्वर की उत्तम शिक्षा शे की हुई मर्यादा मेमूर्य आ. | 
| 


हीं हो रि > छ 
| कर करें ॥ १३. रै उसी की उपासना सञ्ज fai. ; 


| आ न इत्यस्य TUTTE: ।.यज्ञों देवता | 
PE निषादः स्वर: ॥ | 
7 उगपनुष्यः किमष्टव्येमित्याह ॥ | 
. फिर मनुष्यो को किस की इच्छा करनी चाहिये इस वि» ।। | 
आ ना भद्राः क्रतवो यन्तु विश्वतोऽइब्धा- | | 
| सो अपरीतास stad देवा नो यथा सदमिह | | 
थे असन्नप्रायुवो रक्षितारो दिवे दिवे ॥ १४॥ 
आ। नः। म॒दाः। क्रतवः । यन्तु । Asad: । अर्द- 
ब्थासः | अपरीतास इत्यप॑रिऽइतासः। उद्निद इत्युत्‌- | „ 
shia: । देवाः । नः । यर्था । सदम्‌ । इत्‌ । वृधै | i 
` अरस॑न्‌। अपांयुबइत्यर्प॑ऽ्रा युवः । रक्षितारः । दिवे- | | 
दिवऽइतिं दिवेदिवे ॥ १४ ॥ iE किड. | 
पदाथः आ) ( नः ) अस्मान्‌ ( भदा: ) कल्याण- ` । 
करा: ( क्रतवः ) यज्ञाः प्रज्ञावा (यन्तु ) पाप्रुवन्तु (वि- | | 7 
| स्वतः ) सर्वतः जी अदब्धास: ) अहिंसिताः ( अपरीता- ` ¦ 
y | सः) न्बरव्याप्ताः ( उद्भिदः ) य उद्भिन्दन्ति ( देवाः ) 
| टथिव्यादयइव विद्वांसः ( नः ) अस्माकम्‌ (यथा) (सः 
| दम्‌) सीदन्ति प्राप्नुवन्ति यस्यां ताम्‌ ( इत्‌ ) एव (द्व 
| घे ) उडये ( असन्‌ ) भवन्तु ( अपायुवः ) अनष्टायुषः | ई 
_(रक्षितारः) रक्षकाः र: ) रक्षकाः ( दिवेदिवे ) प्रतिदिनम्‌ ॥१४॥ | , 


UCAS STS ERIN SP 
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पञबिंशोऽष्यायः ॥ ३८९ 


पन्वयः-हे ata यथा नोऽस्मान्‌ विश्वतो भद्रा अदव्धासो5 | 


परातास WHT! HAT ग्रा धन्त यथा नः सद्‌ ATAT अप्रायुवो देवा 


| इदिवादिवे बुध राक्षितारोऽसन तथाऽनुतिष्ठन्तु ॥ १४ ॥ 


भावाथः-सवमनुप्येः परभरवरस्य विज्ञानाडिदुषां सङ्गेन पुष्कलाः 
प्रज्ञा; प्राप्य सवता धममाचये नित्यं सर्वेषां रक्केभेवितव्यम्‌ ॥१४॥ 


पदाथः हे विडाना जसे ( नः ) हमळागा को ( विश्वतः ) सब ओर 
स ( भद्राः ) कल्याण करने वाल ( श्रदब्धासः ) जां विनाश को न प्राप्त हुए 
( अपरीतासः ) आरों ने ओ न व्याप्त किये अथात्‌ सब कामो से उत्तम (उङ्िदः:) 
जा दुःखा का विनाश करत बे ( HAT) यज्ञ वा बद्धि बल ( आ, यन्तु ) 


श्रच्छे प्रकार प्राप्त हों ( यथा ) Ha ( नः +) हमलोगॉ की ( सदम ) उस सभा | 


को कि जिस में स्थित होते हें पराप्त. हुए ( अप्रायुवः ) जिन की अवस्था नष्ट 
नहीं होती बे ( देवाः ) पूृथित्रा आदि पदार्थों के समान विद्वान जन ( इत्‌ ) हो 
( दिवेदिवे ) प्रतिदिन ( oy. ब्रद्धि के लिये ( रक्षितारः ) पालना करने वाले 
( असन्‌ ) हों बैसा आचरण करो ॥ १४ ॥ 

भावार्थ :-- सब मनुष्यों को परमेश्वर के विज्ञान और विद्वानों के संग से बहू 


at को प्राप्त हाकर सब ओर से ध्म का आचरण कर नित्य सब ia करन वाले / 


होना चाहिये ॥ १४ ॥ 
देवानापित्यस्य प्रजापति षिः | Fatal देवता; | 
जगती छन्दः | निषादः स्वर! ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह || 
फिर उसी fae 


_ देवानां मद्रा सुमातिऋंजय॒तां देवानांध्राति- 
रभि नो निव॑त्तेताम ।दवानां* सख्यमुपंसेदिमा 
` व॒यं देवा न आयुः प्रतिरन्तु जीवसे ॥ १५ ॥ ` 


oo 
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उप॑ । सेदिम । आ । वयम्‌ । देवाः । नः । आय: । 


पदाथः- (देवानाम्‌ ) विदुषाम्‌ ( भदा ) कल्याणकरी 
( सुमतिः ) शोभना प्रज्ञा ( ऋजूयताम ) सरलीकुर्वताम्‌ 
( देवानाम्‌ ) दातृणाम्‌ (रातिः ) विद्यादिदानम्‌ ( अभि ) 


स्वतः (नः ) अस्मान्‌ (नि ) ( वत्तेताम ) ( देवानाम्‌) 
| विदुषाम्‌ ( सख्यम्‌ ) मित्रत्वम्‌ (उप ) ( सेदिम ) प्रामु- 
याम ( आ ) ( वयम्‌ ) ( देवाः ) विद्वांसः ( नः ) अस्मा- 
कम्‌ ( आयु: ) माणधारणम्‌ ( प्र ) ( तिरन्तु ) gat 
भाजयन्तु ( जीवसे ) जीवितुम्‌ ॥ १७ ॥ 


SS हे सनुष्या यथा देवानां भद्रा स्ुमतिरस्मानजूयतां दे- 

Lo ST oo SC 3 ५ ws = ry 

चानां रातिनोंऽस्मान भिनिवर्तततां बय देवानां सख्यसुपसोदेम देवाना 
जावस आयुः प्रतिरन्त तथा युष्मान्प्रतिवत्तन्ताम्‌ ॥ १५ ॥ 


© 
भाव a Tat नृष्ये = 7 
भा र रा शाल | विदुषां सकाशासज्ञाः प्राप्य ब्रह्मचे- ` 
शः संव* सदैव धामिकैः सह मित्रता रक्षणीया | १५ | 
(1 = A ‘ PS Sees 
या हृ मनुष्यो ! जसे ( देवानाम्‌ ) विद्वानों को ( भद्रा ) कल्याण 
-करन वाली ( सुमातेः ) उत्तम बुद्धि हमलोगों को और ( ऋजूयताम्‌ ) कठिन 
आप सरल करत हुए ( देवानाम्‌ ) देने वाले विद्वानों का ( रातिः ) बिधा 


. आदि पदार्था का देना ( नः) हव लोगों -को (-अमि, नि, वताम्‌ ) सब 
RE क Th हड त कफ कु: 
ॐ ® पव णण से पूण करे ( बयम्‌ ) इम लोग. ( देवानाम्‌ ) 


` ओर से सिद्ध करे सब गु 
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( हूमहे ) erenfe (वयम्‌) ( भगम्‌ ) ऐश्वयकारकम्‌ 


| धारण होता उस आयुदा को ( प्र, तिरन्तु ) पूरा भुगाव वेस तुम्हार प्रति 
वत्ताँत्र रक्ख ॥ १५ ॥ 


1 ~ Sat 
, साथ मित्रता रक्खं ॥ {५ ॥ 
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पड्चविंशो४च्याय! || ३९१ | 


| 
विद्वानों की ( सख्यम्‌ ) मित्रता को ( उपा, सेदिम ) अच्छे प्रकार पाव (देवा!) | 
fagia ( नः ) हम को ( जीवसे ) जीने के लिये ( आयुः) जिस से प्राण का 


शाखवत्ता विद्वानों के सर्माप से उत्तम 


भावार्थः--स मनुष्यों को चाहिये कि 
म स आय को बढ़ा के संदेव धार्मिक जनों के 


प 
Xx 
बुद्धियो को पाकर ब्रह्मचय श्र यु 


| 
| 
| 
EN lon ~ ~ AN Ni 
तान्पूवेयेत्यस्य प्रजापतिऋषिः । विश्वेदवा देवताः । 
जगती छन्दः | निषादः AT ॥ _ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी बि० ॥ 


| 
| | 
तान्पूर्व॑या निविदां हमहे वये मर्ग मित्रमदितिं | 
दत्तमसिधंम्‌ | अयमणं वरुण सोम॑मश्विना | 
सरस्वती नः सभगा मर्यस्करत्‌॥ १६॥ | 
तान्‌। पूवेथा। निविदेतिं निऽविदां । हमहे । वयम । | 
whi । मित्रम्‌ । अदितिम्‌ । दक्षम्‌। अखिधम । 
. अय॒मर्णम्‌। वरुणम्‌ । सोम॑म्‌। अख्विनां । सर॑स्वती । | 
नः । सुभगेति सुऽभगां। मर्यः | करत्‌ ॥ १६ ॥ | 
पदाथः--( तान्‌ ) पूवाक्तान्‌ ( पूवया )पूवः स्वाकृतया 
( निविदा) वेदवाचा । निविदिति वाङ्ना० निघ० १११ १। 
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| 

{ 

| टी — -—— म ¬ ७७ ७७ 
1 

| 

| 

} 


, (मित्रम्‌ ) सवस्य सुहृदम्‌ (अदितिम्‌) अखाण्डतपत्ञष 
(Ga) चतुरम्‌ (अखिधम) अहिसनीयम्‌ (अयमणम्‌) 
मजायाः पाकम्‌ (वरुणम्‌) श्रेष्ठम्‌ ( सोमम्‌ ) dey 
वन्तम्‌ ( आइवना ) अध्यापकोपदेशको (सरस्वती ) 
सवीबथायुक्ता ( नः) अस्मभ्यम्‌ ( सुभगा ) सृष्ट्वा | | 
( मयः ) सुखम्‌ ( करत्‌ ) कुर्यात्‌ ॥ १६ ॥ * 


| 
| 


| Aas ageanr घथा वयं पर्वया निविदा दक्षमयेमणमास्रेधं 
aT मित्रमादे ते बरुण सोममश्विना हूमहे यथा सभगा सरस्वती | 


ना पुव्मभ्य च म पस्करसथा तान्‌ शूयमप्याहयत कुरुत च ॥ १६ ॥ 


| 

| 

| 

| थ 

| भावार्थः अप वाचकल ० -सनुष्यैर्य यद्देदोक्त कर्म तत्तदेवानष्ठेयं 
झं सकद्विदयार्थिन. स्पडेया विद्यां वर्डयन्ति ala सवेमिद्या | | ˆ 


चडनीया | यथा पूर्णीवेद्या माता सन्तानान्‌स॒शिक्षया विद्याः पापस्य | \ | 
t 4 
| @ 


वर्धयाति लयैव सर्वे: सर्वस्म सरव द्त्वा सर्व वर्डमीयाः ॥ १६॥ . 


` पदार्थ ह मनुष्या जस ( बय ) हम लाग ( पढया ) अगले सञ्जनों ने 
स्वाकार का दुई ( निविदा ) वेदवाणी से ( दक्षम्‌) चतर ( अयेमणप्‌ ) प्रजा- | 
पालक ( अख्लिधम्‌ ) न विनाश करने योग्य ( भगम्‌ ) way कराने वाले | 
( faq ) सद के. मित्र ( आदितिम्‌ ) जिस की ag कभी खाणेडत नहीं होती 
उस ( बरुणम्‌ ) ag ( सोमम्‌) ऐश्वर्यवार्‌ तथा ( आश्वना ) पदाने ऑर 
पटून वाल का ( हूमह ) परस्पर [हिरस करते हुए चाहते हैं । जेस ( सुभगा ) 
इन्दर एरबय वाली ( सरस्वती ) समस्त बि याओं से पूर्ण वेदवाणी (नः )/| 
हमार ऑर तुम्हारे लिय ( मयः ) सुख को ( करत्‌ ) करे बैसे ( तान्‌ ) उन | „| 
उक्त सञ्जना का तुम भी चाहो ओर सुख करो ॥ १६॥  . . न 


a) POSIT 


भावा: -इस मंत्र में बाचऋलप्तोपमा० | मनुष्यों को चाहिये कि जो =? | बेद | का 
मे कहा हुआ काम है उस ३ काही अनुष्ठान करें । जैसे अच्छे विद्याथी दूसरे | | 


UR 2 AT कक 
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की हिरस से अपनी विद्या को बढ़ाते हैं वेसे ही सब को विद्या बढ़ानी चाहिये । जैसे | 


चाहिये ॥ १६ ॥ | 

तन्न इत्यस्य गोतम ऋषि: | वायुर्देवता | भुरिक्‌ | 
त्रिष्टुप्‌ छन्द: । TAM: स्वर! || | 
पुनः कः कि कुयोदित्याह ॥ | 
फिर कान कया करे इस Fo ॥ | 


_ तङ्घो वातों मयोभु वातृ भेषजं तन्माता प्र 
थिवी तत्पिता योः । तद्ग्रावाणः सोमसता. | 
मयाञ्जवस्तदाश्विना THs घिघाया युवम्‌ Naw. 
तत्‌ । नः । वात॑ः । सयोक्ष्विति मयऊउथ । वात । | 
भेष॒जम्‌ | तत्‌ । माता । एथिवी । तत्‌ । पिता। सीः। 
तत्‌ । ग्रावाणः | सोमसुत इतिं सोम्रऽसुतंः। मयोभुव 
इतिं मय॒ःऽभुत्रः । तत्‌ | अश्यिना। शुखुतम्‌। छिष्ण्या । 
युवम ॥ १७ ॥ ; | 
पदार्थ:-( ततू ) ( नः ) अस्मभ्यम्‌ ( बातः ) वायः | 
( मयोभु ) सुखकारि (aig ) म्रापयलु ( भेषजस्‌ ) औ- | 
way ( तत्‌ ) ( माता ) सान्यप्रदा (एथिवी) विस्तीर्णा | 
भूमिः ( ततू ) ( फिता ) पालनहेतुः ( ait ) सूर्य: (तत) | 
( ग्रावाणः ) मेघाः ( सोमसुतः ) ओषध्य श्‍वर्योत्पादका: | 
i 
| 


( मयोभुवः ) सुखं argent: ( तत्‌ ) ( अश्विना ) अध्या- 
पकोपदेशको ( say ) ( धिष्ण्या ) भूमिवडुत्तोरी 
( युवम्‌ ) थुवासू ॥ १७॥ | 


MS ae = “ 5 
yo psc 
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यजजेदभाष्ये-- 


अन्चय:--ह आश्वना धिष्ण्या सुबसस्थाभिरधीत॑ शणत 


। यथा ना वातस्तन्म्यासु भेषजं वाल न्भाता प्रथिवी तत्पिता व्या: 


' चातु तत्साससुता मया सुवो ग्रावाणों वान्त तदुष्त्रभ्यमप्यस्तु ॥१७॥ 
| 


भावाथः-घस्य प्राथचाव माता atta पिता नवत्स सवल! 


ऋशलाजूत्वा सवानरोगाञचतुराङ्‌ कर्यात ॥ १७ ॥ 


पदाथः--ह ( आश्वना ) पटान ओर पढने 


| हारं सञ्जना | ( घिष्ण्य़ा ) 
' शर्म के समान धारण करन वाले ( युवम्‌ ) तुम दोनों हम लोगों ने जो पढ़ा 


हैं उस का. शणुत॒म्‌ ) सुनो । जसे ( नः ) हम लोगों के लिगे ( वातः )पवन 
। ( तत्‌ ) उस ( मयोभु ) सुख करने हारी ( भबजमू ) ओषधि की ( ara ) 
ANA करे ( तत्‌ ) उस ओषधि को ( माता ) मान्य देने वाली ( परथिवी ) बि 
स्तारयुक्त IN तथा (तत्‌ ) उस को ( पिता ) पालना का हेतु ( द्योः ) सर्य- 
| मण्डल प्राप्त कर तथा ( तत्‌ ) उस को ( सोमसुतः ) ओषधि और ऐश्वर्य 


| 

| 

| को उत्पन्न करने और (Aaya: ) सुख की भावना कराने हारे ( ग्राबाण; ) 
| 

| 

| 

| 

\ 


| 
|| 
| 


| मेघ प्राप्त करें ( तत्‌ ) यह सब व्यवहार तुम्हारे लिये भी हावे ॥ १७ ॥ 


€ ~ ~ ~~ ha © ~ 
भावाथे!-जिस की एथिवी के समान माता और सूर्य के समान पिता हो वह 


। सेब ओर से कुशली सुखी हो कर सब को नीरोग और चतुर करे ॥ १७.॥ 
| तमीशानामेत्यस्य गोतम ऋषिः | ईश्वरो देवता । 
| अरिक त्रिष्टप्‌ छन्द! । Yaa: स्वर ॥। 

पुनरीश्वरः कीडशः किमर्थे उपासनीय इस्याह ॥ 


| 
| 
र ~ इ ~ S ~ ~~ ~ 
कर इर कसा हे. आर ।केस लिये उपासना के योग्य हे इस वि० ॥ 


तमीशानं जगंतस्तस्थृषस्पर्तिं धियंजिन्वमवसे 
हमह वयम्‌ । पषा नो यथा वेद॑सामसंहधे रंक्षि- 
ता पायुरदब्धः स्वस्तये ॥ १८॥ 
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परुचविं शोउच्या यः 1! | 


तम्‌ इशॉनम्‌ । जग॑तः । तस्थुषः । पतिम्‌ । धि- 
यंज़िन्वमिति धियम्‌ऽजिन्वम््‌ । अवसे । हम॒हे । व- 
यम्‌ । पूषा । न; । यर्था। वेदसाम्‌ । अस॑त्‌ । उधे । 
रक्षिता । पायुः । अदंब्ध:। स्व॒स्तये ॥ १८ ॥ 
पदार्थ:-( तम्‌ ) ( इंशानम ) इंशनशीलम_ (जगतः ) 
जडूगमस्य ( तस्थुषः ) स्थावरस्य ( पतिम ) पालकम्‌ 
( धियंजिन्वम_) यो थिय' पूज्ञां जिन्वति पोणाति तम्‌ 
( अवसे ) cantare ( हूमहे ) स्तुम :( वयम _)(पूषा) 
पुष्टिकत्तो ( नः ) अस्माकम्‌ ( यथा )( वेद्साम )धना- 
नाम_( असत. ) भवेत ( TA) TZ ( रक्षिता ) रक्षण- 
कर्ता ( पायुः ) सर्वस्य रक्षकः ( अद्व्धः) अहिसकः 
( स्वस्तये”) WATT ॥ १८॥ 
अन्वयः-ह मनुष्या वयसवस जगतस्तस्थुषस्पात गधयाजन्व 


तमाशान हूमह स यथा ना वेदसां वृध पूषा रक्षता स्वस्तय पायु- 
रद्व्धोऽसत्तथा TT कुरुत स च युष्मभ्यमप्यस्त॒ ॥ १८ ॥ 


भावार्थः-सके विद्यांस: ड सर्वदाक्ति- 

मतो निराकारस्य सवत्र व्यापकस्य परसेश्‍्वरस्योपासन वयं कुमस्त- 

मेव ससखवेश्‍वर्यवधेक जानीमस्तरंः वोपासनं TWIT कुरुत तमेच स- | 
वान्नतिकरं च विजानीत ॥ १८ ॥ 

पदार्थः-हे मनुष्यो ( बयम्‌ ) इम लोग ( अत्रसे ) रक्षा आदि के लिये 

( जगतः ) चर ओर ( तस्थुषः ) अचर जगत्‌ के ( पतिम्‌ ) रक्षक ( बर्य- | | 

जिन्वम्‌ ) बुद्धिको तृप्त प्रसन्न वा शुद्ध करने घाले ( तम्‌ ) उस अखएड (ई- | 
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| शानम्‌ ) सब का वश में रखने वाले सब के स्वामी परमात्मा की ( हूमहे ) 
| Rei करत हैं वह ( यथा ) असे ( नः ) हमारे ( वेदसाय्‌ ) धनो की (ay) 
| हाद के लिये ( पूषा ) एुष्टिकत्ता तथा ( रक्षिता ) रक्षा करने हारा (स्वस्तये) 
| ख के लय ( पायुः) सव का रक्षक ( अदब्धः ) नहीं मारने वाला (असत) 
। होव बस तुम लाग भा उस की स्तुति करो आर बह तुम्हारे लिये भी रक्षा 


{ ~ 


ANS का करन वाला हाच ॥ १८ ॥ 


644 


सावाधः--सब विद्वान्‌ लोग सब मनुष्यों के प्रति एसा उपदेश करं कि जिस 
सवशक्तिमान्‌ निराकार सर्वत्र व्यापक परमेश्वर की उपासना हम लोग कर तथा उसी 
को सुख आर एश्वय का बड़ान वाला जान, उसी की उपासना तुम लोग भी करो ओर 
उसा का सब का Sala करन वाला जानो || १८ ॥ 


| स्वास्ति.न इत्यस्य गोतम ऋषिः | ईश्वरो देवता | 


स्वराड्‌ FEA! छन्दः | मध्यम! स्वर: | 


| पुनमंनुप्यंः किमेष्टच्यामित्याह II 
| फिर मनुष्यों को किस की इच्छा करनी चाहिये इस वि० ॥ 


। स्वस्ति a इन्द्रो ever: स्वस्ति न॑ः पूषा 

। विश्ववेदाः । स्वस्ति नस्ताध्ष्यों्थरिंशननोमिः 

| स्वस्ति नो बहस्पत्तिदेधातु ॥ १६ ॥ 

| स्व॒स्ति | न: इन्वः दधवा इति टृदधऽशभवाः। 

| स्वास्त । न: । पूषा । विश्ववेदा इतिं विञ्वऽवेंदाः । 

| स्वास्ति । नः। ताक्ष्येः । अरिटनेसिरित्यरिष्टःनेमिं- । 
. स्वार । ृहस्पतिः । दधातु ॥ १९ ॥ 


fy 
31 
14 
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पन्चर्विशोच्याय; ॥ ३९9 


पदाथः-( स्वस्ति ) सुखम्‌ ( नः ) अस्मभ्यम्‌ ( इन्द्रः ) 
परमेश्वयवानीश्वरः ( बटुसवा: ag श्रवः श्रवणं यस्य 
सः ( स्वस्ति ) ( नः ) ( पूषा ) सवतः पोषकः ( विश्‍व- 
Gat: ) विश्वं Wa जगद्वेदो घनं यस्य स. (स्वस्ति) (नः) 
( ताक्ष्यः ) अश्व | wee इत्यश्वनाम fade ९ । १४ 
( अरिष्टनेमिः ) योऽरिष्टानि सुखानि प्रापयति सः। 


अत्रारिष्ठोपपद्ाण्णीज_ ग्रायणे घातोरीणादिको सिः प्र- - 


त्ययः । ( स्वस्ति ) ( नः ) ( छहस्पति: ) Beat महत्त- 
त्वादीनां स्वामी पालकः ( Fata) ॥ १९ ॥ 


अन्वयः-हे मडुष्या यो वृद्धश्रवा इन्द्रो नः स्वस्ति यो विश्ववे- 
~| दाः पूषा नः स्वस्ति यस्ताष्यं इवा रिष्टनेसिः सन्नः स्वस्ति यो बृहस्प- 
faa: स्वस्ति दधात॒ स छष्मभ्यमपि सुखं दधातु ॥ १६ ॥ 


ie 
भावाथः-महस्पेथंथा स्वार्थ सखमेछव्यं तथाऽन्यार्थमप्येषितव्यं 
यथा कश्चिदपि स्वार्थ दुःख नेच्छाते तथा-परार्थमपि नैषितव्यम्‌।१६॥ 


पदार्थः-ह मनुष्यों ! जो ( रद्धश्रवाः ) बहुत सुनने वाला ( इन्द्रः ) परम 
ऐश्वरयेवान्‌ ईश्वर ( नः ) हमारे लिये ( स्वस्ति ) उत्तम सुख जो (विश्ववेदाः) 
समस्त जगत्‌ में बेद ही जिस का धन हे वह ( पूषा ) सव क! पुष्टि करने वा 
ला ( नः ) हम लोगों के लिये ( स्वस्ति ) सुख जो( ताय; ) घोडे के समान 


(य्रारेष्टनामिः) सुखों की प्राप्ति कराता हुआ (नः) हम लोगों के लिये (स्वास्ति) 


उत्तम सुख तथा जो ( बृहस्पातेः ) महत्तत्व आदि का स्वामी वा. पा- 


लना करने वाला परमेश्‍वर ( नः ) हमार [लिय ( स्वस्ति ) उत्तम सख का (द- 


धातु ) धारण करे वह तुम्हारे लिये भी सुख को धारण करे ॥ १९॥ . 
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३९८ ह 


सावार्थः--मनुष्यों को चाहिये कि जैसे अपने सख को चाहे बसे ओर डे ठच | | 
SS उन “७ 
भी चाहे ।जेसे कोई भी अपने लिये दुःख नहीं चाहता बैसे और के लिये भी नचा ॥१९॥ | oe 


| | 
| पृषदश्वा इत्यस्य गोतम ऋषिः । विद्वांसो देवताः | 


जगती छन्दः | निषादः स्वर! | 
° Nv oO Cr 
पुनः के किं कुयारेत्याह ॥ 


फिर कोन क्या करें इस वि० ॥ 


Wied मरुतः GAA: शुर्थयावाना 
दथषु जग्मयः। अग्नाजहा AAT: सरचत्तसो 
वश्व ना दवा TIAMAT AT ॥ २०॥ | 


_ पृषंदश्वा इति पृ्ष॑त्‌ऽञ्रइवाः। मरुतः । पृश्निमातर 
इति पृर्निऽमातरः। शुभंयावांन इतिं शुभसऽयार्वांनः। 

| विदथेषु । जग्भयः। अग्नि जह्टाइत्याग्नशजट्टाः । म- | 
न॑व:। सूर॑चक्षस इति सूर॑ऽचक्षसः। sw । नः। देवा:। 
अव॑सा । आ । अगमन्‌ | इह ॥२०॥ 


पदार्थः-( एषद्‌श्वाः ) gaa: पुष्टयादिना संसिक्ताङ्गा | 
अश्वा येषान्ते(मरूतः) मनष्याः (ए श्निमालर ) एश्निरन्तारक्ष 
माता येणां वायूनां ते इव (शभयावानः) ये शरभं कल्याणं | 
यान्ति मराप्नुवन्ति ते। अत्र वाच्छन्द्सि सर्वे विधयो भव- | in 
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पञ्त्रविंशोष्यायः ॥ ३९९ 


a ene | 


सगन्तारः ( अग्नाजहूः ) अग्निरिव सुप्रकाशिता जिहू। 
वाणी येपान्तें। Magra बाङ्ना० निघं०१।११ । (मनवः) 
मननशीलाः ( सूरचक्षसः ) सूरऐश्वये प्रेरणे वा चक्षो दश - 
नं dated ( विश्वे ) सर्व ( नः ) अस्मान्‌ (देवाः) 
बिद्वांसः ( अवसा ) रक्षणाद्ोेन सह (आ) ( अगमन्‌) 
प्राप्रबन्तु ( इह ) अर्िमिन्संसारे बर्त मानसमये वा॥२०॥ 


अन्वयः-ये प्रञ्चिमातर इव पृषदश्वा मरूतो विद्थषु शुभधावा- 
ना जग्मथाऽग्नाजह्वाः सूरचक्षसों Taga देवा सनवोऽवसा सहव- 
तन्ते त इह नाऽस्मानागमसन्‌ |! २० ॥ | 


द 

भावाथ---ग्रच वाचकछु०।मनुष्येर्विदुषां सङ्गः सदैव प्रार्थनी यो 
यथाऽस्मञजगाते सव वायवः सवषां जीवनहेतवः सन्ति तथात्र 
जङ्गमेषु विदांसः सन्ति || २० ॥ 


पदाथः जा ( पृश्चिमातर। ) जिनको मान्य देने वाला अन्तरिक्त माता 
के तुल्य हे उन वायुआ के समान ( पृषदश्वाः ) जिन के पुष्टि आदि से साचे 
अङ्गा वाल घोडे हैं वे ( मरुतः ) मनुष्य तथा ( विदथेषु ) संग्रामो में ( शुभया- 
वानः ) जा उत्तम सुख का प्राप्त होने ओर ( जग्मयः ) संग करने वाल ( अ 
ग्निजेहवाः ) जिन की अग्नि के समान प्रकाशित बाणी और ( सूरचक्षसः ) 
जिन का एश्वय वा भरणा में दशन होवे ऐसे ( विश्वे ) समस्त ( देवाः ) बि 
दान्‌ ( मनवः ) जन ( अवसा ) tar आदि के साथ वत्तमान हैं बे लोग (इह ) 
इस ससार वा इस समय म (नः) हम लोगों को (आ, अगमन्‌) प्राप्त होवें ॥२०॥ 

आावाथः-इस मन्त्र मं वाचकलु० । मनुष्यां को विद्वानों का संग सदैव प्राथना 
करने योग्य हे । जेस इस जगत्‌ में तब वायु आहि पदार्थ सब मनुष्यों वा प्राणियों 
जीवन के हेतु हैं वेसे इस जगत्‌ मे चेतनो में विद्वान हैं ।। २० ॥ ठ 


an 


ey 
~ 
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हिल aes यजुर्वेद्भाष्ये-. — 
भद्रापत्यस्य गोतम ऋषिः। विद्धांसो देवता; | ||| 
निचृत्‌ ST छन्दः | घेवतः स्वरः || Ee 


eC ae ~ [a 
पुनमेनुष्यः किं कत्तेव्यमित्याह ॥ 
फिर मनुष्यों को क्या; करना चाहिये इस Fo || | 


` _ भद्र कर्णमिः शृणुयाम देवा भद्रं पश्येमाक्ष- 
1 जत्रा: | स्थिररेस्तुष्ठ्वा *संस्तनूभिव्यशे- 
महि देवहितं यदायृः॥ २९॥ ` 
भडम | कर्णमि: | शृणुयाम्‌ । देवाः । भदंसख। प- 
श्यम । अक्षमिरित्यक्षपभि:। यजज्ञाः। स्थिरेः । अङ्गः । | | 
वास: । तुस्तुवाधसइतितुस्तुबबाछसः । तनूमि:। । 
| विअशमहि। देवदितमितिदेवऽहितम्‌।यत्‌। आयुना२श॥ | 
पदाथः-( भद्रम्‌ ) सत्यलक्षणकर वचः ( कर्णेभिः )श्रो- " 
चैः (शृणुयाम ) (देवा: ) विद्वांसः ( भ्रम्‌ ) कल्याणम्‌ 
(पश्येम)(अक्षभिः)चक्षार्भिः (यजत्रा:) सँगन्तारः (स्थिरैः) | 
। दढ: ( अङ्गः ) अवयवैः (लुष्टुवांसः ) स्तुवन्त: ( तनूभिः ) 
| 
| 
| 
| 


so 


| सासरे, ( वि, अशेमहि ) प्रामुयाम ( देवहितम्‌) देवेक्यो | 
| aera हितम्‌ ( यत्‌ ) ( आयुः ) जीवनम्‌ ॥ ११॥ | 
| 


अन्वयः-हे थजत्रा देवा विदांसो भवत्सङ्गेन वयं कणभिभंद्र | | 

शणुयामाक्षमिभिद्द User Gated ५ मरी अत कि. | eS 
5 र पाहयेस सस्थररङ्गस्ठुष्वासः सन्तस्तनूमियद्देवहि- | 718 FE 
| TRISTE व्यशामाहि ॥ २? ॥. | 
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भावाथे:--वदि महष्या विद्वत्सड्रेन विद्धांसो,भूत्वा सत्यं शुणुयुः | 
सत्यं पञ्येयुजगर्दाङ्वरं स्ठयुस्ताहि ते;दीघांसपो भवेयुः | मनुष्यैरस- 
त्पश्रवर्णकद्कानं मिथ्यास्तृतिव्यमिचारञ्च कदापि नैव-कत्तव्यः ॥२१॥ | 


पदार्थ हे ( यनत्राः ) सग करन बाल ( देवाः ) विदानो !'आप लोगों के | 
| साथ से हम (कणोभिः) कानों से ( भद्रम्‌ ) जिस से सत्यता जानी जावे उस | 
| वचन को ( शूणुवाप ) सुनें ( अक्ञभिः ) आंखों से ( भद्रम्‌) कल्याण को (प- | 
4 श्यम ) देखे ( स्थिरेः ) दढ ( अंगे? ) अवयदों से ( quaia: ) स्ताति करते 
| | हुए ( तनूभिः ) शरीरा से ( यत्‌ ) जो! ( देवहितमू ) विढानों के लिये सुख क- 
। . | रन हारी (आयु; ) अवस्था है उस को. ( वि, अशेमहि ) अच्छ प्रकार | 


हि प्राप्त हों ॥ २१ ॥ 

| © > ७३.९ ~ ~ ~ कै जज j 
| | > भावाथे;--जो मनुष्य विद्वानों के साथ से विद्वान्‌ हो कर सत्य सुनें, सत्य देखे और | 
जगदीश्वर की स्तुति करें तो वे बड़ुत अवस्था वाले हों | मनुष्यों को चाहिये [कै अ- 
` सत्य का सुनना, खोटा देखना, झूठी स्तुति प्रार्थना प्रशंसा और व्यभिचार कभी न करें॥२ १॥ 


शतमित्यस्य गोतम ऋषिः | विद्वांसो देवताः | 
FREI छन्द | Yaa: स्वरः ॥ 


~ 


पुनरस्मदर्थ के के कुयुंरिसाह ॥ 


Nn ~ 


| RC हमारे लिये कोन कया करें इस वि० ॥ 
>शतमिन्नु seal अन्ति देवा यत्रा नश्चक्रा जरसं 
तनूनाम्‌। पुत्रासी यत्रं (A भव॑न्ति मानों 
मध्या रीरिपतायुर्गन्तों: ॥ २२॥ 


we 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


: eo Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


४०२ यजुब दृ भाष्ये- 


SS -... 


Co. 2 + 7777 555 
शतम्‌ इत्‌ । नु । शरद: । अन्ति। देवा Rem | 
नः । चक्र । जरसंम्‌ । तनूनाम्‌ gard: । यत्र । | 
पितर॑:। भर्वन्ति। मा । नः । मध्या । शारिषत । . 
रिरिधतेति रिरिषित । आयुंः। गन्तोः॥ २२॥ | 


' पदाथः-( शतम्‌ ) शतवाषिकम्‌ (इद) एव (न )स- 
| व्यः ( शरदः ) शरदत्वन्तानि ( अन्ति) अन्तिके (देवाः) 
। विद्वांस: (यत्र) यस्मिन्‌ । अत्रनिपातस्यचेति दीः । (नः) | 
| अस्माकस््‌ ( चक्र ) कुबन्तु। अत्र इघचोऽतस्तिङ इति दी | 
| चः ( जरसम_) जराः ( तनूनाम_) शरीराणास (पत्रा- | | 
| सः ) वृद्धावस्थाजन्यदुःखात्यातार: ( as) ( पितर ) पिः | | 
: | तर इव वत्त मानाः ( भवन्ति ) (मा ) (नः ) अस्माकम 
| (मध्या) पू्णायुषी भोगस्य मध्ये (रीरिषल) घ्नत (आयः) |> 


। जीवनम्‌ ( गन्तोः ) गमनम्‌ ॥ ०० ॥ 


| 
‘ 


| ASA Wg देवा अवदन्ति स्थितामां नोऽस्माकं यत्न तनूनां जरसं 


| 

| 
शत झारद्‌ः CAAT चक्क । यत्र gare इत्पितरो भवन्ति तन्नो गन्तो | 
रायुसंध्या मा रीरिषत । २२ ॥ 


भावाथ “मनुष्यदीधमणचत्वारिंशदर्षपरिमित ब्रह्मच सदा से 
वनायम्‌ | यन पितृषु विद्यमानेषु gar आपि पितरो भवेयुः | यदा | 
झतवाषकमाएुच्यतोयाक्तदेव शारीराणां जराऽवस्था भवेत्‌ | यदि 
AGAIN सह्‌ न्दूनान्न्पूनानि पञ्चविंरातिवर्षाणि व्यतीतानि स्थ॒ 
स्ततः पश्चाद्प्यीतमथुनेन ये वीर्यक्षयं कुवन्ति तार्हि ते सरोगा निर्षु- गा 
डया भूत्वा दोर्घाइबः कदापि न भवान्ते 


| 
| 
| 
| 
=| 
| 
| 
| 


————— 
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पच्यबिंशोध्यायः | . ४०३ | 


पदार्थः हे ( देवाः ) विद्वन | आप के ( अन्ति) सीय स्थित ( नः , इम्‌ | 
| लागों के ( यत्र ) जिस व्यवहार में ( तनूनाम ) शरीरों की ( जरसम्‌ ) वृद्धा 
वस्था आर ( MAY) सा ( शरदः ) वप पूरं हों उस व्यवहार को ( नु) शीघ्र | 
( चक्र ) करो ' यत्र ) जहां ( पुत्रासः ) बुढ़ापे के दुःखों से उक्त! करने वाले | 
लड़के ( इत ) ही ( पितरः ) पिता के समान बर्तमान ( भवन्तिः) ति हैं. उस 

(न! ) हम लोगों की ( गन्तोः ) चाल ओर ( आयु! ) अवस्था को (मध्या ) 

पूरी अवस्था भागने के वीच ( मा, रीरिषत ) मत नष्ट करो ॥ २२ ॥ 


~+ ~ 


ee | भावाथे;--मनुष्यों को सदा दीर्घकाल अथात्‌ अढतालीस वषे प्रमाणे अक्मर्चय 


Ss 


a 


सवना चादिये | जिस से पिता आदि के विद्यमान होते ही लड़के भी Rar होः जावे 


| अथात्‌ उन के भी लड़के हो जाये । ओर जब Vay आयु बीते तभी शरीरो की वृद्धाव- 
स्था होबे । जो अह्मदये के साथ कम से कम पचीस वर्ष व्यतीत Ba उस से पाळे भ 


है >. NS ड z टे जिते पि 
f आतिमेधुन करके जो लोग वर्य का नाश करते हैं तो वे रोगसाईँत निद्धि होके आधिक 


हीं होते 


| अवस्था वाले कर्भा नहीं होते ॥ २२ ॥ 


~ 


आदेतिरित्यस्य प्रभापातिऋपेः | योरित्यादयो' देवता! | 


~ 


त्रिष्टुप छन्दः । धेत्रतः स्वरः ॥ 
अधादिीतशञ्इस्यानेकाऽर्थाः सन्तीत्याह | 


|. ' श्रव अदिति शब्द के अनेक अर्थ हैं इस Mo ॥ | 
अदितिर्धरदितिइन्तारिकमदितिमीता स पिता | 
a: | विश्वे देवा अदितिः पञ्च जना अदिः | 

. | तिजोतमादितिर्ञनिंत्वम्‌ ॥ २३ ॥ | 
अदितिः। योः। अदितिः। अन्तरिक्षम्‌ । अदि 

` लक । पिता । सः। पुत्रः। विश्वे । देवाः । sy 
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पञ्च । जनाः | अदितिः | जातस्‌ । अदितिः । जनि 
त्वामेति जनिंऽत्वस्‌ ॥ २३ 0 


१३ ~~ ~ 
पदाथः- ( अदिति: ) अखण्डिता ( द्यौः) कारण- 


रूपेण प्रकाशः ( अदितिः ) अविनाशि ( अन्तरिक्षम्‌ ) 
आकाशम्‌ ( अदितिः ) विनाशरहिता ( माता ) सव स्य 
जगतो जननी प्रक्ृतिः ( सः ) पर्सेश्वरः ( पिता )- नि- 
MUSE: ( सः ) ( पत्रः ) इश्वरस्य पत्रहवाबिनाशी 


( विश्व ) सव ( देवाः ) दिव्यगृणादियक्ताः एथिव्यादय: 


। ( आद्तिः ) कारणरूपेण नाशरहिता (ag) एतत्स ख्या- 


काः ( जना: ) मनष्याः प्राणा at ( अदिलिः) स्वात्मरु- 


पेण नित्यम्‌ ( जातस्‌) यत्‌किंचिद्त्पन्न' कार्यम्‌ ( अ- 


दितिः ) कारणरूपेणनित्यसू ( जनित्वम्‌ ) उत्पस्स्य- 


| मानम्‌ ॥ २३ । 


अन्व्यः-हे मनुष्या सष्मामिद्योराद्तिरन्तरिपक्षमादोतिमाता स 
| War स पुञ्रइचादितिरिश्वे देवा आदिलिः पञ्चच जना आदितिजास- 


TN ३५.५ 


ञूजनित्वञ्चादीतरस्तीति वेद्यम्‌ ॥ २३ ॥ 


भावार्थः हे मडष्या भवन्तो यत किंचित्‌ कायै जगत्‌ पश्य- 
न्ति तद्दष्टकारणं विजानन्तु जगन्िमातारं परमात्मानं जीषं एधि- 
च्यादीनि तत्त्वाने यज्ञात यच Sea घा च प्रकातिस्तत्सर्व स्वरू 


| पेण नित्यमार्त न कदाप्यस्थाभादो अवलि न चाऽमावाड्भाचोत्पत्ति- | 


| भवतीति विज्ञयम्‌ ॥ २९॥ 


—— । Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


| 
|| 
| 
| 
| 
i 
| 
| 
| 
| 
| 
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व, तचा 


| पदार्थः हे मनुष्यो तुमको ( धौः ) कारणरूप से जो प्रकाश बह ( अः | | 
| दितिः ) - अखणिडत - ( अन्तरित्तय्‌ ) अन्तरिक्त ( आदितिः ) अविनाशी | 


mene । वीयाणे ॥ २४ ॥ 
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परञ्चखिंशोऽच्यायः ॥। 


है ae 
( माता) सब जगत्‌ की उत्पन्न करने वाढी प्रकृति ( सः) बह परमेश्वर | 
( पिता ) नित्य पालन करन हारा आर ( सः ) बहू ( पुत्रः ) इश्वर के पूंत्र | 
के समान वत्तेपान ( भदितिः ) कारणरूप से अविनाशी संसार ( विश्वे ) 
समस्त, ( देवाः ) दिव्य गुण वाले पृथिवी आदि पदार्थ ( झदितः ) कारण 
रूप से विनाशरहित ( पंच ) पांच ( जनाः ) मनुष्य वा प्राण ( alata: 

कारणरूप से BAM तथा ( जातम्‌ ) जो कुछ उत्पन्न हुआ कार्यरूप 
जगत्‌ ओर ( जानत्वम्‌ ) जो उत्पन्न होने वाला वह सव ( अदितिः ) कारण 
रूप से नित्य है यह जानना चाहिये ॥ २१ ॥ 


भावाथः--हे मनुष्या ! श्राप लोग जितने कुछ कार्यरूप जगत्‌ को देखते 
हो बह अहृष्ट कारण रूप जानो। जगत्‌ का बनाने वाला परमात्मा, जीव, एथिवी आदि 
तत्त्व जो उत्पन्न हुआ या जो होगा ओर जो प्रकाति वह सब स्वरूप से नित्य हे कभी 
इस का अभाव नहीं होता और यह भी जानना घाहिये कि अभाव से भाव की उत्पत्ति 
कमी नहीं होती ॥ २३ ॥ 


म्रा न इत्यस्य गोतम ऋषिः | मित्रांदया देवताः | 
त्रिष्टुप्‌ छन्द! | धेवतः स्वर ॥ 
- पुनः के5स्माकं किन्न कुगुरित्याद ।। 
फिर कौन हम लोगों के किस काम को न करें इस वि० | 


मा नों मित्रो वरुणो अय्यमायुरिन्द्र ऋम्तत्ता 
प्रसुतः परिख्यन्‌ | यद्दाजनों देवजातस्य aA 
प्रवक्ष्यामों विदथे ठीणाणि ॥ २४ ॥ | 
मा।नः। मित्र: । वरुणाः। अयमा । आयुः | इन्द्रः । 
ऋभुक्षाः । मरुत॑ः । परिऽख्यन्‌ ।यत्‌ । वाजिन॑ः । देवर्जां- 
तस्येतिं देवऽजांतस्य। aa: | प्रवक्ष्याम इतिं प्र<वक्ष्याम:। 


oro 
- eee 
4 
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पदार्थः-( मा ) निपेधे ( मः) अस्माकम्‌ ( मिन्नः | 
भाण ga सखा ( वरूण: ) उदानइव vie: ( अर्यमा ). 
न्यायाधीश इव नियन्ता (आयु ) जीवनम्‌ ( इन्द्र: ) 
राजा ( ऋषभुक्षा: ) महान्तः ( मरुतः ) मनुष्या: ( परि- 
स्यन्‌ ) वजयेयु: ( यत्‌) यानि ( बाजिनः )वे naa: (देव- 
जातस्य ) देवेदि व्यैगुणेः प्रसिद्ठस्य ( सप्तेः ) अश्वर्य 
( वक्ष्यामः ) प्रबदिष्यामः ( विदथे ) af ( वीर्याणि) | | 
चरानि ॥ २३ ॥ | 


| 
| 


_ श्रन्वयः-हे विदांसो यथा मित्रो बरुणोऽयमेन्द्रइच क्रसुक्षा | 
मरतो न आयुमा परिख्यन्‌ | घेन चयं देवजातस्य वाजिनः सप्तेरिव | | 
विदथे यक्ीयाणि, प्रवक्ष्यामस्तानि मा परिख्यन्‌ । तथा पूयसु- fs 
पदिदात ॥ २४॥ 


भावाथः-अत्र वाचकलु०-यथा सर्वे मनुष्याः स्वेषां बलानि वई- | 
यितमिच्छेयुस्तथेवान्येबामपि वडचिताभिच्छन्तु ॥ २४ ॥ 
पदार्थः--हे विद्ठानो ! जैसे ( पित्रः ) प्राण के समान मित्र ( वरुणः ) 
उदान के समान Fes ( अयेपा ) और न्यायाधीश के समान नियम करने | | 
बाला ( इनदरः )राजा त्या ( ऋशुत्ताः ) महात्मा ( मरुतः ) जन |( नः ) इम | 
लोग की ( आयुः ) युदा को ( मा ) मत ( परिरूयन्‌ ) विनाश करामि । 
प जिस से हम लोग (देवनातस्प) दिव्यगुणों से प्रासिद्ध (वाजिनः) वेगवान्‌ (सप्तेः) 
हे MET के समान उत्तम वीर पुरुष के (विदथे) युद्ध में (यत्‌) जिम ( वीर्याणि ) 
=| ES (प्रवच्तयामः) कहें उन का मत TAIT करावे, पैसा आप लोग उपदेश 
| करें ॥ २४॥ | 


र है भाव 7 3 ° द षे i J भर ४ 
SU ee मन्त्र से वाचकलु : नैस सब मनुष्य अपने बलों को बढ़ाना | 97 


‘a चाई वैरे शर 3 र 

1. ह वाहे वेसे भ्रोरो के भी बल को बढ़ाने की इच्छा करें ॥ २४॥ 
Moms पर पर 
Ee 
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as 


. NS ऋषि; | विदांसी देवता; । 

चृत्‌ TARY छन्दः । Saas स्वरः ॥ 

पुनमंनुष्याः ॥$ कुयुरित्याइ ॥ 

फिर मनुष्य क्या करें«इस बि० ॥ 
q यन्निणिजा रेकंणसा TET रातिं ग्रर्माता- | 
| म्मुखतो नर्यान्त । सुप्राङजो मेम्य॑डहिश्वरूप इ- | 
| न्द्रापष्णोः [प्रियमप्येति पार्थः ॥ २७ ॥ | 


ex NEN 


यत्‌ । निशिजां । निनिजेतिं नि:;निजां । tea | 
| सा । प्राढंतस्य । रातिम्‌ । रमीताम । मखतः न- | 
Fo यन्ति । सुप्राडिति Goats । अजः । मेम्यंत्‌। विडव- || 
| `| रूप इतिं विश्वरूप: । इन्द्रापूष्णोः । म्रियम्‌ अपि। | 
| एात। पाथः॥ २५॥ 


पदाथेः-( यत्‌ ) ये ( निर्णिजा ) सुरूपेण ( रेक्णसा ) 
धनेन । रेक्ण इति धनना० निघं० २। १० ( प्राद्गतस्य ) | 
युक्तस्य ( रातिम्‌ ) दानम्‌ ( शृभोतास्‌ ) शहीतांम्‌ (म- | | 
खतः ) अग्रतः ( नयन्ति ) प्रापयन्ति ( ame )य सुष्ठु 
एझछात सः ( अजः ) जन्मादिरहितः ( मेस्यत्‌ ) प्राप्न- 
बन्‌ ( विश्वरूपः ) विश्वं रूपं यस्य सः (इन्द्रापूष्णोः ) 
agent: ( प्रियम्‌ ) कमनीयम्‌ ( अपि) ( एति ) 


प्रामोति ( पाथः ) अन्त्रम्‌ ॥ wu 
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अन्य य-यन्मतुष्या निशिजा रेक्णसा प्राइतस्प रातति ग. | ` 
भीतां सतीं सुखतो नयन्ति यो मेम्यत्सुपाङ्‌ विश्वरूपो ऽज vag. | = 
ष्णोः म्रियं पाथोऽप्येति ते स च सुखमामुवन्लि ॥ २५ ॥ 


भावार्थः- त्कर्मसु व्ययं | 
| थैः-ये घने प्राप्य सत्कर्मसु व्ययं कुर्वन्ति ते सर्वोनू का- | | 
| सानामुवन्ति॥ २५ ॥ | § 
| = a rar ः 
| a ( यत्‌ ) जो मनुष्य ( निशिजा ) मुन्दररूप और ( रेक्णसा ) 
| | प्राहतस्य ) युक्त जन की ( रातिम्‌ ) देनी वा ( Bilary) ली हुई | | 
| न को ( मुखतः ) आगे से ( नयान्त ) प्राप्त कराते तथा जो ( मेम्यत्‌ ) माप्त | | 
| हाता दुआ ( सुपाङ्‌ ) अच्छ प्रकार पूछने वाला (विश्वरूपः. संसार जिसका | | 
| रूप बह ( अजः ) जन्म ओर मरण आदि दोषां से रहित अविनाशी जीव| | 
| ( इन्द्रापूष्णोः ) बिजुली ओर पवन संवन्थी ( म्रियम्‌ ) मनोहर ( पाथः ) अञ्न | | 
| को ( अप्येति ) सब ओर से पाता हे बे मनुष्य और वह जीव सब आनन्द को 
प्राप्त हाते ई ॥ २५ I sk 
€ च “र é 
भावाथ:--जो मनुष्य धन को पाकर अच्छे कामों में खर्च करते हैं वे सब का. 
मनाओं को पाते हैं ॥ २५ ॥ ह 
एषइत्यस्य गोतम ऋषिः । यज्ञो देवता | 
निचुज्जगती छन्दः । निषादः स्वरः ॥ 
पुनः केन सह के पालनीया इत्याह ॥ 
फिर किस के साथ कोन पालना करने योग्य है इस बि» | 


एष छागं: पुरो अश्वेन वाजिनां पृष्णो भागो | 


, - नायते विश्वदेंव्यः। अभिप्रियं यतुरोडाशमवेता 
a _ त्वथ्रदनः साश्रवसाय जिन्वाति ॥ २६॥ ` 
|. पथ: | छाग: । पुर: । अर्वॅन। वाजिनां। gears 


भागः | नीयते । विइवदेव्यं इतिं विरव्देष्यः । अ- | 


| पिपियमित्य॑म्रिपप्रियंम । यत्‌ । पुरोडाश॑म्‌। अर्वेता। 
त्वष्टा । इत्‌ । एनम्‌ । सोश्रवसाय । जिन्वति ॥२६॥ 
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०. पदाथः~( एषः ) ( छागः ) छेदकः ( घर: ) परस्तात्‌ | 
| ` (अश्वेन ) ( वाजिना ) ( पूष्णः) पोषकस्य (भागः) सेव- | 
नीयः ( नीयते ) आप्यते ( विश्वदेव्यः ) GaSe’ ale 
| देवेषु साधुः ( अभिम्रियस्‌ ) सर्वतः कमनीयस (यत्‌) यम्‌ | 
| ( पुरोडाशस्‌ ).( waar) शन्न छा) तूक्ता (इत्‌) | 
| | (एनम्न्‌ ) पूर्वोक्तम्‌ (सो | 


द न्र्‌ EN lid 
यस्य स स॒श्रवास्तस्य भावाय 
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| ` अन्वय-विङ्वदभियं एव पुरो fares: gear आगरछागो | 
| = a nt om. ha © 


| 

वाजनाऽरवन सह नोयते यद्भिमिय प्रोडाशसवंता सह त्वष्टेन | 

| सोभ्रवसायेजिन्बाति स सदा पालनीयः ॥ २६ ॥ | 
| 


भावाथ:-बद्यश्वादिभिः सहान्यानजादीन्पशून वर्धयेशस्ताह 
ते सन श्या: सखसुन्नयेसः ॥ २६ ॥ 


पदाथ;--विडानां को. चाहिये कि जो ( एपः ) यह ( पुरः ) प्रथम | 
.( विश्वदेव्यः ) सब विद्वानों में उत्तम ( पूष्णः ) पुष्टि करने वाले का (भागः) | 


सवने याग्य ( छागः ) पदार्थों को छिन्न भिन्न करता हुआ प्राणी ( वाजिना ) 
Amara ( अश्वेन) घोड़े के साथ ( नीयते ) माप्त किया जाता और ( aq ) 
जिस ( अभिमियम्‌ ) सव ओर से मनोहर ( पुरोडाशम्‌ ) परोडाश नामक 
यज्ञभाग कां ( अवता ) पहुचाते हुए घोडे के साथ (खा) पदाथा को सक्म 
करनत्राला (एनम्‌) उक्त भाग को ( सोश्रव्ताय ) उत्तम कीर्तिमान्‌ होने के 


लये ( इत्‌ ) ही ( जिन्वति ) पाकर पसच होता हे वह सदेव पालने | 
याम्य हं || २६ | 


भावार्थ a अश्वादिकों के साथ शन्य बकरी आदिपशुओं को seth तो वे 
मनुष्य सुख की उन्नति करें ॥ २६ | 


df 
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| ४९९ यजलद्भाष्ये- 
यद्धनिष्यमित्यस्य प्रजापतिऋ।पे! । यज्ञो देवता | = 
जिष्टप्‌ छन्दः । घेवतः स्वर: ॥ 


पुनः केन के [के कुवेन्तीत्याह ॥ 
फिर किस से कोन क्या करते हैं इस वि० ॥ 


 यडविष्यझतुशो देवयानं त्रिमीनुंपाः पमेश्वन्न- 
आन्त । अत्रा एृष्णः प्रथमो भाग एति यज्ञन्दे 
TT: प्रतिवेदयन्नजः ॥ २७॥ ; 

यत्‌ । हविष्यम्‌ । ऊतुश इत्यंतुऽशः देवयानमिति- 


३ i Lan ठरा ! I 
| अन्वानिय् aga परिं। अई्वम्‌ । नय॑न्ति। ` 


अन। पूण: प्रथम: । भाग:। एति। य॒ज्ञम्‌ देवेभ्यः । 


` पतिवेदयन्रिति प्रतिभ्वेद्यन्‌ । अज: ॥ २७॥ 
पदाथः--( यत्‌ ) ये ( हविष्यम्‌ ) हविभ्यो हितम्‌ | no 


(ऋतुशः) aE (देवयानसू ) देवानां म्रापणसाधनम्‌ 


अभिनम्‌ ( नयन्ति ) पाप्मुनन्ति (अज्र) अस्मिन्‌ | 
nee oD 8 
लिन eso sta दीर्घरवम्‌ ।( पष्ण: ) पष्टे: (थमः) 
(भा Se le aco ve 
$ मः ( ee) संवनोयः ( एति ) प्राप्नोति ( यज्ञम्‌ ) 
( aa! ) tagga: ( प्रतिबेदपन्‌) विज्ञापयन्‌ (अजः) 
पशुविशेषः ॥ २७ ॥ 
ves वद्य मानुषा तुरो हविष्यं देवयानामश्व [त्रिः पारिन- 
तत याऊत पूष्णः पथमो भागो देवेभ्पो ost प्रलिवेद्धन्नज एति 
स सदा Tawra: ॥ २७ | a 


Me of 2 PN SRNR 
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Ce: ) TATA ( मनुषाः ) ( परि ) स्वतः ( अगवम ) न | 


| 


cameramen 
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a gree 


| | ` ` पञ्चविशोच्याय; ॥ ४११ 
| 


गतानि कार्याणि कुर्वान्ति तेऽत्यन्तं सुखं लभन्ते ॥ २७ | 


(९ | मावाथः- ये प्रत्यृत्वाहारविद्दारन्कुवेन्त्यरवाजादिपशुभ्यः सं- 
en 

| पदाध।-- ( यत्‌ ) जा ( यानुपाः ) मनुष्य ( ऋतुशः ) ऋतुर के याग्य 

| ( हविष्यम्‌ ) होम मे चढान के पदाथा के लिय हितकारी ( देवयानम्‌ ) दिव्य 

गुण वाल विद्वानों को प्राप्तिकरान हारे ( अश्वम्‌ ) शाध्रगामी प्राणी का (त्रिः) 

: | | तानवार (परि, नयन्ति) सव ओर पहुचात ह वा जा ( अत्र ) इस संसार म॑ 

१० | (acu: ) पश्सिपम्धी ( प्रथमः ) प्रथम ( भागः ) सेवन योग्य ( देवेभ्यः ) 

विद्वाना के लिय ( यज्ञम्‌ ) सत्कार का ( आतेवेदयन्‌ ) जनाता हुआ ( अज! ) 

TANT पशु THU ( एति ) प्राप्त हाता हं वह सदा रक्षा करन योग्य J ॥२७॥। 

| भावाथ!-- जो मनष्य ऋतर२ क प्रात उन कं गणा क अनुकल आहार पवहारा 

| को करते तथा घोड़ा ओर बकरा आदि पशुओं से संगत हुए कामा को करत हैं वे 
| 

| 

| 

| 

| 

| 

| 

{ 

| 

| 

| 


| अत्यन्त सुख का पात हू ॥ २७ i 
| - | ` होतेलस्य गोतम ऋषिः । यज्ञो देवता । निचृत्‌ जुष्‌ छन्दः । 
yaa स्टर: || 
पुनमेनुष्याः कि कुर्यरित्याह ॥ 
फिर मनुष्य क्या करें इस वि० ॥ 
हाताव्वयरावया आम्मामन्धा ग्रावग्राभ उत 
शश्वता साव्प्रः | तन यज्ञन स्वसडुऊतन | 
छेन वक्षणाऽआ पृणाध्वम्‌ ॥ र८ ॥ 
हाता | अध्वयः। आवयांडत्याऽवयाः । आग्निसि- 
न्घ इत्याग्नमस्‌ऽइन्धः | यावयाभ डात ग्रावऽयाम्‌ः | 
उत । sear । साविप्र इति सऽविप्रः।तेनं | यज्ञेन॑ । 
 स्वरङ्कृतेनेति सुऽअ्॑रङ्कृतेन। स्मिष्टेनेति सुऽईष्टेन। 


स वक्षणांः। आ | Trea ॥ २८ ॥ 
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४९२ _ यजुवेदक्षाष्ये i 
यजुबदभाष्ये- a 


——— 


पदार्थः- (होता) आदाता (अध्वर्य: ) अहिंसायज्ञमि- 
SG: (आवयाः) येनावयजन्लि सः(अम्निमिन्च:) अम्निमदी- 
पकः(ग्रावग्राम:) यो ग्रावार्ण Fey’ Tela a: (उत)(श स्ता) 
मर्शसकः (सुविप्‌ः) शोभना विपा मेधाविनो यस्मिन्‌ सः 
(तेन) (यङ्गेन ) स मतेन (स्वरडछतेन) सशलंक़तेन । ह. 
कपिलका दित्वाद्रेफ: ३ ( स्विष्टेन ) शोभनेनेटेन ( वक्षणाः ) 
नदी; | वक्षणा इति नदीन० निच १ । १३ (आ) (एण- 
ध्वम्‌) समन्तात्सुखयत ॥ र८ ॥॥ | 


| =e Wire sacar यथा होता5५बया अस्निस्िन्धो गआ्रवद्याभः 
: BX OSS TH CSS = 
अस्तात जावप्राधध्वदुर्वेन स्वरक्तेन स्विटेन यज्ञेन वचणा अलडरो- 
ति तथा तेन कूयसप्याएणध्बभ ॥ २८ ॥ 


` = = 
भावाथ:- अच वाचकलु० ये agear सुगन्ध्यादिसुसंस्कृतानां 


“>. ७ = aes ae a (5 Ne अ ~. 
| हविषां वही प्रजेपेण वायुवषीजलादीनि शोधयित्वा नद्यादिजला- 


नि कोधयन्ति ते सदा सुस्वचन्ति ॥ २८ ॥ ` 

ड दाथ ¬ हे मसुष्या ! जेस ( होता ) ग्रहण करने हारा वा ( आवयाः ) 
| जिस सा Ee SSR यज्ञ संग और दान करते वह वा (अग्निमिन्ध! ) अग्नि 
हय प्रदाप्त ae हारा वा ( ग्रावग्रा भा ) मेघ को ग्रहणकरने हारा वा ( शंस्ता) 
मशंसा करन हारा ( उत ) आर ( alas: ) जिस के समीप Awe बद्धिपान्‌ 
हैं वह ( aay) अहिंसा यज्ञ का चाहने वाला उत्तम जन जिस ( स्वरंकृतेन ) 
सुन्दर सुशोभित किये ( abe ) सुन्दर भाव से चाई ओर (aga) मिले 
हुए यज्ञ आदे उत्तम काम स ( वक्षणाः ) नदियों को पूर्ण करता अथात्‌. यज्ञ 
करने से पानी वर्षो उस वर्षे हुए जल से नदियों को भरता वैसे ( तेन ) उस 
 < Saar | आ, पृणव्वप्र ) अच्छे प्रकार सुख भागा ॥ २८॥ 


nnn 
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पञ [शो Se ie 
~ | Be SRS ४१३ 
{- Bey भावार्थः--इस मंत्र में वाचकलु०--जो मनुष्य सुगन्धि आदि से उत्तम बना. 
i 1 : 


= = a ~e fo, tae SN a a ~ 
F ये हुए होम करने योग्य पदार्थों के अग्नि में छोड्ने से पवन और वर्षाजल आदि पदा- | 


) = Ut को शोध कर नदी नद आदि के जला की शुद्धि करते है वे सदैव सुख भोगवे हैं।। २०॥॥ 


{| | गूपत्रस्काइत्यस्य गोतम ऋपिः | यज्ञो देवता | 
| § wits बिषटुष्‌ छन्दः । aa: स्वरः ॥ 

) 3 पुनस्ते किं कुर्युरित्याह ॥ | 

_ | 7 फर वे क्या करे इस Ao || 


यूपब्॒स्का5 उत ये पवाहाश्चषाछं ये अश्व- ` 
यूपाय तक्ष॑ति । ये चावते पचन* सम्भरंन्त्युतो 
तेषांम्रभिगरत्तन्नेऽइन्वठ्‌ ॥ २९ ॥ 

यूपव्रस्का इतिं यूपःव्रस्काः । उत । ये। यूपवाहा | 
इतिं यूपऽवाहाः । चुधालम्‌ । ये । अश्वयुपायेतिं अ- | 
उवऽयूपाय॑ । तक्षति । ये । च। अवते । पच॑नम्‌ । स- ` 
म्भरन्तीतिं TASHA | उतोऽ इत्युतो | तेषाम्‌ । | | 
aida sata: । न॒ः । इन्वतु॥ २१ ॥ 4 


पदार्थ:-( यूपत्रस्का: ) यूपस्य स्तम्भस्य Seat: (उत) 
अपि (ये ) ( यूपवाहाः ) ये यूपं बन्ति ते (चषालम्‌) 
यूपावयवम्‌ (ये) ( अश्वयूपाय ) अश्वस्य बन्धनार्थांय 
जनत ( तक्षांत ) तक्षांन्त तनकवबेन्ति | अन्न ee 


NS 
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Bee’ यजुवेदभाष्ये- 


= 


त्वयेनेकवचनम््‌ ( ये ) (च ) ( ada ) अश्वाय ( प- 
चनम्‌) पाकसाधनम्‌ (सम्भरन्ति) सम्यञ्धरन्ति पष्णान्त 
वा( उलो ) अपि ( तेषाम ) ( AIT: ) अभ्युक्रमः 
( न: ) अस्मान्‌ ( इन्वतु ) व्यामोतु प्रपप्नोतु ॥ Re ॥ 


अन्व यः-ये सूपन्रस्का उतापि ये यूपवाहा अदवग्रपाय चषालं 
तक्षति ये चार्वते पचनं सस्भरन्ति उतो ये प्रयतन्ते 
ने इन्वत ॥ २६ ॥ 

भावार्थः-ये सिल्पिनोऽशवबन्धनादीनि काष्ठविद्येषजानि वस्तूः 
नि निर्मिमते ये च वेद्या अइवादीनामौषधानि सम्भारांश्च संगृह- 
न्ति ते सदाद्यमिनः सन्तोऽस्भान्‌ प्रासुवन्तु ॥ २६ ॥ 


पदाथः ( ये ) जो ( यृपत्रस्काः ) यज्ञ खंभा के छेदने बनाने ( उत.) 
आर ( ये जो ( यूपवाहाः ) यज्ञस्तम्भ को. पहुंचाने वाले ( अश्वयूपाय ) 
घोड़ा के बांधने के लिये ( चषालम्‌.) खम्भा के खणड का ( तक्ताति ) काटते 
wet ( ये, च ) ओर जो ( अवते ) घोडा के लिये ( पचनमू ) जिस में पाक 
किया जाय उस काम को ( सम्भरन्ति) अच्छे प्रकार धारण करते वा पृष्ट क- 


रते (उता) आर जो उत्तम यन्न करते हैँ (4914) उन का (अभिगरत्ति ) सब प्रः 


कार स उद्यम (नः) हम लोगो को ( Ad) व्याप्त आर प्राप्त होवे ॥ २६ ॥ 
भावार्थः-जो कारक शिल्पी जन घोडा के बांधने आदि काम के काठे से विशेष 
4 bay Na > ~ 
काम बनाते ओर जो वैद्य घोडे आदि: पशुओं डी ओषवि और उनकी सजावट की सा? 


विँ > _ 
ममिर्बा को इकट्ठा करते हें वे सदा उद्यम करते हुए हम लोगों को प्रांत होबें ॥ २९ ॥ 


ES ED aie 3.1: secs Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


. त्रिष्टुप्छन्दः | धेवतः स्वरः ॥ 
| पुनः के केषां सक्ाशात किं शृल्हीयुरित्याह ॥ 
फिर कोन किन से कया लेवें इस वि० ॥ हि. 

| उप प्रागाल्मुमन्मेधायेमन्मं देवानामाशाऽ- 
= उप॑ Tags: । न्वं विप्रा ऋषयो मदन्ति 
| दवाना एष्ट AHA सुबन्धुम्‌ ॥ ३० ॥ 
| उप॑ । प्र । अगात्‌ । सुमदिति सुऽमत्‌ | मे ।अ- ` 
| TTT । मन्म॑ । देवानाम्‌ । आशा: । उप॑ । वीतणष्ठ 
! | इतिवीत5एंडः । अर्ल । एनम्‌ । विप्राः । ऋषथः। मद- 
' > | न्ति। देवानाम्‌ । पुष्टे । चकम । सबन्धुमितिं सऽब-. 
| न्धुम्‌ ॥ ३० ॥ 

पदाथः-( उष ) सामीप्ये ( प्र ) ( अगात्‌ ) माप्नुयात्‌ | 
( सुमत्‌ ) स्वयम्‌ ( मे) मम ( अधायि ) भ्रियते (मन्म) | 
विज्ञानम्‌ ( देवानाम्‌ ) विदुषाम्‌ ( आशाः ) दिशः (उप) | ` 
( बीतषष्टः ) वीतं व्याप्त एष्ठं यस्य सः ( अन ) ( एन- | 
म्‌ ) ( विप्राः ) मेधाविनः ( ऋषयः ( मंत्राथेविदः ( नद- 
न्ति) कामयन्ते ( देवानाम्‌ ) विदृषास (as) पष्टे जने 
( चकृ्रम ) कुयाम्‌। अत्र संहितायामिति दीघः। ( सबन्थ- 
म्‌) शोभना बग्धवो भ्रातरो यस्य तम्‌ ॥ ३० ॥ 


NO ADD 


उप्रन्वय:-येन सुमत्स्वयं देवानां वातप्रछो यज्ञोऽधायि यनतेषां से 
च मन्मा शाश्चोपप्रागाद्यमनमनुदेवानां TS ऋषयो विमा उपसदास्ति- 
_ आया सुबन्धु व्रयं-चक्म ॥ ३० ॥ 


1 मारा; 
4 Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri है | 
| | ies 
~ र ee ae ‘ 
| | Pe व परया शो$च्याय; || - ४१५४ 
hee थक । उप पागादत्यस्य गातम ऋाष। | विद्रासा देवता! 
टण । 
| 
| 


SM कक जज 


जे कर 
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| जिस का पिछला भाग व्याप्त वह उत्तम व्यवहार ( BIZ) 
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भावाथ हे वदुषा सकारा दिज्ञान गप्यषयो सवन्ति ते सर्वा 
न्‌ विज्ञानदानेन पोषयान्ति थे5न्पोन्थस्थोज्ञाते विधाय 
भवान्त त जगाडेतेषिशो जायन्ते ॥ ३० ॥ 


पदार्थः--जिस ने ( सुमंत्‌ ) आप ही (देताना ) Petal का ( वीतपृष्ठः ) 
धारण किया वा 
जिस स इन के ओर (में) मरे( मन्म ) विज्ञान को तथा (आशाः) दिशा दिशान्त 
रा का ( उप, प्र, अगात्‌ प्राप्त हो वा जिस ( cag ) इस प्रत्यक्ष व्यवहार 
के ` अनु ) अनुकूल ( देवानाम ) WRIA क वांच ( पृष्ट ) पृष्ट बलवान जन 


के निमित्त ( ऋषयः ) मंत्रों का अथ जानने वाले ( Pear: ) धोरवद्धि पुरुष 


सुन्दर २ भाइया वाले जन का हम लोग ( चक्रम ) उत्पन्न करें ॥ ३०॥ 


याजेन इस्यस्य गोतम ऋषिः | यज्ञो देवता | 
त्रिष्टुप्‌ छन्दः । घेवतः स्वरः ॥ 


पुनः के केः कि कुझीरत्याह ॥ 


फिर कोन Pat से कया करें इस बि० ॥ 
गी यहाजिनो दामं मन्दानमर्वतो या शीपेण्या 
रशना रजुरस्य । यहां घास्य प्रभश्न॑तमास्णे तृ- 
ण सवा ता ते ग्रपिं देवेष्वस्त ॥ ३३ ॥ 


आ)... त्री. अना ree ए---- 


क. ad 
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( उप, मदान्ति ) समीप हो कर आनम्द को प्राप्त होते हैं उस ( सुबन्धुम्‌ ) 


न 
em 


FH 


312. 


` पदाथ:-( यत्‌ ) ( वाजिनः ) प्रशस्तवेगबतः (दाम ) | 
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पङ्चक्निंशोऽभ्यायः ॥ ४९३ 


_ यत्‌। वाजिनंः । दामं । स॒नदान॒मितिं स॒म्‌ऽदान॑म्‌। 
आवतः । या । शीषण्या। रश॒ना । रज्जुः । अस्य॒ । यत्‌ 
वा। घ। अस्य॒ । प्रभृतमिति प्रऽमृंतम्‌। आस्ये । 
तूर्णम्‌ । सवां । ता । ते । अपिं । देवेषु । अस्तु॥३१॥ 


उदरबन्धनम्‌ ( सन्दानस्‌ ) पादादिबन्धनादीनि ( अ- 
वेतः ) बलिष्ठस्याइवस्य (या ) ( शीषेण्या ) शिरसि भः 
वा ( रशना ) व्याप्ुवर्ती ( रज्जु: ) ( अस्य ) ( यत्‌ ) 
Cat) (घ ) एव ( अस्प ) ( प्रभृतम्‌ ) प्रकर्षेण धृ- 
तम्‌ ( आस्ये ) मुखे ( तृणम्‌ ) घासविशेषम्‌ ( सर्वा ) 
सवाणे (ता ) ताने (ते) तव आपे ( देवष ) विद्ठत्स 

( अस्तु ) ॥ ३१ ॥ | 


अन्वयः-हे विद्रव वाजिनोऽस्यावतो यदास सन्दानं या शीषण्या | 
TWAT रज्जुथदाऽस्थास्य तूण प्रमृत ता सवा त सन्तु | एतत्सव घ 
देवेष्वप्यस्तु ॥ ३१ ॥ 


। -येऽश्वान्‌ खुशिक्ष्य सर्वावयवबन्धनानि सुन्दराणि भ- | 
कष्य भाज्य पथ च श्रघउमाबधसत्तम च कुवान्त ले विजयादान का- | 
याणि ATE शक्नुवन्ति ॥ ३१ ॥ | 


पदार्थ! हे विदन्‌ !( वाजिनः ) प्रशस्त वेग वाले ( अस्य ) इस (अबतः) | 
बलवान्‌ घोडे का (यत्‌ ) जो ( दाम ) उदरबन्धन अथात्‌ तंगी ऑर ( संदा- 


/ | नम्‌ ) अगाडी पछादी पर आदि में बांधने की रस्सी वा (या ) जो (शीष्ण- 


५३ 
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यजुर्वेद्साष्ये- 


ख्या )शिर में होने बाली ( रशना ) मुह में व्याप्त ( रञ्जुः ) रह 
( यत्‌ , वा ) अथवा जो (अस्य) इस घोडे के ) 
दूब आदि विशेष तृण ( प्रभृतम्‌ ) उत्तमत 
सब पदार्थ ( ते । तेरे हो और यह उक्त समर 
द्वाना में ( अपि ) भी ( अस्तु ) हो ॥ ३१ ॥ 


( आस्ये ) मुख में( तृणम्‌ )घास 
त वस्तु ( घ ) ही ( देवेषु ) Be 


भावार्थः--जो पुरुष घोड़ों को अच 
सुम्दर २ तथा खाने पीने के भ्रष्ठ पदार्थ और उत्तम 


२ ओषध करते हैं वे शत्रुओं को 
n ~ Nw $ 
जीतना आदि काम सिद्ध कर सकते हैं ॥ ३१ Ul a 


यदश्वस्येत्यस्य गोतम ऋषि: | यज्ञो देवता | 
निज्ञत्‌ (eq छन्द: । Yaa: स्तर! ॥ 
पुन; कथं के रच्या इत्याह ॥ 
फिर कैसे कोन रक्षा करने योग्य हैं इस बिन 11 
= यदश्वस्य विषो मक्षिकाश यहा स्वरों स्वः 
बिता रप्तमास्त । यडस्तंयोः शमित॒र्यन्नखेष स- 
चा ता ते ञ्रपि देवेष्वस्तु ॥ ३२ ॥ है 


` यत्‌। अ्वस्य । क्रविषं: । मक्षिका । आ यत्‌। 
हम cei मक्षिका । आश॑। यत्‌। 
q 'नाधेतावाते स्वषधितो। रिप्तम्‌ । अस्ति। 
अत्‌ । हस्तयोः । शमितुः । यत्‌ ।नखेषुं। सर्वा । ता । 
ते । अपिं । देवेचु । अस्तु ॥ ३२॥ 


.  _िल ' Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


iN CS. SS 
[से घरी हो (ar) वे ( सर्वा ) | 


at शिक्षा कर उन के सब अंगों के बन्धन 


\ 
“ay 
t 


| 
| 
| 


[ 


| 


5 
’ 


रस्सी पुहेरा भाई 


Sun 
emcee 
करीना 


| | पि) ( देवेषु ) विद्वत्सु ( अस्तु )॥ ३२ ॥ 


| | ae पङ्चबिंशोऽच्याय! 1. = ४१९ | 
= ( स्वाधितो ) वजवद्दत्तमानो ( रिप्तम्‌ ) प्राप्त ( अस्ति) 


| (यत्‌ ) ( हस्तयोः ) ( शमितुः ) यज्ञस्य hd: ( यत्‌ ) 
|| ( नखेषु ) ( सर्वा ) सवीणि ( ता ) तानि (ते) तव (अ- 


| अन्वयः--हे मनुष्या यद्या मक्षिका कविषोळवस्याळदा वा 
| On 


। | सत्स्वरा स्वाधतो स्तः चामितुहस्तयोयद्रि यच्च नखेछ रिप्तमस्ति 
' | ता सर्वा ते सन्त | एतत्सर्व देवेष्वप्यस्तु ॥ ३२ ॥ 


भावार्थ: “भनुष्येरीहशायां शालायामइवा बन्धनीया यश्चै: 
षां रुधिरादिक मक्षिकादयो न faq: | यथा यज्ञकर्हस्तयो लिभ 
| हविः प्रक्षालनादिना निवारयन्ति तथैवाइवादीनां शारीरे लिक्षानि | 
५ धूल्यादीनि नित्यं निवारथन्तु ॥ ३२॥ 


SISTED ee 


चु 


पदार्थ!--हे मनुष्या ! ( यत्‌ ) जो ( मक्षिका ) मक्खी ( क्रदिषः ) चलते 
हुए ( अश्वस्य ) शीघ्र जाने वाले घोडे का ( आश ) भोजन करती अथात्‌ 
कुळ मल राधर आद्‌ खाता ( वा) अथवा ( यत्‌ ) जो ( स्वरौ ) स्वर (स्व- 
घिता ) वज के समान वत्तमान हैं वा ( शापितुः ) यज्ञ करने हारे के हस्तया?) 
हाथां म॑ ( यत्‌ ) जो वस्तु ( रिप्तम्‌ ) प्राप्त और ( यत्‌ ) जो (नखप ) नखे 
म माप्त ( आस्त ) है (ता ) वे ( सवां ) सव पदाथ (त) तुम्हारे हो तथा यह 
समस्त ब्यवहार ( देवषु ) विद्वानां मं ( अपि ) भी (अस्त ) होबे ॥ ३२ ॥ 


| भावार्थ:--मनुष्यों को ऐसी घुड्शाल में घोड़े बांधने चाहिये जहां इन काः रुविर 
आदि मांछि आदि न पीवें | जैसे यज्ञ करने हारे के हाथ में लिपटे इए हवि को थो- 
| करी ने आदि से छुड़ाते हैं वेसे ही घोड़े आदि पशुओं के शरीर में लिपटी घलि आदि 
को नित्य छुड़ावें ॥ ३२ ॥ 


es 
nnn rn 0000 000 0?0ी?0 ee ep = 
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| ४२० कक यजुबेद्भाष्ये- = 
| यदूबध्यमित्यस्य गोतम ऋषिः । यज्ञो देवता. | 
| निचत्‌ त्रिष्टुप्‌ छन्द! | घेवतः स्वरः | ५ 22 
पुनः के किमथ कि न कुयरित्याह ॥ 
फिर कौन किस लिये क्या न करें इस बि०।| 
| 
| 


यढूवध्यशुद्रस्यांपवात यआमस्य॑ क्रविषो 
गन्धोऽञ्रास्त । FHA तच्छमितारः कृण्वन्त- 
त मध: TANS TFT ॥ ३३ ॥ | 


यत्‌ । ऊवध्यम््‌ । उदरस्य । अपवातीर्त्यप- 
ऽवाति। यः । आमस्य । क्रविषंः । गन्धः । अ- 
र्त | सुकतात छुऽकृता । तत्‌ sare: । कुण्बन्तु | 
उत । मधस्‌।शृतपाक्‌मिति श्ृत्‌ऽपार्कस्‌ । पचन्तु ॥३३॥ 


पदाथः-( यत्‌ ) ( ऊवध्यम्‌ ) मलीनम्‌ ( उदरस्य.) 
उदरस्य सकाशात्‌ ( अपवाति ) अपगच्छति (यः) || 
( आमस्य ) अपरिपक्कस्य (ऋ्रविषः) भक्षितस्य (गन्धः) |! 
( आस्त ) ( सुकृता ) सुकृत सुष्ठुसंस्कृतम्‌ । अत्राका- | | 
रादेशः ( तत्‌ ) ( शमितारः ) शान्तिक्कराः ( कृण्वन्तु ; 


SII ( उत ) आपि ( मेधम्‌ ) पवित्रम्‌ ( श्रृतपाकम) 


शतः पक्क: पाको यस्य तत्‌ (पचन्तु) ॥ ३३॥ ` || 

| 
अन्वय:-ह मनुष्या उदरस्य यदूवध्यमपवातति य आंमस्य विषो |... 
गन्धाऽस्त तच्छमितारः खुकृता कृण्वन्तृतापि मेधं शृतपाकं प if 
खन्तु॥३३॥ ` | 


5 = | ees 
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a | पञ्चर्विशोडघ्याय :॥ ॥ ४२१ | 
| © DS ° ~ ~ ~ १ ५ A टा 
SS भावार्थः-ये जना यज्ञं कत्तुमिच्छेयस्ते दुर्गन्धयुक्त द्रच्यं वि- | 


` | हाय सुगन्पादियुक्तं सुसंस्कृतं पाकं कृत्वा$ग्नो Bea जगडिति- | 
षिणो भवन्ति ॥ ३३॥ | 
पदार्थः--हे मनुष्यो ! ( उदरस्य ) पेट के कोष्ठ से (यत्‌) जो (ऊबध्यम्‌) ` 
| मलिन मल ( श्रपबाति ) निकलता और (यः ) जो ( आमस्य ) न पचे कचे | 
(क्रविषः ) खाये हुए पदाथ का ( गन्धः ) गन्ध ( अस्ति ) हे ( तत्‌ ) उस को 
( शमितारः ) शान्ति करने अथात्‌ आराम देने वाले ( सुकृता ) अच्छा सिद्ध 
( कृण्वन्तु ) करे.( उत ) आर ( मेधम्‌ ) पवित्र ( शृतपाकब्‌ ) जिस का सुन्दर 
| पाक बने उस को ( पचन्तु ) TATA ॥ ३३ ॥ 
आवार्थः--जो लोग यज्ञ करना चाहें वे दुगन्वयुक्त पदार्थ को छोड़ सुगन्वि | 
| आदि युक्त सुन्दरता से बनाया पाक कर आती में होम करें वे जगत्‌ का हित चाहने ' 
| वाले होते हैं ॥ ३३ ॥ | 
a 3 - यत्त गात्रादित्यस्थ गोतम ऋषिः । यज्ञो देवता । 
भारिक, त्रिष्टप्‌ छन्दः | धेबतः स्वर: ॥ - 


Sl sata lei i la Ae 


पुनर्मनुष्येः केन किं निस्सारणीयमित्याह॥ 
फिर मनुष्यों को किस से Far निकाला चाहिये इस वि० ॥ 


यत्ते गात्रांग्निनां पच्यमानादभि शुळं निह- | 
तस्यावधावाते । मा तद्वम्यामाश्रिषन्मा तृणेषु | 
देवेभ्यस्तदुशद्भ्यों रातमस्तु ॥ ३४ ॥ | 
न्स । ते। गात्रांत्‌। अग्निर्ना । पच्यमांनात्‌ । आभि । 
शूल॑म्‌ | निह॑तस्येति निऽह॑तस्य। अवधावतीत्य॑वष्धा- . 
` व॑ति। मा। तत्‌। मूम्यांस्‌। आ। श्चिषत्‌ ! मा। तृणेंषु। 
देवेभ्यः । तत्‌ । उशद्‌भ्य्‌ऽइत्युशत्‌ऽल्यः । रातम्‌ । . 
अस्तु ॥ ३४ ॥ 
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a ३४॥ . | 


| कः ना 5 हिये =z) ड च. aN र 
SUT ATES क्योंकि उन वैद्य जना.से जो औषध दिया जाता है वह रोगी जन के लिये | । 
हितकारी होता हे ॥ ३४ ॥ sail 
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BRR _ यजुर्वेदभाष्ये- क्र on _ 


पदार्थः यत्‌ ) यदा (ते) तब ( गात्रात्‌ ) अङ्गात्‌ 
( अग्निना ) त्रन्तःकरणरूपेण तेजसा ( पच्यमानात्‌ ) | कु 
( अभि ) ( शूलम्‌ ) शु शीघ्र लाति बोधं शह्वाति येन 
aa: । एषोदरादित्वास्सिद्गम्‌ ( निहतस्य ) ' निश्चयेन |. 
कृतश्रमस्य ( अवधावति ) गच्छति (मा) ( तत्‌ ) ( भू | 
rare) ( आ, श्रिषत्‌ ) आश्रयति ( मा ) ( तृणेषु ) | 
( देवेभ्यः ) विद्वद्भ्यः ( तत्‌ ) (उशद्‌भ्यः) सत्पुरुषेक्यः E 
(रातम्‌ ) दत्तम्‌ (अस्तु) ॥ ३४ ॥ 


RET मनुष्य निहतस्य तेतवाग्निना पच्यसानाङ्गाच्ाद्‌- 
यच > TET - + ~ ~ Lap 
ह TUTTE ART सा श्रिवत्‌ | तत्तृणेषु माञ्रिषत्‌ किन्त 
च्चोदाद्‌भ्यो देवेभ्यो रातमस्दु ॥ ३४॥ 


; 
i 
| 
| 
| 


| 


भताथ्‌ः-हे मनुष्या यानि ज्वराद्पीडितान्यङ्गानि भवे- 
अस्तानि IVT नारोगाणि कार्थाशि तैर्यदौषं दीयेत तद्रोगेभ्यो 
हितकर Wate ॥ ३४॥ 


ऱ्य | 
be पदाथ:-हे मनुष्य | (निहतस्य) निश्चय से श्रम किये हुए (ते) तेरे . 


( 7 न) ie तेज से ( पच्यमानात्‌ ) पकाय जाते (गात्रात्‌ ) ग्रंग. | 
से ( यत्‌ ) जा ( शूलंमू ) शीघ्र बोध का हेतु बचन (अभि, अडधावाति) चारों | 


~ 


गोर से नि न ) 
ae a कलता है ( तत्‌ ) वह ( रम्याम्‌ ) भूमि पर ( मा,-आ, श्रिषत्‌ ) 
CO हव ( तत्‌ ) वह (GUY) Tat पर (मा) नहीं आता किन्तु बह 
! © शद्‌'भ्यः ) सत्पुरुष ( देवभ्यः ) विद्वानों के Ray 6 रिया 


भाव = ‘Toy? > SS) ज्य “> nc > >> | 
_भावार्थः-हे मनुष्यो | जो ज्वर आदि से पीडित अंग हों उन को वैद्य जनों से नीरोग | 
oo 5: मा मन क i - es 
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ये बाजिनमित्यस्य गोतम पिः | विश्व देवा देवता! | 4 
स्वराद्‌ त्रिष्टुप्‌ छन्दः | धेवतः स्वरः | | 
पुनः के निरोद्धव्या इत्याह॥ | | 
f फिर कोन रोकने योग्य हैं इस वि०॥ . | 
ति ये वाजिनं परिपश्यन्ति पकं य ईमाहः सुरः 
। । भिनिहरोते । ये चावतो मास्सभिक्षामुपास॑त 
| उता तेषामाभिगूत्तिन इन्वतु ॥ ३५ ॥ 
' ` ये। वाजिनम्‌ । परिपिञ्यन्तीतिं परिऽपञ्य॑न्ति । 
। ` पक्कम्‌।ये।इम्‌ | आहुः। सुरभिः । निः। हर । इतिं। | 
| च at ae मिति i 
|... पे।च। अवतः | माईसभिक्षामितिंमा ४ सउमिक्षाम्‌। | 
| उपासंतइत्युंप;आसंते | उतो इत्युतो ^ तेषांम्‌ । अ- | 
स द भिर्गत्तिरित्याभे गूर्त न 
x [त्तिरित्याभेष्गूत्ते: । नः । इन्व॒तु ॥ ३५ ॥ | 
| € ~ ~ ~ 
| पदार्थे:-( से ) ( वाजिनम्‌ ) वेगवन्तमञ्वम्‌ ( परि- | 
| Tata ) सवेतो$न्वीक्षन्ते ( पक्कम्‌ ) परिपक्कस्वभावम्‌ 
*। | (ये) (इस) प्राप्तम्‌ ( आहुः ) ( सुरभिः ) सुगन्धः 
Ope निः) नितराम्‌ ( हर ) निस्सारय (इति) (ये) (च) 
| ( waa? ) अश्वस्य ( मांसभिक्षाम्‌ ) मांसयाचनाम्‌ 
( उपासते ) ( उतो ) अपि ( तेषाम्‌ ) ( अभिगूत्तिः ) | 
अभ्यु्यमः (नः) अस्मान्‌ ( इन्वतु ) प्राम्रोतु ॥ ३५॥ 


अन्वयः-येऽब॑तो मांसभिचास्तपासते च घेऽश्वमीं हन्तव्यमा- 
= हुस्ताज्ञिहर दूरे प्रक्षिप । ये वाजिनं पक्क परिपञ्यन्ति उलो अपि 


> 
| 
| 
F | : पड्चविशोच्याय! ॥ ४२३ | 
ta a अ 
क 
| 


| तेषां सुरभिरभिगूत्तिने हत्वत्विति ay 
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४२४ यजुर्वेद भाष्ये- अ 


we = SU ७० या 
भावाथ:-यशवादिश्रे्ानां पशूनां मांसमत्तुमिच्छेयुस्ते राजाः | 

eS EN SS ~~ 
दिभिः श्र्ठिनरोडव्या यतो मतष्पाणासद्यममसिडिः स्यात्‌ ॥ ३५॥ | ` 


पदार्थैः ( ये ) जो ( अर्वतः ) घोडे के ( मांसाभिक्षाम्‌ ) मांस के मांगने 
को ( उपासते ) उपासना करते (च) और ( ये ) जो घोड़ा को ( ईम्‌ ) पाया 
हुआ मारने योग्य ( आहुः ) कहते हैं उनको ( नि, हर ) निरन्तर हरो द्र 
पहुचाओ ( ये ) जो ( वाजिनम्‌ ) वेगवान घोड़ों को ( पकम्‌ ) पक्का सिखा 
के ( परिपश्यन्ति ) सद ओर से देखते हैं ( उतो ) और ( तेषाम्‌ ) उन का 


( सुराभेः ) अच्छा घुगन्ध ओर ( अभिगात्तिः ) सब ओर से उद्यम (नः ) 


NSS en bs > ~ [a 
इम लागा का(इन्वतु) प्राप्त हो उनके अच्छे काम हमको प्राप्त हा ( इति ) इस 
प्रकार दूर पहुचाओ ॥ ३५ ॥ 


C x ~ : ~ | 
'भावाथेः-- जो घोडे आदि उत्तम पशुओं का मांस खाना चाहें वे राजा आदि 


~ ~~ ~ an 
FB पुरुषां को रोकने चाहिये जिस से मनुष्यों का उद्यम सिद्ध हो ॥ ३५ ॥ 
यज्ञीक्षणामित्यस्य गोतम ऋषिः | यज्ञो देवता । 
WR पङ्किश्छन्दः | पञ्चमः स्वरः ॥ 
पुनः केन किं निरीक्षणीयमित्याह ॥ 
faq किस को क्या देखना चाहिये इस वि० ॥ 


| 
HF “ननः a 
i | ` यन्नीक्षणं सा*स्पर्चन्या उखाया या पात्राण 


यृष्णा आसेचनानि | ऊष्मण्या5पिधानां चरू 
णामङ्गांः सूनाः परिमूषन्त्यश्वंम् ॥ ३६ ॥ | 

यत्‌ । नोक्षणमिति निऽइत्त॑णम्‌। मा*स्पच॑न्या . 
इतिं. मा*स्पच॑न्याः। उखायाः । या । पात्राणि । | 
यूष्णः | आसेचनानीत्याऽसेचनानि । उष्मण्या | 
- अपिधानेत्यपिऽधानां । चरूणाम्‌.। SSH: = | 1, 
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पञचविशोध्यायः ॥ 


पदाथः--( यत्‌) ( नीक्षणम्‌ ) Hee तदीक्षणं दर्श नं 
च तत्‌ ( सांस्पचन्याः ) मांस पचन्ति यस्यां तस्याः 
( उखायाः ) स्थाल्याः ( या ) यानि ( पात्राणि ) ( यू- 
ष्णः ) वहु कस्य ( आसेचनानि ) समन्तात्‌ सि चन्ति 
येस्तानि ( ऊष्सण्या ) ऊष्मसु साधूनि ( अपिधाना ) 
आच्छादनानि ( चरूणाम्‌ ) पात्राणाम्‌ ( अङ्काः ) ल- 
क्षताः ( सूनाः ) प्रसूताः ( परि ) सरवतः ( भूषन्ति ) 
अलड्कुबॅन्ति ( अश्वम्‌ ) ॥ ३६ ॥ 

अन्वयः-या ऊब्मण्याऽगिधानाऽऽसेचनानि पात्राणि थन्मांस्प- 


| चन्या उखाया नीक्षणं चरूणामङ्काः सूना यूष्णोऽइवं परि भूषन्ति 


तानि स्वीकत्तव्यानि ॥ १६॥ 
भावाथः-घदि केचिद्‌इवादीनासुपकारिणां पदानां शुभानां प- 
क्षिणां मांसाहारं कुयुस्ताह तभ्या द्ण्डा यथापऽराध दातव्य एव॥२६॥ 


पदाथः--( ar) जो ( ऊष्मएया ) गरमियों में उत्तम ( अपिधाना ) 
ढांपने ( आसेचनानि, ) और सिचाने हारे ( पात्राणि ) पात्र वा ( यत्‌ ) जो 
( मांस्पचन्याः ) मांस जिस में पकाया जाय उस ( उखायाः ) वटलोई का 
( नाक्तणम्‌ ) निकृष्ट देखना वा ( चरूणाम्‌ ) पात्रों के ( अडका! ) लक्षणा 
किये हुए ( सूनाः) प्रासेद्ध पदाथ तथा ( यूष्णः ) बढान वाले के ( श्शत्रम्‌) 
घोडे को ( परि, भूषन्ति ) सब ओर से सुशोभित करते हैं वे सब स्वीकार 
करने योग्य हें ॥ ३६ ॥ 

भावार्थः यादे कोई घोडे आदि उपकारी पशुओं और उत्तम पाक्तियों का 
जामात, खाव तो उन का यथापराध अवश्य दरड देना चाहिय ॥ ३६ ॥ 
ना ७ कक तक एप 111111 दल 77८7 


५४ 
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| ४९६ चजुवदाष्ये- ¬ 
मात्वेत्यस्य गोतम ऋषिः | विद्वांसो देवता । खराद, च 
पङ्क्तिश्छन्दः | पञ्चमः स्वरः I A 
पुनमेनुष्येमीसभक्षणं न कर्चव्यमिस्याइ ॥ 
- फिर मनुष्यों को मांस न खाना चाहिये इस वि० ॥ 3 
मा लाम्नवनयी ड्मगान्वर्माखा श्राजन्त- | 
भि विक्त जाधेः । इष्टं ata वषठकत | | 
तं देवासः प्रतिं गृभ्णन्त्यश्वम्‌ ॥ ३७ ॥ 
सा।त्वा। अग्नः । व्यवनयात्‌ | धूमर्गन्धिरोतिधू- | 
मऽग न्धिः । मा । उखा । ज्राजन्ती ! अभि । विक्त। | 
धिः । इष्टम्‌ । वीतम्‌ । अभिमैत्तमित्यामेऽमंत्त्‌ । | 
 वषटूकृतामात वषटूकृतस्‌ । तस्‌ । दवासः । प्रात । | 
गुक्णान्त | AIT ॥ ३७ ॥ । 
पदाथ:-( भा ) ( त्वा ) तम्‌ ( अज्चिः ) पावकः ( ध्व- . 2: 
नयोत्‌ ) शब्दयेत्‌ ( घमगन्चिः ) wa गन्धो यरय स 
(सा ) (Sat) स्थाली ( श्वाजन्ती ) प्रकाशमाना (अ- 
एभ ) सव तः ( विक्त ) विजानीत ( जघिः ) जिघति य- 
स्या: सा ( इष्टम्‌ ) अमीष्सितम्‌ ( बीतम्‌ ) म्राप्तम्‌ ( अः | 
| भिगूत्तम्‌ ) अभितः कृतोद्यमम्‌ ( वषटूकृतस्‌ ) क्रिया: 
| aga ( तम्‌ ) ( देवासः ) Tagta: ( प्रति) (ग्रभ्णन्ति ) 
| गृह्ून्ति ( अश्वम्‌') बेगवन्तम ॥ ३७ ॥ | 


PRS RRS 


| अन्वयः हे मनुष्या यथा देवासो यसिष्टं वोतममिशत्ते वष | | 
| | SAAT परातगभ्णान्त ले यूयभानि fam ara = | 
ध्वनयीत्ते जधिश्नांजन्त्छुखा मा ध्वनपीत्‌ ॥३७॥ | 
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हल्ल ल, 
चळ्चविंशो$च्याय! ॥ ४२9 


भावार्थः-हे मतुष्या यथा विद्वांसो मांसाहारिणो निवार्याऽइ्वा- 
दीनां we रक्षां च कुवान्ति तथा घूयमापे कुरुत । अग्न्यादिचि- 
घेभ्य; पथग्रक्षत ॥ ३७ ॥ 


पदार्थः हे मनुष्यो ! जसे (sara) Agr जन जिस ( इष्टम्‌ ) चाहे 
हुए ( बीतम्‌ ) प्राप्त ( श्राभिगूर्तत्‌ ) चारों ओर से जिस में उद्यम किया गया 
( बषट्कृतम्‌ ) ऐसे क्रिया से सिड हुए ( अशश्‍वम्‌ ) ama घोड़े को प्राति 
( गृभ्णन्ति ) प्रतीति से ग्रहण करते डस को तुम( अभि ) सत्र ओर से (विक्त) 
जाना ( त्वा )उस को ( धूमगन्धिः ) धेआ में गन्ध जिस का वह ( आग्नः ) 
आगन ( मा ) मत (ध्त्रनयीत्‌) शब्द करे वा ( तम्‌ ) उस को (जाधि ) जिस से 
किसी वस्तु को सूप्रते हैं बह ( भाजन्ती ) चमकती हुई (उखा ) बटलोई( मा) | 
मत हिंसवावे ॥३७ ॥ 


Fe) 


t 


` ` * aN 
_ सावाथ:-इ मन॒प्यो! जैसे विद्वान्‌ मांसाहारियों को निवृत्त कर घोड़ा आदि पशुओं | 
की वृद्धि और रक्ताकरते हैं वेले तुपभी करो ओर आगि आदि के विध्नोंसि अ्रलगरकखो1 ४७] 


` निक्रमणमित्यष्य गोतम ऋपिः । यज्ञा देवता । 
विरादपङ्किश्न्दः | पञूचम+स्वरः ॥ 


पुनस्तमेच विषयमाह ॥ 
फिर उसी वि० ॥ 


निक्रम॑णं निषदनं विवत्तनं यच्च पउवशमर्वतः। 
य॒च्चं प॒पौ यच्च घासि जघास सवा ता ते अपिं 
देवेष्वस्तु ॥ ३८ ॥ 

निक्रमणमितिं निऽक्रम॑णाम्‌! निषदनम्‌ | निसदन- 


_ क | मितिं निऽसव॑नम्‌ । व्िवत्तऩमितिं विऽवतनम्‌ । यत्‌ । 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar ° 


> सै 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


जघास॑ | सर्वा ता। ते। अपिं । देवेषु । अस्त ॥ 


पदाथ:-(1नक्रमणम्‌ ) निरग्तरंक्र मते यस्मिस्तत (निषद्‌ 
नम्‌ )नितरां सीदन्ति यस्मिंस्तत_ ( बिवत्त नम्‌ ) विशेषेण 
वत्त न्ते यस्मिस्तत (यत्‌) (च) (पड़ीशम्‌) यत्पादेष विशति 
तत_ (अत्तः ) अश्वस्त्र (यत_) ( च )पपो पिबति (यत) 
(च ) (चा-सम_ ) अदनम्‌ ( जघास ) अत्ति ( सवा ) 


सर्वाणि ( ता ) तानि ( ते ) तव अपि (देवेष) दिव्येष ग- 
णषु ( अस्तु ) ३८॥ 


अन्वय:-ह विद्वन्‌ यत्तेऽव॑तो निक्रमणं निषदन चिवर्त्तन यत्च पड़ी- 


हो यचाथ पपो यच घाँस जवास ता सर्वा युक्तया सन्तु तददेवेष्वप्यस्तु 
mesh ° 


SS S&S ~ [aS ° सारिचणशन ~ 
भावार्थः-हे मनुष्या भवन्तोऽइवादीनां सु भक्ष्यपेयदा- 
नेन सवाणि कायाणि साधुवन्तु ॥ ३८॥ 


पदार्थः विद्वान जो ( ते तेरे (अ्बेतः) घोडे का (निक्रमणम्‌ ) निकलना 
( निषदनम्‌ ) बेठना ( विवर्त्तनम्‌) विशेष करवत्तीव adar (च ) और (यत्‌) 
“ST ( पड्गोशम्‌ )पछाडी (थत्‌ ,च ) और जो यह (पपौ )पीता ( यत्‌ )च आरजो 
( घासिम्‌ ) घास ( जघास ) खाता ( ता ) वे( सत्री )सब काम मुक्ति के साथ 
हों ओर यह सव (देवेषु ) दिव्य उत्तम गुण दाला में ( आप ) भी (अस्तु) 
| देवे ३८ ॥ 


“ATT दे मनुष्यो! आप घोड़े आदि पशुओं को अच्छी = । तथा खान पान 
के देने से अपने सब कामो को सिद्ध किया करो ॥ ३८ ॥ 
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a 5 ७ -- 
च । प्रम्‌ । अरैतः। यत्‌। च।पपौ TT ' घासिमा 

३८॥ 


3 


- =a पर 
न्न. 
‘a \ 


igre > 
) 


ह र्ग | a स्थ: ॥ ३९॥ . 


a RR 
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Sa oo ee 
पज्चर्विशोष्याय; ॥ ४२९ 


यदरवरायेत्पस्य गोतम ऋषिः | विद्वांभो देवताः । 
विराटू पड्क्तेश्‍छन्दः । पचमः स्वर: ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर Sal Ae ॥ 
यदश्वाय वासं उपस्तृणन्त्यंधीवासंया हिर॑- 

` ण्यान्यस्मे । संदानमर्वन्तं Tete प्रिया देवेष्वा 

_यामियान्त ॥ ३९॥ 

- यत्‌ । अश्वाय। वासः । उपस्तणन्तीत्युप5स्तृणन्ति। 

अधीवासम्‌ । अधिवासमित्य॑धिऽवासम्‌ । या । हिर 

ण्यानि ।अस्मे। सन्दानामेति सम्‌ऽदार्नम्‌ । अवैन्तमा 

पद्टीशम्‌ । प्रिया । say । आ । यामयन्ति । यमय- 
` न्तीतिं यमयन्ति ॥ ३९ ॥ 

पदार्थः-(यत्‌ ) (अश्वाय) (वासः) वस्त्रम्‌ (उपस्तृण- 
न्ति) आच्छादयन्ति (अधीवासम्‌) उपरिरथापनीयम्‌(या) 
यानि (हिरण्यानि) हिरण्येनि मिं तानि आभू षणा दीनि(अस्मै) 


( सन्दानम्‌ ) शिरोजन्धनादि ( अर्वन्तम्‌ ) गच्छन्तम्‌ 


(पड़ीशम्‌ ) पद्निविशन्तम्र्‌ ( प्रिया ) म्रियाणि ( देवेषु ) 
बिद्वत्सु (आ) समन्तात्‌ ( यामयन्ति ) नियमयन्ति ॥३९॥ 
अन्वयः हे मनुष्या भवन्तोऽस्मा अइवाय यद्गासोऽधीवासं स- 


wart या हिरण्यान्युपस्तृणान्ति यं पड्डीहामवेन्तमायामयन्ति तानि 
सर्वाणि देवेषु प्रियाः सन्तु ॥ ३९॥ 


` भावार्थ “यदि मनुष्या अद्वादीन्‌ TAT यथावद्रक्षयित्वोपकारं 
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as —. ¬ ७ 
| ga दभाष्ये- 


पदार्थः--हे मदुष्यो! आप ( अस्मे ) इस ( अश्वाय ) घोड़े के लिये ( यत 
जो ( बासः ) वख ( अधीवासम्‌ ) चारजामा ( सन्दानम्‌ ) गुदेराआदि और |... 
CNRS, ~ ~ (५. a ~ 3 
ग ( या) जिन ( हिरण्याने ) छवण के बनाये हुए आभूषणों को (उपस्तृणन्ति) 
भः पते वा जिस ( पड्वाश्र ) पैरों से भवेश करते और ( अवैन्तम्‌ ) जाते हुए | ' 
घोड़े को ( आ, यामयन्ति ) अच्छे प्रकार नियमर्मे रखते हैं वे सब पदाथ और 
काम ( देवेषु ) विह्ठाना में ( प्रिया ) प्रीति देने वाले हों ॥ १६ ॥ 
ई भावार्थः--जो मनुष्य घोड़े आदि पशुओं की यथावत्‌ रक्षा करके उपकार ले- 
बें तो बहुत कार्या की सिद्दि से उपकारयुक्त हो ॥ ३६ ॥ 
यत्त इत्यस्य गोतम ऋषिः | यज्ञा देवता | | | 
Bite त्रिष्टुप्‌ छन्द | Yea स्वरः ॥ : 
पुनस्तमेद विषयमाह ॥ ं | 
। -फिर उसी वि० | ` : 
bat | सादे ७ qe स | थ al 7 
यत्तं साद महसा शूक्रतस्थ पाष्ण्या वा कशैया 
SN gag oN अध्णरे SS © र 
वा gale उचः ता हावषा प्टरपतु सवा ता | 
ते ब्रह्म॑णा सूदयामि ॥ ४० ॥ 5 कट 
> q दे वहस 1 
Gq lal सादे । मंहसा । शूरकृतस्प । पाष्ण्या। वा । 7 
| 
| 
| 


कर्शया 'वा। तुतोद । खुवेवेतिखुचाइईवा ता । इविषः। ` 
र sag ' सवा । ता । ते । ब्रह्मा । सुदयामि॥ ४०॥ 
पदाथः-( यत. ) यतः ( ते ) तब ( सादे ) स्थित्यघि- 
करणे (महसा) महावेन ( शूकृतस्य ) शीघ्रं शिक्षितस्य | 
श्विति झिमना० निचं०२१५ ( याष्ण्या ) चाष्णिषु कक्षासु 
साधान (वा) ( कशया ) ताडनसाघनेन ( बा ) (तुतोद्‌) | | 
data (खुचेव) यथा खचा प्रेरयन्ति तथा (ता) तानि. 

| (हविषः) होतुम हस्य (create) अहिं सनीयेषु यज्ञेषु (सर्वा) | 
संवाण ( ता ) तानि (ते ) त्‌ भ्यम्‌ (ब्रह्मणा) | 
eS: दयास प्रापयामि ॥ ४० ह | gui 5० > | 
शि... ... र ES ee 


{ 
i 


« 
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पञ्चविंशो ऽध्यायः ॥ ४३९ 


a. 
a 


अन्वय:-- हे विद्वेस्ते सादे महसा शूकतस्य झाया वा यत्पा- 


= 
ष्ण्या वा तुताद ता तान्यध्वरेषु हविष! sag करोषि ar सर्वा ते 
श्रह्मणाऽहं सूदयाएसे || Vo ji 


भावाथ:- अत्रोपभालं०- येथा घज्ञसाधनेईवीष्यगनो भेरयान्ति 
तथवाश्वादान संठिचारीत्या ATT! ॥ ४० ॥ 

पदार्थः हे fae! (ते) आप के / सारे ) बठने कस्थान में ( महसा ) 
घडप्पन से ( वा ) अथवा ( शूकृतस्य ) जल्दी सिखाने हुए घोडे के ( कशया ) 
कोड़े से ( यत्‌ ) जिस कारण ( पाष्णयो ) पशली आदि स्थान ( वा ) वा 
कक्षाओं म जा उत्तम ताइना आदि कामवा ( तुतोद ) साधारण ताड़ना देना 
(ता ) उन सब को ( अध्वरेषु ) यज्ञा में ( हांवषः ) होमने योग्य पदाथ संब- 
न्धो ( श्च ) ज श्रचा मेरणा देती वेसे करत हो (ता) वे (सवो) सव काम 


(ते) at लिये ( ब्रह्मणा ) धन से ( झदयामि ) प्राप्त करता है ॥ ४० ॥ 


भावार्थः--इस मंत्र में उपमालं०-जैसे यज्ञ के साधर्नो से होमने योग्य पदाथा 
को प्रेरणा देते हैं वैसे ही घोड़े आदि पशुओं को अच्छी सिखावट की रीति से प्रेरणा 
| ॥ ४० ॥ 


चतुस्रिशादित्यस्य गोतपऋषिः । यज्ञा देवता | 
मिष्टुप्ङन्द्‌ः | घेवतः स्वरः ॥ 


पुनस्तमेव विषययाह 
फिर उसी Fo ॥ 


चतंस्विछशहाजिनों देवब॑न्धोवङक्रीरङ्वंस्य 
स्वाधातेस्समोति | अच्छिद्रा गातां वयुनां कृणोत 
a वि दस्त ॥ ४१ ॥ 
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४३२ यजुवेद्‌ भाष ये- a :. | 


>) 


- चतुस्त्रि *शदिति sass *शत्‌ । वाजिनः 8. | 
| वबंन्थोरितिं देवऽब॑न्धोः । वडक्री: । अइवंस्य । स्व. |~ 
| धिंतिरिति स्वऽधितिः । सम्‌ । एति । अच्छिंद्ा । 

| गारा । वयुर्ना । कूणोतु । परूपरुः । परःपररिति 
परू:ऽपरूः | अनुधुष्येत्यनुऽघुष्यं । वि । शस्त ॥४१॥ 


A® a ~ ~ ~ 
पदाथः- (चतुर्खिशत्‌) शिक्षणानि ( बाजिनः ) वेगवतः 
= rT D> 127 a= 
(देवबन्घो:) देवा विद्वांसो बन्चुबदारय तस्य ( वड क्री: ) 
कुठिला गतीः (अश्वस्य) (स्वधितिः) वज्त्रदव वत्त मान: 
(सम ) सम्यक्‌ (एति) गच्छति (अच्छिद्रा) छिद्गरहितानि 
(गात्रा) गात्राणि (वयुना) वयुनानि पूज्ञानानि (कृणोत,) 
A € ~ ~ = 
(परुष्परु:) मममर्म (अनुघुष्य) आनुकूल्येन घोषयित्वा। | | 
अत्रसाहतायामिति ste: (वि) विशेषेण,शस्त)ळिन्त॥४१॥ 


f bo = * => = rn ~ ९२ ~ =. 

मे ञ्‌ वय--हे मनुष्या घथाऽइवशिक्षक्ो देववन्धोंवाजिनों- 

is स्तस्य चतास्त्रशाङङकीः समेत्यच्छिद्रा गाचा वसुना कृणोतु तस्य 
| परुष्परुर नुघुष्य स्वधितिरिव रोगान्‌ यूयं विरासत ॥ ४१॥ 


र | 

CU सलुष्या यथा चतुरोऽइवरिक्षकइ्चतुस्त्रिंशाबिः 

चित्रागतीररवं नयति वैद्यऱ्चारोगिणं करोति तयैवान्येचां पशूनां 

| रक्षणनान्नतिः कार्या ॥ ४१ ॥ कः 

पदार्थः-हे मनुष्यो ! जैसे घडचढा चाइकी जन ( देवबन्धोः ) जिस के | 

त सपान उस ( वाजिनः ) बेगवान ( अश्वस्य ) घोडे की ह | 4 
WH) चातीश ( बङ्ीः ) टेढ़ी बढ़ी चालो को ce नान, मात अन सम्‌, ofa) अच्छ | 
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| त्र गतियों को घोड को पहुंचाता ओर वैद्य जन प्राणियों को नीरोग करता है वैसे ही. 
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यञ्चविशोध्यायः || ४३३ | 


| मकार गाप होता आर (अच्छिद्रा ) छेद भेद्रहित ( गात्रा ) अङ्ग और (am 
£ | ना ) उत्तम हवानां को ( कृणोतु ) करे वैसे उसके ( परुष्परु ) RAR मम स्थान 
| का ( अनुप्रुष्य ) अनुकूलता से बजाकर ( स्वधितिः ) aw के समान बर्तमान 
| तुष लोग रोगों को ( बि, शस्त ) बिशेषता से छिन्न भिन्न करो । ४१ ॥ 


भावार्थः--दे मनुष्यो! जैसे घोड़ों को मिखाने वाला चतुर जन चौंतीस चित्र विचि 


और पशुओं की रक्षा से sata करना चाहिये ॥ ४१ ॥ | 
_ एकस्त्वष्टुरित्यस्य गोतम ऋषिः । यजयानो देवता । 
स्वराट्‌ पङ्क्तिश्छन्दः | पञ्चमः स्वरः || 
पुनः कथ पशवः शिक्षणीया इत्याह | 
फिर किस प्रकार पशु सिखाने चाहियें इस वि० | 


एकस्त्वष्टुरश्वस्या विशस्ता हा यन्तारां भव 
तस्तर्थऽऋतुः-। या ते गात्रांणामतथा ङणोमि 
ताता पिण्डानां प्र जुहोम्यग्नौ ॥ ४२ ॥ 


एकः । त्वष्टुः । अश्व॑स्य । विश॒स्तेतिं विऽशस्ता tan 

य॒न्तारा। भवतः | तथां ऋतुः । या । ते। गात्रांणाम्‌। 

` झतुथेत्यंतुःथा । कृशोमिं। तातेति तातां । पिण्डानाम्‌ । 
प्र । जहामे । अग्नो ॥ ४२ ॥ 


पदार्थ:-/ एकः ) असहायः ( त्वष्टुः ) दीप्तस्य ( अ- 

अवस्य ) तुरङ्कस्य । अत्र संहितायामिति दीधः ( विशस्ता ) 

क (द्वा) at ( यन्तारा) नियांसको ( सवतः ) 
Qa 


| 
| 
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४३४ यजुर्वेदन एष्ये-- नि ता 


( तथा ) तेन प्रकारेण ( ऋतुः ) ae 

( ते ) तव ( गात्राशाम्‌ ) अङ्गानाम्‌ , ऋतुथा ) कतो. | 

( कृणोमे , (ताता) तानि तानि ( पिण्डानाम्‌ )( प्र जी. 
होमि.) ( अग्नो ) पावके ॥ ४२ ॥ 4 


T= वय ~ सः x 
a [i हे मनुष्या यथैक कतुस्त्वस्छुरञ्वस्य विश 
iE यन्तारा भवतस्तथा या तेगावाणां पिण्डाना्डलुः 
RU ताताऽग्नौ जुहोसि | ४२ |) 


es 
ais * अञ्च वाचकलळु०--यथा5इवशिक्षकः प्रत्यृत्वश्‍वानू सु- 
दाक्षयान्त Te थिन | 3 = =A म 
7 नो यी ovat बयाना चेझाकरणानि शिक्षयान्ति। 
डान्‌ इत्वा वायु शोधयन्ति तथा विद्याउग्नाववबिद्या: 
असान्‌ हुत्वाऽऽत्मनः शोधयन्ति ॥ ४२ ॥ 3) ' 
~ yA a? iS 
दार्थ:-ह मदुष्यो ! जैसे ( एकः ) अकेला ( तुः ) बसन्त आदि ऋतु | 
त्वष्टु: ) शो ies nn 
( aS: ) शोभायमान ( अश्वस्य ) घोडे का (विशस्ता) विशेष करके रूपादे 
> ~ 2 Es 
a भद्‌ बला होता हैं वा जो ( दा ) दो (यन्तारा) नियम करने वाले | | 
भवतः ) हे ay ड कि eee | 
AT) होते ई ( तथा ) देसे (या ) जिन (ते ) तुम्हारे ( गात्रांाच्‌) || 


अंगों वा ( Paes} = 
| बा ( पिणडानास्‌ ) पिएडों के ( ऋतुथा ) ऋतु सम्बन्धी पदार्थों को में || 
को - sy ~~ ~ - | 
1. ( अग्नो ) आग में (प, जुहोमि ) || 
| | 


स्ता भवति 
था वस्लून्पह | 


( कृणोमि ) करता हूं ( ताता ) उन २ 
होमता हूं ॥ ४२ ॥ 


सावार्थः--इस मंत्र में ज हे =| 

| 7 गोची इस मत्र म वाचकलु« । जैसे धोड़ों के सिखाने वाले ऋतु २ के | 
डा > र र त्यस्वलात $ 
छा सिखलाते हैं वैसे गुरु जन विद्यार्थियों को क्रिया करना सिखलातें 

हैं वा जैसे आगि में पिणडी = E | अग्नि में | 
कं. | BE रडा का होन कर पवन की शुद्धि करते हैं बैसे विद्यारूपी अग्नि में (= 

झवि = र E 5 क 

RAR होम.के श्रात्माओं की शुद्धि करते हैं॥ ४२॥ . . 


=, 
STOO onan 
a 


क 
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मात्वेत्यस्य गोत ऋषिः । आत्मा देवता । 
निचुत्‌ त्रिप्टुप्‌ Bas | घेवतः स्वरः ॥ 
प॒नमैनुष्येरात्मादयः BA शोधनी याइत्याह | 
फिर मनुष्यों को आत्मादि पदार्थ कैसे शुद्ध करने चाहिये इस Fo | 


मा त्वां तपत्‌ प्रिय आत्मापेयन्तं मा स्वाधिं 


तिस्वन्व ग्रा तिष्ठिपत्ते । मा तें ग्ृध्नुरविशस्ता- ` 


तिहाय॑ छिद्रा गात्राण्यसिना मिथू कः॥ ४३॥ 
सा। त्वा । तप॒त्‌ । मियः । आत्मा । अपियन्तमि- 
त्यपिऽयन्त॑स्‌ । मा । स्वधितिरिति स्त्रऽधिंतिः । तन्वः । 


आ। तिष्ठिपत्‌ । तिस्थिप॒दिति तिस्थिपत्‌। ते। मा । ते । 


Wey: | अविशस्तेत्य॑विऽशस्ता । अतिहायेत्यतिहायं । 


५ | छिदा । गात्राणि । असिना । मिथू । करिति क ४३॥ ` 
| | पदाथे-( मा ) निषेधे (त्वा ) त्वाम्‌ ( तपत्‌ ) तपेत्‌ | 
~ | (प्रियः) यः प्रीणाति कामयत आनन्दयति वा ( आत्मा ) 
। | स्वस्वरूपम्‌ ( अपियन्तम ) योऽप्येति तम्‌ ( मा ) (स्व | 
धितिः ) बजूः ( तन्वः ) शर्शरस्प सध्ये ( आ ) ( ति- | 


[पत ) समन्तात्स्थापयंत (ते ) तव (मा ) (ते) तव 
( गध्नु: ) अभिकांक्षकः ( अविशस्ता ) अविच्छेदकः 
( अतिहाय ) अत्यन्त त्यक्त्वा (छिदा) छिदाणि (शात्रा- 
शि) अ््गानि ( असिना ) खड्गेन ( मिथू ) मिथः (कः) 
कथयोत्‌ ॥ ४३ ॥ 


a NEE oN NN 
a ४ 
ha मु जाल है ७ : 2 हूड > 
7 ¥ br वक 
4 2 Bae ay 
‘ ee 5 = ie स्या 
| 
| 


यञ्चबिंशोडयाय! ॥ ४३५. 


. अन्वय:-ह विईस्त प्रिय आत्मा$पियन्तं त्वा त्वामातिहाथ | 
मा तपत्स्वघितिस्ते लन्वो `मा तिष्ठिपत्ते छिद्रा गात्राण्यादिशास्ला 


शृष्नुमा तिष्ठिपद्सिना मिथू झा कः ॥ ४३॥ 
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भावाथः-संवेमनुष्यैः स्व स्व आत्मा शाक न निपांतनीयः करण 


प्युपरि ast न निपातनीय 
५,  कस्याप्युपकारो न विच्छेद्नी 
यरच ॥ ४३ ॥ द 


-$ | 


Sh Co च्छ ट्ट 
| पदाथः -ह विद्वान (ते) आप का जो ( मिय: ) प्रीति वा आनन्द देने | | 
बाला बह ` आत्मा ) अपना निज रूप आत्मतत्त्व भी ( आपियन्तम्‌ ) निश्चय | | 
से प्रात हेते हुए ( त्वा ) आप को ( आतिहाय ) ठ | 


अताव Bis के (मा,तपत्‌ । मत | | 
| सताप का प्राप्त हो ( स्वधितिः ) वज (ते) आप के ( तन्वः ) श्रीर के रीच | | 
( मा, तिष्ठिपत्‌ ) मत स्थित करावे आप के (छिद्रा) ङिन्न भिन्न ( गात्राणि ) 
अङ्गा का ( आविश्ता ) विशेष न कटने ओर ( ges: ) चाहद वाला-जन 
(म्रा) मत स्थित करावे तथा ( असिना ) तलवार से ( मिथ ) परस्पर पत (कः) 


चेष्टा करे ॥ ४३ ॥ | | 
भावार्थः | 

केसी के भी ऊपर वज्र न छोड ओर किसी का उपकार Bar हुआ न नष्ठ |“ ' 

किया करे ॥ ४३ ॥ 


| 
| 
| 
| न.वा इत्यस्य गोतम ऋषिः । आत्मा देवता । 

स्वराट्‌ TWH AT | पञ्चमः स्वरः ॥ . 

°_ a ~ ~ a है 

पनमनुष्यः कीदृशानि यानानि कसेव्यानीत्याह ॥ 
फिर मनुष्यों को केस रथ निमोण करने चाहिये इस Fo ॥ 


न वाऽउऽएतन्त्रियसे न शिष्यति देवाँ २॥५ 
इदप पाथाभिः GT: हरी ते युञ्जा एषतीऽञ्र 
मतामुपास्थाद्दाजी धार रासभस्य ॥ ४४ ॥ 


 न।वे। ऊँ इत्युँ। एतत्‌ । ae i न। रिष्यसि | 
|. देवान्‌। इत्‌। एषि । पथिऽभिंः । सुमेभिं:।हरी इति हरीं । 
पाथिः । सुगार्मेः।हराइातेहरी। _ 
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पङ्चखिशोऽभ्यायः ॥ 


ते। युञ्जा । पृष॑ती इति Wer । अभूताम्‌ । sd 
स्थात्‌ । वाजी । धारे । रास॑भस्य ॥ ४४ ॥ 


पदार्थः- (न) निपेधे (वे) निश्चयेन (उ) इति वितर्के | 
(एतत्‌) विज्ञानं प्राप्य (म्रेयसे) (न) ( रिष्यसि ) हन्सि | 
(देवान्‌) विदुषः (इत्‌) एव (ऐषि) (पाथिमिः) मागः (सु 
गेभिः) सुष्ठुगच्छान्ति येषु तेः (हरी) हरणशीलो (ते) तव | 
(युञूजा) योजको (पृषती) स्थूला (अमूताम) भवताम्‌ | 
(उप) (अस्थात्‌) उपतिष्ठेत्‌ (वाजी) वेगवान्‌ (धुर) धार- 
णे (रासभस्य) अइवसम्बन्धस्य ॥ ४४ ॥ 

अन्वयः- हे विद्वन्‌ यद्येतद्विज्ञात्र॑ ore ate न त्वं ग्रियसे 
न वे रिप्यासि सुगेभिः पर्थिभिरद्वानिदेषि यादि ते एषती FAST 
हरी अभूतास ATS वाजी रासभस्य धुस्युपास्थात्‌ ॥ ४४ ॥ 

भावार्थ _ यथा विद्यया संउक्तैवागुजलाग्निभियुक्ते रथे स्थित्वा 


मार्गान्सुखन गच्छन्ति तथवात्मज्ञानेन स्वस्वरूपं नित्यं बुद्धा सरण- 
हिंसात्रासं विद्दाय दिव्यानि सुखानि प्राय: ॥ ४४ ॥ 


OOS ee 


पदार्थः - हे विन्‌! यादि ( एतत्‌ ) इस पूर्वोक्त विज्ञान को पात हा छो | 
(न) न तुम ( fata ) मरते ( न) न (वे ) ही ( रिष्यसि ) मारते हो किंतु | 
( सुगेभिः ) सुगम ( पथिभिः ) मागां से ( दवान्‌ ) विदाना ( इत्‌ ) ही को 
( एषि ) प्राप्त होते हो यद्‌ ( त ) आपक ( पृषतो ) स्थूल शररारयुक्त 
( युञ्जा.) योग करन हारे घोड ( हरी ) पहुंचाने वाल ( अभूताम्‌ ) हाँ ( उ) 


- तो ( वाली ) वेगत्रान्‌ एक घोडा. ( रासभस्य ) अश्वजाति स संबन्ध रखने 


बाल खिचर की (ait) धारणा के निभित्त (उप, अस्थात्‌) उपस्थित हो.॥9४॥ 
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| 
| 


SS >> een eee 


= Se 
नायाथः- जस ।वेद्या स अच्छे प्रकार जिन का प्रयोग किया उन पवन जल 


आर अग्नि से युक्त रथ में स्थित होके मार्गों को सुख से जाते हैं वैसे ही आत्मज्ञान से 
अपने स्वरूप को नित्य जान के मरण ओर हिंसा के डर को छोड़ देव्य सुखों को 
प्राप्त हो ॥ ४४ ॥ 
सुगव्यमित्यस्य TAA: | प्रजा देवता | 
स्वराटू WERT । GST स्वरः ॥ 
क्राज्याज्नतिः स्यादित्याह ॥ 
किन से राज्य की उन्नति होवे इस Go ॥ 


सुगव्यं नो वाजी स्वश्व्यं एसः vafeus उतः 
विश्वापुषं ` रयिम्‌ । अनागास्त्वं नोऽअदिति 
ANT AA ASST वनता + हविष्मान्‌ ॥9५॥ 
सुगव्यमिति सु5गव्यम्‌। नः । वाजी। स्वळ्यमितिं 
सु5अळूयंम्‌ । पुंसः । पुज्रान्‌। उत। विश्वापुर्षम। वि- 
३वपुषामिति विइवऽपुरषम्‌ । रयिम्‌ । अनागास्त्वमित्य॑-. 
| नागःऽत्वम्‌ । नः । अदितिः । कृणोतु । क्षत्रस्र । नः। 
wea: | वनताम्‌ । हविष्मान्‌ ॥ ४५ ॥ | 
पदाथ:- (सुगव्यम्‌) सुष् गोक्यों हितम (नः) अर 
कम्‌ (वाजो) अश्वः ( स्वळव्यस्‌ ) शोभनेष्वञ्वेषु भवम्‌ 
(पुंसः) पुस्त्व युक्तान्‌ पुरुषार्थिन: (garg) (उत ) अपि 


विइवापुषम्‌) समग्रपुष्टकरम्‌ (रायम्‌) धनम्‌ (अनागा- | 


सत्वम्‌ ) अनापराधत्वम्‌ (नः) अस्मान्‌ (अदितिः) कारण- 
रूपेणाविनारिनी भूमिः (कृणोतु) (क्षत्र) राज्यम्‌ (नः) 


अस्माकम्‌ (इवः) व्याप्तिशीलः (वनताम्‌) सभजतास्‌ | 


| (हविष्मान्‌, पशस्तानि हवीषि सुखदानानि me ३५ 
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| पङ%चवि शी च्या यः ॥ : १३९ 


| अन्वय:-यो नो वाजी सुगव्यं स्वद्व्मङ्करोति यो विद्वान्‌ Ta 

=~ | gataa विद्ववापुर्ष chara प्राप्मोति घथा ऽदितिनोऽनागास्त्वङ्करो 

| § ति तथा भवान्‌ कृणोल | यथा हविष्मान्वो नः चचत्रं वनतान्तथा 
| 4 सबं सचस्व ॥ ४५ ॥ 


J 


। | 5इवहवा उ्मोधवी पा पुरुवार्थेन धनं पाप्ठ्वन्तो न्यायेन राज्यसुन्नये- 
| 
| 


| 
| 
| | S $ AN ara - 
| Wala aa वाचकलु०--थे जितेन्द्रिया ब्रह्मचर्येण वीर्यवन्तो- 
युस्ते Alaa: स्युः ॥ ४५ ॥ 


| पदार्थः--जो ( नः ) हमारा ( वाजी) घोड़ा ( सुगव्यम्‌) सुन्दर गाओं के 
| लिये सुखस्वरूप ( स्वश्व्यम्‌ ) अच्छे घोड़ों मं असिद्ध हुए काम को करता है 
वा जो Rar ( पुंसः ) पुरुषपन से युक्त पुरुषार्थी ( पुत्रान ) पुत्रा ( उत्‌ ) 
ओर ( विश्‍वापुषम्‌ ) सम्रग्र पुष्टि करेन वाल ( रयिम्‌ ) धन को प्राप्त होता बा 
जैसे ( अदितिः ) कारणरूप से अविनाशी भूमि (नः ) हमारे लिये ( अनागा- 
स्त्वम्‌ ) अपराधरहित होने को करती है वेसे आप ( कृणोतु ) करें वा जेते (इ- 
विष्मान ) प्रशासित सुख देने जिस में हैं बह ( अश्वः ) व्याप्तिशील प्राणी (नः) 
इम लोगों के (क्षत्रम्‌) राज्य को (बनताम्‌) सेवे वैसे आप सेवा क्रिया करो॥४४॥ 

भावार्थः - इस मंत्र में वाचेकनु०--जो जितेन्द्रिय ओर ब्रह्मचर्य से वीर्यवान्‌ घो- 
ड़ के समान अमोघ वीर्य पुरुषार्थ से धन पाये हुए न्याय से राज्य को उन्नति देवे वे 
सुखी होव ॥ ४५ ॥ 


इभानुकमित्यस्य गोतम अषिः | विश्वे देवा देवता; | र 
भरिकळकरी छन्दः । घेवत; स्वरः ॥ . 
पुनः के श्रॅन्मन्तो भवन्तीत्याह ॥ 
फिर कोन धनवान होते हैं इस वि० ॥ 


इमा नु कें भुव॑ना सीषधामेन्द्रश्च विश्वे च 
हेवाः । आदित्यैरिन्द्रः सग॑णो मरुद्धिरस्मभ्यं मे. 
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| ४४० Ma दभाष्ये-- 
| र i" 
| 
| 
| 


पजा करत्‌ । यज्ञं च॑ नस्तन्डं च प्रजां aR 

त्यैरिन्द्र: मह सापधाति ॥ ४६॥ | 
च इमा । नु। कम्‌ । भुवना । सोषधाम । सीषधा- | 
मेति सीसधाम । इन्द्रः । च। विश्वे।च॒ । देवाः । झा- | | 
| Reb इन्रः । सगण इति सऽगैणः । मरुद्विरिति 
म॒रुतऽमिंः । अस्मभ्यम्‌ । भेष॒जा । करत्‌ । य॒ज्ञम्‌ । 
च्‌ । नः। तुन्व॒म्‌। च । पजामितिं पृऽजाम्‌। च। आ- | 
| Bees । सह । सीषधाति ।सिसधातोति सि- | 

| सधात | ॥ | 

पदाथ:-( इमा ) इमाने (नु) स्यः ( कम्‌ ) सुंख- 
| म्‌ ( भुवना ) वनानि ( सीषधाम ) साधयेम ( इन्द्रः ) | ` 
परमेश्वर्यवान्‌ राजा ( च ) ( विश्वे ) सर्वे ( च ) (देवाः) । 
| विद्वांसः समासदः ( आदित्येः ) मासेः ( इन्द्रः ) सूयः | ¬ 
ha & ० Con | 
, (सगणः ) गणः सह वत्तमानः ( मरुद्भिः ) मनुष्ये: सः | 
| अस्मक्ष्यम्‌) ( भेषजा ) भेषजानि ( करत्‌ › कु- 
यात्‌ ( यज्ञम्‌) विद्वत्सत्कारादिकम्‌ (च ) (नः) (HEAT 
MA) ( तन्वम्‌ ) शरीरम्‌ (च ) ( प्रजाम्‌ ) सन्तांनादि- 
a च ) । आदित्यः) उत्तमेविद्वीड़ि: सह ( इन्दः) | | 

| कारी समेश: (सह) (सीषंधाति ) साधये त्‌॥४६॥ | 
अन्वय:-हे मनुष्या यर्धेन्द्रथ ase देवाश्लेसा विहवा झवना 
Ce वर्यं कं नु सीषधाम | थथा सगण इन्द्र आदित्य! सह 
सर्ो्लोकान प्रकाशयीत तथां RATE: सह “eal मेषजा | . 
| करत्‌ । यथा5$५दित्ये; सहेन्द्रो नो ast च तन्वे चं प्रजां च सीषधाति | | 
| तथा चर्यं साध्छुयाम ॥ ४६ ॥ Per) echt कच या 


———— 
Sn WS 
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पड्चविशो$्ध्याय! ॥ 29९ 


भावार्थः-अत्र वाचकळु० -ये मनुष्याःसूयवन्नियमेन वार्तित्वा 
दारीरमरोगमात्मानं विद्वांस संसाध्य पूणे व्रह्मचये कृत्वा स्वर्थं वतां 
हृद्यां स्त्रियं स्यीकृत्य तत्र प्रजा उत्पाद्य सुशिक्ष्य विदुषीः कुवन्ति ते 
श्रियः पतयो जाणन्ते ॥ 


पदार्थः मनुष्यो ! जैसे ( इन्द्रः ) परमेश्वयवान्‌ राजा ( च ) और (विरते) 
सब ( देवाः ) विद्वान लोग (च) भी (इमा ) इन समस्त ( भता ) लोकों 
को धारण करते AT हम लोग (HQ) सुख को (नु) शीघ्र (मीपधाम)सिद्ध करें वा 
जेस ( सगणः) अपने सहचारी आदि गणां के साथ वत्तमान ( इन्द्रः ) सूय 
( आदित्य: ) महीनों के साथ वत्तेमान समस्त लाकां को प्रकाशित करता बेसे 
( यरुद्भिः ) मनुष्यों के साथ वेद्य जन (अस्मभ्यम्‌) हम लगा के लिये (भेषजा) | 
झोषधियां ( करत्‌ ) करे जेस ( आदत्य ¦ ) उत्तम बिद्वाना के ( सह ) साथ | 
(इन्द्रः ) परमेश्वयवान्‌ समापति ( नः) इम लोगों के (यज्ञम्‌ ) विद्वान के सत्कार 
आदि उत्तम काम (च ) ओर ( तन्बम्‌ ) शरीर (च) आर ( TAM) सन्तान 
आदि को (च ) शी (सीषधाति) सिद्ध करे वेसे हम लोग सिंद्ध करें | ४६ ॥ 

भावाथः-₹४ में वाचकलु०--जो मनुष्य qa के तुल्य नियम से वत्तांब रखके 


शरीर को नौरोग और आत्मा को पवद्वान बना तथा पूर्णे ब्रह्मचये कर स्वयंवरविधि से 

हृदय को प्यारी खो को स्वाकार कर उसमें सन्तानो को उत्पन्न कर और अच्छी शिक्षा देके | 

विद्वान्‌ करते हैं वे धनपति होते हैं ॥ ४६ ॥ | 
अग्ने त्बीमत्यस्य गोतम ऋषिः | अग्निदेबता | 

HUT छन्द्‌ः | घेवतः स्वरः ॥ | 

पुनः के सत्कत्तेज्याः सन्तीत्याह ॥ | 

| 


फिर कौन सत्कार करने योग्य हैं इ वि०॥ 


अग्ने त्वन्नो अन्त॑म उतत्राता शिवो भवा वरूथ्यः , | 
वसुरग्निवसुश्रवा अच्छा AAA Meat: MVM 


_ करा 


“al 
| भव । वरूथ्यः । वर्सुः । वसुश्रवा इते वसु 
| ऽश्रवाः। अच्छ । नाक्षे चुमततारमेतिं दसत्‌ ऽ तसम्‌।गयिम्‌। 
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अन्तः । उत । त्राता । शिव: । 


~ 


> 


। ढाः ॥४७॥ 


। अस्माकम (अन्तमः) निकटस्थः ( उत ) अपि ( त्राता ) 
| पालकः (शिवः) कल्याणकारी (भव) अत्र दूव्यचोऽतस्तिङ 
इति दीचे: (वरूथ्यः) वरूथेषु गृहेषु साचः( ay. ) विद्धासु 
वासयिता (अग्नि) पावकइव (वसुश्रवाः) बसूनि धनानि 


| -पदार्थः-(अग्ने) वेद्विद्ध्यापको पदेशक ( त्वसू ) (नः) 
ae 
| 


| 
| 
| 


प्रकाशवन्तस (रयिसञ) चनम्‌ ( दाः ) दद्याः ॥ १९ ॥ 


\ 
\ 


| अन्वयः-हे ग्रग्नेत्वसग्निरिव नो5न्तमस्त्राता शिव उत वरूथ्यो 
वसुश्नवा वसुभव | यो ARTA रयिमस्मभ्घमञ्छ दाः। अ्रस्मान्नाक्ष स 
| त्वमस्माभिः सत्कत्तव्यो$सि ॥४७॥ 


है भावार्थ;-मडष्यैः सर्वोपकारिणो वेदादिदाासत्रवत्तारोऽध्यापर्का 


भात्युपका रेण महान्‌ सुखलाभःस्यादिति || ४७ | 


पदाथेः-हे ( अग्न ) वेदवेत्ता पदाने और उपदेश करने हारे | ae 
~~ ot ~ a 5 es c थः 4 
| ( आग्निः ) aa के समान ( नः ) हम लोगों के ( अन्तमः") स जी 
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अप्रवणे यस्य सः (अच्छ)। अत्र निपातस्य चेति दीर्घः (मक्षि) | | ` 
mai णक्षधातोरयं प्रयोगः (ana) अतिशयेन | 


iis 


| 
। 
| 
| 
1. 

> र TS e ‘ A 5. Ce धट क = We क सर्वेभ्य! 1 
पदंदाका ‘Gata: सदव सत्कत्तव्या:। ते च सत्कृता। Wea! | 

| सदुपदेञार्दत्तमशुशान्‌ धनादिकं च सदा प्रयच्छशुः | येन परस्परस्य | | . 
% 
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| पऽचविंशोऽध्यायः ॥ ४४३१ | 


2 २-2 कक अ >. 2” 


be een EI MS ४ 3 fs > 


| (त्राता) रक्षा करने बाले ( शिवः ) कल्याणकारी ( उत) आर (वरूथ्यः ) घरा 


| 


| मे उत्तम ( वसुश्रवाः ) जिन के श्रवण में बहुत धन ओर ( वसुः ) विद्याया में 
` बसाने हारे हो ऐसे ( भव ) हूजिये जो (द्मत्तमस्‌) अतीव प्रकाशवान (रयिम्‌) 
धन इम लोगों के लिये ( अच्छ, दाः ) मलीभांति देओ तथा हम को ( न- 


क्षि ) प्राप्त होते हो सो (त्वम) आप हम लागो से सत्कार पाने योग्य हो।४७॥ | 


भावार्शचः--मनुष्यां को चाहिये कि सव के उपकारी वेदादि शाखो क ज्ञाता अध्या 
पक उपदेशक विद्वानों का संदेव सत्कार करें और बे सत्कार को प्राप्त हुए विद्वान्‌ लोग; 
भी सब के लिये उत्तम उपदेशादि 'अच्छे गुणों और धनादि पदार्थों को सदा देवं निस । 
से परस्पर प्रीति और उपकार से बड़े २ सुखा का लाम होवे ॥ ४७ ॥ 
तन्त्वेत्यस्थ गोतम ऋषिः | विद्वान्‌ देवता ।. 


~ Nn 


रिग्बहता छन्दः | मध्यम; स्वर: ॥ 


एनमेनष्येरिह कथ वर्सितव्यम्रित्याह ॥ 


~ ~ 


फिर मनष्यों को इस जगत्‌ में केसे वेना चाहिये इस वि० ॥ 


तं त्वां शोचिष्ठ दीदिवः wart नूनमीमहे 
. सखिभ्यः । स नों बोधि श्रुधी हव॑सुरुष्याणों 
` ` ग्र॒घायतः समस्मात्‌ ॥ ४८॥ 
। तस । त्वा । शोचिष्ठ । दीदिव इतिं दीदिऽवः । स- 


|  म्नायं। नूनम्‌। इमहे । सखिभ्य इति सखिऽभ्यः | 
| सः  नः । बोधि । श्रुधी । हवस । उरुष्य। न: । 
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| ४४४ > ट यज वैद भाष्ये- = | 
| 
| 


| पदार्थ -“( तम्‌) (त्वा) खाम्‌ ( शोचिष्ठ ) सहुणे: 
प्रकाशमान ( दीदिवः) विद्यादिगुणे: शोभावन्‌ (सुम्नांय ] 
सुखाय ( नूनम्‌ ) निश्चितम्‌ ( इमहे ) याचामहे ( सखि- 
भ्यः ) मित्रेभ्यः ( सः ) ( नः) अस्मान्‌ ( बोधिं ) | 
घय ( श्रुधी ) wo ( हवम) आह्वानम्‌ ( उरुष्य ) र- 
| क्ष ( नः ) अस्माकम ( अघायतः ) आत्मनोऽचमांचरतः 
| ( समस्तात्‌ ) अधमेण तुल्यगुणकमेस्वभावात_ ॥ ४८ ॥ 
| 


ite 


अन्वयः-हे शोचिष्ठ दीदिवो विद्वन्‌ थस्त्वं नो बोधि azar सुः 
| भ्नाय सखिभ्यो नूनं वयमीमहे । स CART हवं WAT समस्माद्घायः | _ 
| त उरुष्य च ॥ ४८॥ a> 


| 
| | 


अन्वयः-विद्याथिनोऽध्यापकान्‌ waa बदेयुभवन्तो यदस्मा: > 
'भिरधीतं तत्परीक्षन्ताम्‌ | अस्मान्‌ दुष्टाचारात्‌ ऐथंग्रचन्तु यतो वर्य | | 
सर्वे: सह भित्रवडत्तेमहि ॥ ४८.॥ 


| 


क्षण स्वाङ्गरक्षणं परमेश्वरप्राथन यज्ञप्रशासा प्रज्ञाप्रापणं धर्मच्छा5शव- | | 
गुणकथन तच्छिक्षणमात्मज्ञानघनप्रापणयोचिधान चोक्तेमंत एतद | 
\ 4 ध्यायोक्ताथस्प पूर्वाध्यायोक्तार्थन सह सङ्गतिरस्तीति वेद्यम्‌ | | 
| चंदाथेः-हे ( शोचिष्ठ ( उत्तम गुणा से प्रकाशमान ( दीदिवः ) विंया्दि | 
गुणों से शाभायुक्त बिद्वन्‌ जो आप ( नः ) इम लोगों को ( बोधि ) बीप | 
करोत (तम्‌) उन (त्वा ) आप को ( सुम्नाय ) सुख आर ( र 


अस्मिन्नध्याये सृष्टिस्थपद्‌र्थगुणंबर्णनं पश्वादिप्राणिनां शिक्षार | | 
| 
| 
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| a ७... "7 ag 
| पङचविशोऽऽयायः॥ ४४५ 
र i ies + 3 met 
Bae | | 
1 
| 


२ _ | आप (नः ) हम लोगो के ( हवम्‌ ) पुकारने को ( श्रुधी ) सुनिये और (सम- | 
Ve स्मात्‌ ) अथर्म के तुल्य गुण कम स्वभाव वाले ( अघायतः ) आत्मा के अपराध | 
- | ` | का आचरण करते हुए दुष्ट डाकू चोर लम्पट से हमारी ( उरुष्य) रक्षा की- | 

| जिये ॥ ४८॥ | 
' | भावार्थः-विद्यार्थी लोग पढ़ाने वालों के प्रति ऐसे कहें कि आप जो हम लोगों | 
| पढ़ा है उप्त की परीक्षा लीजिये और हम को दुष्ट आचारण से प्रथरू रालिये जिस | 
14 से दम लोग सब के साथ मित्र के समान वत्तोव GE ॥ ४८ ॥ 


| 
f 
| 
: || इस अध्याय में संसार के पदार्थो के गुणों का वणेन, पशु आदि प्राणियों | 
fall | को सिखलाना पालना, अपने ASA की रक्षा, परमेश्वर की प्रार्थना, यज्ञ की 
oa | प्रशसा, बुद्धि का देना, धर्म में इच्छा, घोड़े के गुण कहना, उस की चाल 
a | आदि सिखलाना, आत्मा का ज्ञान ओर धन की प्राप्ति होने का विधान कहा 
| है इस से इस अध्याय में कहे अर्थ की पिछले अध्याय में कहे हुए अथ के साथ 
| „ | एकता जाननी चाहिये ॥ | 
| | इलि श्रीमल्परसहं सपगिन्राजकाचायोणा श्रोयुतपरस- 
गत विदुषां विरजानन्द्सरस्व॒तीस्वामिनां शिष्येण 
| | । परसहं सपरित्राजकाचार्येण श्रोमद्द्यानन्द्स- 
i रस्यतीस्वासिना विरचिते संस्कतायभा. 
चाभ्यां ससन्विते सुप्रमाणयुर्त 
यजुबेदक्षाष्ये पऽ ववि शो- 
र” 


| 
| 


४४यायः समाप्त; ॥ 
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अथ पड़िंशोषध्याय आरफ्यते ॥ | 


विइ्वांनि देवसवितर्टरितानि परासुब | 
यदूभदरं तन्न आ संब ॥ १॥ 
अरिनिरित्यस्य याज्ञवल्क्य ऋषिः | अग्न्यादयो देवताः | 
अभिकृतिश्छन्दः । ऋषभः स्वर! ॥ 
अथ मनुष्यस्तत्वेभ्य उपकारा यथावत्संग्रःद्या इत्याह ॥ 


| 

| 

i 

| 

f 

क 
————— तन | 
1 

! 

| 

| 

{ 

। 

| 

~ धर a _ मन bad CY EN | 

अब छब्वासव अध्याय का आरम्भ ह उसके प्रथम मन्त्र म मनुप्या का तत्वा | 


से यथावत्‌ उपकार लेने चाहियें इस विषय का वर्णन किया हे ॥ 
afar च सन्नंते ते मे सन्नमतामदो 
वायुश्चान्तारेचं च सन्नंते ते मेसन्नमतामदऽञ्रां 
दित्यश्च aa सन्न॑ते ते घे सन्न॑मतामदऽञ्पंश्च | 
वरुणश्च Aad ते में सन्न॑मताम॒दः। सप्त AoA | | 
दों अष्टमी मूतसाधनी | सकांमाँ २॥५ अध्वन | | 
eee संज्ञानंमस्तु मेऽम॒नां ॥ १॥ 2 आई 
|... अग्निः। च । एथिवी। च । संत्रतेः इति सम | = 
1... = नंते ।तेइतिते। मे। सम । नमताम । अदः।वायः।च। | 


> 
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४४८ यजुवेद्क्षाष्ये- जज 


नमताम्‌ । अदः:।आदेत्य:। च । द्या:।च । सन्नतेइति ह 
समूऽन॑ते | तेशत त । में सम्‌ । नमताम्‌ । अदः। | : 
| आर्पः (च | वरुगाः | च । सन्नते,इति सम्‌ऽनते । ते 
| इति ते । में सम्‌ । नमताम्‌ । अदः । सप्त "स ९ 
| सद॒ इति स॒म्‌ऽसदः । अष्टमी । भूतसाधनीतिं भूत्‌ऽसा- 
ध॑नी। सर्कामानाते सऽक्रांमान्‌ । अध्व॑नः। करू । से- | 
| ज्ञानामात स॒मऽज्ञानम्‌ | अस्तु (मे) अमुना ॥.१ ॥ 
| पदार्थ:- (अग्निः) पावकः (च) (एथिवी) (च) (सन्नते) 
(ति) (मे) मह्यम. (सम ) सम्यक्‌ (नमताम्‌) अनुकूलं कु-| ` 
बोताम (अदः) (वायः) (च) (अन्तरिक्षम) (च) (सन्नते) | | 
जनकले (ते) (मे) मह्यम्‌ ( सम_)( नमताम्‌ ) ( अद्‌ः ) $ 
( आदित्यः ) सूयः ( च ) (at) तत्प्रकाशः ( च ) ir 
( सन्नते ) (ते) (मे) मह्यम्‌ ( सम.) ( नमताम्‌ ) (अदः) | 
( आपः ) जलानि (च) ( वरुणः ) तद्बयवी (च) ( + | 
aa ) (ते) (मे) aaa ( सम ) ( नमताम )( अदः) 
( सप्त ) ( सःसद्‌ः) सम्यक्‌ सीदन्ति यासु ताः ( अष्टमी) 
अष्टानः प्रणा ( भ्रतसाधनी ) भूतानां साधिका (सकाः 
मान्‌) समानस्तल्यः कामो येषां तान (अध्वनः ) मागां 
( करु ) ( स ज्ञानम्‌ ) सम्यग्ज्ञानम्‌ ( अस्त ) (मे) 
मह्यम ( अमना) एवं प्रकारेण ॥ १ ! | 
अन्वयः-हे मरुष्या यथा ये मेऽग्निश्च पॉथिवी च aaa ते ह 
अद्‌! सक्षसतां ये मे वायुश्चान्तारिक्षं च ana स्तस्ते अद 
सन्नमताम्‌ । ये मे आदित्यश्च योश्च सस्तते ते आदः सक्षमता प 
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| | cE 
| बड्बिंशोऽध्यायः |! 
| 


| प्त संसद्‌? सकामानध्वनः Erol तथा कुरु | अमुनः मे संज्ञानमस्त त 
| Qaewd युष्माकमप्यस्तु || १ ॥ | 


© 
भावार्थ!-अनत्न वाचकलु०-यद्धग्न्यादिपञ्चभूतानि यधावद्विज्ञाय कश्चि- 


त्प्रयुञ्जीत तहिं तानि वत्त॑माननद्‌ः सुखं प्रापयन्ति | १॥ 


पदार्थः-हे मनुष्यो! जो जैसे ( से ) मेरे लिये ( अग्नि; ) अग्नि (च) 
और ( एथिवो ) भूमि ( च ) भी ( सन्नते ) अनुकूल हैं (ले) (बे) ( अद्‌!) 
इस को ( सन्नसंतास्‌ ) अनुकूल करें जो (AAT लिये ( ara: ) पवन (च) 
और ( अन्तरिक्षस्‌ ) आकाश (च) भी ( सन्‍नते ) अनुकल हैं (ते) a 

अद्‌ः ) इस को ( सन्नमताम्‌ ) अनुकूल करें जो ( मे ) मेरे लिये ( आ- 
दित्य! ) सूये ( च ) और ( दो! ) उस का प्रकाश ( च ) भी ( सन्नते ) 
अनुकूल हैं ( ते ) वे (अदः) इस को सन्नमताम्‌ अनुकूल करें जो ( से) 
मेरे अथं ( आपः ) जल ( च ) और ( वरुण: ) जल जिस का अवयव है 
बह ( च ) भी ( aaa ) अनुकल हैं ( ते ) वे दोनों ( अद्‌! ) इस को(स- 
नमताम्‌ ) अनुकूल करें जो ( अष्टमी ) आठमी ( भतसाधनी ) प्राणियों 


के कार्या को fag करने हारी बा ( सप्त ) सात ( संसद्‌? ) वे सभा जिन 


सें अच्छे प्रकार स्थिर होते ( सकामान्‌ ) समान कामना वाले ( अध्वनः) 
मार्गो' को करे वैसे तुम ( कुरू) करो ( अमुना ) इस मकार से (मे ) मेरे 
खिये (संज्ञानम्‌) उत्तम ज्ञान (अस्त) प्रास होवे वेसेही दह सब तुस लोगों के 


| लिये भो प्राप्त होवे ॥ १.॥ 


भावार्थः--इस मन्त्र में वाचकलु ०--बदि अग्नि आदि पंचतत्वो को यथावत्‌ 
जानके कोई उन का प्रयोग करे तो वे वत्तेमान उस अत्युत्तम सुख की प्राप्ति कराते हैं॥ १॥| 


ys 
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| 
| 


` अयस्‌ । मे। काम॑ः । सम्‌ । ऋष्यताम्‌ । उप॑ । मा। | 


( वाञ्चन ) बढदचतछया वाणी ( कल्णाणीस्‌ ) कल्याः | 


सलम ( च ) ( स्वाय ) स्वकीयाय ( च) ( अरणाय ) | 
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यज बद्भाष्येः - ` — 


यथेमामित्यस्ण लौगाक्षिऋषि; | देश्वरो देवत? | | | | 
स्वराठत्यच्टिफळन्दः | गान्यार स्वर! |] 


~ 1 4 ड 
अथेशबर! सब भ्यो सनुष्येस्यो वेदयठनजवणाचिकारं ददातील्याद्द || | 
अकार दता इं इस (do jj 


अब इश्वर सब मनुष्यों के लिये वेद के पढ़ने और सुनने का 

यथेमां वाचं कल्यारीमावदांनि जनेभ्यः | 
SAAT IST चायाय च स्वाय चारं 
णाय । [परया देवाना दाक्षणाय दाठारेह भूया 
समय म॑ कायः संसव्यतासुप यादो नमत ॥ २॥ 

यथा | इमास्‌ । वाचस्‌ । कल्याणशीम । आवदा- 
नीत्याऽवदांनि । जनेक्य: । ब्रह्मराजन्याक्याम्‌ । शू- 
दार्य।च। अयाय । Bt स्वायं! च। अस्णाय। | 
प्रेयः। देवानांम्‌। दक्षिणाये । दातुः । इह । भृयासम्‌। 


अद्‌. \ नसतु ॥-२ ॥ I 
पदाथः-( यथा ) येन प्रकारेण (इमाम) प्रत्यक्षीकृताम्‌ | 


णनिमित्ताम्‌ ( आवदानि) समन्तादुपदिशेयम्ू (जनेभ्यः) 

मनुष्येभ्यः ( अत्लराऊन्याभ्यामू ) बज्न ब्राह्मणश्च रा" | 
जन्यः क्षात्रयश्र्‌ ताभ्याप्तू ( शूद्राय ) चतर्थवर्णाय (च) 
(अयाय ) वेश्‍वाय । अर्यः स्वाभिवेश्यथोरिति पाणिनिं 


Z ला ` 
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~ 


(उप) (मा) मास्‌ (अदः) परोक्षसुखम्‌ (AA) प्राम्नोतु ॥२॥ 
अन्वयः--हे ननुज्या यथाइह मोश्व॒रो ब्रह्मराजन्याभ्यासयाय शुद्गाय 


व स्वाय चारणाथ च जनेभ्य इहेम कल्णाणी वाचसावदानि तथा भवन्तो |; 


5प्याबद्न्तु | यथाऽहं दातुदेवानां दुक्षिणाये मियो भूयासं भेऽयं कासः समर 

चथतां HIST उवनसतु तथा भवन्तोऽपि भवन्तु तद्भवतानव्प्रस्तु || २:॥ 
'सावाध---अत्सेपमालकारः-परसात्सा सवोन्सनुष्यान्प्रतोद्मुपादिश- 

तीयं वेदचतृष्टयो बाक्‌ सवेसलुष्याणां हिताय सयोपदिष्टा नांउत्रकस्याप्य 


| नथिकारोऽस्तोलि | यथाऽहं पक्षपातं fagra सर्वेषु ननुष्येष वत्तमानः सन्‌ 
_ब्रियोऽस्मि तथा भवन्तोपि भवन्तु | एवङ्कृते युष्माकं सर्वे कासाः सिद्धा 


क्रविष्वन्तीलि | २ ॥ 


पदार्शः--हे सनुष्यो में ईश्वर जैसे ( ब्रह्मराजन्याभ्यास्‌ ) AAT क्ष- | 


fara ( अयाय ) वैश्य ( शूद्राय ) WE ( च ) और ( सवाय ) अपने स्त्री से- 
वक आदि ( च ) और ( अरणाय ) और उत्तम लक्षणयुक्त प्राप्त हुए अ- 
न्त्यज के लिये ( च ) भी ( जनेस्थः) इन उक्त सब मनुष्यों के लिये (इह ) 
इस संसार सें ( इसम्‌ ) दस ANS को हुई ( कल्याणीम्‌ ) सुख देने वाली 


( बाचस्‌ ) चारों वेद्रूप बाणीका ( आवदानि ) उपदेश. करता हूं बैसे 


आप लोग भी अच्छे प्रकार उपदेश करें । जैसे में ( दातु ) दान देने वाले के 
संसगों ( देवानास्‌ ) विद्वानों को ( दक्षिणायै ) दक्षिण अधात्‌ दान आदि 
के लिये (प्रियः ) सनोहृर पियारा ( भूयासम्‌ ) होऊं और ( से )मेरी (अ- 
aq) यह ( कामः ) कामना ( ससध्यताम्‌ ) उत्तसता से बढ़े तथा ( सा ) 


— 
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ष्ड्तिंशोष्यायः ॥ ४४१ | 


| सल्लक्षणाय प्राप्तायान्त्यजाय ( मिय: ) कमनीयः ( देवा- | 
| नामू ) विदुषास्‌ ( दक्षिणाये ) दानाय ( दातुः ) दान- 
। क्तः ( इह ) अस्मिन्‌ संसारे ( भूयासम्‌ ) ( अयम्‌ ) | 
| (मे) मम (कामः) ( समस्‌ ) ( ऋष्यताम्‌ ) agara 


| 
| 
|. 
| 


ee rt ieee SS पट 


2% Sa ee 
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| 
| 
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"------- 


यजुबदभाष्ये- — 


०2,110 
AE 
AS 


| 


| 


ऋ ( अदः ) वह परोक्ष सख ( उप नसलु ) प्रास हो वैसे आप लोग 


९ वह कामना तथा सुख आप को भी प्राप्त होवे || 2 |] 


4-८ 


Ht होव 
Ly 
भावाथः- इस मंत्र में उपमालकार है -परमात्मा स 
व 
उपदेश को करता हे कि Mel ° 
है क॑ यह चारा वेदरूप कल्याण कारिणी वाणी सब मनुष्यों के 


[हत के लय में ने उपदेश को हे इस में किधी को अनधिकार नहीं हे जेते मैं पक्षपात 
का GIS के सब मनुष्यों म वमान हुआ पियारा हूं वैसे आप भी होश्रो । ऐसे करने 


Felt सब काम [संद्ध हागे || २ ॥ 


॥ 


शहस्पत इत्यस्य गृल्समद्‌ ऋषि: | इश्घरो देवता | 
भुरिगत्यष्टिश्छन्दः | गान्धार: स्वरः || 
पुनः स देश्वरः कि करोतीत्याह || 
फिर वह ईश्वरः क्या करता हे इस वि० ॥ 


TETAM A WAAC युमडिभाति क्र 
तुमज्जनेंबु । यद्टीदयच्छव॑सऽ्ृतग्रजात तद 
स्मासु द्रविणं धेहि चित्रम। उपयामग्रृंहीतोऽसि 

- रहस्पतये त्वेष ते योनिश्वेहस्पत॑ये त्वा॥ ३॥ 
कर॑स्पते । अति । यत्‌ । अर्यः । अहात्‌ । मदिः 
ति Bord | विभातीति विऽमातिं । क्रतुमदिति क्रतं ` 
SAG । जनेषु । यत्‌ । दद्यत्‌ । झवंसा । ऋतप्रजा: 
तत्झ्तडपजात । तत्‌ । अस्मासु । दविंणम्‌। GFE ॥ | | 
चित्रम्‌ । उपयामगृहीत इत्यंपयाम5र्गहीत: । असि । | 


ब्हस्पत॑ये । त्वा । एष: । ते । योनिं: । बैहस्पर्तये। | | 
त्वा॥३॥ — | । 
oS 7 जज कस्य १. ८00 > मम 4 


pe 


a 


Ee पालकेश्वर: ( अति ) ( यत्‌ ) (Aa: ) स्वामीश्‍वरः। A: 
| स्वामिवैश्ययोः । अर्यं इतीश्वरना०-निघं० २ । २२ (अ- 
| gla.) योग्यात्‌ ( द्युमत्‌ ) प्रशस्तप्रकाशयुक्त॑ मनः ( वि- 


| यस्यैष ते योनिरस्ति तस्मे वहस्पतये त्वा वय॑ स्वीकुमे; । हे ऋतप्रजाता- 


` | पासनीयतमोऽस्तीलिः बिजानीत ॥३॥ 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


बड़ विंशोध्यायः |} ४५३ 


पदार्थ:-( छहस्पते ) छहतां प्रकृत्यादीनां जीवानांच 


भाति ) विशेषतया प्रकाशते ( क्रतुमत्‌ ) प्रशस्त प्रज्ञाक- 
मेयुक्तम्‌ ( जनेषु ) मनुष्येषु ( यत्‌) ( दीद्यत्‌ ) प्रकाश- 
यत्सत्‌ ( शवसा ) बलेन ( ऋतपूजात ) ऋत' सत्यं प्र- 
जात ARIMA Tse ( तत्‌ ) ( अस्मासु ) ( द्रविणम्‌ ) | 
घन यशश्च ( घेहि ) ( चित्रम्‌ ) आश्चयेम्‌ ( उपयाम- 
गृहीतः ) उपगतयमेविदितः ( असि ) ( बृहस्पतये ) ब- 
हत्या वाचः पालनाय ( त्वा ) त्वाम्‌ ( एषः ) ( ते ) तव 
( योनिः ) पुमाणम्‌ ( डृहस्पतये ) छहतामाप्तानां पाल- 
कांय ( त्वा ) त्वाम्‌ ॥३॥ 

अन्वयः-हे दहस्पते यस्त्वमुपयामगहीतोऽसि तं त्वा छृहस्पतये- 


य स्त्खं जनेष्वहोद्यद्द्यसत्‌ क्तुमद्तिविभाति यच्छवसा दीद्यद्र्ति तचित्रं 
विज्ञान द्रविणं चास्मासु चेहडि ३ ॥ 

भावार्थः हे सनुष्या यर्मान्मह।न्द्यालुन्यायकाय णोयान्कञ्चिद्‌षि 
पदार्थो नास्ति येन वेदाविभावद्वारा सब मनुष्या भूषिता येनाङुतं विज्ञानं 
घने च विस्तारित at योगांभ्यासगस्योऽस्ति स एवेश्वरोऽस्माभिः सर्व रू- 


पदाथः हे ( डहस्पते ) बड़े vale आदि पदार्थो और जीवों के 
पालने: होरे इश्वर जो आप ( उपयासगहीत; ) प्रात हुए यस नियमादि 
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| Fe 
| ee 


योग साधनों से जाने गये ( असि ) हैं sa आप को ( बहस्पतये ) बड़ी 
| ag वाणो को पालना के लिये तथा, जिन (ते ) आप का ( एष; ) यह । 
| ( योनिः ) प्रमाण है उन ( हहस्पतये ) बडे २ आप्त विद्वानों को पालना 
करने वाले के लिये ( त्वा ) आप को हम लोग स्वीकार करते हैं।हेभ 
| may ( ऋतप्रजात ) जिन से सत्य उत्तनता से उत्पन्न हुआ बे ( अय ) 
परसात्सा आप ( जनेषु ) सनुष्यों में ( अहात्‌ ) योग्य कास से ( यत्‌ ) जो 
( युसत्‌ ) प्रश।सत प्रकाश युक्त सन ( ऋतुमत्‌ ) वा प्रशंसित बुद्धि और | | 
कसेयुक्त सन ( अति विभाति .) विशेष कर प्रकाशनान है वा ( यत्‌) जो | 
( शवसा ) बल से दीद्यत्‌ प्रकाशित होता हुआ ad ara है ( तत्‌ ) उस | 
( चित्रम्‌ ) आश्चय रूप ज्ञान ( द्रदिणम्‌ ) चन और यश को (अस्मारू) | | 
इन लोगों में ( चेहि ) धारण स्थापन कोजिये ॥ ३॥ | 
भावाथः--हे मनुष्यो जिस से बड़ा दयावान्‌ न्यायकारी और अत्यम्त सूम | | 
कोई भी पदार्थ नहीं बा जिस ने वेद प्रकट करेन द्वारा सब मनुष्य सुशोमित किये वा Ks 


|] = 


जिस ने अद्भुत ज्ञान और धन जगत्‌ में विस्तृत किया और जो योगाभ्यास से प्राप्त | 


| होने योग्य हे बद्दी ईश्वर हम सब लोगों को अति उपासना करने होग्य है यह तुम 
| जानो || ३ ॥ . 
। 


इन्द्रेत्यस्य रम्याक्षो ऋषि: | इन्द्रो देवता | 
. स्वरा जगतो Gee; | निषाद: स्वरः || 
पुनमेनुष्याः कि कुय्‌ 'रित्याह ॥ 
फिर मनुष्य क्या करें इस वि० ॥ 


इन्द गोमत्रिहा यांही पिबा सोम *शतक्रतो ||. 
विद्याड्ग्रावाभः सृतम्‌। उपयामगहीतोसीन्द्रांय 
ग. ` 
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रचिं शोच्यायः || 5 नज yyy | 
इन्द्र । गोमन्निति गोऽम॑न्‌ । इह । आ । याहि । | 
| ` पिबं । सोम॑म्‌। शतक्रतो इतिं शत$क्रतो। TTA 


EN 


। तिं Baas: । गरार्वमिरिति ग्राब॑ऽभिः।सुतम्‌।उ- | 
। पयामग्रहात इर्युपयामऽग्हातः । आसे । इन्द्राय । | 


त्वा । गोर्मत इति गोऽम॑ते। एषः । ते । योनिं 
इन्द्राय । त्वा । गोर्मत इति SAA ॥ ४ ॥ 


पदार्थ:--( इन्द्र ) विद्रून्‌ मनुष्य (गोमन्‌) प्रशस्ता गौ- 

वाणी विद्मते यस्य तत्संबुद्धी (इह) अस्मिन्‌ स सारे (आ) | 
( याहि ) म्राप्नुहि (पिब) अत्र द्रूषचोऽतस्तिङ इति दी- 
चः ( सोमम्‌ ) रसम्‌ ( शतक्रतो ) शतमसंस्यः क्रतुः म | 
ज्ञा यस्य aeuraat ( विद्मद्ठि: ) विद्यमान: | अत्र व्य 
त्ययेन परस्मेपदम ( ग्रावभिः ) मेघः (सुतम्‌) निष्पन्नम्‌ 
( उपयामगृहीतः ) उषयामेग होतानि जितानि इन्द्रि- 

` याणि येन सः ( असि ) ( इन्द्राय ) ऐश्वर्याय (त्वा) | 
| रवाम्‌ ( गोमते) प्रशस्तएथिवी राज्ययुक्ताय ( एष ) (ते) | 
( योनिः ) निमित्तम्‌ ( इन्द्राय ) प्रशस्तैश्‍वर्यवते (cat ) | 
| 

| 

| 


` त्वाम्‌ ( गोमते ) प्रशस्तवाग्बते ॥ ४ ॥ 


अन्वयः हे शतक्रतो गोसन्नन्द्र त्वसिहा याहि विद्यद्भि योवभिः ga 
| सोस fra यलस्त्वमपयामरहीतोऽसि तस्माद्‌गोसत इन्द्राय त्वा यस्यैष ते 
योनिरस्ति तस्मै गोतम इन्द्राय त्वा च बय सत्कुसेः || ४ ॥ 


> | भावाथेः-ये वैद्यकशास्त्रविद्यासिद्रानि भेघेनोत्पन्तान्यौषधानि Bare 


| योग चाभ्यस्पन्ति ते सखैश्वयोय॒क्ता जायग्ते ।। ४ ॥। 4 | 
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४९६ है यजुबदभाष्ये-- | न 


पदार्थ:--हे (शतक्रकतो) जिस को सैकड़ों प्रकार की बुद्धि और (गोमन) | 
प्रशंसित बाणी हैं सो ऐसे हे ( इन्द्र ) विद्वन्‌ पुरुष आप ( आ, याहि ) oo: 
आइये ( इह ) इस संसार में ( विद्य द्विः ) विद्यमान ( ग्रावभिः ) मेघो से | 
( इतम्‌) उत्पन्न हुए (सोसस्‌) सोसबल्ली आदि ओषचियों के रस को (पिञ्ज) 
पियो जिस से आप ( उपयाभगहीतः ) यसनियमो से इन्द्रियों को ग्रहण 
किये अथांत्त इन्द्रियों को जीते हुए (असि) हो इस छिये ( गोमते ) प्र- 
शस्त एथिवो के राज्य से युक्त पुरुष के लिये और (इन्द्राय ) : 
रो के लिये ( त्वा ) आप को और जिन (ते) आप क : 
लिः ) निमित्त है उस ( गोसते ) प्रशंसित i का ee 


फ और ( इन्द्राय ) प्रशं सित 
उना से श्‌क्त पुरुष के लिये ( त्वा ) आप का हम लोग सत्कार कर- 
ते हैं।४॥ ` 


भावाथः--जो वैद्यकशास्त्र बिया से और सिद्ध मेथों से उत्पन्न हई वदवि 
सेवन और योगाभ्यास करते हैं वे सुख तथा ऐश्वर्ययक्त शत हे aS aa के. 
इन्द्र त्यस्य रम्याक्षी ऋषिः । सूर्या देवता | | 
भुरिक्‌ जिष्टुप्छन्द: | चेबतः स्वर; | . | 
| : पुनसंनुष्यैः कि क्रियेत इत्याह ॥ 
फिर मनुष्य क्या करें इस वि० ॥ | 
गोम Pehl सन्न्‌ पवा सोमं शतक्रतो। | | 
डि: ग्रावंमिःसृतम्‌ । उपयामगृंहीतोऽसी- | 
न्द्राय त्वा गोम॑तऽएष ते योनिरिन्द्राय खा गो- | ' 
मंते ॥ ५॥ RE 
| _ इस्ट । आ। याहि । वृत्रहन्निति दञ्रऽहन्‌ । पिब॑। 
सानम्‌ । शतक्रतो इतिं शतऽक्रतो । गोमंद्रिरिति गो- | , 
Ac भि । यावाभिरितिय़ावंऽमि ~ = = पशिसित UT सुतस्‌ उपयामगंदीत_ उपयामग्/ंहीत | 


न्द्राय ) उत्तम ऐशव- 
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® | यामऽगंहीतः । आसे । इन्दाय । त्वा । गोम॑त॒ इति 
से | , ॥ गोऽमंते । एषः। ते । योनि: । इन्द्राय । त्वा । गोम॑त 


é इति गोऽम॑ते ॥ ५ ॥ 

पदार्थ (इन्द्र) परमेश्वययुक्त ( आ ) समन्तात्‌ (या- 
हि) गच्छ्‌ (वृत्रहन्‌) यो ea मेघं हन्ति ससूर्यस्तद्वत्‌ (पि- 
fe | 

त्‌ 


ब ) अत्र ठ्रूथचोऽस्तिङ इति दीघेः (सोमस्‌) ऐश्वर्यका- 
रकं रसम्‌ ( शतक्रतो } बहुपरज्ञाकमेयुक्त ( गोमद्वि:) . ब- 
हबो गांबः किरणा विदन्ते येष तैः ( ग्रावमिः ) गजना- 
| यक्तेमचेः ( सुतस्‌ ) निष्पादितम्‌ ( उपयामगहीतः ) 
` | सुनियमैनिंगहीतात्मा ( असि) ( इन्द्राय ) ऐश्वर्याय 
५, | (त्वा) स्वाम्‌ ( गोमते,) बहुधेन्वादियुक्ताय ( एषः ) 
(ते) तव (बोनिः) गृहम्‌ (इन्द्राय) ऐश्वर्येमिच्छुकाय (त्वा ) 
| त्वाम्मू ( गोमते ) प्रशस्तभूमिराज्ययुक्ताए ॥ ५ ॥. 


| 


अन्वघः- हे शतक्रतो वत्रइनिन्द्र त्वं गोसद्भिग्रोदिः सहर याहि सुत 
सोम fae | qaeest गोमत इन्द पपोपयासगहोतोऽसि सं त्या यस्यैष ते 
गोसत इन्द्राय योनिरस्ति तं त्वा च व्या खत्कुयोम || ३ || : 

भावाथे:--भत्र बाचकलु०- है सनुष्ध! यथा नेघहन्ता qh सबेस्य ज- 
गतो रसं पोल्घा बभे थिरा सर्व जगत्प्रीणालि तथैक त्व मही पधिरसान्‌ पिब 


ऐश्डर्योक्‍्कनलये wae च ॥ ५ I 


| 

| 
| or पदार्थ:-- है ( शतक्रतो ) बहुत बुद्धि और कमेयुक्त ( दहन्‌ ) मेघ 
>> | इन्ता सूयो के समान शत्रुओं के हनने बाले ( इन्द्र ) परमैस्वरोयुष्त विद्वन 
| आप (गोसद्धिः ) जिन में बहुत चमकती ge किरणें विद्यमात्त उन पदार्थों 


= र yc 
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इये भीर ( सुसम्‌ ) उत्पन्न हुए (सोमम्‌) ऐशवर्श करने हारे रस को (पि) 
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यजुब दभाष्ये- 


और ( ग्रावभिः ) गजना ओं से गर्जते हुए मेघों के साथ (आ, याहि) आा- 


PN 
— 
षा 


पीझो जिस कारण आप ( गोसते ) बहुत दूध देतो we गौओं से यक्त 
( इन्द्राय ) ऐशवरो के fea ( ठउपदाबयहोत; ) अच्छे नियमों से आईई 
को ग्रहण किये हुए ( असि ) हें उन (त्वा ) आप को तथा जिन ( ते) 
आप का ( एष! ) यह ( गोमते ) प्रशंसित भूमि के राज्य से युक्त ( इरद्रा- 


य ) ऐश्वर्य चाहने वाले के लिये ( योनि! ) चर है उन (स्वा) आप का 
हस लोग सत्कार करें ॥ ५ II | 


Cn) : > 
भावाथ:--इस मंत्र में वाचकलु «--हे मनुष्ब! जैसे मेघ हन्ता सूये सब जगत्‌ से 
रस पी के ओर वर्षा के सब जगन्‌ को प्र वै डी२ ओषधियों 
र ए सन्न करता है वैसे ही तू बड़ी २ ओषधियों के 
रसकोपी तथा ऐशवय की उन्नतिके लिप अच्छे प्रकार यत्न किया कर ॥ ५ ॥ 
श्वतावानसित्यस्य प्रादुराक्षिक्न॒ चिः | वैश्वानरो देवता । 
जगती छन्द! | निषादः स्वर; ॥ ` 


x 
पृनमनुष्येः किं कत्तव्य मित्याह | q 


= 
फिर मनुष्यों को क्या करना चाहिये इस Ao ॥ 


ऋतावोन वेश्वानरमृतस्य ज्योर्तिषस्पतिंम। 


अजं घममींमहे । उपयामगृहीतोऽसि वेश्वा- 
 नरार्य त्वेष ते योनिषेंइवानरायं त्वा ॥ ६॥ 


ते । योनिः । वेशबानरायं । ee arr craig Re 


TR 
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षड्विंशोऽध्यायः ॥ owe 


पदाथ:-(ऋतवानाम्‌ )य ऋत जलं बनात संभर्जात तम्‌ 
(वैश्वानरम्‌) विश्वेषां नराणां मध्ये राजमानम्‌ (ऋततसरूय) 


जलस्य (ज्योतिषः) THINEA (पातम्‌) WSS (AHA) | 


निरन्तरम्‌ (AAA) प्रतापम्‌ (इमहे) याचामहे (उपयाम- 
गहीतः) सनियमैनिंगहीतान्तःकरणः (असि) (वैश्वानराय) 


विश्वस्य नायकाय (त्वा) (एषः) (ते) (योनिः) गृहम्‌ (वैश्वा- | 


नराय) (व्वा) त्वाम्‌. ॥ ६॥ 


अन्वयः-- हे मनुष्या यथा वयसृतावानं वैश्वानरम्‌ तस्य ज्योतिषस्पतिं 
चरसे मजस्त्रमीमहे तथ! ययमप्येनं याचत ।यस्त्बं वैश्यानरा योपयामयछीतोऽ- 
सि तं त्या यस्यैष ते योनिरस्ति तं त्वा च वैश्वानराय सत्कर्मस्तथा यूय 


सपि करूत ॥ ६ !। 


भावार्थः-—-अत्र वा चकलु०--योऽग्निजेलादीनि मूत्तोंनि द्रव्याणि स्वते 
जसा भिनत्ति निरन्तरं जलमाकर्षंति च तं बिदित्वा मनुष्याः स्वत्त _सुख- 


कारकं TEAST: ॥ ६ ty 


पदार्थः-- हे मनुष्यो! जैसे हम लोग ( ऋतावानम्‌ ) जो जल का सेवन | 
करता उस ( वैश्वानरस्‌ ) समस्त मनुष्यों में प्रकाशमान ( ऋतस्य )जल भौर | 


( ज्योतिषः ) प्रकाश की ( पतिस्‌ ) पालना करने हारे ( घर्मस्‌ ) प्रताप 
को ( अस्त्रम्‌ ) मिरन्तर ( इनहे ) सांगते हैं वैसे तुस इस को सांगो जो 
(प ( वैव(नशाय ) संसार के नायक के लिये ( उपयामग॒ह्णीतः ) अच्छे 


नियमों से सन को जीते हुये ( असि ) हें उन ( त्वा ) आपको तथा जिन | 


( ते) आप का ( wa) यह ( योनिः ) घर है उन ( त्वा ) आप को 
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( वैश्वपनराय ) ससर्त संसार के हित के लिये सत्कार युक्त करते हं aa | 


ga at करो ॥ ६॥ 


a 
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४६० शजदद्भाष्ये- जब 


a 


भवाथः इस मन्त्र में वाचकल॒ ०--जो अग्नि जल आवि मूर्तिमान्‌ पद 
को अपने तेज से छिन्न भिन्न करता और निरन्तर जल खींचता दै उसको जान 
मनुष्य सत्र ऋतु में सुख करने हारे घर को पूर्ण करें बंनावें | ६ ।। 
वश्वानर॒स्येत्यस्य कुत्सऋषिः | वेश्वानरोउग्निर्देवता | 
जगती छन्द । निषाद स्वर; | . 
पुनमेनुष्याः कि कुसरित्याह ॥ | 
फर मनुष्य क्या कर इस वि० ॥ 


वैश्वानरस्य सुमतो ela राजा हि कं भु. || 

वैनानामभिश्रीः | इतो जातो adhe विच | 

| | वेश्वानरो य॑तते Foy । उपयामशहीतो5सि वै 
श्वानराय त्वेष ते योनिर्वेश्वनराय॑ त्वा ॥७॥ 


वैश्वानरस्य॑ । सुमताविति gmat । स्याम। | 
राजां । हि। कुम्‌ । भुवनानाम्‌ । अभिश्रीरित्मामिऽ- a 
भाः । इतः । जातः । विइव॑स्‌ । इदम्‌ । वि। चष्टे । 

` SAAC यतते । सूयेण । उपयाममुहीतइत्युंपयामऽ- || 


गृहीत: । असि । वैश्वानरायं । त्वा । एघः । ते। | 
योनिः । वैश्वानराय । त्वा ॥ ७ ॥ | 


पदाथ 


| 
| 
| 
के | र्ट 


-(वैश्‍वानरस्य) विश्वस्य नायकस्य (सुमतौ) शो- || 
सनाया बढ़ी ( स्याम) भवेम (राजा) प्रकाशमानः ( हि) 
लट्‌ (कम) सुखम, (भुवनानाम_) ( आभरशतरी:) अन्नित 
सवतः त्रयो यस्य सः (इत ) अस्मांत्‌ कारणात ( जातः) 


a | | SRSA (TRaa ad जगत्‌ इदम )(वि,चष्टे)पकाशयति 
> र पजन स्य य >... > की 


| 
| 
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बडबिशो'ब्यायः ॥ 2६९ | , 


aa | 


( बैश्वानर। ) विदाद्ग्निः ( यतते ) ( सूयण ) सूयसण्ड- । 


लेन ( उपयथामगहीतः ) YAH: Aiea: ( आसि ) (वे- 


श्वानराय ) अग्नये ( त्वा ) त्वाम्‌ (एषः ) (ते) तव | 


( योनिः) गृहम्‌ ( वैश्वानराय ) अग्निकार्यसाचनाय 
( त्वा ) त्वाम ॥ ७॥ 
न्वयः -वर्य यथा राजा भुबनालामधिश्री: क॑ हि सा*्नोति. इतो 
खाल! सन्‌ विशवसिदं जिवष्टे यथा सूयण नड दैशवानरो यतते तथा ari 
श्वान प्स्थ सुमती स्यान । हे विद्वन्‌ ! यतस्त्वसुपयामगरहीतोःनि तस्माद- 
गवांनराय त्वा यस्यैष ते योनिरस्ति तं eat च वैश्वनराय सत्करोसि॥9॥ 
भावाथः-यथा सूय ण सह चन्द्रमा रात्रि खुसूषयलि तथा शुराक्षा प्रजा 
प्रकाशिता भबति विद्वन्‌ शिल्पिजनश्व बहिन! सर्वोपयोगीनि कायस्थ 
साधनोलि ॥ 9 ॥ 
पदार्थः-हम लोग जैसे ( राजा ) म्रकाशसान्‌ ( शुवनग्नाम्‌ ) लोकों 
के बीच ( अभिश्रीः ) सब ओर से ऐश्‍वर्य को शोभा से युक्त चूय ( कसू ) 
we को (हि) हो सिद्ध करता है Acc ( इत; ) इस कारण (जात; ) प्र 
fag हुआ ( इदम्‌ ) इस ( दिश्वम्‌ ) विश्व को ( वि, चष्टे ) मरकाशिल 
करता है वा भिसे ( सूयण ) सूय के साथ ( बैश्वानरः ) विजुली रूप अग्नि 
(aaa) यत्नवान्‌ दै वैसे हम रोग (दैश्वनरक्य ) संघार के नायक पर 
सेश्वर घा उत्तम सभापति छी ( समतौ ) अति उत्तम देश काल को जा 
नने हारी कपट लादि दोष रहित बुद्धि में ( स्याम ) होवें हे विद्वान्‌ जि 
सने आण ( उवयामगहीतः ) सन्दर निथसें से स्वीकृत ( असि ) हैं इस से 
( वैश्वानराय ) अग्नि के लिये ( त्वा ) आप को तथा जिस (ले) आप क 
(एषः) ag ( योनिः ) घर है उन (त्वा) are को भी ( वैश्वानराय ) 
- आग्नि साध्य काय साधने के लिये सरकार करता हूं ॥9॥ 
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1४७ ` यजुवे दूभाष्ये- - जो 


AN रि ~ व 2 
. भावा्ें;--जैसे सूय के साथ चन्द्रमा रात्रि को सुशोभित कत्ती है वैसे उत्तय 
तभा a 
tar से प्रजा प्रकाशित होती हूँ और विद्वान्‌ शिल्पी जन सर्वोपयोगी कार्यों 


é ष | 
तरता हे |! ७॥ | 


बैरवानरइत्यस्य कुत्स ऋषिः | वैश्वानरो देवता । 
जगती छन्दः | निषादः स्वर! || 
पुनमेतुष्याः किंवत्‌ किं कुर्यारित्याह॥ 
र फिर मनुष्य किस के समान क्या करें इस बि० ॥ : आह 
; =a ~ b> 2 1 ~ | 
. वैश्वानरो Seas प्रयांतु परावर्तः अग्नि | 
 सक्थन वाहसा । उपयामगरहीतोऽसि वेश्वानरायं | 
os ~ ary 4 fae ae: 
त्वेष ते गोनिवेंश्वानराय त्वा ॥ ८ ॥ | 
PAE | नः। ऊतयें। आ। प। यातु। परावतः। | 
* आग्नः। उक्थनं । वाहसा । उपयामगंहीतइत्युपयाम- 
5गरहीतः । असि । वेश्वानराय॑ । त्वा । एषः ade 
योनिः । वेशवानरायं । त्वा ॥ ८ ॥ 


° रे oN =~ - 
पदाथ:---( वैश्वानरः ) विश्वेषु नायकेषु विद्वश्सु राज- | 


मानः ( नः) अस्माकम्‌ ( ऊतये ) रक्षणाद्याय ( आ ) 
( म, यातु ) गच्छतु ( परावतः ) दूरदेशात्‌ ( आग्निः ) 
| पावकवद्गत्त मान: ( उक्धेन ) मशंसनीयेन ( वाहसां ) 
= मापणेन ( उपयामणहीत: ) विद्याविचारसंयुक्तः (असि) 


( वैश्वानराय ) प्रकण्शमानाय (त्वा) त्वाम्‌ (एषः) (ते) | _ 
ह SEER) यहम्‌ ( वैश्वानराय ) (त्वा) cage ) यहम्‌ ( वेशवानराय 


) (स्वा) स्वाम्‌ en 1 | 
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= oe meme. 
उत्तम घष्टविशोध्यायः || ४६३ 
Ley 


Teg | = अन्यय!-यथा वैश्वानरः परावतो न ऊतय आ प्रपातु तथाउग्न्रिक्येनबा+ | 
हसा सहापनोतु यस्त्वं वैश्वानरायोपयामग होतोऽसि तं त्वा यस्यैष ते वेश्‍वा- | 
नराय योनिरस्ति तं त्वा च wer | ८ ॥ 


भावार्थः -अत्र खाचकलु०-यथा सूर्यो दूरदेशात्स्वप्रकाशेन दूरस्थान्‌ TATU 


प्रकाशयति तथा विद्वांसः स्त्रमूपदेशेन दूरस्थान्‌ जि त्तासून्‌ प्रकाशयन्ति ॥ ५ ॥ 
| पदाथेः-जेसे ( वेश्‍बानरः ) तमस्त नायक जनों में प्रकाशमान विद्वान्‌ 
। | (परावतः ) दूर से ( नः ) हमारी ( ऊतये ) रक्षा के लिये ( आ ,प्र,यातु) 
अच्छी प्रकार आवे वैसे ( अग्निः) अग्नि के समान तेजस्वी मनुष्य (उक्थे न) 
प्रशंसा करने योग्य (साइसा) व्यवहार के साथ पास हो जो आप ( वैशवा. 
नराय ) प्रकाशमान के लिये ( उपयामगहीतः ) विद्या के विचार से यक्त 
( असि) हैं उन ( तथा ) आप को तथा जिन( ते ) आपका ( एषः ) 
यह घर (वैश्वानराय) समस्तनायकों में उत्तम के लिये (योनिः) है डन (ह्वा) | 
~| आप को भी हम लोग स्वीकार करें ॥ ८॥ 
'मावार्थः--इस मंत्र में वाचकलु०-जेसे सूर्य दूर देश से अपने प्रकाश से दूरस्थ 
पदार्थों को प्रकाशित करता हे वैसे हौ विद्वान्‌ जन अपने सुन्दर उपदेश से दूरस्थ जिज्ञा- 
gat को प्रकाशित करते हैं ॥= ॥ 


अर्निरित्यस्य कुत्स ऋषिः | वैश्वानरो देवता । 


जगती छन्दः | निषाद्‌ः स्वरः ॥ 


पुनः के? कस्सात्‌ कि या चनो यसिस्याहृ | 
. . फिर [किन को किस से क्या मांगना चाहिये इस fo ॥ 


अग्निऋषिः पव॑मानः पाञ्च॑जन्यः पुरोहितः । 
„| तमीमहेमहागयम्‌॥ उपयामगृहीतोऽस्यग्नये त्वा 
वर्चस एष ते योनिरग्नये त्वा वचसे ॥ ६ ॥ 
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अग्निः | ऋषिः । पव॑मानः। पार्श्च॑जन्य इति पार 
जन्यः पुरोहित इतिं पुरःऽहितः | तम्‌ । इमहे । महा- 
, गर्यामाते सहाऽगयमस्‌। उपयासखह ।वइत्य॑पयासऽगं 
ate असि अः्नयें । त्वा । वचसे । एषः 1 ते 
। ' योनिः । अग्नये । त्वा । वचसे॥ ९ ॥ ` _ 
| _ पदार्थः-( अग्नि) पावकवद्विक्रया प्रकाशित: (ऋषि:) 
| मन्त्राथेवेत्ता (पवमानः) पवित्र: (पाञ्‌चान्यः) पञ्चानां प- |. 
| चसु वा जनेषु साथः (पुरोहितः) पुरस्ताड्वितकारि( तम्‌) | | 
( इमहे ) याचामहे ( महागयम्‌ ) महान्तो गया गृहाणि | 
प्रजा धन वा यस्य तम्‌।गयमिति गृहना० निघं० ३ । शे | | 
'अपत्यना० निघं०। २। २ घनना० च fade २ । १० | 
.(उपयामगहीतः ) ( असि ) ( अग्नथे ) विद॒णे (त्वा ) 
त्वाम्‌ ( वचसे) अध्यापनाय ( एषः ) ते (योनिः) निमिः 
न्तम_ (अग्नये (त्वा) त्वाम्‌ (AYR) विद्याप्रकाशाय ॥९॥ 


लि 


> ५ 
3 4 
| 


oe 


| 
J 
अन्वयः-हे ननुष्या य। पाजूचजन्य; पुरो हितः पबसान ऋहषिरस्नि रस्ति | 


तं सहागर्य यथा वयसीमहे तथा त्वं बचसे5ग्तय उपयामगही तोऽसि तष्मात्टवा | 
जो ८ 
| यस्यैष ते योनिगेचसे5ग्नय ऽस्ति तं त्वा च वयमीसहे तथेतं य यसपीहच्य म्‌ ltl! | 


भावा य:-बवेमंनुष्दौवेदृशास्त्रयिद्भ्यो विद्वद्भ्यः सदाविद्यामासि योच || 
| चोया येन महत्त्व पूप्नुय्‌: ॥ ९ ॥ 


पदाथ :-हेसनुष्यो ! जो (पाञ्चजन्यः ) पांच जनों वा पाणों की क्रिया नें || 
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bo, | संत्राधेत्रेत्ता ओर ( अग्नि; ) अस्जि के ससाग विद्या से प्रकाशित है ( तम) 

| उस ( सहागयस्‌ ) बड़े २ चर Bars at घन वाळे at जैसे हस लोग (डे- 
5 महे ) याचना करें वैसे आप ( वचसे ) पढ़ाने हारे और ( wea ) बिद्वा- 
| न्‌ के लिये ( उुपयानयहीत) ) समीप के नियमन से ग्रहण किये इए (असि) 


4 


ee | हृ इस से ( त्वा ) आण को लथा जिन (ते) आप का ( एव; ) यह ( यो- | 
। नि! ) निनिक्त ( बच से ) विद्याप्र काश अं ( अग्म्‌ये ) के लिये है | 
| a AR 
| उन ( त्वा) आप at हम लोग ग्रार्थेना करते हें वैते तम क्षी चेष्टा करो॥९॥ | 
1) | भावाथेः--सव मनुष्यां को चाहिये कि वेदवेता विद्वानों से सदा विद्याप्राप्ति की | 
| पाथना किया करें जिस से वे सत्र मनुष्य महत्व को प्राप्त होवें ॥ € ॥ | 
4 $ | सहृनित्यस्य बसिव्ड ऋषि! | इन्द्रो देयता । | 
म्‌) | | निचुञ्जगती wea; | निषाद स्वरः ॥ | 
~~ ] 
[ण | | अथ रश्जसत्कारसाह | | 


अब राजा के सत्कार वि० | 
|... महँशाहन्डो व्ज्हस्तःपोठशी शर्म यच्छ 
तु aed पाप्मानं रोऽस्मान्‌ हेष्टिं । उपयासग 
। हीतोऽसिमहेनदरायं खेष ते योनिमडेन्द्राय ता ॥१ ol 
महान्‌ । इन्दः ! वजहस्त इते वर्जपहस्तः | षोड- 
शी । शर्म । यच्छतु । हन्तु । पाप्मान॑स्र्‌ । यः। अस्मा- 
न्‌ । देष्टि। उपयामगंडीत इत्युपंयामऽरहीतः | असि। 
_ महेन्दायेतिं महाइइन्दायं । त्वा । एषः । ते । योनिंः। | 
महेन्दायेतिं महाऽइन्दार्य | त्वा ॥ १० ॥ 
पदाथः-( महान्‌ ) बृहत्तमः ( इन्दः ) परमेञ्वययु 
क्तो राजा वज्रहस्तः ) वजो हस्तयायस्य सः ( षोडः 


= 


>! 
2 


oe 3015 
é 
x, 
7 
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| ४६६ यजुवेद्भाष्ये- 


शी ) षोडशकलायुक्त:( शर्म ) श्रण्वान्ति दुःखानि यस्मि- 
Fagen । शर्मेति शृहना० निर्घं ३ १४ (यच्छतु) 
ददातु ( हन्तु ) ( पाप्मानम्‌ ) दुष्टकर्मकारिणम्‌ ( यः) 
( अस्मान्‌ ) ( देष्टि ) अभीतर्यति ( उपयामशहीतः ) 
( आसि ) ( महेन्दाय ) महदूगुणविशिष्टाय.( त्वा ) 
त्वाम्‌ ( एषः ) ( ते ) ( योनिः ) निनित्तस्‌ ( महेन्द्राय) 
(त्वा) ATU १० ॥ 

आन्वयः- है सनुष्यर! वज्यहरुत) षो इशी नहानिन्द्र: शर्स यच्छतु योऽस्सान्‌ 
द्वेष्टि तं पाप्मानं हन्तु ससत्य महेन्द्रग्योपयारुश हो लो 5सित॑ रवा uate ते 
भहेग्हाण योनिरख्ति सं ear च वयं सत्कुयोस || १० || 
'मावार्थ-है एजएजना यो पुष्म् सुखं दद्योत्‌ दुष्टान्‌ हन्यान्महैश्यय 
, ag aes Ts: सदा सत्कत्त व्य; || १० ॥ 


पदाथः-है मनुष्यो ! ( auger: ) जिस के हाथों में बज (षोडशी) सो: 


iL 
LSS 


| लह कलायुक्त ( महान्‌ ) बड़ा ( इन्द्रः ) और परम हए 
मं) जिस सें दुःख विनाश को प्राप्त होते हैं र 
( a: ) जो ( अस्मान्‌ ) हस लोगों को ( दृष्टि ) घेरभाव ब चः 


हुता उस 
| ( पाप्मानस्‌ ) पापादलणा AS कर्म करने बाले को ( Be | 


प ( सहेर + os लु ) नार | जो आ- 
| नि - eo "L* के लिये (उपयारण्हीलः) प्राप्त हुए 
यनं से ग्रहण किये हुए ( असि ) हैं उन (त्वा) आप को तथा जि- 


| न ( ते ) आप का ( एषः ) यह (महेन्द्राय) उत्तम गुण बाले के लिये ( यो- 


| निः ) निमित्त र व र 
a है उन( त्वा ) आप का भो हन लोग सस्कार करें || १० ॥ 
_ भावा्थः--हे प्रजान 


न्य र न 

: श्वय को बढ़ाने वह तुम लोगो को 

8 5 "वाव बह तुम लाग 

हा जहा सणा का सदा सत्कार करने योग्य है॥ १०॥ | ह 
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अशेत्र/न्‌ राजा ( श- | । 
उस चर को ( यच्छतु ) देवे | 


aa SS ~ ~ ~ ~ ~ 
नो जो तुझारे लिये सुख देवे, get को मारे और महान्‌ ऐ" | | 


ना 
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| Me  बडूबिंशोख्यायः ॥ ४६9 
ह. |] = ते ब इत्यस्य नोधा गोतम ऋाषे | अग्निर्देवता | ह 
BE | बिराडनुष्टय्‌ छन्दः । गान्धारः स्वरः ॥ 

पुना राजा किं कुर्यादित्याह ॥ 

) || फिर राजा कया करे इस [Ao ॥ 

)|§ तं वो हस्ममंतीपह वसोमन्दानमन्धस 

) || आम वत्सन्न स्वसरप वनदऽइन्त्र्कामिनवा 

| SS 
) = मह ॥ ११ ॥ 4 aoe 
तम्‌ । बः। दस्मस ! ऋतीषरहम | BARE 
| वतिऽसह॑म्‌ । वसोः | मन्दानम्‌। अन्धसः । आमे । 
च्‌ | हाः aN en EP ~ nia 
| aa । न! स्वसरेषु । घेवव: । इन्वम्‌ गीभिरे 
| Testa: | नवासहे ॥ ११ ॥ 

a दाथः- (तम्‌ ) (वः) युष्मक्यम्‌ ( दस्मम्‌) दुःखो- 
| पक्षयितारम्‌ ( ऋतीषहमस्‌ ) गतिसहम्र्‌ ! अत्र साहता- 
` | यामिति दीघे:( वसोः ) घनस्य ( मन्दानम्‌ ) आनन्दन्तस्‌ 

(अन्धसः) अन्नस्य (अभि ) सवतः ( वत्सम्‌ )( न ) 
इव (स्वसरे) दिनेषु (धेनवः ) गावः ( FFA) परमंश्‍व- 
येवन्तम (गीमिः ) वाग्भिः ( नवामहे ) स्तुवामहे ॥ ११॥ 


चयः है सनष्या वरां स्वसरेषु घेनओ वत्स न य दस्ससतीबह्‌ं व 
सोरन्धसो मन्दःनमिन्द्र वे गोमिरक्ति नवॉमहे तथा त भवन्तोऽपि सदा 


प्रीतिभावेन स्तुषन्तु ॥ ११ ॥ 
सावार्थः-- अत्रोपनालडकारः-यथा गाव! प्रतिदिन स्वं स्वं बत्स पाल- 


. नि बघवत ॥ ९९ ॥। 


( बत्सम्‌ ) जैसे awe को ( च ) वसे जिस ( AA) दु खबिनाशक ( ऋ- 
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यन्ति तथैव प्रजारक्षकः पुरूषः प्रजा नित्या रक्षेत्‌ प्र जाये धनधान्यैः सखा- 


105 
Yon 


एदार्थः-- है wae | ex लोग ( स्वसरेषु ) दिनों में ( घेनवः ) गौए | 
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तीषहम्‌ ) चाल को सहने ard ( बसो; ) थन और ( अन्धस ) अन्न के | 
| ( सन्द्ानस्‌ ) आनन्द को wig इए ( sey ) परमेशवर्यवएन्‌ सभापति की । 7 


( व। ) तुम्हारे लिये ( रेभिः ) बाणियो से ( अक्रि, नवासहे ) सब ओर | 


AS बसे डी र 
से स्तरे करते हैं बसे ही (aq ) उस सक्षापति की आप लोग भी सदा 
~ 


प्रोतिभाव से स्तुति कीजिये ॥ ११ ॥ 


aA मंत्र न, त | 
अचा इस मत्र भ उपमालं०-जेसे गोये प्रति दिन अपनेर बछडे को पा- 
n yy aA 


लता हू हा मजा जेना को रक्षा करने वाला परुष प्रजा का नित्य रक्षा कर आर 
< 


| प्रजा क्त जेन आर अन्न आदि पदार्था से wal को नित्य बढाया करे ॥ ११॥ | 
| यडाहिष्ठामेत्यस्य नोधा गोतम ऋषि। । अशनिदेवता । | 
oe | विराड्‌ गायत्री छन्द! | षड्जः स्वर! || | 
| ` पुनः सा राज्ञी किं कुयाादत्याह ॥ 
| फिर वह रानी क्या करे इस वि० ॥ | 
पद्दाहिष्ठन्तदमये बृहदर्च विभावसो । महिं- | 
ष SSPE ॥ ३२॥ | 
9 उत्‌ । वाहेष्टमू । तत्‌ । अग्नये । बृहत्‌ | अच | 
SSIS इति विभऽवसो । महिषीवेति महिंषीऽ 
इव | त्वत्‌ । राये:। त्वतू । वाज! 'उत्‌ । इरते॥ १२॥ 


| 
| | | पदाथ्‌ः-( यंत) (बा शम्‌) अतिशयेन वाहयितारम्‌ | | 
तत्‌ ),( अग्नये ) पावकाय ( बृहत्‌ ) महत्‌ ( अर्च ) | | 

| 


सत्कुरू ( विभावसो ) पका शतथन ( महिषीव ) यथा 


साजे तथा ( त्वत्‌ aga 
(वाजा ) अन्नादीनि (उत्‌) 111 तता) 


आष (इरते ) पाप्नुवन्ति॥ १२॥ 
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| 
| 


a षड्विशोच्याय; ॥ ४६९ | 
के | | a an ee a 
; jh अन्वयः हे aman अग्नये यद्वु ह्वाहि्ठमस्ति aed agaacqun | 

क | क ar 

| सहिषीब cag यिस्त्बद्वजाश्चो दौरते तं ay सत्कुर्यान ॥ १२ ॥ 

गर | | पि 
र ग भावार्थः यथा राज्ञी सुखप्रापिका महाधनप्रदा भवति ata cm 

दा | | सकाशात्सद्व चनमन्यान्यत्तमानि वस्तनि च प्राप्नयः॥ १२॥ 


| | >> 
| | 


|| पदाथः-हे (विभावसो) प्रकाशित धन बाले fara! (अग्नये) अग्निके लिये | 


पा (यत्‌) जो (बहत) बडा Are (वाहिए्रम्‌) अत्यन्त पहुंचाने हारा हे उस का 
मर | | (अचे) सत्कार करो (लत) उसका हन भी सत्कार करें (महिषीव, और रानी | 
| के ससान (त्वत्‌) तस से (रथिः) घन और त्वत्‌, ) तम से (वाजा!) aa 
आदि पदार्थं (उत्‌, ईरते) भी. प्राप्त होते हैं उन आपका हस लोग सत्कार 
करें ॥ १२ Il 
| | RATS: —HH रानी सुख पहुंचाती ऑर बहुत घन देने वाली होती हे aa ही राजा | स 
| | के समीप से सब लोग धन ओर अन्य उत्तम २ वस्तुओं को पावें॥ १२॥ 
एहोत्यस्थ भारद्वाज ऋषि! । अग्निर्देबता । 
ल :___ बिराड्‌ गायत्री छन्द्‌ः। षड्जः स्वरः ॥ 
| बिदू द्विः कि कार्यमित्याह ॥ 


विद्वानों को क्या करना चाहिये इस वि० ॥ 


| 
| 
| 
एह्यूपु ब्रवाणि तेऽग्नं इत्थेतरा गिरंः । णभिवे- | 
ae 
| 
| 


डांस इन्दुभिः ॥ १३ ॥ 

आ । इहि । ऊँ इतय । स।ब्रवाणि। ते। अग्ने । 
इत्था । इतराः । गिरः । एमिः। वडासे । इन्दभिरि 
तीन्दुडभिः ॥ १३ ॥ 


पदाथः-(आ) समन्तात्‌ ( इहि ) पराप्नुहि (उ) बितके 
(सु) शोमने (ब्रवाणि) उपदिशेयम्‌ (ते) तुभ्यम्‌ (aH) | 


त 


त ५ 
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४७० यजुदद्भाष्ये- a 


प्रकाशितप्रज्ञ (इत्था) अस्माद्वेतोः इतरा) त्वयाऽज्ञाताः | by 
(गिर) वाचः (एभिः) (वडासे) Tat भव (न्दुभिः) ज- || 
लादिमिः ॥ १३ ॥ | | 
अन्वयः-हे अभ्नेः्हमित्या त इतर! गिरः सु ब्रवाणि यतसत्वमेता एहि- | | 
उ एभिरिन्दुभिब दुसे ॥ १३ ॥ 

'भावार्थः-यया शिक्षया विद्याथिःनो विज्ञानेनबदु रेस्तामेव विद्धांस्त 
डपदि्शियुः ॥ ९३ ॥ 


पदाथः- हे (अग्ने) प्रकाशित बुद्धि बाले विद्वन्‌! में (इत्था) इस हेत से.(ते) 
आप के लिये (इतराः) जिन को तुम ने नहीं जाना है उन ( गिरः) बा- 
णियों का (सु, ब्रवाणि) सु दर प्रकार से उपदेश करू कि जिस से आप इन 
बाणियों को (आ, इहि) अच्छे प्रकार प्राप्त हूजिये ( उ ) और ( एमिः ) इन 
( इन्दुमि.) जलादि पदाथा से (बहोसे) वृद्धि को प्रास हू जिये ॥ ९३ ॥ | 
भावाय:-जिस a से विद्यार्थी लोग विज्ञान्‌ से as उसी शिक्षा का विद्वान लोग [4 
उपदेश किया करें ॥ १३ ॥ a | 


* = a 
Td 
. 


अतव इत्यस्य भारदाज ऋषि: । संबत्सरो देवता । a | | 
भुरिग्यृहतो sea । निषाद: स्वरः ॥ 
पुनस्तमेव बिषयसाह ॥ 
| फिर उसी बि० || 
ऋ तव + o>! ॥ 158 01७७ र विं 
ऋतवस्ते यज्ञ वितनवन्तु मासां रक्षन्तु ते हविः । 
सनत्सरस्त यज्ञदधातुनःप्रजांचपरिपातुनः।१४॥ 
an iq! य॒ज्ञम्‌ ! वि । तव॒न्तु। मासां.। रक्षन्तु | 
ते। हविः। संवत्सर: । ते । य॒ज्ञम्‌ । दधातु । नः। प्रजा- - | 


मितिं मेऽजाम्‌। च । परि' । पातु । नुः ॥ १४ iE 


४--०--->----------- 
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न~ 
| 
हि- | 
स्त 
बाः | । | 
इन्‌ | | 
4 | 
हून | | 
NT | ane 
a 
| | | 
| 
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षड्विंशोध्यायः | ४३१ 


पदार्थः~( ऋतवः ) वसन्ताद्याः ( ते ) तव ( यज्ञम्‌) 
सत्कारादिव्यवहारम्‌ ( वि ) ( तन्वन्तु ) विस्तृणन्तु 
( मासाः) कात्तिकादयः ( रक्षन्तु ) (ते ) तव (हविः ) 
होतव्यं वस्तु ( संवत्सरः ) ( ते ) तव ( यज्ञम्‌ ) ( दधा- 
तु) (नः ) अस्माकम्‌ ( प्रजास्‌ ) ( च ) ( परि ) (पा- 
तु ) रक्षतु ( नः ) अस्माकम्‌ ॥ १४ ॥ 


अन्वयः-हे fazed यज्ञसृतवो बितन्वन्तु ते हविमासा रक्षन्तु ते यज्ञं 
नः संवत्सरो दधातु न! प्रज्ञां च परिपातु ॥ १४ | 


भावार्थः-विहृद्भिमेनुष्यैः सबोभिः सामय्रोभिविंद्यावद्धंको व्यवहार: 


सदा वद्धनो यो न्यायेन प्रजाञ्च पालनीयाः ॥ १४ ॥ 

पदार्थः--हे faga! (ते) आप के ( यज्ञम्‌ ) सत्कार आदि व्यवहार 
को ( ऋतवः ) खसन्तादि ऋतु ( वि,तन्यन्तु ) Bega करें (ते ) आप के 
( हविः ) होमने योग्य वस्तु की ( मासाः ) कात्तिक आदि महीने (रक्षन्तु) 
रक्षा करें ( ते ) आप के ( यज्ञम्‌ ) यज्ञ को ( नः ) हमारा ( संवत्सर )वर्ष 
( दघातु ) पुष्ट करे च) और ( नः ) हमारी (प्रजां) प्रजा को ( परि,पातु ) 
सब ओर से आप रक्षा करो ॥ १४ ॥ 

भावाथे!-विद्वान्‌ मनुष्या को योग्य हे कै सब सामग्री से विद्यावद्धक व्यवहार 
को सदा बढ़ावें और न्याय से प्रजा की रक्षा किया करें ॥ १४ 

उपहुर इत्यस्य वत्स ऋषिः | विद्वान्‌ देवता | 
| विराडू गायत्री ऊन्द्‌ः | TER: स्वरः || 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


[फिर उसी वि० | 
उपहर गिंरीणाः dea च॑ नदीनांम्‌। धि- 
या विग्रं अजायत ॥ १५ ॥ 
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| ४१२ यजुवं दृभाष्ये- 


lf ~ 


| गमेच। नदीनाम्‌ ।धिया। विप्रः । अजायत ॥१८॥ | 
`’ =~ x oN ८2 च्छ ; 
` पदाथः-( उपहरे ) निकटे ( गिरीणाम्‌ ) शेलाना- 
[म्‌ ( सङ्गमं ) मेलने (च ) ( नदीनाम्‌ ) ( घिया ) प्रज्ञ- 
| या कमणा वा ( विप्रः ) मेधावी । विप इति मेधाविनाम 
। निध०३। १५ ( अजायत ) जायते ॥ १५ ॥ | 


अन्चयः--यो सनुष्यो गिरीणामुपहूरे नदीनां च सङ्गमे योंगेनेशवरं 
बिचारेण विद्यां चोपासीत स घिया fant अजायत ॥ ९३॥ | 


र ल्य 9 
भायाथ/--- ये विद्वांसः पठित्बीकान्ते विचारयन्ति ते योगिन इव | 
माज्ञा भवन्ति ॥ ९३॥ 


€ , 
| ee जो मनुष्य ( गिरीणाम्‌ ) पतों के ( उपह वरे ) निकट |>. 
क A नदीनास्‌) नदियों के ( सङ्गमे ) मेल सें योगाभ्यास से इश्वर 
ey हक चार से विद्या] की उपासना करे बह ( चिया ) उत्तम बुद्धि at 

य्‌ ; शील बडिमान 4 
a fen: ) विचारशील बुद्धिमान ( अजायत ) होता है॥ १३ ॥ 
‘FR विद्वान्‌ लोग पढ़ के एकान्त में बिचार करते हैं वे योगियों के 
Ie उत्तम बुद्धिमान्‌ हाते हैं ॥ | 


१५॥ | 
, उच्चेत्यस्य महीयव ऋषि: | अग्निदेबतः | 
| निघृद्गायत्री ara: | षड्ज; स्वरः ॥ 
पुनस्तमेव विषयलाह |) । 
फिर उसी वि० ॥ : र 
उ NESS ~ 
उचा ते जातमनध॑सो दिवि सङ्म्याददे । 


© ~ 1 | 
उग्र" शमे महि श्रवः ॥ 1 II | 
oD 
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षड विंशोध्यायः ॥ ४9 


उच्चा । ते । जातम्‌ । अन्ध॑सः | दिवि । सत्‌ । भ्रमिं । 


| आ। ददे | उपरम्‌ । । शर्म । महि । श्रवः ॥ १६ ॥ 


पदाथः-( उच्चा ) उच्चम्‌ ( ते) तव ( जातम्‌ ) नि- 
ष्पन्त्रम्‌ ( अन्धसः ) अन्नात्‌ ( दिवि ) प्रकाशे ( सत्‌ ) 


| वत्त मानम ( भाम ) अत्र सपा स॒लागात 1वभक्तलक 
| (आ, ददे ) ग्रह्मामि ( उग्रम्‌) उस्क्ृष्टम ( शर्म ) TEA 


( महि ) महत्‌ ( शत्रवः ) प्रशसनोयम_॥ १६ ॥ 
अन्वयः-हे fagerd ते यदु्चाऽन्धसो जातं दिवि aga सहि श्रवः 
शर्माद्दे तद्‌भसीव भवत्‌ ॥ १६ ॥ 
भावार्थः-अत्र बा चकलु०-विद्ृद्‌ भिमं नुष्येः सूयी किरणबायुमन्त्यन्ना दियक्ता 
नि सहान्त्युच्चानि गृहाणि रचयिहवा तत्र निवासेन सुखं भोक्तव्यम्‌ ।|१६॥ 
पदार्थः- हे विद्वन्‌ ! में ( ते) आप के जिस (उच्चा) ऊ चे ( अन्धसः) 
अन्म से (जातम्‌) प्रसिद्द हुए (दिवि) प्रकाश में (सत्‌) वत्तेमान (उग्रम्‌ ) 
उत्तम ( महि ) बड़े ( wa; ) प्रशंसा के योग्य ( शर्म ) घर को (आ, , द्दे) 
अच्छे प्रकार ग्रहण करता हू बह ( भूमि ) एथिदी के तुल्य हढ हो ॥१६॥ 
भावार्थः 
प्रकाश ओर वायु जिस में पहुंचा करे ऐसे अन्नादि से युक्त बड़े ऊंचे घरों को बना के 
उन में बसने से सुख भोगे । १६ ॥ 


स न इत्यस्य महीयव ऋपिः | इन्द्रो दत्रता | 
निचुद्‌ गायत्री न्द; । षड्जः स्वरः ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी वि० ॥ 


स न इन्द्राय यज्यंवे वरुणाय मरुद्भ्यः | 
वरिवोवित्परि खव ॥ १७॥ 
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४५४ यजुवदुकाष्ये- 


— 


सः । नः । इन्दाय । यज्य॑वे । वरुणाय । मरुदक्य इति | | 
मरुत्‌ऽ्यः | वारेबोविदितिं वरिव॒ःऽवित्‌।परि। खव ॥१७॥ | * 

पदाथ---( सः ) ( नः ) अस्माकम्‌ ( इन्द्राय ) पर- | | 
मेश्‍वयोय ( यज्यवे ) संगताय ( वरुणाय ) Seq (म- 
Raia: ) मनुष्येभ्यः (वरिवोवित्‌ ) परिचरणवेत्ता (परि) 
( खव ) प्रामहि ॥ १७॥ 


ase बिहून्त्स. सरुद्क्यो न इन्द्राय यज्यवे वरुणाय वरिवो- | 
faa dea परिस्त्रव | १५ | a 


ee 
५ भावाथः-येन विदुषा यावत्सामश्ये प्राप्येत तेन ताबता सर्वेषां सुखं 
ag नीयम्‌ || १७ ॥ 


yo विद्वन्‌ !( सः ).सो ( मरूद्भ्य: ) मनुष्यों के लिये ( नः ) | 
उ Er ) ह को (asad) संगति और ( वरूणाय ) श्रष्ठ | „ 
क लिये (वरिवोवित्‌_) सेवा रुभे को जानते | 
आर से प्राप्त हुआ करे ॥ १७ ॥ ह प | 
भावार्थः 


जिस बिहान्‌ ने जितना सामर्थ्य प्राप्त किया है वच A 
= य प्राप्त किय 
& . उस सामथ्य से प किया हं उस का चाहिय 1 


सेब का सुख बढ़ाया करे ॥ १७ |, 


एनत्यस्य महीयव ऋषि! | विठ्ठान्‌ देवता | 
स्वराट्‌ गायत्री Ber: १ स्वरः 
Te गायत्री छन्द: | षड्जः स्वरः ॥ 
इश्वरः कथमुपास्य इत्य।ह ॥ 


iS ~ उप 
शभर की उपासना केसे करनी चाहिये इस वि० | 


_ एना विश्वान्यर्य आ सुम्नानि Wa i 
eg विश्‍वान्यय ग्रा सुम्नानि मातुपाणाम। | 
_ कित वनामहे ॥ १=॥ || 
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एना. वरवान । अये आयुम्नाने | सानुषाणाम्‌। 
[संषासन्त [ससासन्तऽडातं [सिसा $सन्तः | वना- 
महे ॥ १८ ॥ 
पदार्थः~(एना ) एनानि ( विश्वानि ) सर्वाणि (अर्यः ) | 
इश्वरः ( आ) ( व्य,म्नानि)मदीप्तानि यशांसि ( मानुषाणाम्‌) | 
। मनुष्याणाम्‌ ( सिषासन्तः ) सेवितुमिच्छन्तः ( बनामहे ) | 
| याच।सहे ॥ १८॥ | 
च र्‍या अन्वयः-योऽर्यो मानुषाणामेना विश्वानि द्याम्नानि शास्ति तं सिषासन्तो 
| वय सुख'न्यावनामहे ॥ ९८॥ 


|... | आवारथः- येनेस्वरेण रूनुष्टाणां सुखाय धनानि वेदा भोज्यादीनि वस्तूनि 
| चोत्पादितानि तस्येबोपासना सवेमेनुष्यैः सदा BA SAT || ९८ ॥ 
। पदार्थः--जो ( wet: ) इस्व॒र ( मानुषाणाम्‌ ) HAT AT की ( एना ) इन 
> | (विशवानि) सब (द्यस्तानि) शोभायमान कीतियों की शिक्षा करता है उस ' 
oo” | की ( सिषासन्तः ) सेवा काने को इच्छ! करले. हुऐ हम लोग (आ, वनामहे) 
| Bai को मांगते हें ॥ १८ ॥ 
भावार्थः--जिपत इश्वर ने सनष्यों के सुख के लिये घनों, वेदा और खाने 
पीने योग्य वस्तुओं को उत्पन्न किया है उसी हो उपासना सब मनुष्यों को | 
सदा करनी चाहिये ॥ १८॥ 
अनुयीरेरित्यस्य मुदूगल ऋषिः । टिद्वांसो देवता: | 
त्रिष्टुप्‌ छन्दः | धैवतः स्वर: ॥ 
पुनमोन्‌ ष्योः किं कत्त व्यसित्याह ॥ 
फिर मनुष्यों को क्या करना चाहिये इस वि० ॥ 


अनु ARC पुष्यास्स गामरन्वशवरन सव्‌- | 
ण पृष्ठः | अनु हिपदान चतुष्पदा वयन्दवा नां | 
यज्ञश्रतुथा नयन्तु॥ १६ ॥ | | 
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४१६ यजुवद्भाष्ये - 


अनु । वीरः । अनु । पृष्यास्म । गोभिः । अन॑ । | | 
अइ्वैः। अनुं । सर्वेश । पृष्टैः । अनु । द्विपदेति ब्रि. |¬ 
5पंदा। अनुं । चर्तुष्पदा । चतुंःपदेति चतुं:ऽपदा। व॒यस्‌। | 
देवाः।'नः। यज्ञस । कतुथेत्यंतडथा । नयन्तु॥१९॥ | | 
पदाथः-( अन ) ( वीरैः ) प्रशस्तबलेः (अन ) (पष्या | 
स्म ) पुष्टा भवेम (गोभिः) Bat: ( अन ) ( अश्वैः) | 
(अनु) (सबण) (पठे) (अन) (ट्रिपदा) मनष्यादिना (अन्‌) | 
( चतुष्पदा ) गवादिना ( aay )( देवाः ) विद्ठासः(नः) 
अस्माकम ( यज्ञस _) म्ये व्यबहारम (ऋतुथा) ऋतुशिः 
(नयन्तु प्रापयन्तु ॥१९। 


—_ 


अन्वयः--हे बिद्वांसा यथा वयं पुष्टेबॉरैन पष्यास्म पष्टैरगोभिः नप 

sata पुष्ट रश्टीरनुपुष्याभ सर्वेणानु पुष्यास द्विपदाऽनप॒ष्याम चतष्पदान | 
ie 

युष्यास तथा देवा नो यज्ञमतथण नरान्त | ९९॥ 


भावाथ:-- मनुष्य बोरपुरुषान्‌ पश ञ्च सस्पोष्यानुपोषणीयम्‌ | सदा 
ऋत्वनुकूलो व्यवहार! कत्त व्यञ्च ॥ ९९॥ 


पदार्थ >हेविद्वान लोगो ! जे से (वयस ) हस लोग (षुष्टेः) पष्ट (Az) | | 
प्रशस्त बल वाले बीरपुरुषों की ( अनु, wares) afte से पष्ट हों । बलवती | 
(गोभि)गीओं को पुष्टि से (अनु) पष्ट हों । बलवान्‌ (अश्वैः) घोड़े अदिकी | 

: पुष्टि से (अन्‌) पष्ट हों (सण) सब को प्‌ ष्टि से (अन) पष्ट हों (द्विपदा) | 
| दो पग वाले मनुष्य आदि प्राणियों की प्‌ ष्टि से ( अन ) पष्ट हों और भै 

। | हुष्पदा ) चार पग वाले गौ आदि की (अन) प ष्टि से पष्ट हो aa (देवाः) | | 
` विद्वान्‌ लोग (न; ) हमारे ( यज्ञम्‌) ध्य क्त व्यवहार को ( ऋतुथा ) ऋतु ओं "a | 

| से ( नयन्तु ) प्राप्त करें॥ १७॥ | 
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षडबिंशोध्याय! ॥। ४59 ` 


भावार्थः--मतुष्यां को चाहिये कि वीरपुरुष और TTA को अच्छे प्रकार पुष्ट | 
| करके पश्चात्‌ आप पुष्ट हा | आर सदा वसन्तादि AIA के अनुकूल व्यवहार क 

| | या कर ॥ १६ Il 

| | | भग्त इश्यस्प मेधातिथिऋ षि: | विद्वान्‌ देबता | 

| | गायत्री Gea: | षड्जः स्वरः ॥ र 

| कथनपत्यानि प्रशस्तानि स्य रिन्याह ॥ 


| सन्तान केसे उत्तम हो इस (Fo ॥ | 


ग्रग्ने पत्नीरिहा वह देवानामशतीरुप॑ ।त्व- | 


प्रार७ सामपातय ॥ २० ॥ 
| Bra । पत्नीः । इह । आ । वह | देवानाम्‌ । उ- | 
| शवीः । उप॑ । त्वष्टारम्‌ । सोम॑पीतय इति सोम॑ऽ 


प | 

रे | | पीतये॥ Qo ॥ | 

र | पदार्थ:-- (aq ) अध्यापकाऽध्यापिके वा ( पत्नी; ) 

i (इह ) ( आ) (ae) प्रापय (देवानाम्‌ ) विदुषाम्‌ | 
|. 


( उशतीः ) कामयमानाः (उप) ( त्वष्टारम्‌ ) देदीप्यमा- ' 
aq ( सोमपीतये ) सोमस्य पानाय ॥ २० ॥ 


पोतये त्वष्टारसपा वह ॥ २० ॥ ; 
भावार्थः--यदि सन॒ष्याः कन्याः स शिक्षय विदुषीः कत्वा स्वय aay 


न्वयः-हे अग्ने त्वमिह स्वसदूशान्‌ पतीरुशतीदेवानां एत्नोः सोम- | 

। 

1 

i 

SQM पतोन्‌ प्रापय्य प्रेम्णा सन्तानान॒त्पाद्येयुस्तह्नि तान्यपत्यानच्यतोब | 


प्रशंसितानि "वर्ति ॥ २० ॥ : | 
पदार्थः-हे ( अग्ने ) अध्यापक वा अध्यापिके : तू ( इह ) इस ग हाश्रस | 
में अपने तुल्य गण बाले पतियों at ( swat: ) कामनाय क्त ( देवानाम्‌ ) | 
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४५८ BRE एप है 


| विद्वान्‌ को (पत्नी: ) स्त्रियों को और ( सोमपीतये ) उत्तम ओषधियों क्क | | 

| रज को पोने के लिये ( त्वष्टारम्‌ ) तेजस्त्री पुरुष को (उप, आ, वह) अच्छे fk \ 

प्रकार समीप प्र'प्त कर वा करें || २० ॥ | 

| 

© ~ ~ eS ANS es | 

भावाथः--जो मनुष्य कन्यां को अच्छी शिक्षा दे विदुषी बना और स्वयंवर | 

से प्रिय पतियों को प्राप्त करा के प्रेम से सन्तानो को उत्पन्न करावें तो वे सन्तान ग्र. 
्यन्तप्रशंसित होते हैं ॥ २० | 


| अभोत्यस्य मेघाति थिऋ षिः | विद्वान्‌ देवता | 

गायती छन्द: | षड्जः स्वरः || | 

| के विद्वांसो भवेयृरित्याह ॥ 

कौन विद्वन्‌ हो इस वि० ॥ 

| ST las ° iam SX 3 है I 

अभि यज्ञ गूंगीहि नो ग्नावो नेष्ट॒ः पिव 

1 Rs ध NI 

। ett! लणाह रत्नधा ग्रास ॥ २१ ॥ | 

| ~ Glas ॥ ~ Sa 

| अभि। यज्ञम्‌। गृणीहि। नः। ग्नाव॑ः। नेष्टरि- शि 
~~ ~ ~ | TS ~~ ~ | 

ld नध: । [पब । ऋतुना । त्वम्‌ । हे । रत्न॒धा होते | | 

रत्नऽधाः | असिं ॥ २९ ॥ | | 


\ ह (75 aS x | 
| पदाथः-( अभि ) आञमिमुरुये (यज्ञम्‌ ) प्रशस्तव्यवहा- 
| रम्‌ ( गृणीहि ) We ( नः ) अस्माकम्‌ ( शावः ) प्रश 


( पिब ) ( ऋतुना ) वसन्ताद्येन सह (cam) (हि ) 


| 

स्तवाग्मिन्‌ । येति वाङ्ना० निघं० १। १९ ।( नेष्टः ) नेतः | | 
रत्नच ° | 

( रत्नधा: ) रमणीयवर्तुधत्ता (असि ) ॥ २१॥ [ 


~ | ग्नाथो नेष्टस्त्वभतुना सह नो यज्ञमभि गृणीहि यतस्टबं | | 
हि रत्नधा असि तस्न।ट्सदोषधिरसान्‌ पिब ।। २०! 3 


a 
— “>>. >.0............ 
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4 | | घड्विशोष्याय: || ४9९ | 

के | pues “ea ० | 

= pos भावाथे!-- ये सशिक्षिताया त्राचः सङ्गतं व्यवहारं ज्ञातुमिच्छेयुस्ते | 
| विद्वांतो भवेयुः ॥ २९ | 

वर | पदार्थ!-- हे ( ग्रावः ) प्रशस्त वाणी वाले ( नेष्टः ) नायक जन आप | 

प्र | | ` | (ऋतुना ) वसन्त आदि ऋतु के साथ (नः) हमारे ( यज्ञम्‌ )उत्तस व्यवहार | 


| 
| 
| a की ( अभि, गणी हि ) सन्मुख स्तुति कीजिये जिस कारण ( col, हि ) तुम | 
ही (xeut; ) प्रसन्नता के हेतु वस्तु के धारण कत्ता ( असि ) हो इससे उ- | 
त्तस ओषधियों के रसों को ( पिब ) पी ॥ २१ ॥ | 


भावार्थः-- जा अच्छी शिक्षा को प्राप्त वाणी के संगत व्यवहार को जानने की 


| इच्छा करें वे ववद्वान्‌ हावे | ११ ॥ | 
| द्रविणोद इत्वस्य मेचातिथिऋ षि: | सोमो देवता | 


गायत्री छन्द! | षड्जः स्वरः || 


पनवि द्वद्धिमेनष्ये: कि कायोसित्याह ॥ 


>) 


र ववद्वान मनुष्या का क्या Alea इस [व० ॥ 


द्रावणादाः [पपाषांत जुहात प्र च [तिष्टत | 


नष्टारतो भारष्यत ॥ २२ ॥ 
दविणोदाइतिं दविणःऽदाः । पिपीषति । जुहोत॑ । प्र 
च्‌ । तिष्ठत | नेष्ट्रात। ऋतुमिरित्यृतुऽमिंः । डष्यत ॥२२॥ 
' पदार्थः-( द्रविणोदाः ) यो द्रविणो धनं यशो वा द्‌- 
दाति सः ( पिपीषति ) पातुमिच्छति ( जुहोत ) (प्र, च) | 
( तिष्ठत ) प्रतिष्ठां लभध्वम्‌ (Agia) विनयात्‌ (ऋतुभिः) | 
सन्तादिभिः सह ( इष्यत ) प्राप्नुत ॥ २२ ॥ - | 
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ae 
` ग्रस्वयः--- हे मनष्या यथा द्रविणोदा ware: सह नेष्ट्द्रसं पिपोषति | 
तथा get रसमिष्यत जहोत प्रतिष्ठत ॥ २२॥ । 


ae 
| 

। भावाथ्े: -- अत्र वोचकलु०-हे विद्वांसो सनष्या यथा सद्दद्याः पथ्येनो | 

| त्तसबिद्यया Sandan भन्तोऽन्य/न्‌ रोगात्पृथककत्यम्रशंसां लभन्ते ad, 


४८० यजुधद्भाष्ये- 


ES FCN NR 
| 
{ 


| यस्भाभिरप्याचरणोयस्‌ || २२ ॥ 


पदार्थः-- हे अनुष्यो ! जैसे ( द्दिणोदाः ) धन at यश का देने बाला | 
जन (agin: ) बसन्तादि ऋतुओं के साथ( Avera ) विनय से रसको 
( पिपीषति ) पिया चाहता है बसे तुम लोग रस को(इष्यत ) प्राप्त होओ | 


( जुहोत ) ग्रहण वा हवन करो (च) और ( प्र, तिष्ठत ) प्रतिष्ठा को प्राप्त | | 
होओ ॥ २२ ॥ 


भावाथ,. इस मन्त्र म वाचकलु ० Rael] जसं उत्तम व्च सन्दर ey भाजन ओर उत्तम 
विद्या से आप रोगराहेत हुए दूसरों को रोगों से प्रथक्‌ करके प्रशंसा को प्राप्त हेते हैं | |... 
वेसे ही तुम लोगों को भी आचरग करना अवश्य चाहिये ॥ २२ UI | 


तवायमित्यस्य मेधा लिथिनऋही घिः | विद्वान्‌ देवता | 
भारक पाइुश्छन्द। | पञ्चमः स्वरः ॥ 
पुनस्तमेव विषयम्राह ॥ 
| फिर उसी बि० | 


र्भा तवाय WHITE शंश्‍्वत्तमःसुमनां अस्य | 


पाहि | अस्मिन्यज्ञे बाहष्या[नषदयां दघिष्वेमंज- 
ठरइइन्दुमिन्द्र २३॥ ` | 


तव । अयम्‌ | सोम॑ः । त्वम्‌ । आ । इहि । अर्वाङ्‌ । 


| a | = ममिति शउनत्‌ऽतमम्‌ | सुमनाइति सुऽमनांः 


— TC 


क्ट. 
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| | अस्य) पाहि। अस्मिन्‌ । यज्ञे। वर्हिपि। आ। | 
र| | निषद्य । निसयेतिं निऽसव्यं । दाधेष्व । इमम्‌ ज॒ठरें। ' 
चेव । | नम्‌ । इन्दु ॥ २३ ॥ | 
| पदार्थ:- ( तव ) ( अयम्‌ ) ( सोमः ) ऐड्वययोगः | 
डा।. | (त्वम्‌ ) ( आ, इहि )समन्तात्माप्नुहि ( अर्वाङ्‌) आ- | 
न _ | भिमुख्यं प्राप्त: ( शब्बचमस्‌ ) अतिशयेन शञ्वदनादिभू- | 
5 | qq G सुमनाः ) धरमकार्ये सन्नमनाः (अस्प) (पाहि १ | 
|| . | ‹ अस्मिन्‌ ) ( यज्ञे ) संगन्तव्ये ( बर्हिषि ) उत्तमे सा- | 

। | धुनि ( आ) ( निषद्य ) नितरां स्थित्वा । अत्र संहिता- | 
a यार्मिति दीघः । ( दधिष्व ) धर ( इमम्‌ ) (जठरे) उ- | 
हें | दराग्नौ (इन्दुम्‌ ) रोगहरोषधिरसम्‌्‌ ( इन्दर) परमेइवर्य- | 
(7 | सिच्छो॥ २३॥ | 

| अन्वयः- दे इन्द्र विद्वन्यस्तवायं सोमोऽस्ति त त्वमेहि सुमना sae स- | 

| ज्ञस्य शश्वत्तमं पाहि। अस्मिन्बाहिषि यज्ञे निषद्य जठर इममिन्दुं चा दधिष्व || २३ ॥ | 


€ ~_ 3 tn ~ . 
भावाथः- विडांसः सर्वः सहाभियुख्य प्राप्य प्रसन्नमनसः सन्तः सनातनं | 
| धमे विज्ञान ञचोपदिशेयुः पथ्यमन्नादि सेवेरन्‌ सदेव पुरुषार्थे प्रयतेरेँ्व ॥ २३ ॥ 

6 . - a श्व ny oe Nan 
पदाथ:- हें ( इन्द्र ) परम ऐश्वय की इच्छा बाले विद्वन्‌ ! जो ( तब) 
आप का ( अयम्‌ ) यह ( सोमः ) ऐश्वर्य का योग हे उस को ( स्वम्‌ ) आप 
( आ, इदि ) अच्छे प्रकार प्राप्त हूजिय ( सुमनाः ) धर्म कार्य्या में प्रसन्न चित्त 
( अर्वाङ, ) सन्मुख प्राप्त हुए ( अस्य ) इस अपने आत्मा के ( शश्वत्तमम््‌ )- 
अधिकतर अनादि धर्म की ( रक्षा) पाहि कीजिये ( अस्मिन्‌ ) इस ( बहिषि ) 
उत्तम ( यज्ञ ) प्राप्त होने योग्य व्यवहार में ( निपद्य ) निरन्तर स्थित हो के | 


६९ 
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| ४८२ यजुर्वेद्भाष्ये- 


| ( जहरे ) जाठराग्नि में ( eng) इस प्रसक्ष ( इन्दुम्‌ ) रोगनाशक | 


के रस को ( आ, दधिष्व ) अच्छे प्रकार धारण कीजिये ॥ २३ ॥ jm 


~ 


भावाथः- विद्वान लोग सब के साथ सदा सन्पुखता को प्राप्त होके प्रसन्न चित्त 


र 


| हुए सनातन धम तथा विज्ञान का उपदेश किया करें, पथ्य अन्न आदि का भोजन करें 


| ओर सदा पुरुषार्थ में प्रवृत्त रहें ॥ २३ ॥ 


| 
| 


; 
A 
11 
he 
हे व | 
भ 
है 
/ 
र? : 


| रस्‌ । अत्र निपातस्य चेति दीर्घः ( मदस्व ) आनन्द ||. 
| 'जुजुधाणाः ) प्रसन्नः सेवमानः ( अन्धसः ) अन्नादेः | / 
_ | मध्ये (त्वष्टः ) देदीप्यमानः ( देवोभिः ) दिव्यिगुशेः( जः if 
निमिः ) जन्मामः ( सुमद्गणः ) सुहर्षगणः ॥ २७ ॥ || 
० UR Der RRR (1 


अप्रवेत्यस्य गृत्समद ऋषिः | विद्वान्‌ देवता | 
जगती छन्दः 


DE 


aad नः सुहवा आ हि गन्त॑न नि बर्हिपि 
सदतना राणिष्टन | अथा मदसख जुजुषाणोञ्र- |` 
न्पसस्त्वष्टदवाभजानेमिः समरण: ॥ २४॥ | 
_ अमेवेस्यमाऽइंब । नः । सुहवा इति सुऽवाः । आ। | `. 
हि । गन्तन । नि बहिंषिं । सदतन । रशिष्टन । अर्थ । #ˆ 
मदस्थ | जुजुपाण: । अन्धसः । त्वष्टः । देवेमिं! । जनि- || 
भिरिति जनिंऽमिः । सुमद्गंश इतिं FATS: ॥२४॥ 
पदाथ्‌ः- ( अमेव ) उत्तमं गृहमिव ( नः ) अस्मान्‌ 
( सुहवाः ) शोभनाहानाः( आ )( हि ) किल ( गन्तन) 
गच्छत ( नि ) नितराम्‌ ( बहिंबि ) उत्तमे व्यवहारे 
( सदतन ) सीदत ( रणिष्टन ) वदत ( अथ ) अनन्तः | 
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घबड्विशोष्याय; ॥ ४८३ 


7 J ~ . 5 Ae fi ~ ‘ 
यों Eki अन्वयः-- हे त्वष्टी जुजुदाण; सुत्रदूशण ator Safad: wars. 
नथसे। मद्स्ताथाऽसेवान्यानानन्द्थ | हे विद्वांसः सुहवा यूयससेव बह्िषि 
चित्त | ` . | न आ गन्तन । अन्न हि निषदतन रणिष्टन च ॥ २४॥ 


| ° र क = 
| Wa: — अतोपमालं०-ये स्वपमृत्तने व्यवहारे स्थित्वाऽन्यान्‌ स्थाय- 
. + ry र लः at a = नि 
येयुस्ते सद्‌ऽऽनः्देयुः | स्त्रोपुर्षा! पी त्य संयुज्य यान्यपत्यानि जनयेयुस्ता नि 
दिव्यगुणानि जायन्ते ॥ २४ ॥ 
पदार्थ! -- हे ( त्वष्टः ) तेजस्वि विद्वन्‌ ! ( जुजुषाणः ) प्रेशन्नचित्त गुरू 
| आदि को सेवा करते हुए ( झुसदूगण; ) grat प्रेस्तन सरडली वाले आप 
| ( देवेभिः ) saa गुण ( जनिशि। ) जन्से के साथ ( अन्धसः ) अन्तादि 
उत्तम प्रदाथा को प्राप्ति सें (aga / आनन्दित हूजिये ( अथ ) इस के 
अमस्तर ( असेव ) उत्तम घर के तुल्य औरा केर आनन्दित कीजिये | ह 


विद्वान्‌ लागा ! ( सुहवाः ) सुन्दर प्रकार बुलाने हारे तुम लाय उत्तम घर 


के समान ( बहिषिः ) owe व्यवहार सें (नः ) हमको ( आ, गन्तन ) 


अच्छे प्रकार प्राप्त हूजिये | इस स्थान में ( हि ) निश्चित हकर ( नि,सद्‌- 
तन ) निरंन्तर बैठिये ओर ( रणिष्टन ) अच्छा उपदेश कीजिये ॥ २४ ॥ 


~ 


if 
_ 'भावाथेः-- इस मन्त्र म॑ उपमालं>- जो आप उत्तम व्यवहार भे स्थित हो के 
~ ~ EN ~ 5 
HU को स्थित करें वे सदा आनन्दित हों | खी पुरुष उत्कण्ठापू्वक संयोग करके 
जिन सन्तानों को उत्पन्न करें वे उत्तम गुण वाले होते हैं ॥ २४ ॥ | 
| 


स्वा दिष्ठयेत्यस्य मधुच्छन्दा ऋषिः | सामा देवता | 
निचद्रायश्री aq: | षड्जः स्वरः || 
पुनस्तसेव विषघसाह || 
faz उसी fae | 


~ 


| स्ादिष्ठया मादेडया पवस्व सोम धारया | 
| इन्द्राय पातवे सृतः ॥ २५ ॥ 


ie ne ee a (ae ee oe मई < 
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| अरय करन हारा क्रिया से ( पवस्व ) पवित्र हाजिये ॥ २५ ॥ 


RO ie ONG 


र 


पत्वा शरीरात्मानो पचित्र्यीन्त ते धनाढ्या जायस्ते || २८ ॥ 


| 
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४८४ ` यजबदभाष्ये- 


स्वादिष्टया । मदिहिया । पव॑स्व । सोम । धार 
या । इन्दाय । पार्तवे । स॒तः ॥ २७ ॥ 


पदाथः-( स्वादेष्ठया ) आतिशयेन स्वादयुक्तया (म 
दिष्ठया ) अतिशयेनानन्दप्रदया ( पवस्व ) पवित्रो भव 
( सोम ) ऐशवययुक्त ( धारया ) धारणकर्ञ्या ( इन्द्राय ) 
teas (पातवे) पातुं रक्षितुम्‌ (सुतः) निष्पादितः॥२५॥ 


अन्चय।--ह साम विठ्ठस्त्व य इन्द्राय WAT सुता5स्ति तस्य स्वादष्ठया प 
दष्ठया धारया पवस्व ॥ २५ ॥ 


भावाथे;--ये विद्वांसो ` मनुष्याः सवरोगप्रणाशकमानन्दप्रदमोपधिरसं | 


पदार्थः -ह (सोम ) ऐश्वर्ययुक्त विद्वन्‌! आप जो ( इन्द्राय ) संपत्ति की | 
( पातेव ) रक्षा करने के लिये सुतः ) निकाला हुआ उत्तम रस है उस की / 
( स्वादिष्ठया ) अतिस्वादथुक्त ( मदिष्ठया ) आँतआनम्द्‌ देने वाली ( धारया) 


आचाथः-- ST विद्वान्‌ मनुष्य सब रोगों के नाशक आनन्द देने वाले ओषधियो 


के रस को पी के अपने शरीर और आत्मा को पवित्र करते हैं वे धनाढ्य होते हैं । २% 


रजञाहत्यस्य मधुच्छन्दा ऋषिः । अगिनर्देवता * 
गायत्री छन्दः | षडज; स्तरः |} . 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ | 
` फिर्‌ उसी Ro || 


__ Gla बिश्चचर्षणिरमि योनिमपाहते । द्रो 
गे सधस्थमासदत्‌ ॥ २६ ॥ 
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षड्विंशोऽध्यायः ॥ ४८ 


` रक्षोहेतिं रक्षऽहा । विश्वचपेणिरितिं विइ्वऽच॑षणिः 
अभि। योनिम्‌ | अपः5हते । दोणें । स॒धस्थमिति स॒ध- 
व्स्थम्‌ । आ । असदत्‌ ॥ २६ ॥ 

पदाथः-( रक्षोहा ) यो रक्षांसि दुष्टान्‌ प्राणिनो हन्ति 


~~ 


| सः ( विश्वचर्षणिः ) विशवस्योऽखिलस्य प्रकाशकः (अभि) | 


अभितः (योनिम्‌) गृहम्‌ (अपोहते) अपसा सुवर्णन ग्राप्ले। 
आप इति हिरण्यना० निघं० १।२। ( द्रोणे ) पात्रविशेषे 
(सधस्थम्‌) समानस्थानम (आ) (असदतू) तिष्ठेत्‌ १ २६॥ 


अन्वय!--यो रक्षोहा विशवचषणिषिहानपोहते AIT सधस्थं योनिमभ्या- 


| हद॒त्स सबं सुखमाप्नुयात्‌ ॥ २६ ॥ 


भावाथः--येऽविद्याइन्तारो विद्याप्रकाशकाः सर्वतेसुखकरेष सुवर्णा दियुक्तेषु 
गृहेषु स्थिस्वा विचारं कुर्युस्ते सुखिनो। जायन्त इते ॥ २६ ॥ 
अस्मिन्नध्याये पुरुषार्थफलवरनं{सर्वेषां मनुष्याणां वेदपठनश्रवणाधिकाराः 
परमेश्वरविद्वत्सत्यनिरूपणमग्न्यादिपदार्थकथनं यज्ञवर्ण ने सुन्दरग॒हानिमोणमुत्तम- 
स्थाने स्थितिश्रोक्ताउत एतदर्थस्य पूर्वाध्यायोक्तांथन सह संगातरस्ती!ते वेद्यस्‌ ॥ 
पदार्थः-जो (राक्षाहा ) दुष्टयाणिथा को मारने हारा ( विश्‍वचर्षाणे!) सब 
संसार का प्रकाशक विद्वान्‌ (अपोहते) सुवण से प्राप्त हुए ( द्रोणे) वीस सेर 
अन्न रखेन के पात्र में (सधस्थपू ) समान स्थिति बाले (योनिम) घर में ( अ- 


| भि, आ, असदत्‌ ) अच्छे मकार स्थित होवे वह संपूर्ण सुख को प्राप्त 


होवे ॥ २६ ॥ 


न 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 2d 


ere 
न्न. 


>> 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


ळू 
= 

Sp, : 

शी 5 


| ४८६ यजुब दुभाष्ये- | 
यार्थ = 
आावाथः-जा आवद्या अज्ञान के नाशक विज्ञान के प्रकाशक सब aw 3 
० 


| GEAR! सवस Allg स युक्त घरा में बंठ के विचार कर व सुखा हाते ह्‌ ll २१ ॥ 
इस अध्याय म पुरुषार्थ क फल, सब मनष्यों को वेद पढन aad का आधार 
| परमेश्वर, विद्वान्‌ और सत्य का निरूपण, अग्न्यादि पदाथ, यज्ञ, सुन्दर घरों का बनाना 
ओर उत्तम स्थान में स्थति आदि कही हे इस से इस अध्याय के अर्थ की पर्व अध्याय 
। भें कह अर्थ क साथ सड़्गात जानना चाहिये ॥ 
इति श्रामत्परमहसपरित्राजकाचायाणां श्रीपरमविदुषां विरजा- 
नन्द्सरस्वतीस्वामिंनां शिष्येण श्रीमत्परमहंसपरित्राजका 
चायेण श्रीमइयानन्दसरस्वतीस्त्रामिना विरचिते संस्कु- 
तायभाषाभ्यां समन्वित सुप्रमाणयृक्ते यजुर्वेदभाष्ये 
षाईंशो$ध्यायः पूत्तिमगात्‌ ॥ २६ ॥ 


ae 
i 
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2 : 
ओम्‌ | 
कार, | 
नाना | ` बशो i | 
यवि । अथ सप्रविशोऽध्याय आरभ्यते ॥ 


~ ~ (Se | 
विश्वानि देव संवितदुरितानि परा सुव। 
qe ad आ ga ॥ 
समा इत्यस्याग्निकषषि। । अग्निर्देवता | त्रिशुप्छन्दः | घेवतः स्वर! | 
FUG कथमाचरणी यमित्याह ॥ 


| श्रब सत्ताईसवे अध्याय का आरम्भ हे इस के प्रथम मन्त्र में 
| ara को कैसा आचरण करना चाहिये इस Fe ॥ 


” | समांस्त्ाऽन ऋतवों वयन्तु संवत्सराऽ 

| ऋष॑यो यानि सत्या । सं दिव्येन दीदिहिरोचः 

नेन विश्वा आ माहि प्रदिशश्‍चर्तख:॥ १ ॥ 
समाः । त्वा । अग्ने । Bas वेयन्तु । संवत्स- 

राः ऋष॑यः । यानि । स॒त्या । सम्‌ । दिव्येन॑ । दी" 

दिहि । रोच॒नेन॑ । विश्वा: । आ। भाहि । प्रदिश इ- | 

तिं प्रऽदिशः । चत॑स्रः ॥ १ ॥ 

4 पदार्थः-( समाः ) वर्षाणि ( त्वा ) त्वाम्‌ ( अग्ने ) 

||, | विदन्‌ ( ऋतवः ) शरदादयः ( वर्ङयन्तु ) ( सवत्सराः ) 

| | (क्षयः ) मंत्रार्थविदः ( यानि ) ( सत्या ) सत्सु साधू- 


Y 
MN eee 
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नि ब्रेकाल्यावाध्यानि कर्माणि ( सम्‌ ) ( दिव्येन ) अ. | 
| तिशुद्धेन ( दीदिहि ) कामय ( रोचनेन ) प्रदीपनेन ( वि || 
| 
। श्वाः ) अखिलाः ( आ ) समन्तात्‌ ( भाहि ) प्रकाशय 
( प्रदिशः ) प्रकृष्टगुणायुक्ता दिशः (चतस्रः) एतत्संख्या- `` 
प्रामेताः ॥ १ ॥ 


| अन्वयः हे अग्ने | समा ऋतवः संतरत्सरा ऋषयो यानि सत्या सन्ति | 
| ले रबा वद्धयन्तु | यथाऽरि् दवयेन रोचनेन विश्वा शच सस्त्रः पृदिशः पकाश- ¦ | 
यति तथा विद्यां संदीदिहि | न्याय्य धर्ममा भाहि || ९॥ | 


भावाथेः-अज्ञ वाचकलु०--आपे!ः waar सत्या विद्या: कर्माणि चोपदि | | 
इय सवषां शरीरिणामारोग्यपष्टीवि द्या सुशीले च बद्धेनीये। यथा सय; स्व- | 
संनिहितारप्रकाशयति तथा सर्वे मनष्याः सशिक्षया सदैव! नरद्‌ यितठ्यःः ।|१।| | 


पदाथः-हे ( अग्ने ) विद्वन्‌ ! (समाः ) बर्ष ( तव: ) शरद आदि ऋतु 
( संवत्सरा: ) पृभवादि संवत्सर (ऋषयः ) मंत्रों के अर्थ जानने वाले विद्वा 
च्‌ और ( यानि ) जो ( सऱ्या ) सत्य कमं हैं वे ( स्वा ) आप को ( aga 
ततु ) बढ़ावें । जैसे अग्नि ( दिव्येन ) शुद्ध ( रोदनेन) पकाश से ( विश्वा ) 
सब ( पुदिशः ) उत्तमगुणय्‌ क्त ( चतस्त्र ) चार दिशाओं को प्रकाशित करता 
है वेसे विद्या की ( सं दीदिहि ) सुन्दर परकार कामना कीजिये और न्या 
TLS घम का ( आ, भाहि ) अच्छे पकार पकाश कीजिये ॥ ९ ॥ 


। de आवाथः-इस मन्त्र में वाचकलु ०-आप्तपुरुषों को चाहिये कि सब काल में सत्य 
द्या आर रिय 

ks र उत्तम कामा का उपदेश करके सब शरीरघारियों के आरोग्य पुष्टि, विदया. 

र | 

र सुशीलता को बढ़ावें जेस सर्य अपने सन्मुख के पदार्थो को प्रकाशित करता है वैसे | 

। स सब मनुष्या को शिक्षा स सदैव आनाः्दित किया करें ॥ १ ॥ | | 

See यात किया करे १ ` ` = | 
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ह | ` सप्तबिंशोष्यायः ॥ yee | 
अ- | ड संचेत्यस्याग्रिक्र पिः | सामिधेन्यो देवरा | £ 
बिः [$ | त्रिष्दुप छन्दः | चैवत: स्वर: | | 
ग्य E | विद्वांसएवोत्तमाधिकारे योजनीया इत्याह || | 
| | | | विद्वानों को ही उत्तम आधिकार पर नियुक्त करना चाहिये इस Fo || 
i ` | SE हि ~ Me उड़ | 

` सचव्यस्वाग्न प्र च वाधयनसुच [तिष्ठ महत | 

| | सामगाय। मार्च रिषदुपसत्ता ते ग्रमे ब्रह्मा- | 
न्ति, | | 
| | IES श्‌ Ee Sey = | 
गश. | रास्त यशसः सन्तु माज्न्य ॥ २ | 
` सम्‌।च। इध्यस्त्र। अग्ने।प्र। च। बोधय। एनस्‌ । | 
दे- | उत्‌ । च। तिष्ठ । महत । सोभ॑गाय। मा । च। रि | 
| त्तेत्युंप =N 1 ~ | 

स्व. ` | पृत्‌ । उपसत्तेत्युपऽसत्ता ! ते । अग्ने । ब्रह्मार्णः। ते। | 
2? | यशस॑ः । सन्तु | मा BAT ॥ २॥ | 


पदाथः-(सप्त ) सम्यक (च) (इध्यस्व) प्रदोप्रो भव(ऊग्ने) 

क अग्निवद्गत्तं मान (प्र) (च) (बोधय) (एनम्‌) जिज्ञासुम्‌ | 
(उत्‌) (च) (तिष्ठ) (महते) (सौभगाय) शोभनस्य भगस्यैः | 
वर्यस्य भावाय (सा) (च) (रिषत्‌) हिँस्यात्‌ (उपसत्ता) | 
य उपसीदति सः (ते) तव (अग्ने) (बह्लाणः ) चतुबंदविद्‌ 

(ते) (यशसः) कीत्त : (सन्तु) (मा) निषेधे (अन्ये) ॥ २॥ 
/ अन्वयः-हे अग्ने ख समिध्यस्वैन प्रबोधय च महते सोभगाय चोत्तिष्ठ । उप. | 
ह S m= सत्ता भवान सोभगं मा रिषत्‌ । हे अन्ने ते ब्रह्माणोऽन्ये च मा सन्तु ते यशस 

उन्नतिं च मा रिषत्‌ ॥ 


H 
i 
| 
i 
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न योजयन्ति सदोन्नतये प्रयतन्तेऽन्यायेन कंचिन्न हिंसन्ति च ते कोर्सश्बःः 
| युक्ता भवन्ति ॥ २॥ 


| स्व ) अच्छे प्रकार प्रकाशित हूजिये ( च ) ओर ( एनम्‌ ) इस जिज्ञासु जनको 
( मबोधय ) अच्छा बोध कराइये ( च ) और ( महते ) बड़े( सौ भगाय ) सौ 
भोग्य होने के लिये ( उत्‌ तिष्ठ ) उद्मत हूजिये तथा ( उपसत्ता ) समीप बैठने 


। जन्‌! ( ते आप के ( ब्रह्माणः ) चारों वेद के जानने वाले ( अन्ये ) भिन्न 
बुद्धि वाले च ) भी ( मा, सन्तु ) न हो जात्रें ( च ) और (ते) आप अः 
पन (यशसः) यश att की उन्नति को न बिगाडिये ॥२॥ 
° ee च ~ x ON 
सावाथेः--इस मन्त्र मे वाचकलु ०--जो विद्वानों से भिन्न इतर जनों को उत्तम 


को नहीं मारते हैं वे कीर्ति और tad से युक्त हो जाते हैं || २ ॥ 


| 

स्वामित्यस्याग्निऋषिः | अग्नि्देवता | 
बिराद्‌ त्रिष्टुप्छन्दः | Saas स्वर; ॥ 

| जिज्ञासा भे; किं कर्तव्यमित्याह ॥ 


SYS 


| | | जिज्ञासु लोगों को क्या करना चाहिये इस वि०॥ 
' ' ` ताम॑ग्ने इणते ब्राह्मणाः इमे शिवो अग्ने 
संवरणे भवा नः। सपत्नहा नों अभिमातिजि 


स्वे गये जागहप्रयुच्छन्‌ ॥ ३ ॥ 
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| र्ट ~ ~ ~ AN 
| पदाथे;--हे ( अग्ने ) अग्नि के तुन्य तेजस्वी विदन्‌ आप ( सभ्‌, दृध्य- | 


S hay _ > | 
| चाल आप साभाग्य को (मा रषत्‌ ) मत बिगाड़य | हे ( अग्ने ) तेजस्वि | | 


bat Ss Ds © 
अधिकार मे नहीं युक्त करते सदा उन्नति के लिये प्रयल करते और अन्याय से किसी ) 
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ae सप्तविंशोध्याव: | ee. 
करे. | त्वाम । अग्ने। वृणते । ब्राम्हणाः । इमे । शिवः। 
= ` अग्ने। संवरण इतिं संऽवर॑णे । मव। नः। सपत्लदेतिं । 
` ' सपत्नऽहा। नः। अभिमारतिजिदित्य॑भिमातिऽजित्‌ । 
' | च।स्वे। गये। जागृहि । अम्र॑युच्छन्नित्यम॑ऽयुच्छन्‌ ॥ ३॥ 
I y | 
A च ~ x 0. | 
सा पदार्थः-( त्वाम्‌ ) ( अग्ने ) विद्रन्‌ ( ठणते ) स्तरी- | 


न | कुवन्ति ( ब्राह्मणाः ) ब्रह्मविदः ( इमे ) ( शिवः ) म- 


| 
जस्त | rj = - ° ~ 
त्र) | बलकारी ( अग्ने ) पावकवत्‌ प्रकाशमान ( संवरण ) 
|| | सम्यक्‌ स्वीकरणे ( भव ) अत्र इथचोऽतस्तिङ इति 


दीर्घः ( नः ) अस्माकम्‌ (सपत्नहा) शङ्जुदोषहन्ता (नः) 
अस्मान्‌ ( अभिमातिजित्‌ ) अभिसानजित्‌ (च) (स्वे) ` 
स्वकीये ( गये ) गृहे ( जाग्रहि ( अपयुच्छन्‌ ) प्रमादः | 
मकुर्वन्‌ ॥ ३ ॥ 


अन्वथ!- हे अग्ने पावकवद्द त्तमान य इमे ब्राह्मणास्त्वां णत तान्‌ पति | 


त्वं संतरण शिवो भव नोऽस्माकं सपत्नाह। भव । हे अग्नेऽपयुच्छन्नाभिमातिजि . | 
चच त्वं स्व गये जाग्राहे नोऽस्माश्च जाशृतानकुरु ॥ ३ II । 


मावाथ;-यथा विद्वांसो ब्रह्म स्वीकृत्य मङ्गलमाप्नुवान्त दाषान्‌ ध्नान्त |` 
तथा जिज्ञासवो ब्रह्मबिदः प्राप्य मङ्गलाचरणाः सन्तः ऊुशालर्ता घ्नन्त्वालस्ये | 
विहाय विद्यामुन्नयन्तु च.॥ ३॥। 

पदाथे!-हे (Sea) तेजास्वि बिन्‌! आग्न क समान वत्तमान जा (इमे 
| ( ब्राह्मणा! ) ब्रह्मवेत्ता जन ( त्वाम्‌ ) आप को ( हणते ) स्वीकार करते 


. 
a 
ह्‌ | 
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| ४९२ यजवद्माष्ये- a 
| | 


| उन के प्रति आप (Hare) सम्यकू स्वीकारे करने aK a: ) मङ्गलङगारी | 
| CMT) हूजिय ( नः ) हमारे ( सपत्नहा ) शत्रओं ३ दोषों के हनन कत्ता इ. = 
| जिय | हे ( अग्न) अउनवरत्‌ प्रकाशमान ¦ (अप्रयुच्छन्‌ ) प्रमाद नहीं करते हुए | 
(च) ऑर ( अम्नेमातिजित ) अभिमान को जीतने वाल आप (स्वे) अपने | 

| ( गय ) घर म॑ ( जागाहि ) जागो अथात्‌ गृह काय कर | 
| at छोड़ा ( नः ) हम को भी चेतन करो ॥ ३ ॥ 


| भावाथ:--जैसे विद्वान्‌ लोग ब्रह्म को खीकार करके sae 


Sy A ~ 
होते ऑर दोषा को निल नष्ट कर देते हैं बेसे 
~ 


ड्‌ 
| मस्त हा के आनन्द मङ्गल का आचरण करते हुए तुर खभावाकमृत्तको नष्ट करें आर 


। आलभ्य को छोड के विद्या की उन्नति किया करें ॥ ३ ॥ 


AN 


| इहवत्यस्यास्निक्रापिः | अग्निर्देवता | स्वराट्‌ 
| ष्टुप्‌ छन्द! । Aaa: खर: |) 

अथ राजधर्मविषयमाह || 
अब राज धर्म विषय अगले मन्त्र में कहते हैं ॥ . | 


सन म॑ निद्रा ग्रालस्यारे | | 


द मङ्ग को प्राप्त. / 
जिज्ञासु लोग. ब्रह्मवत्ता विद्वानों को | 


Betts शावं धारया रयिं मा त्वा Fa 
| “ears निकारण: | क्ष॒त्रम॑ग्ने स॒यम॑मस्त त- | 
' भ्यसुपसत्ता वतां ते पनिष्टत: ॥ ० ॥ 


है । एव | अग्ने । अधि धारय ।रायेम्‌। मा | 

SUT । ऋन्‌ । परवचित इ।तिपूवऽचितः। निळारिण 

णि क्षत्रम्‌ । अग्ने । सयममितिं | 

स उ । तुः्यंम्‌ | उपमत्तेत्युपऽस॒त्ता । व- | 4 
| 


>ताम । ते। अनिष्टत:। आनस्तृतइत्यनिं ऽस्तृतः ॥४॥ 


| : 
i a6 
| 
\ 


क... 
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सप्तविशोष्यायः ॥ ४९३ 


पदार्थ:-( इह ) अस्मिन्स सारे ( एव ) ( अग्ने)विद्ध- 
रत्तं मान ( अधि ) उपरिभाबे ( धारय ) अत्र स हिता- 


यामिति दीर्घः (रयिस्‌ ) Paar ( मा ) (त्वा) व्वास्‌ | 
| (नि) नीचैः ( क्रन्‌ ) कयुः ( पूर्व चितः ) पूर्व: प्राप्त- | 
| विज्ञानादिभिव gr: (निकारिणः ) नितरांकर्त स्वभावा: 


(क्षत्रम्‌) ) धन' राज्य वा(अग्ने)विनयप्रकाशित(सयमम) | 
सुष्ठु यसा यस्मात्तत्‌ (अस्त) (तुभ्यम्‌)(उपसत्ता)उपसीदनू ` 


(ag तासू) (ते) तव (अनिष्टुतः) अनुपहिंसितः ॥ ४॥ | 

अन्वयः--हे अग्ने त्वमिह रयि धारय पर्वचितो 'निकारिणर्ट्वा 
साईन क्रन्‌ । हे अग्ने ते सयम क्षत्रमस्त येनोएसत्ता सन्ननिष्दतो 
Ura a भवान्नधिवध तम्‌ | तभ्य क्षत्र सखदात भवत्‌ ॥ yu 

'भावाथः-- हे राजन्नेवं बिनय ui पूव वृद्धा जनास्त्वां बह मन्ये- | 
रन्‌ | राज्ये सुनियसान्‌ एवत्त य येन स्वय स्वराज्य च विध्नविग्ह भूत्वा | 
सवातो aga भवन्त सवापरि प्रजा सन्येत च || ५ ॥ 

पदाथः हे ( अग्ने) बिजुलो के समान anata faga ! आप ( इह ) , 

इस ससार में ( रयिस्‌ ) लक्ष्मी को ( धारय ) धारण कीजिये ( पूव fea: ) ' 


प्रथम प्राप्त किये बिज्ञानादि से श्रेष्ठ (लिकारिण;) 'निःन्तर कसं करने | 


के स्वभाव वाले जन ( त्वा) आप को (मा, नि, wy नीच गति को पृप्त । 
न कर । हे ( अग्ने) विनय से शोभायमान सक्षापते (ते) आप का | 
( सुयसम्‌ ) सुन्दर नियल जिस से चले वह ( क्षत्रम्‌ ) धन वा राज्य(अस्त) | 


होवे जिस से ( उपसत्ता ) समीप बैठते हए (अनिष्ट्र्तः) हि सा वा विघ्न । 


को नही पाप्त हो के (एव ) ही आप ( अधि, वहु तास) अधिकता से 
aig को प्राप्त हूजिये ( तुभप्रम्‌ ) आप के लिये राज्य बा. घन सुख दायी 


होव ॥ ४ ॥ 
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४९४ यजुधैदभाष्ये- 4 | 


भावार्थः- हे राजन्‌ ! आप ऐसे suas विनय को चारण कीजिये जिस से 
पूरचीन वृद्ध जन अप्प को बढ़ा ष्ाना करें । राज्य सें अच्छे नियमों को पू. 


बृत्त कीजिपे जिस से आप और आप का राज्य विष्न से रहित हो कर | 


सब ओर से बढ़े और पूजा जन आप को मर्वोपरि साना करें ॥ ४ ॥ | 


पडक्तिश्छन्द: । पंचस; स्वरः | | ie 
a हि i | 
पुनस्तसेव {वषयसरहू || | 


फिर उपा वि० ॥ 


| 
| क्षत्रेण ः्पसुपारिनऋ षिः | अग्निदेवता | स्वराट 
| 
| _ क्षत्रेणाग्ने स्वायुः eaters सित्रेणांग्ने | 
Sy यतस्व | सजातानां मध्यPस्थाएंघि 
' राज्ञामग्न्‌ विहव्गे SETS ॥ ५ | | 
' `| क्षत्रण | अग्ने स्वार्युरिते सुऽआयुंः। सम्‌। रभस्व। | 
मित्रेण । अग्ने । मित्रधेय इतिं मित्रऽधेयें । यतस्व । 
` सजातानामिति सऽजातानांस्‌। मध्यमस्था इतिं मध्य- 


| मऽस्थाः । एधि।राज्ञांम्‌। अग्ने विहव्यइति त्रिऽहव्यः। 
| ` दीढिहि । इह ॥ ५ ॥ | 


पदाथः-(क्षत्रण) राज्येन घनेनवा ( अग्ने) पावक aa 
WaT (स्वायुः) शोभन चतदा युश्र (सम्‌ )सम्यक (रभस्व) 
आरम्भ करु (मित्रेण) घार्मि SUAS THA: सह (अग्ने) विद्याः | / 
~क | जिनयप्रकाशक (मित्रधेये) TGA व्ये व्यवहारे (यतस्व)-| {ˆ 
| | (सजातानाम्‌) समानजन्मनाम (मध्यमस्थाः) मध्ये भवा 
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सप्तवि शोच्या || ४९५ 


मध्यमा पक्षपातरहितास्तेष तिष्ठतीति ( एधि ) भव (रा- 
ज्ञाम्‌ ) धामि काणां रांजाघिराजानां मध्ये ( अग्ने ) 
न्यायपकाशक ( बिहव्यः ) विशेष ण स्तोतु योग्य: ( दी- 
दिहि ) प्रकाशितो भव ( इह ) अस्मिन्‌ स सारे राज्या- 
घिकारे वा ॥ ४ ॥ 


अन्वयः--है भग्ने | त्थमिह सत्रेण सह स्वायुः संरभस्व । हे अग्ने (सि- 
त्रेण सह fads यतस्व | हे अग्ने | सजातार्ना राज्ञां मध्ये सच्यमरुथा एधि 
fergeu: सन्‌ दोदिहि च ॥ ३ ॥ 


n र 


'भावार्थ:--राजा सदा ब्रह्मचर्येण दीर्घायुः सत्यधमभियेरमात्यैः सह मं 
त्यिताऽम्यैराजभिः सह सुसन्धिः पक्षपात विहाय न्यायाधीश! संवेः TATA 
सन दष्ठव्यसनबिरहो भूत्वा धमार्थकाममोक्षांन धेयेण शान्त्याऽप्रभादेन च शने- 
श्शनः साधयेत्‌ ॥ ९ ॥ 

पादार्थः- हे ( अग्ने ) आग्नि के तुल्य तेजारिव aga ! आप (इह) इस 
जगत्‌ में वा राज्यायेकार में (TAT ) राज्य वा धन के साथ ( स्वायुः ) सुः 
न्द्र युबाऽवस्था का ( सम्‌, रभस्व ) अच्छे प्रकार आरम्भ कीजिये | हे ( अग्ने) 
विद्या और विनय से शोभायमान राजन्‌ ! (मित्रेण ) धर्मात्मा विद्वान मित्रा के 
साथ ( मित्रधेये) मित्रां से धारण करने योग्य व्यबहार में ( यतस्व ) प्रयत्न 
कीजिये । हे (अग्न) न्यायका प्रकाश करने हारे समापाति!(सजातानाम्‌)एक साथ 
उत्पन्न हए बरावर की अत्रस्था वाल ( राज्ञाम्‌ ) धमात्माराजावराजा क बाच 
( मध्यमस्थाः ) मध्यस्थ ¬वादिप्रातिवादि के साक्षि ( एप ) AT आर (वेन 
goa: ) विशष कर स्तुति के योग्य हुए ( दादा ) प्रकाशीत हाजिये ॥ ५ ॥ 

भावार्थः- सभापाते राजा सदा ब्रह्मच से दीर्घायु, सत्य ad में प्रीति रखने 
बाले मंत्रियों के साथ विचारकर्ता अन्य राजाओं के साथ अच्छी सन्धि रखने वाला 
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००. 
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। पक्षपात को छोड़ न्यायाधीश सब शभ लक्षणों से युक्त हुआ दुष्ट व्यसनों से ons | 
| हो के धरम, अर्थ, काम और मोक्ष को धीरज शाते अप्रमाद से धीरेरसिद्ध करे ॥ ५ ॥ | । 


अति fag इत्यस्पारिनऋ षिः | अग्निदेवता | 
भुरिग्शहतो ore: | मध्यसः स्वर: ॥ 
प्‌ नस्तसेव विषयमाह || 
फिर उसी वि० || 
आति निहो अति सिधोऽत्यचिंत्तिमत्यरांति- 
मग्ने । विश्वा हाग्ने दुरिता सहस्वाथाऽस्मभ्यंः 
सहवीरा ७ शयिनदांः ॥ ६ ॥ 
चति । निह॑ः । अतिं। स्रिध॑ः | अति । अचिंतिम्‌ 
अति। अरातिम्‌ । अग्ने | विश्वा । हि । अग्ने । 
दुरितेति दुःऽइता । सहस्व । अथ॑ । अस्मभ्यम्‌ । 
सहवाशामात सहऽवाराम्‌ | रायम्‌ । दाः ॥ ६ ॥ 
पदाथः-( आंत ) अतिशयेन (निहः) योऽसस्य' नि- | 
तरं जहाति सः ( अति ) ( सिधः) दुष्टाचारान्‌ ( अति) 
आतक्रम्य ( अचित्तिम्‌ ) अज्ञानम्‌ (अति) (अरातिम. ) 
अदानम्‌ ( अग्ने ) तेजस्विन्सभापते ( विश्वा ) सर्वाणि 
( हि ) खलु ( अग्ने ) दृढविद्ध ( दुरिता ) दुष्टाचरणानि 
( सहस्व ) ( अथ ) ( अस्मभ्यम्‌) (सहवीराम ) वीरः 
. 5. an | मानां सेनाम (रयिम )धनम (दाः) zat: ॥६॥ 


| 


\ 


| 
। 
| 
| 


a 
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=~] सप्तविंशोध्यायः || ४७९9 | 
we | पपप : ae a= -— - 
ft {¬ 
58] cg ~ ~ ae = 
॥ | अन्वयः-हे अग्ने! त्वमति निहः सन्‌ स्त्रियोडति सहस्वाचित्तिमत्यरातिं 
| सहस्व | हे अग्ने त्वं हि विश्वा दुरितऽतिसहस्वाऽथाऽस्मभ्यंसहवीरां रयि 
। च दा! ti ६ il 


| पृथक्‌ कुर्वाणा दृठ्येसनेम्य। पृथग्भूता? gazes: Pew बीरसेनाप्रिया 
| | सथागुणाना जनाना योग्या सत्कारं कवन्तः सन्तो न्यायेन राज्य पाल- 
| येथ स्ते सदा सखिनो भवेशा रिलि ।। ६ ॥ 


पदाथ 2 ( अन्ने ) तेजस्त्रि सभापते! आप ( af fre: ) निश्चय करके 
असत्य को छोड़ने वाले होते हुए ( fara: ) दुष्टाचारियों को ( अति, सह- 
| स्व) अधिक सहन कीजिये ( अचित्तिम्‌ ) अज्ञान का ( अति ) अतिक्रमण 
| कर (अरातिम्‌) दान के निषेध को सहनकी जिरो। ( हे अग्ने ge चिद्या बाले 
| तेजस्वि विद्वन्‌! आप (हि) ही (fsa) सब (द॒ रिता) दुष्ट आचरणोंका(अति) 
अधिक सहन कोजिये (अथ) इस के agra ( अस्मभ्यम्‌ ) हमारे लिखे (स- 
ह हवोरास्‌ ) बीरपुरुषों से य्‌_क्त सेना और (रयिम्‌ )धन को (दा )दी जिये ॥ ६॥ 
भावाथः-जा दुष्ट आचार। के त्यागी कुत्सित जनों के रोकने वाले अज्ञान तथ 

अदान को पृथक्‌ करते ओर दुव्येसना से एरथक हुए, सुख दुःख के सहने और AGE 
ता के सना स प्रात करने वाले गुणा के अनुकूल जनों का ठीक सत्कार करते इए 
| न्याय स राज्य पाल सदा सुखी हवे ॥ ६ ॥ 


अनाघृष्य इत्यस्याग्मित्र षि: |अग्निदेवता | 
निच॒ज्जगती are: | निषाद; स्वरः ॥ 
| 5 पनस्तंसञ्ज ।बबयसाङह्क || 


| i bd फिर उसी वि० ॥ 
|_| अनापृष्यो जातवेदा अनिंष्टतो विराडगने क्षत्र- 
| ˆ | भद्दीदिहीह। विश्वा आशांः प्रमुञ्चन्मानुंषीसियः 


1 
| ae ~ त 5 . 
| भावाथ.--ये दुष्टाचारत्यागिन; कुत्सितानां निरोधका अज्ञानसंदान च | 


on 


| | शिवेभिरद्य परि पाहि नो वृधे ॥ ७॥ न 
॥ oe Cpe हिः... 
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RS यजु्मेदभाष्ये- 
| अनाषष्यः ।जातबेंद।5 इतिं जात<वेंदाः। अनिष्ट्त:। é 
अनिस्तत इत्यनिऽस्ततः । विराडितिं विऽराट्‌ । अग्नो | | 
क्षत्रमदितिं ATM । दीदिहि । इइ । विइवांः। 
आशा: । प्रसञ्चन्निति प्रऽम॒ञ्चन्‌ । मानुषीः । भियः। 


शिवेभिः | अद्य । परि । पाष्टि । न; । वृधे ॥ ७॥ 


Ee 


| 

पदार्थ:-( अनाधृष्यः ) अन्ये थेषिं तुमयोग्यः (जातवेदाः) | | 
जातविद्य: ( अनिष्टृतः ) दुःखात्एथम्भूलः ( विराठ्‌ )वि- 
शेणेण राजमानः (अग्ने) सुसंगहीतराजनोते ( क्षत्र भृत्‌) | । 
यः wa राज्यं ब्रिभत्ति स: ( दीदिहि) कामय ( इह) | 
हर अस्मिन्‌ राज्यव्यवहारे ( विश्वाः ) सकलाः ( आशाः ) | ” 

| 

| 


6: | दिशः ( प्रमुञ्चन्‌ ) प्रकर्षेण मुक्ता कुर्वन्‌ ( मानुषी: ) 


सन ष्यसस्बन्धिनोः ( भियः ) रोगदोषादिकाः ( शिवेभि 
कल्याणकारिमिः सभ्येः( अद्य ) इदानीम्‌ ( परि) सर्वतः 
( पाहि )रक्ष ( नः ) अस्मान, ( दृधे ) बधनाया। ७ ॥ 


अन्वयः-हे अग्ने योऽद्येह मानषीभिंयो नाशय शिवेभिशच सहानिष्द | 
तोऽनाथप्यो जातभेदा विराट क्षत्रभद्स्ति स ca नो दोदिह विश्वा आशा? 4 


ममुजचंरुत्थ सो. वृधे परि पाहि || 9 ॥ I 
मावाथः-ये राजराज्ञपरूषा; प्रज्ञाः सन्तोष्य सङ्'गला चरणा | 


द्यान्यायप्रिया; सन्तः प्रजाः पालणेय स्ते सं दिकप्रवू कौर यः eas 3 | | 
Gol eee i all 


| 
| 
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=) 22 Pa < = are 2 5 | 
सघ्चविशोच्याय: || yee | 
| व पदार्थः-हे (अग्ने) अच्छे प्रकार राजनीति का संग्रह करने वाले राजन्‌ ! | 
DR x 
| - | जो आप (अद्य) इस समय (इह) इस राजा के व्यवहार में (मानुषी?) ager 
1 सम्बन्धी (भियः) रोगशोकादि wat को नष्ट कोजिये (शिवेमिः) कल्याण- | 


। | | कारी सभ्य सज्जनों के साथ (अनिष्ट्तः) दुःख से एथक्‌ हुए (अनाधृष्यः) | 
अन्यों.से नहीं धमकाने योग्य (जातवेद!) विद्या कोप्राप्त ( विराद ) बिशेष- ' 
कर प्रकाशमान (HANA) राज्य के पाषक हैं सा आफ (नः) हमारी (दो- : 
fate) कामना कोजिये (विश्‍त्राः) सब ( आशा: ) दिशाओं को (प्रमुश्वन्‌) 
अच्छे प्रकार मुक्त करते हुए हमारी (ga) बृहि के लिये (परि, पाहि) सब 
ओर से रक्षा कोजिये || 9 ॥ । 
| | 


'भावार्थः-जो राजा बा राजपुरुष प्रजाओं को सन्तुष्ट कर मंगलरूप आचरण करने 


ओर संब विद्याओं से युक्त न्याय में प्रसन्न रहते हुए प्रजाओं की रक्षा करें वे सब दि- 
शातं म॑ प्रवृत्त कोस वाले होवे ॥ ७ ॥ 


बृहृस्पत इत्यस्य प्रजापतिऋ षिः | विश्वेदेवा देवता; | 


Se SI MSS 


ब्निष्टुष्‌ छन्द्‌ः | Yaa: स्वरः ॥ 
पुनस्तमेव विषयसाह {i 
फिर उसी वि० ॥ 
EN 


बृहस्पते सवितरबोधयेन&स७शिंतं चित्संतरा& 
| स०शिंशापि | व्धभेनं महते सोभगाय विश्व॑5- 
एनमजुं मदन्तु देवाः ॥ ८ ॥ 

_ बृह॑स्पते | सवितः । बोध्यं । एनम्‌ । स&शिंतमिति. | 
सम्‌ऽशिंतम्‌ । चित । सन्तराभितिं समूऽतराम्‌। सम ॥ ` 
शिशाधि । वधेयं । एनम्‌ । महते । सोभगाय । वि- 

| इवें। एनम | अनु । मदन्तु। देवाः॥ ८॥ 


जज: 


renner rng INES ne >«+++ «न 
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| 


। ` पदार्थः-( शहरुपते ) छहतां पालक ( सवितः ) वि. | 
| दौशवयंयुक्त ( बोधय ) सचेतनं कुस ( एनम्‌ ) राजानञ्ञ । ˆ 
| ( संशितम्‌ ) तीक्णबुद्धिस्वभावम्‌ (चित्‌) (aac ) है 
| लितराम्‌ (सं, शिशाधि) सभ्यक्‌ शिक्षस्थ (da) (एनम्‌) 
| (महते) (सोभगाय) उत्तसेश्वयंभावाय (विश्वे) सवे (ए- || 
| 
| 
| 
| 


| 


नम्‌) (अनु) पश्चात्‌ (मदन्तु) आनब्दन्तु (देवाः) सुसभ्या | 
बविद्वांसः ॥ ८ ॥ 


। 
1 
| 
| 


| 


| अन्घय!--हे बृहस्पते | वितः पूर विद्योपदेशक cade संशितं कुवन्‌ बो. 
| चय संशिशायि fugit प्रजा: सन्सरां शिशाध्येन aga सौभगाय ada विशवे 
देवा एनमनु सदन्तु || ८॥ | 


च टो ५ TF | | 
वाथः--दो राजसभोषदेशकः स एतान्‌ दुठ्येसनेभ्मयो निदत्य सुशी लान्‌ b 

न > र्‌ ia \ 
| सपद स हैशबयं वृद a प्रबत्तंयेत्‌ ils i FF 


fe 
| 


पदाथः-- हे ( इहस्पते ) बड़े सज्जनों के रक्षक ( सविलः ) विद्या और | | 
Waa से युक्त संपूर्ण विद्या के उपदेशक आप (एमम्‌) इस राजा को (सं- | 
'शितस्‌) लोहण बुद्धि के स्वक्षाव वाला करते हुए (बोधय) चेतनतायुक्त की 

जिये और (कम्‌, शिशाधि) सम्पक शिक्षा कीजिये (faa) और (सन्तरास्‌) 
अतिशय करके प्रजा को शिक्षा कीजिये (एनम्‌) इस राजा को ( अहते) बडे 
(सौभगाय) उत्तम ऐश्वय होने के लिये (aga) बढ़ाइये और (fara) सब | 
(देवाः) सुन्दर सभ्य विद्वान्‌ (एनम्‌) दस राजा के (अनु, अनु 
_ | मख हा ॥८॥ | 


i 
{ 
f | 


सदन्तु) अनुकूल | 
ou 9 


` 


_ भावार्थः-जो राजसभा देशक है > > = of 
te का उपदशक हे वह इन राजादि को दुव्यसर्ना से एथक्‌ र | 


i 


ह 


` | और सुशीलता को = 
Te. 1 प्रा " बड़े = © La ~ ~ ~ - 
[Sone SR कर्‌।के. बरे wat की वृद्धि के लिये प्रवृत्त कर ॥ = ॥ ` 


Sh ee 
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४. | सप्तविंशोऽध्यायः || ४०९ | 


q- | | र नमुळेल्यस्य प्रजापतिक्न षिः | अशब्यादयो देवता;। 

म pee । जिष्ट्प wear | चेतः स्वर; ॥ 

ही | अथाऽघावकोपदेशकेः कि कारीनित्याह || 

=| | अब अध्यापक और उपदेशकों को क्या करना चाहिये इस बि० || 
v | अमुत्रश्नयादयथ यद्यमस्य बहस्पतेआभश- 
S| स्तेरप्न॑ज्चः । प्रत्यौहतामश्विनां मत्युमस्माहे 
1 | | वानामग्ने भिषजा शर्चीमिः ॥ ६ ॥ 


अमृत्रभयादत्यम॒त्रउक्षयात्‌। अध । यत्‌ य॒मस्य। 

बहस्पत | आभशस्तारत्याभ$शस्तः । अमुञ्चः । प्र- 

तिं | ओहताम्‌ । अस्विनां । मृत्युम्‌ । अस्मात्‌ । दे 

वानाम्‌ । अग्न । भषजा । शचामः ॥ ९॥ 

पदाथ:-( अभुत्रभूयात ) परजन्मान भाविनः। अत्रा- | 
सुत्रोपपदाद्‌ भूधातोः FTG ( अध ) अथ ( यत्‌ ) (यम- 
स्थ) नियन्तः ( बहरुपते ) महतां पालक ( अभिशस्तेः) 
सर्वतो5पराधात्‌ ( अमुञ्चः ) मच्या: ( प्रति ) ( ओह- 
ताम्‌ )बितकण साध्नुताम्‌ ( अश्विना ) अध्यापकोपदे 
शकी ( मृत्युम्‌ ) ( अस्मात्‌) ( देवानाम्‌ ) ( अग्ने ) 
ara ( भिषजा) औषधानि ( शचीभिः) कमेभिः 
प्रज्ञाभिवो॥ € ॥ 


अन्वयः-हे बहस्पते टवसमुत्रभयाद्‌भिशस्तेरेनसमुङुचः। अच यद्यो यस- 
£ | सूय शासने तिष्ठेत्तल्य रत्यू समुञ्चः । हें अग्ने त्वं यया5शिव्रना शचीभिि- 
षजा प्रत्यौहतां तथाऽरुमा हू वानामारोग्यं सस्पाद्य ॥ ९ ॥ 
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| ५०२ यजुर्गेद्क्षाष्ये-- | 


भावार्थः-अत्र वाचकलु०--त एव श्र छा अध्यापकोपदेशका Assy पर- | | 
| अच सुखाय सान्‌ सुशिक्षयेयर्योन ब्रह्म चयो दी नि कमोणि सेवयित्वा सनष्या Oy 
अल्पमृत्यू सानल्द्डानि च नाप्नुय : ॥९॥ 
| पदार्थः--हे ( बहस्पते ) बड़ों के रक्षक विद्वन्‌! आप ( अमुन्रभूयात्‌ ) 
| परजन्स में होने बाले ( अभिशस्तेः) सब प्रकार के अपराध से ( अमुज्च; 
छूटिये ( अथ ) इस के अनन्तर ( यत्‌ ) जो ( यमस्य ) watear नियम क 
। सा जन को शिक्षा में रहे उस के ( सत्यम्‌) सत्य को छड़ाइये | हे (अ 
| भने ) उत्तन वैद्य आप जैसे ( अश्विना) अध्यापक और उपदेशक (शबो 
शि: ) wa बा बुद्धियों से ( भिषजा ) रोगनिवारक पदार्थो को ( प्रति, औ- 
हताम्‌ ) विशेष तक से fag करें बैसे ( अस्मात्‌ ) इस से ( देवानाम्‌ ) वि- 
द्वानों के आरोग्य को fag कोजिये || ₹ ॥ 


इस लोक और परलोक में सुख होने के लिये सब को अच्छी शिक्षा करें जिस से ब्रह्म 
चयोदि कमी का सेवन कर मनुष्य अल्यावस्था में मृत्यु ओर आनन्द की ह्वानिकोनप्रा 


होवे te || 


5" 1 
vf ~ 


॥ 
| 
| 
| सावार्थः--इस मन्त्र में बाचकलु° --वेही अष अध्यापक और उपदेशक हैं जो 
| 
| 
| 
t 


डू य सित्यस्यारिसऋ षिः । सूर्यो देवता | 
विराडनुष्ट्य्‌ उन्द्‌? | गान्धारः स्वरः ॥ 
अथेशवरोपासनविषयसाह ॥ 
अब Brat को उपासना का fao ॥ 


उद्टयन्तमसस्पांरे स्वः पश्यन्त उत्तरम | देवे 
देवचा मयम्न्म ज्योतिरुत्तमम्‌ ॥ १० ॥ | 

उत्‌ । व॒यम्‌ । तमसः । पारे । स्वरिति स्वः । पः 
इय॑न्तः । उत्तरमित्युततरम्‌ । देवम्‌ । देअत्रेतिं देव- | | 
= | GHA । अग॑न्म । ज्योतिः । उत्तममित्युव- - | 
SARAH ॥ २० 0 | | 


ee SE 
> 
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सप्तविंशोध्यायः ॥ ५०३ | 


पदार्थः-(उत्‌) उत्कर्षे ( वयम्‌ ) ( तमसः) अन्धः | 


' कारात्एथग्वरत्त मानम्‌ ( परि ) सर्वतः ( स्वः) सुखसाध- ` 


कम्‌ ( पश्यन्तः ) प्रेक्षमाणाः ( उत्तरम्‌ ) सर्बेषां लोका- | 
नामृत्तारकम्‌ ( देवम्‌ ) द्योतमानम्‌ ( देवत्रा ) देवेषु व- | 
तेमानम_ (सूर्यस्‌) चराऽचरात्मानम्‌ (अगन्म ) प्रामुयाम 
(ज्योतिः) प्रकाशमानम्‌ ( उत्तमम्‌) अतिश्चष्ठम ॥ १० ॥ 

अन्वय!--हे मनुष्या यथा बय तमसः wa ज्योतिः सविदमण्ड- 
लं पश्यन्तः स्वरुत्तरं देवश्रोत्तसं सूयं जगदीश्वरं देवं पयु द्‌गन्म तथा तं . 
यूयसपि प्राम त ॥ ९० ॥ 


भावार्थ:--अन्न बाचकलु०-- ये मनुष्याः सूर्यं मिवाऽविद्यास्धकाराटप्रः ' 


aud स्वप्रकाश महादेवं सर्वोत्कष्टं सर्वान्तर्यामिणं परमाट्म।नमेवो पासते ' 


ते मुक्तिसु खमपि लभन्ते ॥ १० ॥ 

पदार्थः--हे सनुष्यो | जैसे ( बयम्‌ ) हम लोग ( तमसः ) अन्धकार से ' 
पृथक्‌ वत्तेसान ( ज्योतिः ) प्रकाशमान सूर्यंभणडल को ( पश्यन्तः) देखते 
हुए (स्वः ) सुख के साधक ( उत्तरम्‌ ) सब लोगों को दुःख से पार उतारने 
बाले ( देवत्रा ) दिव्य पदार्थो वा विद्वानों में वत्तं नान ( उत्तमम्‌, ) अति- , 
श्रेष्ठ सूर्यम्‌ ) चराचर के आत्मा ( देवम्‌ ) प्रकाशमान जगदीश्वर को ( प- ` 
रि, उत्‌, अगन्स) सब ओर से उट्कषेपूर्वेक प्रास हों बैसे उस देश्वर को लुम | 
लोग At प्राप्त होओ ॥ ९० ॥ 


भावार्थ:--इस मंत्र में वाचकलु०-जो मनुष्य सूय के समान अविद्यारूप । 
अःघकाार से प्रथक हए स्वयं प्रकाशित बड़े देवता सब से उत्तम सब के अन्तयोमी 


| 
परमात्मा की ही उपासना करे हैं वे सुक्ति के सुख को भी अवश्य निर्वेष्न प्रीतिपू- | 
वक प्राप्त होते हैं ॥ १० ॥ | 

\ 


र 
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(३०४ ५ यजुब॒दक्षाष्ये - 


Real दृत्यस्याप्रिक्त वि; | अग्निदेवता । 
उष्णिक्‌ SET! | ऋषभ; स्वर! | 
अथाउरिन; कीदूश इत्याह || 
अब अग्नि कैसा हे इस वि० ॥ 
|. Seal अस्य समिधों मवन्त्यूर्वा शक्रा शो- | 
| चाध्ष्यग्नः । द्युमत्तमा सुप्रतीकस्य सनोः॥११॥ | 
Sani अस्य। स॒मिध इति स॒म्‌ऽइर्धः। भवन्ति । || 
ऊध्वो । शुक्रा । शोचीछपिं । अग्नेः । ग्रमत्तमेतिं a | 
मत्‌ऽतमा। सुप्रनॉकस्येति सु5मतीकस्य। सनोः॥ ११॥ ' 
पदाथः-( ऊष्वा: ) उत्तमाः ( अस्प ) ( समिधः ) | 
सम्यक्‌ ग्रदीषिकाः ( भवन्ति ) ( ऊर्ध्वा ) ऊर्ध्वानि ( श॒- | 
क्रा) Teta ( शोचोंषि ) तेजांसि ( अग्ने: ) पावकस्य । 
( समत्तमा ) अतिशयेन प्रशस्तप्रकाशयक्तानि ( सप्रती | 


‘Sea ) शोभनानि पुलोकानि पतीतिकराणि कर्माणि यस्य 


| लस्य ( सूनोः ) पाणिगभविमोचकस्य ॥ ९१ ॥ 


_ अन्वयः- हे मनुष्या यस्याऽस्य सप्रतीकरूय सूनोररनेरू्वो? समिथ' | | 


रध्वा युसत्तमा शुक्रा शोचींषि भवश्ति त विजानीत ॥ ११ ॥ 


SU हे मनुष्या योऽयमूष्वंगन्ता सर्वेदशनहेतु: स्वेषां पालननि- 
|  निततोऽरिनरर्ति तं विज्ञाय कार्याणि सतत साभ ल ॥ १९ ॥ 
| : ` प्रदाथः-हे मनुष्यों ! जि ( अस्य ) इस ( सुपतोकस्य ) सुन्दूर प्रतीलि 


कारक कमों से यक्त ( सूनोः ) प्राणियों के गर्भा को ळड़ाने हारे ( अग्ने: ) 
A ल. 


~ 
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सप्तविंशोच्यायः || ५०४ 


| , 
। अग्नि की (उच्वाः) उत्तम (संसिधः) सम्यक्‌ प्रकाश करने बाली समिथा 
तथा ( ऊध्वो ) ऊपर को जाने वाले (Anwar) अतिउत्तम प्रकाशयुक्त | 


घृतेन सह पथोउ्नक्तु तं यूय विजानोल ॥ १२॥ _ 


(शुक्र!) Ug (शोचींषि) तेज (भवन्ति. होते हैं उस को तुम जानो ॥ ११॥ | 


भावाथे!--हे मनुष्यों! जो यह ऊपर को उठने वाला सब के देखने का हेतु सब | 


की रक्षा का निमित्त अग्नि हे उत का जान के कार्यो को निरन्तर सिड किया करो॥ १ १॥ 
तनूनपादि्त्यस्या4श्निऋ पिः | विश्वेदेवा देवता! ! 
उष्णिक्‌ Seg; । ऋषभः स्वर! | 
अथ वायु! किंबत्‌ काय सपधकोऽस्तीत्याह ॥ 
अब वायु किस के समान कार्यसाधक्र है इस वि० ॥ 
is CN. && “I Se aa ॥ f 
तननपादसुरो विश्ववेंदा देवो SAY देवः । 
अप अंन Th We 1 SNe >> श 
प॒थो अंनक्त मध्वां घृतेन॑ ॥ १२ ॥ 
तनूनपादिति तन्नूऽनपांत्‌ | असुरः | विश्ववेदा इ- 
तिं विइवऽवेंदाः । देवः । देवेषुं । देवः । पथः। अनक्तु। 
मध्वां । घृतेन॑ ॥ १२ ॥ 
पदार्थ:-( तनूनपात्‌ ) यस्तनूषु शरीरेषु न पतति सः 
( असुरः ) प्रकाशरहिते वायुः ( विश्ववेदाः ) यो taxa 
विन्दृति सः ( देव: ) दिव्यगुणः ( देवेषु ) दिव्यगुणेषु व- 


| स्तुष ( देवः ) कमनोयः ( पथः ) मार्गान्‌ ( अनक्त ) 


( मध्या ) मधुरेण ( घतेन ) उदकेन सह ॥ १२ ॥ 


अन्वयः--हे 'सन्नुष्या यो देबेषु देवोऽसुरो विश्ववेद्रसूतनूनपाई बो सच्चा 


६४ 
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| ५०६ यजुवेद्‌भाष्ये- | 


भावार्थः-सथा परभेश्वरो सहादेवों विश्वव्यापी सर्दा TAR shee र 
wer वायुरप्यस्ति नत्यनेन बिना कश्चिदृषि कत्रचिदगन्त शक्रोलि ॥ रा 


पदार्थ:--हे मनुष्या! जा ( देवेषु ) उत्तभ गुण बाले पदार्थों में (देव; 


सत्तत TT उ ; & ; | 
we 1 दाला ( असुर! ) प्रकाशशहित वायु ( विश्ववेदाः ) सबकोप्रा- | 
स हेते वाला ( ततूनपात्‌ ) जे! शरीर से नहीं गिरता ( देव; ) कामना | 


करने योग्य ( सश्वा ) wart ( घृतेन ) जल के साथ ( पथः ) श्रोजादि के |` 
= | 
सः के ( अनक्तु ) प्रकट करे उस के तुम जाना ॥ १३ ॥ 


भायाथे।--जैप्े परमेश्वर बड़ा देव सब में व्यापक और सब को सुख करने | 
हारा हे वसा वायु भी है क्योंकि इस वायु के विना कोडे कहीं भी नहीं जासकता || १२॥ 
सच्वेत्यस्याग्निऋषि) | यज्ञो देवता | निचुदुषिशकू 
7 Brg | WAN स्वरः | 
पुनः कीटूशा जना: सुखिन; स्युरित्याह्ृ | NS 
| फिर केसे मनुष्य सुखी होवें इस वि० | 
वा यञ नंक्षसे प्रीणानो नराजशःसोंऽअ 
ग्ने । सुकदेव: संविता विश्ववारः ॥ १३ ॥ 
मध्वा । यज्ञम्‌ । नक्षपे । पीणानः। नराजञ शसोः | 
अग्ने । सुकृदितिं सुऽक्कत्‌ । देवः । सविता । विश्व- 
वार इतिं विइवऽवारः ॥ १३॥ 


| पदार्थः( मध्वा ) मधुरेण वचनेन (यज्ञम्‌) संगत व्या | > 
बहारम्‌(नक्षसे) पामोषि (प्रोणान:) कामयमानः (नराइां सः) 


— So 
000: ७०-12 
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= न्‌ ° home 2 3T a (आम्या टॅ ष्ट । 
at नरा RTT सः (HA) विद्रन ( Wed) यः सुष्ठु | 
करात सः (दबः) व्यबहता ( सविता ) एस्वयांमच्छुक: 
| (विश्ववारः ) at विश्वं दृणोति सः ॥ १३ ॥ 
अन्वयः हे अग्नेयो नराशांस! सुछद्धिश्ववारः प्रीणानः सविता देव- 
| Set सध्या यज्ञ नक्षसे ते वयं प्रसादयेन || ९३ | | 
भावार्थः - ये सनुष्पा यज्ञे सुगन्‍्धादिहोमेल वायुजले शोधयित्या सर्वान्‌ | 
सुखयन्ति ते सर्वाणि सुखानि प्राप्नुवन्ति ॥ ९३ ॥ 
पदा्थः--हे ( अग्ने ) fara जो ( ATM घः ) सनुध्यों को प्रशंसा करने 
( सुकृत्‌ ) उत्तम कासं करने और ( विश्ववार। ) प्रशंसः को स्वीकार करने. | 
बाले ( प्रोणान; ) वाहन करते हुए ( सविता.) ऐश्वर्य को चाहने वाले 
( देवः ) व्यवहार भें चतुर आप ( मध्वा ) मधुर बचन से ( यज्ञम्‌ ) संगत 
व्यवहार को (नक्षसे) प्राप्त होते हो उन आप को हन Gry ow करे ४३ 


= ~n 


मावाथे-- जो मनुष्य यज्ञमें सुगन्धादि पदाथा के होम से बायु जल को शुद्ध 
कर MAR सुखी करते हैं वे सत्र सुर्खो को प्राप्त होते हैं ॥ १ 
च्छेत्यस्याग्निक्रेषि: | वह्िदेवता | भुरिगुष्णिक 
छन्दः | ऋषभः स्वरः | 
अथः'ऽर्तिनोयकहरो WS इत्याह || 
अब अग्नि से उपकार लेना चाहिये इस वि० ॥ 


Saad शवसा एतेनेंडानो वाहिनमंसा। 


SS म ह हि 


| ST सचा अध्वरष प्रयत्स ॥ १४॥ 
| अच्छ। अयम्‌! यति | शव॑सा । | न॑ । इंडानः । 


| Lam 


Sladen अग्निम | शुर्च:। अध्यरेऽइं । प्रयत्स्वि- 
तिंप्रयतुइसु ॥ १४ ॥ | 
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| 


22 
yor यजुबदभाष्ये- 


| 


पदार्थः (अच्छ) (अयम्‌) (एति) गच्छति ( शत्रसा ) 
. बलेन (घृतेन) जलेन सह (इंडान:) स्तुवन्‌ (बहिः) विद्माया 7 
वोढा(नमसा) एथिव्याठ्यन्न न (अग्निम्‌)पावकम्‌। सुचः) | 
होमसाधनानि (अध्वरेषु) अहिंसनी येषु (प्यत्स ) पयत्न- | 
साध्येषु वर्तमानेषु ॥ १३ ॥ | 


अन्वय!-- है मनुष्या योऽय्मीडानो बहिः प्रयत्स्वच्वरेष शवसा घतेन | 
४ द i 


| सह वत्त सानसाग्नि श्रुचश्नाच्छेति तं यूर्थ सत्कुरुल ॥ १४ II 
भावा्थ:--अत्र बाचकटु०-हे सनुष्या ये उप्निरिन्थनेजलेन get यानेषु 
प्रयुक्त! सन्‌ ASA सद्यो गमयति तं विज्ञायोप्कुरुत ॥ १४ ॥। 
पदार्थ i— है मनुष्यों ! जो (अयस्‌) यह ( इडानः) स्तुति करता हुआ 
(aig: ) बिद्या का पहुचाने बाला fagia जन ( प्रयत्स्‌ ) qua से fag | | 
= मयी as eo र + में क | 
करने योग्य ( अध्घरेषु ) विघनों से एथक वर्तमान यज्ञों में ( शवसा ) बल | * 
( चूतेन ) जल और ( नमसा ) पृथिवी आदि अन्न के साथ वत्त॑मान ( भ- / 2 

| 

| 

| 


faq) अग्नि तथा ( स्नु चः ) होन के साधन खुबा आदि को (अच्छ, एति) 
अच्छ पुकार पषप्तहोता है उसका तुस लोग सत्कार करो || ९४ ॥ 
0, श 
वाथ) इस मन्त्र में वाचकलु ०--हे मनुष्यो ! जो अग्नि इन्धनो और जल | 


a यक्त NX ७२९ ल id 
त en i प्रयुक्त किया हुआ बल से शीघ्र चलाता है उसको जानके उपकार में | 


सयक्षवित्यस्थाश्रिऋ षि: | बायुदेबता | रुबर।हुष्णिक 
छन्द; | ऋषभ; स्वर! || 2 | 
युनस्तमेब विषयमाह || 
| फिर उसी वि०॥ a 
aN यक्षदस्य माहेमानंमग्नेः स ई मन्द्रा सँ 
ee i वसु I F = ८ BE 
| SR बसुश्चेतिष्ठो वसुधार्तमश्च ॥ १५॥ | 
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| ( महिमानम्‌ ) महत्वम्‌ ( अग्नेः ) पावकस्य ( सः ) (2 | 
FL) जलम ( मन्द्रा ) आनन्दप्रदानि हवींषि (सुप्रयसः) | 
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सप्तब्िंशोच्याय। ॥ yee 


स: | यक्षत्‌ । अस्य \ महिमार्नम्‌ । अग्नः। सः । 
SH मन्दा सुम॒यस॒ईति । सुऽम्रयसंः । वसुः । चेतिः 
वसुधात॑म इतिं वसुऽधार्तमः । च॥ १५॥ 

पदार्थः-( सः )( यक्षत ) यजेत्सड_ गच्छेत ( अस्य ) 


शोभनानि प्रयांसि प्रीतान्यन्नादीनि यस्मात्तस्य ( बस: ) | 
वासयिता ( चेति्ठः) अतिशयेन चेता सज्ञाता ( बस- | 
धातमः ) योऽतिशयेन वसूनि दधाति सः ( च) | 
समुच्चयं ॥ १५॥ 


अन्वयः--स मनुष्यः सु प्रयसोऽस्याग्नेमे हि मान यक्षटस asa सिष्ठो ब- 
स्‌ धासमश्व wal मन्द्रा यक्षत्‌ || १५ || 


-भावार्थः--य इट्थमग्नेमेहत्वंबिजञानीयात्सोऽलिधनी स्यास्‌ || १५ ॥ 


| 
| 
। 
| 
पदाथे:-- ( सः ) यह पूर्वोक्त विद्वान्‌ मनुष्य ( स्‌ प्रयसः ) प्रीतिकारक | 
स न्द्र अन्नादि के हेतु ( अस्य ) इस ( अग्न: ) अग्नि के ( सहमानम्‌ ) | 
बड़प्पन को ( यक्षत्‌ ) सम्यक्‌ प्राप्त हो तथा (स: ) बह (aa: ) निवास | 
का हेत ( चेतिष्ठ!) अतिशय कर जानने वाला (च ) और ( वस्‌ धातसः) | 
अत्यन्त MAT को थारण करने बाला हुआ (इम्‌)जल तथा (मभ्द्रा) आनग्दु | 
दायक होमने योग्य पदार्थ को प्रास होवे ॥ १४ ॥ | 

| 

| 


च 


भावाथेः--जो पुरुष इस प्रकार अग्नि के बडप्पन को जाने सो आतिधनी 
aa ॥ १५ ॥ 


——— 


TN पक 
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३१० यजुवेद्भाष्ये- मः 


ह्वारो देवीरित्यस्याऽग्नित्ऋ षिः । देव्यो देवता; |... 
निचृदुष्णिक्‌ aia: । ऋषभः श्वर; || 
'पुनस्तमेब विषयमाह || 
दारां दवीरन्वस्य विशवे ब्रता दंदन्तेअग्नेः 
उरुव्यचंसो धास्ना पत्यमानाः ॥ १६॥ 
a देवीः । अनु । अस्य asa । ब्रता। दद- 
न्ते | अग्ने । उरुव्यच॑स इत्युंरुटयर्चसः । धाम्न! | 
पत्यमानाः ॥ १६ ॥ | 
पदार्थः-( द्वारः ) द्वाराणि ( देवी: ) देदीप्यमानानि | 
( अनु ) ( अस्य ) ( विश्वे ) सव ( व्रता ) सत्यभाषा- | 
| णादीनि ( ददन्ते ) ( अग्ने: ) पावकस्य ( उरूव्यचसः ) 
| बहुव्यापकस्य ( धाम्ना ) स्थांनेन ( पस्यमानाः ) Fata | 
त्वं कुवोणा: ॥ १६ 0 | र 
अन्वय'ये विशवे पत्यसाना उरूव्यचसोऽस्याग्नेधास्ना देवी द्वारो प्रता+ | 


| जु ददन्ते ते स्वेश्‍वयो जायन्ते ॥ ९६ ॥ 


ज्म AN Rs SE \ रि = 
_ भआावाथः--येऽग्निविद्याया द्ृए्णणि जानन्ति ते सत्याचारा;सन्तो5नु- | 
मोदन्ते ॥ १६ ॥ 


पदार्थः--जो ( विश्वे ) संब ( पत्यमान ) सालिकपनं करते हुए विं | 
हान्‌ ( उरुव्यचस; ) बहुतों में ब्यापक ( अस्य ) इस ( अभ्ने: ) आग्नि के 
(arent ) स्थान से.( देवी: ) प्रकाशित ( द्वार; ): द्वारों तथा ( wat) 


त्यक्षाषणादि ब्रतों का ( अनु, ददन्ते ) अनुकूल उपदेश देते हैं ब grat | 
ta बाले AAPG; dra ge | 


,भावाथ:--जो लोग zy ग्ने विद्या ~ रं ~< - ~ 5) 
ESET आनि का विद्या के द्वारों को जानते हैं बे सत्य आचरण करते |. 
"हुए आति आनन्दित होते हैं ॥ १६ ॥ 


+ 
Ge i “6 5 2 
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3 लोग जानो ॥ १७ ॥ 


ह i 2, again 
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सप्तविशोच्याय: || ane 


७ कक क 2 


ते अस्येत्यस्याग्निक्रेषि! | यज्ञोदेवता | 
बिराडुष्णिकू छन्दः | ऋषभः रवर! || 
पुनरुतमेवविषयसाह ॥ 
फिर उसी वि० ॥ 
ते अस्य योषणे दिव्ये न योनां उषासान- 
wil । इमं यज्ञमवतामध्वरं नः ॥ १७॥ 
ते इति ते । अस्य। योष॑णे इति योष॑णे । दिव्ये इतिं 
दिव्ये । न । योनीौ। उषासानक्ता । उपसानक्तेत्यप- 
सानक्ता | इमस्‌) यज्ञम्‌। अवतास्‌। अध्वरम्‌ | न:॥१७॥ 
पदाथः-(तेः) ( अस्य ) ( योषणे ) माये बत्तमाने 
(दिव्ये ) दिव्यस्वरूपे ( न ) इव ( योनौ ) गृहे (उषासा- 


| नक्ता ) रात्रिन्द्वो ( इमम्‌ ) ( यज्ञम्‌ ) ( अवतास्न्‌ ) 


THAT (अध्वरम्‌) अहिंसनीयम््‌ (नः) अस्माकम्‌ ॥१७॥ 
न्वयः-हे मनुष्यास्ते उषास!नक्ता५स्य योनौ दिठये योषणे न नो य- 
सिमसच्वरं यज्ञमवतां तं ययं विजानीत ॥ १७ ॥ | 
_ भावाथः--अत्रोपमालं०- यथा विदुषी पत्नी गणहकर्यानि साऽ्नोलि 
तथा. बन्हिना ज्ञाते राज्यहो सवें उवबहारं साध्नृतः ॥ १७ ॥ 
पदाथः-हे सनुष्यो ! ( ते ) बे, उषासानक्ता ) रात्रि और दिन (अस्य) 
इस पुरुष के ( योनो ) घर में ( दिव्ये ) उत्तम रूप बाली ( योषणे ) दो 


स्त्रियों के (न ) समान वत्तंमान ( नः ) हसारे जिस ( इमम्‌ ) इस (अध्वरम्‌) | 


विनाश न करने योग्य (-यज्ञम्‌ः) यज्ञ को ( अबतामः ) रक्षा करें उस को 
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ON —————- 


| 
| 
| 
| 


Pi | = ee: me ३३ र Er - 
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५१२ यजुवद्भाष्ये- 


भावार्थः-- इस मन्त्र में उपमालं ˆ 


०» oe ss Rea == 
जैसे विदुषी खी घरके कार्यों को सिद्ध 
करती है वैसे अग्नि से उत्पन्न हुए रात्रि दिन सब व्यवहार को सिद्ध करते हैं ॥१७॥ 

दैव्येत्यस्याशिऋ षि! | अग्निदेवता | 


भुरिग्गायत्री gre: । षड्जः स्वर; [I 
पनस्तमव विषयमाह ॥ 
फिर उसी वि० ॥ 


देव्या होतारा ऊध्वमध्वरं नोऽग्रेजिह्वामामि 


|. देव्या होतारा ।उध्वेम्‌ 'अध्वरम्‌ । नः  अग्ने:। 
| Ber । अभि। गणीतम्‌ । कृणुतम्‌ । नः । स्थिष्टि 
| मिति सु$इष्टिम्‌ ॥ १८॥ 
| 
| 


सुखस्य दातारो (ऊध्वम्‌)पाप्तोन्नतिम( अध्वरम्‌ ) आहिंस- 
नय व्यवहारम्‌ (नः) अस्माकम्‌ (अग्नेः) पावकस्य (जि- 
हाम्‌) उवालाम्‌ (अभि) शणीतम्‌ प्रशंसेताम_ (कृणतम)- 


कुरुतम्‌ (नः) (स्विष्टिम्‌) शोभना इृष्ट्रियस्यान्तांम्‌ ॥१९५॥ 


| 

| अन्वयः- यौ दैव्या हातारा न कष्ठोनध्वरसभिगणीतं लौ नः स्विष्टिमग्ने 
| जिहा रुणतम्‌ ॥९८ || 

| 

| 


स्योक्षति कुयाताम्‌ | ९८॥ 
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गृणीतम्‌ | कृणुतं नः स्विष्टिम्‌ ॥ १८ ॥ || 


पदाथ:-(दैव्या) देवेषु विद्वत्स भवी विद्वांसौ (होतारा) | ˆ 


भावार्थः- यदि जिक्ञास्वध्यापकावग्निबिद्यां जानीयातां सहि विश्व |. 


र - > न 
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a 
. as To ot SO 
Ee सप्तविंशोध्यायः || | 
ERS... कत 
i | ष्र जो दैः {> aT >) raz ज्र दों 
डि, | _ "ण (न्या) हानो में म्ह हण दो डात era 
|. | सुख के देने वाले ( न; ) हसारे ( wedy) उन्नति को प्राप्त ( अध्वरम्‌ ) | 
i = { 
| नहों बिगाड़ने योग्य व्यबहार को ( अभि, शणीतम्‌ ) सव ओर से प्रशंसा | 
`. aa करें बे दोनों ( न! ) हसारी ( Relesy ) सुन्दर यज्ञ के निमित्त ( अग्ने) | 
| | अग्नि की ( जिहताम्‌ ) ज्वाला को ( wana ) सिद्ध करें || १८॥। | 


| 

भावाथः--जा जिज्ञासु आर अध्यापक लोग अग्नि की विद्या को जाने तो | 
। बिश्व की उन्नति करं ॥ १८ ॥ | 
तिस्त्रो देवो रित््य्परऽ सितं वि! | ger let देवता! 


| 1 
> wee mo ge 
| गायचा Bre | Gea: स्वर; || 
5 < 5 शी 


यनमेनुष्ये! कीदश 


= ग Seminar een श्र 
९ बाणा सत्रनाया इत्याह | 
a sat 

ये 


| जु | 
| | | | फिर मनुष्यों को केसी वाणी का सेवन करना चा। वि० ॥ 
| 


a 


- |... तिखो देवीवाहिरदळ्संदन्तिडा सर॑स्वती भा 
5... रती। मही ग्णाना ॥ १६ ॥ 

# | तिस्रः। देवीः बहिः। आ। Seq! सदन्तु । इडां। 

: सर॑स्वती । भार॑ती । म॒ही । गणाना ॥ १९ ॥ 


। पदार्थः--( fae: ) त्रित्वर्सस्याकःः ( देवीः ) कमनी- 


याः (ate: ) अग्तरिक्षम ( आ ) waata ( इद्म्‌ ) 
( सदन्त ) प्राम्रवन्त ( इडा ) स्तोत्‌महा ( सरस्वती ) 
प्रशस्तविज्ञानवती ( भारती ) सर्वशास्त्रधारिणी ( मही ) 
महतो ( णांना ) स्तवन्ती ॥ १८ ॥ 


| 
1 
| 
| 
| 
अन्वथः-हे सनुष्या ययं या सही ग्रणानेडा सरस्वती भारती च तिस्त्रो 
| 
| 


// 


ee क. ee er I pg perc per 


| 
देवीरिद्‌ बहि रासद्त्त ताः सम्यग्विजानोल ।| १९ Il | 
-भांवार्थः-ये मनष्या व्यवहार कुशला सेशारन्बिद्यान्विता सत्याद्व्य | 


बहारधत्री बाणों प्राप्त युस्ते स्तुत्याः सन्तो महान्तो भवेय्‌ } ॥ १९ ॥ 


६९ 
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५९४ यजुबेद्‌भा ष्ये- 
Me हू nti —$ | । 
पदाथः-हे मनुष्यो (तुस लोग जो ( सही ) बढ़ी ( गणाना ) स्तुति क- |. 
रतो हुईं ( इडा ) स्तांते करने योग्य ( सरस्वती ) प्रशस्त विज्ञान बाली और |» 
( भारती ) सब शास्त्रों को धारण करने हारी जो ( तिस्त्र: ) सीन (देवी) } 
चाहने योग्य बाणी ( इइम्‌ ) इस ( बहि!) अन्तरिक्ष को ( आ,सदनन्‍्त ) 
अच्छे प्रकार प्राप्त हों उन तीनों प्रकार को बणियों को सम्यक जानो nee | 
भावार्थः--जो मनुष्य व्यवहार में चतुर सच शास्त्र की विद्याओं से यक्त सत्या- 
दि व्यवहारों को धारण करने हारी बाणी को प्राप्त हों वे स्तुति के योग्य हुए | | 
x ष्ट 
महान्‌ होवे ॥ १९ ॥ | 
लनन इत्यस्याशिक्र घिः | त्वष्टा देवता | | 
निचुदुष्णिक्‌ छन्दः । ऋषभः स्वर! ॥ | 
| 
| 
| 
| 
५ 


| 
| 
1 
1 
| 
। 


ईश्वरात्‌ कि प्रार्थेनीयमित्याह ॥ 
ct ~ GS १3% 
इश्वर से क्‍या प्राथना करनी चाहिये इस बि० ॥ 


नन्नस्तुरीपमडूतं We तवष्टां सुवी्यम्‌ । रः |... 
यस्पोषं विष्यतु नाभिंमस्मे ॥ २० ॥ | 
as । तुरीपंम्‌ । अइुंतम्‌ । पुरुक्षु । त्वष्टां। | 
सुवायामात सऽवायम्‌ । राय: । पोषम्‌ । वि। tag! | 


नाभिम्‌ | अस्मेऽ इत्यस्मे ॥ २० ॥ 


| प) प्रसिद्म्‌ (नः) अस्मान्‌ ( तुरीपम्‌ ) 
Ge सद आम्रोति तम्‌ ( Ag तम्‌ ) आश्चयेगुणकमे- | 
tae ( पुरुक्षु) यत्‌ पुरुष बहुषु क्षियति बसति तत्‌ | 
(त्वष्टा) विद्या प्रकाशित इंश्वरः ( सुवीर्यम्‌ ) Ee 
५ है के अनस्य ( योम, ) पुष्ठिम्‌ ( विरस्यतु) | 
| RSA ( नाभिम ) मध्यप्रदेशम ( area > 
RW et Sh) ae | 
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सप्तविंशोध्यायः ॥ ५९५ 


ददातु ना दुःखाद्विष्यतु च ॥ २० tt 

भावार्थः —हे मनुष्या यच्छीघ्रकार्याश्वरय भूतं बहुव्यापकं धनं बलं घाः 
स्ति तद्यू पमीश्वरप्रा्थैनया प्राप्यानर्द्ता भ्रवल | २०॥ 

पदार्थः-( त्वष्टा ) विद्या से प्रकाशित Saat ( अस्मे) हमारे ( नाभिम्‌) 


सध्यप्रदेश के प्रति ( तुरीपम्‌ ) शीघ्र ता को पूर्त हे'ने बाले ( TRAY) आ | 


razed गूण कमे और स्वभावों से यु क्त ( पुरक्षु ) बहुत पदार्थों में बसने 
बाले ( स्‌बोरोम्‌ ) सुन्दर बलपु क्त (ay) उस प्रसिद्द ( रायः ) चन को 
(Arq) पुष्टि के देवे और ( नः ) हम Sea के दुःक से ( बि, स्यलु ) 
ळडावे || २० ॥ 
भावार्थः--हे मनुष्यो ! जो शीघ्रकारी आश्रयेरूप बहुता में व्यापक धन वा बल 
है उस को तुम लोग ईश्वर की प्राथना से प्राप्त हो के आनान्दित होओ ॥ २० | 
वनस्पत इत्यस्य प्रजा पतिऋ पिः । विद्वांसा देवताः ). 
विराडु व्णिक्‌ छन्दः | ऋष धः स्वरः ॥ 
जिज्ञासु; कीदुशो भवेदित्याह ॥ 
निज्ञा्ु कैसा हो इस वि० ॥ 
~ 1 
वर्नस्पते$व॑ सज़ा ररांगस्त्मना TAY । अग्नि 
हेब्य७ शंमिता संदणाति ॥ २१ ॥ 
वन॑स्पते । अव॑ LTA । रराणः । त्मनां । देवेषु । 
अग्निः । हव्यम्‌! शसिता । सूदयाति ॥ २१॥ 


पदाथः---( बनस्यते ) वनस्य सम्भजनास्य शास्त्रस्य 


पालक ( अब ) (सुज) । अत्र ठ्रूचचोऽतिस्तिङ इतिदीचेः। | 
| (रराणः)रममाणः (रमना) आत्मना (देवेषु) दिव्यगुणेष्विब 
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. अन्वयः-तबष्टाऽस्मे नाभिं ग्रति तुरीपनद्ध तं पुरुक्षु खुवीर्ण तं रायस्पोषं | 


ooo 


\ 
| 
} 
| 
| 
। 
| 
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| 

| 

| 

} 


| 


` विद्वत्सु ( of: ) पावक (हव्यम्‌ ) आदातुमहम्‌( शमि 
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| ३१६ यजठोदक्षाच्ये---- को वि -. 


ता ) यज्ञसश्बन्थी ( सूदयालि ) सूक्ष्मीकृत्य वायौ प्र | 
सारयात ॥ ९९॥ 


अन्वय!--हे वनस्पते यथा शसिलाऽरिन ह 
WU; सनहण्यमजसूज || २१|| 


~ toe 


यं सद्यालि तथा त्मना देवेषु ' । 
| | 
AAT — ay वाचकलु०--यथा दिव्येष्बन्तरिक्षादियु घःहीराजते 
तथा fagea, स्थिती जिज्ञास : स प्रकाशिलात्मा भणति ॥ २९ ॥ 
पदा्थ:--हे ( गनस्पते ) सेवने योग्य ara के रक्षक जिज्ञास परुष! / 
जैसे ( शमिता ) यज्ञांसस्बन्धी ( अग्नि: ) अशनि ( ह्यस्‌ ) ग्रहण करने योः | | 
ग्य होम के goat को ( सद्यतलि) सहस फर ara सें पत्तारता है वैसे (त्म- 


ना ) अपने आरसा से ( देवेषु ) दिव्य ग णो के समान विद्वानों में ( ररा- 
णः ) रमण करते हुए ग्रहण करने योग्य पदाथा को ( अब, eH) उदाम | | 
प्रकार से बनाओ ॥ २९ || | र 

भावार्थ--इस मन्त्र में वाचकल ० ०--मैसे शुक आकाश आदि में आनि शोभा- 
यमान हाता है वेसे विद्वानों में स्थित Garg 


र पुरुष सुन्दर प्रकाशित स्वरूप बाला हो. | / 
ता है ॥ २९ | A 


अग्ने स्वा हेग्यस्य प्रका भरे 
ms दुष्ष्णक Bre: | 
पनस yea किक त्या 

फिर मनुष्यो को झपा करना heh 


| इन्द्रो देखता | 
श्बर 


ह || 
दस tao | 


id स्वाह काणा; eae इन्द्राय ह्व्य | | 
म्‌ | विश्व दवा हविरिदं तुंषन्ताम ॥२२॥ 
अग्न । स्वाहा । HONS । जातवेद Sle जातऽव- 


दः । इन्द्राय । हव्यस्‌ । fasa | 
दवाः lela: | इदम्‌ 
जुषन्ताम्‌ ॥ २२॥ = उद 
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हः 22 DRT Se ot een ae 
-- ती सप्तवि शोच्या यः |} ॥ 
~ eee — -_——_______- | 
6 | थे पदाथः-(अग्ने) taza (स्वाहा) सत्या वाचम्‌ (कछणहि) | 
हा ' | „| कुरु (जातवेद्‌ः) प्रकटाविद्य (इन्द्राय) परमेश्चयाय (हव्यम्‌) | 
र ' | आदातुमहंम्‌ (विशवे) सर्वे (देवाः) विद्वांसः (हविः) ग्राह्य 
वष | | - की 3 x | 

3. | वस्तु (इदम्‌) ( जुषन्ताम्‌ ) सेवन्ताम्‌ ॥ २२॥ al 

= ||| अन्वयः -हे त्रातवेदाउग्ने! त्यसिम्द्राय स्वाहा हठ कणहि fava देवा | 
जते | 


aq हबिजु घन्ताम्‌ ॥ २२॥ | 
भावाथः-यदि सनष्या Qaaciag नोय प्रयतेरंस्तहि सस्यं परमात्मानं | 
विदुषञ्च सेवेरन्‌ || २२ II 
पदार्थः-हे । जातवेद्‌ः ) विद्या में पुलिहु ( अग्ने ) विद्वान्‌ पुरष | आप 
( इन्द्राय ) वक्त एं श्वय के लिये ( स्वाहा ) सत्य वाणी और ( हव्पमू ) 
ग्रहण करने योग्य पदार्थ को ( safe ) प्रसिद्ध व्होजिये anc ( विशवे ) सब 
( देवाः ) विद्वान्‌ लाग ( इद्म्‌ ) इस ( हवि! ) ग्रहण करने योग्य उत्तम 
वस्तु का ( जयन्ताम्‌ ) सेबन करें | २२॥ 
_ | आावार्थः--जो मनुष्य ऐश्‍वर्य बढ़ाने के लिये प्रयत्न करें तो सत्य परमात्मा और | 
विद्वानों का सेबन किया करें ॥ २२ ॥ 
War अन्नेरयस्य वसिष्ठ ऋषिः | वायुदेवता | 


निचृत्त्रिष्टुप्‌ छन्द; | चैवत; स्वरः ॥ | 


| कोहशं सन्तानं सुखयतोत्याह ॥ 


कैसा सन्तान सुखी करता हे इस वि" ॥ 


|. पीवॉअन्ना रयिरधः सुमेधाः शवेतः सिंषक्ति | 
1 ` नियुतामभिश्रीः । ते वायवे समंनसो वितंस्थुवि- | 
| ˆ | met: स्वपत्यानिंचक्र:॥२३॥ ` | 
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see न्यपत्यानि सवेषां सुखनिमित्तानि जायन्ते || २३ ॥ 


पीवॉअन्नेति पीव॑ःऽञ्चन्ना । रयिट॒ध इतिं case | ७ ` 
सुमेधा इतिं सुऽ्मेधाः । वेतः | सिषक्ति। सिसक्तीतिं ~ | 
सिसक्ति । नियुतामितिं निःयुताम्‌ 'अमिश्रीरित्ममि- | | 
‘cof ते। वायवें | समनसः इति सऽम॑नसः । वि। 
तस्थुः । विश्व । इत्‌ । नर॑ः । स्वपत्यानीतिं सु5अप॒स्या- 


fa चक्रः ॥ २३७ | | 

पदार्थः(पोवोअन्त्रा) पीवांसि पष्टिकराण्यन्नानि येष | 
(aaa) ये रयि वधयान्ति ते ( सुमेधाः) शोभना मेधा | 
प्रज्ञा येषान्ते (शवेतः) गन्ता Age वा (सिषक्ति) सि- |, 
sata (नियुताम्‌) निश्चितगतीनाम्‌ (अभिश्रीः) अभितः |__ 
शोभा यस्य सः (ते) (वायवे) वायुविद्याये (समनसः) स- | 
मानविज्ञानाः (वि, तस्थुः) तिष्ठेयुः (विश्वा) अखिलानि | | 
(इत्‌) एव (नरः) नायकाः (स्वपत्यानि) शोभनानि च | | 
तान्यपत्यानि (चक्रः) क्यः ॥ २३ ॥ 

अन्वयः-ये समनसे! रयिवृधः सुमेधा नरः पोबोअन्ना विशवा स्वपत्यानि 
चक्र; | त इदूगयवे वितस्थुरंदा नियुतामभिश्रीः शवेतो बाय! सर्वान्‌ सि 


| षक्ति तदा स श्रीसान्‌ जाPते || २३ ॥ 
भावारथः-अत्र वाचकलु०-यथा वायः सवषां जोबनमूठमस्ति तथोत्तमा- 


पदार्थ छो (समनसः) ATI ज्ञान वाले (रयिवः) धन को | बढानेवाले 


=a (इसेधाः) सुन्दर बुद्विमान्‌ (नर!) नायक पुरुष (पीवेअज्ञा) पष्टिकारक अन्न | “ व्य 


वाले ( विश्वा ) wa ( स्वपत्यानि ) सुन्दर सन्तानों के (wR ) करें | 
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| +. ¢ all 


सप्तविंशोध्यायः ॥ ५९९ 


| 

| | 
। | 
| 

| 


Su, (ते) वे ( इत्‌) ही ( aaa) बायु को विद्या के लिये (वि, तस्थुः ) 
~ | _.| विशेष कर स्थित हों जब ( निय ताम्‌ ) निश्चित चलने हारे जनों का (अ 
भिश्रीः ) सब ओर से शोक्षायुक्त ( श्वेतः ) गमनशील बा उन्नति करने | 
| | हारा बाय, सब को ( सिषक्ति) सींचता है तब वह शोभायु क्त होता | 
है ॥ २३ ॥ 
भावाथः--इस मन्त्र में वाचकलु०--जेसे वायु सत्र के जीवन का मल हे 
त्तम सन्तान सब के मुख के निमित्त हाते हैं ॥ २३ ॥ 
| | राय इत्यस्य वसिष्ठ ऋषि; । बाय्‌ देवता | 
be त्रिष्टुप्‌ arg: । घेबत; स्वरः ॥ 
| प्‌ नमनुष्येण कि कार्यसित्याह ॥ 


| फिर मनुष्य को FAT करना चाहिये इस वि० ॥ 
sh. राय तु य जज्ञतू रादसाम राय दवा [धषणा 
=| धात दवम्‌ | We वायु [नयुतः सश्चत स्वा 
| -उत शवेतं वसुंधाति निरेके ॥ २४ ॥ | 
| राये । नु । यम्‌ । जज्ञतु: । रोद॑सी इति रोदसी | | 
| | इमेऽइतीमे । राये । देवी । धिषणा । धाति । देवम्‌ । | 
| | ST वायुम्‌ | नियुत इतिं निऽय॒र्तः।सश्चत। स्वा: । | 
उता इवेतम्‌। वसुधितिमिंति वसुंऽधितिम्‌। निरेके॥ २४॥ 
| पदाथ:--( राये ) धनाय (नु) सद्यः (यम्‌ ) (ज- 
| 


| 
| 
ad?) जनयतः ( रादसी ) व्यावाष्टाथेव्या (इमे ) प्र- | 
ति- | 


Z SS त्यक्षे । अत्र वांच्छन्दासे सर्वे विधयो भवन्तीति प्रकृति- 
| मावाऽभावः ( राये ) धनाय ( देवी ) दिव्यगुणा ( घि- 
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४२० यजुबवदभाष्ये - 


| षणा ) पज्ञेव वत्तमाना ( धाति ) दधा।ते ( देवम्‌ ) दि- 
| व्यं पातिम्‌ ( अध ) अथ ( वायुम्‌ ) ( नियुतः ) निश्च- 


| 


' येन मिश्चणाऽमि्रणकत्तारः ( सश्चत ) पाप्नुवम्ति ।अ- | 


व्यत्ययः ( स्वाः ) सम्बन्धिनः (उत) (इवेतम्‌ ) वृद धम्‌ 
| (बसुघितिम्‌ ) प्रथिव्यादि वसूनां वितियस्मात्तम्‌ ( निरे- 
के ) निगतशङ़के स्थाने ॥ २४ ॥ 


. राये नु धाति | अध निरेके स्वा निय्‌ तः श्वेतमुत बसुधिलिं वारं, सञ्चत 
| स सूय faarata || २४ ॥ 

। रि हु 

| _भावाथ।--भत्र वाचकलु०-है मनुष्या भवन्तो बलादिगुणय्‌ क्त सर्वस्य 
watt वायु विज्ञाय चनप्रज्ञं वर्धयन्तु UAHA feqrarsea प्राणस्य द्वारा 
स्प्रात्सानां परमात्तान च ज्ञातुसिच्ळे य्‌ स्तह्य नयो; साक्षातकारो भवति ॥ २४॥ 


£ iY ~ नो 
| पदाथः--हे सन्‌ ष्यो ! ( इसे ) यो (Mea) आकाश भूमी ( राय jaa 
| के अर्थे ( यम्‌ ) जिस को ( जन्नतु; ) उत्पन्न करें ( देवी ) उत्तम गुण वा- 
| लो (घिषणा) बुद्धि के समाज वत्तं सान ot जिस ( देवम्‌ ) उत्तम पति 
| को ( राये ) घन के fea ( नु ) ata ( धालि ) चारण करती है (अध) 
| इस के अनन्तर ( निरेके ) निशशङ्क स्थान में ( स्वाः ) अपने सम्श्रन्धी 
| ( निय्‌,तः ) निश्चय कर मिलाने ठा पृथक्‌ करने गाले जन ( श्वेतम्‌ )ब॒द्ध 
| ( उत ) और (वसुधितिम्‌ ) पृथिव्यादि वसुओं के धारण के हेत ( वायुम्‌ ) 
> >) 
| ब्य्‌, को ( सश्चत ) प्राप्त होते हैं उस को तुम लोग जानो ॥ २४॥ 
oy न्त्र ° bat Ss S ie 
आचाथः-- इस मन्त्र म वाचकलु०-हे मनुष्यो | आप लोग बल आदि गुणों से 
~ ~ ma a 
अक्ते सब क धारण करने वाले वायु को जान के धन और बुद्धि को बढावें | जो ए- 
कार 5 axe = 
कानत मे स्थित हा के इस प्राण-के द्वारा अपने स्वरूप ओर परमात्मा को जाना चाहे 
तो इन दोनों आत्माओं का साक्षात्कार हाता है ॥ २४ ॥ 


ea —_—— 
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सप्तविंशोध्यायः || ire. | 


| ह. जरा ही 
3 आंपइत्यस्य हिरण्यगभोेऋषिः | प्रजापलिदेवता | | 
i स्वराट्त्रिष्टप छन्दः | Yaa: स्वरः ॥ | 


पुनस्तमेव विषयमाह i 


OM ह यढड्डतीविशवमायन्‌ गर्स दर्घाना | 
नय॑न्तीरश्िग् | ततो देवाना * सम॑कत्ततास- | 
रेकः कस्मं देवायं हंविषां विधेम ॥ २५ ॥ 


आपः । ह । यत्‌ । बृहतीः । विश्‍वस्‌ । आय॑न्‌ । 
| गर्भस्‌। दधानाः | ज॒नर्यन्ताः । अग्नि । तत॑ः । दे- 
। । वानाम्‌ । सम्‌ | अवत्तत। असुः । एक: । कस्म । 
“ˆ | देवाय॑। हविषां । विधेम ॥ २५॥ | 


{ 
| | फिर उसी fo || | 


पदाथे:-(आप:) व्यापिकास्तन्मात्राः (ह) खल (यत्‌) यम 
(बृहती:) बृहत्यः (विश्वम) छृतप्रवेशस (आयन्‌) गच्छन्ति 
(भम )मूलं प्रधानम (दधानाः) धरन्त्यः सत्य (जनर्यान्त) 
APSA: (AYA) सूयोत्यास्यम (ततः ) तस्मात्‌ (देवा- 
नाम्‌) दिव्यानां एथिव्यादीनाम(सम ) सम्यक (अवर्तत) 
| 
| 
| 


| वतय ( असुः) पाणः (एकः) असहायः कस्मे सुखनि 
। मित्ताय (देवाय) दिव्यगुणाय(हबिषा) धारणेन (विधेम) 
रिचरेम ॥ २३॥ 


अन्वय!-एहतोजेनयन्तो योद्विश्‍बं ad दधानाः सत्य आप आर्य स्ततोई 
७० न देवानामेको सु: ससवर्रेत तस्मै हृ कस्मै देवाय ari हविषः दिघेस |।२५॥ 


६६ res 
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भावार्थ:-हे द्व्या यानि स्थलानि पज्चतक्ततानि दृश्यन्ते तानि सूक्ष्मा 
त्पकृतिकार्थात्पल चतन्सात्राख्यादत्पत्तानि बिजानीत येषां सध्ये य एकः 
सत्रात्मा वायरस्ति म सर्वेषां धत्त ति Teaeay | यदि तद्ठारा योगाभ्यासेन 
परसात्सानं करतसिच्छेत तर्हि तं साक्षाद जानांल ॥ २३ |! 


पदार्थः--( year: ) सहत्‌ परिमाण कालो ( जनयन्ती? ) पृथिव्यादि | 
को प्रकट करने हारी ( बत) जिस (निश्वस्‌ )सब में प्रवेश किये हुए(गभ्गेस) | 


सब के मूल प्रधान को (दधानाः) चारण करतो ws ( आपः ) व्यापकजलों | 


को सूकष्ममाचा ( आयन्‌ ) प्राप्त हों ( तलः ) उस से ( अग्निम्‌ ) सूथोदि 


रूप अग्नि को ( देवानाम्‌ ) उत्तल पृथिव्यादि पदार्थो का सम्बन्धी (एक;) | 


एक असहाय ( असु: ) प्रण ( सम्‌, Harta ) सम्यक्‌ प्रदत्त करे उस (ह) 
हो (eet) सुख के निमित्त ( देवाय ) उरास गुण युक्त guar के लिये 
हसलोग ( हविषा ) धारण करने से (विधेम) सेवा करने वाल हों ॥ WI 


शः 


€ ~ a ~ 
भावाथः--हे मनुष्यो ! जो स्थूल पब्चतत्व दीख पड़ते हें उनका सूक्तम प्रकृति के | 


कार्य पञ्चतन्मात्र नामक सं उत्पन्न हुए जाना INAH बाच जो एक BARAT वाय हैं वह 
सब का धारण कत्ता हं यह जाना जो उस वायु के द्वारा योगाभ्यास से परमात्माको जानना 
चाहा ता उसका साक्षात्‌ जान सका ।। २५ ॥ 


यश्चिद्त्प्प हिररयगभोळ चि; । प्रजापतिदेवला | 
जिष्टुप_ छन्द | चैबतः स्वर! || 
के जना भोद्न्त इस्याह ॥ 


कान मनष्य आनानदत हा इस बि० ॥ 


४: यश्चिदापों महिना परयप॑श्य॒हक्षं दाना जन- 
न्तीथज्ञम | यो देवेष्वधि देव एक आसीत्क- 
स्मे देवाय॑ हावेषां विधेम ॥ २६ ॥ 


cn 
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सप्तविशीच्यायः || ५२३ | 


यः । चित्‌ । आप॑ः । महिना । पैयैपुश्यदितिं परि$- 
` अअरषञ्यत्‌ । दक्ष॑म्‌ । दधानाः । ज॒नय॑न्तीः । य॒ज्ञम्‌ । 
यः । देवेषु । अधिं । हेवः । एकं, । आसी/त्‌ | कष्मे | 
देवाय॑ | हविया | विधेम ॥ २६ ॥ 


। पदार्थः-( यः ) परमेश्वरः ( चित) ( आपः ) व्या- 
। | प्रिशीलाः सूक्ष्भास्तन्मात्राः ( महिना ) स्वस्य महिम्ना | 
' | व्यापकस्वेन ( पर्यपश्यत्‌ ) सर्वलः पश्यति (दक्षम्‌ ) ब- 
लम्‌ ( दधानाः ) घरन्त्यः ( जनयन्तीः ) उत्पादयन्त्यः 
( यज्ञम्‌ )सङ्गरां संसारम्‌ (यः) ( देवेषु ) प्रक्ृत्यादि- | 
| | जीवेषु ( अधि) उपरिभावे ( देवः ) दिव्यगुणकर्मस्वरभावः 
| (एकः ) अद्वितीय: ( आसीत्‌) अस्ति ( कस्मै ) सुख- 
"४ | स्वरूपाय ( देवांय ) सर्वसुखप्रदाय ( हविषा) तदाज्ञायो- 
| गाभ्यासघारणेन ( विधेम ) Wake ॥ २६ ॥ 


अन्वथ!-यो महिना दक्षं द्थाना यज्ञ जनणस्तोरत्प: ea ay: च- | 


टोपश्यद्या देवेष्वेकेडथि आपीत्तस्ते चिल्‌ कस्मै देवाय act हृदिषा 
विधेम ॥ २६ || 


भावार्थः-हे मनुष्या रो भवन्तः सर्वस्य द्रष्टारं र्त्तारसद्विलीयम धिष्ठः- | 
AL परस त्सानं ज्ञात योग नित्यभभ्यश्वन्ति त आननिदता भवन्ति| २६ ॥| 

पदाथ!-( य, )-जो परमेश्वर ( महिना ) अपने व्यापकपन के सहिसा 
| से ( दक्षम्‌ ) बल को ( दधानाः ' धारण करती ( यज्ञम्‌ ) सङ्गत संसार को | 
| | (CERES ) उत्पन्न करती ee ( आपः ) व्याप्ति भील सूक्ष्म जल की 
Po साजा हृ उन को ( पर्यापश्वत्‌ ) सब ओर से देखता है ( यः ) जा इश्वर (दे- 
| _ खेषु ) उत्तम गण बाले प्रकृति आदि और जीवों में ( एकः) एक ( अधि, देवः) | 


i 
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aya दक्ष एष्पे- 


उत्तम गुण कसे स्वभाव वाला ( sata) है उस ( चिल्‌ ) ही ( wee ) 
सुखस्व $प (देवाय) सब सुखों के दाता Gear की हम लोग (हविषः) आ- 
ज्ञा पालन ओर योगारूबास के धारण से ( विधेम ) सेबा करे |} २६ || 
भावार्थ!-हे मनुष्यो ! जो झाप लोग सब के दृष्टा घत्तो कत्ती अद्वितीय अ- | 
चिष्ठाता परमात्मा के जानने को नित्य योगाभ्यास करते हैं वे आनन्दित होते हैं।: २६॥ 


Co ~ of 
प्रयाभिरित्यस्य वसिष्ठ WI | बाघ दवता | 
स्वराट्‌ पड्क्तिशळन्दः | पञ्‌चसः Tac || 


विदुषा कथं भडिहसठ्यसिश्याह ॥ 


aN 


विद्वान्‌ को केसा होना चाहिये इस वि० ॥ 
|. प्रयाभियोसिं दाश्वाउसमच्छा तिर्माक्ि्वायावि- 
| Ba att । नि नों te समोजसं युवस्व 
नि वीरं गव्यमश्व्यं च राध: ॥ २७॥ le 


[aS] 


प्र) याभिः । यासि । दाइवा* संस्‌ । अच्छं। निय- 
TT ian छु CN) ~ AI pee 
शिरत नियुतूऽभिंः । वायोइतिं वायो । इष्टये । दु- 


रोणे । नि ।नः । रयिम। सुमोज॑समितिं सुऽभोज॑सम्‌। | 


युवर ।नि वीरम्‌ । गव्यंम्‌ । HUA TTA २७॥ 
पदार्थः-( प्र) ( याभिः ) कमनीघामिः ( यासि ) प्रा- 
प्रोषि ( दाश्वांसम्‌ ) स्‌ स्यस्य दातररम्‌ ( अच्छ ) अन्न 
निपातस्य चेति दोघे: ( नियुद्भिः ) नियतैर्गणैः ( बायो ) 
| वायुरिव बतत मान ( इष्टये ) अभो ष्टस खाथ ( दुरौणे ) 
थह (नि) नितराम्‌ (नः) अस्माकम्‌ ( रयिम्‌ ) 
चनम्‌ ( सुभोजषम्‌ )स. छु भोजांसि भोजनानि यस्मात्तम्‌ 
~> ae 
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। । सप्टविशोऽच्यायः ॥ yoy | 
| 


(युवस्व) मिश्रयस्व (नि) (वीरम्‌) पाय्मविज्ञ नादिगुणम्‌ . 
| (गव्यम्‌) Weal हित्तम (अशव्यसू ) अश्वेभ्यों हितम्‌(च ) 
(राधः) धघनम ॥ २७ ॥ 


अन्वध!--हे विद्वन्‌ घायो वायुरिव est प्रयामिनिय द्विरिष्टयेक्च्छ यासि | 

। दुरोणे नः सभोजसं दाश्यांस रयिं नि खीर गव्यसश्व्या च राची नि ' 

युवरूब || 29 ॥ | 

| हे न | 

सावाथः — अक्ता वाचकलु०--थथा ara: सवोणि जीवनादीनीग्टानि | 
wate साधोति तथा fagiafeay संसारे ada ॥ २७ | 


| पदार्थः- हे ( वायो ) विद्वन्‌ काय. के समान ad मान आप ( प्र, या- । 

भिः ) अच्छे प्रकार चाहने योग्य ( निस्‌ द्विः ) नियत गुणों से ( इष्ट्ये ) 
अभीष्ट सुख के अर्थ ( अच्छ, यासि) अच्छे प्रकार प्राप्त होते हो (इसेणे) 
घर में ( नः ) हमारे ( WHAT ) सुन्दर भोगने के हेतु ( दाश्वासस्‌ ) 
स्‌,ख के दाता ( रथिस्‌ ) धन को { नि, Waa ) निरन्तर मिश्रित कीजिये 
( बोरस्‌ ) विक्ञानादि गुणों को प्राप्त ( गव्यस्‌ गौ के हितकारी ( च ) ' 
तथा ( अश्व्मम्‌ ) घोड़ो के लिये हितैषी ( राचः ) घन को ( नि ) निरन्तर 
qica फीजिये || 29 ! 


भावार्थ:-- इस में वाचकलु० -जैसे वायु सब जीवन आदि इष्ट कर्मों को सिद्ध ` 
करता है वैसे विद्वान्‌ पुरुष इस संसार में वत्ते || २७ ॥ | 
आन इत्यस्य वसिष्ठ ऋषिः | वायुदैवता | 
Arey छन्दः | घेबतः स्वरः ॥ 
पुनस्तमेव विषयपाह | 


फिर उसी fo ॥ 
आ नों Ga: शतिनींमिरध्वर * सद्दश्वि- 
णाभरुप याहे यज्ञम्‌ | वायो अस्मिन्त्सवने 
मादयख यूयं पांत स्वस्ताभिः सदां नः ॥ २८ ॥ 


smn 
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| इर aya दृभाष्ये- 


` अआ! नः। नियुद्धिशितिं नियुतउमिं: । शतिनींमिः। | / 
| अध्वरम्‌ | सहस्रिशींमिः। उप॑ । याहि । यज्ञम्‌। | 
वाथो इति वायो । अस्मिन्‌ । सर्वने । मादयस्व । 
यूयम्‌ । पात॒ । स्वस्तिभिरिते' स्वस्तिऽभिंः । सदां । 
' नः॥२८॥ 
पदा्थः-( आ) ( नः ) अस्माकम्‌ ( नियुह्रिः ) निश्चि- 
तैमिंश्नणामिश्चणेर्गमनागमनैः ( शतिनीभिः ) शत' बहूनि 
| कमण विद्यन्ते यास्‌, ताभिः ( अध्वरम ) अहिंसनी- 
यस, ( सहखिणीशिः ) सह्राप्यस ख्या वेगा विठ्मन्ते 
यास्‌, गतिषु ताभिः ( उप ) (याहि ) प्राप्नुहि (यज्ञम्‌) | .. . 
| संड अन्तव्यं व्यवहारम्‌ ( वायो) वायुरिव बलवन्‌ विद्वन्‌! | = 
| ( अस्मिन्‌ ) ( सबने ) उत्पत्यधिकरणे जगति ( मादय- | 
। स्व ) आनन्दयस्व ( यूयम्‌ ) (पाल) रक्षत ( स्वस्तिभिः) | 
FN | सुखेः सह ( सदा) सर्व स्मिन्‌ काले (न: ) अस्मान्‌ २८ ॥ 


| 


| रश्सित्सवने नोऽध्तरं यज्ञमुप गच 


| सो यथमे तद्विद्या स्वस्तिभिः सदा पात |} २८॥ 
भाः i r | 
| भावार्थः अत्र बाचकलु०-विद्वांसो यथा वायत्री विविधाभिर्नलिभिः 


| श्चित सिली ar पृथकू जाने आने रूप ( शतिनीक्ि: ) बहुत कर्मो | 9 
बाली( सह ग्त्रिणी भिः) बहु वेगो वाली गतियों से (अस्मिन्‌) 


यस Fo ० 
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| सप्तविंशोच्याय: || 
} | के आधार जगत्‌ में ( न: ) हमारे ( अध्वरम्‌ ) न बिगाड़ने योग्य (ama) | 
पञ ड्‌गति के योग्य व्यवहार को (उप) निकट प्राप्त होता हे वैसे आप (आ | 
| याहि ) अच्छे प्रकार प्राप्त हुजिये (भाद्यस्व) और आनन्दित कीजिये। हे | 
| .. | विद्वानों ! (यय्‌) आप लोग इस विद्या से (स्त्र स्तिभि;) gat के साथ (नः) | 
| हम लोगों sty सदा) सब काल सें ( पात ) रक्षा कीजिये || र८ ॥ | 


© , : ~ ~ nN (aes 
भावार्थ!--इस मंत्र में वाचकलु ०--विद्वान्‌ लोग, जैसे वायु विविध प्रकार की 
चालो से सब पदार्थों को पृष्ट करते हैं वैसे ही अच्छी शिक्षा से सब को पुष्टकरें॥२८॥ 
` नियुत्वानित्यस्य ग्रृत्समद्‌ ऋषिः | वायु देवता। 
frag गायत्री wee: | षड्ज! स्वरः । 
| ATALAT कोहश इत्याह {I 


अब ईश्वर कैसा है इस वि० ॥ 
नियुत्वांन्‌ वाय॒वा गंह्यय& शुक्रो अंयामि ते। 
गन्तासि सुन्वतो गृहम्‌ ॥ २६ ॥ | 
|. नियुत्वान। वायोऽइतिं वायो। आ । गहि । अयम। 
शुक्रः । अयामि ते। गन्तां। आसे। सुन्व॒तः।णहम्‌॥३९॥ 


पदार्थः-( नियुत्वान ) नियन्ता ( वायो ) पवन ga 
(आ ) ( गहि ) समग्तात्‌ प्रःप्नृहि ( अयम्‌ ) (शक्रः) प- 
वित्रकत्ता ( अयासि ) प्राप्रोमि (ते ) तव ( गन्ता ) 


( आसि ) ( सुन्वतः) अभिषब कुवत: ( गहम्‌) ॥ Vell 
आन्वयः--हे वायो faa ल्वानीशवरस्त्वं यथाऽयं शुक्रो गन्ता aig: 

S 

fo) सुन्बतो vg गच्छति तथा मामा गहि | यतस्त्वमोशवरोऽसि तस्मात्ते स्व. 
रूपमहसयामि ॥ २९ ॥ 


3 


th 
a __ UL ee स स ee f 
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सवाथः- -अत्र वाचकलु०--यथा ary: सरवेशोधकः सवं सन्तर ag 


| 'प्रियोऽस्ति तथेश्वरोऽपि वत्तेते || २७ || 


| 
| 


ee NR 


अयम्‌ । दिविष्टि 


ES ( अयांमि ) प्राप्रोमि ( ते re | 
सङ्गातिप (अ गस्‌ ( देविष्टि व्य | 

सड्गातेपु (आ, याहि) ( षु ) दव्यासु.. . 
नाय ( स्पाह)) यः स्एह 
गुणसम्पन्नः नियुत्वता ) 


eh ea NES 


| पदार्थः हे ( बायो ) वायु के तुल्य शीघ्रगन्हा ( निघु त्वाज्ञ ) नियम ह. 
/ Bat ईश्वर आप जैसे ( अयम्‌ ) we शुक्र ) पवित्रकत्ता। (गन्ता) गसन- E 
| शील गाय (स्‌ स्वह! ) रस खींचने वाले के (गहस्‌ ) धर को प्राप्त होता है | 
| देसे सुर Br (आ, गहि ) अच्छे प्रकार प्राप्त हूजिये जि" से आप ईश्वर (अ- | 

सि) हैं इस से ( ले ) आप के स्वरूप को सें ( अवामि ) प्राप्त हाता हू ।२९॥| | 

भावार्थ ः- इस मन्त्र मे.वाचकल०--जैसे वायु सब को शोधने और ada पह 
वाला तथा सब को प्रःण से भी प्यारा हे वैसे ईश्वर भी हे Re 


वायो शुकडत्यश्य पुरुमोढ ऋषि; । गा देवता | 
अनुष्ट प्‌ Ses | गान्धारः स्वरः ॥ 
पुनमेनुष्येण कि क।य्य facare || 
फिर मनुष्य को क्या करना चाहिये इस वि० || 
ba] hn 1 ON Se ® AN 
= वायो शक्राऽ्यामि ते मध्वोऽञ्रःं दिवि- 
og | हि सोम॑पीतये So AN 
Pg । ग्रा याहे सामंपीत स्पाहा दव निथु- 


 त्वता॥ ३० ॥ 


'वायो5इति वायों । शक्रः । अयामि । ते। मर्ध्वः | 
निक ee 
जे IES | AT | याह। सामपातय sid 
oT ale: । देव । नियुत्वता ॥ २० ॥ 
TT) वायुरिव वर्त्तमान ( शुक्रः ) शुद्धि- 


व ( मध्वः) मधुः 


सामपीत्य) सदोषधिरसपा- 
याले तस्याऽयस्‌ ( देव ) दिव्य 
_वाशुना सह ॥ ३० ॥ | 


ee 


———___. 
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सविशोष्यायः || 


अन्वयः -हे बायो यो वायरिव शुक्रस्त्वससि ते avaisy दिविष्टिष्बद्द 


मयासि | हे देव स्पाहेस्त्वं नियत्वता सह सोसपोतय आयाहि ॥ ३० || 


भावाधे!--अत्र बाचकलु०-हे मनष्या यथा वाय! स्वान्‌ रसगन्धादोन पी 


त्वा सवोन्‌ पोषयति तथा est सान्‌ पुषाण |) ३० ॥ 


-पदाथः हे ( बायो ) जे! बायु के समान वत्त सान विद्वन्‌ (शुक्र ) शुह्वि- 
कारक आप हैं (से) आप के (भवः) wat बचन के (अग्रम्‌) उत्तम भागको 
( दिविष्टिषु ) उत्तम संगतियों में मैं (अयानि) प्राप्त होता हूं हे (देब) उ- 
त्तस गुणयुक्त विद्वान्‌ पुरुष (Rute!) उत्तम गुणों को अभिलाषा से युक्त के | 


TNT mss 1... 


पुत्र आप (निय्‌ त्वला) ary, के साथ (सोमपोतये) उत्तम ओघधियों का रस | 
पीने के लिये (आ, याहि) अच्छे प्रकार प्ररप्त हूजिये ॥ ३० ॥ 


भावार्थः--इस मन्त्र में वाचकलु ०-हे मनु्यो ! जैसे वायु सब रस और गर आदि 
को पीके संब को पृष्ट करता हे वैसे तू भी सब को पुष्ट किया कर || ३० ॥ 


ara रित्यस्याजसीढ ऋषि! । बाय Saat | 


गायत्री छन्द्‌ः | षड्ज! स्वरः ॥ 


a, | अथ fagta: कि काय feng ।। 


अब विद्वानों को क्या करना चाहिये इस बि० || 


TRAM यंज्ञप्रीः साकं गन्मन॑सा यज्ञम्‌ । 
शिवो नियुद्धिः शिवाभिः ॥ ३१ ॥ 


वायुः अग्रेगा5 इत्य॑येऽगाः | यज्ञप्रीरिति यज्ञऽप्रीः। 
साकम्‌। गन्‌। मन॑सा । य॒ज्ञम्‌ । शिवः। नियुद्भिरितिं 
नियुतऽभिः। शिवाभिः ॥ ३१ ti 


| 
| 
| 
| 
| 
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ert 
are यशुर्येद्भाष्ये- 
पदार्थ:-( वायुः ) पवनः ( अग्रेगाः ) ats गच्छति 
| सः (यज्ञप्रीः ) यो यज्ञं प्राति पूरयति सः ( साकम्‌ ) 
| सह ( गन्‌ ) गच्छति ( मनसा ) ( यज्ञम्‌ ) ( शिवः ) | 
| मङ्गरमयः ( नियुद्धिः ) निञ्चितामिः क्रियाभिः ( शि- 
वाभिः ) मङ्गलकारिणीभिः ॥ ३१ ॥ | 
 अन्वयः-हे विद्वन यथा वायुरनियुजिः शिवाभिर्थज्ञं गन तथा शिबोऽग्रेगा 
यज्ञप्री; संस्त्वं मनसा साके यज्ञमायाहि ॥ ३१ ॥ 


८ व 23 

| __ आवाथः अत्र बाचकलु ०--अन्नायाहीति पदं पूर्वमन्त्रादनुवर्तते | यथा 
| SER पदाथस्सह गच्छत्यागच्छति तथा विद्वांसो धर्म्याणि कर्माणि विज्ञा- 
| नेन प्रामुबन्तु ॥ ३१ ॥ 


ay 


पदार्थः-हे विन ! जेसे (बायुः) पवन ( fafa) निश्चित्‌ (शिवाभिः) 
| भगलकारक क्रियाओं स (यशच) यज्ञ को (गन्‌) प्राप्त होता है वैसे (शिवः) मङ्‌- 

गलस्वरूप ( अग्रेगाः ) अग्रगामी ( यज्ञप्ी: ) यज्ञ को पूणे करने हारे हुए आप 

( मनसा ) मन की इत्ति के ( साकम्‌ ) साथ यज्ञ को प्राप्त हूजिये ॥ ११ ॥ 


ET मन्त्र में वाचकलु ०-इस मन्त्र में ( आ, याहि ) इस पद की अ- 
(हक =~ ; 
a sy मन्त्र से आती है। जैसे वायु अनेक पदार्थों के साथ जाता श्राता है बेसे 
SOL लोग धमयुक्त कर्मा को विज्ञान से प्राप्त aS ॥ ३१ ॥ 
वाय इत्यस्य ग्रृत्समद ऋषिः | वायुर्दबता | 
गायत्री छन्द! | षड्ज! स्वरः ॥ 
. पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी Fo || 


बायो ये तें सहस्तिणो रथामस्तेभिरा गा. 
शास्त सस्ताभरा ग॑हि । 
__नशुलान्त्सोम॑पीतये ॥ ३२॥ 


~ 
A 
उ —— 
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सप्तविशेषध्याय! ॥ ५१९ 


आप के ( सहस्त्रिण; ) प्रशस्त सहस्त्रों सनुष्यां से युक्त ( रथासः ) grax 


। इये || ३२ Il 


तेभिं!। आ । गहि । नियुत्वान्‌ । सोम॑पीतय इति 
सोम॑ऽपीतये ॥ ३२ ॥ । 
पदार्थः-( वाया ) पवनवद्गत्त मान (ये) (ते ) | 
तब ( सहस्रिणः ) प्रशस्ताः wee जना विद्यन्ते येष ते 
( -रथासः ) रमणीयानि यानानि ( तेभिः ) तैः (आ) 
(गहि) माप्नुहि ( नियुत्वान्‌ ) wad: सन्‌ (सोमपीतये) 
सामस्थ पानाय ॥ ३२॥ 

` अन्वयः हे वाया arafia वत्त मान विद्वन्‌ ! ये ते सहस्त्रिणो रथास! | 
सर्ति तेभिः सह निय्‌ रवार्त्संस्श्वं सोमपीतय आ गहि ।। ३२ || | | 
भावार्थः-अत्र वाचकलु०--हे मनुष्या यथा वायोरसंख्या रमणीया ग- 

तयः सन्ति तथा विविधाभिर्गालिभिःसमथा भूवैशवयं भुडरचबम्‌ || ३२ ॥ 
पदार्थः-हे ( वायो ) पवन के तुल्य वत्तमान बिद्वन्‌ ! (ये) जा ( a) 


वायो इति वायो । ये । ते । सहस्रिणः । रथासः । 
| 
| 


आराम देने ars यानहैं ( तेभिः ) उन के सहित ( निय्‌ त्वान्‌ ) aad हुए 
आप ( सेमपीतये ) साम ओषधि का रस पीने के लिये ( आ, गहि) भा- 


भावार्थ!-इस मन्त्र में वाचकलु०-हे मनुष्यो ! जेसे वायु की असंख्य रमण कर 
गोग्य गति हैं aa अनेक प्रकार की गतियो से समथ होके. ऐश्वर्य को भोगो ॥ १२॥ 
एकयेत्यरुप WEA ऋषि; | वांय्‌ देवता । 
निचुर्त्रिष्टुप्‌ छन्द्‌ः | धैवतः स्वरः ॥ 
पुनस्ससेवविषयसाहृ || 
फिर उसी. वि.० ॥ 


एक॑या च cated स्वमूते हाभ्यांमिष्टये 
विश्शती चं। तिसृभिश्च वहसे त्रि`शतां च 
= ता वि मुज्च ॥ ३३॥ 
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यजव॒दभाष्ये- 


भावार्थः--यथा जामाताऽऽञ्चरागुणः सत्यसेवकः स्वीकत्तेव्योऽस्ति तथा 
बाय रपि वरणी पोऽस्ति ॥ ३४॥ | 
| पदार्थ -हे ( ऋतस्पते ) सत्य के रक्षक ( जामात! ) जमाई के तुल्य | 
वक्तोसान ( अद्धुत ) आश्चशेरूप कम करने वाले ( वायो) बहुत बलय्‌ क्त 
विद्वन्‌ हस लोग जों (त्वष्ट्‌ :) विद्या से प्रकाशित (तव) आप के (अवांसि) | 
रक्षा आदि कर्मों का (आ, एणीमहे ) स्थीकार करते है उन का आप भी 
स्वीकार करो [132 || 


a | 


भावाथ:--जैसे जमाहे उत्तम आश्चर्य गुणा वाला सत्य ईश्वर का सेवक हुआ स्वी- | | 
कार के योग्य होता है वैसे वायु भी स्वीकार करने योग्य है ॥ Re Ul 
भभि त्वेत्यस्य वसिष्ठ ऋषि; | वाय देवता | 
स्वराडनुष्ट्‌ प_छन्‍्द। | गान्धारः स्वर! |. 
अथ राजधमसाह || 
अब राजधम विषय अगले मन्त्र में कहते हैं ॥ तट 


आभ त्वा शूर नोबमोऽदंग्धाइव घेनव: । 
इशॉनमस्प जर्गतः स्वहेशमीशांनामैन्द्र तः || 
ETT: ॥ ३५॥ | 
A आम । त्वा । शर। नानमः। ञ्रदुग्धाइवत्यदग्धाः- 
ऽइव | धनवः। इशानम्‌। अस्य । जग॑तः । स्वहशामितिं 
स्व॒ःऽदृशम्‌ । इशांनम्‌ । इन्द्र । तस्थुषः॥ ३५॥ 
पदाथः-(अभि ) (त्वा) रवाम्‌ ( शूर) निर्भय (नोनुमः) | ' 
भश सत्कृस्याम प्रशासेम (अदुग्धाइब) अविक्ममानपयसइव p= 
(वेनव:) गाव ( इंशानम्‌ ) इंशनशीलम्‌ (अस्य). जगतः | 
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सप्तविशोध्यायः || 


° 2 
` जङ्गमस्य (श्वद्‌शम्‌_) सुरेन द्रष्टु योग्यम्‌ ( इंशानम्‌) 
( इन्द्र ) सभेश ( तस्थुषः ) स्यावरस्य ॥ ३४ 
अन्वर्यः-हे Wer घेनवोऽदुग्धाइव वयमस्य जगतस्तस्थृष ईशाने ETA 
| शानं त्वाउभिनोनुम! ॥ ३५ ॥ | 
| 
| 


“भावाथेः--अ्रत्रोपमा लं ०-हे राजन्‌! यादे भवान पक्षपात विहायेश्बरवम्न्याया- 
धीशो भवेद्यदि कदाचिद्र्यं करमपि न द्याम तथाऽप्यस्मान्‌ रचेत्तहिं त्दवनकूला 
वय सदा भवेम ॥ ३५ ॥ 

पदार्थः-हे ( शूर ) निभय ( इन्द्र) सभापते ( अदुग्धाइव ) पिता दध की | 
( धेनवः ) गोओं के समान हमलोग ( अस्य ) इस ( जगतः ) चर तथा ( तः | 
स्थुषः ) अचर संसार के ( ईशानम्‌ ) नियन्ता ( स्वृशम्‌ ) सुखपूर्वक देखने 
योग्य ईश्वर के तुल्य ( ईशानम्‌ ) समर्थ ( त्वा) आप को ( अभि, नोनुमः ) 
सन्मुख से सत्कार वा प्रशसा करें ॥ ३५ ॥ 

-मावार्थः--इश मन्त्र में उप्रमालं *-हे राजन्‌! जो आप पक्षपात छोड के ईश्वर के 
तुल्य न्यायाधीश होवें जो कदाचित्‌ हम लोग कर भी न देवें तो भी हमारी रक्ता करें 
| तो आप के अनुकूल हम सदा रहें ॥ २५ ॥ 


न त्वावानित्यस्य शम्युवाईस्पत्य ऋषिः | परमेश्वरो देवता | 
स्वराट्‌ पड्ाक्तेश्छन्दः | पञ्चमः स्वरः ॥ 
ईश्वर एवोपासनीय इत्याह ॥ 
ईश्वर ही उपासना करने योग्य हे इस वि० ॥ 


न त्वाबाँ Rs अन्यो दिव्यो न पार्थिवो न 
जातो न ज॑निष्यते | अश्वायन्तो मघमन्निन्दर 
ला नी गव्यन्तंस्त्वा हवामहे ॥ ३६ ॥ 


पापत पा नाका य > MN NUS 4555५ 
———__. 
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aga दुभाष्ये- 


a 
—— 


न । त्वावानिति त्वाऽवान्‌ । अन्यः । दिव्यः। न । 
पार्थिवः। न । जात । न । जनिष्यते । अञ्वायन्त॑ः | 
ard इत्यरबःयरन्त । मघवन्निति मघऽवन्‌ । इन्द । 


बाजिन॑ः । ग॒व्यन्त॑ः । त्वा । हवामहे ॥ ३३ ॥ 
' पदार्थः-(न) ( त्वावान्‌ ) त्वत्सदृशः (अन्यः) भिन्न: 
| (दिव्यः ) शुद्ध: (न ) (पार्थि बः) एथिव्यां बिदितः (न) 
| ( जातः ) उत्पन्न: (न) ( जनिष्यते ) उत्पत्स्यते (अश्वा- 
| यन्तः) आत्मनोऽशवमिच्छन्तः (मघवन्‌) परमपूजितैश्बय 
| ( इन्द्र सब दुःखविदारक ( वाजिनः ) वेगवन्तः (गव्य- 
| न्तः) गां वाणीं चक्षाणाः (त्वा) (हवामहे) स्तुवीमः ॥३६॥ 


| तस्माद्भवानेवाऽस्माकपुपास्यो देवोऽस्ति॥ ३६ ॥ 


© So ~~ 
भावाथः-न कोपि परमेश्वरेण सदृशः 


शुद्धो जातो वा जनिष्यमाणो वससेमानो 
वा 


Sika | a Set १ ७ a a 

ति | अतएव स्वेत विहायान्यस्य कस्याप्युपासनाऽस्य स्थाने नेव 
| कायां । इदमेव कमेंहाऽपुत्र चानन्दप्रद॑ विज्ञेयम्‌ ॥.३६ ॥ ` 

पदार्थे ( मघवन्‌ ) पूजित उत्तम ऐश्‍वर्य से युक्त ( इन्द्र ) सब दःखो के 
विनाशक परमेश्वर ! ( वाजिनः ) वेगवाले ( गब्यन्तः ) उ 


हुए ( अश्वायन्तः ) अपने को 


| 
| 
| 
| 
| ) उत्तम वाणी बोलते 
i 


AN SN ~ a 
(हवामहे ) स्तुति करते हैं क्योकि जिस कारण को 
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| अन्बयः-हे मघवेन्निन्द्रेश्‍वर वाजिनो गव्यन्तो$श्‍वायन्तो वय त्वा हवामहे 


ay काश्‍चदन्यः पदार्थों न स्वावान्‌ दिव्या न पार्थिबों न जातो न जनिष्यते . । 


को शीघ्रता चाहते हुए. हप लोग (स्वा) आप की |- 7. 
ईं क (अथः ) म ) अन्य पदाथ 
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a | सप्तविंशोध्यायः || ‘ ५३१ 


५ | (ख्वावान्‌ ) आप के तुल्य (.दिव्यः) शुद्ध (न ) न कोई ( पार्थिवः ) 'पथि- 

i वी पर प्रसिद्ध ( न ) न कोडे ( जातः ) उत्पन्न हुआ और ( न) न ( जनि 
` | ष्यते ) होगा इस से आपही हमारे उपास्य देव हैं ॥ ३६ || 

भावाथः-न काई परमेश्वर क तुल्य शुद्ध हुआ, नहोगा ओर न है इसी से सवम 


| चुण्या का चाहिये की इस को छोड़ अन्य किसी की उपासना इस के स्थान में कदापि- 
न करें यही कर्म इस लोक परलोक में आनन्ददायक्र जावें || ३६ ॥ 


4 | | त्वामिदिल्यस्य शस्य्‌ बाहुंरूपत्य ऋषिः | इन्द्रो देवता। 
| . निच्दनुष्ट्‌ पुळन्दः | गान्धारः स्वरः || 

र 
| पु नाराजधस विषयमाह || 


।  तयामाड हवामहे सातो वाज॑स्य कारव॑ः। 
„` त्वांतत्राष्वन्ड सत्प॑ति नरस्त्वां काष्टास्वर्वतः॥३७॥ 
त्वाम्‌ । इत्‌ । हि । हवामहे। सातो । वार्जस्य। | 

कारवंः । त्वाम्‌ । वृत्रेषुं । इन्द । सत्प॑तिमिति सत- 
` ऽप॑तिम्‌ । नर॑ः । त्वाम्‌ । काष्ठासु | अवेतः॥ ३७॥ 


` पदार्थः-( त्वास्‌ ) ( इव्‌ ) एव ( हि) ( हवामहे) ण- 

| ह्हीमः ( सातौ ) सङ्ग्रामे ( बाजस्य ) विद्वाविज्ञानज 

| न्यस्य कार्यस्थ ( कारत्रः ) कत्तारः ( त्वाम ) ( छत्रेषु ) 
wag ( इन्द्र) सूर्यच जगतपालक ( सत्पतिम्‌ ) सत्यस्य ` 

| प्रचारेण पालकम्‌ ( नरः ) नेतारः ( त्वासझू ) ( काष्ठा 

। सु ) दिक्ष, ( अवत: ) आशुगामिनो5श्वस्येव ॥ ३७ ॥ 


कल eae 


Aaa 
nl te 
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यजुवं दुभाष्य- 


अन्वयः-हे इन्द्र वाजस्य हि कारवो नरो वयं सातौ त्वांवृत्रपु get. | ^ 
सिव. सत्पतिं त्वासवेत इव सेनायां पश्येस काष्ठासु त्वामिद्ुवामहे । ३७ ॥ 


भावाः ऽत्र वाचकलु०-- हे तेनासभेशौ य्‌ वां सूरीवन्न्यायाभयम्रका- 
gat शिल्पिनं सङ्गहीतारौ सत्यस्य प्रचारको Aaa | 29 ॥ 


| पदार्थः-हे ( इन्द्र ) सूय के तुल्य जगत्‌ के रक्षक राजन ! (वाजस्य ) वि- 
द्या वा विज्ञान से हुए कार के ( हि ) हो ( कारवः ) करने वाले ( नरः ) 
नायक हस लोग ( सातो ) रण में ( त्वास्‌ ) आप को जैसे ( aay) RAF 
सूणे को वैसे ( सत्पतिम्‌ ) सत्य के प्रचार से रक्षक ( तवाम्‌) आप को अशे: 
तः ) शीघ्रगामी घोड़े के तुल्य सेना में देखें ( काष्ठाषु ) दिशाओं में (त्वा- 
स्‌) आप को ( इत्‌ ) हो ( हवामहे ) ग्रहण करें ॥ ३७ ॥ 


भावार्थः--इस मन्त्र में वाचकलु०- हें सेना और सभा के पति! तुम दोनों सूर्य | , 

aa) = ५99 3 : SS 

के तुल्य न्याय ओर अभय के प्रकाशक शिल्पियो का संग्रह करने और सत्य के 
प्रचार करने बाले SIT ॥ ३७ ॥ 


स रवसित्यर्य शस्य र्फार atte | इन्द्रो देवता । | 
स्वराइशृहतो रद्‌ | 'निषाद्‌ः स्वरः || | 
विद्वान्‌ कि करोतीत्याह | | 
+ विद्वान्‌ क्या करता है इस वि०।| 
| = 
स ल नश्चित वज्रहस्त 'घृष्णुया महस्त॑वा- 


नोज्य़द्रिवः Motes संकिर मत्रा | „~ 
वाज न जिग्युषे ॥ ३८॥ 


py. 00 SONS ee 
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सप्तविशोध्यायः | 


काय tl ३८ ll 


। नः । चित्र । वजहस्तेतिं वजूऽहस्त। 
[ति धृष्णुऽया । महः । स्तवानः आ ववुइत्यादऽ- 

। अश्व॑म्‌ रथ्यम्‌ | इन्द्‌ । सम्‌ । किर । 
सञ्जा । वाज॑म्‌ । न । जिग्युषे ॥ ३८ ॥ 


पदार्था--(सः) पूर्वोक्तः ( त्वम्‌ ) (नः) अस्मभ्यम्‌ 


( चित्र) आश्चर्यस्वरूप ( वञ्त्रहस्त ) ( धृष्णुया ) प्रग- 


CHAU ( AE: ) महत्‌ ( स्तवानः ) स्तुवन ( अद्रिवः. ) 
प्रशस्ताश्ममयवस्तुयुक्त ( गाम्‌ ) वृषभम्‌ (अश्वम्‌) ( र- 
श्यम्‌ )रथर्य वोढारम्‌ ( इन्द्र ) ( सस्‌ ) ( किर ) प्रापय 
( सत्रा ) सव्यम्‌ ( वाजम) विज्ञानम, (न) sa (जि- 
TAY ) जयशीलाय ॥ ३८ ॥ 

अन्ययः- हे चित्र वजहस्ताद्विवइन्द्र धृष्णुया महः स्तवानः स त्वे जिग्युषे नः 
सत्रा वाजं न गां रथ्यमश्व साकेर ॥ ३८ ॥ 


- भाधाथः-अत्रोपमालं०-यथा मेघसम्बन्धी सूर्यो दृष्टया सर्वान्‌ सम्बध्नाति 
तथा विद्वान्‌ सत्यविज्ञानेन संवेश्वर्यं प्रकाशयति ॥ ३८ ॥ 7 


` पदाथः हे ( चित्र ) आश्चर्यस्वरूप ( वज्रहस्त ) वज्‌ हाथ में लिये ( अ- 
feat ) प्रशस्त पत्थर के बने हुए वस्तुओं बाले ( इन्द्र ) शन्र॒नाशक विद्वन. ( ध- 
ema) ढीठता से ( अहः ) बहुत ( स्तवानः )-स्तुति करत हुए (सः +) सो 


पूर्वोक्त ( त्वभ्‌ ) आप ( जिग्यूष ) जय करने वाले पुरुष के लिये. तथा ( नः 


हमारे लिये ( सत्रा ) सत्य ( वाजम्‌ ) विज्ञान के न ) तुल्य ( गाम्‌ ) वेल 
तथा ( रथ्यम्‌.) रथ के योग्य ( अश्वम्‌ ) घोड़े को (सं किर ) सम्यक प्राप्त 
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hae... 


कयान 


कयां नर्चित्र आ सुवदूती सदाइ॑धः सखा । 
कया MASSA वृता ॥ ३६ ॥ 


कयां | नः 


Baia सदा5ऱ॒धः । सखा । कर्या । शचिष्ठया । 


वृता ॥ ३९॥ 


भावाथ;--इस मन्त्र में उपमालं०--जेसे मेधसम्बन्धी ak वषी से 
aS ~ ~ ee 7 NN 
सम्बद्ध करता है वैसे विद्वान्‌ सत्य के विज्ञानसे सबके teal को प्रकाशीत करता है Rey | 
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aya दभएष्ये- 
Wa द्‌ 


चर" 


Spee { 


—— 
ee 


सब को | 


इत्यस्य वामदेअऋषिः । अग्निदेबता | | 
गायञ्तीरन्द्‌ः | षड्जः स्वरः | 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


~ [ [a 


फिर उसा वि०॥ 


॥ चित्रः। आ । भुवत्‌ । ऊती । सदा- 


| 
पदाथ :--( कया ) (न: ) अस्मान ( चित्रः ) axa: 
NI 


( आ,भुवत्‌ ) भवेत्‌ 
सुपामितिपूब॑सव 
स्य ( सखा ) ( 


त्‌ ( ऊती ) रक्षणादिक्रियया । अन्न 


णोदेश: (- सकोवृधः ) यः सदा बर्धते त- 


| पया ( वृता ) या वक्त ते तया ॥ ३९ ॥ 


अन्वयः-हे बिद्रन्‌ ! 


aN 


NA? सदाहधः सखा5धुवत्कयाती नो रज्ञः कया शाचे- 


"ठया वृताऽऽस्मार्नियोजयेः ॥ ३९ ।। 


भावार्थः -योऽद्गत 
Cr aS 
वत्ये HATH 


गा 


रस्मान योजयेत्सोऽस्माभिः 


गु € i NAN ~’ न ; ~ 

पाकभस्वभाबो विद्वान सवस्य मित्र भूत्वा कुकमीशि नि- 
= Si 

सत्कत्तव्यः || ३६ ॥ 
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| 
कया ) ( शचिष्ठया) अतिशयितयां क्रि- | 


| 


| 
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क: IRN SHOE” 
| | `| सप्तविंशोध्यायः || 
| | = a i RN 2 oS | 
। पदाथ।-है faga पुरुष | (चित्रः) आश्चर्यं कने करने हारे ( सदावृधः) | 
| जो सदा बढ़ता है उल के ( सखा ) मित्र ( आ, भुलत ) हजिये ( कया ) | 
| किसी ( ऊती ) रक्षणादिक्रिया से ( न; ) हमारी रक्षा कीजिये (कया ) | 
| किसी ( शचिष्ठया ) अत्यन्त निकट सम्बन्धिनी ( gat) बच्तेमान क्रिया | 
| | से हम को य्‌ क्त कीजिये || ३९ ॥ । 
| आावार्थः- जो आश्चर्य गुण कमे खभाव वाला विद्वान्‌ सब का मित्र हो और | 
| कुकमों की निवृत्ति करके उत्तम कर्मा से हम को युक्त करे उसका हमको सत्कार करना 
| चाहिये ॥ ३९ ॥ | 
कस्त्वेत्यस्य वामदेव षिः | इन्द्रो देवता | | 
निचृद्गायत्री छन्दः | षड्जः स्वर! | 
| पुनरुतसेख विषयमाह || 
फिर उसी वि० ॥ 


कस्तां सत्यो मदानां म “हिष्ठो मत्मदन्‍्ध । 
सः । दृहा चिदारुजे वसुं ॥ ४०॥ | of: 
| 


कः । त्वा । सत्य: । मदांनाम्‌ । म शहेष्ट:ः । म- 
Ad | अन्ध॑सः | दृढा । चित्‌ । आरुज5इत्या5रूजे । 
वसुं ॥ ४०॥ 


पदार्थः- (कः) स,खप्रद्‌ः (त्वा) त्वाम्‌ (सत्यः)सत्स साधुः 
(मदानाम्‌ ) हषाणाम्‌ (म हिष्टः) अतिशयेन महावयुक्तः 
F (मत्सन) आनन्दयेत्‌ ( अन्धसः) अन्तरात्‌ ( दुढा ) दूढानि 
| ८ | (चित्‌ ).इव ( आरुजे ) समन्ताद्रोगाय ( वसू ) वसूनि 
, द्रव्याणि । अन्नस पां स्‌,लुगिलि जसो लुक ॥ ४०॥ | | 
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यजुवे दुभाष्ये- 


अन्वयः-- हे विद्वन्‌! यः क! सत्यो सं हिष्ठो विद्वांर्त्वारथसो मदानां सच्ये 


सह्सद्ररूजे। ओषधानि चिदिव ger ay संचिन पात तोऽस्माभि; पू तरनी य; ॥४०॥ | “ 


भावार्थः-अत्रोपमालां०-यः सत्यप्रियआनन्दुप्रदौ जिद्वान्‌ परो पकारपय 
1 


रोगनिवारणायो षध सिव वस्तूनि संचिनुयात्सएव सत्कारसहेत्‌ || ४० | 


पदार्थः- हे fagq ! जो { कः ) सुखदाता ( सत्यः ) Rost में उत्तम 
( संदिष्ठः ) अति महत्व य्‌ क्त विद्वान्‌ (त्वा) आप को ( अन्धसः ) अन्न 
से हुए ( मदानाम्‌ ) आनन्दों में ( मत्सत्‌ ) प्रसन्न करे ( आरुजे ) अतिरोग 
के अथे ओषचियों को जैसे इकहु करे ( चित्‌ ) वैसे ( ger) दृढ़ ( बसु ) 
goat का सञ्चय करे सो हम को सत्कार के योग्य होवे ॥ ४० ॥ 

भावार्थः- इस मन्त्र में उपमालं ०--जो सत्य में प्रीति रखने और आनन्द देने 


ms bas ~ > aN he 
वाला विद्वान्‌ परोपकार के लिये रागनिवार णार्थ ओषाधियों के तल्य वस्तुओं का सञ्चय 


~~) Sw ~ 


करे वही सत्कार के योग्य होवे ॥ ४० 1 | 
अभीषुण इत्यस्य बामदेब ऋषि: । इन्द्रो देवता । 
“ee पादनिचुद्गायत्री wee: | पड्जः स्वर! Il | 
ष्ट | BEM जना धन लभन्त इत्याह || | | 
id केसे जन धन को प्राप्त होते इस वि० || | 
अमां पु णः सीनामावेता ज॑रितृणांम्‌ | 
शत भवास्यूतयं ॥ ४१ ॥ 
आभ । सु । नः। सखीनाम्‌ । आविता । जरितुः | > 
णाम्‌ । शतम्‌ । भवासि । ऊतय ॥ ह SS ee ॥ क 
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सप्तविंशोऽध्यायः ॥ 


पदार्थः-(अभि ) सवेतः। अत्र निपातस्य चेति । | 


( सु ) शोभने ( नः) अस्माकम्‌ ( सखीनाम्‌ ) मित्राणा- 
म_( अबिता ) रक्षकः ( जरितृणाम. ) स्तोतृणाम्‌ ( श- 
तम ) ( भवासि ) भवेः ( ऊतये ) प्रीत्याद्माय ॥ ५१ ॥ 


न्वयः-हे विद्वन्‌ यस्त्वं न; सखीनां जरितृर्णा चावितोतये शत सु. | 


भवासि सोऽभि पूज्य: स्याः ॥ ४१.॥ 
भावाथः- ये मनुष्या सुहृदां रक्षका असंख्यसुखप्रदा अनाथ'नां रक्षणे 
BAA न्ते तेऽसंख्य चनं लभन्ते || ४९ ॥ | 
पदाथः--हे विद्दन्‌ ! जो आप ( नः ) हमारे( सखीनास्‌ ) सित्रों तथा 
( जरितृणास्‌ ) स्तुति कएने वाले जनों के ( अविता ) रक्षक ( ऊतंये ) प्रीति 
आदि के अर्थ ( शतम्‌ ) सैकड़ों प्रकार से ( स, भवासि ) सुन्दर रीति करके 
हजिये सो आप ( अभि ) सब ओर से सत्कार के योग्य हों ॥ ४९ Il 
भावाधः--जो मनुष्य अपने मित्रों के रक्षक असरूय प्रकार का सुख दने हारे अ 
नाथां. की रक्षा म॑ प्रयत्न करत हैं वे असंख्य धन का प्र प्त हाते हैं ॥ ४ १.॥ 
यज्ञा यज्ञे त्यस्य शम्युक्‍्र षिः | यज्ञो. देवता | 
हती छन्द्‌ः | मध्यसः स्वरः || 
पुनस्नसेव विषयमाह |! 
- फिर उसी वि० ॥ 


यज्ञाय॑ज्ञावो5अग्नयें गिरागिरा च दक्ष॑से। प्रग्र 
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वयममृतं जातवेदसं प्रियं मित्रे न शैसिषम्‌॥४२॥ | 
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ft 
यजुबदभाष्ये- 


— 


यज्ञायजेतिं TASHA । व: । अग्नयें । गिरागि- 
। शेतिंगिराईगिंरा । च । दक्षसे । प्रपेति प्रषप॑ । वयम 
_ अमृत॑म्‌ । जातवेदसमिति जातऽेंदसम्‌ । प्रियम । 
मित्रम । न । श&सिषम्‌ ॥ ४२ ॥ 
पदाथः-(यज्ञायज्ञा ) यज्ञ यज्ञ । अत्र सुपां सुलुगि- 
| त्याकारादेश: ( व: ) युष्मान्‌ ( अग्नये ) पावकाय (गि- 
| रागिरा ) वाण्यावाण्या (च) ( दक्षसे) बलाय ( प्र- 
| र ) प्रकष ण ( वयम्‌ ) ( अम्रृतम्‌ ) नाशरहितन्‌ ( जा- 
| तबेद्सन्‌ ) जातविज्ञानम्‌ ( प्रियम ) पीतिविषयम्‌ (मि- 
। चम्‌)सखायम्(न)इव(शंसिषम्‌) पृशंसेयम्‌ ॥ ४२॥ 
| 
| 


अन्वयः-हे मनुष्या यथाऽहमझये गिरागिरा दृक्षसे च यज्ञायज्ञा वो | | 


| य Sala न प्रप्रशा म्‌ \ : 1 द्‌ ल्‍ | : सित्रं शं. 


8 acco 2. 
| 0010: अतोपसावाचकलटर्‍ये रूमुष्याः सुशिक्षितया वाण्या यक्षान- 
| Jere बल ag यित्वा सित्रवद्धि 


। दुषः सत्कत्य संगच्छन्ते ते ब इज्ञा घन्याएच | | 
| जायन्ते || ४२॥ द | 


| ह कि मनुष्यो ! जैसे में ( अग्नये ) अग्नि के लिये (a) और 
गरा < 
pet) तुन छ शंसिषम्‌ ) प्रशंसा करू ( अयम्‌ ) ga लोग 
| ( जातवेदसम्‌ ) ज्ञानी ( अस्त | डा 
म्‌ ) आर fa 
ace or Tene सें अविना 
| आधरण किया करो ॥ ye ॥ 


( न) तुल्य तुम्हारी प्रशंसा करें वैसे तुम भी 


ह की Re. ७० क बळी 
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k 
| 

| 
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शी ( प्रियभ्‌ ) मीति 


F = ses = NS 


4 | ऐोच्यायः || 
के साचाथः-इस मन्त्र पं STAT ओर व।चकल ०-जो मनष्य उत्तम शिक्षित वाणी | 
j से यज्ञों का अनुष्ठान कर बल बढ़ा और मित्रों के समोन विद्वानों का सत्कार करके स- | 
गम करते हैं वे बहुत ज्ञान वाले घनी होते हैं || ४२ ॥ | 


| | याहि न इत्यस्य सागवऋषि: | अग्निर्देवला | 
स्यराडनुष्ट्प छन्दः | गन्धारः स्वर: || 
>| | कि कुर्यु 


आस्ताः कि कुयुरित्याह [| 


आत्त IMUM जन कया करें इस Ho || 
पाहि नों भ्न एकया are द्वितीयंया । पा- | 
हि गीमिस्तिसूमिरूर्जा पते पाहि च॑तमामें- | 


, | वसो ॥ ४३॥ | 
| पाहि। नः। अग्ने । एकंया)पाहि । उत। द्वितीय॑या। 
- || | पाहि। गीभिरितिं गीःऽभिः। तिसृभिरिति तिस्‌ऽभिः। 


| SAA । पते पाहि । चतसभिरिति चतसऽभिं 
eq वसोइतिं वसो ॥ ४३ ॥ 


“५५५४५५५... क 
SS डच 
> 


x पदाथः-( पाहि ) रक्ष ( नः ) अस्मान्‌ ( अग्ने ) पा 

al वकवद्रिद्न्‌ ( एकया ) सुशिक्षया ( पाहि ) ( उत ) अ- 

| पि ( द्वितीयया ) अध्यांपनक्रियया ( पाहि ) ( att: ) 

न| वाग्मिः ( tryin: ) कमोपासनाज्ञानज्ञापिकासिः ( ऊ- 

| | जाम्‌ ) बलानाम्‌ ( पते ) पालक ( पाहि )( चतसृभिः ) 

| | | घर्मोथेकाममोक्षविज्ञापिकाभिः ( वसे ) स्‌ वासप्रद ॥४४॥ के. 
= — अत 
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यजवद्भाष्ये- । 


 अत्वयः-हे बसे! अग्ने त्वमेकया नोऽस्मान्‌ पाहि द्वितीयया पाहि रि. 
| रूभि्गीभि: पाहि । हे ऊजा पते! त्वं नोऽस्मान्‌ चतस्र॒भिरुत पाहि।! ४३ ॥ 
| भावाथः-आस्ा नान्यदुपदेशाद्ध्यापनाद्वा भनुष्यकल्याणकरं विजासलन्ति। 
| अतेऽहनिशसन्ञाननुकस्प्य सदेपदिशन्त्यच्यापयन्ति च | ४३ | 
| पदाथ:-हे ( वसे ) सुन्दर वास देने हारे ( अग्ने ) अग्नि के तल्य ते 
| जस्ति बिद्वनू ! आप ( एकया ) उत्तम शिक्षा से (न!) हमारी ( पाहि ) रक्षा 
| कीजिये ( द्वितीयया ) दूसरी अध्यापन क्रिया से ( पाहि ) रक्षा कीजिये (ति 
| स्भिः ) कम उपासना ज्ञान की TATA वालो तीन (-गीमिं; ) बाणियों से 
| | ( पाहि ) रक्षा कोजिये | हे ( कजोस्‌ ) बले! के ( पले ) रक्षक आप हमारी 
| चतसृभिः ) धर्मं अर्थं कास और मोक्ष इन का विज्ञान कराने बाली चार 
| 
| 


( 
प्रकार की वाणी से ( उत ) भी ( पाहि ) रक्षा कीजिये | ४३ ॥ 


g ~ | 
भावाथे!-सत्य वादी धर्मात्मा आप्तजन उपदेश करने और पढ़ाने से भिन्न कि पाप 

A नु हीं | 

सी साधन को मनुष्य का कल्याणकारक नहीं जानते इस से नित्य प्रति अज्ञानियों पर | 
BU कर सदा उपदेश करते और पढ़ाते हैं ॥ ४३ ॥ 


Ie कजोलपातसिट्यस्य शस्यऋ'षषि: | बायद्‌्ता | 
| स्वराडव्हृती Beg: | मच्यसः स्वर! | 
| प्‌ नस्तमेव विषयसाह || 


> 


| फिर उसी Re ॥ 


ऊजो नपात स हिनायम॑स्मयुदांशेंम हव्य 


| | 
| दांतये | भुवहाजेष्वविता मुवंहध5उत त्राता ||. 


| वनूनाम॥४४॥ . | | 
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ae 


aie 


- | सप्तवि शोच्याय; || 


१ SH । नपांतम्‌। सः । हिन। अयम्‌ । ; 
न्त। | | | CASE! । दाशेम | हव्यर्दातय॒ऽइतिं हञ्यऽदातये । मुरवतू। 
` | वाजेंपु। अविता। भुव॑त्‌ । वृधे। उत। रता ।तनूनाम्‌॥४४॥ 


~ LS . 
अन्त्रघः-- थिन्‌! स त्वज हि 5a 
अन्ताय! 2 वया थच, स त्वभूर्जों नपात हून यतोऽयं भवानस्सयु 


| | पदार्थ:-( ऊर्जः ) पराक्रमस्य ( नपातम्‌ ) अपाति- 

ह | | a ert सः ) (हिन) fea aga । अत्र 
al हि गतो वृट्टौचेत्यस्माल्लोण्सध्यसेकवचने वर्णव्यस्ययेन | 
सै ||. उकारस्य अकारः( अयम_) ( अस्मयुः ) योपसमान_ का- | 
प्र | | मयते ( दाशेम ) स्वीकुृर्याम ( हव्यदातये ) दातव्यानां | 
|. | दानाय ( झुवत्‌ ) भवेत्‌ ( वाजेषु ) सङ्ग्रामेषु (अविता) | 
| रक्षिता ( भुवत्‌ ) भवेत्‌ ( वृधे ) वर्धनाय ( ga) अपि | 
पर | ( त्राता ) ( तनूनाम्‌ ) शरीराणाम्‌ ॥ ४४ ॥ | 
| 
| 


बोजेष्वविता भुबदुतापि तनूनां FI त्राता भुवत्‌ | ततस्त्वां हव्यदातये | 
बरां दाशेम ॥ ४४ ॥ | 


is} 8 < 3 € i 
भावाथ:--यः पराक्रमं वीर्यं च न इुन्याच्छरीरात्सनोवंथंकः सन्‌ र- ¦ 


क्षक! स्यादास्ास्तध्मे विद्यां दद्युः । योऽस्माद्विपरीतोऽजितेन्द्रियो दुष्टः 
चारी निन्दको भवेत्स बिद्ाग्रहरेऽधिकारी न भबतीति वेद्यम्‌ ॥ ४४॥ 


पदार्थः--हे विद्याथिन्‌ ! (सः) सो आप (ast ) पराक्रम को (जः 
— ) न नष्ट करने हारे बिद्याबोध को ( हिन ) बढ़ाइये जिस से (अ- 
ay) यह प्रत्यक्ष आप ( अस्नयुः ) हम को चाहने और ( वाजेष ) संगा 


re 
7 


_ CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


यजुब दाष्ये - 
| सों में ( अविता ) रक्षा करने वाले ( भुवत्‌ ) होव ( उत ) और तनूनाम्‌ 
। शरीरों के (BS) बढ़ने के अथे (त्राता) पालनकरने वाले (yaa) होवे इस से 


| आप को ( हव्यदातये ) देने oq पदाथा के देने के लिये हस लोग (दा- 

शेस ) स्वीकार करें ॥ ४४ ।। | 
भाषार्थः-जो पराक्रम और बल को ननष्ट करे, शरीर और आत्मा की उन्नति || 
करता हुआ रक्तक हो उस के लिये आप्त जन विद्या देवें । जो इस से विपरीत लम्पट | | 
दुष्टाचारी निम्दक हो वह विद्याग्रहण में अधिकारी नहीं होता यह जानो ।। ४४ ॥ 


संवत्सर इस्यस्य area, ऋषि! | अग्निदेवता। 

| निचुदुभिकतिश्छन्द। | ऋषभः स्वरः ॥ 
| पुनरससेव विषयसाह || 
फिर उसी वि० ॥ 
| मंबत्सरोऽसि परिवत्सरोऽसीदावत्सरोऽसीहः ` ` 

शसि वत्सरोऽसि। उषसंस्ते कल्पन्तामहोरा- XK 
तास्ते कट्पन्तामडेमासास्ते कल्पन्तां मासांस्ते | 
। कल्पन्ताच्तवस्ते कर्पन्ताः संवत्सरस्तेकल्प- || 
| ताम । प्रत्याऽएत्ये सं चाञ्च प्र च॑ सारय। सुप- | 
| गचिदेसितयादिवत॑या5ड्िस्स्वद्धवःसींद॥२५॥ / 
| 


सवत्सर: । आसे ।ॐ।र्व॒त्सरऽइते परिऽव॒त्सरः। असि। | 


इंदाव॒त्सरइतींदाऽवत्सर 'आस।इहत्सर5ड तातूत्र्वत्सर: 


आसं ।वत्सर (STS उषस॑ः। ते। कल्पन्ताम्‌ | अहो- 


_ सभा: ते। कल्पन्ताम । अद्मासाऽइत्य॑दड्दसासा । ते । 


—— 
ee, 


३ — 
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सप्तविंशोध्यायः || 


कल्पन्ताम्‌ । मासा: । ते । कल्पन्ताम । ऋतव॑ः। ते। | 


कल्पन्ताम्‌। संवत्सरः। ते । कल्पताम्‌ । प्रेत्याऽइति 
प्रश्‍इत्ये । एत्या5इत्या5इत्ये । सम्‌ । च । अञ्च॑। प्र। च। 
सारय | सुपर्णचिदितिं सपशाऽचित्‌ । असि । तयां । 
देवतया । अङ्गिरस्वा्त्यंङगिरःऽबत्‌ । ध्रुवः । 
साद ॥ ४५॥ 

पदार्थः-(संबत्सरः) संवत्सरइव नियमेन वत्तं मानः (आ- 


सि) (परिवत्सरः) वजिततव्यो वत्सर इव दुष्टाचारत्यागी 


(असि) (इदावत्सरः) निश्वयेन सप्रन्ताट्ठर्त सानः स वह्सर 
इव (असि) (Sarat) निश्चितसंवत्सरहव (असि) (वत्सरः) 
aga (असि) ( उषसः ) प्रभाताः ( ते ) तक्यम्‌ (कल्पः 


न्ताम्‌) समथा भवम्तु ( अहोरात्राः ) रात्रिदिनानि (ते) . 
(कल्पन्ताम्‌) (RF मासः) सतासिताः पक्षाः(ते) (कल्प- ' 
| न्ताम्‌) (मासाः) चेत्रादयः (ते) (कल्पन्ताम्‌) (नऋरृलवः) ब- 


सन्ताद्य़ाः (ते) (कल्पन्ताम्‌) (सं वत्सरः) (ते) (कल्पताम्र) 
(पत्यै) प्रकृष्टेन प्राप्त्यै (एत्य) समन्ताद्गत्यै (सम्‌) सम्यक्‌ 
(च) (अञ्च) प्रप्नाह (प्र) (च) (सारय) (सुपणचित्त) य 
शोभनानि पर्णानि पानानि चिनोति सः (असि) (तथा) 
(देवत्तया) द्व्यगुणयुक्तया ससयरूपया (अङ गिरस्वत्‌) सू- 
त्रात्मप्राणवत्‌ (ध्रुवः) हृढः (सीद्‌) स्थिरो भव ॥ gy ॥ 
अन्वयः-हे विदन्‌ जिज्ञासो ! वा यतस्त्वं संवत्सरोऽसि परिवत्सरो द्दी- 


दावत्सरोऽसीदृत्सरोऽसिं वत्सराऽसि तस्मात्ते कल्याणकय्यं उषसः कल्पन्ता 
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| त ऋतवः कर्पन्तां ते संवत्सरः कल्पतां त्वं च प्रेत्थे समञ्च ट्वमेत्ये | 


| प्रभाष प्रसारय च यतस्त्वं सपणेचिद्‌सि तस्मात्तया देवतया सहाडूगिरस्वद 
wa: सीद्‌ ।॥ ४३ ॥। 


Sg सासा सासा ऋतवश्च गच्छन्ति । तस्मात्प्रकर्षगतये प्रयत्य समार्गण ग- 
SS 


हिता चमेग्रहणेऽधमेत्य'गे च दूढोत्साहा सदा भवेयुरिति ॥ ४९ ॥ 


ec NAW “२ /२ ~ 5 ~ 
'पदाथः-हे विन्‌ वा जिज्ञामु पुरुष | जिससे तूं (संवत्करः) संवस्सर के तुल्य 


~ ~ Lv ~ ~ ~ 
नियम स वत्तमान (आसे) हे (परिवत्सरः) त्याज्य वषे के समान दुराचरण का | 


ie ~ an ~ > 
त्यागी (असि) हे (इदावत्सरः) निश्चय से अच्छे प्रकार वर्त्तपान बर्ष के तुल्य 


020 93 = \ 2s , SN a ३ Et CN - 
(आसे) हे इढत्सरः) निश्चित संवत्सर के EU (अपि) हे (वत्सरः) वष के स- 


मान (आसे) है इससे (ते) तेरे लिये (उषसः) कल्याण कारिणी उषा प्रभात 
बेला (कल्पन्ताम) समर्थे हों (ते) तेरे लिये ( अहोरात्राः) दिन राते मंगल दा- 
यक (करपन्ताभ्‌) समर्थ हों (ते) तेरे अर्थ (अद्धेमासाः) शुक्र कृष्ण पक्ष (कल्पः 
Fay) समर्थ हों (ते) तेरे लिये (मासा!) चैत्र आदि 


ae महीने (कल्पन्ताम्‌) समथ 
हा (ते) तरे लिये (ऋतवः 


) वसन्तादि ऋतु (कल्पन्ताम्‌) समर्थ हों (ते) तेरे अर्थ 

- /..* संवत र e a : य 

(संवत्सरः) वष (कल्पताम्‌) समय हो । (च) और तू (प्रेत्य) उत्तम थाप्ति के 

लिये (सम्‌, अञ र = ने वे 
(सम्‌, अञ्च) सम्यक प्राप्त हो (च) ओर तू (एत्ये) अच्छे प्रकार जाने के 


लिये ने व rs 
लिये अर, सारय) अपने प्रभाव का विस्तार कर जिस कारण तू (सुपरणचित) | 


सुन्दर र्‌ र्त्त NS ~ हु बा ~ ~ Ss 
SU जी के साधना का संचयकत्ती (आसे) है इसेस (तया) उस = आ) हे सेस (तया) उस (देवतया) 
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ल्प rr ® ° ल्पन न + > aT + करू a | 
ते मडूगलप्रदा अहोरात्राः कल्पन्तां Aig सासाः कल्पन्तां ते माला; ल्पन्तां 


(२) हर डे 
भावाथे।-य Aral सनुष्या व्यर्थ कालं न नयन्ति सुनियसैवेत्तः'साना; | 


त्वा शुभान्‌ गुणान्‌ सुखानि च प्रसारयेयः | सुलक्षणया वाचा परन्या च स- | 


कत्त ठयानि कुर्वेन्ति त्यक्तव्यानि व्यजन्ति तेषां. सुप्रभात: शोभना अहोरात्रा | | 


22 
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सप्तविंशोध्यायः ॥ 


लां | ५ | उत्तम गुण युक्त समय रूप देवता के साथ (अङ्गिरस्वत्‌)सूत्रात्मा प्राण वायु के 
a ? समान (धुव) बढ़ निल (सीद) स्थिर हो ॥ ४५ ॥ 
= [क भावार्थः-—जो आत्त मनुष्य व्यर्थ काल नहीं खाते सुन्दर नियमों से वसते हुए क- 

| सव्य कर्माको करते, छोड़ने योग्या को छोड़ते हैं उनके प्रभात काल, दिन रात, पक्ष, में- 
it | हिने ऋतु सब सुन्दर प्रकार व्यतीत हेते हैं इसलिये उत्तम गाते के अर्थ प्रयत्न कर 
का || | अच्छे मार्ग से चल शुभ गुणों ओर सुखों का विस्तार करें । सुन्दर लक्षणों वाली वाणी 
ग- चा स्त्री के सहित धर्म ग्रहण ओर अधमं के त्याग में दृढ़ उत्साही सदा होवें ॥ ४५ ॥ 
स अस्मिन्नध्याये सत्यप्रशंसाविज्ञापन, सद्‌ गुणस्वीकारो, राज्यवर्धनसनि- 

| | निवारणं, जोवनबृह्निसित्रविशवासः, सवेत्रकीत्ति करणभैग्वर्यं बहु नसल्पस्र- 
य | | | त्युनिवारणं, शुद्रिकरणं, सुकतानुष्ठानं, यज्ञकरणं, बहुघनधारणं, स्वामित्वप्र- 
का | | ` | तिपादनं, खुबाग्ग्रहणं, सद्‌ गुणेच्छा५ग्निप्रशंसा, विद्याधनवधेनं, कारणवण नं, 
य्‌ r | धनोपयोगः, परस्परेषां रक्षण, बायुगुणबवर्णनसाधारा55थेयक थनसी शव र गुण- 
प | 1 avid, शूरवीर रुत्यकथनं, प्रेसन्नतासम्पाद्नं, मित्ररक्षणं, विद्वदा श्रयः, स्वा- - 
a | ह्मपालनं, वीयेरक्षणं, यु क्ताहररविहररश्चोषक्तमतएतद्ध्या योक्ता थेस्य पूर्वा च्या- 
र योक्तार्थेन सहसंगतिरस्तोति वेद्यम्‌ ` 
1: इस अध्याय में सत्य की प्रशंसा का जानना, उत्तम गुणां का स्वीकार, 
थ राज्यका बढ़ाना, AMAT की trata, जीवन को बढ़ाना, मित्र का बिश्वास, स- 
§ TA कीत्ति करना, WIT को बढ़ाना, अल्पमृत्यु का निवारण, शुद्धि करना, 
| GH का अनुष्ठान, यज्ञ करना, बहुत धन का धारण, मालिक पन का मतिपा- 

| दन, सुन्दर वाणी का ग्रहण, सदूगुणों की इच्छा, अग्नि की प्रशंसा, विद्या | 


| ५, | ओर धन का बढ़ाना, कारणका वणन, धन का उपयोग,परस्पर की रक्षा, वायु 
के गुणों का वणन, आधार .आधय का कथन, इश्वर के गुणों का वर्णन, 
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= ba) र 
यजुवद भष्ये- 


— = 


शूरवार के BAT का कहना, प्रसन्नता करना; मित्र की रक्षा, विद्वानों का झा. 
श्रय, अपने आत्मा की रक्षा, वीर्य की रक्षा और युक्त आहार विहार कहे हैं 
इस से इस अध्याय में कहे अथे की पूवे अध्याय में कदे अर्थ के साथ संगति जा- 
ननी चाहिये ॥ 


ee” 


इतिश्रीमत्परमहंसपारिद्राजका चायाणां परमावेदुषां श्रीयुताबि र- 
जानन्दसरस्वतीस्वामिनां शिष्येण श्रीपरमहंसपारित्राजका- 
चार्येण श्रीमहयानन्दसरस्वर्तास्वामना विरचिते संस्कृ- 
| तायैभाषाभ्यां समान्वते सुप्रमाणयुक्ते यजुर्वेद भाष्ये 
| सप्षविशतितमोऽध्यायः पूर्तिमगमत्‌ ॥ २७॥ 
{ 


(| 


7 Gi 
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| 
ग्रथाष्ट्राविंशोऽध्याय आरभ्यते | 
—— 10K 0; | 
विश्वानि देच सवितर्दुरितानि परांखुव | | 
qed लश्च sree ॥ १ ॥ | 
होतेत्यस्य GATT बामदेव ऋषि: । इन्द्रो देवता | | 
निचृत्‌ fey छन्दः । धैवतः स्वरः ॥ | 
श्रथ मनुष्येयेज्ञेन कथं बलं वद्धनीयमित्याह ॥ | 
अब ASH अध्याय का आरम्भ है उसके पहिले मन्त्र मे मनुष्यों को यज्ञ से 
| केसे बल बढ़ाना चाहिये इस वि०॥ 
_.| होतां यक्षत्समिथेन्द्र॑मिउस्पदे नाभां प्रथि- 
व्या अधि | दिवो वष्मन्त्सामेव्यतऽञ्ओजोजिंष्ठश्च- 
Cie i. E छ C,H 
पणीसहां वेत्वाज्यस्य होतयज ॥ १ ॥ 
होतां | यक्षत्‌ | समिधरतिं स॒म्‌ऽद्टधां । इन्दंम्‌। 
इडः । प॒दे । नाभां । पूरथेव्याः । अधिं । दविः । व- 
प्मॅन्‌। सम्‌। इध्यते । ओजिः । चपेणीसहाम्‌। 
| चषेणीसहामितिं चर्षणिऽसहाम्‌ । ad । आज्य॑स्य | 
ard: | यजं ॥ १ ॥ 


पदार्थः-(होता) आदाता (यक्षत्‌) यजेत्‌ (समिधा) ज्ञान- 
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यजुबद्‌भाष्ये- 


व्ये (नाभा) नामा मध्ये (एथिव्याः) भूमेः (अधि) उपरि 
(दिवः) प्रकाशस्य (बष्मेन्‌) वर्षके मेघमएडले (सम्‌) (इच्यते) 
प्रदीप्षते (ओजिष्ट:) अतिशयेन बली (चर्षणीसहम्‌) ये 
-- ti Sor a Cea] a न्ले 

AIA भनुऽ्यसमूहान्‌ सहन्ते तेषाम्‌ ( बेलु ) प्राप्नोतु 
(आज्यस्य) चतादिकम_। अत्रकर्मेणि षष्टी (होतः) यजमान 


| यज ) संगच्छस्व ॥ १॥ 


अन्वथ:--हे होतस्त्वं यथ! होत! ससिथेडस्पदे एथिठ्या नरभ Fars 
थि वष्सेन्िप्द्र यक्षत्तेनो जिष्ठः सन्‌ चर्षणीसहं सध्य समिध्यत आज्यस्य 
aq तथां यज ॥ 8 


भावार्थ:--अत्न याचकलु०-भनुषय बेंद्सत्तैस्स॒गन्ध्याविदिव्यसप्ती मक्षः 
प्य मेघमणडल प्रापय्य जलं शोघयित्वा Wald बलं ag नोयस्‌ ॥ ९॥ 
et ( होतः ) यजप्नान ! तू जैसे ( होता ) शुभ शुणों का ग्रहण 
कत्तो जन ( समिधा ) ज्ञान के से ( इड: न्धी ( पढे 
प्राप्त होने योग्य Mes 1 me ay ड an ध् म 
त्‌ x भा ) मध्य आ 
( दिवः ) प्रकाश के ( अधि ) ऊपर ( asta ) बधैने हारे मेघमशडल में 
( न्म ) बिडुली रूप अरिन को ( यजत्‌ ) सङ्गत करे उस से ( ओजिष्ठः ) 
अतिशय कर बली हुआ ( चर्षणी सहाम्‌ ) मनुष्यो के डो को सहेन वाले 
HE म ( सम्‌, इध्यते ) सम्यक्‌ प्रकाशत होता है और ( आज्यस्य ) 
घृत आदि को ( बेतु ) प्राप्त होवे ( यज ) aa समागमः an कर ॥ .१ ॥ 
भावाथे!--- इस मन्त्र में वाचक an | 


सुगन्धित आदि द्रव्य आनि में छोड छ णो पह 
se SAMA छोड मेघमण्डल को पहुंचा और जल को शद्ध करके 
सब के लिये बल बढ़ाये ॥ १॥ ` 5 5 


Se eee नमक = el 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


कलु०--मनुष्या को चाहिये कि वेद मन्त्र से 3 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri ¢ ori 
| — fat eee > 
; RP ८ 
| अष्टाविंशोध्याय: || ५५५ 


होतेत्यस्य हहूदुकथो खामदेवऋषि:। इन्द्रो देवता 


t | निचज्जगतोळन्द | निषाद) स्वर! ॥ 

हि राजपुरुषाः कीदशाः स्युरित्याह ॥ | 
) | राजपुरुष HU हाँ इस वि० ॥ 
|} होतां यक्षत्तनूनपातमू्तिभिजेतांरमपराजि- | 
| | तम्‌। इन्द्र देव: स्वादं पाथेभिमधुमत्तमेनरा- 


Tota तेज॑सा वेत्वाज्यस्य होतयेजं॥ २ 
होतां । यक्षत्‌ । तनूनपॉतमिति तनूऽनपातम्‌। 
ऊतिभिरित्यतिऽमिंः। जेतारम्‌। अपराजितमित्यप॑- 

_ शाऽजितम्‌ । इन्द॑म्‌। देवम्‌ । स्वविद्मितिं स्वःऽवि- 
aq पार्थभिरिते पाथिऽभिंः | मधुमत्तमेरिति मध॑म- 
त्‌ऽतमेः । नराश&सँन । तेज॑सा । वेठ | आज्यस्य 
होतः । यज ॥ २॥ 

पदार्थः-( होता ) स खस्य प्रदाता ( यक्षत्‌) संग- 
च्छेल ( तनूनपातम्नु ) यः शरीराणि पालि aq ( ऊति- 
मिः ) रक्षादिमिः ( जेतारप्तू ) जयशीलम््‌ ( अपराजित- 
स्‌ ) अन्येः पराजेतुमशक्यम्‌ ( इन्द्रस्‌ ) परमेश्‍वर्यकारकं 
राजानम्‌ ( देवम्‌ ) विद्सयाविनयाभ्यां स शोभितम्‌, ( स्व- 
| बिंदस्‌ ) प्राप्तस सन्न्‌ ( पर्थिभिः ) धर्म्यैमागेः ( सधमत्त- 
| | ) अतिशयेन मधरजलादियक्तः ( नराशांसेन ) नरैरा- | 

| ® | शसितेन ( तेजसा ) पागल्भ्येन ( बेतु ) पाप्नोत ( आ- 

' || | ज्यस्य) विज्ञयम्‌। अत्र कम णि षष्ठी (होत )(यज) ॥२॥ 
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यजुवदभाष्ये- 


अन्वथः-हे होतभेवान्‌ यथा होतोतिकिमेघुमत्तमै: पथिभिस्तनूनपातं 
जैतारमपराजित स्वविंद्‌ देवभिन्द्रं यक्षत्‌ नराशंसेन तेजसाऽ५ऽज्यस्य बेत 

S 
तथा यज || २७ 


; 
भावाथः--अन्न बाचकलु०-- यदि राजानः स्वयं न्या यसारमेषु गच्छन्तः 
प्रजानां रक्षा विदष्युस्तेष्पराजितार! सन्त: शत्रूणां विजेतारः स्युः ॥ २॥ 


पदार्थे--हे ( होतः ) ग्रहण करने वाले पुरुष! आप जैसे ( होता )सुख 
का दाता ( ऊतिभिः ) रक्षाओं तथा ( मधुमत्तमेः ) अहिमीठे नल आदि से 
युक्त ( पथाभेः ) धर्म युक्त मागी से ( तनूनपातम्‌ ) शर्शरों के रक्षक ( जेतार- 
म्‌ ) जयशील ( अपराजितम्‌) शत्रुओं से न जीतने योग्य ( स्वथिदम्‌ ) सुख 
को प्राप्त ( देवस्‌ ) बिया ओर विनय से सुशोभित ( इन्द्रम्‌ ) परमएऐश्वर्यकारक 
राजा का ( यक्षत्‌ ) सङ्ग करे ( नराशसेन ) मनुष्यों से भ्रशंसा किई गयी (ते- 
जसा ) प्रगल्भता से ( आज्यस्य ) जानने योग्य विषय को ( वेतु ) प्राप्त हो 
बस ( यज ) सङग कीजिये ॥ २ ॥ - | 

भावार्थः--इस मन्त्र में वाचकलु०--जो राजा लोग स्वयं राज्य के न्याय मार्ग 


~ ~ 
में चलते हुए प्रजाओं की रक्षा करें वे पराजय को न प्राप्त होते हुए शत्रुओं के जीतने 
वाले हो ॥ २॥ 


| होतेत्यस्य वहदुक्यो बामदेव ऋषि: | इन्द्रो देवता । 
स्वराटपडधः प्तिश्छन्द्‌; । पञ्चम; स्वर; ॥ 
पुनस्तमेवबिषयसा ह || 
फिर उसी Re ॥ 


` होतां यश्निदांभिरिन्द्रमीडितमाज़हांनम- 


त्यम्‌ । देवो देवे सवीधों वज्रहस्तः पुरन्दरो 
_वेत्वाज्यंस्य होतयर्ज ॥ ३ ॥ 


I pr 
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या आर एश्‍वयस युक्त राजपुरुष का (यक्षत्‌ ) माप्त हावे जसे यह ( वज्रहस्तः) 
RD ची हो 


अष्टाविशोद्यायः | 


होतां । यक्षत्‌ | इडांभिः | इन्देस्‌ 'इडितम्‌ । आ- 
जुह्वानमित्याऽज्ञह्वानम्‌ । अम॑त्यस्‌ । देवः । देवैः । 
सवीय इति सर्वार्थ: । वजहस्तइति वज॑ऽहस्तः । पु- 
रन्‌दर इतिं पुरम्‌ऽदरः LAG । आज्यस्य । होत॑ः । 
यज ॥ ३ ॥ 
पदार्थ:-( होता ) ( यक्षत्‌ ) (इडाभिः ) सुशिक्षिताजि- 
वाग्शिः ( इन्द्रम्‌ ) परमविदौश्वर्यसम्पन्नम्‌ ( इंडितम्‌ ) 
प्रशस्तम्‌ ( आज हानम्‌ ) tag मानम्‌ ( अमत्यस्‌ ) सा- 
थारणेमेनुष्यैरसदुशम्‌ ( देवः ) विद्वान्‌ ( देवैः ) विद्वद्भिः 
सह ( सवीये: ) बलोपेलः ( asagea: ) वञ्त्राणि शस्त्रा- 
स्त्राणि हस्ते यस्य सः ( पुरन्दरः ) योऽरिपुराणि दृणाति 
सः ( वेतु ) प्रामोतु ( आज्यस्य ) विज्ञानेन रक्षितुः यो- 
ग्यस्य राज्यस्य ( होतः) ( यज ) ॥ ३ ॥ 

अन्वयः -हे होतस्त्वं यथा होतेडाभिरमत्य माजुह् (नमी डितमिन्द्रं aa 
DAWA वज्त्रहस्तः पुरन्दरः सवीयो देवो देवैः सहाज्यस्यावयवान्‌ देतु त- 
था यज ॥ ३॥ 

भावार्थः-अत्र बाचकलु० यथा राजराजपुरुषाः पित्वत्प्रजा; पालये- 
grata पजा एतान्‌ पिठ्वत्सेवेरन्‌ य आप्तविद्धदनुमत्या सर्वाणि कार्याणि 
कुर्युस्ते WA नाम य $ ॥ ३॥ 


पदाथः--हे ( होतः ) ग्रहीता पुरुष आप जसे ( होता ) सुखदाता जन (इ 
डाभिः ) अच्छी शिक्षित वाणिया से ( अमत्यम्‌ ) साधारण मनुष्यों से विल 
क्षण ( आजुह्वानम्‌ ) स्पर्धा करते हुए (ईडितम्‌) शंसित ( इन्द्रम्‌ ) उत्तम वि 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri | 


९ ~ 
यजुबद्भाष्ये- 


—— 


1 तोड़ने बाला 


हाथा में शुद्ध अस्र धारण किये ( पुरन्दरः ) शत्रुओं के नगरों के 
ae > fon at [oS = 

(wala: ) बलयृक्त ( देवः ) विद्वान्‌ जन ( देवे; ) विद्वानों क साथ (आज्य- | ४ 

) माप्त होवे Fe | | 


स्य ) विज्ञान से रक्षा करने योग्य राज्य के अतयत्र को ( 


ai 
ag 


[NT 22 


( यज ) समागम कीजिये ॥ ३ ॥ 
भावार्थः--इस मन्त्र में वाचकलु«--जैसे राजा और राजपुरुष पिता के स- 
मान प्रजाओं की पालना करें वैसे ही प्रजा इन को पिता के तुल्य BF जो आप्त विद्याः 
नों की अनुमति से सब काम करें वे भ्रम को नहीं ma ॥ ३ ॥ 
होतेत्यस्य बृहदुक्थो वामदेव ऋषिः । रुद्रो देवता | 
त्रिष्ठप्‌ छन्द | Baa: स्वरः ॥ | 
| पुनर€्तसव दिषयसमाह || | 
फिर उसी वि० ॥ 
हेड 1 ज Oo नि « | ¢ | 
होता यजहहिषीन्द्रनिषहुरं वृषभं नयापसम्‌ 
वर्सभीरद्रेरादित्ये: सयुग्मिबहिरासंददेत्वाज्यं- 
SS © थ 
स्य होतयं ॥ ४ ॥ 
होता । यक्षत्‌ । बहिंषिं। इन्दंम्‌ । निषद्वरम्‌ । 
सद्ररामेति निसतऽवरम्‌। वृषभम्‌ । नयोपसमिति 
TASH पसम्‌। वर्सुभिरिति वसुंऽमिः। Se: | आदि- 
प ~ a orca 
त्वः सर्याग्भरिति सयळ५मि:। ब॒र्हिः आ । अस- 
_ दतू । a । आर्ज्यस्य । होत: | ast ॥४॥ 
| है po होतां) (यक्षव ) (बर्हिषि ) उत्तमायां विह- 
यम (इन्द्रम्‌) नीत्या सुशोभमरनम्‌ (निषद्वरम्‌) निषी- > 


| {ee [ बरा. थे: श्रेष्ठा Ta झोपे | 
= र नष्ामनुषया यसय समीपे तम्‌ (इषम्‌) | | 


न्न 
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अष्टाविंशोध्यायः ॥ 


५५९ 


१ , | बालजुम ( नशस्यापसम ) नष साचन्यपास कर्माणि य- 

| < स्य तम्‌ ( वसुभिः ) प्रथनकल्पेः ( रुद्रैः ) मध्यकक्षास्यैः 

(आदित्यैः ) उत्तमकल्पेश्च विठ्ठद्भिः ( सयुग्यिः) ये थु- | - 
जूजन्ते तैः ( बहिं: ) उत्तमां सभाम्‌ ( आसदत्‌ ) आ- 
सीदति (वितु) प्राप्नोतु ( आज्यस्य ) कत्त व्यस्य न्यायस्य 
( होतः ) (यज ) ॥ ४॥ | 


अन्वयः-हे होतहाँता यथा सय ग्मिवेसुझी रुद्रेरादित्ये; सह बर्हिषि | 
fragt वृषभ न्योपसमिःद्रं यक्ष दाज्यस्य अहिं रासद्त्सुखं वेतु तथा यज ॥४॥ 


भावार्थः-अञ्र वाचकलु०-यथा एथिवयाद्यो लोकाः प्राणादयो वायवः 
कालाबयवा भासाः सह वत्तेन्ते तथा ये रजप्रजाजनाः परग्परानुकूल्ये व- 


„| त्तित्वा सभया प्रजापालन कुर्‌ <a श्रेष्ठां प्रशंसां प्राम बस्ति ॥ ४ ॥ 


पदार्थः--हे ( होतः ) उत्तम दान के दातः पुरुष ! ( होता ) सुख चाहने 
| वाला पुरुष ( जैसे ) ( सयुग्भिः ) एक साथ योग करने वाले ( वसुभिः ) प्र- 
थम क्षा के ( रुद्रैः ) मध्यम कक्षा के और ( आदिस्यैः ) उत्तम कक्षा के वि- 
| द्वानों के साथ ( बर्हिषि) उत्तम विद्वानों की सभा में ( निषडरमू) जिस के 
| निकट श्रेष्ठ जन as उस ( हृषभम्‌ ) सब से उत्तम बली ( नर्यापसम्‌ ) म 
चुष्यां क उत्तम कामा का सेवन करने हारे ( इन्द्रम्‌ ) नीति से शोभित राजा 
को ( यक्षत्‌ ) प्राप्त होवे ( आज्यस्य ) करने योग्य न्याय की ( बहिः ) 
उत्तम सभा मं ( आ, असदत्‌ ) स्थित होवे और ( वेतु ) सख को प्राप्त होवे 
वैसे ( यज्ञ ) प्राप्त हूजिये ॥ ४ ॥ 


~ 


भावार्थः--इस मंत्र में वाचकलु ०-जैसे प्रथिवी आदि लोक प्राण आदि वाय 
तथा काल के अवयव महीने सब साथ वत्तेमान हैं वैसे जो राज और प्रजा के जन आ- 
पस में अनुकूल वत्ते के सभा से प्रजा का पालन करें वे उत्तम प्रशंसा को पाते हें॥४॥ 
2 RN ny SN 
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| होतेत्यस्य बृहदुक्थो घामदेव ऋषिः | इन्द्रो देवता | | 
| ह न धर! | 
| निचुदतिजगती छन्दः | निषाद! स्वर! ॥ | A 
| पुनः कोशा जनाः सुखिनो भवन्तीत्यःह ॥ | 


फिर केसे मनुष्य सुखी होते हैं इंस बि० ॥ 
होतां यक्षदोजो न बाय सहो हार इन्द्रमवर्द- | 
यन्‌ । मुप्रायणा अस्मिन्‌ यज्ञे विश्र॑यन्तामृता- | 
धो हु |] ig SS I के ses | 
स्था हार इन्द्राय AST व्यन्त्वाज्यस्य, होत. || 
येज॑ ॥ & ॥ | 
होता । यक्षत्‌ । ओज॑: । न । वीर्यम्‌ । सहं: द्वारः । | 
इन्द्रम्‌ । अवडेयन्‌ \ खुपाय॒णाः। सुपायनाइतिं सुऽ | : 
| पायनाः अस्मिन्‌ । यज्ञे । वि । यन्ताम्‌ | ऋता- 
| राधे: । कतरधव्हत्यूतःवूधः: । द्वार: । इन्द्राय । मी- 
as छ । व्यन्तु । आज्य॑स्य । होत॑:। यज॑॥ ७ ॥ 3 
° ` 
पदाथः-(होता) (यक्षत्‌) (ओजः) जलवेगः । ओज इ- 
'उदकाना० निघं १। १२ (न) इव (वीर्यम्‌) बलम्‌ (सहः) 
“ag (द्वारः) द्वाराणि (इन्द्रम्‌) ऐश्‍वगेम_ (अबह बन) 
is (सुमायणाः) शोभनानि प्रक्ृष्टान्ययनानि यासु ताः 
, (अस्मिन्‌) वत्त माने (यज्ञे) संगन्तव्ये संसारे (वि) (त्रयः | 


{ 


` / न्ताम्‌) सेवन्ताम ; T 
6 ४ सेवन्ताम्‌ (ताठचः) या ऋत सत्यं बूं यन्ति ताः | | 


Ce याची 
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| 
| चावदुंयन्‌ ता ऋतावो द्वारो wea इण्ट्रवथरस्मिन्‌ ad विद्वांसो faaa 


| न्तासाज्यस्य व्यन्तु होता च थक्ष्तथा ow ॥ ४॥ 


विशेष सवन करें ( आज्यस्य ) जानने योग्य राज्य के विषय को ( व्यन्तु ) 


बढ़ाते हैं वे अतुल सुखों को पाते हैं ॥ ५ ॥ 
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ih EF डली मक... = See vi 
ys 


अष्टादिंशोऽध्वायः || 


(द्वारः) विद्याविनयहराणि ( इन्द्राथ ) परमे+वर्ययक्ताय 
( मीढुणे ) स्निग्धाय सेचमसमथाय (व्यन्त ) पाप्नवन्त 
(आज्यस्य) वल्लेयर्थ राज्यविषयस्य (होत:) (यज)॥ ४ ॥ 


अन्वयः हे होतयाया या; सुप्रायणा द्वार ओजो न ay सह इन्द्र 


भावाथ!- अजेश्‍पसांवाचकडु०-ये समुण्या अस्मिन संसारे बिद्याचमेद्र र- 
रगथुदूचाठ्य पद्र्थे विद्यां asta वयन्ति लेऽतुलरनि छलानि प्राप्युवन्ति 


|| ४ it 


पदार्थः--हे ( होत! ) यज्ञ करने हारे जन! जसे जो ( छुप्रायणाः ) सु 
न्दर अवकाश वाले ( द्वारः ) दार ( ओज? ) जल बेग के ( न ) समान ( वी- 
यसू ) बल ( सहः ) सहन आर ( इन्द्रस्‌ ) एश्वयं को (अवद्धयन) बढाव उन 
( ऋताह॒थः ) सस को बढ़ाने वाले ( डार! ) विद्या ओर विनय के डारों को 
( मीहुषे ) स्निग्ध बीर्यवान्‌ ( इन्द्राय ) उत्तम ऐश्वययुक्त राजा के लिये ( अ 
सस्मिन्‌ ) इस ( यज्ञे ) संगति के योग्य संसार में विद्वान लोग ( वि, श्रयन्ताम्‌ ) 


~ SN SN n ~ AN 
प्राप्त हों और ( होता ) ग्रहीता जन ( यत्तत्र ) यज्ञ करे वेसे ( यज्ञ ) यज्ञ 
कीजिये ॥ ५ ॥ 
A is) 0 व > wo ya 
सावाथः-इस मत्र म उपमा ओर वान्रकलु ०---जा मनुष्य इस ससार म [वंद्या 


और धम के ant को प्रसिद्ध कर पदार्थ विद्या को सम्यकू सेबन करके ऐश्‍वर्य को 


Fu Mt tL OD SINE OMNIS NIT 


SR 
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Ts oi ते... | 


CH ED मीन ei >> =; 
| यजुवद्भाष्ये- | 
किक ७७७ areata नद ण्या 
| होतेत्सस्य बृहदुक्थो वामदेव ऋषिः | इंद्रो देवता | | 
तरि्टप्‌ छन्दः | धैवतः स्वरः ॥ | 5 
एनमंनुष्येः किं कत्तेव्यमित्याह ॥ 
फिर मनुष्यों को कया करना चाहिये इस वि० | | 
Ss 1] य्‌ = Se ‘aS ba | 
हातां यक्षदुषे इन्द्र्स्थ धेन ATT मातरा म- 


' ही। सवातरो न तेज॑सा व॒त्समिन्द्र॑मवर्डतां वी- 

| तामाज्यस्य होतयं ॥ ६ ॥ 

' होता! यक्षत्‌ | उषेऽइत्युषे ।इन्देस्य । धेनूऽइतिं 

' धन्‌ । सुदुघेऽइति Uses । मातरां । मही5डति मही। 

` स॒धातरावितिं सऽवातरौं। न । तेज॑सा । वृत्सम्‌ । द- || 

| म्‌ । अवडताम्‌ । वीतास्‌ । आज्य॑स्य । होतः । |. 
यज ॥ ६ ॥ | 


7 पदाथः-( होता ) ( यजत्‌ ) ( उषे ) म्रतापयुक्त( इ- || 
EST) विद्युत: ( धेनू ) दुग्धदात्यों गावी ( सुदुघे )स,- 

` ६ कामप्रपूरिके ( मातरा ) सात्‌ ATA माने ( मही ) म- | 
| हत्यौ ( सवातरौ ) वायुना सह वत्तंमानौ (a) इब | 
¦ ( तेजसा ) तीक्षणप्रतापेन ( बत्सम्‌ ) ( इन्द्रम्‌ ) परमे-| 


। श्वर्यम्‌ ( अवुंताम्‌ aga ( वीताम्‌ ) पाप्नुताम्‌ (आ- 
SRS )पूक्षे योग्यस्य ( होतः ) ( यज ) ॥ ६॥ 


अ्रन्वय!--हे होतस्त्वं यथेन्द्रस्य सुदुघे सातर7 महो चेनू सवातरी 


| नोषे भौतिकसूर्य्या FRA तेजसे द 
न्योस्तेजसेन्द्र वत्सं बौतां की cat 
, तथा सज ॥ ६ ।। : होताऽऽज्यरूय aergag तो || 


Ss a +. | 
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2 | | अष्टाविंशोध्यायः || is ' ५६३ | | 


| \ भावार्थः-अत्रोपमावाचकलु०-हे मनुष्या yet यथा aga मेरितौ 
| भौसबिद्युतावग्नी सूर्यालोकतेजो ag यतो यथा घेनुतरदृत्तमानेउपे सर्वेषां व्यः 


वह्ााराणामारम्भनिवत्ति के भत्रतरुत था प्रयतच्वम्‌ ॥:६ || 


पदार्थः- है ( होतः ) सुख दावा salsa He ( इन्द्रस्य ) 
की ( सुद्घ ) सुन्दर कामनाओं की पूरक (मातरा ) माता के तुल्य वत्तेमान | 


~ 


| | (मही ) बड़ी (aa, सवातरो ) वायु के साथ वत्तेमान दुग्ध देने वाली दो गो ' 
के ( न ) समान ( उपे ) प्रतापयुक्त भौतिक और सूयरूप अग्नि के (तेजसा ) 
|. | तौदिण प्रताप से ( इन्द्रम्‌) परमऐश्वययुक्त ( वत्सम्‌ ) वालक को ( वीताम्‌ area 
| | हों तथा (होता ) दाता ( आज्यस्प ) फेंकने योग्य वस्तु का (यच्त्‌ ) सग करे 


a iv AN nN ~ = 
आर ( अवद्धेताम्‌ ) बढ़े वेसे (यज ) यज्ञ कीजिये ॥ ३ ॥ 


| 

| 

e ~ ~ ~ a | 
भावाथः--इस मन्त्र मं उपमा ओर वाचकल०-हे मनष्यो!तम जैसे वाय से | 

~ ~ ~ विद्याः ~ CDSN N a > सर Somes “AN is | 
| प्रेरणा किये भोतिक ओर विद्युत्‌ आग्ने सूय लोक के तेज को बढ़ाते हैं ओर जैसे दग्ध- | 
द i | 

| 

| 

| 

| 


Ei 1 NS ~ ~ 
# | दात्री गो के तुल्य वत्तेमान प्रतापयुक्त दिन रात. सब व्यवहारों के आरम्भ और are 
) AN 


कराने हारे होते हैं वैसे यत्न किया करो ॥ ६ ॥ 


होतेत्यस्य त्रृहद्‌क्थो गोतस ऋषि; | अश्विनौ देवते | 
जगली Sat | निषाद! स्वरः || 


पुनरूतसेवः जिषयमाह |} | 


फिर उसी वि० ॥ 
होतां यक्षद्दैव्या होतांरा भिषजा सखाया _ 
हविपेन्ट्र भिषज्यतः | कवी देवो प्रचेंतसा विन्द्री- 
| य घत्त इन्द्रियं वीतामाज्यस्य होतयेज ॥ ७॥ 


Fo aan त 
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खाया । हविषा । seq । भिषज्यते । कृवी५ इतिं 
कवी । देवो। प्रचेतसाविति पऽचेंतसो । इन्द्राय । 
धत्तः । इन्दियस । वीतास्‌। आज्यस्य । होतः । 
यजं ॥ ७ ॥ 


पदाथः ( होता ) सुखप्रदाता ( यक्षत्‌ ) ( दैव्या) । 
बु बिद्ठत्सु साध्‌ ( होलार +) रोगं निवत्य सुखस्य प्र- | | 
Tara ( भिषजा ) िकित्सकी ( सखाया ) सुहदौ | 


BY 
ay 


हविषा ) यथायोग्येन गहीतव्यव्यवहारेण ( इन्द्रम्‌ ) 
| परमेश्वर्यभिच्छुक जीवम्‌ ( मिषज्यतः ) चिकित्सा कुरुतः 


~ 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| ( कवी ) माज्ञो( देवी) वेद्यका प्रकाशमानो ( प्र- 
| 


~ a 


चेतसो ) प्रकएवि 


त्तः ) दध्याताम्‌ ( इन्द्रियम्‌ ) घनम्‌ (a सू ) प्रामः 


तान ( आज्यस्य ) निदानादेः ( Aa: ) 


Sa (यज ) प्राप्नुहि ॥ ७ 
| अन्वयः--हे Hand य 
| कवी प्रचेतसौ देवी झिवजा 
तथा बज | 9 | 


नाच थे भन्न वाचकल० यौ 
है संनुष्या यथा azar रोगि णोऽनुकम्प 
marie CA 


ना रोगालियाय वायवी ag atta तथा ya wag मैत्रों भावयि 
त्वा सदर्षा सुखायबी ag यत | 9 ॥ | 


फॅदाथं;--हे ( होत; 
( होता ) सघ 


|) 


) युक्त आहार बिहार के करने हारे वेद्य जन ! जसे 


वाची... So SE य य न ee 
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ज्ञानयक्तो ( इन्द्राय ) परमेश्वराय (घ- ` 
1हारविहा- || 


था होता55ज्यरूप यक्षद्देव्या होतारा सखाया | 
हविषेन्द्र झिषज्यल इन्द्राथेन्द्रिय wa आयुर्वीतां । 


दन हारे आप ( आज्यस्य ) जानने योग्य निदान आदी विषय | 
सङ्गत करते हैं ( दव्या ) विडाना में उत्तम ( होतारा ) रोगको | 
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(aga कर सख के देने वाल (सखाया ) परस्पर पित्र ( कवी ) बुद्धिमान, (प्र 
/ | चेतसो ) उत्तम विज्ञान से युक्त ( देवां ) वयक विद्या से प्रकाशमान (भिपजा) 
| 


से (इन्द्रम ) परमऐश्व्य के चाहने वाले जीव की ( भिषज्यतः) चिकित्सा क- 
रते ( इन्द्राय ) उत्तम ऐश्‍वये के लिये ( इन्द्रियम्‌) धन को (धत्तः) धारण कर 
ते और अवस्था को (वीताम्‌) प्राप्त होते हैं वेस (यज) माप्त हूजिय। ७॥ 
क्षावार्थः--इस मन्त्र में वाचकलु ०--दे मनुष्या! जस श्रष्ठ बैद्य रागिया पर कृपा कर 
| ओषपि आदि के उपाय से रोगों को निवृत्त कर ऐश्वर्य ओर आयुर्दा को बढ़ाते हैं वै 
| से तुम लोग सब प्राणियों में मित्रता को वृत्ति कर सब के. सुख ओर अवस्था को 


बढ़ाओ ॥ ७ ॥ 


चर 


होतेस्यस्य तृहदुक्यो वामदेव्य ऋषिः । इनदरो देवता । 


निचृञ्जगती छन्दः | निषादः स्वरः ॥. 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी वि० |) 


होतां यक्षत्तक्लो देवीने wast त्रय॑खिधातं- 
वो5पस इडा सर॑स्वती भारती महीः । इन्द्रप- 

 त्नीहैविष्मंतीव्यंन्त्वाज्यंस्य होतर्यज ॥ ८ ॥ 
होतां | यक्षत्‌ । तिल्लः। देवीः । न। भेषजम्‌ ।' 
ecm ज्रिधातंघ इतिं sada: । अपस॑ः । इडां । 
सरस्वती । भार॑ती । महीः। इन्दरपन्नीरितीन्दऽपल्नीः।. 
. हविष्मतीः । व्यन्तु । आज्यस्य । होतं: । यर्ज ॥८॥. 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


चिकित्सा करने वाले दो aT (इविषा ) यथायोग्य ग्रहण करन योग्य व्यवहार | 


अष्टाबिशोःव्यायः || yey oe >. 


| 
| 
| 
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 यजुवे दुभ्षाष्ये- 


` पदाथः-( होता ) विद्माया दाता$5दाता वा (यक्षत्‌) 
(तिः ) त्रित्वसङ्र्याकाः ( देवी: ) सकलविद्याप्रका- f 
शिका: ( न ) इव ( भेषजम्‌) औषधम्‌ ( त्रयः ) अध्या- 
पकौीपदेशकवेद्याः ( त्रिधातवः ) त्रयोऽस्थिमञ्जवीर्याणि 
धातवो येभ्यस्ते ( अपसः ) कमंठाः ( इडा ) प्रशसितम- 
हा ( सरस्वती ) बहुविज्ञानयु क्ता (भारती) स्‌ प्ठुविद्या- 
या धारिका पोषिका वा वाशी (महीः) महती: पूज्याः | | 
( इन्द्रपत्नी: ) इन्द्रस्य जीवस्य पत्नीः alagd मानाः | 
( हविष्मतीः ) विविधविज्ञानसहिताः ( व्यन्तु ) प्राप्नुव- | 


न्तु ( आज्यस्य ) प्राप्तु योग्यस्याऽध्यापनाऽध्ययनव्यव- 
हारस्य ( होतः ) (यज ) ॥ ८॥ 


Ye म्ये 
अन्वय!--हे होतय था होताऽऽज्यस्य यक्षत्‌। यथा त्रिधातवो5पसखय- 


Reet देवोने भेषजं महो इडा सरस्वती भारती च हविष्मतीरिन्द्रपत्नी- 
व्य ब्लु तथा जय ।। ८ || 


भावार्थः-अक्र वाचकलु०--यथा प्रशस्ता विज्ञानवती सुमेधां च स्त्रियः 

= पतीन्‌ प्राप्य सोद्न्ते तथाऽध्यापकोपदेशकवैद्ा सनुष्याः स्तुतिः 
t ‘ 

आनयोगधारणाय क्तास्त्रविधा वाच! प्राप्या५५नन्द्‌न्ति ॥ ८॥ | 


Ss DN ज A 4 
र A न ( हात; ) सुख चाहन वाल जन! aa ( होता ) विद्यां का देने 
सन वाला अध्यापक ( आज्यस्य) प्राप्त होने योग्य पढ़ने पढ़ाने रूप व्यवहार 
का (यक्षत्‌) प्राप्त होवे जेसे (का. peor yt 
PE TUT) होड़, चरबी आर वीय इन तान 
UIA के वधेक (श्रपसः 


be ') कमे मे चेष्टा करेत हुए (त्थः ) अध्यापक उपदेशक 
र वंद्य तिस्रः ) तीन 


(देवीः ) सब विद्याओं की ~¬) सव विधाओं की प्र्काशिका वाणियों के 
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अष्टाविशोऽच्यायः ॥ 


(न) समान (भिषजम्‌) ग्रोपध को (महीः ) बड़ी पूज्य (इडा) प्रशंसा के योग्य 
/ (सरस्वती) बहुत विद्यान वाली ओर (भारती) सुन्दर विद्या का धारण बा पो- 
षण करन वाली (हावेष्मतीः)विविध विज्ञानो के सहित (इन्द्रपन्नी:) जीवात्मा की 
खनिया a ल्य वत्तेमान वाणा ( ब्यन्तु ) प्राप्त हा वसे (यज) उन को संगत | 
THT ॥ ८ ॥ | 


| 
1 
! 


| भावाथे:--इस मन्त्र म॑ वाचकलु जसे प्रेरासित विज्ञानवती ओर उत्तम बुद्धिमती 
[स्रिया अपने योग्य पतियों को प्राप्त होकर प्रसन्न होती हैं वैसे अध्यापक उपदेशक ओर | 
| वैद्य लोग स्तुति ज्ञान और योगधारणायुक्त तीन प्रकार की वाणियों को प्राप्त होकर आन 


| न्दित होते हैं ॥८॥ 


होतेत्यस्य प्रजापतिऋष: | इग्द्रे देवता | 


| | निचु दृतिजगती seq: | निषाद स्वरः || 


पुनस्तमेब विषयसाह || 


फिर उसी वि० ॥ 


होता यश्चत्तष्टारामिन्द्र देवं मिषज*सयजं॑ घत- 
श्रियम्‌। परुरूप* सुरेतसं मघोनमिन्द्राय त्वष्टा 
दर्धदिन्द्रियाण वेत्वाज्यस्य होतयज ॥६॥ 


होतां । यक्षत्‌ । त्वष्टारम्‌ । gray देवम्‌ । भिष- 

ज॑म्‌ । सुयर्जामेति सुऽयर्ज॑म्‌ । घृतश्रियमितिं घृतऽ- 

_ श्रिय॑म्‌ । पुरुरूपमितिं पुरुऽरूप॑म्‌ | सुरेत॑स॒मितिं सु- 

` शेत॑सम्‌ । म॒घोन॑म्‌ । इन्दाये। त्वष्टा | दधत्‌ । हारि- 
याणि | वेतु । आज्य॑स्य । होत॑ः। यज ९ ॥ 


"न ज्प्स्क्क्स्स्स्सपप्सस्स् ee 


SS SS Ue EO MONS 
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at “> 
यजुबे दक्षाष्ये- 


पदार्थे:--( होता ) ( यक्षत्‌) ( त्वष्टारम्‌ ) दोषविच्छे - | 

दकम्‌ ( इन्द्रम्‌ ) ऐ्येवन्तम्‌ ( देवम्‌ ) देदीप्यमानम्‌ f 

| ( भिषजम्‌) बैद्मम्‌ ( सुयजम्‌ ) सुघुसडगन्तारम्‌ (gata. | | 

aq) घतेनोदकेन शोभमानम्‌ ( पुरुरूपम्‌ ) बहुरूपम्‌ 
दू | ( स्‌ रेतसम्‌ )स्‌ छुवी येम ( मघोनम,_) परमपूजितधनम _ 
( इन्द्राय ) जीवाय ( त्वष्टा ) प्रकाशक: ( दथतू ) धरन्‌ | | 

सन्‌ (इन्व्रियाणि) श्रोत्रादीनि धनानि वा (वेतु ) प्राम्नोतु. 

_ (आज्यस्य) gue येग्सेस्य ( होतः ) (गज) ॥ ९॥ | 


1 


| न्वघ)--हे होतराथा होता त्वष्टारं स्‌ रेतसं सघोन पुरुरूपं घतश्रिथं 
सुयजं भिषजं देवसिन्द्र यक्षदाज्यरून्दू। षेयेन्द्रियाणि query त्वष्टा देतु तथा 
am ॥ ९ ॥ वि” 


: ae 
भावाथ;- अत्र वाचकलु०-हे मनुष्या यूयमाप्तं रोग निवारक श्रेष्ठौष- हि 
4 x Ree बै ; 5 5 
धदायक घनश्वयणेवहु कं वैद्य सेवित्वा शरीरात्मा5न्त!करणेरिद्रयाणां बलं 
+ = a a | 
| बहु यित्वा परभैशवर्य प्राप्न त ॥ ९ ॥ 


जप्त ( होतः ) शुभ गुणों के दाता जेसे (होता ) पथ्ये आहार 
| विहार कत्त जन ( त्वष्ठारम्‌ ) धातुवेषम्य से हुए दोषों को नष्ट करने वाले 
इन्दर पराक्रमयुकत (TAH) परम प्रशस्त धनवान (पुरुकूपम्‌) बहुरूप (दति 
यम्‌) जल से शो भायमान (एुयजम्‌) सुन्दर संग करने वाले (भम्‌) ia (दे- 
बदल PSS (Faq) ऐश्वयवान्‌ पुरुष का (Faq) संग करता है और(आज्यस्य ) | | 
| | तत eas) मरकं जीव के लिये (इन्द्रियाणि) कान आदि च 
| ae ie. oe ART करता हुआ (वष्ट) तेजस्वी हुआ a) प्राप्त | ४ 
ह गु कर ॥ ९ ॥ eS iF 
oo लक हक रथ NN 


ao हल प“ | | 
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अष्ठाविशोध्याय; || 


सावाथ;---इस मन्त्र में WARY ५ -हे मनष्यों ! तुम लोग आप्त सत्यवादी रोगनि 
ण वारक पुन्दर Rt देने धन ऐंश्वय के बढ़ाने वाल AT जन का सेवन कर शरीर आ- | 
त्मा अन्तःकरण और इन्दियो के बल को बढ़ा के परम ऐश्वर्य को प्राप्त होझो ॥९॥ | 


होतेत्यस्य प्रजापतिऋ पिः | बृहस्पतिदेवला । 
स्वराडतिजगती छन्द? | निषाद! स्वरः ॥ 


फिर उसी वि ॥ 
| होतां यक्षदनस्पतिं ःशमितार* शतकंतुं धियो 
(| | जोष्टार॑मिन्द्रियम्‌ । मध्वां समञजन्परथिभिंः सु 
| | गोभिः स्वदाति यज्ञं मधुना घृतेन वेत्वाज्यस्य | 
[तंयेज॑ ॥ १० ॥ 
होता । यक्षत्‌ । वन॒स्पातेस्‌ । शमितारस | श॒तक्रतु- | 
मितिं श॒तऽक्रतुम्‌। धियः | जोष्टारम्‌। इन्द्रियम्‌ । म- | 
ध्वा । स॒मञ्जन्नितिं सम्‌ऽअञ्जन्‌ | पर्थिभिरिति प॒थि- 
5मिं: । सुगेभिरितिं सुऽगेभिंः । स्वदाति । यज्ञम्‌ । सः 
धुना। घृतेन॑ । वेतुं । आज्य॑स्य । होत॑। यज॑ ।१०॥ ` 
पदाथेः-(होता) (यक्षत्‌) (वनस्पतिम्‌) बनानां किरणा 
नां स्वामिन' सूर्यम्‌ (शमितारम््‌) यजमानम्‌ (शतक्रतुस) 
अस ख्यातप्रज्ञस (चियः) प्रज्ञाणाः कर्मणी वा (जोष्टारम्‌) 
प्रीत सेवमानम्‌ (इन्द्रिगस्‌) aan (सच्चा) मधरेण विज्ञा- | 


1 
| 
| 
| | | 
| पुनस्तसेव बिययसाह || | 
| 
| | 
) 1 
| 
| 
| 
| 
| 


t 
| 
| 
| 
i 
| 
H 
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यजवेद्भाष्ये- 
>) 


पा हज जा 
नेल (सभडजन्‌) सम्यक्‌ प्रकटयन्‌ (पथिभिः) मारे, (सुगे- 


| भिः) सुखेन गमनाधिकरणेः (स्वदाति) आस्वदेत i अन्न 
| परस्मैपदम्‌ (यज्ञस्‌) स गत' व्यवहारम्‌ (मधुना) 
मधुरेण (घृतेन) आज्येनादकेन वा (वेतु) व्याप्नोतु (आ- 
जयस्य ) विद्ठोयस्य स सारस्य ( होतः ) दालर्जन (यज) 
प्राप्नाह ॥ १० ॥ ~ 
अन्वयः-हे होतयोथा हाता वनस्पतिमिव शमितारं शतक्रतु धियो जो. 
ष्टार यक्षन्सध्वा सुगेभिः पथिभिराज्यस्येस्द्रिगं समञ्जनूस्वद्ालि अघुना 
घृतेन यज्ञं Aq तथा यज ॥ ९० || x 
भावार्थ! अता वाचकलु०-ये मनष्या; सूयोवद्दिद्याप्रज्ञा वसे शवर प्रापका 
चस्णेसागेगेच्छन्तः सुखानि भुञ्जीरस्तेऽन्येषपसणि सुखप्रद भवन्ति || १० ॥ 
पदार्थः-हे ( होतः ) दान देने हारे जन! जेसे ( होता) यज्ञकत्ती पुरुष (१ 
नस्पातिमू ) किरणों के खामी सूर्य के तुल्य (शमितारस्‌ ) यजमान ( शतक्रतुम्‌ ) 
अनेक प्रकार की शुद्धि से युक्त (वियः) बुद्धि वा कर्म को ( जोष्टारम्‌ ) प्रसन्त 
बा सबन करत हुए पुरुष का ( यच्त्‌ ) सङ्ग करे (मध्या ) मधुर बिज्ञान से 


( सुगभिः ) सुखपूर्वक गयन करने के आधार ( पथिभिः ) मार्गों 


करके ( आज्यस्य ) जानने योग्य संसार के ( इन्द्रिय ) धन को (समञ्जन्‌) 


सम्यर प्रकट करता हुआ ( स्वदाति) स्वाद लव ओर (agar) मधुर 


( तेन ) घी बा जल से ( यद्गम्‌ ) संगति के योग्य व्यवहार को ( वेतु) मा 
होव बेस ( यज ) तुम भी प्राप्त हो ॥ १०॥ 
भाव।थेः--इस मन्त्र में वाचकल ०-जो मनुष्य 


~ 


Waa को प्राप्त करने वाले धर्मयुक्तमार्गों से चलते लए सजी को भोगे के औरों 


सुख देने बाले होते हैं ॥१०॥ 


हुए सुखां को भोगे वे ग्रोरों | 


~ 
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अषप्टाविशोच्याय: || 
“i होतेय प्रजापतिऋ घि! | ली लिला: “7: 
| ff निच च्छक्षरी Bez | चैवत; स्वरः ॥ 
) | | पुनस्तमेबव विषयमाह ॥ 


फिर उसी वि० ॥ 


) |. होतां यश्नदिन्द्र७ स्वाहाज्यस्य स्वाहा मेद॑- 

| सः स्वाहां स्तोकाना०स्वाहा स्वाहाहृतीना४ 
-|' | स्वाहां हव्यसूक्तीनाम्‌ । स्वाहां देवा STITT 
(| | 


जुषाणा इन्द्र ग्रा्यस्य॒ व्यन्तु होतर्यजं॥११॥ 


होतां । यक्षत्‌ । इन्वम्‌ । स्वाहां । आज्य॑स्य । | 
स्वाहां । मेद॑सः । स्वाहां । स्तोकानाम्‌ । स्वाहा । | 
स्वाहांकृतीनामिति स्वाहाऽक्रृतीनास्‌ । स्वाहां । ह- 


~ 


व्यसँक्तीनामिति हव्यऽसृक्तानाम्‌ | स्वाहा । देवाः । 
आज्यपा इत्यांज्य्‌ऽपाः | जुषाणाः । इन्दः । आज्यं 
स्य । व्यन्तु । होत: । यजं ॥ ११ ॥ 


A Al NS 


I 
—s 


पदार्था:--( होता ) ( यक्षत्‌ ) ( इन्द्रम्‌ ) परमेश्व- 
aq ( स्वाहा ) सर्यांवाचम्‌ ( आज्यस्य ) ज्ञातुमहस्य 
( | ( स्वाहा ) सत्यक्रियया ( मेद्सः ) स्निग्धस्य ( स्वाहा ) 
| = ( स्तोकानाम्‌ ) अपत्यानाम्‌ (स्वाहा) (स्वाहाकृतीनाम्‌) ३ 
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| और विद्या वाडे करना चाहत 


सत्यवाक्क्रियाउनुष्ठानानाम_ ( स्वाहा) ( हव्यसूक्तीना- | 
स. ) बहूनि हव्यानां सूक्तांनि यासु ताराम्‌ ( स्वाहा ) .? 


रश 


if 


( देवः) विद्वांसः ( आज्यपाः ) थ आज्यं पिवन्ति बाऽऽ- | 
5 


ज्येन रक्षन्ति ते ( जुषांणाः ) पीताः ( इन्द्र: ) परमैश्व- 
येप्रदः ( आज्यस्य ) ( व्यन्त, ) ( होतः ) (यञ) ॥११॥ 
अन्यवः- हे होतय थेन्द्रो होता५ऽञ्यस्य स्वाहा Few: स्वाहा स्तोकानां | 
स्वाहाकृतीनां स्वाहा हृव्यसूक्तोनां स्वाहेन्ट्र यक्षद्यथा स्थाहा55- | 
ज्यस्प जुषाणा आज्यपा देवा yee” व्यन्तु तथा पज ॥ १९ ॥ | 
भावार्थः अत्र वाचकलु/--ये पुरुषा शरीरात्मरऽपल्यसतक्रिया- | | 
विद्यानां aig चिकीणेनित ते सवत; garam wales ॥ ११ |। 
पदार्थ:--हे (होतः) विद्यादाता पुरुष ! जैसे ( इन्द्र: ) परमणरवर्य का दाता | 
( होता ) विद्योन्नति को ग्रहण करने हारा जन ( आज्यस्य ) जानने योग्य शा. (वट 
ख की ( स्वाहा ) सत्य वाणी को ( मेदसः ) चिकने धातु की ( स्वाहा ) | 
थे क्रिया को (स्तोकानाम्‌ छोटे बालकों की ( स्वाहा ) उत्तमत्रिय वाणी को || 
(स्वाहाकृतीनाम) सत्य वाणी तथा क्रिया के अनुष्ठानों की (स्वाहा ) होमक्रि- 
| या को ओर (रष्यसुक्तीनाम ) बहुत ग्रहण करने योग्य शास्त्रों के सुन्दर वचनो | 
संयुक्त बुद्धिया को ( स्वाहा ) उत्तम क्रियायुक्त (इन्द्रम्‌ ) परमऐश्वये को (यक्षत) 
माप्त होता है जेसे ( स्वाहा) सत्यवाणी करके ( 
( जुषाणाः ) प्रसन्न किमे हुए ( आज्यपाः ) घी 
| रचा करने वाले ( देवाः ) विद्वान्‌ लोग ऐश्व 
(यज ) यज्ञ कीजिये ॥ ११ ॥ 


आज्यस्य ) स्निग्ध वचन को | 
आदि को पीने वा उस से | 
6 > "न्य 
ये का ( व्यन्तु ) आप्त हों वस |) 
9 'भावा्थ!--इस मन्त्रम्‌ वाचकलु ० ai पुरुष शरीर, आत्मा, सन्तान, सत्कार 
| है वे सब ओर से सुखबुक्त हेति हैं ॥ ११॥ | 
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_ अष्टाबि शोष्याय! || 


दवामत्मस्याशवनाहपा | इन्द्र दवता | तिजगता | 
> 
) छन्दः । निषादः स्वरः ॥ 
|| पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
[फिर उसी वि० || 


॥ | | दैव बहिरिन्टरछ सुदेवंदेवेवीरवत्स्तीण॑ Fa 
„| | मवडयत्‌। वस्तोवृते प्राक्तो भृत७ राया । बः 


| हिश्मतोऽत्यंगाह सुवनं बुसुधेय॑स्य वेतु यज॥१२॥ 
| देवम्‌। ae: । इन्दंस्‌ । सुढवमितिं सुष्देवम्‌ | 
| ` ` | देवेः वीखदितिं वोरऽव॑त्‌ । स्तीणम्‌। वेद्याम्‌ । अ- 
| TUT । वस्तोंः । ढुतम्‌ । प्र । अक्तोः । भृतस्र । 
राया । बहिंष्मतः । अति । अशात्‌ | वसुवन इतिं व- 
सुऽवने। वसुधे यस्येति वसुऽधेयंस्य । वेतु । यज॥ १२॥ 
पदार्थः-( देवम्‌ ) दिव्यगुणम्‌ (बहिः ) अन्तरिक्षमिब। | 
बरहिरित्यन्सरिक्षना० निघं० १। ३ ( इन्द्रम्‌ ) परमैश्चये- | 
कारकम्‌ ( सुदेवम्‌ ) शोभनं विद्वांसम्‌ ( देवैः ) विद्व द्विः 
( वीरवत्‌ ) वीरैस्तुल्यम्‌ ( स्तीणंम्‌ ) काष्ठ हविषा 
चाऽऽच्छादनीयम्‌ ( वेद्याम्‌ )हवनाधारे कुण्डे ( wag 
यत्‌ ag येत ( वस्तोः ) दिने (gan ) स्वीकृतम्‌ ( प्र ) 
(अक्तोः ) रात्रौ( क्षतम ) धृतम्‌ ( राया ) धनेन (बहि-. 
ष्मतः) अन्तरिक्षास्य सम्बन्धो विद्यते येषां तान्‌( अति ) 


REE meh ++ 
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a — Dh धी 


at 
aga दृभाष्पे- 


उल्लङ्घने ( अगात_) गच्छति ( वसुवने ) धनानां सं- 


विभागे ( वसुधेयस्य ) वसानि धेयानि यस्मिँस्तस्य ज- 
गतः ( वेतु ) ( यज ) ॥ १२ ४ 


& & Rie हां + S ° बढ़ Bs + ७. 
रं वस्तोर्‌ लमक्तो तं हुता द्रव्यं नरोग्यं प्रावद्ध यत्सुखं देतु तथा बहिरिव 
राया सह देवं देवैः सह वीरवद्वरर॑भानं सुदेवमिन्द्र यज ॥ १२ ॥ 


| 
्रन्वयः- है विद्वन्‌ यथा बहि ष्सतोऽत्यगा द्ृसुधेयर्य ag बने Agi स्ती- 


भावार्थः अत्र वाचकलु०- यथा यजमानो वेद्यां समित्सु चितं हुत- 
घ॒तस्चि ag यिह्वाऽन्तरिक्षस्थानि वाय जलादीनि शोधयित्वा रोगनिवार- 


wa सवोन्‌ प्रणिन; प्रीणयति तथेव सज्जन! जना धनादिना स्वान्‌ स ख: 
यन्ति॥ १२॥ 


पदाथः--हे विद्वन्‌! wa ( बहिप्मतः ) अन्तरि के साथ सम्बन्ध र खने 

वाल वागु जला को ( आति, अगात्‌) उलङ्घ कर जाता ( वसुधेयस्य ) जिस 
म घना का धारण हाता हे उस जगत्‌ के ( वसुवने ) धनां के सेवने तथा 

( वचाम्‌ ) हवन के कुड में स्तीणोम्‌ ) समिधा और घत्तादे से रक्षा करने 
Wa ( वस्तोः ) दिन मे (हृतम्‌) स्वीकार किया ( अक्तोः ) रात्रि में भतम्‌ 
नार किया हवन किया हुआ द्रव्य नारोगता को (प्र, अबद्धयत्‌) अच्छ प्रकार 
बदा तथा सुख को ( वेतु ) प्राप्त करे वैसे (बाहः) अन्त रिक्ष के तल्य (राया) 


धन के साथ ( देवम्‌ ) उत्तम गण वाल ( दव: ) विद्वानों के साथ ( वीरवत्‌) 
वारजना क तुल्य वत्तमान ( इन्द्रम्‌ ) उत्तम Way करन वाले ( सदेवम्‌ ) सु 
न्द्र वद्ठान्‌ का ( यज ) संग कीजिये ॥ १२ ॥ 


'भावाथः 
प्रकार चयन 
को शुद्ध कर 
घनादि से सब को सुखी करते हैं ॥ १३ II 


र 
इस मन्त्र म बाचकलु०--जेसे यजमान वेदी में .समिधाओं में सुन्दर 
किये और घृत चढाये हुए अग्नि को बढा अन्तरिक्षस्थ वाय जल आदि 
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अष्टाविशोच्यायः || ५9५ 


देवी रित््यस्वाशिवनाढूषी | इन्द्रो देवता भुरिक्‌ 
शक्करी SI? | TRAM | स्वरः ॥ 
पुनरुतमेव विषयमाह || 
फिर उसी वि०॥ 


दवाटार इन्द्र्छसडङधात वाडायामन्नवङयन्‌। 
आ व॒त्सबं तरुशन कुमारण च मांवतापावाण 
रणुर्ककाटं तुदन्तां वसुवने वसुधेयस्य व्यन्तु ` 
यजं ॥ १३॥ 
देवीः । द्वार: | इन्डम्‌ । स॒ङ्घातऽ इतिं सम्‌ऽघाते। 
AS: । याम॑न्‌ । HASTA आ । वत्सेन तरुणे- 
न । कुमारेण । च॒ । मीवता । अपं । अवाणम रे 
णककाटामितिं रेणुऽक॑काटम्‌ | नुदन्ताम्‌ | वसुवन 
इतिं वसुऽवनें । व॒सृधेयस्येतिं वसुऽघेयस्य । व्यन्तु । 
यज॑ ॥ १३ ॥ 
पदाथः--{ देवीः ) देदीण्यमानाः ( द्वारः) द्वाराणि 
( इन्द्रम_) ऐश्वर्शम ( सड घाते ) सम्बन्धे ( बीड़ी: ) 
विशेषेण स्तोतु योग्याः ( यामन्‌ ) यामनि मागे ( अव- 
gaq ) वटु यन्ति ( आ) ( वत्सेन ) व्रत्सवत्तद्र मानेन 
(तरूणेन ) य॒वाऽवस्थेन ( कुमारेण ) अकृतविवाहेन (च) 
( मीवता ) हिंसता ( अप ) ( अर्वाणम_) गच्छन्तमश्व- 
म ( रेणुककाठम्‌ ) रेणुकेश क्त कूपम्‌ ( न दन्ताम.) 
प्रेरशन्तु ( बस बने) ( वस घेयस्य ) ( व्यन्त ) प्राम्नवन्त 
(यज ) ॥ ९३॥ 
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| ५५६ यजुवेदभाष्ये- 


न्वघः-हे विद्वन्‌ यथा atetzatgia रेशककाट यामन ast यित्बा 
तरुणेन मोघता कसारेण acta च सह वत्त सनमवाखमिन्द्र माब यन्‌ 
बसुबने सङ्घाते वसुधेयरुष विघनसप नुद्न्तां व्पन्त तथा यज || ९३॥ 


भावार्थः — set वाचकलु०-हे मनुष्या यथा पथिका अग्गे कत्तेसानं 
ed निवार शुदु art wear प्राणिन! सुखेन गमयन्ति तथा बाल्यावस्थायां 
विवाहादी न्बिघ्नान्निवार्य विद्यां प्रापय्य स्वसन्ता नानसुखसार्गेगसयन्त ।९३॥ 


पदाथः ह विन ! जसे ( वाँड्यीः) विशेष कर स्तुतिके याम्य ( देवीः) 
प्रकाशमान ( दवार; ) बार ( रेणुकाटमू ) धूलि से युक्त कूल अर्थात्‌ अन्धकुआ 
को ( यामन्‌ ) माग में छोड के ( तरुणेन) ज्यान ( भीवता ) शर दुष्ट हिसा 
करत हुए ( च ) आर ( कुमारेण ) व्रह्मचारी ( वत्सेन ) बछरे के तल्य नन 
के साथ वत्तेमान ( अवाणमू ) चलते हुए घोडे यथा ( इन्द्रम्‌ ) ऐश्वये को 
( आ, अवधेयन्‌ ) बढ़ाते हैं ( वसुवने ) धन के सेवने योग्य ( सङ्घाते ) 
सम्बन्ध म ( चसुधयस्य ) धनधारक संसार के विघ्न को ( अप, नुदन्ताम्‌ ) 


मारत करा ओर ( व्यन्तु ) प्राप्त होओ aa ( यज ) पाप्त हजिये ॥ 23 ॥ 


आवाथः-- इस म वाचकलु० -हे मनुष्यो! जैसे बटोही जन मागी में वत्तेमान कप |” 
की छोड शुद्ध मागे कर प्राणियों को सुख से पहुंचात हैं वैसे बाल्यावस्था में विवाहादि 


विध्नों को हटा विद्या प्राप्त करा के अपने सन्तानो! को सुख क मागे मं चलावे ॥ १३॥ 


दवासस्याश्वनाइषी अहोरात्रे देवते स्वराट | 
पद्धाक्तश्‍्छद। | पञ्चम्‌} स्वर! | 
पुनस्तमेव विषयम्राह |) 
| | फिर उसी fo || 


दैवी उपासानक्तन्दरे यज्ञ प्रयत्यद्देताम दैवीः 


पिश पार्यासिष्टा* सुप्रीते सुधिते वसुवने वमुधे- 
स्य वीतां यज ॥ ३४ ॥ 
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अष्टाबिशोच्याय! || ४99 | 
| 


देवी इतिं देवी । उषासानक्ता । उपसानक्तेत्युप- | 
साऽनक्तां । इन्वम्‌ । य॒ज्ञे । प्रयतीतिं म्यति । अद्वे- | 
ताम्‌ । देवीः । विशः । प्र । अयासिष्टाम्‌ । सुग्रोते | 
इति gaia | सुधिते इति सुऽधिंते । वसुवन इतिं | 
वसुऽवनें । वसुधेयस्येतिं वसुऽधेय॑स्य । वाताम्‌ । | 
यजे ॥ १४॥ . । 


पदार्थः-( देवी ) देदीप्यसाने ( उषासानक्ता ) रात्रि- | 
दिने ( इन्द्रम्‌ ) परमैश्वर्य वन्तं यजमानम्‌ (यज्ञ ) सँ | 
गन्तव्ये यज्ञादिव्यवहारे ( प्रयति ) प्रयतन्ते यस्मिंस्तत्र 
( agar) आहूयतः ( दैवीः ) देवाना न्यायकारिणां 
विढुषामिमाः ( विशः ) प्रजा: (प्र) ( अयासिष्टाम्‌ ) 
प्राप्तुतः ( सुप्रीते ) स्‌ छु, प्रोतियाभ्यां ते ( स धिते ) सुष्ट, 
हितकरे ( बसुवने ) धनविभागे ( वसुधेयस्य ) कोषस्य 
( वीताम्‌ ) व्यामुताम (यज ) ॥ १४ ॥ | 

अन्वयः-हे विदन्‌ यथासुप्रोते सधिते देवो उषासानक्ता प्रयति यज्ञ | 
इन्द्रमहूं तां वसुधे पस्य वसुवने दैवीविशः प्रायासिष्टां सबं जगद्वीता व्याम्‌ - 
तां तथा यज ॥ १४॥ 

भावार्थः-अत्र बाचकलु०--हे मनुष्या यथाऽहनिंशं नियमेन वत्ति- 
eat प्राणिनो उयवहारयति तथा सूयं नियसेन वत्तित्वा प्रजा आनन्श्य 
स्‌ सयत ॥ ९४ ॥ 

- पदार्थः-हे विदन्‌! जेसे ( सुप्रीत ) सुन्दर प्रीति के हेतु ( सुधिते ) अच्छे 

हितकारी ( देवी ) प्रकाशमान ( उषासानक्ता ) रात दिन ( प्रयति ) भयन्न के. 
निमित्त ( यज्ञे ) सङ्गति के योग्य यज्ञ आदि व्यवहार में ( इन्द्रम्‌ ) परमेश्वये- | 
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| yc यजु॒वेद्भषष्ये- 
To की 77 “ववी 
युक्त यजमान को ( अद्देताम ) शब्द व्यवहार कराते ( बसुधेयस्य ) जिस में धन 
| धारण हो उस खजाने के ( वसुवने ) धन विभाग में ( देवीः ) न्यायकारी पिबा- 
| नों की इन( विशः ) मजाओं को ( म, अयासिष्टाम्‌ ) प्राप्त होते हैं और सव | | 


| पु n ~ ~ Ques 
| क्षमत को ( वीताम्‌ ) प्राप्त हों वैसे आप ( यन ) यज्ञ कीजिये ॥ १४ ॥ 


yee ~. 


क य 


isl q oS 7 | 
आावा्े!- इस मन्त्र मे वाचकल॒ ०-हे मनुष्यों | जैसे दिन रात नयम से वत्ते कर | 
ब्दादि व्य > SS EN a i | 

माशीयाको शब्दादि व्यवहार कराते हैं वेसे तुम लाग ।नेयम से वर्त कर प्रभाओं को 
आनन्द दे सुखी करो ॥ १४ ॥ 
देवीइत्यस्याश्विनाछघी | इन्ट्री देवता | | 


भुरिगतिजगसी छन्द! | निषाद! स्वर; || | 
९ | 


| 

| 

| 

| 

| 

| पुनस्तमेव घिषयमाह || 
| फिर Sui वि० ॥ 
| 


देवी जोष्टी वसुंधिती देवमिन्दरंमवर्धताम्‌ । | 

` अर्याव्यन्याघा हेषाळस्यान्या वक्षहसु वायॉण | 
यर्जमानाय शिक्षिते वंसुवनें वसुघर्यस्य वीतां (= 
यजं ॥ १५ ॥ | | 
देवी इतिं देवी । जोष्ट्री इति जोष्ट्री । वसुंधिती | 

| 


इत AQUA । देवम्‌ इन्वम्‌ । अवधेताम । अः 
op . अन्या | अघा ।द्वेषांछ्सि। आ। अन्या । 
वक्ष बस । Ie + ~ OT _ ia 
ह, 4 वायोणि । पजमानाय । शिक्षित इतिं 
|. न ars इतिं वसुष्वनें। वसुधेयस्येतिं बसु- | 
` $घेयस्य । वीताम । ast । 


' = oN चिती) | | 
0 Shrew ( इ के ( देवम) प्रकाशस्वरूपम_( इन्द्र म_) सूर्यम्‌ | 
क नल च्च 64... 
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न ’ (अवद्तास) व्धेयतः (अयावि) एथक्कु रुतः (अन्या) ae | 

5 | (अचा) अन्धकाररूपा ( दूं षांसि ) द्रे षयुक्तानि जन्तुजा- | 

| | तानि (आ) (अन्या) THAT प्रकाशरूपोषा: ( बक्षत्‌ ) बहे | 
को | | (बसु) धनम्‌ (वार्याणि) वारिषूदकेष साधुनि (शजमानास) 


| पुरुषार्थिने (शिक्षिते) छृतशिक्षे सत्यौ (ayaa) एथिव्या- 
दीनां सविभागे जगति (वसुधेयस्य) अन्तरिक्षस्य मध्ये 
( बीताम््‌ ) व्यामुतासू (यज) यज्ञ कुरु ॥ १५॥ 


अन्वयः -हे विद्वन यथा वसुधिती जोष्टी देवी उषासानक्तेन्द्र tana: 


हुतान्तयोरन्याऽघा दूं घांस्यायाव्यन्धा च बसु वार्याणि च वक्षत्‌ | यजमा- 


S ry सन्न Er] t Ses 
भावाथ!-- अत्र वावकलु०-हे सनृष्या सूयं यथा राजिदिने विभक्त सती 
सनुष्यादीनां सर्वे व्यबहारं ag यतस्तणो रात्रिः माणिनः स्वापयित्वा द्व- 
वादीन्तिवत्त यति | अन्यद्विनऽ्च तानूङ्गेषादीन्‌ प्रापयति सर्वान्‌ व्यवहारान्‌ 
प्रद्योतयति च तथा योगाभ्यासेन रागादौर्निवाये शान्स्यादीन्‌ गुणान्‌ प्राप्य | 


| सुख'नि प्राप्नुत ॥ ९३ ॥ 


पदाथ१-हे विदन्‌! नेसे (बसुधिती) द्रव्य को धारण करने वाले (जोष्ट्री) सब 

| पदार्थों को सेवन करते हुए (देवी) प्रकाशमान दिन रात (देवम्‌) प्रकाशस्वरूप 
(इन्द्रम्‌) सूये को (अवद्धेताम्‌) बढाते हैं उन दिन रात के दीक (अन्या) एक 

(अघा) अन्धकाररूप रात्रि (डेषांसि) डेषयुक्त जन्तुओं को (आ, अयावि) अच्छे 

प्रकार पृथक, करती ओर (अन्य!) उन दोनों में से एक प्रातःकाल उषा (बसु) 

धन तथा (वायोर) उत्तम जलो को (ATA) प्रास करे (यजमानाय) पुरुषार्था 


| 
i 
| 
| 
| 
नाय वसुघेयस्य वसुबने शिक्षिते वीतां तथा यज | ९५ Ih 
| 
| 
| 
॥ 


-CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar ~ 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


a eS MES AVR सनी 
>>>>>>> - ~~ 


~. 
५८० यजुबदभाष्ये- 
~ ~ a | 
नुष्य के लिये (बसुधेयस्य) आकाश के बीच ) जिस में पृथिवी आदि 
का विभाग हो ऐसे जगत्‌ में (शिक्षित) जिन में धनुष्यों ने शिक्षा की ऐसे हुए 
$ 


दिन रात (बोताम्‌) व्याप्त होवें (यज) यज्ञ कीजिये ॥ १५ ॥ 


भावार्थ: -इस मन्त्र में बाचकलु०--हे मनुष्यो ! तुम लोग जैसे रात दिन विभाग को | | 
प्राप्त हुए मनुष्यादि प्राणियों के सब व्यवहार को बढ़ते हैं । उन में से रात्रि प्राणियों | 
को सुला कर द्वेष आदि को निवृत्त करती और दिन उन द्वेषादि को प्राप्त और सब ay. | | 
बहारों को प्रकट करता है वैसे प्रातःकाल में योगाम्यास से रागादि दोषों को निवृत्त भ्रौर | 

शान्ति आदि गुणों को प्राप्त हो कर सुखों को प्राप्त होओ ॥१५॥ 
देवो इल्यस्थाश्विनादषी । इन्द्रो देवत! | 


सुरिगारतिश्छन्दः । निषाद: स्वरः Il 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


फिर TA बि० ॥ 


Lan 


ak eq षी ऊजाहती ey Yel पयसन्द्रमवर्दताम | | ˆ 
et 4 सपीतिमन्या नवेंन | 
क हे | «3 देयमाने पुराणेन नवमधांतामर्जमर्जाहंती | 

SSA वसु वार्याणि यज॑मानाय शिक्षिते | 
पवने TET VT यज ॥ १६॥ स 
|. देवीऽ इतिं दवा । उजाईती इत्यूजाऽञ्रांहुती । F । 
| | | ae इत Asay | पयसा इन्दम्‌। अवड्ताम्‌। | 
| SN अस्यावक्षतू । सम्थिम्‌। सयीतिमिति 
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| (न्या) रात्रि: ( वक्षत्‌) प्रापयति ( सम्धिम्‌ ) समानं भो 
। | जनम्‌ ( सपीतिम_ ) पानेन सह वत्तमानस (aa) - 


| 
| 
ताम ( यज ) संगच्छस्व ॥ ९६ ॥ | 
| 
| 


A. at 
थोणि शिक्षिते राशिदिने यजमानाय व्यवहारं वीतां तथोजोहुती देव 
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ae | 
अष्टाबिशोच्याय: || ४८९ ' 


स5पींतिम्‌ । अन्या । नवॅन । पूर्वम्‌ । दर्यमाने इति | 

` दय॑माने।पुराणेन।नव॑म्‌ 'अधांताम्‌। उजैम्‌। ऊजोईती | 
SSAA 5आंडुती । ऊजरय॑मानेऽइत्यूजेय॑माने। वसु। | 
वार्याणि । यज॑मानाय । शिक्षितेऽइति शिक्षिते । ब- | 
सुवन इतिं वसुऽवनें | वसथेय॒स्येतिं वसऽधेर्यस्य । | 
वीताम्‌ । यज ॥ १६ ॥ | 
पदाथः-( देवी) दिव्यगुणप्रापिके,(ऊजाहती) बलप्रा- | 
णधारिके ( दुघे ) सुखानां प्रपूरिके ( स दुघे ) स छुका- 
मत्र्धिंके ( पयसा ) जलेन ( इन्द्रम्‌ ) ए श्वर्यम(अवर्ध- | 
ताम्‌) AIT: ( इषम्‌ ) अन्तम्‌ ( ऊर्जम्‌ ) बलम्‌( अ- | 


दिनाख्या ( नवेन ) नवीनेन ( पूर्वम ) ( दयमाने )रा- | 
तर्या ( पुराणेन ) प्राचीनेन स्वरूपेण ( नवम्‌ ) नवीनं 
स्वरूपम्‌ ( अधाताम्‌ ) दध्याताम्‌ ( ऊर्जम्‌ ) प्राणनम्‌ 
(ऊर्जा. हृतो) बलस्यादात्र्यौ ( ऊर्जयमाने ) बलं कर्वाणे 
( वस. ) धनम्‌ ( वार्याणि ) वरित॒महाणि कर्माणि ( य- ' 
जमानाय ) सड्गत्यै प्रवत्त मानाय जीवाय ( शिक्षिते ) 
विद्वद्विरुपदिष्टे ( बस बने ) धनदानाधिकरणे ( वस घे- 

यस्य) वस्वैश्वर्य धेयः यत्र तस्येश्वरस्य (बीतामू) व्यापन- 


अन्वयः हे fagq यथा वसुथेपस्य वसुवने वरोसाने विह द्विवस 
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५८२ यजुरबे दूष्ये - — जआओ। 


पयसा दुधे सुदुघे सत्याविन्द्रभवद्ठु तां तयोरन्या इषमूजें वक्षद्न्या सपीति 
aid वक्षदयसाने सत्यौ नवेन पूरवे पुराणेन नवमधातामू्जेयसाने ऊजाहुली 
रूज मधातां तथा यज || १६ ॥ 

भावार्थः-अज्ा घाचकलु०--हे मनुष्यो यथा रात्रिदिने वत्त मानस्व- 
रूपेण पूबोप रस्व पपज्ञापिके आहारविइारपापिके ava तथएऽग्नौ हुता आ- 
हुतयः सवेसुखप्रपूरिक्ता जायन्ते। यदि मनुष्या; कालस्य सूक्षासपि वेलां 
sau नयेयुवोस्वादिपदार्थान्न शोधयेय्‌ रदूष्टमनुमानेन न विद्युस्तहि 


सुखसपि नाप्नुयु ¦ ॥ १६॥ | 


पदार्थ;-हे विद्वन! जसे ( वसुधेयस्य ) ऐश्वर्य धारण करने योग्य इश्वर 
के ( वसुवने ) धन दान के स्थान जगत्‌ में वत्तेमान विद्वानों ने ( वार्याणि ) 
ग्रहण करने योग्य ( वसु ) धन की ( शिक्षित ) जिन में शिक्षा की जावे वे || 
रात दिन ( यजमानाय ) संगति के लिये sae हुए जीव के लिये व्यवहार को || 
( बीताम्‌ ) व्याप्त हो aa ( ऊर्जाहुती ) बल तथा प्राण को धारण करने और |. 
(देवी) उत्तम गुणों को maga वाले:दिन रात ( पयसा ) जल से ( qa) | 
सुखों को पूर्णं ओर ( सुदुघे ) सुन्दर कामनाओं के बढ़ाने वाले होते हुए (इ 
द्रम्‌) एश्‍बये को ( अवर्धताम्‌ ) बढ़ाते हें उन में से (अन्या) एक ( इषम्‌) अन्न 
और (aq) बल को ( वक्षत्‌ ) पहुचांती और ( अन्या ) दिनरूफ बेला 
( सपीतिम्‌ ) पीने के सहित ( सश्धिम्‌) ठीक समान भोजन को पहुंचाती है 
( दयमाने ) आवागमन गुण वाली अगली पिछली दो रात्रि प्रवृत्त हुई ( न: | 
बेन ) नय पदाथ के साथ ( पूवस) प्राचीन और ( पुराणेन ) पुराणो के साथ | 
(नव्‌) . नवीन स्वरूप वस्तु को ( अधाताम्‌ ) धारण करे ऊर्जयमाने बल | 
सेज स न | 

RAS THA ॥ १६ Ul 

भावाथ:--इस मन्त्र में वाचकलुप्तोपमालक्वार है॥ हे मनुष्यो! जैसे रात दिग 

अपने वत्तेमान रूप से पूर्वापररूप को जताने तथा 


ete के. लि 


आहार विहार को. प्राप्त करने 
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rs | अष्टाबिंशोष्याय; || yea | 
| पाहा | 
सी | ५ हात ह 4d अग्नि में हमी हुई आहुती सव सुखो को पूण करने वाली होती हैं । | 

जो मनुष्य काल की सूकम वेला को भी व्यर्थ गमायें, वायु आदि पदार्थों को शुद्ध न करें, | 
अष्ट पदार्थ को अनुमान से न जाने तो सुख को भी न प्राप्त हो॥ १६ ॥ 


ह देवा इत्यस्याश्विना हबी | अश्विनो देवते । | 
| भारग्जगता छन्द! | निपाद? स्त्रः ॥ 
र्ला | पुनस्तमेव विषयमाह II | 
हि | फिर उसी बि० ॥ > 
| | दवा देव्या होतारा देवमिन्द्रंमवर्डताम्‌। हता- | 
: घंश& TATA वसु वार्याणि यज॑मानाय-शि- | 


३. | क्षिता वसुवने वसुधर्थस्य वीतां यज॑ ॥ १७॥ 

को || देवा । देव्या । होतारा । देवम्‌ । इन्ट॑म्‌। अवदः | 
| „| ताम्‌। इतार्घश&सावितिं हतऽअंघशक्भसो | आ। अ- 
Df Ae | वसुं । वार्याणि । यर्जमानाय । शिक्षितो । 
al | वेंसुवन इतिं वसुऽवनें । वसधयस्येतिं बसुञ्धेयंस्य। - 
al | वीताम्‌ । यज॑॥ १७॥ | | 
है || पदा्थेः--(देवा) सुखप्रदातारो (दैव्या) देवेष दि येष | 
T) | गुणेषु भवो (होतारा) घत्तारो वायुपावकी ( देवम) दि- | | 


a व्यगुणम्‌ ( इन्द्रम्‌ ) सूय म्‌ ( अवंड्ट ताम्‌ ) ag यताम्‌ 
x | ( हताघशंसो ) हता अघशांसाः स्तेना याभ्यान्तौ ( आ) 
| -| ( अभाष्टाम्‌ ) दहताम्‌ ( वस्‌, ) धनम्‌ (वार्याणि ) ag 
दैत | +| महाण्युदकानि ( यजमानाय ) ( शिक्षितो ) विज्ञापितो 
से || | (वसुने) (वसुधेयस्य) (वीताम्‌)व्याप्नुताम्‌ (यज)॥१७॥ 

| "> ee 
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yey यजब दभाष्ये-- ज्यो 


अन्वयः -हे विद्वन्यथ' देव्या होतारा देवा वायुबही इन्दर देवसबद्द'तां 
हताघशंसौ रोगानाभाष्ट यजमानाय शिक्षिती सन्तौ वसुधेयस्य बसुबनेष | ” 
सु वार्याणि च बोतां तथा यज ॥ १9॥ | 


_ भावार्थः-_अत्र वाचकलु०-यदि मनुष्या वायुविद्य तो सूरये निमित्ते fa | 
क्षायोपयुज्य धनानि सञ्चिनुय्‌ स्तहि स्तेननाशकाः स्य || ९ UI 


} 
1 
1 
| 


~ 


पदार्थः हे विद्वन्‌! जसे ( देव्या ) उत्तम गुणों में प्रसिद्ध होतारा) जगत्‌ || 
के धत्तां ( देवा ) सुख देने हारे वायु और अग्नि ( देवम्‌ ) दिव्यगुणयुक्त (इ- | 
दरम्‌ ) सूर्यं को ( भवद्धेताम्‌ ) बढावें ( हताघशंसो ) चोरों को मारने के हेतु | 
हुए रोगों को (आ, अभाष्टाम्‌) अच्छे प्रकार नष्ट करे (यजमानाय ) BAe | 
त्त हुए जीव के लिये शिक्तितो ) जताये हुए ( वस॒धेयस्थ ) सब ऐश्वय के आः 
धार ईश्वर के (वसुवने) धन दान के स्थान जगत्‌ मे (बसु) धन और (बायाणि) ग्रहः | | 


ANAT ee 


ण करने योग्य जला को (वीताम्‌) व्याप्त होवें वैसे आप ( यज) यज्ञ कीजिये॥ १७॥ |. 


भावाधेः--इस मन्त्र में वाचकलु०--जो मनुष्य सूर्यलोक के निमित्त वायु और 
विजुली को जान ओर उपयोग में ला के धनों का संचय करें तो चोरों को मारन वा-, 
ल हाव ॥ ९ ॥ ः 


जज सी 


देवी इस्यस्थाश्विनाहपी | इन्द्रो देवता | | 

अतिजगती छन्दः । निषादः.स्व॒र! ॥ i 

पुनस्तमेव विषयमाइ ॥ | en 

wes फिर उसी वि». || ह | 
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देवीः । तिस्रः । तिस्रः । देवीः । पतिम्‌ । इन्दंम। | 
` अवर्धयन्‌। अस्पृक्षत्‌। भार॑ती । दिवम्‌ । रुट्रेः। यज्ञम्‌। | 
सर॑स्वती । इडां । वसुमतीति वसुंऽमती । गृहान्‌ । | 
` ब॒सुवन॒ इतिं वसुऽवने । व॒सुधेयस्येतिं वसुऽधेय॑स्य । ' 
` व्यन्तु । यज॑ ॥ १८॥ | 
| पदाथ :-(देवीः) देव्यः(तिखः) त्रित्वस ख्याकाः (तिखः) | 
| पुनरुक्तमतिशयबोधमार्थम (देवीः) दिव्याः क्रियाः(पतिम_) | 
| पालकम _ (इन्द्र म_)सूर्यमिब जीवस्‌ (wag यन) वहु यन्ति । 
(Head) स्एहेत (भारती) धारिका ( दिवम्‌) प्रकाशम्‌ | 
(रुद्रैः) म्राणेः ( यज्ञम_) सड गतन्तवयं व्यवहारम्‌ (सर- | 
स्वती) विज्ञानयुक्ता बाकू (इडो) प्रशंसनीयो वाणी (aq- | 
मती) बहूनि वसूनि द्रव्याणि विद्यन्ते यस्यां सा (ग्रहान) | 
गृहस्थान्‌ गृहाणि वा ( वसुवने ) (वसुधेयस्य) (व्यन्तु ) 
(यज) ॥ ९८॥ | 


अन्वधः--हे. बिद्वन्‌ या रुद्रे भारती fei सरस्वती यक्ष बस्‌ मतोडा ण॒- 
हार्धरन्त्यो देवोस्लिस्त्रस्तिस्त्रो देवी: पतिमिन्दूजचावद्ध यन्‌ बसुचेयर्य वसु- 
वने गृहान्‌ व्यन्तु तास्त्वं यज्ञ भवानस्पृक्षत्‌ ॥ १८ || । 

भावाथे/-- यथा जलाप्रिबायुगतयो दिव्या: क्रियाः स्योप्रकाश च व- 
द्धं यन्ति तथा ये atta सकळविद्यधारिकासखिलक्रियाहेतु सवेदोष- 
गुण विज्ञरपिकां शिविधां वाचं विजामन्ति तेऽस्मिन्सवंद्ऽ्याकरे संसारे श्रियः 
साम खग्ति ॥ १८॥ | 


| 
| 
4 | | पदार्थः-- हे विद्वन जो ( रुद्रेः ) भाणों से( भारती ) धारण करने हारी | 
शी | ( दिवस ) पकाश को ( सरस्वती ) विज्ञानयुक्त वाणी ( यज्ञम्‌ ) सड्गाते के | 

| 


योग्य व्यवहार को ( वसुमती ) aga द्रव्यो वाली ( इडा ) अशसा के योग्य | 


GR 
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१८६ यजु दका ष्ये-- 


वाणी ( गृहान्‌ ) घरों वा ग्रहस्थां को धारण करती हुई ( देवी!; तिस्र ) (ति. | 
सूः, देवी; ) तीन दिव्य क्रियां “ यहां पुनरुक्ति आवश्यकता जताने के लिये 
हैं” ( पतिम्‌ ) पालन करने हारे ( इन्द्रम्‌ ) सूये के तुल्य तेजस्वी जीव को | # 
अवर्धयन्‌ ) बढ़ाती हैं ( बसुथेयस्प ) धन कोष के ( वसुवने ) धन दान व |, 
श को (व्यन्तु) प्राप्त ह उनको आप (यज) प्राप्त हूजिय ऑर आप अस्पृ 
जेने ) आभलाषा काजिय ॥ १८॥ 
 भावार्थः- जैसे जल अग्नि और वायु की गति उत्तम क्रियां और सूर्य के 
प्रकाश को बढ़ाती हे वसे जो मनुष्य सब विद्याओं का धारण करने सब क्रिया का हेतु 
ओर सब दोप गुणों को जताने वाली तीन प्रकार की वाणी को जानते हें वे इस सेब 
व्यो के आधार संसार में लक्ष्मी को प्राप्त होजाते हैं ॥ १८॥ 
_ देव इत्यस्याश्विनाहपी | इन्द्रो- देवता । 
. क्तिश्छन्द्‌ः । निषाद: स्वर. ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ | 
फिर उसी fei) ७» || 


देव इन्दो नराश * संखिवरूथखिंवन्धरो दें- |= 
TA SATA ॥ शतिनं शितिपष्ठानामाहिंत 
Heal प्रव॑त्तते मित्रावरुणेदस्य होत्रमहंतो द 
` इस्पतिस्तोत्रमञ्चिनाऽधवर्यवं वसवनें वस्धेयस्य 
'वेतृ यजं ॥ १६॥ , | 


` देवःइन्दःनराश सं ।अवरूथ sq जिऽवस्ू्थःञ- 

"उर इति ेऽबन्धुरः। देवम्‌। इन्द॑म्‌। अवर्धय॒त। शतेन! 

_ शितिपृष्ठानामितिं शितिऽपृष्ठानाम 'आहित इत्या हितः 

le । वत्तते | मित्रावरुणा। इत्‌ । अस्य्‌ | 
अहतः | बृहस्पति: | 1. 

Sie Sil | स्ताज्जन्‌ । चा | 


प} 
x ¥ 


MBPS SE 
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अष्टादिशोष्यायः || ८१ 


अध्वयेवम्‌ । वसुवन इतिं वसुऽवनें | वस॒धेयस्पेतिं 
वसुऽधेर्यस्य । वेतु । यज ॥ १९ ॥ 
पदाथः-( दवः ) जोवः ( इन्दः ) एश्वयासेच्छुक 
( नराशंसः ) यो नराञछंसति स्तोस्ति सः (त्रिवरूथः) 
चाण SAIS ASAT ग्रहाणि यस्य स 
( भिबन्धुरः ) अयो बन्धुरा बन्धनानि यस्य सः (देवम्‌) 
देदीप्यमानम्‌ ( इन्द्रम्‌ ) विद्युतम्‌ ( अवर्धयत्‌ ) वर्धयेत्‌ 
( शतेन ) एतत्सङर्याकन कमणा ( शितिपृष्ठानाम्‌) 
[शितयस्तीक्ष्णा गतयः पृष्ठे येषान्तेषाम्‌ (आहितः) सम- 
“ated: ( सहस्रेण ) असङ्ख्येन पुरुषार्थन ( प्र,वत्तते) 
(मेत्रावरुणा) प्राणोदानो (इत्‌) एव ( अस्य ) जीवस्य 
( होत्र) अदनम्‌ ( अहतः ) (बृहस्पतिः) बहतां पा- 


| लको विद्युपोऽग्निः ( स्तोत्रम्‌ ) स्तुवम्ति येन तत्‌ 


CACTI ) सूर्याचन्दमसो ( अध्वयवम्‌ ) य आह्मनोऽ- 
ध्वरामंच्छात तम्‌ । अत्र वाच्छन्दसीत्यम्यापे गुशावा- 


देशा ( वसुवने ) यो वसुने वनुते याचते तस्मे ( वसुधे- 


यस्य ) ससारस्प ( वेतु ) (यज )॥ १९ ॥ 
अन्वयः-हे विद्वन्‌ ! यथा त्रिबन्धुरास्त्रिवरूये नराशंस देव इन्द्र! शते- 
नेन्द्रं Qanadag: 'शितिएष्डानां मध्य आहितः wean nada नित्राव 


रूणास्येदरोत्रमहंते। वसुघेयस्य दहर्पतिः स्तात्रगशिवना5च्वयेबं बसुअने वेल ` 


था यज ॥ १९ ॥ 


भावाथः-अत्र व/चकलु०-ये मनुऽयः ख्िविधसुखकराणि त्रैकाल्यप्रबन्धानि 
ग॒हाणि रचयिट्वाऽसङ्छयं सुखमवाप पण्य भोजन याचसानाय यथाये!रय 
वस्तु दृद्‌ति ते कोत्ति लभन्ते || ee ll ` 
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| ere seh. 
| Jer यजुळद्भाष्ये 


प्रकार के कर्म से ( देवम्‌ ) प्रकाशयान ( इन्द्रम्‌ ) Prager अग्नि को ( झव 


र 


aq ) बढ़ावे जो ( शितिपृष्ठानाम्‌ ) जिन की पीठ पर बैठने से शीघ्र गमन 


2 रक्षक Ta रूप आरन ( स्तात्रश्न्‌ ) स्तुति के साधन (अश्विना) ay THA 
आर ( 


मागन वाल क॑ [लय ( वेतु ) कमनीय करे येसे ( यज ) सङ्ग कीजिये ॥ १९॥ 
भावार्थः- इस मन्त्र में बाचकलु ०--जे| मनप्य विविध प्रकार के सख करने वा 


स ताना अथोतू भूत भविष्यत्‌ दत्तमान्‌ काल का प्रबन्ध जिन में हो सके ऐसे घरों को 


बना उन में असड्रुप सुंख पा और पथ्य भोजन करके मांगने वाले के लिये यथायोग्य प 
दाथ देते हैं व कीर्ति को प्राप्त होते Sue I 


देव इत्यस्पाश्विना बषो । इन्द्रो देवता | निच्‌दुतिशकरी wee | 
WAR? स्वर; ॥ 
पुनविद्वांस। कि कुवेन्तीत्वाह |) 
फिर IIT लोग क्या करते हैं इस वि० || 


ढवा इववेनस्पातिहिरण्यपणों मधुशाखः सु 
पिप्पलो देवमिन्द्रमवर्धयत्‌ । दिवमग्रेणास्परक्ष 


_ दान्तरित्तं एथिवीमंह हीहसुवनें वसुघेयंस्यवे 
wey 0 ततने यस्ये 


~ 
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aon | 

। पदार्थः-हे विद्वन! नेसे (arse) ऋषि आदि रूप तीन बन्धनो वाला | 

| (भिवरूथः ) तोन सुखदायक घरा का स्वामी ( नराशसः ) मनुष्या की स्तात | 
| 


| हात हैं उन पशुओं क बीच ( आहितः ) अच्छे प्रकार स्थिर हुआ € सहखेण ) | 
| | असङ्ख्य प्रकार के पुरुषाथ से (प्र, वत्तेते) प्रवृत्त होता है ( प्रित्रावरुणा ) प्राण | 


आर उदान ( अस्य ) इस ( इत्‌ ) ही ( होत्रम्‌ ) भोजन की ( अहत; ) याग्यता | 
रखन चाले जाव के सम्बन्धी ( qaqqey ) कसार के (बृहस्पातेः) बड़े २ पदार्था | 


WAVY) अपने को यज्ञ को इच्छा करने वाले जन को ( वसुवने ) घन | 


oe 0000000000... | 


८ १. "रट 
Ed] 
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अष्टाविशोष्यायः || १८४ | 


र | 


लोकान्धरति तथा बिद्वांगो विद्यायाचिनं विद्यार्थिनं ब्घेयन्ति ॥ २० |) 


देवः । देवेः । वन॒स्पतिः। हिर॑ण्यपणऽइति हिरंण्यऽ- 
पणेः । मधुंशाखऽइति मधुंशशाखः । सुपिप्पलऽइति | 
सुऽपिप्पलः । देवम्‌ । इन्द्र॑म्‌ । अवर्धयत्‌ । दिवस्‌ । | 
अण । अस्पृक्षत्‌ | आ। अन्तरिक्षम्‌ । पृथिवीम्‌ । 
waged । बसुवन इतिं वसुऽवनें | वस॒5्धेयस्थेतिं 
बसुऽधेय॑स्य । वेतु । यज॑ ॥ २० ॥ : 


पदार्थः-(देवः) दिव्यगुणप्रदः (देवैः) देदीप्यमान: ( व- | 
नस्पतिः ) किरणानां पालक: ( हिरण्यपणः ) हिरण्या- | 
नि तेजांसि पर्णानि यस्य सः ( मधुशाखः ) मधुराः शाः | ` 
खा यस्य ( सुपिप्पलः ) सुन्द्रफलः(द्‌ वम्‌ ) दिव्यगुणम्‌ | 
( इन्द्रम्‌ ) दारिद्य विदारकम्‌ ( अवर्धेयत्‌ ) वर्धयति (दि- 
वम्‌ ) प्रकाशम्‌ ( अग्रेण ) पुरस्सरेण ( अस्एक्षत्‌ ) | 
श्णहेत्‌ ( आ ) समन्तात्‌ ( अन्तरिक्षम्‌ ) अवकाशम्‌ (ए- | 
थिवोम्‌ ) भूमिम्‌ ( अदु होतू ) धरेत्‌ ( बस्‌ वने ) व- | 
स्‌ प्रदाय जोवाय (बस्‌ घेयस्य) जगतः (वेतु) (यज) ॥२०॥ | 

अन्वयः--हे विद्वन्‌ ! यथा देवैः सह वत्त मानो हिरययपर्णो wane: 


पिप्पली देवो वनर्पलिदेषभिन्द्रमवद्धेयद ग्रेण दिवसम्पक्षद्न्तरिक्ष तत्स्थांल्छो- | 
कान्‌ एथिवोजचाटू झोदसुवने वसुखेयस्य Aq तथा यज॥ २० ॥ 


भावार्थः अका वाचकलु०--यथा वनस्पतयो ad alata सूरश्च 
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| ५९० यजुवद्भाष्ये- 


oo 


पदार्थः--हे faa ! मेसे (दे वे))दिव्य धरक्राशमान ग॒ण के साथवर्चमान!हिरएय 
पर्णः ) सुवर्ण के तुल्य चिलकते हुए पत्तों बाला ( मध॒शाखः ) मीठी डालियों 
युक्त सुपिप्पलः ) सुन्दर फला वाला ( देवः ) उत्तम गुणों का दाता ( वनस्पाते; ) 
सूय का करणा म जल पहुंचा कर उप्णता की शान्ति से किरणों का रक्षक बनस्पति 
(देवम्‌) उत्तम गुणा वाले ( इन्द्रम्‌) दरिद्रता के नाशक मेघ को ( अतर्धयत ) बढ़ा वे 
( अग्रेण ) अग्रगामी होने से (विच्‌) पकाश को ( अस्पृक्षत्‌ ) चाहे ( अन्तरिक्तम ) 
| अवकाश, उस मे स्थित लाका आर ( पूथ्थिवीम्‌ ) भूमि को ( आ, अहंहीत्‌ ) अच्छे 
प्रकार धारण करे ( बमुत्रेयस्य ) संसार के ( वसुबने ) धन दाता जीव के लिये (aq) 


उत्पन्न हावेवेस आप ( यज) यज्ञ कीजिये ॥ २० ॥ 


ATA — 28 मन्त्र म॑ वाचकलु०--जिसे वनस्पति ऊपर जल चढा कर मेघ को 


बढात और सूये अन्य लोका को धारण करता है वैसे Aa लोग विद्या को . चाहने 
वाले विद्याथी को बढ़ोत हैं ॥ २०॥ ' ' € | 


देवमित्यस्पाश्विनाव॒षी । इन्द्रो देबता | ˆ हि 


freq ara: | चैबत; स्वर; ॥ 


पुनस्तमेव विषयसाह |¦ ` 


फिर उसी बि० ॥ 


“न बाढवारितीनां देवमिन्द्रमवर्धवत । स्वा. | i | 
*सैस्थामन्ट्रणासन्नमन्या वहीं प्यम्यूरहसवने वः | 


सस ेतुयजं॥ २४-20 


लङा 


बृरहिः। तारितानाम्‌। देवम्‌ । इन्द्र अव 
असस्थमितिं आस॒स्थम्‌ ~ ॐ आसस्थमाइन्देणआसंन्नामि7 
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अष्टाविशोष्यायः ॥ 


योग्य पदार्थों के बीच वत्तेमान ( स्वासस्थम्‌ ) सुन्दरमकार स्थिति 


त्याउस॑न्नस्‌ । अन्या । बुहीं षि । अभि । अभूत्‌ । 

वसुवन इति वसुऽवनें । व॒सुधेय॒स्येतिं वस्‌ऽधेय॑स्य । ` 

देतु । यज॑ ॥ २१ ॥ 

5 © ~ xe ~ 

 पदाथ:-( देवम्‌ ) दिव्पम्‌ (बहिः) अन्तरिक्षम्‌ ( वा- 
रितीनाम्‌ ) वरणीयानां पदार्थानां मध्ये (देवम्‌) दिव्य- 
गुणम्‌ ( इन्द्रम्‌ ) विद्रुतम्‌ ( अवर्धयत्‌) वर्धयति ( स्वा- 
सरथम्‌ सुप्ठासते यर्मिस्तम्‌ ( इन्द्रेण ) इंश्वरेण ( आस- 
नत्रम्‌ ) समीपस्थम्‌ ( अन्या ) अन्योनि ( बर्हींषि ) अ- 
न्तरिक्षावयवाः ( अभि ) अभितः ( अभूत्‌ ) भवेत्‌ ( वः 
सवने ) पदार्थविद्यायाचिने (बस्‌ घेयस्य) सबंद्रव्याधारस्य 
जगतो मध्यें (Aq) (यज) ॥ २१ ॥ 


अन्वयः-हे विद्वन्‌ | यथा देवंवारितीनां मध्येवत्तेमानं स्वासस्थमिन्द्रे- 
ण सहामन्नमिन्द बहि देवमवधयद्न्या बही ष्यभ्यभूद्वसुवने वसुघेयंस्य वेतु 
तथा यज॥ २९॥ ` 

भावार्थः-अग्र वाचकलु०-हे विद्वांसो मनुष्या यय यथा5भिव्यप्तमा- 
काशं watt पद्रथानमिठ याम्नोति स्व घां समी पमस्तितथेशवरस्यस मी पव त्ति नं 
जीवं बिज्ञायाऽस्मिन्संसारे सुपात्राय याचमानाय दानं ददत ll रा 

पदार्थ/->हे विदन ! जेसे ( देवम्‌. ) दिव्य ( वारितीनाम्‌ ) ग्रहण करने 


~ 


के आधार 
( इन्द्रेण ) परमेश्वर के साथ ( आसन्नम्‌ ) निकखवत्ती ( बहिः ) आकाश (दे- 
बम्‌ ) उत्तम गुण बाले ( इन्द्रम्‌ ) विजुली को ( अवर्धयत्‌ ) बढ़ाता हे (अन्या) 
ओर (बंहीषि) अन्तरित्त के अबयवों को(अभि, अभूत्‌ ) सब ओर से व्याप्त 


SD १2 (8 


ब. 
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| १९२ यजेद्‌ भाष्ये-- 
{ a = ee oss 

| ह 

| क ~ ~ 
| भावार्थः--इश मन्त्र में वाचकलु०- हे विद्वान्‌ मनुष्यो ! तुम लोग जनै < 


| ओर से व्याप्त आकारा सब पदार्थों को व्याप्त होता ओर सब के समीप है बेले ६. | | 
x f ~ ~ ५ ति eS = ~ र | 
शवर के निकटवती जीव को जान के इम संसार में मांगने वाल सुपात्र के लिये पनादि | | 


का दान देवो ॥ २१ ॥ . 
देव इत्पस्पाशित्रनायूषी | अग्निदेवता | 
निचत्‌ त्रिष्टप्ठन्द्‌ः | बैबतः स्वरः ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह || 
फिर उसी वि० ॥ 


देवो अग्निः स्ष्टकदेवमिन्द्रमवर्धवत्‌ । । 


सिषं कुर्वन्स्विष्टकृत्‌ स्विष्टमच करोतु नो वः 

सुवनं वसुधेय॑स्य वेतु यजं ॥ २२॥ 

देवः । आग्निः | स्विष्टकृदिति स्विष्टःकृत्‌ । देवम्‌। 

इन्दम्‌ । अवर्धयत्‌ । स्विष्टामिति सुऽईष्टम्‌ । कुर्वन्‌। 

। स्विष्टकृदिति स्विष्टःकृत्‌ । स्विष्टामिति सुऽईघ्टम्‌। 

| अद्य। करोतु । नः । वसुवन इति वसु5वनें । वसु” 
। घेयस्येतिं । वसुऽधेयस्य । वेतु । यज॑ ॥ २२॥ 


२000.“ se ee, . te 
व ( चसुधेयस्य ) aq द्र्व्या के आधार WI के बाच (वसुवने) पदाथ बिधा 
। को चाहने वाले जन के लिये (वेतु) प्राप्त होवे आप (यज) प्राप्त हूजिये ॥२१॥ | ` 


| 


| 


} € PH £5 eae 
SI (2a) दिव्यगुण: (arty) पावकः(स्विषटक्त) यः | 


0) सः (देवम्‌) दिव्यगुणम्‌(इन्द्र म्‌) जीवम्‌ | > 
= | । है कळ ˆ` 4 | 


— 
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सम्पादयन्‌(स्विष्टक्ृत्‌ )उत्तमेष्ठकारी ( स्विष्टम्‌) af ( स्विष्टम ) ata 


शयेनाभीप्सितम_ ( अद्य ) ( करोतु ) ( नः ) अस्मभ्यस्‌ 
( वस्‌ बने )( वस्‌ घेयस्य )( वेतु) यज ॥ २२॥ 
न्वय!-हे विद्वन्‌ यथा स्विष्टकृ बोःर्निरिन्द्र देवसव्ध यद्यया च स्त्रि 
ष्टंकुव न्‌ स्विष्टकत्सन्नग्नि; fact करोति तथाऽद्य न! सुखं करोतु धनं वेतु 
वसचेयरुण बसत्रने यज च ॥ २२ | 
भावाथ।--अन्न वाचकल॒०-यथा गणकनेस्थभवैवि ज्ञात; कमस aug 
क्तोडग्निरभीष्टानि क्रायोंणिसाध्नोति तथा चिद्वद्विवेत्तितठयम्‌ ॥ २२॥ 
पदार्थ:--हे विद्वन्‌ जैसे ( स्विष्टकृत्‌) सुन्दर मकार इष्ट का साधक (देवः) 
उत्तम गुणा वाला (BAMA!) अग्नि ( इन्डप, देत्रम्‌ ) उत्तम गणा वाले 
जीव को ( अवधयत्‌ ) TAA तथा जसे ( स्विष्टमू ) सन्दर इष्ट का ( Haz) 
सिद्ध करता आर ( स्विष्टकृत्‌ ) उत्तम इष्टकारी हुआ अग्नि ( स्व्रिष्टप ) अ- 
यन्त चाह हुए काये का करता हं वसे ( Aq ) आज ( नः ) हमारे लिये स- 
ख का ( करोतु ) कीजिये ( वेतु )धन को प्राप्त हूजिये आर ( वसुधेयस्य ) सव 


द्रव्या क आधार जगत्‌ के AT ( वसुवने ) पदाथविद्या को चाहते . हुए मनुष्य | 


A oN 


के लिये ( यज ) दान कीजिये ॥ २२ ॥ 


अध्टाविशोष्ष्यायः ॥ ye3 


re RR Pace 


- भावाथेः---इस मन्त्र में वाचकलु ०-जैसे गुण कम स्वभावो करके जाना गया क- | 


मॉ में नियुक्त किया आगि sate कायी को सिद्ध करता है वैसे विद्वानों को बत्तेना 


चाहिये ॥ २२ ॥ 


अग्निप्रित्यस्याश्विनाबषी । अग्निदवेता। 
कृतिश्छन्दः | निषादः स्वरः | 
प्रनरुतमेव विषयसाह || 
फिर उसी Fou | 


अग्निमद्य होतारमरणीतायं यज॑मानः प- 
चन्‌ पक्तीः पच॑न पुरोडाशँ बधनन्निन्द्रायच्छागंस। 


9९ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


म नी 


| | 
| 
| 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


IIE ——— ~ 


yee यजुबदक्षाष्ये- 


सूपस्था अद्य देवो वनस्पतिरमवादिनदरांय |. 
` च्छागेन | aad मेंढस्तःप्रतिं पचताग्रंमीदवी- | ˆ 
| Taal वामय AT ॥ २३ ॥ | 
___ अग्निम | अद्य । होतास्म्‌। अवृणीत । अयम । 
` यज॑मानः । पर्चन्‌ । पक्तींः। पर्चन्‌ । पुरोडाशम्‌ । ब- | | 
धनन्‌ । इन्द्राय । छार्गम्‌ । सपस्था इति सुऽउपस्थाः। | | 
अद्य। देवः । वनस्पतिं:। अभव॒त्‌। इन्दांय । छा- | | 
गॅन । अय॑त्‌ । तम्‌ । मेदस्तः । प्रतिं । प॒च॒ता। sea 
. भीत्‌ । अवीधत्‌ । पुरोडाशेन । त्वाम्‌। अद्य। - 
ऋषे ॥ २३ ॥ | = 


__ पदार्थः-(अग्निम्‌) विद्वांसम्‌ (अद्य) इदानीम्‌ (होता- 
स्म्‌ ) ( अवृणीत ) कृण॒यात्‌ ( अयम्‌ ) ( यजमानः) | 7 
| ac ) ( पक्ती: ) पाकानू ( पचन्‌ ) ( पुरोडाशम्‌) | 
| पाकविशेषम्‌ ( बध्नन्‌ ) ag ea न्‌ (इन्द्राय ) ऐश्वरया- 
a (छागम्‌) छचति छिनत्ति रोगान्‌ येन तम. (सपस्थाः) 
a सूप तिष्ठान्त ते ( अद्य ) ( देवः ) ( वनस्पति: ) + 
नस्य किरणसस्रूहस्य पालक: सूय: ( अभवत्‌ ) भवेत (इ- 
न्द्राय ) ऐश्वर्याय ( छागेन ) छेदनेन ( अद्यत्‌) अत्ति 
( तम )( मेदस्तः ) मेदसः स्निग्धात_( प्रति ) ( पचता) 
| i अग्रभीत्‌ ) गह्णाति ( अवीबद्धत्‌ ) ( परोडाशेन ) 
( स्वाम) (अद्य ) ( ( ऋषे ) मन्त्राथेवित्‌ ॥ २३ h 
= IRs है ऋषे विद्वन्‌ यथाउय यजमानो 5द्येन्द्राय पक्तो: 
| SSA पचझूछाग बध्नक्रग्नि इोतारमवृणीत । यथा | | 


> 
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अष्टाविंशोध्यायः ॥ yey 


2 RR eS 
वनसूपतिद्‌व इन्द्राय छागेनाद्याभवन्मेद्स्तस्तसद्यत्पचता सूपस्था; स्य स्तथा 
> | 
7  प्रत्वग्रभीत्पुरोडाशेनावीद्थत्तथा त्वानद्या5हं ag ay एवं च तथा वत्त स्व।।२३॥| 


भावार्थ/-अश्र वाचकलु०-यथा पाककत्तोरश्शाकादोनि छित्वा मिटबा५- 
worn जनानि पचर्ति तथा सूर्य; सर्वान्‌ पचति | यथा सूर्यो रुष्टिद्वारा स- 


बोन्‌ वद्ध यति तथा सेवादिद्वारा मन्त्राथेद्रष्टारो विद्वांस; aastg atat: ॥२३॥ | 
| 


। पदार्थ:-हे (ऋषे ) मन्त्रार्थे जानने हारे र्वबन्‌ जेस ( अयम्‌ ) यह (यज- 

' | मानः ) यज्ञ करने हारा पुरुष ( अय ) आज ( इन्द्राय ) ऐश्वय प्राप्ति के अर्थ | 
| ( पक्तीः ) पाका को ( पचन्‌ ) पकाता ( पुरोडाशम्‌ ) होम के लिये पाक विशे- | 
| ष को ( पचन्‌ ) पकाता और (छागम्‌) रंगो को नष्ट करने हारी बकरी 

| को ( बध्नन ) बांधता हुआ ( होतारम्‌ ) यज्ञ करने में कुशल ( आरनमू ) 
# | तेजस्वी विद्वान को ( अदणीत ) स्वीकार करे । जैसे ( वनस्पतिः ) किरण 
समूह का रक्षक (देवः ) प्रकाशयुक्त सूयेमंरडल ( इन्द्राय) ऐश्व्य के लिये 
7 =7 | ( छागेन ) छेदन करने के साथ ( अद्य ) इस समय ( अभवत्‌ ) प्रसिद्ध होवे 
( मेदस्तः ) चिक्रनाई वा गीलेपन से (तम्‌) उस हुत पदाथ को ( अदत्‌ ) 
खाता ( पचता ) सब पदार्थों को पकोते हुए सूयं से ( सूपस्थाः ) सुन्दर उपः 
स्थान करने बाले हों बैसे (पात, अग्रभीत्‌) ग्रहण करता. है (पुराडोशन) होम 
के लिये पकाये पदार्थ विशेष से (अवीट रत) अधिक इद्धि को माप्त होता है 
वेस ( त्वाम्‌ ) आप को (अद्य) में बढ़ाऊं ओर आप भी बेसे ही ada की 

जिये tl २३॥ 


भावार्थः--इस मंत्र में वाचकलु ० -जैसे रसोइये लोग साग आदि को काट कूट 
के अन्न और कढी आदि पाते हैं वैसे सूर्य सब पदार्थों को पकाता हे जैसे सर्य वषी के 
हारा सब पदार्थो को बढ़ाता हे वैसे सब मनुष्या को चाहिये कि सेवादि के दवारा मन्त्राथे 
देखने वाले विद्वानों को बढावं || २३ ॥ ree 
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र | aaa 
bes होतेत्यस्य सरस्वती ऋषिः । अग्निदृवता ta 
स्वराडूजगतोळन्दः । निषाद: स्वरः | 

पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी वि? ॥ 

होता यक्षत्सामिधानं महयशः सुसमिडं वरे 

 प्यम््निमिन्द्र॑वयोधसंम्‌ । गायत्रीं छन्द॑ इन्द्रियं 
च्यव गां वयो दर्घदेल्वाज्य॑स्यहोतर्यज ॥२४॥ | 
` होतां । यक्षत्‌ । समिधानमितिं सम्‌ऽइधानम्‌ । ` 
मुहत्‌। यश॑ः सुंस॑मिडमिति सुऽसंमिडम्‌ । वरेशयम्‌। 
अग्निम्‌ । इन्दम्‌ । वयोधसामितिं वयःऽधसंम्‌। गाय- | | 
नीम । छन्द॑ः । इन्द्रियम्‌। ज्यविमितिं sxe |. . 
गाम्‌ । वयः । दध॑त्‌ । वेतु । आज्य॑स्य । होत॑ः | यज॑ 
पदाथ :~(होता) दाता (यक्षत्‌) सङ्गच्छ त (समिधानम्‌) 
सम्यक्‌ प्रकाशमानम्‌ (महत्‌) (यशः) कीर्ति म्‌ (सु समिठ्ठम_) 
सु प्रदी छातम्‌ (वरेण्यम्‌) वत्तुमहंम्‌ (अग्रिम) पावकम्‌ | | 
(दरम्‌) परमेश्वयैका रकम्‌ (वयोधसम्‌) कमनी यायुधा रकम. | 
(गायत्रीम ) सद॒र्थान्‌ काशयन्तीम्‌ (छन्दः) स्वातम्ञ्यम्‌ | | ` 
| (इन्द्रियम्‌) शन श्रोत्रादि वा (ऽयविम्‌ ) या त्रिधाइवति | | 
लाम्‌ (गाम्‌) पृथिवीम्‌ (वथः) जीवनम्‌ (दध्षत्‌)धरन्‌ (वेतु) | ¡ˆ 

_ (अज्यस्य) ( होत )(थज) RPM fe 51% 5 
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| अष्टाविंशोध्यायः || yes | 


अन्वयः-- हे होतस्त्वं यथा होतारिनसिव समिधानं gafag ated | 


ee 


सहदयशो वयोघस सिन्द्रं गायत्रों छन्दः इन्दियंच्यविं गां वयञ्च दृधत्सन्यक्ष- | 


दाज्यस्य वेतु तथा यज ॥ २४ ॥ 


आावार्थ?-- अत्र वाचकलु०- ये सदिद्यादिपदार्थानां दानं कुठ न्ति तेऽतुलां 
कोक्ति प्राप्य सुखयन्ति ॥ २४ ॥ 


पदार्थः- हे ( होतः ) विद्यादि का ग्रहण करने हारे जन! आप जसे (होत ) 
| दाता पुरुष ( अग्निम्‌ ) अग्नि के तुल्य ( समिधानम्‌ ) सम्यक प्रकाशमान 
| ( सुसमिद्धम्‌ ) सुन्दर शोभायमान ( वरेण्यम्‌ ) ग्रहण करने योग्य ( महत्‌ ) 
बड़ौ ( यशः ) कीत्ते ( वयोधसम्‌ ) अभीष्ट अवस्था के धारक ( इन्द्रम्‌ ) उत्तम 
way करने वाले योग ( गायत्रीम्‌) सत्य अथो का प्रकाश करेन वाली गायत्री 
( छन्दः ) स्वतन्त्रता ( इन्द्रियम्‌ ) धन वा शरोत्रादि इन्द्रियां ( ज्यविम्‌ ) तीन 
प्रकार से रक्षा करेन वाली ( गाम्‌ ) पृथिवी ओर ( बयः ) जीवन को (दधत्‌) 
eo धारण करता हुआ ( यच्षात्‌ ) AST करे ओर ( आज्यस्य ) विज्ञान के रस 
— | को ( वेतु ) माप्त होव वेसे आप भी ( यज ) समागम कीजिये ॥ २४ ॥ 


भावाथे/--इसमसन्त्र मेंवाचकलु०--जो पुरुष सत्‌ विद्या आदि पदार्थों का दान करते 
हैं वे अतुल कीत्ति को पाकर आप सुखी होते ओर दूसरों को सुख करते हैं ॥ २४ ।) 


ee ooo 


होतेत्यस्य सरस्वती ऋषिः। इन्द्रो देवता । 


भुरिगतिज्ञगती oe: । निषाद्‌ः स्वर! ॥ 


पुनश्तमेव विषयमाह Il 
फिर उसी वि० ॥ 


होतां यक्षत्तनूनपांतमुङ्भिदं यं गर्भमदितिदधे 
शुचिमिन्द्र॑ वयोधसंम्‌। उाष्णाहं छन्द न्द्रयं दि 
त्यवाहं गां वयो दघडेत्वाज्यंस्य होतयज॑ ॥२५॥ 
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उ्भिदमित्युत्‌ऽभिव॑म्‌ ' यम्‌। गर्मम्‌ । अदितिः । दधे । 
शुचिंम्‌। इन्द्र॑म्‌ । वयोधसमिति वयःऽधर्सम्‌। उष्णि- 
हम्‌ ! उन्दः । इन्द्ियम्‌। दित्यवाहमितिं दित्य॒ऽवाहंम्‌। 
गाम्‌।वय॑ः। द्ध॑त्‌। वेतु । आज्य॑स्य । होत॑ः । यज॑ ॥२७॥ 
पदार्थः~(होता) आदाता (यक्षत्‌) (तनूनपातम्‌ _) शरी- 
रादिरक्षकम्‌(उडिदम्‌) य उद्रिक जायते तम्‌ (यम्‌) (गर्भी 
miga स्थितम्‌ (अदितिः ) माता (द्धे) carta (शुचिम्‌) 
पवित्रम्‌ ( इन्द्रम्‌) स्‌ येम_ (वयोधसम्‌) वयोवर्धकम्‌ 


( उष्णिहम्‌ ) उष्णिहा प्रतिपादितम्‌ ( छन्दः ) बलकरम्‌ |= 
(इन्दयम्‌)इन्दस्य जीवस्य लिङ. गम्‌ (दित्यवा हम्‌) यो दित्याः | | 


न्‌ खण्डितान्‌ बहति गमयति तम्‌ (गाम्‌) बाचम्‌ (वयः) 
` कमनोय़ान्‌ (दघत्‌) (बेतु) (आज्यस्य) (होतः ) (यज)॥२२ 


र्सन्‌ वेतु तथेतान्‌ यज ॥ २५ ॥ 
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होतां । यक्षत्‌ । तन्रूनपांतामेति तनूऽनपांतम्‌ । 


अन्वयः-हे होतणेथा होता तनूनपातमुद्विदमदितिगेभं भिव रं दुचे बयो- | 
wa शुचिभिन्ट्रं यक्षदाज्यस्यो ष्णिहं ऊन्द्‌ इन्द्रियं द्त्यावाह्‌ं गां बयश्च qv | ` 


भावार्थः अत्र वाचकलु० --हे मनष्या भवन्तो तथा माता गर्भ जाटां | 
बाल च रक्षति तथा शरीरभिन्द्रयाणि च रक्षयिरबा विद्यायवी वर्ध यन्त Ile! 


| पदार्थ हे ( होतः ) ज्ञान के यज्ञ के Has! जसे ( होता ) शुभ गुणा का 
| ग्रहण करने वाला जन (तनूनपातम्‌ ) शरीरादि वे 


क (उज्निदम ) शरार | q 


bis 
‘ee 
7 


Rh 
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अष्टाविंशोध्यायः || ५९९ 


का भेदन कर निकलने वाले (THA) गर्म को जैसे (आदितिः) माता धारण 


| करती है बैसे ( यम्‌) जिस को .( दधे ) धारण करता है ( वयोधसम्‌) अत्र- 


स्था के वर्धक ( शुचिम्‌ ) पवित्र ( इन्द्रम्‌ ) सूय्य को (AAG) हवन का पदार्थ 
पहुंचाता हे ( आज्यस्य ) विज्ञान सम्बन्धी ( उष्णिहम्‌ ) उष्णिक्‌ छन्द से कहे 
हुए ( छन्दः) बलकारी (इन्द्रियम्‌) जीव के श्रोत्रादि चिन्हा ओर (दित्यवाहम्‌) 
खाणिडतां को पहुंचाने बाले ( गाम्‌ ) वाणी ओर ( वयः ) सुन्दर २ पत्तियों 
की ( दधत्‌) धारण करता हुआ ( वेतु ) प्राप्त होवे वेसे इन सब को आप 


Lo oS 


( यज ) सङ्गत कीजिये ॥ २५ | 
भावार्थः इस मन्त्र में वाचकलु ०-- हे मनुष्यो | आप लोग जैसे माता गर्भ 
ओर उत्पन्न हुए बालक की रक्षा करती हे वैसे शरीर ओर इन्द्रियों की रक्षा करके 
विद्या ओर आयुर्दा को बढ़ाओ ॥ २५ ॥ 
होतेत्यस्य सरस्वती ऋषिः | इन्द्रो देवता | 
निचृच्छकरी छन्दः | धैवतः स्वरः ॥ 
. प नस्तमेव विषयसाह || 


फिर उसी वि० ॥ 
__ होतां यक्षडिडेन्यमीडित वृत्रहन्त॑ममिडांसि- 
राड्य ममिन्द्रे वयोधसंम्‌ । अनुष्टुभं 


छन्द॑ इन्द्रियं पञ्चांवि गां वयो दधदेत्वाज्यस्य 


_होतृर्यजं ॥ २६॥ ` र 
` होतां । यक्षत्‌ । इडेन्य॑म्‌ । ईडितम्‌ । वृत्रहन्त॑गामे- 
तिं ट्रहनऽत॑मम्‌ । इडाभिः । इञ्य॑म्‌ ae: । सो- 


ह “म॑म्‌।इन्दरम्‌। वयोधसमितिं वय॒ःऽधसम्‌। अनष्टभम्‌ । . 
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ee 


| यजुबेदुभाष्ये ॥ = 


+ 


अन॒स्तुभमित्यंनुऽस्तुभम्‌। छन्दः TA | पञ्चा 


विमिति पञ्चांऽअविम्‌ | गाम्‌ । वर्यः । दधत्‌ । वेतुं। 
आर्ज्यस्य । होतां । यज ॥ २६॥ 
पदा्थः-(होता ) आदाता ( यक्षत्‌ ) सङ गच्छेत 
( इंडेन्यम्‌ ) स्तोतुमहंम्‌ ( इंडितम्‌ ) प्रशस्तम्‌ ( वृत्रह- 
न्तमम्‌ ) अतिशयेन ढृत्रस्य मेघस्य हन्तारं सूर्यमिव ( इ- 
डाभिः ) सुशिक्षिताभिर्वाम्मिः ( इंडयम्‌ ) प्रशंसितुमहम्‌ 
( सहः ) बलम्‌ ( सोमम्‌ ) सोमाठ्योषधिगणम्‌ ( इन्द्रम्‌ ) 
जीवम्‌ ( वयोधसम्‌ ) कमनीयानां प्राणानां ` धारकम्‌ 
( अनुष्टुमम्‌ ) अनुस्तम्भकम्‌ ( छन्दः ) स्वातन्त्यम्‌ 


( इंद्रियम्‌ ) mate ( पञ चाविम्‌ ) या पञ्च 
| ग्राणान्‌ रक्षात ताम्‌ ( गाम्‌) एथिवीस्‌ ( वयः) कम- 


नीयं वस्तु ( दधत्‌ ) धरत्सन्‌ ( aq) ( आज्यस्य ) वि- 
ज्ञातुमहस्य ( होतः) ( यज ) ॥ २८ ॥ 


अन्वयः-हे होतय था होता वृत्रहःतममिवेडाभिरीडेन्यझीडिंतं सह दे 
| ड्य सोसं वयोधससिनट्रं यक्ष दिर्द्रियनुष्टुभं छन्दः पञ्चाविं गां वयश्चाऽऽञंय 


| झ्य मध्ये cag तु तथेतान्‌ यज्ञ ॥ २६ ॥ 


भावार्थः -अत्र बाचकलु०--ये सनुष्या न्यायेन प्रशश्तगणंन सूय णोप 


| सिता; प्रशस्ता year विज्ञेयानि बस्तनि विदित्वा स्ततिबंलां जीवन धन 


जितेन्द्यतां राजय' च धर्ति ते प्रशंसाहो भवन्ति |} २६ ॥ 


>) 


पदार्थ+-हे ( होतः ) यज्ञ करने हारे जन! जसे ( होता ) शुभ गुणां की 
DA 


EE पुरुष ( बृत्रइन्तमम्‌ ) मेघ को अत्यन्त काटने वाले सथ को जेसे वैसे 
| इडाभिः ) अच्छी शिक्षित वाणियो से ( ईडेन्यम्‌ ) स्ताति करने योग्य ( शी 
त्‌ शासितं (सहः) बल (ईड्यम्‌ ) प्रशसा के योग्य (सोमस्‌) सोम आदि | 

ie 
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ire. अष्टतविश्षोऽथ्याय} || ०१ 


| ओपधिगण र ( इयाधसम्‌ ) मनोहर प्राणा क धारक ! ( इन्द्रम्‌ ) जीवात्मा 
को ( यक्षत्‌ ) सङ्गत करे और ( इन्द्रियम्‌ ) छोर आदि ( ASIA ) aa 
| कल थांभने बाली ( छन्द? ) स्वतन्त्रता से ( पञ्चाविम्‌ ) पांच प्राणा कारचा 


| आभाषि aca को ( TAA) धारण करता TAT ( बेत) प्राप्त होत्र ब्रस आप इन 
सब को ( यज्ञ ) सङ्गत AGA ॥ २६ I 
एवाथः -इस मन्त्र में वाचकलु०-- जो मनुष्य न्याय के साथ प्रशंसित गुणं 


वाले aa के तुल्य प्रशंसित हो के विज्ञान के योग्य बस्तुश्रों को जान के स्तुति, बल, 
| जीवन, धन, झितिन्द्रियपन ओर राज्य का धारण करते बे प्रशंसा के योग्य होते है॥२६॥ 


गेतेल्यस्प सरस्त्रत्यूषिंः | इन्दो देवता । स्वराडतिजगता 


र उसी Ro ॥ है 


होता यक्षत्सुवहिंषं एषण्वन्तममंत्य* सीदन्तं 
aaa प्रिय 5म तेन्द्रे वयो घर्सम। बृहती छन्दईन्दरि 
यं त्रिवत्सं गां वयो दघडेत्वाज्यस्थ होतयेज॥ २७॥ 


होतां । यक्षत्‌ । सुबाहधासॉत सऽबाहवम। पषण्व- 


_ न्तमितिं पृषण्‌ऽवन्त॑म्‌ | अमत्येम्‌ ।सीद॑न्तम ।बहिषिं । 
प्रिये reat । इन्थमावयोधसमितिंवय:5धसम! बृह- 
तीम। छन्द: इन्दियम त्रिव॒त्समिति तरि$वत्समगाम! 


qa: । दंत । वेतुं । आज्य॑स्य | होतः। यज ॥ २७॥ 


9६ 
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करने वाली (गाम्‌) Yaar आर (ग्राज्यस्य) जानन याम्य जगत्‌ क वाचि (बयः) ` 


5 =f ~ 
६०२ यजुब दृक्षाष्ये- 


| BEA) अपने जीवस्वरूप का ( यक्तत्‌ 
याग्य विज्ञान का सम्बन्धी 
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पदार्थः-( होता ) आदाता ( यक्षत्‌ ) ( सुबहिं षम्‌) 
शोभनं बहिंरन्तरिक्षमुदक॑ वा यस्य तम्‌ (पूषण्वन्तम्‌) 
बहुपृष्टियुक्तम्‌ ( HAMA) भृत्युधर्मरहितम्‌ ( सी दन्तम्‌) 
तिष्ठन्तम्‌ ( घहिंषि ) आकाशमिव व्याप्ते ( प्रिये ) कम- 
नीये परमात्मस्वरूपे (ARAM) नाशधर्मरहिते । अत्र fa- 


मक्तेराकारादेश: (इन्द्रम्‌) स्वकीयं जोवस्वरूपम्‌ (बयो घ- | 


सस्‌ ) अयः कर्मोपासनाज्ञानानि वत्सा इव यस्थ a 
(गाम्‌) प्राप्तव्यं बोधम्‌ ( वयः) कमनीयं सुखम्‌ (दधत्‌ ) 
( बेतु ) पाप्नोतु ( आज्यस्य ) (होतः) ( यज )॥ २७ ॥ 


न र 
यः-हे होतस्ल्बं यथा स होताऽसता बहिंषि प्रिये सीद्न्तससच्यं 


पूषणवन्तं सुबाहिषं ; 
जि इंबाहष वयोधससिन्द्र यक्षत्स आज्यरुप eat ara इन्द्रियं 
वत्सं गा aay दघत्सन i 
in Wess कल्याणं वेत तथैतानि यज || २ ॥ 


' सावाथः-अत्र ये 
त वाचकलु०-ये मनुष्या शोजरिसा ब्रस्सनिष्ठं योगिनं सेघ- 


त्ते ते सवोगयभोष्टामि सुखानि लभन्ते ॥ २७ || 


सुन्दर अवकाश वा जलों बाला ( बयो ब ठ बोहा (खि 
Sah असिम्‌ ) व्याप्ति को धारण करने हारे 
) सङ्ग करे वह ( आज्यश्य) जानने 


_  ( बृहतीम्‌ ) बृहती ( छन्दः ) छन्द ( इस्द्रियम ) 
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अष्टायि शोष्यायः॥ ६०३ 


श्रोत्र आदि saa त्रिबत्सम्‌ ) कम, उपासना, ज्ञान, जिस को पुत्रवत्‌ हैं उस 
वेद सम्बन्धी ( गाम्‌ ) प्राप्त होने योग्य बोध तथा ( बयः ) मनोहर सुख को 


| ( दभत्‌ ) धारण करता हुआ कल्याण को ( बतु ) प्राप्त होवे वैसे इन को (यः 


ज़ ) सङ्गत करे | २७ ॥ 


भावार्थः इस मन्त्र में वाचकलु०-जो मनुष्य वेदपाठी ब्रह्मनिष्ठ योगी पुरुष 


। का सेवन करते हैं वे सब BHD Gal को प्राप्त होते हैं ।। २७ ॥ 


होतेल्यस्प सरस्वत्य,षिः | इन्द्रो देवता | 
स्वराट्छक्करो छन्द: | थैबलः eat: || 
पनस्तसेब विषयमाह || 


~ ~ Lak 


फिर उसा वि० II 

होतां यक्षहयचंस्वतीः सुप्रायणा %तारधो 
द्वारो देवीहिशण्ययीत्रह्माणमिन्द्र वयोधर्सम्‌ । 
पड्क्तिं छन्दं इहेन्द्रियं तुर्येवाहं गां वयो दधः 
हघेन्त्वाज्यस्थ होतगेज॑ ॥ २८ ॥ 

होतां । यक्षत्‌ । व्यचस्वतीः। सुप्रायणाः | सुपा- 
य॒नाऽ इतिं सुऽप्रायनाः | ऋताढर्धः | wage इतिं 
ऋत्‌ऽवृध॑ः । ait: । देवीः | हिरण्ययींः। Haran । 
इन्दम्‌। वयोधसामितिं वयःउधर्सम्‌ । पङ्क्तिम्‌ । छन्दः। 
इद । इःन्ट्यस्‌ | तुथेवाह मोते TESTE! गाम । 


qa दर्धत्‌ । व्पन्लु । आज्यस्य । होत॑ः । यज ॥ २८॥ 


. 
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६०४ यजुवे दुभाव्ये- 


पदाथे:-( होता ) ( यक्षत्‌ ) ( व्यचस्वती: ) शम्न- | 
नाउवकाशयुक्ता: ( सुप्रायणाः ) स्‌ "डु ्रायणं प्रकषण | ˆ 
waa यास ताः ( RAVES: ) या ऋण यथायोग्गं सत्यं 
बहु यन्ति ताः ( द्वारः ) द्वारांणि ( देवीः ) दिव्यगणा 
( हिरण्ययीः ) सू वर्णादिन्निरनुलिप्ताः ( ब्रह्माणम्‌ ) चत- 
बंदविदस्‌ (इन्द्रस्‌) masa (नयी घसम््‌ )कमनीयानां 
विद्याबोधादीनां धातारस ( पड र्कम्‌) ( wa: ) (इह) 
| अस्मिनसंसारे ( इन्द्रियम्‌ )धनम्‌ (दुर्यवाहसू) यस्तुर्य च- 
तुगु भारं बहति तम्‌ ( गाझू ) ( बयः ) गमनम्‌ ( द- | 
Ta) (व्यन्तु ) प्रामुबन्तु ( आज्यस्य ) प्राप्तव्यस्य घता- | 
| दिसम्बन्धपदार्थस्य ( होतः ) ( यज ) ॥ २८ ॥ ह 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| अन्वय;-हे 
| 
| 
| 
| 
| 
1 
| 
| 
1 


तस्त्वं यथेह होता व्यचस्वतो! सुप्रायणा Waray 
हिरण्ययीदबोद्वोरी बयोधसं ब्रह्माणमिन्द्रं पङ्‌ क्ति ठन्द्‌ इन्द्रियां तुय बाहे 
| गा बयश्च दृधदाज्यस्यैतरनि यक्षत्‌ यथा च जना व्यन्त तयैतानि यज || र८ || 
भावाथः-अन्र वाषकलु?-सनुष्पा अःयत्तमानि न्द्रह्राराणि स्‌ 
बर्णाद्मुक्तानि ग्रहणि रचयिरवा as निवास विद्याभ्पास' च कुयु स्तै | 
| उरोगा जायन्ते || २८ || | 


° 


_ eee ( हात; ) यज्ञ करने वाले पुरुष ! तू जैसे (इह) इस संसार में 
९ होता ) ग्रहीता जन ( व्यचस्वतीः ) निकलते के अवकाश बाले (GUT | 
णाः 
| ६ ) सुन्दर निकलना जिन में हो ( ऋताह॒पः ) सत्य को बढ़ाने हारे ( ह | 
| rapt: ) सम | 
। : ) सुमहरी चित्रों वाल ( दवीः ) उच्च गणशायक्त ( द्वारः ) बारा al | 
eee फ Cait") ता 


re 
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अष्टाविंशोष्यायः || ६०५ 


( चयाधतम्‌ ) कामना के याग्य विद्या तथा बोध आदि के धारण करने हारे 
(अह्माणाम ) चारों वेद के ज्ञाता ( इन्द्रम्‌ ) विद्यारूप ऐेश्वय वाले विद्वान्‌ को 
( पंक्तिम्‌ । पक्ति ( छन्दः ) छन्द ( इन्द्रियप्‌ ) धन ( तुरयवाहप्र ) शोगुणा वोझ 
ले चलने हारे (गाम्‌) वेल और ( वयः ) गमन को ( दधत्‌ ) धारण करता 


हुआ ( आज्यस्य ) प्राप्त हान याग्य घताद क सम्बन्धा इन उक्त पदाथा का ! 


4 FT, 

EE? Ra 

to rd 
a. 


( यक्षद्द ) संगत करें और जैसे मनुष्य को ( व्यन्तु ) प्राप्त होते इन सब को | 


( यज्ञ ) प्राप्त हो ॥ २८ ॥ 


भावाथे!-- इस मन्त्र मे वाचकलु ०--मनुष्य लोग अत्युत्तम सुन्दर द्वारो वाले | 


~ 


सुवणोदि पदार्थों से युक्त घरों को बना के वहां निवास और विद्या का अम्यास करें | 


रोगरहित हेति हैं ॥ २८॥ 
होतेत्यस्य सरस्वत्पृतिः | अहोत्रे देवते | 
निचृद्तिशक्करी छन्दः । पञ्चमः स्वर; ॥ 
पुनस्तमेव विषयसाह || 
फिर उसी वि ० ॥ 
होतां TAHT सुशिल्पे रूर्ताउमे नक्तो- 
पासा न द॑शते विशवमिन्द्र वयोधसम्‌ । त्रिष्ट भं 
छन्द इहान्द्रय॑ DAES गां वयोदधंहीतामाज्यस्य 
[वयजं ॥ २६ ॥ 
होतां । यक्षत्‌ । सुपेशसेतिं सुऽपेशसा । सुशिल्पे 
seid सुऽशिल्पे | बृहती5इतिं बृहती | उभेऽ इत्युभे 
' नक्तोषासा । नक्तोपसेते नक्तोषसां । न । दशतेऽ- ` 


CO --तत.- _ 


७ ०-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
Sage 7 a a ae ema ‘ at हि ea aie ae 
६०६ यजवे दुभाष्ये- 


धसम्‌ Seca | जिस्तुभमिति त्रिऽस्तुभ॑म्‌ | छन्दः। 
इह। इन्द्रियम्‌ । पष्ठवाहामिति पष्ठऽवाहम्‌ । गाम्‌! ays) | ˆ 
दध॑त्‌ बीताम्‌। आज्य॑स्य | होत॑। यज॑ ॥ २९ ॥ | 


पदाथः-(होता) आदाता (यक्षत्‌) (सुपेशसा) सुन्द्रस्थ- 
रूपवन्तौ विद्वांसावध्यापकी (सुशिल्पे) स न्द्राणि शिल्पा- 
नि यथोस्ते (geal) महत्यौ (उभे) द्वे (नक्तोषासा) रात्रि | 
दिने (न) इव (दशे) द्रव्ये (विश्वम्‌) wag aA) | 

परमेश्वयंम्‌ (्योधसम्‌) कामनाधारकम्‌ ( त्रिष्टुभम्‌) |. 
एतच्छन्दोऽथंम, (छन्दः) बलम्‌ (इह) अस्मिञ्जगति (इ- || 
न्ट्रियम्‌ ) (पष्ठवाहम्‌) यः usa Wa बहति तम्‌ ( गाम्‌ ) |¦ 
| कुषम्‌ (बयः) (दधत्‌) (वीतःम्‌) प्राप्ताम्‌ (आज्यस्य) प्रापतं | 
| योग्यस्य़ घृतादिपदांथेस्प सम्बन्धिनम्‌ (होतः) (यज) ॥२९॥ 
| 


अस्वयः-दे होलस्त्वं यथेह शहत्युभे सशिल्पे दशते नक्तोषासा न St | 
सा घिश्व॑ं बयोधसमिद्र ज्िष्ट भा छन्दो वय इन्द्रियं पष्ठवाहं गां न atat | 
यथा५५ज्यसूयैतानि दधत्सन्‌ होता यक्ष्तथा यज | २९॥ 


भावार्थ “अश्रोपमावा चफलु०-ये सकलेश्वकराणि शिरुपकमेणीड सा i 
च्नुवन्ति ते सुखिनो जायन्ते || २९ || 


a “हे ( होतः ) यज्ञ करने हार पुरुष! तू जसे ( इह) इस जगवू ७: ह 
4 बृहती ) बडे (उभ्‌) दोनों ( सुशिल्पे ) सुन्दर शिल्प काय जिन a द | 5 | 
वे ( दर्शते ) देखने योग्य ( नक्तोषास! ) रात्रि दिन के, (a) समान | 
प्या काल 25 a Sa 


| 
| 
| 
| 
| 
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अष्टाविंशोध्यायः | 


Cee ree eee 
एपशसा ) सुन्दर रूप बाले अध्यापक उ 
वय वे न पे 
Sis a) nie 5 ih ( इन्द्रम्‌ ) उत्तम ऐश्‍वर्य (जिष्टुभस्‌ ) त्रिष्टुप्‌ 
न्दः ) बल ( बयः ) अवस्था ( इर 1 रिप | 
आर ( पष्ठवाहंम्‌ ) पीठ पर भार ले चलते ard व eee ्ा. 
( भार ले चलने वाले ( गाम )बैल के 
प्राप्त हों नेसे ( आज्यस्य ) प्राप्त होजे यो दि bas 
हान यांग्य घृतादि पदार्थ के सर्वर ने 
(दधत्‌ ) धारण क हे करता, nme ee 
रता हुआ ( हाता ) ग्रहण करत 
० प T पुरुष होवे 
से ( यज ) यज्ञ कीजिये ॥ २९ ॥ abs, 
भावार्थः — aa मंत्र मे उपमा और वाचकलु०---जो संपूर्ण ऐश्‍वर्य करने हारे | 


पदशक दो विदान्‌ ( विश्वम्‌) सघ 


| 
शिल्प कायी को इस जगत्‌ में सिद्ध करते हैं बे मुखी होते हैं | २६ | 
होतेल्यस्य सरस्वत्य षि: । अश्विनी देवते । | 
.. निचृद्तिशक्करी छष्दृः | THAR स्वर; ॥ | 
पुनस्तमेव विषयमाह || | 
फिर उसी वि० ॥ 


होता यश्चत्यचेंतसा दैवार्नामुत्तमं यशो हो 
तारा देव्या कवी सयुजेन्द्रं वयोधसम्‌ । जगतीं 
न्द STATE गां वयो दर्धदातामा- 
ज्यस्य SATA ॥ ३०॥ 


होतां । यक्षत्‌ । चेतसेति पऽचेतसा। देवानाम्‌। 


e उत्त F मत्यृत्‌ यशं | 2 
| -_-पामत्वृतूडतमम्‌ | यश॑ः | होतारा । देव्या | कवी 


इतेकवी । सयुजेतिं सऽयुजा। इन्वम्‌ | वयोधसमि- 


ह नइवाहम्‌ । गाम्‌ । वर्थः। दर्धतू । 
| होर्तः। यज ॥ ३० ॥ 2 मता 
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os | aga दुभाष्ये- . a 


{ 

SS उनी | 
| | 

ey 
; 


वो विज्ञानं ययोस्तौ ( देवानाम्‌ ) विदुषाम्‌ ( उत्तमम्‌) | 


‘ 


<! 


| | 
। चनम्‌ (अनड्वाहम्‌) शकटवाहकम्‌ ( गास्‌) वृषभम्‌(वः | 
| यः) विज्ञानम्‌ ( दधत्‌ ) ( वीताम्‌ ) माप्नुताम्‌ ( आ. | 
| | 
| 


न्दो au इन्ट्रियमनड्वाहं गां च बोतां यथाऽञ्यस्य मध्य एतानि दूधत तत्‌ ऱ्य 
| होता यक्षत्तया यज || ३२ ॥ 


; | 
मावाथे;---अच्रवाचकलु०-यदि मनुष्या; युरुषायें Ea स्तहि विद्या a 
त्तिं चनं च प्राप्य साननोया HAT : ॥३०॥ 7 | 

पदार्थः--हे ( होतः ) दान देने हारे पुरुष! तू जैस (देवानाभ्‌) द्व 

सम्बन्धी ( प्रचेतसा) उत्कष्ट विज्ञान वाल (सयुजा) साथ योग रखने a 
व्या ) उत्तम कर्मा में साधु ( होतारा ) दाता ( कवी ) बुद्धिमान पढ़ने ae 

वा सुनने सनाने हारे ( उत्तमम्‌ ) उत्तम ( यशः ) कीत्ति ( वयोधसम्‌ ) द 


r 


सुख के धारक ( इन्द्रम्‌ ) उत्तम ऐश्वर्य -(जगती प्‌, छन्द!) जगती छन्द (ब 
विज्ञान ( इन्द्रियम्‌ ) धन और ( अनड्वाहम्‌ ) गाडी चलाने हारे (गाम) ' 3. 
को ( याताम्‌ ) भास हों जेसे (आज्यस्य) जानन योग्य पदाथ के बीच | 
बत सब का (दधत्‌ ) धारण करता हुआ ( हाता ) ग्रहण करता जन (१ 
आत होवे वैसे ( यज ) प्राप्त हृजिये ॥३०॥ | | 


Sd 
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अष्टाविंशोध्यायः ॥ ६० 


| 
ee | 
चे भावार्थ:--इस मन्त्र में वाचकलु ०-यदि मनुष्य पुरुषाथ करें तो विद्या कीर्तिं और | 
घन को प्राप्त हो के माननीय होवें ॥ ३० ॥ | 
380 ० त ~ Mn | 

[ ) होतेत्यस्य सरस्वत्यूषिः | बाणयो देवता! । 
ay | भुरिकुछकवरी छन्दः | धेत्रतः स्वरः ॥। | 
a पुनस्तमेत्र विषयमाह- II | 
yee फिर उसी वि० ॥ | 
| 
मू | 
| 
(व | 
| 
आ | 
| 


' होतां यक्षतेशस्वतीस्तिखो देवीहिटण्ययीः 

| | सांरंतीइहतीमिहीः पतिमिन्द्र बयोधसम । बि 
4 राज छन्दं इहेन्दियं घेलुंगां नवयो दघहयन्त्वा- | 
it ज्यस्य होतयं ॥ ३१ ॥ 
oo होता । यक्षत्‌ । पेश॑स्वतीः । तिस्रः । देवी: । हि- 


| | रण्ययीः। भारतीः । बृहतीः । म॒हीः । पतिम्‌ । ड्‌. | 
te | dq वयोधस॒मितिं वयःऽधस॑म्‌। विराज़मितिं वि- 
| :$राज॑म्‌ । छन्दः । इह । इन्द्रियम्‌ । धेनुम्‌ । गाम्‌ । 
न । वय॑ः।दध॑त्‌। व्यन्तु आज्यस्य। होत॑ः।यजं॥ ३१॥ ` 

पदाथः---( होता ) ( यक्षत्‌ ) ( पशस्वताः) प्रशस्तः ` 
सुरूपवती: ( तिस्रः ) त्रिग्वस ख्या: ( देवीः) area: (हि- ` 
| रण्ययीः) हिरण्यप्रकाराः (भारतीः ) धारिकाः ( बहतीः) | 
| ( महीः ) महत्स युक्ताः ( पतिम_) पालकस_ ( इन्द्रम ) | 
राजानम्‌ ( वयोधसम_) चिरायुघोरकम_ ( विशज्ञम ) | 
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६१० aga दक्षाष्ये- 


विविधानां पदाथानां प्रकाशकम_( ara: ) चरुकरम्‌ 
( इह्‌ ) ( इन्द्रियम_) इन्द्रै जीवैज 2 स॒खम_ ( घेनम ) 
दुग्धदात्रीम_( गाम_) (म ) इब ( बयः ) कस नी यम 
( gad ) ( व्यन्तु ) प्राप्नवन्त ( आज्यस्य ) ( होतः ) 
( यज )॥ ३१॥ 


अन्वयः--हे होतय थेह यो होता तिस्त्रो हिरगवयीः पेशस्वतीभारतीब 
x हतोमहोदवोर्त्रिविधा ast वयोधसं पसिभिन्द्रं विराजं छन्द ag इगिद्रिय 


TN ae 
Sy 


च यक्षत्स घेनु गां न व्यन्तु तथेतानि द्घत्सल्याज्यस्थ फलं यज ॥ ३९॥ 


© 
भावाथ!-अज्ञोपमा वाचकलु०-- ये सनुष्याः कर्मोपासनाज्ञानविज्ञापि, 
कां वाणों विज्ञानर्ति ते महती कीत्ति ज्ाप्जुवल्लि यथा घेनवेत्सान act. 
S bn 


यति तथेह विद्वांसो5ज्ञान्‌ बालकान्‌ तर्ययन्ति | ३१॥ 

| पदाथः-हं ( होतः ) यज्ञ करने हारे जन! जस ( इह ) इस जगत्‌ में जो 
( होता ) शभ गुणा का ग्रह्दीता जन (tte: ) तीन ( हिरणययीः ) सुवर्ण 

के तुल्य प्रिय ( पेश्स््तीः ) सुन्दर रूपो वाली ( भारती ) धारण करन हारी 

( बुहो; ) बड़ी गम्भीर ( महीः ) महान्‌ परुषा मे ग्रहण का ( दवीः ) दान | 

शील fear, तीन प्रकार की वाणियों, ( बयोधसम्‌ ) बहुत अवस्था वाले (प | 

तिम्‌ ) रक्षक ( इन्द्रस्‌ ) राजा, ( विराजम ) विविध पदार्थो के प्रकाशक (छ 

न्दः ) विराद्‌ छन्द, ( बयः ) कामना के योग्य बस्तु आर ( इा्द्रेयम्‌ ) जीवा | 

न॑ सवन [क्रय सूख को ( यक्षत्‌ ) प्राप्त होता है वह ( थेनुम्‌ ) दूध देन हारी 

(याम्‌) गो के (न) सपान हम को ( व्यन्तु ) प्राप्त हो वैसे इन सब को 


५ TNT करता Far ( आड्यस्य ) प्राप्त होने योग्य बिज्ञान के फल | 
के ( यज ) प्राप्त हुणिये॥ ११ || 
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| अष्टाविंशोच्याय: || ye ६१९ | 


| मआवाश्थ।-इस मन्त्र में उपमा ओर वाचकलु ० — Ay मनुष्य कर्म उपासना और | 
) | ह | विज्ञान के जानने वाली वाणी को जानते हैं वे बड़ी कीर्ति को प्राप्त होते हैं । अस वेन | 


बढड़ों को तृप्त करती है aa विद्वान्‌ लोग मूखे बालबुद्धि लोगों को तृप्त करते है ॥३१॥ | 


| होातेत्यस्य सरस्वत्य षि! | इन्द्रो देवता | 
) | भुग्कि छक्क री छन्दः | चैबत; स्वर; ॥ 
पुनस्तमेव विषयसाह ॥ 
5 फिर sal बि० ॥ 
5 चर 1 ॥_ १ Le ey ae 2 ) ७ 
है होता Ta तवष्टारं Tease रूपा- 


टत 


दे Ges इन्द्रियमक्षाणं गां न वयो दधददत्वाज्यं 


| 
| 
| णि बिभूतं पथक पुश्टिमिन्द्रं वयोधसम्‌ । हिप 
| 
| 


| | होतयं ॥ ३२॥ 
हे नया रेतसमिति सऽस्त॑ंसम। = 
न as होतां। यक्षत्‌। सुरेतसामेतिं सुऽरेत॑सम्‌। त्वष्टारम्‌ 
$ | | पुष्टिवर्धेनमितिं पुष्टिऽवर्धनम्‌ । रूपाणिं । बिक्न॑तम्‌। 
i | पृथंक । पुष्टिम्‌ । इन्द॑म्‌। वयोधसमितिं बयः:ऽधसंम्‌। 
न | | हिपदामेति ट्रि५पदमू । छन्दः | इानद्रेयम। उक्षाणम्‌। 
| गास्‌ । न । वर्यः । दध॑त्‌। वेतुं । आज्यस्य । होत॑ः । | 
- | यज॑ ॥ ३२ ॥ 
{|| ` पदार्थ:-( हाता ) (aaa) ( सुरेतसमू ) शोभनं । 
ii | रेता AG यस्य ay ( त्वष्टारम्‌ ) देदीप्यमानम्‌ ( पृष्टिव | 
! | 


; चनम्‌) यः पछ्या auata तम्‌ ( रूपाणि )( बिश्रतम ) | 
घरन्तम्‌ ( एथक्‌ ) ( पुष्टिम्‌ ) ( इन्द्रम्‌ ) परमेश्वयेस्‌ | 


र : CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


& के 
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| बढाव । जो सन्तानों की चाहना करें तो शरीरादि 


; सूर्ये रूप को जताने बाला हे वैसे विद्वन्‌ पुरुष विद्या 
. करने वाला होता है ॥ २२ ॥ 
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| ६१२ यजुवे दूभःष्ये-- | | 
| 
| 


ee आई 

(वयाघसम ) हिपदम gi पादा. यस्मिन्‌ तत्‌ ( re: ) 
( इन्द्रियम ) (sarin) वीयसेचनसमयथम ( गाम्‌ ) | ॐ 
युवावस्थांस्थं TINA ( न ) इव ( वयः ) ( दधत्‌ ) (बे- || 
तु ) ( अज्यस्य ) ( होतः ) (यज ) ॥ ३२॥ | 
अन्वयः हे हातस्त्वं यथा हाता. gtaw त्वष्टारं पृष्टिबधेन रूपाणि 
qua बिश्वत वयोधसं पुष्टिमिट्र ud are इन्द्रियसुक्षाणं गां न बयो द्‌- 

| चत्शन्नाज्यस्य GAZE तथा बज || ३२॥ 

भावार्थः-अत्रोपवा चकलु०-है सनुष्या यथां दृपभे' गायसिणी: कत्वा 
पशून्‌ वर्ध पति तथा गृहस्थाः स्तरीगेभेवतीः कत्वा प्रजा ag येयुः | यदि स 


न्तानेच्छा स्यात्त हि पृष्टिः सम्पाद्नी या | यथा सूर्यो छपञ्ञापकोऽस्ति तथा 
विद्वान्‌ विद्या्ुशिक्षे प्रकशयति ॥ ३२ 0 


पदाथः- है ( होतः ) दान देने हार पुरुष! जेसे होता ) शभ गुणों का ग्र 
होता पुरुष ( सुरतसम्‌ ) सुन्दर पराक्रम बाले ( स्तरष्टारम्‌ ) प्रकाशमान ( पुष्टि 
अनम ) जा पुष्ट स बढाता उस ( रूपाणि ) सुन्दर रूपों को ( पथक ) अल 
ग २( विभ्रतसू ) धार करने हारे (वयाधसम्‌) बडी अवस्था वाल (पुष्टिम्‌) 
Gere ( इन्द्रम्‌ ) उत्तम ऐश्वय को ( दिपदस्‌ ) दो पग बाल पनष्वादि (छः 
न्दः ) स्वतन्त्रता ( इन्द्रियम्‌ ) श्रोत्रादि इन्द्रिय ( उत्ताणम्‌ ) aia सींचने मं 
समथ ( याष )जवान बेल के ( न) समान ( बयः ) अवस्था को ( दधत्‌ ) धारण 


करता हुआ ( आज्यस्य ) विज्ञान के सम्बन्धी पदाथ का ( यक्षत्‌) होम कर तथां 
। (बहु ) प्राप्त होवे वसे ( यज्ञ होम कीजिये ॥ ३२ ॥ 


PRE कील 


भावार्थः-इस मन्त्र मे उपमा और वाचकल हे मनुष्यो ! जैसे बैल गौओं को 


र 


गाभिन करके पशुओं का बढ़ाता ह वस गृहस्थ लोग | यो को गर्भवती कर प्रजा को 


~ 


। पुष्टि अवश्य करनी चाहिये | जैसे | : 
NS 
र अच्छी शिक्षा का. प्रकाश 
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अष्टावबिशोउच्याय! || ६१३ 


हातेत्यस्य सरस्त्रत्यापि। । इन्द्रो देवता | 
निचृदत्यश्श्छिन्द! | गान्धारः स्वर! ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 

फिर उसी Flo ॥ 


हाता यक्षद्दनस्पातिं* शमितारं शतक्रतु*हिरं- 
ण्यपर्णमुक्थिनं& रशनां बिभ्र॑तं वशि भगमिन्द्र 
वयोधसम्‌ | ककुभं छन्द॑ इहोन्दियं व॒शां वेहतं 
गां वयो दधहेत्वाज्यंस्य होतर्येज॑ ॥ ३२॥ 

होतां यक्षत्‌ । वनस्पतिम्‌ । शमितारम्‌। झतक्र॑तुमितिं 


~ 


श॒तऽक्रतुम्‌। हिर॑ण्यपर्णमिति हिर॑ण्यऽपर्णम्‌। उक्थि- _ 


न॑म्‌ । रशनाम्‌ । बिभ॑तम्‌। व॒शिम्‌ । भर्ग॑म्‌ । इन्द्‌ । 
व॒योधसमितिं वय॒ःऽधसम्‌ | ककु भ॑म्‌ । छन्द॑ः। इह । 
इन्द्रियम्‌ । व॒शाम्‌। वेहतम्‌ । गाम्‌। Ta दध॑त्‌ । वेतु। 
आज्य॑स्य । होत॑ः । यर्ज ॥ ३३ ॥ 
पदार्थः~( होता ) ( aaa) ( वनस्पतिम्‌ ) किरण- 
पालकं सूयम्‌ ( शमितारम्‌ )शान्तिकरम_ ( शतक्रतुम्‌) 
बहुप्रज्ञम _( हिरण्यपणेम_ ) हिरण्यानि तेजांसि पर्णानि 
पालकानि यस्य तम्‌ ( उक्थिनम्‌ ) उक्थानिवक्तं योग्या- 
नि प्रशस्तानि वचनानि यस्य तम्‌ ( रशनाम्‌ ) अङ्गु- 


| लिम्‌। रशनेत्यङगुलिना० निघं० ३। ४। ( बिभ्रतम्‌ ) ध- 


a अं ज 
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“po 
aga दभाष्ये- 


| रन्तम_(बशिम_) वशकर््तारम_ (भगम्‌) सेवनीयमेश्‍वयेम | 
( इन्द्रम्‌) जीबम ( वयोधसम्‌ ) आयुर्धारकम्‌ ( कः 
कुभम्‌) स्तम्भकम्‌ (छन्दः) आह लादकरम्‌ (इह) इन्द्रियम्‌ 
धनस्‌ (वशाम्‌) बन्ध्याम्‌ (वेहतम्‌) गर्भखाबिकाम्‌ (गाम्‌) 
( वयः ) कमनीयं बस्तु ( qua) ( वेतु ) ( आज्यस्य ) 


( होतः ) ( यज ) ॥ ३३ ॥ 


अन्वथ;--हे Hara यथेहाज्यस्य होता ससितारं हिरणयपणं वनस्प- 
तिभिव शतक्रतुसुक्थिनं रशतां बिश्वत बिं भगं वयोधससिन्द्रं BEY छन्द 
इन्द्रिथं aut बेहत॑ गां वयश्च दघत्सन्यक्ष्वेत तथा यज ॥ ३३ ॥ 


सी 


i आरा Re 


ec 


iy 
भावाथ:-- अजय साचकलु०--ये सनुष्याः सूर्य बद्धिद्याचमेस Gar 
प्रकाश ST घोमन्त; स्वाडगानि चरन्तो विद्येश्वर प्राष्पाऽन्येर्यो gata a 
प्रशंसासाम वन्ति ।। ३३ ॥ | 


पदार्थः--हे ( होतः ) दान देने हारे जन ! जैसे (इह ) इस संसार में (ग्रा 
Sas ) घी आदि उत्तम पदार्थ का होता होम करने वाला ( शुमितारम्‌ ) शाः 
न्तिकारक ( हिरणयपण मर ) तेजरूप रक्षाओं वाले ( वनस्पतिम्‌ ) किरण पालक 
UN तुल्य ( शतक्रतुम्‌ ) बहुत बुद्धि वाले ( उक्थिनम्‌) प्रशस्त कहने योग्य बः 
उता पे उक्त रशनास्‌ ) अङ्शलि को (विभ्रतस्‌ ) धारण करते हुए ( वशिम ) 
^ म करन हार ( भगम्‌) सवने योग्य ऐश्वर्य ( बयोधसस्‌ ) अवस्था के धारक 
(इन्द्रम्‌) जाव ( ककुभम्‌ ) अर्थ के निरोधक ( छन्दः ) प्रसन्नता कारक ( | 
PATA) घन (बशाम्‌) बन्ध्या तथा (बेहतस्‌ )गर्भ गिराने हारी (गास्‌ ) गो भर 
( वय: ) अभीष्ट वस्तु को ( दत्‌) धारण करता हुआ ( यत्तत्‌) यज्ञ करे तथा. 
| AG) चाइना करे वसे (यज) यज्ञ कीजिये ॥ ३३ ॥ aa 
StS इस मन्त्र मे वाचकलु०-जो मनुष्य सूर्य के तुल्य विद्या ध्म और उप |. 
ae करने होरे बुद्धिमान्‌ अपने seit 3 जा करते हए विद्या और | 
न्‍ nc ह॥ २३॥ . आरो को देते बे प्रशंसा पाते हं॥ ३३॥ . _. 


लाक 
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अष्टाविशो$च्याय: ॥ ६९५ 


हे।तेत्यस्य सरस्व॒त्पूषि; | अग्निदेव ता | 
अतिशक्करी ठन्द्‌ः | पञ्चभः स्वरः | 
पुनस्तमेव विषयमाह || 


फिर उसी fo ॥ 
होता यच्ञत्स्वाह!ङतीरगिन गृहपाति पृथग्वरुणं 
भेषजं कविं क्षत्रमिन्द्र वयोधसम्‌ । ्रतिंळन्दसं 
छन्दं इन्द्रियं ब्रहरंषमं गां वयो दधद्यन्त्वाज्यस्य 
होतयेज॑ ॥ ३४ ॥ 
होतां । यक्षत्‌ | स्वाहाकृतीरिति स्वाहा 5कृतीः । अ- 
ग्निम्‌। गृहपतिमिति गृहऽप॑तिम्‌ । cata वरणम्‌ । 


` भेषजम्‌। कविम्‌ । क्षत्रम्‌ ' इन्वम्‌ । वयोधसामितिं वयः 


ऽध॒सम.। अतिंछन्दसामेत्यतिऽछन्दसम्‌। छन्दः । इन्दि- 
यम्‌। बृहत्‌ । ऋषभम्‌। गाम्‌ । वर्यः। दर्ध॑त्‌ ।व्यन्तुं। आ- 
ज्यस्य । होतः | यज॑ ॥ ३४ ॥ 

. पदा्थे:-(होता) (यक्षत्‌) (स्वाहाक्ृतीः) वाण्यादिभ्निः 
क्रियाः (अग्निम्‌) पावकमिव वर्त मानम्‌ (एहपतिम्‌) शह- 
स्य पालकम्‌ (एथक्‌)(बरुणम्‌) श्रेष्ठम्‌ (भेषजम्‌) औषघम्‌ 
( कविम्‌) मेधाविनम्‌(क्षतरम्‌) राज्यम्‌ (इन्द्रम्‌) राजानम्‌ 
(वयोधसम्‌) कमनीयं जीवनधारकम्‌ (अतिळन्दसम्‌) अ- 


ee 
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६९६ यजुयेद्भाष्ये- धे “a 


| 
— — — aes = 


तिजगस्यादिम्रतिपादितम्‌ (छन्दः) (इन्द्रियस्‌) शरोन्रादि- 
कम्‌ (हहत) (ऋषभम्‌) अतिश्रेष्टम्‌ (गाम्‌) (वयः) दधत्‌) 
(व्यन्तु) (आज्यस्य) होतः (यज) ॥ ३४॥ 


——— 


` अन्वय!-हे होतस्त्वं यथा हाता स्वाहाकतीरर्निसिव गहपति वरुणं qq. 


Waa ala बयोधससिद्र' क्षत्रमतिळन्द्रां छ शहदिन्द्रियसषरूं गां व. | 


यञ्च द्धत्सन्नाउघस्याहुलिं यक्ष्या जन। एतानि वपन्त यथा यज || ३४ | 
ळे - SS म “- 


-सावार्थः-अत्र वा चकलु०--ये मनुष्या वेद्स्थानि छन्दांरू पतिछन्दांसि चा- 
चोत्याथेविदे| भवन्ति ते aat विद्या; प्राप्नुबन्ति ॥ ३४ | 


CRN NDS BN ( 9 i $ | 
पदाथः-हे (होतः) यज्ञ करने हारे जन! तू जेसे (होता) ग्रहणकत्ता पुरुष (स्वा 
| हाकृताः) वाणां आदि से सिद्ध किया (अग्निम्‌) अग्नि के तल्य वत्तमान | de 
7 जस्मी (ग्रहपातेप्र) घर के रक्षक TRUT) AT (TAR) अलग (भेषजम्‌) ओषध | 
येर | (काबम्‌) बु | 

| (कविम) बुद्धिमान (वयोधसम्‌) मनोहर अबस्था को धारण करने हारे (इन्द्रम्‌) | 


राजा (क्षत्रमू) राज्य ( अतिछन्दसम्र ) अतिजगती आदि छन्द से कहे इए अथ | 
(छन्दः) गायत्री आदि छ 


भम्‌) अतिउत्तम (गाम्‌) 


नद्‌ (बृहत्‌) बड़े (इन्द्रियम्‌) कान आदि इन्द्रिय (ऋष | 
बेल आर (बयः) अवस्था को (दधत्‌) धारण करता हुआ || 
(आज्यस्य) धी की आहुति का (यक्षत) होम करे और जैसे लोग इन सब को || 
(वयन्तु) चाहे वेसे (यज) हाम यज्ञ BUTT ॥ ३४॥ | 

भावार्थ 


"इस मन्त्र में वाचकल०--जो मनुष्य वेदस्थ गायत्री आदि Bact तथा 
| आतेजगती 1] 
आदि श्रतिद्धन्दों को पंढ के अर्थ जानने वाले होते हैं वे कब विद्याओं की 

प्राप्त हाजाते हैं ॥॥ ay ॥ 


ee 
—— 


————— >> 
oo 
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MEM जना AWA इत्याह ॥ 


. ` | ed oe 7077 i 
= | अष्टादिशोध्याय Il ६९9 | 
द्‌- । | LoS ~ च Ft | 
®. | देवमित्यस्य सरस्वत्युषिः। इन्द्रो देवता | | 

१ हु 1 

[|$ | भूरिक freq छन्दः । धेवतः स्वरः ॥ 
| | 

1 


केस मनुष्य बढ़ते हें इस वि० ॥ 


है | | देवं वहिवेयोधसं ढेवमिन्द्रमवधयत। गायऱ्या | 
| | (३ छन्दसेन्वियं च्‌ तुरिनद्रे या दधहस़्वने वसुधे- | 
af _ गस्य वेतु यजं ॥ ३५॥ | 

देवम्‌ । बाहः। वयोधसमितिं वयःऽधस॑म्‌। देवस्‌। | 
ar | SS | अवधय॒त्‌ | गायत्र्या । छन्द॑सा | डन्दियम्‌ । | 


ay | चक्षः। इन्दर । वर्यः | दधत्‌ | वसुवन इत वसुऽवन | | 
| र व॒सुधेय॒स्याते वसुऽधेयस्य । वेतु । यजं ॥ ३५ ॥ 


नेत्रम्‌ ( इन्द्रे .) जीवे ( वयः) जीवनम्‌ ( दधत्‌ ) धरत 


[षध || | 
म्‌) | पदार्थः-( देवस्‌ ) दिव्यगुणम्‌ (ate: ) अन्तरिक्ष | 
ail ( वयोधसम्‌ ) THAT EL ( देवम्‌ ) दिव्यस्वरूपस्न्‌ | 
न ( इन्द्रम्‌ ) सूयस्‌ ( अवधयत्‌ ) बधयति ( गायत्र्यां ) | 
आ | ( छन्दसा ) ( इन्द्रियम्‌ ) इन्द्रस्य जोवस्य लि गस्‌ (चक्षुः) | 

| 

| 


| ( बस॒बने ) धनविभाजकाय ( वसघेषस्य ) दव्या55धारस्य 
| स सारस्य ( वेतु ) anid ( यज ) स गच्छस्व ॥ ३३ ॥ | 
| अन्वयः- है विद्वन्‌ यथा देवं बहिव योधसं देवमिन्द्रमवध यद्यया च 
की | | गायच्या छन्दसः चक्षुरिन्द्रियं बयशचेन्द्रे दघत्सद्वसघेयस्य वसुवने aq तथा 
|. | यज ॥३५॥ 


1 


Ve 
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प मम स नन ~= 


| exe _अजुवेद्क्षाष्ये- 


भावार्थः-अत्र बाचकलु०-यथाऽऽकाशे सूय प्रकाशो वधते तथा देदेषु 
प्रज्ञा वघेते | येऽस्मिग्संसररे वेद्द्वाएए सवाः सत्यविद्या जानीय स्ते सव'तो 
बघेरन्‌॥ ३३ ॥ 
पदार्थ:--हे विन्‌ पुरुष ! जैसे ( देवम ) उत्तम गुणों वाला ( बाई; ) 
अन्तारेक्ष ( वयोधसम्‌ ) अवस्थावधैक ( देवस्‌ ) उत्तम रूप वाले ( इन्द्रम्‌) 
Ce 


aes ~ थी aN Sa a xy जै 
सूयं का ( अवधेयत्‌ ) बढ़ाता | अथात्‌ चलने का अवकाश देता हे ओरे जेसे 


रू 
“( गायत्र्या, छन्दसा ) गायत्री छन्द से ( इन्द्रियसू ) जीव के चिन्ह ( च: ) 
नेत्र इन्दिय को ओर ( बयः / जीवन को ( इन्द्रे ) जीव में ( ( दधत्‌ ) धारण 
करता हुआ ( ( वसुधेयस्य ) द्रव्य के आधार संसार के (वसुवने) धन का विभाग 
करने हारे मनुष्य के लिये ( वेतु ) प्राप्त होवे पैसे (यज) समागम कीजिये ॥३५॥ 
आवार्थः-इस मन्त्र में बाचकलु ०--मैसे आकार में सूर्य का प्रकाश बहुता है 
aa वेदों का अभ्यास करने में बुद्धि बढ़ती है। जो इस जगत्‌ में वेद के द्वारा सब सत्य 
विद्यां को जानें बे सब ओर से बढे || ३५ || 
देवीरित्यस्य खरस्वत्युषिः ।-इन्द्रो देवता | 
भुरिक्‌ त्रिष्टुप्छन्दः | घेवतः स्वरः ॥ 
मनुष्यः कीदशानि ग्रहाणि निमीतव्यानीत्याह ॥ 
मनुष्यों को केसे घर बनाने चाहिये इस Fo ॥ 


STEM वयोधस७ शुचिमिन्दमवर्धयत्‌ । 
उाष्णाहा छन्दसेनडियं प्राणमिखे वयो द्हसुवने 
वेसुधयस्य व्यन्तु यजं ॥ ३६॥ 
cil are । वयोधसमितिं वयःऽधस॑म्‌। शुचिंम्‌। 
इन्वम्‌ । अवर्धयत्‌ | उष्णिहां । ada इन्द्रियम्‌ | 


ख । इन्द्रे । वर्यः । दर्धत्‌ । वसुवन इतिं वसुऽवनें। 
| See वसुऽधर्यस्य । व्य॒न्तु। यज ॥ ३६ ॥ 
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अष्टाविशोध्यायः |! ६१९ 


पदाथः-(देवी:) देदी प्थमानानि (द्रार:)गमनागमनार्थॉ- 
नि द्वाराणि (aaa )जी वनाधारकम्‌ (शुचिम्‌) पावित्रम्‌ 
(इन्द्रम) US वायुम्‌ (अवर्धयत॒) aa यन्ति (उष्णिहा) 
(छन्द्सा) (इन्द्रियम्‌) इन्द्रेण जीबेन जुष्टम्‌ (ग्राणम्‌)(इ- 
द्रे) Ma (बयः) BAA प्रियम्‌ (दधत्‌) घरन्त्सन्‌ (वसु- 
वने) द्रव्ययाचिने (वसुधेयस्य) धना५ऽऽधारस्य कोषस्य 
( व्यन्तु ) ( यज ) ॥ ३६ ॥ 

अन्वयः--हे faga यथा देवीह्रोरो वयोधसं शुचिसिन्द्र निन्द्यं प्राण 
fas? वसुथेयर्थ बसुवने5व' यत वयन्त तथोब्णिहा छन्द्सैतान्‌ वयश्च दचत्सन्‌ 
यज || ३६ ॥ 

ावार्थः— मत्र वाचकलु०-यानि गृहाणि सन्सखद्वाराणि सर्वतो बायस- 
ञचारीणि सन्ति तडा निवासेन जीवनं पवित्रता बलम'रोग्यं च aaa तस्सा- 
दृहुद्वाराणि दहन्ति गहाणि निमोतव्यानि || ३६ tl 

पदार्थः--हे विद्वन ! जैसे ( देवीः ) भकाशपान हुए ( डार! ) जाने आनि 
के लिये डार ( वयोधसम्‌ ) जीवन के आधार ( शुचिम्‌ ) पवित्र ( इन्द्रम्‌ ) 


के निमित्त ( वसृधेयस्य ) धन के आधार कोष के ( वसुवने ) धन का मागन 


| शुद्ध वायु ( इन्द्रियभ्‌ ) जीवने से सेमे हुए ( म्राणम्‌ ) प्राण को ( इन्द्रे ) जीव. 


बाले के लिये (अवधयत) बढ़ाते हे ओर (व्यन्तु) शोभायमान होव वसे (उाष्णहा, 
छन्दसा ) उष्णिक्‌ छन्द से इन पूर्वोक्त पदाथी और ( बयः ) कामना के योग्य 


प्रिय पदार्थों को ( दधत्‌ ) धारण करत हुए (यज) हवन कीजिये ॥ ३६ ॥। 

भावारथः-- इस मंत्र में वाचकलु०-जो घर age द्वार वाले जिन में सब ओर 
से वायु आवे ऐसे हैं उनमें निवास करने से अवस्था, पवित्रता, बल ओर निरोगता ब- 
adi है इस लिये बहुत द्वारों बाले ASR घर बनाने चाहिये ॥ ३६ ॥ 


> 
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६२० यजुबदभाष्ये-- ie | 


[co देवता । F 
भरिगतिजगती छन्दः | निषादः स्वर! ।। 
पुनमैनुष्याः कथे वर्धरञ्नित्याह ॥ 
फिर मनुष्य केसे बढें इस वि० | 

~ ९ ॥ AS हट on ol ~ 

| देवी उपासानक्तां देवमिन्द्रं वयोधसं देवी 

- देवमवधताम । अनुष्टभा छन्दसेन्द्रियं aay. 

I ध॑ ~ ध्‌ I A ७ 1 a. 

। न्हवया दर्घाहसुवन वसुधयस्य वीठां यज ॥३७॥ 
hai on (aN aN री zd | = | 
Satsetet देवा । उषासानक्ता।उपसानक्तेत्युपसा- 

नक्ता । देवम्‌ । इन्दंम्‌ । बयोधसमितिं वयःऽधसम्‌ । 
aq इवम्‌। अवधताम्‌। अनुष्टुभं । अनस्तुभेत्य॑नु८- 
स्तुभा | छन्दंसा | इन्द्रियम्‌ । बल॑म्‌ । इन्द्रे । वर्थ । 
` दधत्‌ । वसुवन इतिं वसुऽवनें । वसुधेयस्पेतिं वसुऽ- | | 
घयस्य । वीताम्‌ । यज॑ ॥ ३७ ॥ डर ; | 
AR (देवी) देदीप्यमाने (उषासानक्ता) रात्रिदिने | 
हा ऽयो सियो (देवम्‌) दिव्यगु णम, (इन्द्रम्‌) 
| ह खा. दिती) दिव्या पतित्रता खी (देवम्‌) | 

a eet Qa पतिम्‌ (अवधत्ताम ) ( (3 

न STANT) (अनुष्टुभा) (छन्दसा) | | 
कि) इन्दे ण जवन सेवितम्‌ (बलम) (इन्दे)जीवे || 

/ « | (वथः) ग्राणधारणम्‌ ( दधत्‌) ( बस ic | 

4% Ai सुवने ) ( वसघेयस्य) | 

| (वीलाम_) ( यज ) ॥ ३०॥ | Mi | 

। ५ अन्वय;-- हे fara यथो > 

| लाल यथा च बहे बहने 

me टर. अल यज ॥ ३७|| | 


sn A OR 
०९५० >>> डम = 


at बयोधसं देवसिन्द्र : देवी देव- | 
atat तथा बयोद्चत्सन्त्रनुष्टुभा | | 


eee 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


OO न ला पर आल 3. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


अष्टाबि शोध्यायः॥ ६२९ 


भावार्थ!--अत्र व!चकलु०-हे सनुष्या यथा मोत्या arg, a इयर था 
या५होरात्रो च वर्धेते तथ! प्रीत्या धर्मव्यवस्थपा च भत्रन्तो वस्ताम्‌ ॥३१॥ 
पदाथ!-हे विद्ठन जन ! जसे ( उषासानक्ता ) दिन रात्रे के समान ( देवी ) 
सुन्दर शोभायमान पढ़ाने पढ़ने वाली दो feat ( वयोधसम्‌ ) जीवन का धा- | 
रण करन वाले ( देवम्‌ ) उत्तम गुणयुक्त (इन्द्रम्‌ ) जीव को जैसे ( देवी) उत्तम 
पतिव्रता स्री ( देवम्‌ ) उत्तम खोत्रत लम्पटतादि दोषरहित पति को बढ़वे उसे 
( अवर्धेतास्‌ ) बढ़ावे और जैसे ( वसुधेयस्य ) धनाऽऽधार कोष के ( वसुवने ) 
धन को चाहने वाले के अर्थ ( वाताम्‌ ) उत्पाते करें वैसे ( बयः ) प्राणी के 
धारण का ( दधतू ) पृष्ठ करते हुए ( अनुष्ठ भा, छन्दसा ) अनष्ट्य छन्द स ( इ- 


SYN 


न्हे ) जीवात्मा में ( इन्द्रियम्‌ ) जीवने से सेवन किये ( बलम्‌ ) बल को (यज) 
ANN 


सड्गत ATA ॥ ३७॥ 


भावार्थः--इस मन्त्र में वाचकलु०--हे मनुष्यो! जैसे मीति से ager और 
व्यवस्था से दिन रात बढ़ते हैं वैसे प्रीति और घर्म की व्यवत्था से आप लोग बढ़ा करें || ३ ७॥। 
देवीत्यस्य सरस्वत्य्‌, षिः | इन्द्रो देवता । 
भुरिगतिजगतो ora: । निषादः स्वरः || 
अथ स्त्रोप्‌रुषो कि कुर्यांतामित्याह ॥ | 
अब स्त्रीपुरुष क्या करें इस वि० || | 
देवी जोष्टी संचिती हेरवप्चिन्टं ~ 
देवी जाष्टी वसुधिती देवमिन्द्रं वणोधसं देवी 
ha IEC ° MINIONS SS ~ 
बवमववताम्‌ | बृहत्या छन्दसान्द्रय& श्रांघामे- 
Ss > bat | 1 Ca, 2 | : 
न्दे वयो दधहसुवने वसुधयस्यवीतां यज॥३८॥ 
: देवीऽइतिं देवी । जोष्ट्रीऽइतिं जोष्ट्री । वसुधिती 
त 


रो ~ I 


इति वसुधिती । देवम्‌। इन्द॑म्‌ ' वयोधससितिं व- 
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ERR यजुब दृभाष्ये- 


HO 


यःऽधसम्‌ देवीऽइतिंदेवी । देवम्‌ । अवधेताम्‌ । 

| बहत्या । छन्द॑सा। इन्द्रियम्‌ भस्‌ । इन्दे । वर्यः। 

` दध॑त्‌ । वसुवनऽइतिं agsat | वसुघेयस्थतिं ay. 

` ऽ्धय॑स्य । वीताम्‌ । यज॑ ॥ ३८ ॥ | 

पदार्थः-(देवी ) देदीप्यमाने ( जोष्ट्री ) प्रीतिमत्यौ । 

| ( वसुघितो ) विद्याधारिके ( देवम_) दिव्यगुण'( सन्ता- 
नम_)इन्द्र्म_(अन्नदातारम_) वयोधसम्‌जीवनधारकम. 
(देवी) धर्मात्मा स्त्रीो(दूबम_)धर्मात्मानं पतिम(अवर्धताम ) | 
+ ( ढृहत्या ) ( छन्दसा) ( इन्द्रियम_) इन्देणेश्वरेण सृष्ठम | 

| ( श्रोत्रम्‌ ) शब्दश्रावकम, ( इन्द्रे जीवे ( बय: ) कमः “= 
| नोर्य सुखम. ( दूधत्‌ ) ( वसुवने ) ( वसुघेयस्थ ) (वी | 

a | ताम ) व्याप्ततः ( यज ) ॥ ३८ ॥ 


| अन्वयः -हे विद्वन्‌ यथा देवो जोष्ट्री वसुथिती सत्र वौ व योधसभिन््र दं 


| परमप्रीत्या विद्याविचारेण स्वसन्तानान्‌ ag येताम्‌ स्वर्ण च वर्थेताम्‌ | (१ 


मिता ) विद्या को धारण करने हारी पढ़ने पढने वाली दो श्रिया (वर्योधत 
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| अष्टाविंशोध्यायः ॥ ६२३ 


प्राप्त हो के ( अवधतागर )उन्नाति को प्राप्त हो ( बृहत्ण, छन्दसा ) बृहतीछन्द से 


| / इन्द्र ) जीवात्मा में ( इन्द्रियम्‌ ) इश्वर ने रचे हुए (श्रोत्रम्‌ ) शब्द सुनने के 
| हेतु कान को ( वाताम्‌ ) व्याप्त हा वैसे ( वसुधेयस्य ) धन के आधार कोष के | 
[~ | | (वसुवने ) धन की चाहना के अर्थ ( वयः ) उत्तम मनोहर सुख के! ( दधत्‌) 


| धारण करते हुए (यज ) यज्ञादि कीजिये ॥ ३८ ॥ | 
| | 


| सावाथः-इस मन्त्र में वाचकलु ०-हे मनुष्यो ! जैसे पढ़ाने और उपदेश करने वाली ख्लि- | 


| T CAS ~ र an 

त्यो | यांअपने सन्तानों अन्य कन्य. वा स्रिया को विद्या तथा शिक्षा से बढ़ाती हैं वैसे स्री पुरुष पर- | 

ता- मप्रीते से विद्या के विचार के साथ अमने सन्तानों को बढ़ावे और आप बढ़े ॥ ३८ ॥ | 

a देवी इस्यस्य सरस्वत्य षि:| इन्द्रो देवता | १! 

म्‌ । f | 

निचुच्छक्क री छन्दः | चैवतः स्वरः | | $ 

| >> कि | 

र). पुनमंनुष्यैः किं कत्त व्यमित्याह ॥ ‘ 
1) 

गुम! फिर मनुष्यों को क्यों करना चाहिये इस Fo ॥ 


प- > ढेवी ऊजाहँती Tt सदुघे पयसेन्द्र वयोधसे 
वी-| देवी देवमंवर्धताम । पङ्क्तया छन्दसेन्दिय७- 
| | शुक्रमिन्दे वयो दर्धदसवनें वसुधेयस्य वीतां 
| | य॒ज॑॥ ३९॥ 


१५ . देवीऽइतिं देवी । ऊजोईती5इत्यूजी5्राहुता । दु- 

। । घे इति दुघे । gee इतिं सुऽदुघें । पर्यसा । इन्दम्‌। 
चा ` ब॒योधसामितिं वयः५धरस॑म्‌ । देवीऽईतिं देवी । देवम्‌ । 
4 ` अवर्धताम्‌ । TST | छन्द॑सा । इन्द्रियम । शक्रम । f 
ह इन्द्रे Vad: । दध॑त्‌ । वसुवन इतिं वसुऽवनें । वसु- _ 3 
| | धेय॒स्येतिं वसुऽधे॑स्य वीताम्‌। यजं ॥ ३१ ॥ ५ 


——— 
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६२४ यजुवेद्‌ भ।ष्ये- 


3 | 
पदार्थः-( देवी) seat ( ऊर्जाहुती ) सुस स््रतान्ना. 


हुती ( दुचे ) पूरिके ( सुदुघे ) ae, काममपूरिके ( पयः |! 


म्राणधारिणम_ ( देवी ) पतिव्रता विदुषी स्त्री ( देवम्‌ ) 
खीव्रतं विद्वांसम_ ( अवटु ताम_ ) पङ्कघा ( छन्दसा ) | 
( इन्द्रियम_) धनम_( शुक्रम_) वीर्यम ( इन्दे) Hae 
यः ) कमनीयं सुखम ( दधत्‌ ) ( वसुवने ) धनसेविते | 


( बस्‌ धेयस्य ) ( वीताम_) ( यज )॥ ३९ ॥ 


` | निमित्त शुक्रम्‌ ) पराक्रम ओर ( इन्द्रियम्‌ ) धन को ( Maiq) प्राप्त के 
पैसे ( बसुधयस्व ) धन के कोष के ( वसुवन)धन का सेवन करेन हारे के 


| भ्या wa पोषयत 139 ॥ 


न्वयः-हे विद्वन्‌ यथा qetage tat ऊजोहुती पयसा बयोधसमि: | 
न्द्र देवीदेबसिवाबशोतां पड wat छन्दसा wee शुक्रमिन्द्रियवोतां तथा व | 
सुधेयस्य वसुवन वयो TACHA यज ॥ ३९ || | 


i 


(Qo eee aan ह 
भावाथः--अत्रं बाचकलु०-हे मनुष्या यथऽग्नौ प्रास्ता५ऽहु तिमे ass il 
प्राप्य पुनरागत्य च Ysa जलेन सवें जगत्पुष्णाति तथा विद्याग्रह्मणदःना 


® +o S च AG - > ९ | 
पदाधेः--हे विद्वान्‌ पुरुष जैसे ( दुघे ) पदार्थों को पूर्ण करने और (ET 
2 $ मा को पूण करने हारी (देवी ) सुगन्धि को देने वा 
ली ( ऊजाइुती ) अच्छे संस्कार किये हुए अन्न की दो आहुती (पयसा ) 7 


20 con : क : os 

ल का बषा से ( वयोधसम्‌ ) प्रोणधारी ( इन्द्रम्‌) न्नीव को जैसे ( देवी )पति | 
~ nN nN ` y ~ io x क द त्र - ~ ०, | 

बता ASAT स्री ( देवमू ) व्यभिचारादि दोषरहित पाति को बढ़ाती है वेसे( भे | 


बधेताम्‌ ) ददायें ( पडक्तया, छन्दसा ) पढ्क्तिछन्द से ( इन्द्रे) जीवात्मा * 


षयः ) सुन्दर maa को ( दधत्‌ ) धारण. करते हुए ( यज 
| कीजिये ॥ ३६ ॥ ‘ । 


ND “3 = 
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| | अष्टाविशोऽच्यायः ॥ ६२५ 
ज = ae a oa 
नाः | आवार्थः-इस मन्त्र में वाचकलु०--हे मनुष्यो ! Sa अग्नि में छोड़ी हुई ar 

$ | हुति मेघमण्डल को प्राप्त हो फिर आकर शुद्ध किये हुए जल से स्र जगत्‌ को पुष्टि 
य करती है वैसे विद्या के अहण और दान से सब को पुष्ट किया करो ॥ ३६ ॥ 
=) देवा इत्यस्य सरस्वत्यूषिः । इन्द्रो देवता । 

4 | अतिजगती छन्दः | निषादः स्वरः ॥ 
प) | पुनः aigareat कि कत्तेव्यमित्याह ॥ 
T 1 फिर स्त्री पुरुषों को क्या करना चाहिये इस वि०॥ 

| > दवै > ‘1 

(वः) देवा दैव्या होतारा देवमिन्द्र वयोधसं देवो 


~ 


बने देवम॑वर्धताम। त्रिष्टुमा छन्दंसेन्दियं (eyez 
| वयो दर्घदसुवने वसुधेयंस्य वीतां यज॑ ॥ ४० ॥ 
देवा । देव्यां। होतारा । देवम्‌ Seq । वयोधसमि- 
। | तिं बय॒ऽधसंम्‌ । देवो।देवम्‌। अवर्धताम्‌ । त्रिष्टुर्भा। 
> | जिस्तुभेतिं तरिऽस्तुमां । छन्द॑सा ' इन्दरियम््‌। त्विषिम्‌ 


af | इ्दें। वय॑ः । दध॑त्‌ । बसुवन॒ इतिं वसुऽवनें । वसु- 
| घेयस्येति वसु घेर्यस्य | वीताम्‌ । यज॑ ॥ ४० ॥ 

 पदार्थः-( देवा ) कमनीयौ विद्वांसौ ( दैव्या) कमनी- | 
a येषु कुशली (होतारा) दातारावध्यापकोपदेशकी (देवम्‌) | 
Ei कामयमानस्‌ ( इन्द्रम्‌ ) जीवम्‌ ( ware) आयु- 
a चारकम्‌ (देवो) शुभगुणान्‌ कामयमानो मातापितरी (दे- 
(a वम्‌ ) कमनीयं पुत्रमू ( agate) वर्धेयतः (त्रिष्टुभा) | 
[के ( छन्दसा ) ( इन्द्रियम्‌ ) श्रोत्राद्‌ ( स्विषिम्‌ ) प्रकाश- 
a युक्तम्‌ (इन्द्रे) स्वात्मनि ( बयः ) ( दधत्‌ ) ( बस वने ) 
ल ( वस्‌ घेयस्य ) ( वीताम्‌ ) (यज) ॥ ४० ॥ 

| 9९ 
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at ~ 
६२६ aya दुभाष्पे- 


अगव्वयः-हे होतारा यथा Seat देवा वयोधसं था Gen देवा वयोधसं देवमिन्दरं देवी देवि | 
वाउवद्धतां तथा agigey बसुबने वीताम्‌ | हे विद्वन्‌ rear छन्दसेन्द्र 
स्दिषिसिन्द्रिय व था दृधररून्‌ ca यज || ४० | 
भावार्थ:---अन्रवाचकलु०--यथ 5ध्यापको पदेशकौ विद्याथि शिष्यौ 
सातापितरावपत्त्यानि ब्धेथतस्तथा fagiat सखी पुरुषौ वेद्विद्यया सबोन्‌ ब- 
द्व येतास्‌ ॥ ४० ॥ 3 
पदार्थः--हे (होतारा) दानशील अध्यापक उपदेशक लोगो! जैसे ( दैव्या) 
के योग्य पदार्थ बनाने में कुशल (देवा) चाहने योग्य दो विद्वान्‌ (वयो- 
धसम्‌ ) अवस्था के धारक ( देवम्‌) कामना करते हुए ( इन्द्रस्‌ ) जीवात्मा को 
जसे ( देवा ) शुभ गुणों को चाहना करते हुए माता पिता ( देवस्‌ ) अभी 
पुत्र को बदू वैसे ( अव्धुताम्‌ ) बढ़ावे ( वसुधेयस्य ) धन कोष के ( वसुवने) 
धन सबन वाले जन के लिये (वीताम्‌) प्राप्त हूजिये तथा हे विद्वन पुरुष! (तरि 
SEMI, छन्दसा ) त्रिष्टुप्‌ छन्द से ( इन्द्रे) आत्मा में ( त्विषिम ) प्रकाशयुक्त 
bk ( इन्द्रियम्‌ ) कान आदि इन्द्रिय और ( बयः ) सुख को ( दधत्‌ ) धारण कः 
Lf रता हुआ तू ( यज ) यज्ञादि उत्तम कम कर ॥ ४० ॥ 
3 भावार्थः-इस मंत्र में वाचकलु ०--मैसे पढ़ने और उपदेश करने हारे विद्याथी 
ओर शिष्या को तथा माता पिता सन्तानो को बढ़ाते हैं वैसे विद्वान्‌ स्त्री पुरुष वेदं विद्या 


| 


nn ली 


FS 


क्र. 
RR 


~ 


से सब को बढ़ावे । ४० ॥ 
; ne [oN NS 
दवारित्यस्य सरस्वत्यूषिः | इन्द्रो देवता | 
भुरिग्‌ जगतीछन्द । निषादः स्वर! ॥ 
अथ राजप्रजाधर्मविषयमाह |) 
अब राज पजा का धर्म वि० ॥ 


दैवीस्तिसस्तिखो देवीवैयोधस पतिमिन्द्रमव- | 
धयन्‌ । जगंत्या छन्दसेन्टिय* शूषमिन्डेवयो- |: 
Sea वसुघेयंस्य व्यन्तु यजं ॥ ४१ ॥ __. | 
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अष्टबिंशोच्यायः ॥ ६२७ 


दवा; । [तस्रः। तुस: । देवी: | वर्याधसामोते वयः९- 
धस॑म्‌ । पतिम्‌ इन्दंस्‌। अवर्धयन्‌ । जग॑त्या । छ- 
न्दसा | उन्द्यम्‌ । शूषम्‌ । इन्दे । वर्यः | दध॑त्‌ । व 
सवन इतिं वसुष्वने । वस॒धेयस्येतिं बसऽधेयंर्य | 
य॒न्तु । यज॑ ॥ ४१॥ 
पदार्थः-( देवीः ) देदीप्यमाना विदुष्यः ( fam: ) 
त्रित्वस' ware: (fa: ) अध्यापक्कोपदेशकपरीक्षिऽयः 
( देवीः ) अन्राद्राथे' द्विरुक्तिः ( वयोधसम्‌ ) जीवनधा- 
रकम्‌ ( पतिम्‌). पालकं स्वामिनम्‌ ( इन्द्रम्‌ ) परमेश्व 
ward सम्राजम्‌ ( अवट्ट यन्‌ ) ayaa: ( जगत्या ) 
(छन्दसा) ( इन्द्रियम्‌ ) (भूषम्‌ ) बलम्‌ (इन्दे) स्वात्मनि 
( बयः ) शत्रबलव्यापकम्‌ ( दधत्‌) ( वस्‌ वने ) (वस्‌ घे- 
यस्य) ( व्यन्तु ) व्याप्नुबन्तु ( यज ) ॥ ४१॥ 
अआन्वयः--हे विद्वन्‌ तथा तिस्त्रो देवीस्तिस्त्रो देवोवेयोचर्स पतिसिन्द्र- 
सवहुं यन्‌ वयन्तु तथा जगत्या छन्द्सेन्द्रे शू१लिन्द्रिशंघ यो दृधरन्‌ वखुवेयस्य 
बस्‌ वने यज ॥ ४१ ॥ 
भावार्थः-अत्र बगचकलु०-यश्ाऽध्यापकेगपदेशकपरीक्षका; स्त्रोपुरुषः; 
प्रजास्‌, विद्यासदुपदेशान्‌ प्रचारयोयुह्तथा राजेतेषां यथाबद्रक्ष। कुयोद्व रा- 


जप्रजाजना? परस्परं प्रीताः सन्तः सेतो ale’ माम्‌ वन्तु ॥ ४९॥ 


पदाथः--हे विदन ! जसे ( तिस्रः) तीन ( देवीः ) तेजस्विनी विदुषी 
( fast) तीन पदाने, उपदेश करने ओर परीक्षा लेने वाली ( देवीः) विदुषी 
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६२८ यजुर्वेदृ्षष्ये - +: | 
| 


es 
at ( बयोधसम्‌ ) जीपन धारण करने हारे ( पतिम ) TH स्वामी ( इन्द्रम 
उत्तम ऐश्‍वर्य वाले चक्रवर्ती राजा को ( अवधेयन्‌ ) बढ़ावें तथा ( व्यन्तु) | } 
व्याप्त होवें aa ( जगत्या, छन्दसा ) जगती छन्द से ! इन्द्रे) अपने आत्मा प्र { 
( शूषम्‌, वयः ) शत्रुसना में व्यापक हाने वाले अपने बल तथा ( इन्द्रियम्‌ ) 
कान आदि इन्द्रिय को ( दधत्‌ ) धारण करते हुए (AGIA ) धन कोष 
के (वसबने) धनदाता के अर्थ ( यज ) अग्निहोत्रादि यज्ञ कीजिये ॥ ४१॥ 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


भावाथः--इस मन्त्र मं वाचकल ०--जस पढन उपदेश करने आर परीक्षा लेने 
बाले स्त्री पुरुष प्रनाओं में विद्या ओर श्रेष्ठ उपदेशों का प्रचार करं वेसे राजा इनकी 
यथावत्‌ रक्षा करे इस प्रकार राजपुरुष ओर प्रजा पुरुष आपस में प्रसन्न हुए सब ओर से | 
बृद्धि को प्राप्त हुआ करें ॥ ४१ ॥ | 
देव इत्यस्य सरस्वत्यापिः । इन्द्रो देवता । 
yy | निचृदातिजगती छन्दः | निषाद! स्वरः ॥ 
a अथ fagia: किं कर्त्तव्यभिस्याइ ॥ 
अब विद्वानों को क्या करना चाहिये इस वि० | 


देवो नराश *सों देवमिन्द्रे वयोधसं देवो देवम॑- | | 
 वड्यत्‌। विराजा छन्द॑सेन्दिय* रपमिन्दे वयो- 
दघद्सुवन वसुधेयस्य वेतु यज ॥ ३२ ॥ 


` दैवः।नराश स: देवम्‌ । इन्द्‌ । व॒योधसमितिं | 
वयऽधसम्‌ । देवः । देवम्‌ | अवधयत्‌ । विराजति | 


 विऽशाजा । छन्द॑सा । इन्दियम्‌। रूपम्‌ । इन्दे । वर्य॑ः | a 
` | इत्‌ । वसुवनइति वसुव्वनें । वसुधेयस्थेतिं वसुः || 
` धेयस्य । वतु । यज ॥ ४२॥ द 
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अष्टाबिंशोश्‍च्यायः || २९ 


पदार्थ:- (देवः) विद्वान्‌ (नराशंसः) यो नरैराशंस्यते a 
(gan) दिव्यगुणकर्मस्वमावन, (इन्द्रम्‌) राजानम्‌ (वयो- 
TAT ) चिरजजीविनम्‌ (देवः) विद्वान्‌ (देवस्‌) विद्वांसम्‌ 
(अवर्धयत्‌) वर्णयेत्‌ (विराजा)(छन्दसा) (इन्द्रि यम्‌ )( रू- 
पम्‌) (इन्द्रे) (वयः) (दधत्‌) (वसुवने) (वसुधेयस्य) (Aa) 
(यज) १ ३२ ॥ ०० 

खन्चयः--हे विद्वन्‌ यथा नराशंसो देवो घयोधसं देवमिन्द्र देवो देबसि- 
बावर्शोयद्विराजा छब्द्सेन्द्र रूपमिन्द्रियं वेतु तथा घसुचेयस्य वसुत्रने वयो- 
दुघल्सन्‌ यज || ४२ ॥ 


भावार्थ:-भत्र वाचफलु०-छिद्द द्वि ¦ serfacaceacaatectarseats- 
न्यस्य हानिर्नेब कायो किन्तु सदैव प्रीत्या ढिः सम्पादनीया || ४२ Il 


~~ ON 


पदार्थः-- हे विद्वन्‌ जन! जैसे ( नराशंसः ) मनुष्यों से प्रशंसा करने योग्य 
( देवः ) विवान्‌ ( वयोधसम्‌ ) बहुत अवस्था वाले ( देत्रम्‌ ) उत्तम गुण कर्म 


स्मभावयुक्त ( इन्द्रम्‌ ) राजा को जैसे ( देवः ) विद्वान ( देवम्‌ ) विदान्‌ को 


वैसे ( अवर्धयत्‌ ) बढावे ( विराजा, छन्दसा ) विराद्‌ छन्द से ( इन्द्रे ) आत्मा 
में ( रूपम्‌ ) सुन्दर रूप वाले ( इन्द्रियम ) श्रोशदि इन्द्रिय को ( ag ) प्राप्त 
करे वैसे ( वसुधेयस्य ) धन कोष के ( वख़वने ) धन को सेवने वाले जन के 
लिय ( वयः ) अभीष्ट सुख को ( दधत्‌ ) धारण करता हुआ तू ( यज )सङ्गम 
बा दान कीजिय ॥ ४२ ॥ _ 


. भावार्थः--इस मन्त्र में वाचकलु ०--विद्वानों को चाहिये कि कभी आपस में 


ईर्ष्या करके एक दूसरे की हानि नहीं करें किन्तु संदेव प्रीति से उन्नति किया करें ।।४२। 
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६३० यजुवे दभएष्ये- 


देवइत्यस्य सरस्वत्य़ापेः । इन्द्रो देवता | 
. निचृदतिजगती छन्दः । निषादः स्वरः ॥ 
प्‌_नस्तमेव विषयसाह | 
फिर उसी वि० ॥ 
देवो वनस्पतिंदेवमिन्द्रं वणेधस देवो देव- 
i हर a SECS 6 CX aN it 
मंवधयत्‌ | हिपदा ठन्दसान्दरयं मगमिन्द्रे व्यों- 
ध ॥ 0 आओ | ज॑ | 
ढघडसुवन वसुधयस्य वंतु यज ॥ Vs ॥ 
देवः । वनस्पति: | देवम्‌। इन्दंस्‌ । वयोधसमितिं | 
वयः5धर्सम्‌ । देवः । देवम्‌ । अवधयत्‌ । हिपदेति | 
द्विऽप॑दा। छन्द॑सा । इन्द्रियम्‌ । मगम्‌ । इन्दे । वरयः। || 
add । वसुबनइतिं वसुऽवनें । व॒सुधेय॒स्येतिं वसुऽ- ८ 
घेयंस्य । वेतु । यज॑ ॥ ४३॥ | 
पदार्थः (देवः) दिव्यगुणः (वनस्पतिः) बनाना पालको | | 
dene: (देवस्‌) दिव्यगुणस्‌ (इन्दम्‌) ऐश्वयम््‌ (यवोधम्‌) i 
SSSR SR (दबः) दिव्यः सक्ष्यः (देवम्‌ ) दिव्यस्वभावं 
विद्वासम्‌(अवधयत्‌ ) ( द्विपदा ) (छन्दसा ) (इन्द्रियम्‌) | 
घनम्‌ (भगम्‌) ऐश्वर्यम्‌ (इन्दे) ( वयः ) कमनीयं सुखम्‌ 
( aq ) ( वसुवने ) (बस्‌ धयस्य) बेतु ( यज )॥४३॥ 
| _अन्ययः-हे विद्वन्‌ यथा वनस्पतिर्देबा वयोधसं देवमिन्द्रं देवो देवसिवार्व | 


(| stad ॥ द्विपदा छन्दसेन्द्र भ्रगमिन्टिया ये ह. 
| न्द्सेन न्द्र्णं वेत तथा व area 
यज ॥ ४३॥ एप | सुघेयस्य बसुबने व्रयो दधः 


PRR 


रा 


4 


& 
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त ह 5 
भावाथः-अश वाचकलु०-हे विद्वांसो सन्‌ ष्या युण्माभियंया वनस्पतयः 
/ | पुष्कलं जलमधस्तादाकष्य वायौ मेघसरडले च पूसाय सवान द्विज्जो रक्ष- 
i >] 


न्ति यथा च राजपुरुषा राजपुरुषानवन्ति तथा वत्ति त्वैश्वय मु न्न यम्‌ ||४३॥ 


पदार्थः —e विद्वन्‌ जेस ( बनस्पातिः ) वनां का रक्षक वट आदि ( देवः ) 
उत्तम गुणों बाला ( वयोधसम्‌) अधिक उमर बाले ( देवम्‌ ) उत्तम गुणयुक्त 
(इन्द्रम्‌) ऐश्वर्य को जेल ( देव! ) उत्तम सभ्य जन (aq) उत्तम स्वभाव बाले 
विद्वान्‌ को वेसे (अवधयत) बढ़ावे (द्विपदा) दोपाद वाल (छन्दसा) छन्द से 
(इद्रे) आत्मा में (भगम्‌) ऐश्वर्य तथा (इन्द्रियम्‌) धन को (बेतु) प्राप्त हो तैसे 
(वसुधेयस्व) धन कोष के (वसुवने) धन को देने हारे के लिये (बयः) अभीष्ट 
सुख को (दधत्‌) धारण करता हुआ तू ( यज) यज्ञ कर ॥ ४३॥ 


र 


Lb 
Sens 


'सावार्थः--इसमन्त्र में वाचऋलु ०-हे विद्वान्‌ मनुष्यों ! तुम को जैसे बनस्पति पुष्कल 
जल को नीचे एथिवी से आकर्षण करके वायु और मेघमणडल में फैला के सब घास 
आदि की रक्ता करते ओर जैसे राजपुरुष राजपुरुषों की रक्ता करते हैं वैसे बचे के ऐ- 
| श्वय की उन्नति करनी चाहिये ॥ ४३ ॥ 


स me के ->न--- 


को || देवमित्यरूय सरस्वत्युषिः । इन्द्रो दंबता | 
1) | भुरिगतिजगती aa: | निषाद! स्वर! ॥ 
२२ |.) 

a | 
val | पुनस्तसेब विषयमाह |! 


फिर उसी वि० ॥ 
देवे बहिवोरिंतीनां देवामिन्ट्रे वयोधसं देवं देवम॑- 
वर्धयत्‌। ककुभा ठर्न्दसेन्डिये यश इन्ट्रेवयो दध 
इसुवनें वसुधेयस्य वेतु य॑ ॥ ४४ ॥ | 


गा 


~~ 
— 
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 देवम्‌। बहिंः। वारितीनास्‌ । देवम्‌ इन्दंस्‌ । बयो- | 

 धस्मितिवयःऽधसंम्‌। देवम्‌। sar । अवधयत्‌। क- 
कुमा । छन्द॑सा | इन्द्रियम्‌ । यर्शः । इन्दे । वर्य:। द- | 

धत्‌ \ वसुवन इतिं वसुऽवनें । वसुधेयस्येतिं Tas. | 
य॑स्य । वेतु । यज॑ ॥ ४४ ॥ | 
पदाथः-(देवस्‌) दिव्यम्‌ (बाहः) see | बहि रित्यद | 
कना० निचं० १। १२।(बारितीनाम_) अन्तरिक्षस्थसमुद्रा. | 
णाम्‌ (देवम्‌) दिव्यम्‌ Grey) राजानम्‌ (वयोधसम्‌) ब- | 
 हृवयोधारकम्‌ (देवम्‌) दिव्यगुणम्‌ (देवस्‌) प्रकाशमानम्‌ | 
(अवधयत्‌ AIA (ककमा, छन्दसा) (इन्द्रिय सू) इन्द्रस्य | 
जोषस्य लि गम (यशः) कीत्ति म्‌ (इन्दे) परमेशवये (वयः) (` 
(दधत्‌) ( बस्‌ वने ) (वस्‌ धेयस्य) (वेतु) (यज) ॥ ४४॥ 


अन्ययः-हे बिह्ृन्‌ | यथा वारितीन' देवं बहि वयोधसं देवमिन्द्र देवं | 
देर्श चाव्ेयत्ककुभा छन्द्सेन्द्रे यश इन्द्रिणं वेतु तथा बसुचे पस्य वञ्चने वयो. | 
दचद्यजञ ॥ ४३ ॥ 


SSS 
wt 


भावाथः-अन्न वाचकलु०-हे विद्वांसो मनुष्या यथोदकं समुद्रान्‌ प्रपूये ज | 
न्तून्‌ संरक्ष्य मुक्तादीनि रतानि जनयति तथा धर्नण धनको षं | 
दरिद्रान्‌ संरक्षय कीत्ति वधयत ॥ ४४ ।। 
पदारथेः-हे विद्वन्‌ जन ! लेस ( वारितीनाम्‌) अन्तरिक्ष के समुद्र १. 

| (बम्‌ › उत्तम ( बहिः जल (वयोधसम्‌) बहुत अवस्था बालि (देवम्‌) रे |. 
` | CRRA) राजा को और ( देवम्‌ ) उत्तम गुणवान्‌ ( देवम्‌ ) प्रकाश ८ 

THR जाच को ( अवधयत्‌ ) बढाता हे ( TBAT, छन्दसा ) क्ण १. छन्दसा ) naar | 
y eee SUES a) Sai 


५->->>>-> 


me. 
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उत्तम way के निमित्त ( यशः ) कीत्ति तथा ( इान्द्रयस्‌ ) जीव के चिन्हरूप 
श्रोत्रादे इन्द्रिय का ( वेतु ) भाप्त होवे बसे ( वसुधेयस्य ) धन कोप के 
( बसुवन ) धन को सेवने हारे के लिये ( बयः ) अभीष्ट सुख को ( दधत्‌ ) 
धारण करत इए ( यज ) यज्ञ कीजिये ॥,४४ ॥ । 

भावाथे!---इस मंत्र में वचकलु ०-हे विद्वान मनप्यो जैसे जल mast को | 
भर र जीवां की रक्षा करके मोती आदि रत्नों को उत्पन्न करता हे वैसे धर्म से धन 
क काष का परण कर अर्‌ अन्य FRSA क्र सम्यक, र्ता कर कोति का बढ़ाआ।। ४ ४॥ 


| 
| 
{ 
{ 
| 


व इत्यस्य सरस्वत्यपि! । इन्द्रा देवता। स्वराडतिजगती* 
Beet | निषाद: स्वरः ॥ 
प॒नस्तमेव विषयमाह ॥ 


फिर उसी {Fe ॥ 

देवो अग्निः स्विष्टङहेवमिन्द्रं वयोधसं देवो 
दवमवधयत्‌ | आतछन्द्यां छन्दस्य ज्ञत्र- 
मिन्दे य॒वो दध॑हशुधेय॑स्य aga aq यज॥०५॥ 
देवः | अग्निः । स्विष्टकृदिति स्वि्ऽकृत्‌। देवम। _ | 
इन्द्रस्‌ । वरोधसामिति वयःऽधसंम्‌ । देव: देवम्‌ । . 
अवधेयत्‌ | अतिछन्द्सेत्यतिऽछन्द्सा । छन्द॑सा । | 
| 

| 


a >-० 2 


इन्द्रियम्‌ । क्षत्रम्‌। इन्दें। वर्यः । दध॑त्‌। वसुधेयस्येतिं 

'वसधेर्यस्य । व॒सुवन॒ इतिं वसुऽवने। वेतु। यज ॥४५॥ 
पदार्थः-( द्वः ) सव ज्ञः ( अग्निः ) स्वम्रकांशस्वरूप 
इश्वरः ( स्विष्टकृत्‌ ) यः शोभनमिष्ठं करोति सः (देवम्‌) 
चामकम्‌ ( इन्द्रस ) जीवम्‌ ( वयोधसम्‌) आयषो ध- 


८9 


ऱ्या [Ce 
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६३४ यजुवेद्भाष्ये - 


त्तारम्‌ ( देवः ) विद्वान्‌ ( देवम्‌ ) विद्यार्थिनस्‌ (ray. 
यत्‌ ) वर्धयति ( अतिछन्द्सा ) अति 'जगस्यादिना (छ- 
न्द्सा ) आह लादकरेण (हृश्द्वियम्‌ ) जीवेन सेवितम्‌ (क्ष- 
त्रस्‌) राज्यम्‌ ( इन्द्रे ) विद्याविनयान्विते ( वयः ) कम- 
नीयं वस्तु ( दधत्‌ ) ( बसुधेयस्य ) (वसुवने ) ( ae ) 
ome +} $ 
व्याप्नीतु ( यज्ञ )॥ ४३॥ 

अन्वयः हे विद्वत्‌ यथा away बोऽरिनिवंयोधस' देवभिन्द्रं देवो 
देबभिषावर्थ यदुतिझन्द्सा छःद्सेन्ट्रे वसुधेयस्य बझुत्रने वथः क्षत्रसिल्द्रियं 
द्थत्सन्‌ वेतु तथा यज ॥ ४३ ॥ 
| भावाथः-अत्र वाचकलु०-हे fagiat सन्‌ ष्या यथा पर सेशवरेण दयया 
| सबोन्‌ पदायोर त्याग्न जोवेभ्य सभप्यः जगहू द्विः कृता तथा विद्याविमय- 
सत्स गपुरुषा्थं धर्मान्‌ छानेराज्यं बर्धयल ॥ yy ॥ 


22302 he RAN aly te eS ~ लीक 
MAND) वन्य 


पदाथ -हे aga नेसे ( स्विष्टकृत्‌) सुन्दर अभीष्ट को सिद्ध करने हारा 
(देवः ) सर्बज्ञ ( अग्नि ) स्वयं प्रकाशस्त्ररूप ईश्वर ( वयोधसस्‌ ) अवस्था | 
कै धारक ( देवम्‌ ) धार्मिक ( इन्दर जीव को जैसे ( देवः ) विद्वान्‌ (देम्‌) 
विद्याथी को बेसे ( अवर्धयत्‌ ) बढ़ाता है ( त 
«आदि आनन्दकारक छन्द से ( र्‌ 


ता हे ( aera, छन्दसा ) अतिजगती 
. से ( इन्द्र ) विद्या विनय से युक्त राजा के Alea 

| ( बसुथेयस्य ) धन कोष के ( बसुबने ) धन के दाता के लिय ( बयः ) मनोः | 
त्र = x ns a 

4 Cat ( त्रम्‌ ) राज्य ओर (इन्द्रियम्‌ ) जीवने से सेवन किये हुए इय 
fe. का ( दधत्‌ ) धारण करता हुआ ( बेत ) व्याप्त होते Sp 
a १५२१. रता हुआ ( बतु ) व्याप्त होवे वैसे ( यज ) यज्ञादि 


न्वी | NN A ~ 


(९ 
| षाथ, और धर्म के Sets शक 
नाता ची के अनुष्ठानों से राज्य को 
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Rs र (7 
उत्तम कम काजयं || ४५ | 
ह सावाथः-इस मन्त्र मं 4 उ ~ ने र x 
है द्या से सब पद हे ye विद्वान मनुष्या | जैसे परमेश्वर ने अपनी | 
तळ: गो था की उत्पन्न कर और जीवों के लिये समर्पण करके जगत्‌ HAE | ` 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


अष्टादिंशोच्याथ: || > ६३५ 


अग्निसित्यस्य सरस्वत्यपि; | इन्दो देवता | 


{ 
| अकालश्छन्द्‌ः | पञ्चस! BIT! || 
| grata विषयमाह || 


फिर उसी वि०॥ 


अग्निश्च होतारमरणीतायं यजमानः पचन्‌ 
पक्ता: पचन्पृरोडाशम्व्नन्निन्द्रांय Tapa छा- 
Tal eT अ eal वनरपातरभवाढन्द्राय 
` वयोधसे छागेन अघत्तं मेंढस्तः प्रतिपचता्ग्रमी- 
दवीटघसुरोडाशेंन AIST ॥ ४६ ॥ 
अग्निस्‌। ATA अवृणीत अयम्‌। यज॑मानः 
_पर्चन्‌। पक्तीः। पर्चन्‌। पुरोडाशम्‌ । बध्नन्‌। इन्दांया बयो- 
धस॒इति वय॒ःऽधसें :। छार्गम्‌। सूप॒स्थाऽइतिं सुऽउष- 
स्थाः। अद्य। देवः। वन॒स्पतिः। अभवत्‌ । इन्दांय। व॒यो- 
धस इति वयःऽधसें । छागेंन। अघत्तम्‌ । मेदस्तः । प्रतिं । 
पचता। अग्रभीत्‌ । अवींद्धत्‌ । पुरोडाशैन । त्वाम्‌। 
अव्य । ऋषे ॥ ४६ ॥ 


पदार्थः-(अग्निम्‌) तेजस्विनम्‌ (अद्य) इदानीम (हो- 


(पचन्‌) (पक्तीः) नानाविधान्‌ पाकान्‌ (पचन्‌) (पुरोडा- 
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तारम्‌) (अदृणील) छुणुयात्‌ (अयम ) (यजमांनः) यज्ञकत्तो. 


शम्‌) (बष्नन्‌) (इन्द्राय) परमैश्वर्याथ (वयोघसे ) wast |. 


NNN SI 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


| ६३६ ः aga दृभाष्ये- 


जीवनवर्धकाय ( छागम्‌ ) छेदकम्‌ ( सूपस्था: ) ये सप 
तिष्ठन्ति ते ( अद्य ) ( देवः ) विद्ठानू ( वनस्पात ) बना 
ai पालकः ( अभवत्‌ ) भवेत्‌ ( इन्द्राय) शत्नविनाश- 
काय ( वयोधसे) ( छागेन ) छेदनेन ( अचच्तसू ) भञ्जी 
याताम्‌ ( Aare: ) स्निश्धात्‌ ( प्रति ) ( पचता ) परि 


MR MC) (1 Sa 


वध त ( बुरोडाशेन ) ( स्वाम्‌ ) ( अद्ध) ( ऋषे ) म- 
न्त्राथावित्‌॥ ४६ ॥ 


पङ्घभावं प्राप्तेन ( अग्रभीतू ) शक्तीयातू ( अवीवृधत्‌ ) | 


` अन्वयः-हे ऋषे यथाऽयं यजसानोऽद्य wel: पचन्परोडाशं पद न्नाग्नि 


नस्पतिर्देवो वधोधप इन्द्राय दागेनोद्यतोऽभवत्तथा सूपस्था भवन्त । यथा 


| पचता पुरोडाशेन भेद्स्तस्त्वां प्त्यग्रभी ददी ृधन्तथा हे यजसानहोतारी यु 
बां पुरोडाशमघत्तस्‌ ॥४६॥ . 


भावाथे AA बाचकलु ०--यथा सूदा उत्तनान्णन्नानिव्यजजनानि च 
पक्वा भ्गोजयेयुस्तथेतान्‌ भोक्तारा विद्वांसे सानयेय 


wanes भुक्त्वा सम्यक पचन्ति तथेव भुक्तमन्नं पा 


| यथाऽजञाद्‌यः पशवे 


| 

| चयेय रिति ॥ ४६ Il 
अता होतग 

| | अग होतूगुणवद्य न बागश्विगुण प्रतिपादनं प Agta कत्यप्रतिपादन 


यज्ञवण नं बिद्वत्‌प्रशांसाचोक्ता5त 
रस्तीति बोध्यम्‌ ॥ 


पदाथः--हे ( ऋष ) मर 
( यजमानः 


; ताथ जानने वाले eT परुष ( अयम्‌ ) 

द | 

ज्ञ करने हारा ( aq) इस समय (पक्तीः) नाना प्रकार 
ee 
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' होतारसद्यावृणीत तथा बयोधस इन्ट्राय छाग' अध्नन्‌ दृश हि | यथाऽद्य व- ||. 


एतद्थेस्य पूर्वा5च्याया थेन सह सङ गतिः | | 
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अष्टाविशोच्यायः || ६३१ ` 


के पाकों को ( पचन ) पकाता ओर (पुरोडाशम्‌ ) यज्ञ में होमने के पदाथ को 
( पचन्‌ ) पकाता हुआ ( आग्निस्‌ ) तेजासि ( होतारम्‌ ) होता को ( BT ) 
आज (अद्वणीत) स्वीकार करे वेस ( वयोधसे ) सब के जीवन को वढाने हारे 
( इन्द्राय ) उत्तम ऐश्वर्य के लिये ( छागम्‌ ) छेदन करने वाल बकरी आदि 


~ 


पशु को ( बध्नन्‌ ) बांधते हुए स्वीकार कीजिये जसे आज ( वनस्पीतः ) वना 


| का रक्षक ( देवः ) विद्वान्‌ (वयोधसे ) अवस्था वर्धक ( इन्द्राय ) शत्र विनाशक / 


राजा के लिये ( छगिन ) छेदन के साथ उद्यत ( अभवत्‌ ) होवे वेले सब लोग 
( सूपस्थाः ) सुन्दर प्रकार समाप रहने वाल हों जैसे ( पचता ) पर्काये हुए 
( पुरोडाशेन ) यज्ञ पाक से (मेदस्तः ) चिकनाई स ( त्वाम ) आपको ( प्रति, 
अग्रभीत्‌ ) ग्रहण करे और ( अर्ाष्टत्रत्‌ ) वड वैसे हे यजमान और होता लोगो 


तुम दोनों यज्ञ के शष भाग को ( अघत्तम्‌ ) खाओ ॥ ४६ ॥ 


~~ 


भावार्थः--इस मन्त्र में वाचकलु०-जेसे रसोइये लोग उत्तम अन्न व्यञ्जनों को 
~~ ७ NAN Ln ७ ~ NS ~ 
बना के भोजन करावें वैसे ही भोक्ता लोग उनका मान्यकरे जेसे बकरी आदि पशु घास 
~ > AN ASN ~ > 
आदि को खा के सम्यक्‌ पचा लेते हैं वेसे ही भोजन किये हुए अन्नादे को पचाया 
करें ॥ ४६ ॥ | 


~ 


इस अध्याय में होता के गुणों, वाणी और अश्वियोंके गुणों, फिर भी होता के कतव्य, 
यज्ञ की व्याख्या ओर विद्वानों की प्रशंसाको कहा है इस से इस अध्याय के अर्थ की 
पूर्व अध्याय क अथ के साथ सडगति है एसा जानना चाहिये ॥ 
इति श्रीमत्परमह॑सपारत्राजकाचायाणां अ्रीयुतपरमविदुषां विरजानन्दसरस्वती 
स्वामिनां शिष्णेण परमह॑सपरिब्राजका चार्येण MATA A TAT: 
स्त्रतीस्वामिना बिराचिते संस्कृतायभाषाभ्यां 
सर्मन्विते सुप्रमाणयुक्ते यजुर्वेद माष्येऽष्टा- 


La 


विंशोऽध्यायः पूर्ति आपत्‌॥ 


ss NNN 


\ 
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ओ ३ेम्‌ 
DIVAS AA ACT | 


i 


OS eo ee ae re -----::>.--- 


o~ IE. OC ~ } 
आम विश्वानिदेव सावेतदुरेताने परां सुव। | 
; 3 | 
Gag तन्न आसव॥ १॥ 
` समिद्ध इत्यस्य बृहदुक्थो वामदेव्य ऋषि! | अगिनर्दै वता । | 
त्रिष्टुप्‌ छन्द्‌?। घेवतः स्वरः || | 
जे (> हर ८ ~ 
अथ मनुष्यराग्ननलादिना किं साध्यमित्याह ॥ | 
अब उनतीशवें अध्याय का आरम्भ है इस के पाईले मन्त्र में मनप्यों | 
> 4 ~ [oS ~~ ~ ¥ 
का AV जलादे से क्या सिद्ध करना चाहेय इस [do || 


. (aN EN ञ्ज Ie A SS य 
| AST अञ्जन्‌ कदर मतीनां घृतमभ्रेमधच- | 


मत्‌ पिन्व॑मानः | वाजी वहन वाजिनजातवेदी | ˆ 
देवाना वाके प्रियामास॒धस्थम्‌ ॥ १ ॥ 
| संमिंडइति MASS: | अञ्जन्‌ । कृदरम्‌ । मती- 
` नाम्‌ । घृतम्‌ । अग्ने । मधुभदिति मधुऽमत्‌ । पिन्व॑- 
मानः । वाजी । वह॑न्‌ । वाजिनस । जातवेदइतिं जा- 


हि ase इंवानाम्‌ | वाक्षि। प्रियम्‌ । आ। सधस्थ मि- 
तिं स॒धऽस्थम्‌ ॥ १ ॥ 70 
पदार्थः (समिटः 
Es STAG: ) सम्यक प्रदीप्त: ( अञ्जन्‌) व्यक्तो 
; _ भवन(कदरम्‌)उद्रम्‌ ( मतोनाम्‌ ) मनुष्याणाम्‌ ( घतम्‌ ) 
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एकोनशिंशोष्णाय; || ६३९ 


उदकमाज्य वा ( अग्ने ) आअग्निवटत्त सान (मधमत्‌ ) 
मधुरा बहवो गुणा aed यास्मनू तत्‌ ( पिन्वसान: ) | 
सेवमानः ( वाजी ) वेगवान जनः ( बहन्‌) (वाजि- 
नम्‌ बेगवन्तमश्चम्‌ ( जातवेद्‌ः ) जांतप्रज्ञ ( देवानाम्‌ ) | *- 

| 

| 

| 


विदुषाम्‌ (aia) वहसि प्रापयसि ( प्रियम्‌ ) प्रीणन्ति 
यस्मिस्तत्‌ (आ) समन्तात्‌ (सघस्थम्‌ ) सहस्थानम्‌ । ९॥. 


अन्वयः-हे जातवेदोऽग्ने विद्वन्‌ यथा समिद्ठोःज्ञनस्निसेतीनां stag - | 
सदुघृतं पिन्वमानो वाजिनं वाजी बहन्निव देवानां सचस्थसावहति तथा | 


| 
। 
t 
| प्रिय afer प्रापय ॥ १॥ | 
| 
| 


भावार्थः-अत्र बाऽकलु०--यदि मनुष्या जाठराग्नि प्रदीप्त रक्ष्यवी- 


आमस्नि संप्रयुञ्जीरस्तच्य यभशववद्यात्तानि देशान्तरं सद्य! प्ररपयेत|| ९॥ 


जस्या eA जन जसे ( सामद्धः ) सम्यक्‌ जलाया ( अञ्जन्‌ ) प्रकट होता 
हुआ आगन ( मर्तानाम्‌ ) मनुष्यों के ( कृदरम्‌ ) पेट और ( यधुमत्‌ ) बहुत उ- | 
त्तम गुणा वाल ( घृतम्‌ ) जल वा घी को ( पिन्वमानः ) सेबन करता हुआ जे | 
से ( बाजी) वेगवान्‌मनुष्य ( वाजिनम्‌ ) शीघ्रगामी घोडे को ( बहन ) चलाता 
वेस (देवानाम्‌ ) विद्वान के ( सधस्थम्‌ ) साथ स्थिति को ( आ ) प्राप्त करता 


AAA ~ Nr 


हेवसे (प्रियम्‌) प्रीति के निमित्तस्थान को (वक्ति ) प्राप्त कीजिये ॥ १ ॥ 


६ | 

पदाथः-हे ( जातत्रेदः ) प्रसिद्ध वृद्धिमान्‌ ( अग्ने ) आग्नि के तुल्य ते- | 
। 

| 


MER 

भायथः--इस मन्त्र म॑ वाचकलु ०--जो मनुष्य जाठराग्नि को तेज रक्खें और 
बाहर के आग्ने को कलाकेशलादि में युक्त किया करें तो यह अग्नि घोडे के तुल्य 
सवारियों को देशान्तर में शीघ्र पहुंचावें । १ ॥ 
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| ६४० यजुवेद्भाज्ये-- 


च तेनेत्यस्य TESTA वामदेव्य ऋष! | आननिर्देवता । 
विराट्‌ त्रिष्टुप्‌ छन्द! | Yaa: स्वर ॥ 
पुनस्तसेब विषयसाह || 
| फिर sai वि० ॥ | 
घृतेनास्जन्त्स प॒थो देवयानांन्प्रजानन्वा- 
| ज्यप्येतु देवान्‌ । अलं त्वा सप्ते प्रदिशः सच- 
ed रपासरम यजमानाय BE ॥ २ ॥ 


Fae अञजन्‌। सम्‌ । प॒थः । देवयानानितिं | 


। देवऽयानौन्‌। प्रजानन्निति प्रजानन्‌ । वाजी । अपि 
एतु । देवान्‌ । अनुं । त्वा । से । प्रादेश इतिं, प- 
| ४दिश: । सचन्ताम्‌ । स्व॒धाम्‌ । अस्मे । यअमाना- 
| य।धेहि॥ २॥ ie 


बन्‌ ( सम्‌ ) सम्यक्‌ पथः मार्गान्‌ ( देवयानान्‌ ) दे- 
वा विद्वांसो यारत गच्छन्ति येषु तान्‌ (प्रजानन्‌) प्रकर्णे- 
| 7 3 अमान ( बाजी ) वेगवान्‌ ( अपि ) ( एलु ) प्र 
| Fig ( देवान ) विदुषः ( अनु) ( ख्वा ) त्वाम्‌ ( सप्ते) 

अश्व इव बंगकारक ( प्रदिशः ) सर्वा दिशः (सचन्ताम्‌) 

समवयन्तु ( स्वघामू ) अन्नम्‌ ( अस्मे ) ( यजमाना- 
य) घेहि ॥२॥. 3 
.__ अन्वयः-हे ससे५१व इव वर्तमान वि 
| दैवयानाच्पथ; 


समेतु सं प्रजानन्संस्त्वं 7 

WS न्सस्त्वं देवानेहि येन cars श? सचन्तां 

, | TR यजमानाय स्वधां on हि येन त्वाधनुमद्शि। सच 
ET eee 


1 
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एकोन ज्िंशोष्यायः || ६४१ | 


: प्राप्त हावे उस को (मजानन) अच्छ प्रकार जानते हुए आप (देवान्‌) विदानो को 
(दादि) मास हूजिये जिस से (त्वा) आप के (अनु) अनुछूल (दिशः) सब दिशा 


'भाफ स चलन वाले याना से शीवू मार्गों में जा आ के सब दशा भ भ्रमण कर व 


आावाथः-अत्र बाचकलु०-येऽर्निजला दिप्रथक्तबीण्पयाने: सद्यो सर्गान्‌ ग- 
त्या५ऽगत्य सवासु दिक्ष Waa तन्न पुष्कलाष्यन्नाद्नि संप्राप्य प्रज्ञया का- 


योणि साध शक्रघन्ति || 2 || 


——— 


पदाथः-हे (सप्त) घाड के समान बग स दत्तंमान विठ्ठान्‌ जन ! जस (वाजा, 
अपि) वेगवान्‌ भी अग्नि (घृतेन) घी वा जल से (अञ्जन्‌) प्रगट हुआ (देबया- 
नान्‌) विद्वान्‌ लोग जिन हें चलते हें उन (पथः) मार्गों को (सम, एतु) सम्यक्‌ 


वीदेशाओं को (सचन्ताम्‌) सम्वन्ध करें आप (अस्मे) इस (यजमानाय) यज्ञ क 
रने वालं पुरुष क लिये (स्वधाम्‌) अन्न को (बेहि) धारण कीजिये ॥ २ ॥ 


भावाथ:-- इस मन्त्र मं वाचक्रलु-जो परुष अग्नि ओर जलादि से यक्त किय 


वहां २ सर्वत्र पुष्कल अन्नादि को प्राप्त कर बुद्धि से कार्यो को सिद्ध कर सकते हैं ॥२॥ 


९ S > [aS RN हि 
इड्य इत्यस्य बृहदुक्या वामदव्य ALG: | आग्तदंबता | 


a NMSSM SS “जा 


पङ्क्तिश्छन्दः | मञ्चः स्वरः ॥ 
पुनस्तमत्र विषयमाह ॥ 
फिरे उसी वि० ॥ 


इंड्यश्वासि वन्यश्र वाजिन्नाशु्ाऽसि मेध्यञ्च 
सप्ते।अग्निद्ठां STA: सजोषाः प्रीतंवहि 
वहतु ज़ातवदा: ॥३॥ 


Mr pe ee 
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इड्यं; । च। आसि । वन्यः । च ।वाजिन आशुः 
च॒। असिं । मेध्यः । च । सप्ते । अग्निः । त्वा । देवे) | # 
वररओिरिति TATA: । सजोषा इतिं Assist: । प्री- 
तम्‌। वह्निम्‌ | वहतु। जातवेदा इतिं जातऽवेंदाः ॥३॥ 
| पदार्थः~(इड्यः) स्तोतुमहंः (च) (असि) (वन्द्यः) वन्दितुं 
'नमस्कत्तु योग्यः (च) (वाजिन्‌) प्रशस्तवेगवनू (ST) | | 
| शीघ्रगामी (च) (असि) (मेध्यः) संगमनीयः (च) (सप्रे) | | 
अश्‍व इव पुरुषार्थिन्‌ (अग्नि) पावकः (त्वा) त्वाम्‌ (देवे) | ` 
दिव्यगुणेः (बसुभिः) एथिव्यादिभिः सह (सजोषाः) समा- 
नप्रीतिः (प्रीतम्‌) प्रशरतम्‌ (बाहुम्‌) वोढारम्‌ (बहतु) (जए- 
| तबेदाः) जातवित्तः॥३॥ ` 


'अन्वयः-हे वाजिन्‌ सप्त शिल्पिन्‌ fagy यतो जातठोदाः सजोषाः सन्‌ | oe 

A हे aes ae a‘ | 
छत बसु मिदेवैः सह प्रीतं बहि बहतुरां च त्वा त्वामरितिव हतु तस्मात्व- | | 
| मोड्यश्वासि वन्द्यश्नासि अगशुश्चासि सध्यश्वासि ॥ ३ ॥ 


—— 


4 


ए (७२: 
भावाथ;-ये मनुष्या; एधिव्यादिविकारेयोनादी नि रचित्वा तत्र वेगवन्दां 
वोढारसरतं संप्रयुञजीरस्ते प्रशंसनीया मान्यास्युः ॥ ३ | 


पदार्थः-हे (वाजिन्‌) प्रशेसित वेग वाले (सपे) घोड़े के तुल्य परुषा्थी उत्साही 
कारगर विदन : जिस कारण (जातवेदाः) प्रसिद्ध भोगो वाले (सजाषाः) समान 
ERD आप (वसुभः) प्रथिवी आदि (देवैः) दिव्य गुणों वाले पदार्थों के 
साथ AA) प्रशसा को प्राप्त (वहनि ae ei ै 
we प) ग सा का प्राप्त (वहूनिम) यज्ञ म होमे हुए पदार्थों को मेघमणडल > 
he ae जाल नका (वहत) प्राप्त कीजिये और जिप्त (त्वा) आप को(अग्निः) 
| ech लिव आप (ङ्यः) स्तुति के योग्य (च) भी (आसे) हे (वन्यः) 
Pn करने वथ (च ) भी हें ( च ) ओर ( आशुः ) शंघगामी (च) 
तथा ( मध्य; ) समागम करने योग्य (आसि) हे ॥ ३ ॥ 


= च्य 


Wnt 
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f॥ | एकोनन्रिशोष्यायः ॥ ६४३. | 


। 
| fe Pe Se ~ विकारों से ~ ~ 
| भावार्थ!---जो मनुष्य प्रथिवी आदि विकारों से सवारी आदि को रच के उस 
। 77 | में वेगवान्‌ पहुंचाने वाले अग्नि को संप्रयुक्त करें वे प्रशंसा के योग्य मान्य होर्वे | ३ ॥ | 


स्त(णाम्रत्यस्य व्टदृदुर्वथा वामदव्य BT | आन्नद्वता | | 
| | : निच्चत्पडूक्तिश्छन्द: | पञ्चमः स्वरः ॥ । | 
| पुनस्तसेव विषयभाहृ || । 
| फिर उसी वि० ॥ 
| स्तीर्णं बहिः सृष्टरीमा जुपाणोरु पृथु प्रथंमा- | 
पृथिव्याम्‌ । देवेभियुक्तमदितिः सजोषाः | 
| स्यांन कृण्वाना सवत दधातु ॥ ४० ॥ | 
| स्तीणम्‌ । बाहिः । सुष्टर्रास । सुस्तरामोति सुऽस्तरीम। | | 
| जुषाणा । उरू। पृथु। प्रथ॑मानस्‌। प्थिव्यास्‌।देवोभिः। 
युक्तम्‌ । अदितिः। स॒जोषाऽइतिं सऽजोषां । स्योन- 
म्‌ । कृण्याना । सुविते । दधातु ॥ ४ ॥ 
| 
| 


पषढाथेः-( स्तोणेम्‌ ) समेतो $डगोपाड्गेराच्छादितंं या 
नम्‌ ( बहिः ) अन्तस्क्षिमुदकं वा ( सुष्टरीम ) सुष्ठु स्त- 
| णीम | अन्न संहितायामिति दीर्शः ( जुषाणा ) सेवमा- 
ना (उरू ) बहु ( एथु ) विस्तीर्णम्‌ ( म्रथमानम्‌ ) 
प्रयातम्‌ ( एथिव्याम्‌) wat ( देवेभिः ) दिव्यैः प- 
ata: ( यक्तम्‌ ) ( अदितिः) नाशरहिता ( सजोषा ) 
संमानः सेवितां ( स्योनम्‌) सखम्‌ ( कृण्वाना ) कुर्वतो | 
| म कि 
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६४४ यजुवे दुभाष्ये ~ 


अन्वयः--हे विहून्‌ att यथा पथिव्पासुरु पथु प्रथलानां esate बहि 
जु षाणा सजोषा देवेभियु क्तं स्योनं कुए्वन।ऽदिसिविं दयुत्सबे सुबिते aur. 
तु तां सुष्टरीम तथा. त्वं यतस्व || ४। ` | 


ig ~ = 4 
भावाथे;-अदा वाचकलु०- हे मनुष्या या पृथिऽ्यादिष व्याप्ताऽख- 


। रिढता विद्युद्दिस्तीणोनि कायोणि dared gd जनयति तां कॉर्येष प्रयज्य 


| प्रयोजनसिद्टि सस्पाद्यत || ४॥ 


[oS 


TART ( प्रथमानम्‌ ) प्रख्यात ( स्तीणम्‌ ) सव ओर से अङ्ग उपाडगो से 
पूण यान ओर ales) जल वा ग्रस्तारेक्ष को ( जुषाणा ) सेवन करती हुई 

( सजोषाः ) समान गुण वालों ने सेवन की ( दवेमि! ) दिव्य पदार्थों से( यु 
| क्तस)युक्‍त ( स्योनभ्‌ ) सुख को (कृएवाना) करती हुई ( आदितिः) नाशरहित बि- 


n 


` | चुली सब को (सुविते) परणा किये यन्त्र में (दधातु) धारण करे उस को (a 


| 
| पदाथः दे विद्वन ! हम लोग जेसे (पथिव्यामू) भूमि में (उरु) बहुत (पृथ) 
| 


( ष्टरीम ) सुन्दर रीति से विस्तार करे बैसे आप भी प्रयत्न कीजिये ॥ ४ ॥ 
भावार्थः -इस मन्त्र गे वाचकल० हे मनुष्यो ! जो प्रथिवी आदि में व्याप्त अख 


"डत निजला विस्तृत बडे २ कार्थ्यो को सिद्ध कर सुख को उत्पन्न करती है उस को 
| ताया मे प्रयुक्त कर प्रयोजनों की सिद्धि करो ॥ ५ ॥ 


? 


| एता इत्यस्य धृहदुक्थो चापदेञ्य ऋषि: अग्निर्रेबता ॥ 
| ey छन्द; । घेवत; स्वर!) 
| हक WERT गृहाणि स्युरित्याह ॥ 
| ् कैस द्वारा वाले घर हों इस वि० | 
एता उवः सुभगां वृश्वरूपा विपक्षोंभिः श्र 
माणा उदातः । ऋष्वाः सती: कवषा: शम्म॑ 


माशा हारा देवीः सुप्रायणा मंवन्तु ॥ « ॥ 


स्य ee 
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एकोनशिंशोऽध्यायः || ६४५ | 


| 
एताः LS see । वः । सुभगाब्डति सुऽभगांः | | 
विइवरूंपाइतिं विञ्वऽरूपाः। वि । पक्षोंमिरितिपक्ष- | 

ऽभिः। श्रयमाणा: । उत्‌ । आतैः । ऋष्वाः । स॒तीः। § 
| 


De 


| कवषांः | शुम्भ॑मानाः । हार: । देवीः। सुप्राय॒णाः । 
| सुधायनाइतिं सुऽप्राय॒नाः। भवन्तु ॥ ५ ॥ 
| पदार्थः-( vat: ) दीप्तः ( उ ) fad ( वः ) यु- | 
ष्मभ्यम_ ( स्‌ भगा: ) स्‌ षट खर्य प्रदा: (विश्वरूपाः ) विवि- 
चरूपगुणाः ( वि ) ( पक्षोभिः ) पक्ष: ( waar: )सेव- - 
| माराः ( उत्‌ ) उत्क्ृष्ठतया ( आतैः )सतत' - गमकः (ऋ- 
|. | at) महत्यः । ऋष्व इति agar निघं ३। ३। (स- 
| तीः) विद्यमान: (कवषाः )शब्दं कुर्वाणाः (शुम्प्रमाना:) | 
स शोभिता: ( द्वारः ) ( देवीः ) देदीप्यमानाः ( स प्राय- 
णां: ) सूख न गमनाधिकरणाः ( भबन्तु ) ॥ ५॥ 
'ग्रन्वय:--हे सनुष्या-यथा ब. एता; सुभगा विशव छपा wean; कवषा 
शुर्भमानाः wat Patgte sqrt: पक्षोमिः श्र यमाणा: पक्षिपङ्क्तय इव | 
| | विभवण्तु argaite भवन्तो रचयन्तु ॥ ५ ॥ 
भावार्थः-अत्र वाचकलु०-हे सन्‌ ष्यैरीदटूशानि गृहद्वाराणि निर्मातठ्या- 


यानि येभ्यो वायुनिरोधो न स्याद्यय(ऽन्त रिक्षेऽ निरूद्वाः पक्षिणः सुखेनग- 
च्ळन्त्यागच्छन्ति तथा तेषु गन्तव्यमागन्तव्यच || ५ ॥| 9 


पदार्थ --हे मनुष्यो! जैसे ( बः ) तुम्हारी ( एताः ) ये दीति ( सुभगाः ) 

|| इन्दर एश्वयदायक ( विश्वरूपाः ) विविध प्रकार के रूपों वाले ( ऋष्वाः ) ब 
ey चे (कवषः ) जिन में बोलने से शब्द की रतिभ्बनि हों ( शुम्भमानाः ) 
सुन्दर शाभायुक्त (adh: ) इए ( देवीः ) रंगों से चिञ चिलाते हुए ( उत्‌, 


NN (09 
~ 


a A NON ~ 
यातः ) उत्तम रीति स निरन्तर जाने के हेतु ( पक्षोभिः ) वाये दहिने भागों से | 


2 
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( श्रर्यपाणाः ) साबित पात्तियों की पडक्तियो के तुल्य (स॒प्रायणाः ) एख से | 


जाने के आधार (द्वारः ) द्वार वि, भवन्तु ) सतत्र घरों में हों वैसे ( उ ) ही 
| आप लाग भी बनावे ॥ ३ ॥ 


भावाथः-इस मन्त्र मं ब।चकल़ ०--मनुष्यों को चाहिये कि ऐसे द्वारों बाले 
घर बनावे कि जिन से वायु न रुके। जैसे आकाश में विना रुकावट के पक्षा gaa | 


'उडते हैं वैसे उन द्वारों में जावे आवें ॥ ५ ॥ 
अन्त्रेत्यस्प रृहदुक्यो वामदेव्य ऋषिः । मनुष्या देवताः | 
शिष्टुप्डन्द्‌ः 1 चैवतः स्वरः ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाइ ॥ 

फिर उसी वि० ॥ 
अन्तरा मित्रावरुणा चरन्ती मुखं यज्ञानां- 
माभ संविदानो । उपासांवा& सुहिरण्ये सुशि- 
रपऋतस्य योनाविह सादयामि ॥ ६॥ 
अन्तरा । मित्रावरुणा । चर॑न्तीऽइति चरन्ती । मु- 
AQAA अभि। संविदाने5इति सम्‌ऽविदाने । 
“SUA । उषसत्युष्रसां । वाम्‌ । सुहिरण्येऽइतिं सुऽहिः 
इह । सादयामि ॥ ६ ॥ 
पदाथः-( अन्तरा ) अन्तरौ ( मित्रावरुणा ) प्राणो- 
दानौ ( चरन्ती ) प्रामुवत्यौ ( मुखम_) ( यज्ञानाम्‌.) 
सडगन्तव्यानाम ( आभि `) पदाथानाम_( स विदाने ) 
सम्यग्विज्ञापिके ( उषासा )प्रात:सायंबेले ( वाम_) यवाम_ 
a fem ) स्‌ छुतजोयुक्ते ( fart ) स स्ठशिल्पक्रिया 
| USS Case) सत्यस्य ( यानौ ) निमित्त ( इह ) 
के रहे ( सादयामि ) स्थापयामि ॥ ६ ॥ 
3 Be = 
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रण्ये । सुशिल्पेऽइतिं सुऽशिल्पे ।ऋतसूय । योनौ । - 


| 
| 
| 
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अन्वय!- हे शिल्पावद्याप्रचारका विदांसी यथाहमन्तरा सित्रावरूणा च- 
रन्ती यज्ञान! मुखमभि संजिराने सुहिरण्ये सुशिल्पे उष [सा ऋतस्य योना- 
fag सादयामि तथा at wer स्थापपेतम्‌ ॥६॥ 

भावाथः- Ast बाचकलु०-पथा प्रातः सारं वेले शुट्दस्थानसेवितें 


सन्‌ ष्याणां प्राणोदानवट्स खकारिष्ते भवतस्तथा शुहुदेशे निमितं बहुविस्ती 
Wat गह सवथा स खाते || ६॥ 


पदाथः- हे शिल्प पर्वया के प्रचारक दो विदानो ! जैसे में (अन्तरा) भीतर | 
शरार म ( मित्रावरुणा ) प्राण तथा उदान ( चरन्ती ) प्राप्त होते हुए (यज्ञानाम्‌) | 
सडशात क योग्य पदार्था के ( मुखम्‌ ) मुख्य भाग को ( आभि,संबिदाने ) सब 
आर स सम्यक्‌ ज्ञाज्ञ के हेतु ( सुहिरणय ) सुन्दर तजयुक्त ( सशिल्पे ) सुन्दर 
कारीगरी जिस में हो ( उषासा ) प्रातः तथा सायेकाल की वेलाओं का (ऋत- 
स्य ) सत्य के ( योनी ) निमित्त ( इह ) इस घर में ( सादयामे ) स्थापन 
करता हू बसे ( वाम्‌ ) तुम दोनों मेरे लिये स्थापन करो ॥ ६ ॥ 

भावाथः--इस मन्त्रम वाचकलु०-जेते सवेरे तथा सायंकाल की वेला शुद्ध स्थान 


मं सवी हुईं मनुष्यों को प्राण उदान के समान सुखकारिणी हाती हैं वसे शुद्ध देश में 
बनाया ASR द्वार! वाला घर सब प्रकार सखी करता हैं ॥ ६ ॥ | 


——— 


मथमत्यस्य बृहदुक्थो वामदेव्य ऋषिः | अशिनो देवते । 
eq wea: | घेवतः स्वरः ॥ 


~ 


अथाऽध्ययनाध्यापने कथं स्यातामित्याह ॥ 
अब पढ़ने पढ़ाने केसे होवें इस Bo ॥ 


मावा *सरांथेना सुवणा देवो पश्य॑न्तों 
मुवंनानि विश्वा । अपिप्रयं चोदना वां मिमांना 
हातारा ज्यात: प्रादेशां दिशन्तां ॥ ७ ॥ 


~ 
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प्रथमा । वाम । सरथिनेतिं स5रथिनां । सुवर्णेतिं 


सुष्वर्णा । देवो । पश्यन्तौ । भुव॑नानि । विइवां । 


 अपिऽ्रयम्‌। चोद॑ना । वाम्‌ । मिमाना । होतारा । 
| = ज्योतिः । प्रदिशेतिं पऽदिशां । दिशन्ता ॥ ७ ॥ 

पदार्थः- (प्रथमा) आदिमौ (वाम्‌) युवयोः ( सरथिना) |` 
रथिभिः सह वत्त मानो (सुवणा) शीभनो वर्णो ययोस्तौ 


(देवी) देदीप्यमान (पश्यन्तो) समीक्षमाणो (भुवनानि) 
निवासाऽधिकरणानि (विश्वा) सर्वाण (अपिप्रथस््‌) प्री- 
णामि। ण्यः ताल्लुङ्प्र थोगाऽयम्‌(चेदना)पेरणानि कर्माणि 
(बाम) युवाम्‌ (मिमाना) निश्चेतारौ (होतारा) दातारौ 


उच्चारयन्तो ॥ ७ ॥ 


अन्वय!--हे विद्यार्थिनी यै। प्रथमा सरथिना सुवणा विश्वा भवनानि 
पश्यन्तौ वां चोदना मिमाना ज्योति! प्रदिशि दिशन्ता होतारा देवी विद्वांसौ 
कुर्यातां यथा त्वमहृमपिम्रयनतथा वा युबां तौ प्राम तम्‌ ॥ 9 ॥ 


भावार्थ!-अत्र वाचकलु०-ये विद्यार्थिनो निष्कापट्य न विदुषः सेवन्ते ते वि 


द्यामकाशं लभन्ते | यदि विद्वांसः कपटालस्ये विहाय सवान्‌ सत्यमुपदिशेय्‌, | 


स्तहिं ते सुखिन! कथं न जायेरन्‌ ॥ 9 | 


पदाथः- इ दो विद्याथियो ! जो ( प्रथमा ) पहिले ( सराथेना ) रथ वालों | 


के 
SVAN ( सुवणा ) सुन्दर गोरेवर्ण बाले दो विद्वान ( विश्वा ) संब 
( भुबनानि ) वसने क आधार लोका को 
A 
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(ज्योतिः) प्रदी स्तिः (पूदिशा) पुकर्ष ण बोधयन्तौ(दिशन्ता) 


( पश्यन्तौ ) दखते हुए ( वाम्‌ ) 
कर २ क... ee 
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(| तुम दोना के (चादना) प्ररणारूप कमा का (मिमाना) जांचत हुए (ज्योति!) प्र 

7 | काश को (परदिशा) अच्छे प्रकार जानते तथा (दिशन्ता) उच्चारण करते हुए तुम 

का (हातारा) दानशाल (देवा) तेजस्वी विद्वान्‌ कर जसे उन को में (अपिप्रयम्र ) 

तृप्त करता हू बैसे (धाम्‌) तुम दोनों उन विद्वानों को प्राप्त होओं Ill 
भावार्थः- इस मन्त्र में वाचकल़०-जो विद्यार्थी लोग निप्कपटता से विद्वानों का 

सेवन करते हैं वे विद्या के प्रकाश को प्राप्त होते हैं जो विद्वान्‌ लोग कपट ओर आलम्य 

| | || को छोड़ सब को सत्य का उपदेश करें तो वे सुखी कैसे न होबें ॥ ७ ॥ 

| आदित्योरित्यस्य वृहदुक्थों वामदेव्य ऋपिः । सरस्वती 

= देवंता | त्रिष्टु प्लन्दः | धेवतः स्वरः ॥ 

ग | पुनस्तमेब विषयसाह ॥ 

हि. | फिर उसी वि० ॥ 


॥दित्येनो. भारती वष्टु यज्ञ७ सर॑स्वती 
ह रुद्रेने आवीत! इडोपहूता वर्स॑भिः सजो- 


पां यज्ञ नो देवीरसतेंपु धत्त ॥ ८ ॥ 
आदित्य: aA) भार॑ती | aS । यज्ञम्‌ । सरस्व- 

ती । सह । रुदेः । नः । आवीत्‌ । इडां । उप॑हतेत्य- 

पऽहूता | वसाभरिति वसुभिः | सजोषाऽ इतिं स- 

जोषाः | य॒ज्ञम्‌ ¦ नः। देवीः । अम्तेंषु। ध॒त्त ॥ =॥ 

पदाथ:-( आदित्यैः ) पूण विद्यावद्वि: ( नः) अस्मभ्य- 

| म्‌ ( भारती ) सर्वबिक्माधर्त्री सर्वथा पोषिका ( बु ) | 

| कामयताम{- ( यज्ञम्‌) सङ्गतं योग्यं बोधम्‌ (सर- 
स्वती ) प्रशस्तविज्ञानबतो वाक ( सहः ) (ee: ) 

मध्यमेवि gig: ( नः ) अस्थान_ ( आवीत्‌ ) प्राम्नयात्‌ 


err dada 
aR 
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ai वनी ey 
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(इडा) स्ताविका वाक्‌ (उपहूता) यथावत्स्पा्र ता (ब- 
ज्ञ 
ate 


i 
सु्षिः ) प्रथमकल्पैवि gis: (सजोषाः ) समाने: सेविता; 


बिछा वाणी: ( अमृतेषु ) नाशरहितेषु जोवादिपदार्थेषु 
(त्त) धरत दुक्त वा ॥ ८ ॥ 

ग्रन्वध;- हे fagq भवान्‌ या आदिल्वैरप्द्ष्टीपहुला भारती नो ay 
सस्पादयति तया सह नोऽस्सान्वष्ट्‌, था Re रुपदिष्टा संरस्वती नोऽर्मा- 
ATH था सजोषा इडा वशुभ्रिरुपद्ष्टा सती यज्ञ, साधथ्नोसति हे जना ता 
देवीरश्मामसतेषु दध्युस्ता यूयसस्मभ्य धत्त ॥ ८ || 


७ . 5 
'भावाथ।--सलुष्यैरुत्तससध्यभनिकृष्टानां gai सकाशाच्छुता पठिता वा 
विद्यावाणी स्वीकार्य्या न झूखरणां सकाशात्‌ सा वाणी सन्‌ व्याणां सवदा 
सुखसाथिका nafs || ६॥ 


CS pee EES (९ ७ nN त array 
ने उपदेश की (उपहूता ) यथावत्‌ स्पद्धा से ग्रहण की ( भारती ) सब विद्याओं 
क पारण ऑर सब प्रकार एष्टि करने हारी बाणी ( नः ) हमारे लिये ( यज्ञम्‌) 
सङ्गत हमार योग्य बोध को सिद्ध करती हे उस के (सहः ) साथ (न!) 


देश की( सरस्वती ) उत्तम प्रशस्त विज्ञानयुक्त वाशी (नः) हम को ( आंबीत) 
मात होव जो (सजोषाः) एक से विद्वानों ने सेबी (इडा) सतति की हेतु वाणी 
(ag) मंथ्म कत्ता के विद्वानों ने उपदेश की हुई (चम्‌) प्राप्त होने योग्य 
आनन्द को सिद्ध करती है। हे मनुषय ! ये (देवी!) दिव्यरूप पीन रकार की वाणी 


RG > c 
भा हमार अथ (त्त) धारण करो ॥८॥ 
rs पदी विद्या तथा वाणी का स्वीकार करें किन 


: | तु मूर्खा से.नहीं, वह वाणी मनुष्यों को सब कार्ल 
+ 5-5 5 RS ॥ ee = 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


( यज्ञम्‌ ) प्राप्तव्यमानन्दसु ( नः ) अस्मान्‌ (देवीः) He | 


SR TS AN ~ च > = | 
पदाथः--ह विवन! आप जो ( आदित्यैः ) एण विद्या वाले उत्तम विद्वानों |; 


० NTN Ty ban} ~ ~ पत) Nee 
हेम का (च) कामना वाले कीजिये जी (सद्र) मध्य कक्षा के विद्वानों ने उप-. 


दम को (अशते) नाशरहित जीवादि नित्य पदार्थों में धारण करें उन को तुम लोग 


db 6 | मर 
ie स वाः शव. Ge a PE 
pt a को उचित है कि उत्तम मध्यम Raw विद्वानों से सुनी गो | 


tL 


ea 


f 
“4 
| 


eee 8 


fae यक्षि तथा बयसपि Hata || ९ i 
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. त्वष्ठे्यस्य बृहहुब्थो वामदेव्य ऋषि: | त्वष्टा देवता । 
त्रिष्टुप्छन्दः | HAM स्वरः । 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसा Teo ॥ 


त्वष्टा वारं देवकामं जजान लष्टरवों जायत 
ATA: | त्वष्टेदं विश्व मुवनं जजान बहा 
कुत्ताशामेह यक्ष हात: ॥ ह 
त्वष्टा । वीरम | देवकाममितिं डेवऽकामस््‌ । 
जजान | त्वष्टुः । अवा । जायते । आशुः। अरव: । 
त्वष्टा | इदन्‌ । विश्वेस्‌ । भुर्वनस्‌ । जजञान। बृहोः। 
कृत्तारम्‌ । इह । य॒क्षि । होतरिति होतः ॥ ९॥ 
पदाथः-( त्वष्टा ) विद्मादिसद्शुणेःप्रकाशसानः (वीरम्‌) 
( देवकामम्‌ ) यो देवान्‌ tase: कामयते तम्‌ ( जजान) 
जनयति ( cate: ) पृदीप्राच्छिक्षणात्‌ ( अबा ) शीघ्रग- 


ब्ता ( जायते ) ( आशाः ) तीत्रबेगः (अध्वः) ace: (ह्व . 


ष्टा) स्वास्मप्रकांशलः ( इद्म्‌ ) ( विश्वसू ) सस्‌ (भु 
बनस्ू) लोकजातम्‌ ( जजान) जनयति ( बहीः ) बहु- 
विधस्य संसारस्य ( कंत्तोरस्‌ ) ( इह) अस्मिन्ससारे 
( यक्षि) यजसि सद्कच्छसे ( होतः) आदातः॥ *॥ 
अन्वय! होतस्त्वं यथा caver विद्वान्‌ देवकासं alt जजान यथा 
त्वष्ट्राशुरवोएबो जायते यथा cased विश्व wad जजःन तं बहोः Bure 
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| एकोनत्रिशोच्यायः ॥ ` &३१ 


प 


| 


A 


- Sen 0” 


शिक, 
भावार्थ!--अत्ना वाचकलु०-ये विद्याकामान्सनुष्यार्विदुष क्य्युये 
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Be Rs ie hs a यी 


ee 
.----२-५५->>५--५८--2८/५ 


gue यजुवे दभाष्य- 


सद्योजातशिक्षो SATA तीत्रवेगेन विद्या प्राप्रोति यथा बहुविधस्य संसार 
स्य स्रष्टेशवरः सवोन्व्यस्थापयति तथाऽध्यापकाऽध्येतारों HAT ।|९ 


पदार्थ/--हे ( होतः ) ग्रहण करने हारे जन ! तू जेसे(त्वष्टा) विद्या हि 
उत्तम गुणो से शोभित विद्वान्‌ (देवकामम्‌) विद्वानों की कामना करने हारे 
( बीरम्‌ ) वीर पुरुष को ( जजान ) उत्पन्न करता हे जैसे ( त्वष्ठ; ) प्रकाश 
रूप शिक्षा से ( आशुः) शीग्रगामी (अर्वा ) वेगवान (अश्वः) घोड़ा (जायत ) 
होता है। जेसे (Er) अपने स्वरूप से प्रकाशित ईश्वर (इद्म्‌) इस (विश्वम्‌) 
सब (भुवनम्‌ ) लोकमात्र को (जजान) उत्पन्न करता हे उस (बहोः) दहु बिध सं 
सार के (कत्तारम्‌ ) रचने वाले परमात्मा का ( इह इस जगत्‌ म(यत्त ) पूजन 
कीजिये वेसे इम लोग भी करें ॥ I 


भावार्थः--इस मन्त्र में वाचकल०--जो विद्वान्‌ लोग विद्या चाहने वाले मनु 
wal को विद्वान्‌ करें, शीघ्र जिस को शिक्षा SF हो उस घोड़े के समान तीच्णता से 
विद्या को प्राप्त होता हे जैसे बहुत प्रकार के संसार का सष्टा इश्वर सब की व्यवस्था 
करता है वैसे अध्यापक और अध्येता हों ॥ ९ ॥. 


अश्व इत्यस्य इहदुक्थो वामदेव्यऋषि । सय्योंदेवता । 
निचृत्त्रिएप्छन्दः | Saat स्वर! ॥ 


पुनस्तमव विषयमाह || 
फिर उसी वि० |) 


अश्वों घृतेन त्मन्या सम॑क्त उप॑ देवा २॥5 
AGT: पार्थ एतु । वनस्प्तिदवळोकं प्रजान 
न हत्या हितानि वद्तत॥ १० ॥ 
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एकोनत्रिंशोष्यायः ॥ ६५३ 


अरव: । घृतेन॑ । त्मन्या । सर्मक्त डति सम्‌ अंक्तः । 
उप॑ । देवान्‌ । ऋतुशऽइत्संतुऽशः । पार्थः । एतु । व- 
नर्स्पातेः | देवळोकामोते देवऽळोकस्‌। म॒जञार्नन्नितिं- 


प्रजानन्‌ । आग्नना । हव्या । स्वहितानि । 
वक्षत्‌ ॥ १० ॥ 
पदार्थः-( अश्वः ) आशुगामी बहिः ( घृतेन ) उ- 
दकेन ( त्मन्या ) आत्मना | अत्राकार्लोपो विभक्तर्या- 
देशश्च । (समक्त!) सम्यक्‌ प्रकटयन्‌ ( उप ) (देवान्‌) दि- 
व्यान_ व्यवहारान_( ऋतुशः ) ऋताठृतौ ( पाथः ) अ- 
aq ( एत ) ग्राम्रोत्‌ ( वनस्पतिः ) वनानां किरणानां 
पालकः सूर्यः ( देवलोकम्‌ ) देवानां विदुषां लोकं दर्शक 
व्यवहारम्‌ ( प्रजानन_) प्रकष ण विद्न्त्सन_ ( अञ्चिना ) 
पावकेन ( हव्या ) अत्त महाणि ( स्त्रदितानि ) आर्बां- 
दितानि ( वक्षत्‌ ) बहेत्‌ प्रापयेत्‌ ॥ १० ॥ 
अन्वयः-हे विद्वन्‌ देवलोकं प्रजानन्त्सन्‌ यथा waa संयोजितोऽश्व- 
स्त्सन्या ऋतुशो देवान्त्समक्तः सन्‌ पाथ उपैत्‌ अभिना सह वनस्पतिः स्व- 
'दितानि हव्या वक्षत्तथा.त्मन्या वत्तेस्व ॥ १० || 
भावाथ;--अत्र वाचकलु०-हे विद्वांसो मनुष्याः! यथा सूय ऋतन वि 
भज्योत्तमानि सेवितव्यानि वस्तूनि जनयति तथोत्तम(नधमान विद्यार्थिनो 


बिद्याज्चाऽविद्याञ्च पथक परीक्ष्य सुशिक्षितान संपादयत्तु, अविद्याञ्च 
निवत्तेयन्त्‌ ॥ १० ॥ 


पदा्थे;--हे विद्वन्‌ ! (देवलोकम्‌) सव को मार्ग दिखाने वाले विद्वानों के 

गे को ( प्रजानन्‌ ) अच्छे प्रकार जानते हुए जैसे ( प्रतेन ) जल से संयक्त 

किया ( अश्वः ) शीघ्रगामी आरन ( त्मन्या ) आत्मा से ( ऋतुशः ) ऋतु २ में 
~ cM MR EN 
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अन्न को ( उप, एतु ) निकट स प्रास दूज ( अग्निना ) आग्नि के साथ (व 
नरपतिः ) किरणों का रक्षक सूय ( स्वदितानि ) es ( हव्या ) भोजन के 


भावार्थः-- इस मंत्र में वाचकलु०--हे विद्वान्‌ मनुष्यो ! जसे सूय ऋतुओ का 
२३% 


विभाग कर उत्तम. सबन योग्य वस्तुअ का उत्पन्न करता है वर्स उत्तम Way याथा 
आर विद्या अविद्या की अलग २ परीक्षा कर अच्छे शिक्षित करें ओर अविद्या की 
निवात्ते कर ॥ १० । 
प्रजाप्तेरित्यस्य हहदवथो वासदेव्यकविः | अश्विदवता । 
fae cove: | Yaa: स्वर! ॥ 
'पनसनरष्यः कि कत्तव्यनित्याह ॥ 
फिर मनुष्यों को क्या करना चाहिये इस वि> ॥ 


प्रजापतस्तपसा वाडवान्‌ सदा जाता द ध 
ष यज्ञमग्रं | स्वाहाङतन हविषी पुरांगा थाहि 
साध्या हविरंदन्त देवाः ॥ ११ ॥ 
प्रजापंतारातं प्रजाऽपतेः | तपसा। वावधान्‌ः । वव- 
` धानऽइतिं ववृधानः। स्यः । जातः । दधिषे । य॒ज्ञम्‌। 
- अग्ने । स्वाहाकृतेनेति स्वाहां5कृतेन । हविषां । पुरो" 
गाऽइाते पुर:5गा: याहि । साध्या । हवि 
अदन्तु । देवा: ॥ ११ ॥ 


पदाथः-( जापतेः ) प्रजायाः पालकस्य (तपसां ) 
अतापन (वावृधानः ) AE मानः ( सद्यः, जालः ) शीर 
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ero 
( देवात्‌ ) उत्तम व्यवहारों को ( समक्त; ) सम्पक्‌ प्रकट करता हुआ ( पाथ!) 


योग्य अन्नो को ( वक्षत ) ALG कर AA आत्मा स वत्ताव ANAT ॥ १०॥ || 


| Sieg: सन्‌ ( दुचिये ) धरसि ( यज्ञम्‌ ) (अग्रे) पा > 
 बकबददत्त मान विदन्‌ ! (स्वाहाकृतेन) सहसेस्कारक्रियया | 
निष्पादितेन ( हविषा ) दातुमहेण (परोगाः)- अग्रगण्या | 

"न्या 2 2 | लवक SRR ee | 


—F २० 
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एकोनज्रिशोष्यायः ॥ - ६५१ 


अञ्चगामिनो बा ( याहि ) BIAS ( साध्या) साघनसा- 
च्याः ( हावः) अक्तव्यमब्बभ्‌ (सदन्त) भुञ्जतास्‌ (देवा: ) 
विद्वांसः ॥ ११ ॥ 


अन्वयः-हे अग्ने! त्य श्रद्यो जात! प्रजापतेस्तपरसा बावयान।! स्वाहाकतेन 
हविषा as दृधिषे ये पुरोगा? साध्यादेवा हविरट्न्तु तान्याहि प्राप्नुहि॥१९१९॥ 


Q ~ < 
भावाथे!-ये सलुष्या सूर्बवत्प्रजापालकः wae प्राप्तत्थ पद्रर्थस्य भो- 
क्तारो भब्रन्ति ते सर्वोत्तना गरयत्ले ।| ११ ॥ 


पद्ाथः-हे faa! ( अग्ने ) अग्नि के तुल्य तेजस्वि! आप ( सः ) शीघ्र | 


( जातः ) प्रसिद्ध हुए ( प्रमापतेः ) प्रजारक्षक इश्वर के (agar ) प्रताप से 
( बाऱधान! ) बढ़ते हुए ( स्वाहाकृतेन ) सुन्दर संस्काररूप क्रिया से सिद्ध हुए 
हविषा ) होम में देने योग्य पदार्थ से ( aay) यज्ञ को ( दधिषे) धारते हो 
जो ( पुरांगाः ) मुखिया वा अगुआ ( साध्याः ) साधना से सिद्ध करने योग्य 
( देवाः ) fara लोग ( हविः) ग्राझ अन्न का ( अदम्तु ) भोजन कर उन को 
( याहि ) प्राप्न हूजियं ॥ ११ ॥ 
एवाथेः--जो मनुष्य सूर्यं के 
त 


~~ 


a 
भागने वाले होते हैं वे सर्वोत्तम गिने जाते हैं 


॥ ११॥ 
यदक्रन्द्इत्यस्य भागेत्रों जपदग्निक्रोषि: | यजमानो देवता । 
रिष्ट्प्छ्न्दः | घैवतः स्वर; || 
पुनस्तमेव विषयमाह || 
फिर उसी बि० ॥ 


यदक्रन्दः प्रथम जाय॑मान उयन्त्ससद्रादत वा 
पुराषात्‌ | शयनस्य पक्षा हरिणस्थ बाहू उंपस्तु 


aa ज्ञातं तें अवैन्‌॥ ३२४ | 
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मान प्रजा के रक्षक धर्म से प्राप्त हुए पदार्थ के | 


| 


ल 
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त्‌। अक्रन्दः । पृथम्‌ ।जायमानः । उद्यन्नित्यत्‌ .. 
ऽयन्‌। समुदात । उत । वा । पुरीषात्‌ । श्येनरस्यू । 
पक्षा | हरिणस्यं । बाहूऽइतिं बाहू । उपस्तुत्यमित्युप- 
_ उस्तृत्यम्‌ । महिं । जातम्‌ । ते । अर्वन्‌ ॥ १२ ॥ 

| पदार्थः-( यल्‌ ) यदा ( अक्रन्दः ) शब्दं कुरुषे ( प्र- 
' थमम्‌ ) ( जायमानः) ( उक्षन्‌) उदये पाझुवन्‌ ( समु- 
| द्रात) अन्तरिक्षात्‌। समुद्र इत्यन्तरिक्षना०निघं०१। ३ (उत) 
| अपि (वा) ( पुरीषात्‌ ) पालकात्‌ परमात्मनः (श्येन- 
स्य॒) पक्षिणः ( पक्षा ) पक्षौ ( हरिणस्य ) eq शीलस्य 
' बीरस्य ( बाहू ) भुजौ ( उपस्तुत्यम्‌ ) उपगतस्तुतिविष- 


यम्‌ ( महि ) महत्‌ कमं ( जातम_) ( ते ) तब (अर्वन्‌) 


\ 


। अश्‍बइव वेगवहिद्रन ॥ १२॥ 


अन्वयः-हे अडोन्‌ विदन्‌ ! यत्समुद्रादुत वा पुरीषात्प्रथमं जायमानी 


वायुरिवोद्यंस्त्वसक्रन्द्स्तदा a हरिणस्य बाहू एयेनस्य पक्षे एतत ate at | 


तमुपस्तुत्यं भवति ॥ १२ ।। 


| 
थे।-अत्र बाच > 
ie थ अत्र 7चकछु०-हे सनुष्या यथाऽ५न्त रिक्षात्मरकटो वायुः कमी 
कारयति तथा शुभाल्नगुणान्‌ ययं स्वीकुरुत यथा पशूनां सध्योऽश्वो an 
| तात तथा तरणा निग्रहे वेगवन्तः श्येन इब दीरसेना went भवत म॑ 
थेब कुरुत लहिं स्वे युष्माकं प्रशंसितं स्यात्‌ || १२॥ 


दाथे।- है ( अ गोठे 3 न्स ater : | 
पदाथ, हे ( अवन्‌ ) घोडे के तुल्य वेग वाले ata पुरुष ! (यत्‌) ज || 


( सपुद्रात्‌ ) ग्रन्तरिक्ष ( उत, 


Bees वा) अथवा ( पुरीषात्‌ ) रक्षक परमात्मा तै 
(aera) पहिल (जायमानः) उर TN 
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| एकोनत्रिशोच्याय: || ६५9 | 


का मासं इए (अक्रन्द:-) शब्द करते हो तव (हरिणस्य) इरणशील वीर जन (ते) 
आप क (बाहू) भुजा (श्येनस्य) VATA के (पक्षा) पंखो के तुल्य बल हारी हे य 
ह ( महि ) महत्‌ कमे ( जातस्‌ ) प्रसिद्ध ( उपस्तुत्यम्‌ ) समीपस्थ स्तृत्ि का विपय 
होता है ॥ १२ 

भावाथः--इस मंत्र में वाचकलु «--हे मनुष्यो जेस अन्तरित से उत्पन्न हुआ वा | 


> | 
| 


माँ को कराता वैसे मनुष्यों के शुभ गुणों को तुम लोग अहण करो जैसे पशुओं में 


\ 


[ वेगवान्‌ हे वेसे शत्रुओं को रोकंन में 


ay a> 
वेगवान्‌ श्थेन पक्षी के तुल्य वीर पुरुषों 


x 


aN’ one 
की सना वाले दृढ़ ढीठ होओ यदि EA करो तो सब कर्म तुह्यारा प्रशसित होवे ॥१२॥ 


~ 


Cr >. 
| मेनेत्यस्य भागतो जप्रदग्निक्ोषिः । ग्रग्निदेवता ॥ 
| सारक AS ss | धबतः स्वरः | 
| प्‌ भस्तसेत विषयसाह || 
7 


४८५४५ 


फिर उसी fo ॥ 
यमने उत्त जत एनमायुनागन्द्रं एणं प्रथ- 

| AUST AAS! गन्व॒वा5अस्य रशनामंगम्णा 
| त्पूरादइवं वसवो निर॑तष्ट ॥ १३ ॥ 
| य॒मेन | दत्तः । त्रितः । एनस्‌ । आयनक | अ- 
Al युनागत्ययुनक्‌ । ee: । एनम्‌ । प्रथमः । अधि अ- 
| || ति्ठत । गन्धवः। अस्थ । रशनाम्‌। अगृकणात | 

Wd । अश्व॑म्‌ । वसवः । नि; अतष्ट ॥१३.॥ 

पदाथः(यसेन ) नियन्त्रा ब्ायना (दत्तम्‌) (त्रितः)त्रि- 
Fa: एंथिवीजलान्तरिक्षेभ्यः ( एनम्‌) वन्हिम्‌ आयनक 


2 
| क 
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यजुब द्‌ भष्ये- 


| 
यर्नाक्त (इन्द्र ) विद्ध त्‌ (एनस्‌) । अत्र छान्द्स Tay 
(थमः) विस्तीणं; प्रख्यात: (AMT ) (अतिष्ठत्‌) उपरि 
तिष्ठति (rae: ) गो: एथिव्या धत्तां (अस्य) सूय स्य 
(रशनाम्‌ ) रशनावस्किरणगतिम्‌ ( अशभ्णात, ) TET | 
ति (स्‌ रात.) स्‌ स्योत्‌ (अश्वम, ) आशुगामिन' वायु. | 
म. (वसव: ) विद्वांसः ( नि; ) ( अतष्ट ) तद्ष्णोति तनू- 
करोति ॥ १३४ 


अन्वघः-हे वशवो य इन्द्रस्त्रितो यसेन दत्तमेनसाय नग न प्राप्य प्रथ 


सोऽध्यतिष्ठद्‌गन्धवं ; सन्नस्य रशनामगरुणाद्रुमात्सूरादश्वं निरतष्ट तं यूय | 
'बिस्तारयत ॥ १३॥ | । / 

भावार्थः--हे मनुष्या देश्‍बरेणेह यस्मिन्पदार्थ यादूशी aged रचना छः | 
Taya विद्यया संवित्तेतां सृष्टिविद्यां गहीत्वाउनेकानि सुखानि |. 
| साध्नुत,च ॥ ९३ | 


पदार्थः-हे (बसवः)।बेदान्‌! जो (इन्द्र) विज्ञली (त्रितः) पृथिवी जल और 
आकाश से (यमंन ) नियमकत्ता वायु ने ( दत्तम्‌ ) दिये अर्थात्‌ उत्पन्न 
किय ( एनम्‌ ) इस अग्नि को ( आयुनक्‌ ) युक्‍त करती है ( एनम्‌ ) इस 
को माह हो के ( प्रथमः ) विस्ती प्रख्यात विद्युत ( अध्यतिष्ठत्‌ ) स्वोपरि 
स्थित होता ह (गन्थवे: ) पृथिवी को धारण करता हुआ ( अस्य ) इस सूये 
का (रशनाम्‌) रस्सा के तुल्य किरणों की गति को (अग्ृश्णात्‌ ) ग्रहण करता 
इस (सुराल ) सूय रूप से (अश्वम्‌) शीघ्र गामी वाय को ।निरतष्टोसू |)... 
च्म करता है उस का तुम लाग विस्तृत करो ॥ १३ ॥ 
| Stare मनुष्या | इश्वर ने इस संसार में जिस पदार्थ में जैसी रचना की-है उस | 
| का तुम लाग विद्या से जानो और इस- सृष्टि विद्या को ग्रहण कर अनेक सुखें | 


| सिद्ध करो ॥ १३॥ ` | 
2 7: ... नल. हो 


Soa ip —_--——- 
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एकोन विंशोध्यायः ॥ ६५९ | 


| 


< ~ ‘ 
असीत्यश्य भागेवे! जमदुग्निऋ वि! | अग्निदृवता | 


विराट्न्रिष्टुप्छन्द्‌। | जैबतः स्वर; ॥ 


a 


| व्रतेन|असिसोमेनसमया विष्रक्तआहुस्ते त्रीणि 

|` | दिविबन्ध॑नानि॥ १४॥ 

असिं । य॒मः। असिं । आदित्यः । अन्‌ । असिं । 

त्रितः। गुहोन । बेन । असिं । सोमेन । समयाः । वि | 
| 
| 
| 


| | असिं यो 5अस्पादित्यो 5अ॑वन्नस्धि त्रितो गह्येन | 
| 
| 


Cased saw । आहुः। ते । त्रीणि । दिवि । 
बन्धनानि ॥ १४॥ 
पदाथः-(असि) (यमः) नियन्तांन्यायाधीशइवब (आसि) 


(आदित्यः) सूर्येव दवि्यया अकाशितः ( अर्वन्‌ ) वेगवान्‌ 
वहिरिव वत्त मान जन (असि) (त्रितः) त्रिभ्यः (गुह्येन) 
Wea (Ada) शीलेन (असि) (सामेन) ऐश्‍वये ण (समया) é 
समीपे (fage:) विशेषेण arag: (आहुः) कथयन्ति (ते) | | ! 

* 


तव(त्रीणि) (दिवि) पूकाशे (बन्धनानि) ॥ १४॥ 
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६६७ यजुबदुभाष्ये- 


| 
> ae ae — | || 


ञन्वयः-हे अवान्‌ यतस्त्वं गुद्ध न रतेन निते थमइवास्यादित्य gay |“ | 
विद्वनिवासि सेभेन समया दिएक्तो$सि तस्य ते दिए श्रीणि बन्धनान्याहु॥१७॥ | 7 
भावार्थ!-अत्न वाचकल्‌०--हे सनुष्या य ष्साभिन्यायेशादित्यसोभा दिगुशे- ta 
जितठ्यम्‌। यथाऽश्य संसारस्य Hea बाय सूय्योकणे णेबन्धनानि सन्ति तथैष 
परस्परस्य शरीरवाङ्सन भाकषे सै; प्रेसबअन्धतानि कत्तं व्यानि ew . | 
पदार्थः-दे (अर्वन )वेगवान अग्नि के समान जन !जिससे तृ(गुहेन) गुप्त (त्रतन) 
| भाब तथा (त्रितः) कर्म उपासना ज्ञान से युक्त (यम!) नियम क्ती न्यायाधीश | 
के तुल्य (आसि) हे आदित्यः) सूये के तुन्य बिद्या से भकाशित जेसा (आसि) है 
विद्वान के सदश (असि) है (सोमेन) ah के निकट (विएक्तः) विशेष कर स- | 
बद्ध (अति) है उस (ते) तेरे (दिवि) प्रकाश में (णि) तीन (बन्धनानि) बन्धनो | 


~ _ 


को अथात्‌ ऋषिः देव पितृ ऋणो के बन्धनों को (आहुः) कहते हैं ॥ १४ UI | 


भावार्थः -इस मन्त्र में वाचकलु ०--हे मनुष्यो तुम!को योग्य हे कि न्यायाधीश सू 
ओर चन्द्रमा आदि के गुणों से युक्त होवें जैसे इस संसार के बीच वायु और सूर्य के | 
# 
~ AN 


Cv न्ध RAN A 4 र्‌ a a ~~ र ~ च 
आकषणा से बच्चन हे वेसं ही परस्पर शरीर वाणी मन के आकर्षणों से प्रेम के बन्धन 
करें ।। १४ ॥ | 


————— 


्रोणीत्यस्य भागेको जभद्रिनञऋह षि; | अग्निदेषला । 

भुग्किपड frases; । पञ्चसः स्वर; ।। - | | - 

| पुनस्तमेव विषयसाह्‌ || 
फिर उसी वि० ॥ 


| त्रीणि तज्ञाहदिविवन्धनानि त्रीएयप्स त्रीण्य- | 
` न्त्र उतेयं मे वसंणशछन्त्स्यवन्यत्रां त5 |+ 
_ आहुः परमं जनित्रम्‌ ॥ १५॥ | | 


> < | 
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| na: _ एकोनत्रिंशोच्यायः ॥ ६६९ | 


|. | लत्रीणिं। ते । आहः । दिवि। बन्ध॑नानि । त्रीणि । 
| अस्स्वित्यप्‌ऽसु । त्रीणिं। अन्तरित्यन्त: । समुद्रे । 
३| ` | उतेवेत्युत&ईव । मे । वरुण: । छन्त्सि । अवन्‌ । 
यत्रं । ते । आहुः । परमम्‌ । ATS ॥ १५॥ 
पदार्थः-( त्रीणि ) (ते ) तव ( आहुः ) कथयन्ति 
( दिवि ) विद्माप्रकाशे ( बन्धनानि ) ( त्रीणि ) (अष्सु) 
प्राणेषु ( त्रोणि ) ( अन्तः ) मध्ये ( समुद्रे ) अन्त रिक्षो 
'( उतेब ) यथोत्प्रेक्षणम्‌ ( मे ) मस ( वरुण: ) श्रेष्ठः 
| 


न = 


( छन्त्सि) अचेसि। छन्द्तीत्यचतिकर्मा० निघं० । ३। १४ 
( अर्गन्‌ ) विज्ञानयुक्त ( ast ) यस्मिन जन्मनि (ते) 
तव | अन्नऋचितुनुघेतिदीणः ( आहुः ) ( परमम्‌ ) प्र- 


कृष्टम्‌ ( जनित्रम्‌ ) ॥ १५॥ 
अन्वयः-हे अवन्‌ विदन्‌ यत्र दिवि ते त्रोणि बन्धनानि विद्वांस आहु. 
शेशाप्सु जीणि यज्ञान्तमे ध्ये समुद्रे च अतीणि अन्धनान्याहुर्ते च परमं ज- | 
निामाहुः | रोन वरूण! सन्‌ डिदुषः ऊन्ह्स्युतेब तानि मे सन्त ।। ९५ ll 
भावार्थः-भत्र बाचकलु०-हे मनुष्या आत्समनःशरीरैश्रहम चर्येण वि- 
arg नियता भूत्वा fagigita सब्चिनुत | द्वितीयं बिद्याजन्सप्राण्या- 
चिंता भवत येन येन सह यावान्‌ स्वरुप सस्बन्धोस्ति लं विजानीत ॥ १५॥ 
पदाथ:-हे ( अवन्‌ ) विज्ञानयुक्त विद्वान्‌ जन ! ( यत्र) जिस ( दिवि ) 
विद्या के प्रकाश म (ते ) आप के ( त्रीणि ) तीन ( बन्धनानि ) बन्धनो का्‌ | 
विदान्‌ लोग ( आहुः ) कहते हे जहां ( अप्सु ) प्राणों में ( ana 


ree 0. 


) तीन 
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जहां अन्तः बीच में औरं ( समुद्रे) अन्तारिक्त; में ( त्रीणि ) तीन बन्धनो को 
( आहुः ) कहते हे आर (त ) आप के ( परमस्‌ ) उतम ( जनित्रम्‌) जन्म 
| का 


td 


झचर्य के साथ विद्याओं में नियत होके विद्या और सुशिक्षा का संचय करो द्वितीय 


विद्या जन्म को पाकर पूजित होवो GRR के साथे अपना जितना सम्बन्ध है 
उस को जानो ॥ १५ ॥ न्‍ 
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यजुवेद्भाष्ये- 


कहते ह जिस स ( वरुणः ) शठ हुए विद्वानों का ( छान्त्सि ) सत्कार क- 
हो ( उतेव ) उत्मेक्षा क तुल्य वे सब (मे ) मेरे होवें ॥ १५ ॥ 
भावार्थ--इसं मन्त्र में वाचकलु०-- हे मनुष्यो आत्मा मन ओर शरीर गे 


^. 


७ 


इमेत्यस्य भागवो जमदग्निऋषि। । अग्निर्दृवता | 
WCAC segs | धवत! स्वर! ॥ 
मनुष्यरश्वरक्षणन कि साध्यामित्याह ॥ 
मनुष्यों को घोड़ों के रखने से क्या सिद्ध करना चाहिये इस वि० ॥ 


डमा त वाजन्नवमाजनानीमा शफाना<संनि 


UAT । अत्रा ते भद्रा रंशना अपइ्यमतस्य 


याआभरक्षान्त गोपा १६ Il 
इमा । ते वाजिन अवमाजैनानीत्यवऽमानानि । 


इमा । शफानाम्‌ । सनितः । निधानेतिनिऽधानां | 
अन । व । मदाः । रशना॥ अपञ्य॒म्‌। ऋतस्य याः 


 सनरञचततात्पशिऽरचचन्ति । गोपाः ॥ १६ ॥ 


पदाथः-(इमा) इमानि प्रत्यक्षाणि (ते) तव ( बाजिन्‌ ) 


अश 
asa गा दिगुणसेनाधीश(अवमाजेनानि)शुद्धिकरणाति 
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एकोनत्रिंशोच्याय: ॥ ६६३ 


( इमा ) इमानि ( शफानाम_ ) खुराणाम_(सनितुः )२- 
क्षणानि यमस्य ( निधाना) निधानानि स्थानानि (अन्न) 
अस्मिन्‌ सैन्ये । अत्र स हितायामिति दीर्घः । (ते) तव 
( भद्राः) शुभकरी: (रशनाः ) रज्जवः ( अपश्यम्‌ ) 
पश्यामि ( ऋतस्य ) यथार्थम्‌ | अत्र कर्मणि प्रष्ठी (याः) 
( अभिरक्षन्ति) सर्वतः पान्ति ( गोपा: ) पालिकाः॥१६॥ 


न्वयः--हे वाजिन्‌ | यथाऽह ते तवेभाश्वस्यावमाजनानोसाशफानों 


सनितुर्निधानाउपश्यमत्र ते5श्वस्य या भद्रा गोपा रशना ऋतस्याक्रि रक्षन्ति 
ता अपश्शां तथा टेब पश्य ॥ ९६ ॥ 

भावार्थः अत्र वाचकलु०-ये स्नानेनाश्वोदीनां शुद्धि तच्छफानां 
रक्षणापायसो निर्मितस्य योजनमन्यानि रशनादी नि च संयोज्य सुशिक्ष्य रक्ष- 
न्ति ते युद्वादिषु कार्येषु कतसिद्धयों भवन्ति || ९६ ॥ 

पदार्थः--हे ( वाजिन्‌ ) घोड़े के तुल्य वेगादि गुणा से युक्त सेनाधीश ! 
जैसे में (ते) आप के ( इमा ) इन प्रत्यक्ष घोड़ों की ( अवमाजेनानि ) शद्धे 
क्रियाओं ओर (इमा ) इन ( शफानामू ) खुरों के ( सनितुः ) रखने के नियम, 
के ( निधाना ) स्थानां को ( अपश्यम्‌ ) देखता हूं (अत्र) इस सेना में ( ते) 
आप के घोडे की ( याः ) जो ( भद्राः ) सुन्दर शुभकारिणी ( गोपाः ) उपद्रव 
से रक्षा करने हारी ( रशनाः ) लगाम की रस्सी ( ऋतस्य ) सत्य की ( अ- 
भिरक्षन्ति ) सब ओर से रक्षा करती हैं उन को में देखूं बेसे आप भी देखे ॥१६॥ 

-भावार्थः--इस मन्त्र. में वाचकलु ०--जो लोग स्नान से घोड़े आदि की शुद्धि 


तथा उन के शुम्मों की रक्षा के लिये लोहे के बनाये नालो को संयुक्त और लगाम की 
रस्सी आदि सामग्री को संयुक्त कर अच्छी शिक्षा दे रक्षा करते हैं वे युद्धादि कायी 
~ lon 3 NNN है 
| में सिद्धि करने वाले होते हैं ॥ १६ ॥ 
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६६४ यजुबेदक्षाष्ये- 


आत्मानमित्यस्य भागबे जमदुगिऋ षिः | अग्निदेवता | 


त्रिष्टुप्ळन्द्‌ः | चैवतः स्वरः |! 
- यानरचनेन कि कार्योमित्याह ॥ 


यानरचना से Fal करना चाहिये इस वि० ॥ 


आत्मानं ते मनसारादजानामवो दिवा पतय॑- 
न्तं पतंगम।शिरो5अपश्य TTT: सुगेभिररे- 
णुभिजहमानं पतत्रि॥ १७ ॥ 

आत्मानम्‌ । ते। मनसा । आरात्‌ । अजानाम्‌ ।` 
अवः। दिवा । प॒तय॑न्तम्‌ । पतङ्गम्‌ । शिर । अप- 
स्यम्‌ । परथिभिरितिपथिऽभिंः । स॒गेभिरितिसुऽगेभिंः। 
अरेणुभिरित्यरेणुऽभिः। जेहमानम्‌ । पत॒त्रि ॥ १७॥ 


- id me = 
पदाथः-( आत्मानम_)( ते.) तव ( मनसा ) विज्ञानेन 


( आरात्‌ ) निकटे ( अजानाम_ ) जानामि (अवः ) 
| अधस्तात्‌ ( द्वि ) अन्तरिक्षेण सह( पतयन्तन्‌ )पतन्तं 
गच्छन्त सूये प्रात(पतड गस ) (शिरः) ठूराच्छिरव लक्ष्यमा 
गम ( अपश्यम )( पथिभिः ) मार्ग: ( सगेभि: ) सुखेन 


. >> 

; णा निकरणे. (अरेणुभिः ) अविद्माना रेणवो येष तैः | 
उकल = ग के 
न | _ अन्वय:-हे विद्धनहं यथा सन 


| ते पतज्नि शिरआत्मानमजाना 


च्छन्तम्‌ (पतत्रि)पतनशीलम ॥१७। 


पतत्रि शिरे! 5पश्य तथा et घ 


CRT ञ्य || हा 7:17 हन ॥ 
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एकोनब्िंशोच्यायः | ु ६६५ 


भावार्थः-अत्र वाचकलु०-है सनुष्या Wei + सर्वेभ्यो बेगवत्तसं सद्यो गम- 
यितारं बह्लिमिव चारमानं पश्यत सम्प्रसुक्तेरगन्यादिभिस्सहितेयु यानेषु 
स्थित्वा जलस्थलान्तरिक्षण प्रयत्नेन गच्छता55चछत यथा शिर उत्तमाङ्ग- 
सस्ति ata विमानयानमुत्तमं मन्तव्यम्‌ ॥ ९9 | 
पदार्थः--हे विद्वन्‌ ! में जेसे (मनसा) विज्ञान से ( आरात्‌ ) निकट में (अवः ) 
नीचे से ( दिवा ) आकाश के साथ ( पतडगमू ) सूर्ये के प्रति ( पतयन्तम्‌ ) 
चलते इए (ते) आप के (आत्मानम्‌) आत्मा स्वरूप को ( अजानाम्‌ ) जानता हूं 
र ( अरेणाभिः ) धूलि रहित निर्मल ( सुगेभिः) सुख पूर्वक जिन में चलना 
हो उन ( पाथिभि$ ) मार्गो से ( जेहमानम्‌ ) प्रयत्न के साथ जाते हुए (पतत्रि) 
पक्षीवत्‌ उड़ने वाले ( शिरः ) दूर से शिर के तुल्य गोलाकार लक्षित होते 
विमानादि यान को ( अपश्यम्‌ ) देखता & वेसे आप भी देखिये ॥ १७ ॥ 
भावार्थः-इस मन्त्र में वाचकलु ०--हे मनुष्यो | तुम लोग सब से अतिवेग वाले 
शीघ्र चलाने हारे भ्रग्नि के तुल्य अपने आत्मा को देखो, सम्प्रयुक्त किये अग्नि आदि 
के सहित यानों में बैठ के जल स्थल और आकाश में प्रयत्न से ज ग्रो आओ, जैसे 
शिर उत्तम हे वैसे विमान यान को उत्तम मानना चाहिये ॥ १७ ॥ 
अत्रेत्यस्य भार्गो जमदानिऋषिः | अग्निर्देवता । 
त्रिष्टुप्डन्द्‌ः । धैवतः स्वरः ॥ 
अथ शूरवीराः किं कुर्वन्‌स्वित्याह ॥ 
अब शूरवीर लोग क्या करें इस वि० ॥ 


` शत्रा ते रूप मृत्तममंपश्यं जिगीषमाणमिष - 
आ प॒दे गोः । यदा ते मत्तो अनु भोगमानडादि- 
ARE ओष॑धीरजीगः ॥ १८ ॥ 


eee 


cy stan 
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६६६ | ` यजुरबैदक्षाष्ये- न 
अत्री ते। रूपम्‌। उत्तममि््युत्‌ऽतमम्‌। अपश्यम 
जिगींपमाशम्‌ । इषः । आपदे । गोः। य॒दा । ते । 
मर्तः । अनु भोग॑म्‌ । आन॑ट्‌ । आत्‌ । इत्‌ । of 
ष्टः । ओष॑धीः | अजीग॒रित्यंजीगः ॥ १८ ॥ 


a 


पदाथेः-(अत्र) अस्मिन व्यवहारे। अन्न सहितायामिति 
दीर्घः (ते) तब (रूपम्‌) ( उत्तमम्‌ ) (अपश्यम्‌) पश्येयम्‌ 
(जिगोषमाणम्‌) शत्रून विजयमानस्‌ (इषः) अन्लानि(आ) 


समन्तात्‌ (पदे) प्रापणीये (शोः) एथिव्याः (यद्‌!) (A) तव 


(मत्त :) मनुष्यः (अनु) आनुकूल्ये (भोगू) ( आनटू ) 
Mata | आनडिति व्याप्रिकर्मा० निघं० २। १८ (आत्‌) 


अनन्तरम (इतू)एव (ग्रसिष्ठ)) अतिशयेन ग्रसिता (ओ- | 


षधीः) (अजीगः) निगलसि ॥ १८॥ 


अन्बयः- हे घोर ते जिगोषसाणमुत्तमं रूपं गो; asst इषश्चाउपश्यं ते 


ant यदा सोगमानट्‌ तदा 55दिद्ग्रसिष्ठ: संस्ल्वसोषधीरन्वबजोगः ॥ ९८ ॥ | 
भावाथे:-- हे ननुष्या यथोत्तसानि पश्वादीनि सेनाङ्गानि विज्ञयकरा | 


| णि स्युस्तथा 


शूरवीरा विजयहेतवो War मूमिराज्य स्पोगानू प्राप्त बतु ॥१५॥ | 
202 ळत 


+ ~ one se | 
पदार्थः हे वीर पुरुप ! ( ते ) आप के (जिगीषमाणम्‌) शत्रुओं को जीव | 


SSAA) उत्तम ( रुपम्‌ ) और ( गोः) पृथिवरी के ( पदे ) प्राप्त होते 
त ) इस व्यवहार में ( इप; ) अनो के दानों को ( आ, अपश्यम ) 
अच्छ पकार देखू ( ते ) आप का ( मर्त; ) मलुष्य ( यदा ) जब ( भोगम्‌) 


ee «/ ण्याघ हाता हैँ तब ( अर अनन्तर 
(nite: ( आत्‌ ) (इत्‌) इसके 


जीगः ) अनुकूलता से भोगते हो ॥ mS (el ,.. ॥ 
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) अति खाने वाले हुए आप ( ओषधीः )-ओषधियों को ( अलु || 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


एको नन्रिंशो घ्याथः || ६६१ 


भावाथे!-_हे मनुष्यो | जैसे उत्तम घोडे आदि सेना के अङ्ग विजय करने 
वाले हों वेसे शूरवीर विजय के हेतु हो कर भूमि के राज्य में भोगों को 
पराप्त हो ॥ १८ ॥ 
अनुत्वेत्यस्य arta जनद्ग्निऋ षिः । मनुष्यो देवता | 
| favre fae core: | धैवतः स्वरः | 
RAG: कथं राजप्रजाकार्योणि साथनीयानीत्याह ॥ 
मनुष्यों को केसे राजप्रजा के काये सिद्ध करने चाहियें इस वि० ॥ 


अनु तवा रथो अनु मया aia गावोऽनु 
मर्ग: कर्नानाम्‌। अनु त्रातांसस्तव॑ मख्यमीयुः 
रजुं देवा ममिरे वीयन्ते ॥ १९ ॥ ; 
अनुं । त्वा । रथ॑ः । अनु । मर्यः । अर्वन्‌ । अङ्गं । 
गाव॑ । अनुं । भर्गः । कनीनांस्‌ । अनुं । त्रातासः । 
तव॑ । स॒ख्यम्‌ । ईयः । अनु । देवाः । समिरे । वी- 
युम्‌ । ते ॥ १९॥ | 
पदार्थः-( अनु ) पश्चादोनुकूल्ये वा ( त्वा ) राम्‌ | 
(स्थः ) यानानि ( अनु ) ( मर्यः ) मनुष्या; ( अवेत्‌ ) 
अश्वइव वर्त्तमान ( अनु ) ( गाव: ) ( अनु ) ( भगः ) 
ऐश्कर्यम्‌ ( कनीनाम्‌ ) कमनीयानां जनानाम्‌ ( अनु ) 
( ब्रातासः ) मनुष्याः । त्राता इति सन्‌ व्यना० निचं० । 
२। ३ ( तव ) ( सख्पम्‌ ) मित्रस्य भावं वा ( इयुः ) 
maa: ( अन्‌, ) ( देवाः) fagia: ( ममिरे ) मिन युः | 
( वीर्यम्‌ ) पराक्रमं बलम्‌ ( ते ) तव ॥ १९ ॥ 


oo 
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~~ 


अन्वथ!-हे अवेन्‌ विद्वन्‌ ! ते कनीनां सध्ये वत्तेमाना देवा त्रातासो 
ऽनुवी यंसनुमभिरे तव weet चान्बोयुस्त्वानु रथो सवानु अपो त्वाउनु गावो 
त्वाएनु भगश्च भवतु ॥ ९९ ॥ / 
भावार्थः-यदि सनुष्याः ! सुशिक्षिता भत्वाउन्या सुशिक्षितान्करी 
| स्तेषा सध्या दुत्तसान्सभासद्‌? सम्पाद्य सभासदां सच्यादत्यत्तस सभेश स्थाप: 
यित्वा राजप्रजाप्रथानपुरुषाणामेकानुमत्या राजकायोणि सःघयेयस्तहि स. | 
बैषासनुकूला भूत्वा सबोणि कार्याणयलं Beet: ॥ १९ ॥ 
पदार्थः--हे ( अर्वन्‌ ) घोड़े के तुल्यं वत्तमान विदन ! ( ते) आप के 
( कनीनाम्‌ ) शोभायमान मनुष्यों के बीच वर्त्तमान देवाः) विद्वान ( ब्रातासः) 
मनुष्य ( अनु, वीर्यम्‌ ) बल पराक्रम के भ्रनूकूल ( अनु, ममिरे ) अनुमान करें 
और ( तव ) आप को ( सख्यम्‌ ) मित्रता को ( अनु, इयुः ) अनुकुल प्राप्त 
हा (स्रा) आप के ( अनु ) अनूकुल ( रथः ) विमानादि यान ( त्वा ) आप 
के ( अनु) ग्रनूकुल वा पीछे आश्रित ( मर्यः ) साधारण मनुष्य ( त्वा ) आप 
के ( अनु ) अनूकुल बा पीछे ( गावः ) गो और (त्वा ) आप के ( अहु) 
अनुकूल ( भगः ) ऐश्वर्य होवे || १९ ॥ 
भावार्थः-यादे मनुष्य अच्छे शिक्षित हो कर औरों को सशिक्षत करें उन में |; 
से उत्तमों को सभासद्‌ ओर सभासदों में से अत्युत्तम सभापति को स्थापन कर राज 
नेजा के प्रधान पुरुषों को एक अनुमति से राजकार्या को सिद्ध करें तो सब आपस में 
अनुकूल हो के सब कार्यों को पूर्ण करें॥ १६ ॥ 
हिरएयशङ्ग इत्यस्य भ्षागेबो जसद्‌ ग्नि षिः | अग्निद बता | 
निचृत्तिष्ट प्लन्दः । kaa: स्वर; ॥ 


मनुष्य रग्न्यादिपदा थे गणविज्ञानेन किं साध्यमित्याह ॥ 
AGA का अग्न्यादि पदाथों के गुरा ज्ञान से क्या सिद्ध करना चाहिये इस वि० ॥ 


हरण्यशङ्गाऽयाऽस्य पाहा मनोजवा अ 
बर इन्द्र आसीत्‌ | देवा इद॑स्य हविरद्यमायन्यो 
अवंन्तं प्रथमो अ यतिष्ठत्‌ ॥ रत जव्यतिणत Re ८.0 „५ 


~ 
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एकोनत्रि शोच्यायः || "gee 


हिर॑ण्यभृङ्गऽ इति हिर॑ण्यउशूडग:ः । अय; । 
अस्य । पादाः | मनोजवाऽ इति मन॑:ऽजवाः। अवर: | 
इन्द्र; । आसीत्‌ | देवा: । इत्‌ । अस्य । इविरव्यमिति' 
हवि:5अर्ययस्‌ । आयन । य: | अवेन्तम्‌ । प्रथंम: । 
अध्यतिष्ठदित्यधि$ अति छत्‌ ॥ २० ॥ 
पदार्थे:-( हिरण्यश्टढ गः ) हिरण्यानि तेजांसि श्ट 
इ गाणीव यसूय सः ( अयः ) सुवर्ण म्‌ | अय इति हिर- 
ण्यना० निघ ० १।२( अस्य ) (पादाः) पद्मन्ते गचळ- 
न्ति येस्ते ( मनोजवाः ) मनसो जवो वेगइव जवो वेगो 
येषान्ते ( अवरः ) नवीनः ( इन्द्रः ) परमेश्‍वर्यहेतुर्विद्य_- 
दिव ada: ( आसीत्‌ ) भवेत्‌ ( देवाः ) विद्वांसः सभा- 
aa: ( इत्‌ ) एव ( अस्य ) ( stata) दातुमहेमत्तु 
योग्यं च ( आयन्‌ ) प्राप्तुयुः ( यः ) ( अवेन्तम ) अश्व 
aa बन्त वहिम्‌ ( प्रथम: ) आदिम: ( अध्यतिष्ठत्‌) 
उपरि तिष्ठेत्‌ ॥ २० ॥ 


अन्वयः- हे. मनुष्या योउवरो faqs इन्द्र आसोद्यः प्रथमोऽव- | 


म्तमयश्चाष्यतिष्ठदुस्य पादा मनोजवा! स्युदेवा eq हविरद्यमिदायन्‌ तं 
यूयमाश्रयत ॥ २० 11 | 


- भावार्थः-ये मनुष्या अग्म्यादिपदाथानां गुणकम रुवभावान्‌ यथाघज्ज्ा- 


र | नोगण्ले -.न्यद्धतानि कार्याणि ag, शक्नुयुः । ये प्रीत्या राजकार्याणि 


(CARA सत्कारं ये नाशयेय्‌ स्ते दण्ड चावश्य' प्राप्त य्‌: ॥ २० || 


पदार्थः -हे मनुष्यो ! ( यः ) जो ( अवरः ) नवीन ( हिरण्यशड्गः ) शुग 
Q PERT ES ~ हे ee ~ is ~ 
के तुल्य जिस के तेज हैं वह ( इन्द्रः ) उत्तम ऐरवर्य वाला विजुली के समान 
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: यजुे दभाष्ये- 


~ 


== 


सभापति ( सीत्‌ ) होवे जो ( प्रथमः ) पहिला ( अवेन्तप ) घोडे के = 
मागे को प्राप्त होते हुए अग्नि तथा ( अयः ) सुवण का ( अध्यतिष्ठत्‌ ) आधि | 
छाता अथात्‌ अग्नि प्रयुक्त यान पर बेठ के चलाने वाली होवे राजा ( अस्य ) 
इस के ( पादाः ) पग ( मनोजवाः ) मन के तुल्य वेग वाले हों अथात पग 
का चलना काम बिमानादि स लेव ( देवा! ) विडान्‌ सभासद लोग (अस्य ) 
इस राजा के ( हविरद्यम्‌ / देने और भोजन करने योग्य अन्न को (इत्‌,अयम्‌) 
ही प्राप्त होबें उस को तुम लाग जानो ॥ २० ॥ ' 
भावार्थः--जो मनुष्य अग्यादि पदार्थे के गुण कम स्वभावो को यथावत्‌ जागे 


* 1०; ५ पड 


~ ss oN AR ~~“ ~ a AR की ५ 
वे बहुत अदभुत काय्यें। को सिद्ध कर सर्के, जो प्रीति से राज काय्यी को सिड करें वे 
“S Se ACN 
सत्कार ॥ ओर जो नष्ट करें वे दणड को अवश्य प्राप्त होवें।। २० ॥ 
७९ च ~ र ~ ~ 
इमान्तास इत्यस्य भागवो जमदरिननफ षिः । मनुष्या देवताः | 
भुरिक्‌ पङ्क्तिश्छन्द; | पञ्चमः स्तरः | 
MET राजपुरुषांविजयमापुबन्तीत्याह ॥ 
केसे राजपुरुष विजय पाते हैं इस वि० || 


दिव्यासोगत्यां. | हभ्साइव श्रेणिशो यतन्ते 
| यदाश्षिपुर्दिव्यमज्ममश्‍वा. ॥ २१ ॥ 


ईमोन्तांसऽ इतीमेऽअ॑न्तासः | सिल्किमध्यमास5 
. इति सिलिंक5मध्यमास: । सम्‌ | श्र॑णास: । दि- 
ऽयाः । त्या: ।ह॒श्सा5इवे तिंहः्सा:5ईव । श्रेणिशऽ 
इत भाणेष्श: | य॒त॒न्ते । लवत 
अज्मम्‌ | अश्वां: ॥२१॥ 
सि बः मत तो ये | 

eee ठगनो मध्यदेशो मेज fied भासः)सिलिकः संलग्नो मध्यदेशो येषान्ते | 


< मान्ताः सिलिकमध्यमासः स“शूरंशासो 
| 


यत्‌ । आक्षिषु:! दिव्यम्‌ | 


x 


YS 5५ | Pe, 
-# 598० Lt ¬ 
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सः ) प्राप्त दिव्यशिक्षा: (अत्याः )सततगामिन: ( हंसाइव) 
हंसवदू गन्तारः (श्रेणिशः ) वड्ठुपड्क्तयः(यतन्ते ) ( यत्‌ ) 
ये (antag: ) प्राप्नुयुः (दिव्यम्‌ ) YEA (अज्मम्‌) अ- 
जन्ति गच्छन्ति यस्मिग्तं मागेम्‌(अश्वः) आशुगामिन:॥२१, 


अन्वयः हे मनुष्या यद्ये उग्न्याद्य इवे्मान्तासः सिलिकसध्यमासः शूर- 
णासो दिव्यासे5ल्या अश्वाः श्रोणिशो garga यतन्ते दिव्यसज्सं समाक्षिषु- 
WAU YTALT II २९ ॥ 

भावार्थः-अत्रोपमा लं येषां राजपुरुषाणां सुशिक्षिता दिव्यगत झो 
विजयहेतवस्सद्यो गामिनः पृ रणासनुगन्तारो हंसबद्गतयोऽश्वा अग्न्यादयः 


पदार्थाइद कार्यंसाथकाः सन्ति ते संत्र विजयसाप्नुबन्ति || २९ ॥ 


पदार्थः-हे मनुष्यो (यत्‌) जो अग्नि आदि पदार्थों के तुल्य ( ईमीन्तासः) 
जिन का बैठने का स्थान प्रेरणा किया गया (सिलिकमध्यमासः) गदा आहि से 
लगा हुआ है मध्य प्रदेश जिन का ऐसे (शूरणासः) शीघ्र युद्ध में विजय के 
हेतु (दिव्यासः) उत्तमशिक्षित्र ( अत्याः) निरन्तर चलने वाले (अश्वाः) शीध- 
गामी घोड़े (श्रोणशः) पड्क्ति बांधे हुए (हंसाइव) हंस पत्तियों के तुल्य (यतन्ते) 
प्रयत्न करते हैं और (दिव्यम्‌) शुद्ध (अज्मम्‌) मार्ग को ( सम्‌, आच्तिषुः) व्याप्त 
होवे उन को तुम लोग माप्त होओ ॥ २१ ॥ | 


भावाथेः-इस मन्त्र में उपमालं ०-जिन राजपुरुषों के सुशिक्षित उत्तम गति वाले 


जप 9 NN उ 


घोड़े अग्न्यांदे पदार्थों के समान कांयैसाधक होते हैं वे सर्वत्र विजय पाते हैं ॥ २१॥ 
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ae भागवो जमदग्निऋषिः । वायवो देवताः । 
विराट्‌ त्रिष्टप्ळन्दः | धैवतः स्वरः || | 
मनुष्येरनित्यं शरीरं प्राप्य कि कार्यमित्याह ॥ 
मनुष्या को अनित्य शरीर पा के क्या करना चाहिये इस वि० || 
तव॒ शरीर पतयिष्ण्ववन्तर्व चित्त वातइव भजी 
मान्‌। तवश्रडगाण विष्ठिता पुरुत्रारण्यप्‌ जररा 
णा चरन्त ॥ २२॥ 


तब । शारीरम्‌ । पतयिष्णु । अवेन्‌। तव॑ । चित्तम्‌ । 
वार्तऽइवात वातःऽइव। प्रजामान्‌। तव। श्रद़्गा गाे। विष्ि- 
_ ता। विस्थितेति विऽसिथता । पुरुत्रेति पुरुऽत्रा। अरण्येपु। 
ज॑भुराणा । चरन्ति ॥ २२ ॥ 


. पदा्थ:--( तव ) ( शरीरम्‌ ) ( पतयिष्ण) पतनशीलम्‌ 


(अवन्‌ ) अश्‍वइववत्त मान ( तब) ( चित्तम्‌ ) अन्तःकर- 


णम्‌ ( वातइव ) वायुवत्‌ ( ध्रजीमान्‌ ) बेगबान_ (तव) 


( शाड'गाणि) शङ गाणीवोच्छ्तानि सेनाङ गानि (विष्ठिता) | 
विशेषेण स्थितानि (gest) परुष बहष ( अरण्येषु ) | 
BETSY ( जभुराणा ) भृशां पोषकानि धारकाणि ( चर | 


न्त ) गच्छर्ति ॥ २२ ॥ 


अन्वयः-हे अवेन्‌ बोर ! यस्य तब पतयिष्ण शरीरं तव चित्त “| | 


घजोमान्‌ तव पुरुत्रारण्येषु जभु राणा बिष्ठिता wear aa स. त्व 


चस साचर ॥ २२ ॥ 
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। कैरण का हत्ति ( बातइव ) वायु के सदश ( धूजीमान्‌ ) वेगवाली अथात्‌ शीघ्र 
| प्रस्थ विषया के तत्व जानने वाली (तव ) तेरे ( gear) बहुत ( अरण्येषु ) 


, नित्य कार्य्या को सिद्ध करते हैं वे अतुल सुख पाते हैं और जो वन के पैशुओं। के तुल्य 


श्वात्कवर्यों यन्ति रेभाः ॥ २३॥ 
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एकोनत्रिंशोध्यायः .“ रे 


भावाथे।--अन्रोपभालं० - ये मनुष्या अनित्येष शरीर चे रिँदवा नित्या- | 
नि कार्याणि साध्नुवन्ति तेश्तुलसुखसाप्नवन्ति ये वानस्था! द. ते भृत्याः 
सेनाश्व ated तेऽश्रवत्सद्योगानिनो gear शत्रून्‌ विजेतु' शकनवन्ति "९3" 


च 


पंदाथः-हे ( अवन्‌ ) घोडे के तुल्य वर्त्तमान वीर. परुष जिस ( तब ) तेरा 
( पतायेष्णु ) नाशवान्‌ ( शरीरम्‌ ) शरीर ( तब ) तेरे ( चित्तम्‌ ) अन्तः 


जड्गला म ( जभुराणा ) शीघ्र धारण पोषण करने वाल ( विष्ठिता ) विशेष 
कर ।स्थत ( शृङ्गाणि ) भङ्गो के तुल्य ऊंचे सेना के अवयव ( चरन्ति ) वि- 
SN 
चरते हैं सो तू धर्म का आचरण कर ॥ २२॥ 
> 0 ws 5 : 
भावाथे!-इस मन्त्र में उपमालं०-जो मनुष्य अनित्य शररीरों में स्थित हो 
१ च ण 

मृत्य और सेना हैं वे घोडे के तुल्य शीघगामी हो के -शत्रुओं को जीतने को समर्थ होते. 
हैं ॥ २२ ॥ 


उप मेत्यस्य भागेवो जमदग्निक्रीषि! । मनुष्या देवता | 
भुरिक्‌ पीक्तेश्ठन्दः | पञ्चमः स्वर! | 


~ 


कीदृशा विद्वांसो हितेषिण इत्याह ॥ 
केसे विद्वान्‌ हितैषी होते हैं इस बि० ॥ 


® 


उप प्रागाच्छसनं वाज्यवाँ देवर्ढीचा मर्नसा 
- दीध्यानः | अजंः पुरो नीयते नामिग्स्पातु प- 


5३ 
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उप॑ । प्र । अगात्‌ । शसनपम्त । बाजी । sat | | 
देव॒दीचां | मन॑सा । दीध्यानः । रज॑ः । पुरः । नीय- > 
| ते । नामिं: । अस्य । अनुं परचात। छवर्यः । यन्ति | 
| रेभाः॥ २३॥ ल 
पदाथे:-( उप ) सामीप्ये (प्र ) ( अगात्‌ ) गच्छन्ति 
. ( शसनस्रू ) शंसन्ति हिंसन्ति यस्मिंस्तव्यहुमू (बाजी) || 
बेगवान्‌ ( अवो ) गन्ताऽश्वः ( देबद्रीचा ) देवानज चता 
माझुवता ( मनसा ) ( दीघ्यान: ) दीप्यमानः सनू (अजः) 
| क्षेपणशील: ( पुरः ) ( नीयते ) ( नाजिः ) मध्यभाग: (अ- 
| स्य ) ( अनु ) आनुकूल्ये ( पश्चात्‌ ) ( कवयः) मेघावि- 
boi ( याचत ) पाधुवन्ति ( रेभाः ) सर्वविद्यास्तोतारः । 
| रेभति स्तोतृना० निघं० ३ । १६ ॥ २३ ॥ | 
अन्वयः--यो दोध्वानोऽजं 


या, जो वाज्यबो देवद्रीचा मनसा शसनसुपप्रागात्‌ 
eS x भः पुसे नोयते तं पश्चात्‌ रेभा; कबय: अनुयन्ति ॥ २४ ॥ 
oe च्च, बिद्वांसो दिव्येन विचारेण तुरङ्गान्‌ सुशिक्ष्याग्न्यादीन्सं- 
य प्राम बरित ते जगद्वितेषिणो क्षवन्ति || २३॥ 
प्ट थः—जे + ae 

( अ, बेग iy न डन्दर भकाशमान हुआ ( अजः ) फेंकने वाला 
वेगवान्‌ ( अर्वा ) चालाक घोडा ( देवद्रीचा ) विद्वानों ओ प्राप्त होते 
50 ( मनसा ) मन से ( qaqa) जिस में हिंसा होती ३ ~ 

प्र, अगाव ) अच्छे UN / जिस में हिंसा होती हे उस युद्ध को ( उप) 
asi "अपकार समीप पात होता है ! विद्वानों से ( अस्प ) इस का 
aa ज on nia ( पुरः) आगे ( नीयते ) प्राप्त की जाती अः 
| स्तुति करने बाले ( a sh, ( पश्चात्‌ ) पीछे ( रेभाः ) सव विद्याओं की | | 
३ यः) बुद्धिमान ज स्ति) अतुकलता से || | 
होते हैं ॥ २३ ॥ दमान्‌ जन ( अनु, यान्ति) अनुकूलता से प्राप्त | 


— ` 
| 
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कि | एकोनच्रिशोच्पाय! || ६9९ 


च x 


भावाथः--जो विद्वान्‌ लोग उत्तम विचार से घोड़ों को अच्छी शिक्षा दे आं 
अग्नि आदि पदार्था को सिद्ध कर ऐश्वर्य को प्राप्त होते हैं वे जगत्‌ के हितैपी होते हैं 
॥ ९३ il 


| उप FACT भागवी जमदाग्नऋाषे! | मनष्यों दवता | 
| नित्चतृतरिष्टुप्डन्दः । धैवतः स्वर! II 
के जना राज्यं शासितुमहेन्तीत्याह ॥ | 
कोन जन राज्यशासन करने योग्य होते हैं इस वि० || 
उप प्रागांत्परमं यत्सधस्थमवी २॥५ अच्छा 
पितरं मातरं च । अद्या देवाजजुष्टतमो हि ग 
म्या अथाशास्त दाशष वायाण ॥ २४॥ 
उप । प्र। अगात्‌। परमस्‌ | यत्‌ | सधस्थासात 
स॒धऽस्थ॑स्‌ । अवीन्‌ । अच्छं । पितरम्‌ । मातर॑म्‌ । 
च । अद्य देवान्‌ । जुष्टतमष्डाते जुष्ट$तमः । हि । 
` ग॒म्याः। अर्थ। आ।शास्ते। दाशुषे । वायाणि ॥२४॥ 
पदार्थ:-( उप ) ( प्र ) (अगात्‌) प्राम्रोति (परमम्‌) 
( aq) यः ( सधस्थम्‌ ) सहस्थानम्‌ ( अवान्‌ ) ज्ञानी | 
जनः | AH नलोपाभावश्छान्द्सः | ( अच्छ ) सम्यक्‌ । | 
अत्र निपातस्य चेति दीघं:। (पितरम्‌) जनकम्‌ (म्रातरस्‌) | 
जननीम्‌ (च ) ( अद्य ) इदानीम्‌ । अन्न निपातस्य | 
| 
। 
| 
| 


चेति dia: । ( देवान्‌) विदुषः ( जुष्टतमः ) अतिशयेन 
सेवितः ( हि ) खलु ( गम्याः ) प्रामुहि ( अथ ) ( आ 

( | समन्तात्‌ ( शास्ते.) इच्छति ( दाशुषे ) दात्रे (वार्याणि) 
| 8 भोग्यवस्तूनि ॥ २४॥ ` | 
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अन्वयः-हे fagq यद्योऽवाम्‌ जुष्टतसस्सन्‌ परम सधरुथं पितरं न 

देबांश्चाद्याशास्तेऽथ दाशुषे वार्योण्युपप्रागरत्‌ तं हि त्वसच्छ गम्याः ॥ २४ | 

- भावार्थः-अत्र वाचकलु०--ये न्यायबिनयास्यां परेएपकररान्कुकेर्ति ते 

BMA उत्तमं जन्म भ्रेष्ठान्पदार्थान्‌ विद्वांसं पितर बिदुषीः मातश्च प्राप्य वि- 

| इङ्गक्ता भूत्वा महत्सुखं प्राप्लुयुस्ते राज्यमनुशासितु' शक्नुयुः 
पदार्थ! हे बिन! ( यत्‌ ) जो ( अर्वान्‌ ) ज्ञानी जन ( quae) तिश ' 

य॒ कर सेवन किया हुआ ( परमम्‌ ) उत्तम ( सधस्थम्‌ ) साथियों के स्थान 3 
( पितरम्‌ ) पिता ( मातरम्‌ ) माता ( च ) और ( देवान्‌ ) विद्वानों की (अय | 
इस समय (आ, शास्ते ) आधिक इच्छा करता हे ( अथ ) इस के पहाते 
( दाशुषे ) दाता जन के लिये ( बायाशि ) स्वीकार करने और भोजन के यो- | 
ग्य बस्तुओं को ( उप, प्र, अगात्‌ ) प्रवा करके समी स को 
( हि) ही आप ( अच्छ, गम्याः ) प्राप्त हूजिये || २४ 


a ee arcmin! 


<~ - `} , 
Be 


॥ २४ || | 


| 


प प्राप्न होता हे डस को 


॥ | 
+ र = | 

र वाय: इस मन्त्र म वाचकलु ०-जो लोग न्याय और विनय से परोपकारी... 
को करते हैं वे उत्तम २ अन्म भ्रष्ठ विद्वान्‌ पिता ओर वि 4 
i १ जन्म अ्रष्ठ पदार्थो विद्वान्‌ पिता ओर विदुषी माता को प्रपत हो 


ओर विद्वानों के सेवक हो के महान्‌ सख को हों वे i i 
सुख को प्राप्त हों बे राज्य ने को समभ 

ला राज्यशासन करने का सम 
समिद्ध इसस्य जमदानिश्वानेः । विद्वान्‌ देवता | 
निचत्त्रष्टुप्ळन्द; | aa: स्वरः॥ | 
धार्मका; किं कुवाल्तवित्याह ॥ 


धर्मात्मा लोग क्या करें इस वि० ॥ 
समिंडो अब मनुंषो दुरोणे देवो देवान्यंजाति |. 


: च पह frauen | 
ह मिलमहश्रिकितान्त || 
ERT ee | 


ds ses), — 1 4) Di 


Sree seer 


oo 
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वि. <<. 3 5 क कक र: a 
— | _ एकोानत्रिशोध्यायः ॥ sa 
[तरं | i oe 
le | सामडःडात सम्‌ऽइ'डः । अध्य । मनुषः । दुराण। | | 
इते देवः । देवान्‌ । यजसि । जातवेद इतिं जातऽबेदः। | । 
वि- || आ। Wide | मत्रभमह5 डात ।मञऽमहः। चिकन | | 


त्वान्‌ । त्वम्‌ । दृतः। कविः । आसि । प्रवेता$इति 
प्रऽचंताः ॥ २५ ॥ 
| पदाथः-( समिद्ठः ) सम्यक्‌ ्रकाशितः (अस्य ) इ-' ५ 
दानीम्‌ ( मनुषः ) मननशीलः ( दुरोणे ) झहे ( देव: ) | 
विद्वान्‌ ( देवान्‌ ) विदुषो दिव्यगुणान्‌ त्रा ( यजसि ) | 
सड, गच्छसे ( जातवेदः ) प्राप्रप्ज्ञ ( अः ) (च ) (वह) | 
प्राम हि ( मित्रमहः ) मित्राणि महथति पूजयति तत्स- | 
agi ( चिकित्वान्‌ ) विज्ञानवान्‌ ( स्वम्‌ ) ( दूतः ) यो | 
दुनोति तापयति इुष्टान्सः ( कविः ) क्रान्तप्रज्ञो मेघावी _ 
(असि) (पचेताः) मकृष्टञ्चेतः संज्ञानमस्य सः ॥ २३॥ 
आन्वथः-हे जातवेदो सित्रमहो विद्व स्त्वमद्य सभिद्वघोऽञ्चिरिब भनुषो 
देव: सन्‌ यजसि न्तिकित्वान्दूतः प्रचेताः aac रोशेशसि स त्वं 
देवांश्रावह {| २४ |! | 
भावाथे।--यथाउस्निदी पाद्रूपेण ग्रहाणि प्रकाशयति तथा घासिका | 
विद्वांस: स्वानि कुलानि प्रदीपयन्ति ये wa: सह ससिन्रवद्वर्तन्ते त एव | | 
धासिंकाः सन्ति ।। २४ ॥ | | 


dey 


पदार्थः--हे ( जातवेदः ) उत्तम इद्ध at मातत इए ( मित्रमहः ) मित्रां | 
का सत्कार करने वाले विद्वन्‌ | जो ( स्त्रम्‌ ) आप ( अच्च ) इस समय ( सामे 
द्धः ) सम्यक्‌ प्रकाशित अग्नि के तुल्य ( मनुषः ) मननशील ( देवः ) विद्वान्‌ 
हए ( यजसि ) संग करते af (च) ओर ( चिकित्वान्‌ ) विज्ञानवान्‌ ( दूतः ) 


XN 


eel को दुःखदाई ( प्रचेताः ) उत्तम चेतनता वाला ( कवि ) सब त्रिषयों में 


RC उप 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


| अच्याहत बुद्ध ( असि ) हो सा आप ( दुरोण ) घर में ( देवान ) विदानो व 
| उत्तम गुणां का ( आ, वह ) अच्छे प्रकार प्राप्त हूजिये ॥ २५ ॥ | 


° 


दाया --जञेसे अग्नि दीपक आदि के रूप से घरों को प्रकाशित करता ‘4 
oO (oS a eS 
वैसे धार्मिक विद्वान्‌ लोग अपने कुलों को प्रकाशित करते हैं जो सब के साथ र 


SYD 
वत्तत हव हा धमात्मा हं ॥ २५ ॥ | 


| 
| 


तनूनपादत्यस्य HAT NATTY! विद्ान्‌देबता । 
निच्रस्तरिुप्छन्द्‌ः । धैवतः स्वर: ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह || ` 
फिर: उसी वि० ॥ 


तनंनपात्पय ऋतस्य यानान्मध्वां समञ्ज 
न्त्स्वदया साजहव । मन्मान घाभिरुत यज्ञ 
न्यन्दवना चं कृणह्मध्वर्‌ नः ॥ २६। | 
GHAI तनूऽनपात्‌। प॒थः | ऋतस्य॑। यानां- (~ 

न्‌ । मध्वा । समज्जन्नितिं सम्‌ऽअञ्जन्‌ । स्वदय । | 
Osea sists) मन्मानि । धीभिः । उत । यज्ञ 


म्‌ । ऋन्धन्‌ । asd देवृऽत्रा । च । कणहि | अध्वः ` 
रम।नः॥ २६ ॥ 


| पदाथः-( तनूनपात्‌ ) यस्तनूवि स्ततान पदार्थान्‌ न 
| : तत्सम्बुट्ठौ ( पथेः ) ( ऋतस्य ) सह्यस्य जलस्य 
. | वा ( यानान्‌ ) यांति येष तान्‌ ( मध्वा ) माधयेण (सः 
मञ्जनू ) सम्यक प्रकटोकुव नू ( स्वदय ) आस्वाद्य । | 
` अन्न स हितायांमांत दीर्घः। (सजि 


BP 


हु) शोभनाजिहू वाग्वा || 
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एकीनकिंशोध्याय! || ६9७ Gee 


यस्य तत्सम्ब॒दी ( मन्मानि ) यानानि (घीमि:) प्रज्ञामि 
कमाभवा ( उत ) अपि ( यज्ञम)सडूगमनीयं व्यवहारम्‌ 
| | (ऋन्थन) संसाधयन्‌ ( देवरा ) देवेषु विद्वत्सु स्थित्वा 
| | (च) ( कृणुहि) कुछ ( अध्वरम्‌ ) अहिंसनीयध (नः) 
| | अस्मांकम्‌ ॥ २६ 


OV SE OO meeps 


—_ 
— 


अन्वयः--हे HA" तनूनपात्‌ त्वरतस्य यानान्पथोऽझिरिवि wear 
c . ~ 
समजूजन्स्व॒द्‌य धोमिमेत्सान्युत नोच्यरं यज्ञदुन्धन्देवन्रा च कृणुहि ॥२६॥ 
भावाथे!-अत्र वाचकलु०-घार्ि के से नुण्ये! प घौ त्रधसेदनेन सुप्रकाशि- 


Fo 


तैमेवितव्यमू | आप्तेषु fagey स्थित्वा प्रज्ञाः पाप्याहिंतार्यो wa:- 


| सेवितव्यः ॥ २६ 1 


पदार्थः--हे ( सुजिह्व ) सुन्दर जीभ वा वाणी से युक्त ( तनूनपात्‌ ) | 

A | 

les Pe] र ~ SS iS [oS | 
विस्तृत पदार्थो को न गिराने वाले AST अन ! आप (तस्य) सत्य वा जल | 


~ 


के ( यानान ) जिन मं चले उन ( पथः ) मार्गो को आग्नि के तुल्य (मध्वा ) | 


{ 
मधुरता अथोत्‌ कोमल भाव से ( समञ्जन्‌ ) सम्यक्‌ मकार करते हुए (स्वदय) | । 
स्वाद लीजिये अथात्‌ प्रसन्न काजिंग्र ( धामे!) बुद्धियां वा RAT से ( मन्माने) | र 
याना का ( उत ) ग्रार (न! ) हमारे ( अध्वरम्‌ ) नष्ट न करने और ( यज्ञम्‌ ) | ' हि 
संगत करन. योग्य व्यवहार को ( ऋन्त्रन्‌ ) सम्पऋ सिद्ध करता हुआ (च)भी. । 
| (देवत्रा ) विद्वानों में स्थित हो कर ( क्रश॒हि ) कीजिय ॥ २६ ॥ | 


नावाथ'-इस मन्त्र म वाचकलु०- धामक मनष्या- का चाहिये कि पथ्य ओ- । 


| पध पदाथों का सेवन करके सुन्दर प्रकार प्रकाशित होवें, आप्त विद्वानों की सेवा में | a | 
| स्थित हो तथा बुद्धियों को प्राप्त हो के आहिंसारूप धर्म को सेवे || २६ ॥ si क्या 


+ `| CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar क we 
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, यजन दृभाष्य- | 


oe | 


—| 


नाराशधसस्यत्यस्य जमदाग्नऋषिः । विद्वान्दवता । ` वि | 
निष्टुप्ळन्द: | घेवत! स्वर: || 
पुनस्तमेव विषयसाह ॥ 

फिर उसी वि० ॥ 


नराश5सस्य महिमानंमेधासुपं स्तोषाम . 

` यजञतस्यं यज्ञैः । Gada: शुधयो घियन्धाः | 
स्वदन्ति देवा उभयानि हव्या ॥ २७॥ | 
 नरशभसस्य । महिमानस्‌ । एषाम्‌ । उप । स्तो- | 
पाम । यजतस्थं। यज्ञे ये । सुक्रत॑वऽइतिं स5क्रतव | 
इुषिवः॥धयन्धा sere धियमड्या: । स्वद॑न्ति ¦ देवाः। | 
उभयानि । हव्या ॥ २७॥ . | 
पदाथः-( नराशंसस्य ) नरैः प्रशसितस्य ( माहमा- | [ 
नस्‌ ) महत्त्वम्‌ ( एषाम्‌ ) (उप) ( स्तोषाम ) प्रशंसेम | | 
Se उत्तम बहुबचने रूपम्‌।( यजतस्य ) सङ्गन्तुं योग्य- | 
स्य (यज्ञः) सडूगादिलक्षणेः (ये) ( सुक्रतवः ) शोभनप्रज्ञा- 


BAT: ( शख्यः ) पवित्रा (घियन्या:) ये श्रेष्ठा प्रज्ञा 
सुत्तमं कन guia ते ( स्वदन्ति ) भुञ्जते ( देवाः ) वि" 


ane ( उम्नयानि ) शरीरात्मसखकराणि ( हव्या ) हव्या- , 
न अतुमहाणि ॥ २७ ॥ : 1 | 
| गाई अवन्य:-हे जनुष्या. यथा वयं ये सुक्रतव: शुचयो fyarar देवा उभ | 
| न हव्या स्वद्र्त्येषा यज्ञेनेराशं सस्य यजतस्य व्यवहारस्य महिसानसुप | _ 


स्तोषाम तथा य 
गल तथा यूयमपि करुत || २३ || 
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me Ei OO क कलक 
एकोनत्रिशोच्यायः || 


i 
६८९ ९४०८ 
ड = र “TE 
भाषाथः-अत्र बाचकलु०--ये स्वरं शुद्र; प्राज्ञा वेदशास्त्रविदो न | 


भवन्ति तेऽन्यानपि विदुषः पवित्रान्कत्ते, न शक्र बन्ति येषां याद्रुश। गुणा 
याहशानि कर्माणि स्युस्तानि घर्सातमभियोधावल्म्रशंसितव्यानि {| 29 || 


~ 


| 
| 
पदार्थः-हे मनुष्या ! जैसे हम लोग (ये ) जो (सुक्रतवः) सुन्दर बुद्धिय | 
ओर कमो वाले ( शुचयः ) पवित्र ( धियन्धाः ) भ्रष्ट घारणाबती बुद्धि और | 
कर्म को धारण करने हारे (देवाः) विद्वान्‌ लोग (उभयानि) दोनों शरीर आत्माको | 
सुखकारी ( हत्या ) भोजन के योग्य पदार्थों को ( स्तरदन्ति ) भोगते हैं (एषाम्‌ ) 


इन विद्वानों के ( यज्ञेः ) सत्संगादे रूप यज्ञों से ( नराशंसस्य ) मनुष्यों से प्र 
शँसित ( यज़तस्य ) संग करने योग्य व्यवहार के (महिमानम्‌) वडप्पन को (उम, 
स्तोषाप्र ) समीप प्रशसा करें AG तुम लॉग मी करो ॥ २७ ॥ 


भावार्थः इस मन्त्र में वाचक्रज़०--जो लोग स्वयम्‌ पित्र बुद्धिमान वेदर | 


शास्त्र के वेत्ता नहीं होते वे दूसरा को भी ary पवित्र नहीं कर सकते ! जिन के जैसे 


गुण जैसे कम हों उन की salen लोगों को यथार्थ प्रशंसा करनी चाहिये ॥ २७ ॥ 


स्वराइल्हती छन्दः । मध्यम! स्वरः ॥ 


| 

| 

| 

~ | 

MAA इत्यस्य जमद्ग्निऋषिः | अग्निदेवता | | 
1 

| 


पुनरुतमेव विषयसाह ॥ . | 
फिर उसी वि० ॥ | 


आजुद्दांन sal Faas वसुभिः | 
सजोषां: । त्वं ढेवानामास Ag होता सएनान्य- | 


|. कितो यीयाम्‌॥२८॥ 


5६ 
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आजुटठांनऽइत्याऽञञह्लानः। ईड्य॑ः । वन्य: । च ।आ, 


याहि । अग्ने । वसुभिराते TSA: । स॒जोषाऽइति 
ASAT: । AL । देवानाम्‌ । असि । यह । होता । 
सः। एनान्‌ । यक्षि । इषितः । यजींयान्‌ ॥ २८॥ 
पद्ाथेः-( आजुहानः ) समन्तात्‌ स्पटुंमानः (Sez) 
प्रशंसितु योग्यः ( aver: ) नमस्करणीयः ( च ) ( आ) 
(याहि) आगच्छ (अग्ने) पावकवत्पवित्र विठून ! (असुभिः) 
वासहेतु भूतैविंद्रट्रिस्सह ( सजोषाः ) समानप्रीतिसेवनः 
( त्वम्‌) (देवानाम्‌) विदुषाम्‌ ( असि ) ( ag) महागुण- 


(सः) ( एनान्‌ ) ( यक्षि ) सङ गच्छ ( इषितः) प्रं रितः 
( यजीयान्‌) अतिशयेन यया स'गन्ता ॥ २८ ॥ 


अन्वथः-ह्‌ Age यस्त्वं देवानां होता यजीयानसि । इषितः सन्नेनान्‌ 


पविश्ात्मानो भवेयुस्ते धर्मात्नान: सन्त; सर्वत्र सत्कृता; स्युः ॥ २८ ॥ 


पदाथः-ह ( यद्व ) बड़े. उत्तम गुणों से युक्त ( अग्ने ) अग्नि के तु 
| Wag! जो ( त्वम्‌ ) आप ( देवानाम्‌ ) विद्वानों के बीच ( होता) दीं 
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विशिष्ट । ag इति महत्लाम० निचं० ३। ३॥ (होता) दाता | 


ale स त्वं बसु भि; सह सजोषा AME डेड्यो बन्द्यश्नेतानायाहि । २५ | 


'भावार्थः--यदि मनुष्या! | पविश्ञात्मनां प्रशंसितानां बिदुषां सङ्गन खयं || 


शील (यजीयान) अति समागम करने णा किये ४९ | 


| 
| 


सव. शश 


श 
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एकोनन्रिंशोधएायः ॥ - ६८३ ` 


NAAN 


(एनान्‌ ) इन विद्वानों का ( यक्षि) संग कीजिये (सः ) सो आप ( वसु 
भिः ) निवास के हेतु विद्वानों के साथ ( सन्नोपाः ) समान प्रीते निवाहृन वा 
ले(आजुहबानः ) अच्छे प्रकार स्पर्धा इष्यो करते हुए ( ईड्यः ) प्रशंसा 
(च ) तथा ( चन्दः ) नमस्कार के योग्य इन विद्वानों के निकट (आ ) (या- 
हि) आया कीजिये ॥ २८ ॥ | 
भावार्थः-जो मनुष्य पवित्रात्मा प्रशेसित विद्वानों के संग से आप पवित्रात्मा हो 


तो वे धर्मात्मा हुए Bar सत्कार को प्राप्त होवें ॥ २८ ॥ 
प्राचीनसित्यस्य जमद्ग्निऋ षिः । अन्तरिक्षं देवता | 
भुरिक्‌ पड क्तिश्छन्द्ः । पञ्चमः स्वर: || 
पुनस्तमत्र विषयमाह ।। 
फिर उसी वि० tt 
प्राचीनं बहिः प्रदिशा प्राथिव्या वस्तोरस्या 
इज्यते ग्रग्रे अह्मम । व्यु प्रथते वितर वरीयो 
देवेभ्यो ्रादतथ स्यानम्‌ ॥ २६ ॥ 
प्राचोनम । ares प्रादशातं प्रशदशा। पाथन्याः । 
वस्तो: । अस्याः । बज्यते | अग्रे । अहाम । व। ऊ 
giz. पथते | वित॒रमितिं विऽतरम।वरीयः देवेभ्यः 
अदितये | स्योनम्‌ ॥ २६ ॥ 
पदाथः-(म्राचीनम्‌) प्राकतनम्‌( बहिः) अन्तरिक्षवद्‌- 
व्यापक ब्रह्म (अदिशा) प्रकष्टया दिशा निदशेन (एथिष्याः) 


न 
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यजुव दृभाष्ये- = 


| भूमेः ( वस्तोः ) दिनात ( अस्याः ) ( बज्यते ) त्यज्य 
ते ( अग्र) प्रांःसमये ( अहरम्‌) दिनानाम्‌ ( वि ) (उ) 9) 
( प्रथते ) प्रकटयति ( वितरम्‌ ) विशेषेण सन्तारकम्‌ | 
( बरीयः) अतिशयेन वरणीयं वरम (देवेम्य: ) विद्वयद्गभच | 
( अदितये) अविनाशिने ( स्योनम्‌ ) सुखम्‌ ॥॥ २९ ॥ 

अन्वयः हे सनुऽ्या यदर्य! एथिव्या सध्ये प्राचीरं बहि वेरूतो बृ sq. 


ते agrad देवेभ्य उ अदितये वितरं बंरीयः स्योनं विप्रथते तद्य य प्रदिः 
शा विजानीत प्राप्नुत च ॥ २९ ॥ 


न 


VAM — ay बाचकलु०-ये farga: gut दद्यस्ते सर्वोत्तमं सुख लः 
भैरन्‌ | यथाऽऽकाशं सवांस दिक्षु एथिव्यादिषु ब व्याप्मश्ति तथा जगदीश्व 


र! waa contita ये तमोहशं परमात्मानं प्रातरुपासले ते धमोट्मान; 
सन्तो बिस्तोणसुखा जायन्ते | २९॥ 


पदाथः-ह मनुष्या! जो ( अस्याः ) इस ( पृथिव्याः) भाम के बीच (भाची 
WA) सनातन ( बहे; ) अन्तरिक्ष के तुल्य व्यापक ब्रह्म ( वस्तोः ) दिन के 
प्रकाश से ( इज्यते ) अलग होता ( अहनाम्‌ ) दिनो के ( अग्रे ) आरम्भ प्रा 
“काल मे ( देवभ्यः ) विदानों ( उ ) और ( आदित ) अविनाशी आला 
के लिय ( वितरम्‌ ) विशेष कर द खा से पार करने हारे (वरीयः) अतिश्रेष्ठ | 
( स्यानम्‌ ) मुख को (वि, प्रथत ) बिशप कर प्रकट करता उस को तुम लॉग 
( पदिशा ) वेद शास्त्र के निर्देश से जानो और प्राप्त होओ ॥ २६ ॥ 
भावाथेः--- इस मन्त्र में वाचकलु० जो विद्वानों के लिये सुख देवें वे संत 


नळ जळू 7 की: 


A, Js 


सुख क 
= वात हा जसे आकाश सब दिशाओं और एाधिन्यादि में व्याप्त है वैसे जगदी | 


श्‍वर स॒वेत्र व्य 1 | 
। ' अत ह। जो लोग एसे इश्वर की प्रातःकाल उपासना करते वे धमीत्म $ | 
विस्तीर्ण सुख वाले होते हैं ॥ २९॥ 
Oe ae कीक जी 
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| एकोनत्रिंशोच्याय; ॥ 


व्यचस्वती रित्यस्य जमदग्नि ऋषिः | Rat देवता । 
नित्ञतात्रि्ठपछन्दः | घेवतः स्वरः ॥ 
पुनः ख्रीपुरुषो कि कुर्यातामित्याह ॥ 
फिर स्त्रीपुरुष Far करें इसवि०॥ ' | 
व्यचैस्वतीरुविंया वि श्र॑यन्तां पतिभ्यो न जन॑- 
यः शुम्ममाना:! देवींहारो छहती विं श्वामिन्वा दे वे- 
भ्यों भवत सुप्रायणाः ॥३०॥ 
व्यचस्वतीः। उविया । वि। श्रयन्ताम्‌ । पति+य्‌ऽ इति 
पतिंऽभ्यः । न। जनय ' शुम्भ॑मानाः।देवीं। द्वारः । बु- 
हतीः। विश्वमिन्वा ऽइति विः्वमऽइन्वाः। दे वेक्य॑ः। मव॒त। 
सुप्राय॒णाः । एुप्रायुनाऽइतिं सुऽप्राय॒नाः ॥ ३० ॥ 
पदार्थः-(व्यचस्वतीः) शुभगुणेषु व्याप्तिमतीः (उर्गिया) 
बहुत्वेन (वि) (श्रयन्ताम्‌) सेवन्ताम्‌ (पतिभ्यः) ग्रहोतपा- 
णिभ्यः (न) इव (जनयः) जायाः (शुम्भमानाः) सुशोभायु- 
न्ताः (देवीः) देदीप्यमानाः (द्वारः) द्वारोऽवकाशरूपाः (g- 
हतीः) महंती: (विश्वमिंन्वाः) विश्वव्यवहारव्यापिन्यः (दे- 


| वेभ्यः) दिव्यगुणेभ्यः (मवत) (सुप्रायणा:) सुष्ठुपरकृष्टमयनं 


WE यासु ताः ॥ ३० ॥ 


अन्वयः—हे मनुष्या यथा डवि या व्यचस्वतीद्ेहतीविश्वसिन्वाः सुप्रा- 


विश्रयन्तां तथा यूयं संविद्य व्यापका भवत ॥ ३० ॥ 
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भावाथेः-अन्नो पसावाचकलु०-घथा व्यापिका दिशो४वकाशप्रदानेन = 
Bat व्पबहारसाधकत्वेनानन्दप्रदाःसन्ति तथैव परस्परस्समिन्प्रीता। ety 
SS 


रुषा दिव्यानि सुख नि लब्धाऽन्येषां हितकराःस्युः ॥ ३० ॥ 


पदार्थः- हे मनुष्यो! जेसे (उाविया) आधिकता से शुभ गुणो में (ऽपचचती;) 
व्याति वाली (बृहतीः) महती (विश्वमिस्वाः) सव व्यवहारों में व्याप्त (सप्राय 
णाः) जिन के होने में उत्तम घर हों (देवीः) आम्रूषणादि से प्रकाशमान (दार; 
दरवाज़ों क (न, समान अवकाश वाली (पतिभ्यः) पाणिग्रहण विवाह करने 
बाले (देवेभ्यः) उत्तमे गुणयुक्त पतियों के लिय (शुम्भमानाः) उत्तम शोभाय- 
मान हुई (जनयः) सब eat अपने २ पतियों को (वि, श्रयन्ताम्‌) विशष कर 
सेवन करें बेस तुम लोग सब विद्याओं में व्यापक (भवत) हे।ओ ॥ ३० ॥ 
| भावार्थः-इस मन्त्र में उपमा और वाचकलु ०-जैसे व्यापक हुई दिशा अवकाश देने . 
ओर सत्र के व्यवहारी की साधक होने से आनन्द देने वाली होती हैं वैसे ही आपस में 
| प्रसन्न हुए स्री पुरुष उत्तम सुखो को प्राप्त हो के अन्या के हितकारी aia 
| आ सुष्वयन्तो त्यस्य जमद्ग्निऋषिः । स्त्रियो देवता. | 
ig त्रिष्टुप्‌छन्द्‌ः | चैवतः स्वरः ॥ 
| अथ राजप्रजाधमेमाह |) 
| अब राजप्रजा धम अगले मन्त्र में कहते हैं ॥ 
आ सुष्वयन्ती यजते उपाकै उपासान क्ता सदतां 
ह 5 earn सदत 
[न Gl दिव्य योष॑णे ब्रहती स॑सुक्मे आधि श्रि 
श्शक्र 
_यैश्शुक्रपिश दधाने ॥ ३१ ॥ | 

आ। सुष्वयन्ती। सुस्वयन्ता इतिंसु;स्वयन्ती। यज॒ते | 


॥ ७ 
SSS IRS 
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एकोनत्रिंशो<्यायः ॥ ६८१७४ 


नक्तेत्युपसानक्तां। सदताम्‌ । नि । योनो । दिव्ये5इतिं 
दिव्ये । योष॑णेऽइति योष॑श । बृहतीऽइति बृहती । 
सुरुक्मेऽइतिं सुऽरुक्मे | अधिं । श्रिय॑म्‌ । शुक्रपिश- 
मितिं शुक्कऽपिश॑म । दधांनेऽइति दधाने ॥ ३१ ॥ 


पदार्थः- (आ) समन्तात्‌ (सुष्वयन्ती) सुष्टशायाने इव । 
अत्र वर्णव्यत्ययेन पर्य स्थाने यः (यजते) सङ्गच्छते (उ- 
पाके) सन्त्रिहिते (उषासानक्ता) रांत्रिदिने (सद्ताम)गच्छ- 
तः (नि) नितराम्‌ (योनो) कालाख्ये कारणे (दिव्ये) दिव्य- 
गुणकर्मस्वभावे (योषणे ) स्त्रियाविव बहती ) महान्त्यौ 
(सुरुक्मे) सुशोभमाने (अधि) उपरि(श्त्रियम्‌) शोभां लक्ष्मीं 
वा (शुक्र पिशम्‌)शुक्र भास्वरं fast तद्विपरीतं कृष्णं च 
(Sata) धास्यन्त्यौ ॥ ३१ ॥ 
न्वयः हे विद्वन्‌ ! यदि दिव्ये योषणे इव सुमक्मे agat अघि श्रिय 


शुक्रपिशां च दधाने सुष्वयन्ती उपाके उषासानक्ता योनो न्या सद्तां ते भवान्‌ 


यजते तहच तुलां श्रियं प्राप्नुयात्‌ । ३९ ॥ 
भावार्थः-अत्र वाचकलु०--हे मनुष्या यथा कालेव सहवरोंसाभे राज्ञि 
दिने परस्परेण arag वरिलक्षणस्वरूपेण वत्त ते तथा राजप्रजे परस्परं पी 
त्या वत्त याताम्‌ ll २९ ll 
पदार्थः-हे विद्वन! यदि ( दिव्यं ) उत्तम गुण कम स्यभाव वाली (योषणे) 
दो स्त्रियों के समान ( सरुऋूमे ) सुन्दर शोभायुक्त ( बहती ) बडी ( आधे ) 
अधिक ( श्रियम्‌ ) शोभा वा ASAT को तथा ( शुक्रपिशम्‌ ) प्रकाश AT 


अन्धकाररूपां को ( दधाने ) धारण करती हुई ( सुष्वयन्ती ) सोती ह्यो के 
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| समान Ce) निकटबसिनी ( उषासानक्ता ) दिन रात ( योनो ) काल |. 
| रूप कारण में (न, आ, दताम्‌ ) निरन्तर अच्छे प्रकार चलते हैं उन क्षो |. 
| ( यजते ) सङ्गत करते तो अतोल शोभा को प्राप्त होओ ॥ ३१॥ 4 
भावार्थः - इस सन्त्र में वाचकलु०-हे मनुष्यो ! जैसे काल के साथ वर्तमान रातः | 
दिन एक दूसरे से सम्बद्ध विलक्षण खरूप से add हैं वैसे राजा प्रजा परस्पर प्रीति के | 
साथ वत्ती करें ॥ ३१ ॥ 
हे देव्यत्यस्य जमदग्निऋषिः | विद्वांसो देवता: | 
BUNT त्रिष्टप्छन्दः | घेवतः स्वरः ॥ 
अथ शिल्पिभिः किं कत्तव्यामित्याह ॥ 
अब कारीगर लोगों को क्या करना चाहिये इस वि० ॥ 
देव्य ee | भृ aS कि >. 
ष हातारा प्रथमा सुवाचा [मिमाना यज्ञ 
) 2 यजं he ~ [| Ene Al 
AA यजध्ये । प्रचोदर्यन्ता विदथेषु कारू प्रा- 
9 गन ज्योति: ~ 1 दिशन्‌ I | ‘B 
चीनं ज्योतिंः प्रादिशां दिशन्ता ॥३२॥ ¦ 
दे J > [| ~ 1 
Sata व्या । हातारा । प्रथमा । सुवाचेतिं सुऽवाच | 
` मिमाना । यज्ञम्‌ । मनुंषः । यजध्ये । प्रचोदयन्तेतिं. 
चोदयेन्त ! CONE es ह I 
न दियन्ता।वेदर्थेषु। कारूःइतिं कारू प्राचीन॑म्‌ | 
ज्या. 0 द्शि 0 दि 
pais । प्रदिशेतिं प्रददिशां Barat ॥ 32 ॥ 
पदाथेः-(दैव्या) देवेषुकृशलौ (हौतारा) दातारौ (प्रथमा) 
पख्यातो (सुवाचा)प्रशस्तवाची (मिमाना) बिदधती(यज्ञम) 
तङ्गतिमयम्‌(मनुषः)मनुष्यान (यजध्ये)बष्ठुम(प्रचोदयन्ता) 
प्रे र्यन i 


वो(विदभेषु) चिज्ञानेघु (कारू) SEED) विज्ञानेषु (कारु) बिल्पिनौ (पुची j 


— 
a कक 
> ६ 
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| 
एकोनञ्रिंशोऽयायः || A) 


MBIA (ज्योतिः) शिल्पविद्यावकाशध (प्रदिशा) वेदादि- ी 
शास्य देशेन निदध शेन पमाणेन (दिरान्ता) उपदिशन्तौ॥ २ 


अन्वय:--हे ager यो देव्या होंतारा waar सुवाचा. सिमाना यज्ञ 
यजच्य मनुषो विद्येयु मचोद्यन्ता प्रदिशा प्राचीन ज्योतिदिशन्ता कारू | 
Waal areat शिल्पविज्ञनशाल्त्मण्यैयस | ३२ ॥ | 
4 

आावाधे:-- अन्न BIAUSS द्विवचनवध्यापकहस्तक्रियाशिक्षकामि मायम्‌ | । 

ये शिल्पिन: स्युस्ते घायदिजालीयश्तावत्सव सन्येरूय! शिक्षयेय! | यत उत्त- 
यु । 
रोत्तर विद्यासन्ततिव धत || ३२ || 


ee 
‘ec 


x "२ ~ 
x 


पदाथः-- हे मनुष्यों ! जो ( देव्या ) विदानों में कुशल ( होतारा ) दान- 
शाल ( प्रथमा ) प्रसिद्ध ( सुवाचा ) ्रशंसिद वाणी वाले ( मिमाना ) विधान 
करत हुए ( यज्चघ्‌ ) सङ्गातिरूष यज्ञ के ( यजध्ये ) करने को (मनुषः ) मनष्यों 
का ( विदथेषु ) विज्ञाना में ( प्रचोदयन्ता ) पेरणा करते हुए ( प्रादेश ) वेद- 
शास्र के प्रमाण स ( satay ) सनातन ( ज्योतिः ) शिल्प विद्या के प्रकाश 
का ( दिशन्ता ) उपदेश करते हुए (कारू) दो कारीगर लोग होये उन स शिल्प 
विज्ञान शास्त्र पहना चाहिये ॥ ३२ ॥ 
भावाथः-इस॑मन्त्र म (कारू ) शब्द में द्विवचन अध्यापक और हस्त क्रिया 
| शिक्षक इन दो शिल्पियों के अभिप्राय से है । जो कारीगर होवें वे जितनी शिल्पविद्या 
न | जाने उतनी सब दूसरों के लिये शिक्षा करें जिस से उत्तरर विद्या की सन्तति बढ़े RRM 


| आ त्यस्य जमदाण्नऋष! | वाग्देवता | 


CC A A Se . een rine 
Soe 
a ee 


! URS TEMG Ts । पञ्चमः स्वरः ॥ 

| पुनरुलमेत्र बिषयमाह || 
था) | ie फिर उसी वि ॥ 
| ग्रा नों य॒ज्ञं भारती तूर्यमेत्विडा मनष्वदिह 
ग) | | चेतर्यन्ती । तिखो हेवी बहिरेद* स्योन सर॑स्वती 
a ek सदन्तु ॥ ३३ ॥ 
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| इस शिल्प विद्या के ग्रहणरूप व्यवहार में ( नः ) इम 
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आ । न: । य॒ज्ञम्‌ । भार॑ती । तूयम्‌ । एतु । इडा. 
मनुष्वत्‌ । इह । चेतय॑न्ती । तिस्रः देवीः बाहिः।आ। |: 
इदम्‌ । स्योनम्‌ । सर॑स्वती। स्वप॑सऽ्इतिं सुऽञ्रप॑सः। | 
सदन्तु ॥ ३३॥ | ine | 


|| 
1} 
| 


lid 
to 


पदार्थः-( आ ) समन्तात्‌ ( नः ) अस्मभ्यम्‌ ( यज्ञम्‌) 
शिल्पविकप्रकाशमयस्‌ (भारती) एत ट्रिव्याधारिका क्रिया | 
( तूयम्‌ ) ag कम्‌ ( एतु ) पाम्रोतु ( इडा ) सुशिक्षिता 
सधुरा वाक्‌ ( मनुष्वत्‌ ) मानववत्‌ ( इह ) अस्मिन्‌ शि- 
ल्पविद्माग्रहणव्यबहारे ( चेतयन्ती ) प्रज्ञापयन्ती (तिस्रः) | 

( देवीः ) देदीप्यमानाः ( बहिः ) प्रवहुम्‌( आ )(इदम्‌) | 
( स्योनम्‌ ) सुखकारकम्‌ ( सरस्वती ) विज्ञानवती प्रज्ञा |= 
( स्वपसः ) सुष्ठ्वपांसि कर्माणि थेषान्तान्‌ ( सदन्तु ) || 
प्रापयन्तु ॥ ३३ ॥ | 


अन्वयः-हे सन्‌ ष्या या भारती इडा सरस्वतीह नस्त य' यज्ञ॑ मनुष्व | 
च्चे तयन न्त्यस्मानैतु इसास्तिस्त्रो देबीरिद्‌ बहिः evra स्वपसोऽस्सान | 
सदन्तु ॥ ३३ ॥ | | 
| 

| 


भावार्थः-अत्र शिल्पव्यवहारे झुष्टूपदेशक्रियाविधिज्ञापन विद्याधारण | 
चेष्यते यदीभा: तिस्रो रीतीमं न्‌ ष्या गृहणीयुस्ताहिं महत्सखमश्न्‌ वीरन्‌ 


+ > ES ne ~ ~ n ay 
पदाथः-इ मउुण्याः जो ( भारती ) शिल्प विद्या को धारण करने हारी कि है 
( इडा ) सुन्दर शिक्षित मीठी वाणी ( सरस्वती ) विज्ञान व ली बुद्ध (इह) | 


ees 
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| 
ie Rises. 
ee | एकोनत्रिशोच्यायः || ६९ ‘ 
7 |; चधेक ( यज्ञम्‌ ) शिन्पाविद्या के प्रकाशरूप यज्ञ को ( मनुष्वत्‌ ) मनुष्य के तुल्य 4 
॥ | | ( चेतयन्ती ) जनाती हुई हम को ( ग्रा, एतु ) सब ओर से प्राप्त होते ये पूर्वोक्त 
| (तिस्रः ) तीन ( देवीः ) प्रकाशमान ( इदम्‌ ) इस ( बहिः ) बढ़े हुए ( स्यो- 
| । | नम्‌) सुखकारी काम को ( स्वपसः ) सुन्दर कमो वाले हम को ( ग्रा, सद- 
। न्तु) अच्छे प्रकार मा कर ॥ ३३ ॥ 
| भावार्थे!-इस शिल्प व्यवहार में सुन्दर उपदेश और क्रियाविधि का जताना और | 
[ ) | विद्या का धारण इष्ट हे | यदि इन तीन रीतियों को मनुष्य ग्रहण करें तो बड़ा मुख | 
| | में ॥ ३३ ॥ 
या | 
=; | य इम इत्यर्थ जमद्रिनऋ पिः | विद्वान्‌ देवता । | 
| जिष्टुप्छन्द। । चैबत; स्तरः | | | | 
aI | प्‌_नस्तमेव विषयमरह ॥ | 
ब!) | . फिर उसी वि० ॥ | 
Vi 
A) | य इमे द्ावाए्थिवी जनिंत्री SoS | 
TI: le 
ह ~ | व॑नानि विश्वां । तमद्य होतरिषितो यजींथान्देवं 
| | 
7) | त्वष्टारमिह यंक्षि विद्वान्‌ ॥ ३४॥ 
| यः । इमे इतीमे | द्यार्बापृथिवी5इति चावापृथित्री। जर्निंत्रीऽइति जनित्री | 
a | रूपैः | आपिं*शत््‌ । भुर्वनानि । विश्वा | तम्‌ | अद्य | होतः । इषितः । ast 
Tat | यान | देवम्‌ । त्वशरमस | इह । यान । वदान्‌ ॥ २ ८॥ 
| पदाथः--( यः ) faery ( इमे ) प्रत्यक्षे (द्यावाएथि- 
रण | | द्वी) विव्यडूमी ( जनित्री ) अनेककार्योत्पादिके (रूपैः) 
p | बिचित्रपभिराहतिभिः ( अपिंशत्‌ ) अवयवयति ( aa- 
ऋ; | नानि ) लोकान्‌ ( विश्वा ) विश्वानि सर्वान्‌ ( तम्‌ )(अ- 
९ || । द्य) इदानीम्‌ ( होतः ) आदातः ( इषितः ) प्रेरित: (य- 
() SS 
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\ विश मा aa ce. ee 
Wwe यजुवेंदभ्षाष्ये- ` / 


| 

> | 

जीयानू ) अतिशयेन यष्टा सङ्गन्ता ( देवम ) rare, | 
| वियोगसंयोगादिकर्सास्म ( इह्‌ ) अस्मिन्‌ व्यबहारे (यक्षि) 

| सङ्गच्छसे ( विद्वासू ) सवता faa: ॥ ३९ ॥ | 


अन्वयः-हे हेग्तयो यजीयानिषिते! विहूरन्यथेशवर इष हपैरिसे जनित्री 
1 द्यावाएथिवो विश्वा शुबनान्यपिंशल्‌ तथा तं ल्वष्ठार aay ta यक्षि त 
- स्मोत्सत्कत्त ऽपोऽसि ।। ३४॥ 


© 
भावाथे!-अन्न बाचकलु०-सनुष्येरस्या wet परसात्सनो ₹ घना विशेषान्‌ 
विज्ञाय ata शिल्यविद्या संप्रथाज्या ॥ ३४ || व 


` पदाथः ( होतः ) ग्रहण करने वाले जन! (यः ) जो ( यजीयान्‌ ) 
| २५0: करने वाला ( avai ) eat किया हुआ (विद्वान ) सब ओर 
| से विद्या को माह विद्वान जेसे ईतर ( इह ) इस व्यवहार में ( रूपै; ) चित्र 
| WI आकारा से ( इसे ) इन ( जनित्री ) अनेक कार्यों को उत्पन्न करने वाः 
लो ( द्यावापूयिवी ) विजुली और पृथिवी आदि ( विश्वा ) सब ( भ्वनानि) 
लाका को (ANT) अवयवरूप करता है वैसे ( तस्‌ ) उस ( त्वष्टारम ) विः | :.. 
जाण सयोग अथात्‌ प्रलय उत्पत्ति करने हारे ( देवस्‌ ) ईश्वर का ( अद्य) || 
साज तू ( यज्ञ ) संग करता है इस से सत्कार करने योग्य हे॥१४॥ | 
= य : on aa को इस सष्टि में परमाला ही || 
क जान के वैसे ही शिल्यविद्या का प्रयोग करना चाहिये ॥३४॥ 
उपांबरूजेत्यस्य जनदूग्लिऋषधि: | अग्निदेवता | | 


चवरष्टुप्छन्द्‌। | aa: स्वर; ॥ | 
| 
| 


Aes होलव्पसित्याङ् | 
= BS 
Vd ९ महाम करना चाहिये इस वि» ॥ 


een TIE: शमिता देवो अग्निः | 
EST ह्ये मधुना घृतेन॑ ॥ २५ ॥ 


} 
oo 22२०-०० 
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एकोन'चिंशोध्यत्यः || ६९३ > प टने 


ST 


>> 


उपावसूजत्युपञवसूज । त्मन्या । समञ्जब्गितिं सस्‌ | 
अञ्जन्‌ । दवानाम | पार्थः | कतथेत्यतुः्या । हवी- 
“पे ।वनस्पतिं:। शमिता । देवः । अगिः । स्वर्॑न्तु । 
हव्यम्‌ । मधुँना । घृतेन॑ ॥ ३५ ॥ 
पदार्थः~( उपावसृज ) यथांबट्वेहि (त्मन्या) आत्मना | 
( समञ्जन्‌ ) सम्यक्‌ मिश्रीकुर्वन्‌ ( देवानाम्‌ ) विदुषाम्‌ | 
( पाथः ) भोग्यसन्नादिकमस्‌ ( ऋतुथा ) ऋतौ ( हवीं- 
चि)आदासव्यानि ( वनस्पतिः ) किरणानां स्वामी ( श- 
मिता ) शान्तिकरः ( देवः ) दिव्यशुणो मेघः ( अञ्चिः) 
पावकः ( स्वदन्तु ) मामुवन्तु ( हव्यम्‌ ) अत्तव्यम्‌ (म- 
चुना ) मधुरादिरिसेन ( घृतेन ) घतादिना ॥ ३५ ॥ 


न्वयः-हे विद्वत्वं देवानां पाथो मधुना yaa समञ्जन्‌ त्मन्या ह 


बोंषि ऋतुथोपावस्ज तेन त्वया दर्श हव्यं वनस्पतिः शमिता देवोऽरिनञ्च 


स्वद्न्तुः।| ३९ ॥ | 


भावाथः-भनुष्येः Ygrat पदार्थानासृता gat Wa: कत्त॑व्योयेन त- 
Get द्रव्यं सूक्ष्म भूत्वा क्रमेणार्निसूयोसेघान्‌ प्राप्य वृष्टिद्वारा सर्वोपकारि 
स्यात्‌॥ ३४ ॥ 


पदार्थः-हे विद्वन्‌ पुरुष | तू ( देवानाम्‌ ) विद्वानों के ( पाथः ) भोगने 
योग्य अन्न आदि को (मधुना) मीठे कोमल आदि रस युक्त (धृतेन) घी आदि 


से ( समञ्जन्‌ ) सम्यक्‌ मिलाते हुए (मन्या) अपने आत्मा से ( AT ) लने 
भोजन करने योग्य पदार्थों को ( ऋतुथा ) ऋतु २ में ( उपावछूज ) यथावत. 
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यजुव॒द भाष्ये - a 


| 
| 
} 
i 


a कप 


न्य Se... en ~ 


दया कर अथात्‌ हाम [केया कर | उस तन [दय ( इव्यम्‌ ) भोजन के योग 
पदाथ का | वनस्पातः ) [करणा का स्वामी सूर्य (शा 
व ) ( शमिता ) शान्तकर्ता | ) 


( देव! ) उत्तम गुणा वाला मेघ आर ( अग्निः ) अग्नि ( स्वदन्त ) पापत शेर j 
अथात्‌ हवन किया पदार्थ उन को- पहुंचे ॥ ३५ ॥ | 


भावाथः-मनुष्या का चाहय कि शुद्ध पदाथा का ऋतु २ म॑ होम किया क्‌ 


जिस से वह द्रव्य सूक्ष्म हो ओर क्रम से अग्नि पूय तथा मेघ को प्राप्त होके बी हे 
द्वारा सअ का उपकारी होवे ॥ १५ ॥ | 


| 


सद्य इत्यस्य जसद्ग्निक्र षिः | अग्तिर्देबता | 


faa त्रिष्टुप्कन्द! | चैवत! स्वर; ॥ ` 


कोदूग्जनः सवानन्द्यती त्याह || 


कैसा मनुष्य सब को आनम्द कराता हे इस वि० ॥ 
सद्यो जातो व्यमिमीत यज्ञमगिदेंवानांमभव 


त्रागा: । अस्य हातु: प्रादेश्यृतस्यं वाचि स्वा 
elad* हेवेरदन्तु दवाः ॥ ३६ Il 
सयः । जातः । वे । अमीत । यज्ञम्‌। आगिः । | 
देवानाम्‌ । अभवत्‌ | पुरागाएडतिं पुरःऽगाः । अ स्य। 
हांतु:। प्रादेशोति प्रऽदिशिं। कृतस्य॑। वाचि । स्वाहाकृ | 
तामाते स्वाहां$कृतम्‌ | हविः । अदन्तु। देवाः ॥२६॥ | 
पदाथः-(सदप् )शीघम्‌ (जातः) प्रकटीभूतः सन्‌ (वि) | 
विशेणेण (अमिमीत) मिमीते (यज्ञम्‌) अनेकविधव्यवहार | 


i क्क ee 
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एकोनत्रिशोच्यायः || ६९५ † 


( अभवतू ) भवति ( पुरोगाः ) अग्रगामी (अस्य) (होलुः) 
आदातुः ( पूदिशि ) पृदिशन्ति यया तस्याम्‌ ( ऋतस्य ) 
सत्यस्य ( बाचि) वाण्याम्‌ (स्वाहाकृतम्‌) सत्येन निष्पादितं 
कृतहीमं वा ( हविः ) अत्तव्यमन्नादिकम्‌ (अदन्तु) भुज्ज- 
ताम्‌ (देवाः) विद्वांसः ॥ ३६ ॥ 


अन्वयः-हे मनुष्या यस्सद्यो जातोऽग्निहोतुऋतस्य प्रदिशि घाथि यज्ञ 
व्यमिमोत देवानां पुरोगा अभवद्स्य स्वाहाकतं हविर्देवा अदन्तु तं सर्वो- 
परि श्रिराजसानं मन्यच्वम्‌ || ३६ II 


& र ° ~ 
भावाथः- अन्न वाचकलु०-यथा सूर्यः सवेषां प्रकाशकानां सध्ये प्रकाशको- 
ऽस्ति तथा यो fagey विद्वान्सर्वोपकारी जनो भवति सएव सर्वेषामानन्द्स्य 
भोजयिता भवति ॥ ३६॥ 


पदार्थः--हे मनुष्यो! जो ( सधः ) शीघू (जातः) प्रासद्ध हुआ (अग्निः) 

विद्या से प्रकाशित विद्वान्‌ ( होतुः) ग्रहण करने हारे पुरुष के ( ऋतस्य ) सत्य 

| का ( मरदिशि ) जिस से निर्देश रिया जाता हे उस (वाचि ) वाणी में (यज्ञम्‌) 

अनेक प्रकार के व्यवहार को ( वि, अमिमीत ) विशष कर निमोण करता और 

( देत्रानाम्‌ ) विद्वानों में ( पुरोगाः ) अग्रगामी ( अभवत्‌ ) होता है ( अस्य ) 

इस के (स्वाहाकृतम्‌ ) सत्य व्यवहार से सिद्ध किये वा होम किये से बचे (दविः) 

भोजन के योग्य अन्नादिः को ( देवाः ) विद्वान्‌ लोग ( ्रदन्तु ) खाये उस 
| को सर्वोपारे विराजमान मानो ॥ ३६ ॥ 


भावार्थः-इस मन्त्र में वाचकलु ०-जैसे सूर्य्य सत्र प्रकाशक पदाथो के बीच प्रकाशक 
च्छ चैसे ~ NX A . EN 
हे वैसे जो विद्वानों में विद्वान सब. का उपकारी जन होता हे बही सब को आनन्द का 
aN a बळ 
भुगवान वाला हाता है ॥ १६ ॥ 
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यजुबद्भाष्ये- 


केतुमित्यस्य मधुच्छदा ऋषिः | विांसो देवताः 


| गायत्री छन्द: | षड्जः स्वरः ॥ 
आप्ताः कोदृशाइत्याह ॥ 
आप लोग कैसे होते हैं इस वि० ॥ 


कतुं कृण्वन्नकेतवे पेशों मर्या अपेशसे । समु. 
पद्विरजायथाः ॥ ३७॥ | 
केतुस्‌ । कृण्वन्‌ । अकेतवे । पेश॑ः । मर्या: अपे- | 
शस । सम्‌ | उषड्भिरित्युषत्‌ऽभिंः । अजायथाः ॥३७। 


जनय ( पेशाः ) हिरण्यम्‌ | पेशइति हिरण्यना० निदां०।१ | 

१ । (मर्याः) मनुष्या: (अपेशसे) अविद्मानं पेशः सुवणं 
EN ह) 

यस्य ATH नराय ( सम्‌ ) सम्यकू ( उषद्भिः ) य उषन्ति 


हविद्हन्ति तैयंजमाने: ( अजायथाः ) ॥ ३७ ॥ 
| अन्वयः-हे विद्वन्‌ यथा भर्या अपेशसे पेशोउकेतवे केतु कुवन्ति तैरुषद्रि' 


सह प्रज्ञा श्रियं च करवन्‌ सॅस्त्वं समजायथा: ॥ ३७॥ 


र र्‍ 
भावाथ!-अत्र बाचकलु०-तएवं sat ये स्वात्मव द्न्येषामपि सुख मिच्छ र्ति 1 


तेषामेब संगेन विद्याप्राप्तिरविद्याहानिः श्रियो लाको दरिद्रता या विनाश | 
भवलि ॥ ३ ॥ | 


— a a 


टाथे।-हे त्रि र क | 
र Ee विदान्‌ पुरुष ! जेसे ( मर्याः ) मनुष्य ( अपेशसे ) जिस गै 
। SUN नदी ह उस के लिये ( पेशः ) सवर्ण को sit ( अकेतवे ) जिस 
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एकोनत्रिंशोष्यायः || 
LC 2 SE 
Bea | 
aig नहीं है उस के लिये (Ray) बुद्धि को करते हैं उन (उपि) होम करने | 
ताल यजमान पुरुपा के साथ बुद्धि ऑर धन को Guay करते हुए आप 
सम्‌, अजायथाः) सम्यकू प्रसिद्ध द्रुजिये ॥ ३.७ ॥ 


भावाथ! इस मन्त्र म॑ वाचकलु०-वे ही आप्त जन हैं जो अपने आत्मा क्रे तुल्य ¦ 
| अन्यां का भी सुख चाहते हैं उन्हीं के संग से विद्या की प्राति आवंद्या की हाने धन ' 
| का लाभ और दरिद्रता का विनाश होता है॥ ३७ ॥ 


जायूतस्यवत्यस्य भारद्वाज ऋषि! | विङान्देवता | 
निनृत्त्रिष्प्लन्द! । घेवतः स्व॒रः॥ 
वीरा राजपुरुषा कि कुर्यरिस्याह ॥ | 
वीर राज पुरुष क्या करें इस वि० ॥ | 
aes भवति प्रतीकंयहर्मी वातिं समः | 
दामुपस्थे। अनांविड्या ठन्वा जय॒ त्व<स त्वा | 
. वमणा माहमा GTA ॥ ३८ ॥ 
जीमूत॑स्थेवतिं जीमूर्तस्यऽइव। भवाति । प्रतीकम्‌ । 
त्‌ । व॒मी। यातिं। समदार्माते स॒ऽमदास्‌ । उपस्थऽ 
त्युपऽस्थे। अनांविडया। त॒न्वा | जय । त्वभ। सः । व्वा । 
| वर्मणः। साहिमा। पिपत्त॥ ३८॥ 


| पदाथेः-(जीभूतस्येव) यथा aged (भवलि) (प्रती- 


| ` | कम्‌) येन पृत्येति तल्लिङ्गम्‌ (यत्‌) (वर्मी) कवचवान्‌ 


wey तेषाम्‌ (उपस्थे) समीपे (अनाविठ्ठया) अप्राप्नक्षतया 
(तन्वा) शरीरेण (जय) (त्वम्‌) (सः) (रवा) aT (वर्मणः) 
क्षणस्य (AEA) HEA (पपत्तु) पालयत ॥ ३८॥ 


oS 


| 
(याति) प्राप्नोत्ति (समदाम) सह मदेन हषेण वत्त न्ते यत्र | 


cc x 
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| 
| स 


= ye 


nh 


Pe ताना 
| यजुबद्भाष्ये -- 


५ eae = Stace ee VO 


~ न्द्ध 5 A ते | Py 
` | झूतस्येव विद्युद्भबति । हे विद्वन्‌ यच्वा वमेणो महिमा पिपलु aed शत्रन | / 


` | जय ॥ ३८॥ 


कवचादिना शरीरसावृणुयात्‌ । यथा समीपस्ययोः सूरसेघयोः संग्रामे g 
बति aaa बीरेराजपुरूषेथोद्रुळ्यम्‌ । सेतो रक्षापि विचेया ॥ ३८॥ ' | 


घाव न लगा हो उस (तन्वा) शरीर से (समदाम्‌) आनन्द के साथ जहां बत 


| सवाः प्रदिशां जयेम ॥ ३६ ॥ ait | 
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अन्चधः-थद्यो वम्येनाविद्वया लन्वा समदामुपस्थे प्रतीकं याति सज. | 


a 


भावाथे!-अत्ोपमालं०- यथा सेघस्य सेना सूरोप्रकाशमावृणोति तथा 


ae क: ०० हे 


उन युद्धों के (उपस्थे) सभीप में (प्रतीकम) जिस से निश्चय करे उस चिन्ह को 
(याति) प्राप्त होता है (सः) वह (जीमूतस्येव) मेघ के निकट जैसे बिजुली! वैसे 
(भवाति) होता है । हे विद्वन्‌ जिस (स्वा) आप को (बमेणः) रक्षा का (महिमा) 
महत्व (TAT) पाले सो (त्वम्‌) आप शत्रुओं का (जय) जीतिये ॥ ३८ ॥ 


| 
|| 


पदार्थः-(यत्‌) जो (वर्मी) कवच वाला योद्धा (अनाविद्धया, जिस मे कुछ भी | 
| 


RC 
आावार्थः-इस मन्त्र में उपमालं०-जेसे मेव की सेना सूये के प्रकाश को रोकती है 
वैसे कवच आदि से शरीर का आच्छादन करे जैसे समीपसथ सूये और मेघ का संग्राम | 

। होता है वैसे ही वीर राजपुरुषें को युद्ध ओर रक्ता भी करनी चाहिये ॥ २८॥ 
धन्वनेत्यस्य भारद्वाज ऋषि! । वीरा देवता! । 

त्रिष्टप्छन्दः । धेत्रतः स्वरः I 

पुनस्तपेच विषयमाह ॥ 

फिर उसी Fe ॥ | 


धन्व॑नागा धन्व॑नाजि जयेम धन्व॑ना तीव्रा 
समदों जयेम।धनुः शत्रोरपकामं केत धन्वी 
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एकोनत्रिशोच्याय: ॥ द Eee 


घर्न्वना । गाः | धन्वना । आजम | as | घ 


न्वना | तीव्रा: । समदऽइतिं सऽसदः | जयेम । धनुः।. क 


शत्रोः | अपकाममिस्य॑पऽकामस्‌ । Boia । धर्न्ब- 
Ot A aN La i x 

ना । सवाः । प्रादेश$्दडात प्रदशः | जयम ॥ ४० ॥ 
पदार्थः~(धन्बना) घनराद्शिखास्वविशेषेण(गाः ) ए 
थिबीः ( धन्वना ) ( आजिम्‌ ) सङ्ग्रामम्‌ | आजाविति 
सङ ग्रामना० निघं० २। १७ ( जयेम ) ( धन्वना) शत- 
च्न्यादिमिः शस्त्रास्त्रे: (dian) तीव्रवेगबतीः शत्रुणां. 
सेनाः ( समद्‌ः ) मदेन सह वत्त मानाः ( जयेम ) (ध- 
न.) शस्त्रास्त्रम ( शत्रोः) अरेः ( अपक्ामम्‌ ) अपगत- 
श्चासौ कामश्च तम्‌ ( कृणोति ) करोति ( धन्वना ) 
(wat: ) ( प्रदिशः ) दिशोपदिशः ( जेम ) ॥ ३६ ॥ 
अन्वयः-हे वीरा यथा बय aga: शत्रोरपकामं रुणोति तेन धन्व- 
बना गा धन्वना५ऽजिं च जयेम धन्वना Man समदो जपेस धन्वना सबा 


प्रदिशो जयेम तथा ययमप्येतेन जवल || ३९ Il 


आवारः -यदि मनुष्पा चनु द विज्ञानक्रिवाकुशला भवेयुस्तहि सठो- 
अब तेषां विज्ञय! प्रक'शेत यदि विद्याविनयशौयादिगुणेभू गोलैकराज्य सिच्छे- 
युस्ति किमप्पशक्प न स्पात्‌ ॥ ३९ ॥ | 

पदार्थः--हे वीर परुषा! जेस हम लाग जो ( धनुः ) शस्त्र अस्त्र (Tal ) 
वेरी की ( अपकामंम्‌ ) कामनाओआ को नए ( HANA ) करता हे उस (धन्वना) 


धनष आदि शस्त्र अश्न विशष से ( गाः ) पृथिवियों का ऑर ( धन्वना )उ- | 


क्त शस्त्र विशष से ( आजिम्‌) संग्राम को ( AAA) जीत (धन्वना ) तोप आ- 
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दि शरत्र.अस्त्रों से ( तोत्रा! ) तात्र वेग वाली ( समद ) आनन्द के साथ व. | 


त्तमान शत्रुओं की सेनाओं को ( जथेम ) जीते. ( धन्वना ) धनुष्‌ से सो: 
सब ( परदिशः ) दिशा प्रदिशाओं को ,( जयेम ) जीतें बेसे तुम लोग भी इब | ४ 
धनुष्‌ आदि से जीतो ॥ ३३॥ | a | 

भावाथः--जो मनुष्य धनुर्वेद के विज्ञान की क्रियाओं में कुशल हो. तो सब जगह | 
ही उन का विजय प्रकाशित होवे जो विद्या विनय ओर शूरता आदि गुणों से भूगोल 
| के एक राज्य का चाहें तो कुछ भी अशक्य न हो॥ ९२ ॥ 
i: वक्ष्पर्तीवेल्यस्य भाएट्राज ऋषिः | कीरा देवता; | 

निचृत्‌ त्रिष्टुप्छन्दः | Baa eat: | 


पुनस्तमेव विषयसाह ॥ 


कै; 


फिर उदी वि० ॥ 
वक्ष्यन्तीवेदाग॑नीगन्ति करी प्रिय७ सखायं 
परिषस्वजाना । योषेव शिडक्ते वितताधि धः 
न्वन्‌ ज्याऽय& सम॑ने पारयन्ती ॥ ४० ॥ 

` वक्ष्यन्तोवेतिं वक्ष्यन्तीं5इव । इत्‌। आगर्नागाति। 
‘UH | Haq । सखायम्‌ । परिषस्वजाना । परि 
पस्वजानेतिं परिऽस्वजाना । योषेवेति योषांऽइव ie 
शिङ्क्ते । विततेति sta । अधि । धन्व॑न्‌ । ज्या। | 
इयम्‌ | समन । पारय॑न्ती ॥ ४० ॥ न 
= पदार्थ-(वक्ष्यन्तीव) यथा वदिष्यन्ती विदुषीस्त्रीतथा | | 
(इत्‌) एव (आगनी गन्ति) भृशं बोधं प्रापयन्ति ( कर्णम्‌ ) | 


—— 
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शातस्तुतिम्‌ ( प्रियप्तू ) कमनीयम्‌ ( सखायम्‌ ) सुहु दत्त - 
मानम्‌ ( परिषस्वजाना ) परितः सर्वतः सड गं कुर्वाणा 
( योषेव ) स्त्री ( शिङ क्ते) शब्द्यति (वितता ) विस्तृता | 
( अधि ) उपरि ( धन्वन्‌ ) धन्वनि (ज्या ) प्रत्यञ्‌ चा | 
(gay) (समने) सङ्‌ यमे (पारयन्ती) विजयं प्रापयन्ती ॥४०॥ 


का 
—— ~ | 
NN oa 


(<<<. 


अवन्धः- हे वीरा थेरं वितता धन्वनधि ज्या वध्ष्यन्तो वेदागनीगन्ति 
कणे प्रिगं सखार्य पति परिषस्वजाना योषेव शिड़क्ते समने पारयन्ती वत्तते 
ताह्निमोतु ag चालयितुं च विजानोत ॥ ४० ॥ 

भावाथै!-- अत्र दुन्युपमालं०--यदि मनुष्या घनुज्योदिशस्त्रास्त्ररवनस- 
स्खरधचालनक्रिया विज्ञायरेन्‌ तहीँमामुपदेशिकां मातरनिव सुखप्रदा पल्लीं 
विजयसुखं च प्राम यु; ।। ४० || 

पदाथः--दे वीर पुरुषो ! जो (इयम्‌) यह ( वितता ) विस्तारयुक्त (धम्बन्‌) 

धनष में ( आपि ) ऊपर लगी ( ज्या ) मत्येचा तांत ( वक्ष्यन्तीव ) कहने 
को उद्यत हुई विदुषी स्त्री के तुल्य ( इत्‌ ) ही ( आगनागान्त )शाघू बांध को _ 
प्राप्त कराता ae जसे ( कणम्‌ › जिस की स्तुति सुनी जाता (TT) प्यार 
( सखायम ) मित्र के तुल्य वत्तमान पति को ( परिषस्वजाना ) सब आर से 
संग करती हुई ( योषेव ) स्त्री बोलती वैसे ( शिक्के ) शब्द करती हैं ( समन ) 
संग्राम में ( पारयन्ती ) विजय को प्राप्त कराती हुईं वत्तमान हैं उस के ATA 
बांधन और चलाने को जानो ॥ ४० ॥ 


भावाधः--इस मन्त्र में दो उपमालंकार हैं । जो मनुष्य घनुषू की प्रत्यञ्च आदि 

म ड An EN LN ~ 333 

qa Bal की रचना सम्बन्ध और चलाना आदि क्रियाओं को जाने तो उपदेश करने 
र माता के तुल्य सुख देने वाली पल्ली और विजय सुख को प्रास हो॥ ४० ॥ 
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त भ्राचरन्ताइत्यस्य भारद्वाज ऋषिः | वीरा देवता! । 
त्रिष्टप्छन्द/ । धैवतः स्वर! ॥ a 

पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 4 

फिर उसी वि० ॥ 


तेऽ. आचर॑न्ती सम॑नेव योषां मातेव॑ पुवं 
बिंमृतामुपस्थें | अप शर्त्रुन्वध्यता * संविदाने 


SSE ca? 


d आत्नी$इमे,विष्फुरन्ती अमित्रान्‌ ॥ ४१॥ , 
| तेऽइति ते । आचर॑न्ती ड़त्या5चर॑न्ती | सम॑नेवेति ` 
समंना5इवं । योषा । मातेवेतिं माताऽइव । पुत्रम्‌ । 
हे | बिभृताम्‌ | उपस्थ॒ऽइत्युपऽस्थे। अप॑। शत्रून्‌ । विध्य- 


ताम्‌। संविदानेऽइतिं सम्‌ऽविदाने। श्रात्नींऽइत्यारनी। |) | 
> A GES NO fon AIAN al ‘ 
इम3इताम।वष्फुरन्ता।वेस्फुरन्ता5इतिवेष्स्फुरन्ती। ह 
(>. (| ei a = 
आमत्रान्‌॥ ४९ ॥ 
पदाथः-( ते ) धनु ज्ये ( आचरती ) समतात्प्रामुवत्यी 
Canna )सम्यक्‌ प्राण ga प्रिया ( योषा ) विदुषी स्त्री || 
( मातेव ) जननीव ( पुत्रम्‌) सन्तानम्‌ ( निमृताम्‌ ) घरे 
4 ताम ( उपस्थे ) समीपे ( अप `) दूरीकरणे ( शत्रून्‌ ) 
lh अरोन्‌ (वध्यताम्‌) ताडयेताम्‌( संविदाने ) सम्यग्विज्ञाः 
4 ननिमित्त ( आत्नीं ) प्राप्यमाणे ( इमे) (विष्फुरन्ती) 
|| विशेषेण चांलयन्त्यौ (अमित्रान्‌) मित्रभावरहितान्‌ Ue 
| अन्वयः हे वीरा ये योषा समनेव पतिं सातेब पुत्र द ! | 
i आाचरच्तो, शत्रूनप विध्यतामसिसे संविदाने आर्त्नों असित्रान्‌ विष्फुरन्ती व 
eh त्तते ते यथावत संप्रयु इeत्रम्‌ || ४१ ॥ ` : 
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एकेनत्रि शोध्यायः ॥ 


भावार्थ! —asr द्वावपसाल०--यथा हटा स्त्री ofa विदुषी च 
माता पुत्रं सस्पोषयतस्तथा धनुज्ये स विदितक्रिये शत्रून्‌ पराजित्य 
बोरान्‌ प्रसाद्यतः ॥ ४९ ॥ 


पदार्थः-हे वीर पुष्पो! दो धनुष की प्रत्यञ्चा (योषा) विदुषी (समनेव) 
प्राण के समान सम्यक्‌ पाते को प्यारी स्त्री स्वपाते को ओर ( मातेव ) जेसे 
माता (पुत्रम्‌) अपने सन्तान को (AMAA) धारण करें Fa ( उपस्थे ) समीप 


में (आचरन्ती) अच्छे प्रकार प्राप्त हुईं ( शत्रून्‌) शबं को (अप) (विध्यताम्‌ ) 
दूर तक ताडना करें (इमे) ये ( संविदाने ) अच्छे प्रकार विज्ञान की निमित्त 
(आसती) प्राप्त हुई {अमित्रान्‌ ) शत्रुओं को (विष्फुरन्ती) बिशेष कर चलाय- 


CN - oN A SS ! 
मान करती वत्तेमान हें (ते) उन दोनों, का यथावत्‌ सम्यकू प्रयोग करो अथात्‌ 


उन को काम में लाओ ॥ ४१॥ 
भावार्थ:--इस मन्त्र में दो उपमालं०--जैस हृदय को प्यारी स्री पति को 
और विदुषी माता अपने पुत्र को अच्छे प्रकार पुष्ट करती हैं वैसे सम्यक प्रसिद्ध काम 
देने वाली धनुष्‌ की दो प्रत्यञ्चा शत्रुओं को पराजित कर वीरोंको प्रसन्न करती हें ॥४१॥ 
बहवीनामित्यस्य भारडाज ऋषिः । वीरा देवताः । 
तरिष्टुप्छन्द्‌ः | धेवतः स्वरः ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह । 
फिर उसी वि० ॥ 
La @ ae 1 ~ ॥ \ FE i 
Fall पिता बहुरस्य पृत्राश्चश्चा कणात सम- 
1 a aN = hE I st) ~ 
TWAT | इपाधः सङ्काः एतनाश्च सवाः Ves 
EXON ज्‌ Lm सू 
निनंडो जयति प्रसूंतः ॥ ४२॥ 
बह्वीनाम्‌ । पिता। बहुः ! अस्य॒ । पुत्रः । चिइ्चा । 
कृणाति । सम॑ना । अवगत्येत्यंव॒ऽगर्त्यं । इषुधिर्ति- 
gsta: | सङ्काः । पृतनाः । च । सवाः । पृष्ठे । निनंड 
ऽइति निऽन॑डः | जयति । प्रसूत इति प्र<र्सूतः ॥ ४२ ॥ 
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पदाथः-(बट्टीनाम्‌) ज्यानाम्‌ ( पिता ) पितवद्रक्षक 
(बहुः) बहुगुणः ( अस्य ) ( पुत्रः) सन्तान ga ary & 
(चिश्चा) चिश्चिश्चेति शब्द (कृणोति) करोति ( समना) 
स ग्रामान्‌ | अत्राकारादेशः (अवगत्य) (इषुधिः) इषवो | 


मळा Se 
‘ee 
‘ 


a 

घोयन्ते यस्मिन्सः (स'काः) समवेता विकीर्णा वा (एतना) | 

| सेनाः (च) (सवाः) (WE) पश्चाद्घागे (निनहुः ) निश्चयेतर 
नही ag: (जथति) (प्रसूतः) उत्पन्न: ॥ ४२॥ 

है अन्वयः--हे वीरा थो बहू वीनां पितेवास्य बहुः पुत्रइव पृष्ठ तन | 
इषुचिः प्रसूतः{सन्‌ समनावगत्य चिञ्चा कृणोति येन बीरः स्वः संका एत 


नाञ्च जयति सं यथावद्र्क्षत ॥ ४२॥ 


भावाथ:-- अत्र वाचकलु०-यथाऽनेकासां कन्यानां बहूनां पुत्राणा च | 


पिता५पत्यशब्दैः संकीर्णो भवति तयैव चनुज्य gay: संमिलिता अनेकविध' 


शब्दान्‌ न ह कृष > T aay | 
जनयान्त यस्य वामहस्ते घनु! os इषचिर्या | दक्षिणेन हर | 


निःसाय्य घनुज्य या संयोजय बिसुच्याऽभ्यासेन शीघ्रकारित्य करोति I 
विजयी भवति ॥ ४२ ।। | 


| पदाथः-ह वार पुरुषो! जो ( बहानाम्‌ ) बहुत प्रत्यञ्चाओं का ( पिता) | 
. | तो के तुल्य रखने बाला (अस्य) इस पिता का (बहुः) बहुत गुण वाले (ए | | 
| उन के समान सम्बन्धो (पृष्ठे) पिछले भाग में (aaa) निश्चित बंधा हुरी 

( इषुधिः ) वाण जिस में धारण किये जाते वह धनुष ( प्रसूतः ) न 
ij = ता ee ) पात होके (Fett) चश्चा ) 
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एकोनन्निशोष्यायः ॥ 984 


| >> र 
| 
| 
| 


| चि, चिं, ऐसा शब्द ( क्षणाति ) करता हे आर जिस से वार पुरुष ( सवा!) 
| सव ( सकाः ) इकट्टी वा फेली हुई ( पृतनाः ) सेनाओं को (जयति ) जीतना 


हे उस की यथावत रक्षा करो ॥४२॥ 


Pe sa “ 
SS 


इस मन्त्र में वाचकलु०--जेसे अनेक BAHT ओर बहुत पुत्रा का 


e 
भावाथः 
| पिता अपत्य शब्द से संयक्त हाता हे वेसे ही धनुष प्रत्यत ओर वाण मिल कर अने- 
णनि 


~ 


स के वाम हाथ में धनुष्‌ पीठ पर वाण दहि- 


| $ 


| क प्रकार के शब्दों को SIA करते हैं 


~~ 


| ने हाथ से वाण को निकाल के धनप्र की प्रत्यचा से संयुक्त कर छोड़ के आभ्यास से 


A ल्य 


> 
शीघ्रता करने का शाक्त का करता ह वह या atte ॥ ४२ ॥ 


रथ इत्यस्य भारदाज ऋषि: । कीरा देवताः । 
| जगती छन्दः | निषादः स्वरः || 

पुनस्तमेत्र विषयमाह] | 
फिर उसी वि० ॥। | 
रथे fasaaia वाजिनंः पुरो यत्र॑यत्र का- | 
मयैते सुषारथिः | अभीशंनां महिमानं पनाय- | 
त मनं: पञ्चादचयच्छान्त रश्मयः ॥ ४३ ॥ | 
| 
| 


। तिष्ठुंन । नयाति | वाजिनः । पुरः । यत्रयत्रोति यत्रञ्यत्र | कामरयते | 


सपारथिः | ससाशयेरितिं सु5सारायेः | अगशिनाप्‌ | प्राहेपानम | पनाय - 


त॒ । मन! । पश्‍चात | अङं | यच्छन्ति | रश्मयः | ४३ ॥ 


पदार्थः-(रथे) रमणीये भूजलान्तरिक्षगमके याने (ति- 
छन्‌) ( नयति ) गमयाते ( वाजिनः ) अशवानग्न्या- 


| थिश्‍चाळवानामग्न्यादोना वा नियन्ता ( आभाशुनाम्‌ ) 


i Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri | 
be 
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१९६ | यजबदभाष्ये - | 
| 
| 
| 


दीन्वा ( पुरः ) अग्रे ( यत्रयत्र ) यास्सन्यास्मन्सड्य़ामे 


देशे वा ( कामयते ) ( सुषाराथेः ) शाभनश्चासो सार- | / 


अभितः सद्यो गन्तृणास्‌ ( महिमानस्‌) महत्त्वस्‌ (पनाय 


| त) प्रशसत ( मनः ) ( पञ्चात्‌ ) ( अनु ) ( यच्छन्ति) 


निगहान्ति ( रश्मयः ) रज्जवः किरणा वा॥ ४३ ॥ 
ग्रन्वय!- हे विद्वांसः साषरथो रथे लिष्ठन्‌ यत्रयत्र कामयते तत्र तंत्र | 

वाजिन! पुरो नयलि येषां रन! सुशिक्षित हस्तगला २ऽसयः पप्रचादश्वान- 

| नुयच्छन्ति तेषामभीशूनां महिमानं यूयं पनायत ॥ ४३ ॥ 

भावार्थः-यदि र'जराजपुरुषाः साखाज्य ua विजय चेच्छेयुर्त हि 


सुशिक्षित'नमात्यानश्वाद्यन्या चालळयित्री भलंसामग्रधच्यक्ष ALAA 


ee एक 
a os 


। शरीरा ? बला चावश्य सम्पादयंय। || ४३ ॥ f 


पदाथ!-- हे बिद्वानो ! (सुषारथिः) सुन्दर साराथेः घोडो वा अग्न्या 

को नियम में रखने वाला ( रथे ) रमण करने योग्य पृथिवी जल वा आकाश 

चलाने वाल यान में ( तिष्ठन्‌ ) बैठा हुआ ( यत्रयत्र ) जिस २ संग्राम वा 

श में ( कामयते ) चाहता है वहां २ ( बाजिनः) घोड़ों वा बेग वाले अम्य 

दि पदार्था को (पुरः) आगे ( नयाति ) चलाता हे जिन का (मनः ) मन अच्छा 
शिक्षित ( रश्मयः +) लगाम की रस्सी वा किरण हस्तगत हें ( पश्चात्‌ ) पी 

से घोड़ों वा अग्न्यादि का (अनु,यच्छन्ति) अनुकूल निग्रह करते हैं उन( अभी 

| शूनाम्‌ ) सव ओर से शीघू चलने हारों के ( महिमानम्‌) महत्त्व की तुम लॉग | 

( पनायत ) प्रशसा करो ॥ ४३ || र: 
भावाथः-जो राजा ओर राजपुरुष चक्रवर्ती राज्य ओर निश्चल विजय aed | 


अच्छे शिक्षित मन्त्री अश्व आदि तथा अन्य चलाने वाली सामग्री अध्यत्तों शस्र 
ओर शरीर आत्मा के बल को अवश्य सिद्ध करें ॥ ४३ ॥ 


q 
द्‌ 
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| तीव्रानित्यस्य भारठाज ऋषिः ¦ वीरा SAAT: । 
| ज्रिएृएछन्दः | पेवतः स्वरः ॥ 


i त 


एुनहुतमेद विषयप्राह || 
फिर उसी वि० ॥ 
तीवान्धोपान्क्रण्वते वृर्षपाणपोऽश्वा रथेभिः 
सह वाजय॑न्तः | अवक्रामन्तः प्रपैदेर मित्रान्श्षि- 
शन्ति शत्र १॥ र्नपव्ययन्त्‌ः ॥ ४४ ॥ | 


तीबान | घोषान्‌ | कृण्वते | दृर्षपाणयऽइति दृष ऽपाणयः | WaT 


रथेभिः । सह । TIARAS । अवकापन्तऽइत्१वऽक्रापन्तः। प्रपंदोरेतिमञ पदे! | 


अमितान्‌ | ्ञिणान्ति । THA | अनपत्ययन्तुऽ इत्यनप5व्ययन्तः || ४४ ॥ 


पदार्थः-(तीवान) तीक्ष्णान्‌ ( घोषान्‌ ) शब्दान्‌ (कृ- 
एवते ) कुवन्ति ( हृषपाणयः ) रक्षका छुपा बलिष्ठा दः ` 
षभादय उत्तमाः प्राणिनः पाणिवद्येषां ते (ख्रर्वाः) आ- 
शुगमायितारः ( रथेभिः ) र्मणायेयानेः (सह ) ( वा- 
जयन्तः) वीशदीन्‌ सद्यो गमयन्तः ( अवक्रामन्तः ) ध- 
Sasa: ( प्रपदैः ) प्रकृष्टः पारगमनेः ( अमित्रान्‌ ) मि- 
्रमावरहितान्‌ ( क्षान्ति ) क्षयं घापयन्ति ( aL ) 
अरीन्‌ ( अनपव्ययन्तः) अपव्ययमप्रापयन्तः ॥ ४४॥ 


अन्वघ!ः--हे वीरा ये बृदमाणयो रथेभिः सह बाजयन्तः प्रपदै रसित्रा न- 
> WS a Fear श cy 
बकाजेन्‍्लो5श्वास्तीज्ञान्‌ चोषान्करवतेऽनपड्ययन्तः सन्त! शत्रू न्‌ क्षिणरित 


eee a= 


तान्‌ qa प्रण्शबत्पालयत || ४४ ॥ 


emer 
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99८ यज ने दु नाज्ये-- a 
| 


{ 
| 
भावार्थः-यदि राजपुरुषा हस्स्यशवद्प्भ/दीन्भृत्यानध्यक्षांञ्च सशिक्षय | 
| कबिधानि यानानि निमाय शत्रू न्‌ बिजेतुमसिलषन्ति तहिं तेषां भुवो विजयो é 
| 


। भषत्ति ॥ ४४ ॥ 


te 


| पद्ार्थ:--ह वीर पुरुषो जो (STAT) जिन के बलवान्‌ बेल आदि उत्तम. 
` | प्राणी हाथों के समान रक्षा करन वाले हैं (TU) रमण क योग्य यानों के 
| (सह) साथ (वाजयन्तः) वार आदि को शांघ्र चलान हार (मपदः) उत्तम पां 
| को चाला से (अपिन्नान) मित्रता रहित दुष्ठा को (अवक्रामन्तः) धपमकाते हुए | 
| (अश्वाः) शीघ्र चलान हार घोडे (तीव्रान) तीखे (घोषान्‌) शब्दा का (कृण्वत) 
| करते हैं ओर ज्ञा (अनपव्ययन्तः) say खच न कराते हुए योद्धा (शत्रून्‌) 

रिया को (क्षिणान्त) क्षीण करत हं उन का तुम लाग MTR तुल्य पाला ॥॥४४॥ 
भावाथेः-जो राजपुरुष हाथी, बोडा, बेल, आदि yea ओर अध्यक्षा को अच्छी 
शक्ता द तथा अनेक प्रकार क याना को बना के शत्रुं क जीतने की अभिलाषा क 


~ 


रते हैं तो उन का निश्चल ez विजय होता है ॥ ४४ ॥ 


fe Rs ee विटावा vrs ai 
; 


रथवाहमसित्यस्य aig ऋषि)! । बीरा देवता | 


तरिष्टुप्छन्द्‌! | चैवत; स्वर! 


पुनस्तमेव विषयमाह || 


रथवाहन हविरस्य नाम Tad निहितमस्य | 
TH ।तत्रा रथमुपं शग्म*संदेम विश्वार्हा वयः | 
सुंमनस्यमांनाः ॥ ४५ ॥ 


| an i मु ! | 
रथवाहनम्‌ । स्थवाहनमिति रथ ग्वाहनम्‌ । हावे; । अस्य | नाभ । यंत्र | ‡ 


| 
फिर उसी बि० ॥ | 


| 


: ASE | निहितांमात निऽहितम्‌ । अस्य । वर्मे da रथम्‌ sa | शग्मम | 


। विश्वाहा । बयप्रू । सुप्रनस्यर्माना5हीते सड्पनस्यमांनाः ॥ ४५.॥ | 
SII MIRE SII eee 


ee ee ae 
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एकीनन्रि शोच्यायः ॥ 9०९ 


{^| च निहितं तत्र खुमनस्यमाना वरं शरम रथं विश्‍वाहोप सदेस || ४९ ॥ 


( हविः ) आदातव्याग्नीन्वनजलकाष्टधात्वादि (अस्य) | 


q 


t 


are: ( नाम ) ( यत्र) याने ( ञ्रायुधम्‌ ) भशुंडिशत- | 
४न्यासिधनुवीणशक्तिपद्मपाशादि( निहितम्‌ ) घृतम्‌ (अ- | 
स्प ) ate: ( वर्म ) कवचम्‌ ( तत्र ) तस्मन्‌ । अर्र | 
ऋचितुनु० इति दीर्घः । ( रथस्‌ ) रमणसाधनं यानम | 
( उप ) ( शग्मम्‌ ) सुखम्‌ । शग्मामेति सुखना० निघं० | 
३। ६ ( सदेम ) माप्नुयाम्‌ ( विश्वाहा ) सर्वेष्वहस्सु(व- | 
यम्‌ ) ( सुमनस्यमानाः ) सुष्ठ विचारयन्तः ॥ ४५ ॥ 


अन्वयः-हे वीरा अस्य यत्न रथवाहनं हविरायुधमस्य वमे च नाम 


'भावार्थः-हे मनुष्या २ स्मिन्या नेऽग्न्यादिरशवादिइच्युज्यते तत्रयुदुसामग्री! | 
संस्याप्य नित्यमन्वीक्ष्य स्थित्वा सविचारेण शत्रभिः सह संय दृध नित्यं | 
सुखं WIA a || ४३॥ 

पदार्थः-हे बीर पुरुपो | ( अस्य ) इस योद्धा जन के ( यत्र) जिस यान 
में ( रथवाहनम्‌ ) जिस से विमानादि यान चलते. वह ( हार्वे ) ग्रहण करने 
योग्य अग्नि, ईन्थन, जल, काठ और धातु आदि सामग्री तथा (आयुधम्‌ )बन्दूक 
तोप खड्ग धनुष वाण शाक्त और पद्मफांसी आदे Ta ओर ( अस्य +) इस 
योद्धा के ( बम ) कवच और ( नाम ) नाम ( निहितम्‌ ) स्थित हैं ( तत्र )उस 
यान में ( सुमनस्यमानाः ) सुन्दर विचार करते हुए ( वयम्‌ ) हम लोग (शर्मः 
म्‌)सुख तथा उस ( रथम्‌) रपण योग्य यान को (विश्वाहा) सब दिन (उप,सदेम) 


| निकट प्राप्त ara ॥ ४३॥ 
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भावार्थः-हे मनुष्यो ! जिस यात भें अ.ने आदि तथा घोड़े आदि संयक्त al 2 
LF २ 1 \ 
| जाते उसमें युद्ध की सामग्री घर नित्य उस की देख भाल कर उस में बैठ और सुन्दर Rap 
| ; 
| से शत्रुओं के साथ सम्यक्‌ युद्ध कर निः्य सुख को प्राप्त होओ ॥ ४५ | | 
| स्वादुष&मद्‌ इत्यथ भारद्वाज ऋषिः | बोरा देवता; | | 
! | त्रिष्टुप्छन्दः | धैवत: स्वरः ॥ | 
| | acy ‘ . + 
| 
'y | पुनस्तमेव विषयमाह || 
| 
फिर उसी बिं० ॥ ु 
| 2 i] ~ ~ 
i  स्वादषछसदः पितरों वयोधाः कुंच्छेश्रतः ` 


शक्तीवन्तो गभीराः । चित्रसेना इषंबळा अर्म- | 
धाः सतोवीरा उरवो व्रातसाहाः ॥ ४६ ॥ 


+ 
or 


स्वादुष ७सद: | स्थादुस मड इतिं स्वादुडस पदः । वितरं; बयो. | 
| धाऽ इति AMSAT | कच्छो 

| VANISH गथोराः।चित्रसे 
| 


[ऽइति चित्रउ्सेंना: | इषुंवला5इतीएुअला। | 
कु | “AI (| | 
FA: । सतावीरा5 इति सतःऽग्रीराः । उर! 


ब्रातसाहा। | ब्रातसहारप | 


त्रातऽधाहाः ॥ ४६ ॥ 


ibe पदाथः--(स्वादुष७सदःयेस्वादषु भोज्यायन्नेषु सम्यर्क | 


OS) 


सीदन्ति ते (पितरः)पाळनक्षमाः(वयोधाः)येदीर्धवयोजीर्व 


बति ते रितः कट मितः यम 
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एकोनबिंशोध्यायः ॥ 9९१ 


( शक्तीवन्तः ) सामथ्ययुक्ता:। अत्र छन्दसीर इति वत्वम्‌ 
( गभाराः ) आगाधाशयाः ( चित्रसेनाः ) अद्भु तसेन्‍्याः 
( इषुबलाः ) इषुभिः शस्त्राखेस्सह बलं सेन्यं येषान्ते 
( TIT: ) अकाोमलाडून द ढाड़ाः ( सतोवाराः ) सतो | 
विद्यमानस्य सेन्यस्य मध्ये वीराः पराप्तयुडविद्याशिक्षाः ` 
( उर्वः ) विशाळजघनोरस्काः (बरातसाहा:) ये बातान्‌ | 
वाराणां समूहान्सहन्ते ते ॥ ४६ ॥ | 


न्वयः-- हे योद्वारो बीरा ययं ये स्वादुषंसदो ana: रूच्छेश्रितः | 
शक्तीबन्तो गभीराञ्जित्रसेना इषुबला असथा उरवो व्रातसाहाः सतोवीरा। 
पितरः स्यस्तानाश्रित्य ag करूत | ४६॥ . | 


भावार्थः- तेषामेव सदा विजयो राज्यश्री: प्रतिष्ठा दीघेमाय्‌ बलं बि | 
gry vata ये स्वाधिष्ठातृण(मांप्तानां शासने तिष्ठन्ति || ४६ ॥ 


पदार्थः -- हे युद्ध करने हारे वीर पुरुषों ! तुम लोग जो ( स्वादुषंसदः ) 
भोजन के योग्य अन्नादि पदार्थों को सम्यकू सेवने वाले ( वयोधाः ) आविक 
अवस्था यक्त ( कुच्छेश्रितः ) उत्तम कार्या की सिद्धि के लिये क सेवते हुए 
( शक्तीवन्तः ) सामथ्ये वाले ( गभीराः ) महाशय ( चित्रसनाः ) आश्रय गुण 


युक्त सेना वाले ( इपुत्रलाः ) शस्त्र अख्नों के सहित जिनकी सेना (आमृधाः) 
ze शरीर वाले ( उरवः ) बंडेरे जिन के नघा ऑर छाती ( ब्रातसाद्दाः ) 
बीरों के समूहों को सहन वाले ( सतोवीराः ) विद्यमान सना के वाच युद्ध 


विद्या की शिक्षा को प्राप्त वीर ( पितरः ) पालन करने हारे राज पुरुष हो उन 
का आश्रय ले युद्ध करो ॥ ४६ ॥ 


भावाःर्थः-उन्ही का सदा बिजय राज्य श्री प्रतिष्ठा बड़ी अवस्था बल और विद्या होती 
हैं जो अपन अधिष्ठाता आप्त सत्यवांदी सज्जनो की शेक्षा म स्थित होते हे ॥ ४६ ॥ 
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9१२ यजुवद्क्षष्ये- 


ब्राह्मणास इत्यस्य भारद्राज ऋषिः । धनुवेदाऽध्यापका देवताः | 
बिरादू जगती छन्द! | निषादः स्वरः ॥ 
के सत्कत्तेव्या इत्याह ॥ 
किन का. सत्कार करना चाहिये इस वि० || 


ब्राह्मणास: पितरः सोम्यासः शिवे नोद्याबांः | 
पृथिवीअनेहसां | पूषा न॑ः पात्‌ दुरिताइंताइधो 
` रक्षा माकिरनोअघशं*स ईशत ॥ ४७॥ | 


NAN 


ब्राह्मणासः | पितरः | साम्यासः। 1शवेऽइति शिवे । न! । द्यावापाथिवीऽ- | | 
इति द्यावापृथिवी । अनेहसा । पूषा । नः । पातु । दुरितादितिं दुःऽइतात्‌ । | 
ऋतावृधः | ऋतावधऽइत्यृतऽद्ृधः | रक्ष । माक! | न । aa इत्यघऽ | 
शसः | इशत ॥ ४७ ॥ 


$$$», 


| 

पदाथे-(ब्राह्माणासः) वेदेशवराविदः (पितरः) पालकाः ^? ` 
(सॉम्यासः) ये सोमगुणानहान्त ते (शिवे) कल्याणकरें | 
(नः) अस्मभ्यम्‌ (व्यावापृरथिवी) प्रकाशभूमी (अनेहसा) || 
आवनाशना (पूषा) पुष्टेकरः (नः) अस्मान्‌ (पातु) (दु 
रितातू) दुष्टान्यायाचरणात्‌ Raa यक्तं सत्यं वर्डः |. 
यन्ति ते (रक्ष) | अत्र द्रयचोतस्तिड इति दीर्घः (माकिः) || 
निषेधे ( नः ) अस्मान्‌ ( अघशंसः ) पापप्रशंसी स्तेन 
| | ( इशत ) समर्था भवेत्‌ ॥ vo 


। अन्यव!- हे मनुष्या ये सोम्यास ऋतावृधः पितरोब्राह्मणासी | 
विद्वांस न कल्याणकर! अनेहसा द्यावापथिवी w शिवे भवत 


———— 


SESS SS SSIOSENS ६६४. fe ८ 
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एको नन्रिंशोध्यायः «|| 


पूषा परमात्मा नो दुरितात्‌ ag यतो नो €हिसितुमघशंसो साकिरीशत 
तान्‌ रक्ष स्तेनाजूजहि || ४9 ॥ 
C ~ : of a रे 
भावाथः- हे मनुष्या ये विद्वांसो य्‌ ष्मान्‌ weg कृत्ये प्रवत्णे दुष्टाचा 
| रात्‌ पृथक्‌ रक्षन्ति दुष्टाचारिणां बल निरून्धन्त्यर्साक पुष्टिञ्‌ च जनयन्ति 
ते सदा सत्कर्तव्याः ।। ४9 il 


पदार्थः-हे मनुष्यो ! जो ( सोम्यासः ) उत्तम आनम्दकारक गुणों के यो- 
ग्य ( ऋताह॒थः ) सत्य को बढ़ाने वाले ( पितरः ) रक्षक ( ब्राह्मणासः ) वेद 
ओर इश्वर के जानने हारे विद्वान जन ( नः ) इमारे लिय कल्याण करने हारे 
और ( अनेहसा ) कारण रूप से अविनाशी ( द्यावापूथिवी ) प्रकाश पृथिवी 


( दुरितात्‌ ) दुष्टं अन्याय के आचरण से ( पातु ) वचावे जिस से ( नः ) हम 
को मारने को (अघशंस) पाप की प्रशंसा करेन हारा चोर (माः) न (इशत) 
समथ हो उन विडानो की तू रक्षा कर ओर चारों को मार ॥ ४७ ॥ 

भावार्थः--- दे मनुष्यो | जो विद्वान्‌ जन तुम को धर्मयुक्त कत्तेव्य म॑ प्रवृत्त कर 
दुष्ट आचरण से प्रथक्‌ रखते दुष्टाचारियों के बल को नष्ट ओर हमारी पुष्टि करते वे 
सदैव सत्कार करने योग्य हैं || Bon 

सपणेमित्यस्य भारद्वाज ऋषिः | बीरा देवता: । . 
त्रिष्टुप्‌ छन्द! | धेवेतः स्वरः ॥ 
पुना राजधमेमाह ॥ 
फिर राजधमे अगले मन्त्र में कहते हैं ॥ 


CS o i 


सुपर्णवस्ते मृगो अंस्या दन्तो गोमिः Ba 
डा पतति प्रसूता । यत्रा नरः सं च वि च द्र 


बन्ति तत्रास्मभ्यमिषवः शर्म यसन ॥३८॥ 


ae 
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( शिवे ) कल्याणकारी हों ( पूपा ) पुष्टि करने हारा परमात्मा ( नः ) इंम को | 
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We soe f a a 
| st यजुर्वे दृभाष्ये- 


~~ ae 


ति सूडनंद्धा | पतति । प्रसूतेति प्रथ्सूंता | यत्र॑ नरंः। सम । च a, 
द्रवान्ति | तत्रं | अस्मभ्यम्‌ | इषवः | शमे | यछसन।। ४८ ॥ / 
पदार्थः-(सुपणेम्‌) शोभनानि पणानि पालनानि पूरणानि 
तं रथादिकस्‌ ( वस्ते ) धरति (aT: ) यो माः 
ष्टि कस्तूर्या सः ( अस्याः ) (दन्तः) दाम्यते जनेः सः 
( गोभिः ) धेनुभिस्सह ( सन्नडा ) सम्यगूवडा (पतति) | | 
( प्रसूता ) प्रेरिता सती (यत्र) यस्याम्‌। अन्न ऋषित्तु- | 
Jo इति दीधः (नरः) नायकाः सम्‌ सम्यक्‌ (च) (वि) | 
विशेषेण ( च ) ( इवन्ति ) गच्छन्ति ( तंत्र ) ( अस्म- 
| भ्यम्‌ ) ( इषवः ) वाणाद्याः शस्त्रविशेषाः ( शर्म ) सुः 
खम्‌ ( यसन्‌ ) यच्छन्तु ददतु ॥ ४८॥ 


Me 6 


अन्वघः-हे बोरा यत्र सेनायां नरी नायका; स्युयो सुपणे वस्ते यत्र 
| गोझिस्सह gat area इषवो धावन्ति या सन्तरहुर प्रसूता शत्रा षु पतति 
~~) 


इतश्ततञ्चास्या att: संदबन्ति विद्ववन्ति च तत्रास्मभ्या वन्तः शमं 
यंसन्‌ || ४८॥ | 


iB  भावार्थः-अन्न वाचकलु०--हे राजपुरुषा युस्माभिः शत्र, भिरप्रथ- | ` 
ष के न पुष्टा सेना संपादनोया तस्यां सुपरीक्षिता योद्वारो5च्यक्षाच 
रक्षणायास्ते; शस्त्रार्शाप्रक्षेपणेष कशलेजे 

' श्नास्तरप्रक्षपणषु कुशलेजंन्नेिजयः 


हः: 
र 

oe 

; 

> 

> 


प्राप्तव्यः ॥ ४८ Il 


पदार्थः-हे बीर परुषो | Se aw 36 | > a4 
हें जो ( सुप fn षा! ( ०0 दिए सेना में ( नर! ) नायक लोग व. 
!ि * SS Ee वह ६000 ee P| 
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एकेनत्रिशोष्यायः ॥। ETS 


धारण करती और जहां (गोभिः) गोंओं के सहित (दन्तः. जिस का दमन किया 
जाता उस (मृगः) कस्तूरो से शुद्ध करन वाले सुग के तुल्य (इपवः) वाण आदि | 
शूख विशेष चलते हें जो (सन्नद्धा) सम्यक्‌ गोष्टी बंधी (पस्दा) मेरणा की हुई 
शत्रुओं में (पतित) गिरती (च) और इधर उधर (अस्याः) इस सेना के वीर पु- 
रुष (सम्‌, द्रवन्ति) सम्यक्‌ चलते (च) और (वि) विशेष कर दोडते दे (तत्र) उस 
सेना में (अस्मभ्यम्‌) हमारे लिये आप लोग (शर्म) सुख (यंसन्‌) देओ ॥४८॥ 


भावाथेः--- इस मन्त्र में बाचकलु० -हे राजपुरुष | तुम लोगों को चाद्विये कि श- 
TH से न घमकने वाली रुष्ट पुष्ट सेना सिद्ध करो उस में सुन्दर परीक्तित याडा ऑर 
WAG Ua उन शस्त्र Hal के चलाने में कुशल जनों से विजय को प्राप्त होओ ॥४ ८॥ 


ऋजीत इत्यस्य भारद्वाज ऋषिः | वीरा देवताः | 
बिराङनुष्टुष्‌_ छन्द! | गान्धारः स्वर! ॥ 
युनमेनुष्येः कि कत्तेव्यमित्याह ॥ 


फिर मनुष्यों को क्या करना चाहिये इस वि० ॥ 
ऋजीते परिंरडाग्यि नोऽश्मा भवतु नस्तनूः। 
सोमो अघि ब्रवीतु नोऽदितिः शर्म यच्छतु ॥४६॥ 


ऋजीति | परि | बृड्ग्थि | न: । अश्मा | भवतु | न! | i सोमः | 


Cas} 


अधि । satq | नः । अदितिः । ga । यच्छतु || ४९ ॥ 


पदार्थः-(ऋजीते) सरले व्यवहारे (परि) सवतः (ङ्‌ 
ग्ध) TAT (नः) अस्माकम्‌ (अस्मा) यथा पाषाण 


(भवतु) (नः) अस्माकम्‌ (तनूः) MILA (सोमः) ओ- 
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। 3९६ यजुबंद्भाष्ये - 


ME OO ee 
षघिराजः (अधि) (ब्रवीतु) (नः) अस्मक्ष्यम्‌ (अदितिः) 
थिवी (शम) गहं सुखं वा (यच्छतु) ददातु ॥ ४९॥ | / 


# 
अन्वयः> हे विद्वंस्त्वसजीते नोऽस्साकं शरोराद्रोगान्‌ परिवृङ्ग्थि यतो | | . 

| 

| 

| 


नस्तनूरशसा भवतु यः सोमोऽस्ति. तंयाचादितिरस्ति ते भवान्तनोऽधि ब्रबीतु 
| नः शमे च यच्डतु || ४९ ॥ 

भावार्थः-यदि मनुष्य ब्र्मचयौषधपध्यसुनियमसेवनेन शरीराणि रक्षे- 
युस्तहि तेषां शरीराणि दूढानि भवेय णोथा शरीराणां पाथिवादि गहमस्ति | 
तथा जीवस्पेद्‌ हम्‌ ॥ ४९ UI 


` पदार्थः-हे विद्वन्‌ पुरुष ! आप (ऋजीते) सरल व्यवहार में (नः) हपारे शरीर 
से रोगां को (परि, gaia) सब ओर से पृथक कीजिये जेस से (नः) हमारा | | 
(तनूः) शरीर (अश्मा) पत्थर के तुल्य ee ( भवतु) हो जा (सोमः) उत्तम ओ- 
पाधि हे उस और जो (अदितिः) पृथिवी हे उन दोनों का आप (आधि, ब्रवीतु) | 
अधिकार उपदेश कीजिये और (नः) हमारे लिय (शमे) सुख वा घर (यच्छतु) 
दीजिये ॥ ४६ ॥ 


र, ® नियमों 
भावाथः-जो मनुष्य ब्रह्मचर्य, ओषध, पथ्य और सुन्दर “नियमों के सेवन से शः 
~A in फ AN CON fom 
a की रचा कर तो उन के शरीर इद होवें जेसे शरीरों का एथिवा आदि ' का बना 
घर है वैसे जीव का यह शशर घर हे॥ ve || i 


आजङ्घन्तीत्यस्य भारद्वःज ऋषि: | दीरा देवता: ॥ 
विराडनुष्टुप्‌ छन्द! | गरन्थार! स्वर; ॥ 
पुना राजधमेमाह ॥. 
फिर राजधर्म को कहते हैं. 


` आ जडधन्तिसान्वेषांजघनां२॥5उपं जिघ्नते। 
| अश्वजिि raised चोदय ॥५०॥ 
TT Tres MR NN मम 
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WHratsigreara: ॥ 


ग्रा । जङ्घन्ति | सानु | एपाम | जघनान्‌ । उप | जिध्लते । अश्कोज- 


नीत्यश्व॑ऽजानि । प्रचेतस हाते ्रञचेंतसः । अश्वान्‌ । समत्स्वा स. 


Mase | चोदय ॥ ५० ॥ 


पदार्थः-( आ ) समन्तात्‌ (जङ्घन्ति ) भृशं घ्नन्ति 
ताइयान्ति ( सान ) अवयवम्‌ ( एषास्‌ )अश्वादानास्‌ 
( जघनान्‌) यूनः ( उप ) ( जिग्ध्नते ) ध्नान्त गसय- 
न्ति ( अइवाजने) या इवान्‌ जनयात सुशाक्षतान्‌ 
करोति तत्सम्बुद्धी ( प्रवेतसः) शिक्षया प्रकषण ।वज्ञा- 


` | पितान्‌ ( अश्वान्‌ ) तरङ्गान्‌ ( समत्सु) सड्य़ामचु(चा- 
| दय ) प्रेरय ॥ ५० ॥ | 


अन्वंयः-हे अश्वाजनि विदुषि राज्ञि यथा वीरा एषां सानु आजड्घन्ति 


जघनानप जिग्धते तथा त्वं समत्सु प्रचेतसोऽश्वाङ्चोद्य ॥ ५० ॥ 
+ ~~) « ‘ 


भावार्थः-अत्र वाचकलु०-यथा राजा राजपुरुषाञ्च यानाश्व चालनयुदु- 


व्यवहारान्‌ जानोयुस्तथा तत्स्त्रियोऽपि विजानन्तु ॥ ३० ॥ 


~ 


जड्घान्त ) अच्छे प्रकार WIT ASAT करत ह ( अघनान ) ज्वानों का ( उप- 
जिरूनते ) समीप से चलाते हैं वेसे तू ( समत्सु ) सड्ग्रामा म॑ ( प्रचेतसः ) 
Vat स विशेष कर चतन किये ( अश्वान ) घोडा को ( चोदय )प्ररणा 


कर ॥ ५० ॥ 


पदार्थः--हे ( अश्वाजानि ) घोड़ों का शिक्षा देने वाली ।वेदुषि राणी 
जेस बीर परुष ( एषाम्‌ ) इन घोडे आदि के ( सानु ) अवयव को ( ALA 


भावार्थः-इस मन्त्र मे वाचकलु०- जस राजा आर राजपुरुष विमानाद्‌ रथ और 
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घोडे कें चलाने तथा युद्ध के व्यवहारों को जान वैसे उन की स्त्रियां भी जाने ॥५:०॥ 
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यजुवेद्‌भरष्ये- 


-रिवाध॑मानः | हस्तध्नो विश्वां वयुनानि विदा: 


कि 
| 


शवा वयुनानिन्पर्चेति ॥ ५९ ॥ 


अहिरिवेत्यस्य भारद्वाज ऋषिः । महावीरः सेनापातिदेबता। 
त्रिष्टुप्‌ छन्दः | धेवतः स्वरः ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


[फिर उसी वि० || 


अहिंश्वि भोगेः प्यति TE ज्यायां हेतिं प्‌- 


nN te CE C= 
= Saye 


as 
न्पुमान्पुमांछसं परिं पातु विश्वतः ॥ ५१ ॥ 
अहिसितित्याहेःऽइ | भोगे! । परि । एति । बाहुमू । ज्या याः । हेतिम्‌ । 
परि वारधपानऽ इतिं परिऽबाधैमानः | हस्तध्न5 इतिं हस्त5ध्न: | विश्वां | व. 
युनानि । विद्वान्‌ । पुर्मान्‌ । पुमांसम्‌ । परि । पातु | विश्त्रतः। ५१ ॥ | 


पदार्थः-(अहिरिव) मेघ इव गर्जन्‌ 'अहिरिति मेघः | 
ना० निघं० १। १० ( भोगेः ) (परि) सर्वतः (एति) प्रा- | 
प्नोति ( बाहुम्‌ ) बाधकं शम ( ज्यायाः ) प्रत्यज्चा- 
या: ( हेतिम्‌ ) वाणम्‌ ( परिबाधमानः ) सर्वतो नि- 
वारयन्‌ ( इस्तघ्नः ) यो हस्ताभ्यां हन्ति सः (विइवा) 
सवण ( वयुनानि ) विज्ञानानि ( विद्वान्‌ ) ( पुमान्‌) | 
पुरुषाथी ( पुमांसम्‌ ) ( पुरुषार्थिनम्‌ ) ( परि) सर्वथा || 
( पातु ) रक्षतु ( विश्‍वतः ) संसारे भवादिध्नात्‌ ॥५९॥ | | ` 

अन्वयः हे मनुष्य यो हस्तच्नो विद्वान्‌ पुमोन्‌ भबान्‌ ज्याया हेतिं | ६ 


परक्षिप्य बाहु परिबाधमानः प॒ सांसं विश्‍वत: परि पात सोऽहिरिब भोगेर्गि | 


ee ... >>: 59 
डे. ये 


~~) 
MT oo. ~ i पा 
ह 
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एकोनर्किशोध्पाय! | ऽ | 


भावार्थ!--भअत्रोपसालं०--यो विद्वान्‌ बाषुबलः शस्त्रास्त्रप्रक्षेपणविच्छ- 
| | त्र न्निवारयन्पुरुषार्थेन सर्वान्‌ स्वेस्माद्रक्षन्‌ मेघबत्सुखभोगवहु कः स्पात्स 
0 सवान्‌ सनुष्यान्‌ विद्याः प्रापयित्‌ं, समर्थो भवेत्‌ ॥ ९९ ॥ 

| 

| 

| 

| 


पदार्थ:--हे मनुष्य ! जो ( हस्तघ्नः ) हाथों से मारने बाले ( विद्वान ) वि 
द्वान्‌ ( पुमान्‌ ) पुरपार्थी आप ( ज्यायाः ) प्रत्यञ्चा से (होतेस) बाण का चला 
के ( बाहुम्‌ ) बाधा देने वाले शत्रु को ( पारेवाधमानः ) सव आर सं ATT 
करत हुए ( पुमांसम्‌ ) पुरुषार्थी जन की ( विश्वतः ) सव प्रकार से ( पारे, पा 
| तु) चारों ओर से रक्षा कोजिये सो (अहिरिव ) मेघ के तुल्य गजत हुए चाप 
| ( भागे! ) उत्तम भागों के सहित ( विश्वा ) सत्र ( वयुनानि ) विक्लाना का । 
| ( परि, एते ) सब ओर से प्राप्त होते हो ॥ ५१ ॥ 
| -भावार्थः--इस मन्त्र मे उपमालं ० --नो विद्वान्‌ भुजवल वाला Va अख्न के च- 
| | लाने का ज्ञाता शत्रुओं को निवृत्त करता पुरुषार्थ से सव की सब से रक्षा करता हुआ 
| मेघ के तुल्य सुख ओर भोगों का बढ़ाने वाला हो वह सब मनुष्यों को विद्या प्राप्त करा- 
ने को समथ होवे ॥ ५१ || | 
| व बनसुपत इत्यर्घ भारद्वाज ऋषि। । सुवीरो देवता | 
? भुरिक्‌ पं क्तिश्छन्द्ः | पञ्ञ्चसः स्वरः ॥ 


Re 
पुना राजप्रजाधमं विषयमाह || 


फिर राजप्रजा धर्म वि० ॥ 


वनस्पते वीड्वङ्गो हि मूया अस्मत्संखा प्रत- 
रणाः सुवीरं: । ग्रोमिःसन्नंडो असि TET 
स्थाता तें जयतु जेत्वानि ॥ १२ ॥ 


वन॑स्पते | वीड्यूड-गड इतिं बीहुऽअंङ्गः | हि । भूयाः | अस्मत्सखेत्यस्मत्‌ऽ 


र ४  संखा । प्रतरण5इतिं मरऽतरणः | ares इतिं सुऽवीरः | गोभिंः | सन्न॑द्धऽ इति 
| | | qushe: | असि | वीडयस्व । आस्थातेस्योऽस्थाता | ते जयतु । | 
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पदाथः-( वनस्पत ) करणाना रक्षकः सूय इव व 
| नादीनां पालक वदन राजन्‌ ( aE Se: ) मशीसेताङ्गः 


( हि )( भयाः ) मवेः ( अस्मत्सखा ) अस्माकं मित्रम्‌ |. 
| (प्रतरणः ) शत्रुबलस्योल्लड्घकः ( Fare: ) शोभना 
वोरा यस्य सः ( गोमिः ) एथिव्यादिभिः( सन्नड: ) त- |` 


त्परः सम्बदः ( आसे ) ( वीडयस्व ) दृढान्‌ कुरु ( रा 


स्थाता) समन्तात्‌ स्थिंरः सेनापतिः ( ते )तव ( जयतु) | 


(जत्वाने ) Ad योग्याने शत्रसन्याने ॥ ५२ ॥ 


अन्वयः--हे वनस्पते त्वमस्सहसखा प्रतरणः सुवीरो वोड्डगोहि भया! 


यतो गोभिः सन्त्र्रोऽस्यतोऽस्मान्‌ वीडयस्व त आस्थांता वीरो जेत्वानि | | 


जयत ॥ ४२ ॥ 


भावाथः-अत्र वाचकलु०--यथा सूर्येण किरणानां किरणेः सूर्योस्य नि 
त्य: सम्बन्धो5छित तथा राजसेनाप्रजानां सम्बन्धो भवितं योग्य: । यदि से 


नेशादयो जितेन्द्रियाः शूरवोरा स्यस्तहि सेनाः प्रजा अपि तादशयो 


भवेय: ॥ ५२॥ - 


पदार्थः--हे ( वनस्पते ) किरणों के रक्षक सूय के समान बन आदि के र 

WH विंदन्‌ राजन्‌ | आप ( अस्मत्सखा ) हमारे रक्षक मित्र (प्रतरणः) शत्रु 

| % वल का उल्लङ्घन करने हारे ( सुवीरः ) सुन्दर वीर पुरुषां से युक्त (वा 
इङ्गः ) प्रेसित अवयव वाले ( हि ) निश्चय कर ( भूयाः ) हूजिये जिस 


= 
"य आप ( गोभिः ) पृथिवी आदि के साथ ( सन्नद्धः) सम्बन्ध रखते तत्पर 
( आसे ) हैं इसलिये 
arom in गोवी दही 
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एकीनन्नि शोध्यायः ॥ 


थुद्ध मे अच्छे २ प्रकार स्थिरे रदेन वाला वीर सेनापाते ( जेश्दानि ) जीतन 
योग्य शत्रुओं को ( जयतु ) जीते ॥ ५२ ॥ 


~ 


ec ~~ a AN en ~ _N = 
भावाथेः--इस मन्त्र मं वाचकलु०--जेसे सूय के साथ किरणों आर किरणा 


के साथ सूर्य का नित्य सम्बन्ध है वैसे राजासेना तथा प्रजाओं का सम्बन्ध होने योग्य है 
जो सेनापाति आदि जितन्द्रिय शूर वीर हॉ तो सेना ओर प्रजा भी वैसी ही जि 
। स्द्रिय होवे॥ ४२ ॥ | | 
fa इत्यस्य भारद्वाज ऋषि: | बीरा देवता । 

विरऱट्‌ जगती छन्द | निषाद; स्वरः | . 


पनमंनुष्येः कि कत्त व्यसित्याह ॥ 


फिर मनुष्या को क्या करना चाहिये इस वि० ॥ | 

हिवः एंथिव्याः पर्योज उद्धतं वनस्पतिभ्यः 
` पय्यांभृत& सहँः । अपामोज्मानं परि गोभिः 

राटंतमिन्द्रस्य Asin, AAT रथं यज ॥ ५३॥ 
` दिवः । परथिव्याः । परिं । ओज॑ः । उड्र॑तमित्युत्‌ऽभ्रंतम्‌ | चनस्पतिंभ्यऽ- 
शति. वनस्पतिंऽभ्यः । परिं | मृतांमत्याऽप्रतम्‌ सह! | अपाम्‌ । ओञ्मा- 
र । परि | गोर्भेः । आइतामिर्याऽहतम्‌ । इन्द्र॑स्य । व्जम्‌ | हविषां । 

THT | यज ॥ ५३॥ 

पदार्थः-( fea: ) सयात्‌ ( टथिव्माः ) भूमेः (परि ) 
( ओजः ) पराक्रमम्‌ ( उद्भतम्‌ ) उत्कृष्टतया way 
( वनस्पतिभ्यः) वटादिक्यः ( परि ) ( आभृतम्‌ ) सम- 


९6 
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3२२ यजवेद्भाष्ये-- EE 


न्तात्‌ पोषितम्‌ ( सह) बलस ( अपाम्‌ ) जलानां स. | 

काशात्‌ (ओज्मानम्‌ ) पराक्रमयुक्तं-रसम्‌ ( परि) (गो- | / 

भिः ) किरणेः ( आठतमं) आच्छादितम्‌ ( इन्मस्य ) 

| सयस्य ( वज्रम्‌ ) कुलिशमिव ( हविषा ) आदानेन 
( रथम्‌ ) यानम्‌ (यज ) ॥ ७३ ॥ 

भ्रन्वथः--हे विद्व सत्व दिवः एयिव्या Waa; परि यज घनरूपति- 


भ्य आभृतं सहः परि यज । अपां सकाशादोजमानं परि यज । इन्द्रस्य गो. | 


भिरावृत घज्त्र रथं हविषा यज| ४३ ॥ 


६, £ a 
भावाथः--मनुण्यैः एथिव्यादिभ्यो भूतेभ्यस्तज्जायाः रूष्टेश सकाशा- 


दूबलपरा क्रमौ बटू नी यौ तद्योगेन च विमानादीनि यानानि निसा तठ्यानि॥५३॥ 


पदार्थः- हे विद्वन्‌! आप ( दिवः ) सर्य और ( पृथिव्याः ) पृथिवी सड 
RAW) उत्कृष्टता से धारण किय ( गोज; ) पराक्रम को ( परि, य) सब 


आर स दाजय ( वनस्पातभ्य ) बट आदि वनस्पतियों से ( आभ्रतप ) अच्छे 


मकार पुष्ठ [केये ( सह) बल को (परि) सव ओर से ahaa (अपाम्‌) जले के 
सम्बन 


+ से आज्यानस! पराक्रम बाले रस को (परि) चारों ओर से दीजिये । 
तथा ( इन्द्रस्य ) सूय की ( गोभिः ) किरणों से (आहतम्‌) युक्त चिलकते हुए 
(बम्‌) बज के तुल्य (रथम्‌) यान को (हविषा) ग्रहण से संगत कीजिये ॥५९॥ 
भावाथः-ममु्या को चाहिये कि एंथिवी आदि भूतो और उन से उसन हुई 


सृष्टि के सम्बर 
सम्बन्ध से aa और पराक्रमो को बढ़ावे और उन के योग से विमान आदि 
थाना को बनाय करें ॥ ५३॥ 


as हाताना ०... 


<= = हि. | 
=f) रक 
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एकोन जिंशोघ्यायः ॥ sex, | 
< ae wit 
। 


इन्द्रस्यत्यस्य भारद्वाज जापः | चारा देवता | 


P| frag fgg छन्द! । aa: रवर! ॥ 
= पुनस्तमेव विपयमाह ॥ 
| फिर उसी वि० ॥ 


इन्द्रस्य बच्चों मरुतामनींक मित्रस्य गर्भो- 
रुणस्य नाभि: ¦ सेमां नोंटव्यदांतिं जणाणों 
देवं va प्रतिं हव्या WATT ॥ «९ ॥ 


| इनदर॑भ्य | ast: | मरुताम्‌ | अनींकश । मित्र्यं । गर्भैः । वरुणस्य । नाभिः । 


im nani 


iy सः । इमाघ्‌ । न। | इब्यदातामात हब्वध्दातम्‌ | जुषाणः | देव | रथ | 
| प्रांत | रव्या | WAT ॥ ५४ | ६ = 


८->. -* 


| पदाथेः- ( इन्द्रस्य ) विद्युतः ( वज: ) नपातः (मरू- 
| | ताम्‌ ) मनुष्याणाम्‌ ( अनीकम्‌ ) सैन्यम्‌ ( मित्रस्य ) 
| सख्युः ( गर्भः ) अन्तंस्थ आशयः ( वरुणस्य ) श्रेष्ठस्य 
( नामिः) आत्मतो मध्यवर्ती विचारः (सः) (इमाम्‌) 
प्रत्यक्षास्‌ ( नः ) अस्मान्‌ ( हव्यदातिम्‌ ) दातव्यानां 
दानम्‌ ( जुषाणः ) सेवघानः ( देव ) [देव्यावेद्य (रथ ) 
रमशीयस्वरूप ( प्रति ) (हव्या) आदातुमहाणि वस्तू- 
नि ( गृभाय ) गहाण ॥ ५४ ॥ 


वथ!- हे देव want हव्यदातिं जुषाणस्स त्वं य दून्द्रस्य वजो स 
रुतासनीकं faster गर्भो वरुणस्य नाफिरस्य सां मोऽस्मान्‌ हव्या च प्रति 
BATA ॥ ४४ II 
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३२४ यजुवे दभा ष्ये -- ‘= 


भावार्थः- येषां मनुष्याणां सेनाउतिश्रेष्ठा विद्युद्धिद्या मित्राशय आ. 
alaatar विद्यादिदानजूच स्वीकृतानि सन्त्यभ्येभ्यो देयानि च ते से 
सङ्गलावृताः स्युः.।| ३४ ॥ ( 


qarai— है ( देव ) उत्तम विद्या वाले ( रथ) रमशीय स्वरूप विद्वन ! | 

( इमाम्‌ ) इस ( हव्यदातिम्‌ ) देने योग्य पदार्थों के दान को ( जुषाणः ) | 
सेवत इए ( सः ) पूर्वोक्त आप जो ( इन्वस्य ) बिजुली का ( as: ) गिरना 

( मरुताम्‌ ) मनुष्यों की ( अनीकम्‌ ) सेना ( मित्रस्य ) मित्र के ( गभः )अन्तः | | 
करण का आशय ओर ( वरुणस्य ) श्रेष्ठ जन के ( नामिः `) आत्मा का 
मध्यवत्ती बिचार हे उस को (नः) और हम को (हव्या) ग्रहण करने योग्य वस्तुओं | 
को ( प्रति,ग्र्माय ) प्रतिग्रह अर्थात्‌ स्वीकार aha ॥ ६४ ॥ 
के भावार्थः--- जिन मनुष्यों की सेना अतिश्रेष्ठ, विजुली की विद्या, मित्र का श्रा 


शर्य, WE सत्यवक्ताओं का विचार और विद्यादि का दान खीकार किये तथा दसरों को 
PS VA क ~ 


दिये हे वे सब आर से मंगलयक्त होवें ॥ ५४ ॥ 


>) 


उपश्वासयत्यस्य भारद्वाज ऋषि! । वीरा देवता! | 


i 


भूरिक्‌ Piet छन्द! | Haat स्वरः ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह |) 


फिर उसी वि० ॥ 
ज़ 


„ उप श्‍वासय पृथवीमुत at परुत्रा तें मनुतां | 
विष्ठितञ्जरगत्‌ । स दुन्दुभे सजूरिन्द्रेण देवः 
Teal ग्रप॑ सेध॒ त्रन्‌ ॥ «« ॥ 


। श्वासय । पृथिवीम्‌ । उत । द्याम्‌ । परुत्राति पुरुऽत्रा | 
BSS । विष्ठितम्‌ | बििथत मिति 


= 
© 
a ललित अभी 
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अन्तरिक्षम्‌ ( उत ) आपे ( द्याम्‌ ) वेद्यत्पकाशम ( उ- 


| ते राज्यमानन्दितं स्यात्‌ || ५४ ॥ 


|` - पदार्थः-हे ( दुन्दुभे ) नगाड़े के तुल्य गरजने हारे (सः ) सो आप ( इ- | 


एकोनबत्रिंशोष्याय; || 


सजारेति सजूः | इन्द्रेण । देवे: । दरात्‌ TAA अप | सेध । शत्रूच ॥५४॥ 


पंदार्थ:-( उप ) ( इवासय ) प्राणय ( पाथेवीम्‌ ) 


रुत्रा ) बहुविधम्‌ ( ते ) तव ( मनुताम्‌ ) विजानातु 
( विष्ठितम्‌ ) व्याप्रम्‌ ( जगत्‌ ) ( सः ) ( दुन्दुभे ) दु- 
न्दमिरिवि गम्भीरगर्जन ! (सजुः) संयुक्तः ( इन्द्रेण ) ऐ- 
इवर्येण युक्तेः ( देवेः ) दिव्येविद्रद्धिगृंणेवां (दूरात्‌) ( द- 
वीयः ) आतिदूरम्‌ (अप) ( संघ ) दूरोकुरु (शत्रन)५७॥ 


अन्वयः-हे दुन्दुभे स त्वमिन्द्रण देवैः सजूदू राच्छत्रून्‌ दवोयोपसेध 


A 


पुरुत्रा पृथिवीमुत ग्यामुपश्वासय भवान्‌ ताभ्यां विष्ठितं जगन्मनुतां तस्य 


भावाथः-यो मनुष्या विद्यद्धिद्याजेरल। शत्र न्‌ दूरे प्रक्षिप्यैशवर्णेश वि 


दुषो दूरादाहूय सत्कुय्‌ रन्तरिक्षबिद्युद्‌भ्यां व्याप्त wa जगद्विज्ञाय विविधा | 


विद्या; क्रियाः साधरोयुस्ते जग़दानन्द्यितारः स्युः ॥ ५३ ॥ 


देण) ऐश्वय से युक्त ( देवेः ) उत्तम विद्वान वा गुणों के साथ (सजूः ) 


| संयुक्त ( दूरात्‌ ) दूर से भी ( दवीयः ) अति दूर ( शत्रून्‌ ) शत्रुओं को(अप- 
सेध ) पृथक्‌ कीजिये ( पुरुत्रा ) बहुत विध ( पूथिवीस्‌.) आकाश (उत) और |. 


( द्याम्‌) बिजुली के प्रकाश को ( उप श्वासय ) निकट जीवन धारण कराइ- 
इये आप उन अन्तरित्त थोर बिजली से ( विश्टितम्‌ ) व्याप्त ( जगत्‌ ) ससार 
को (मनुताम्‌ ) मानो उस (ते ) आप को राज्य आनान्दित होबे ॥ ५८ ॥ 
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Fs ` 
nn 
ay 


क 


~ ~ 
सावार्थः--जो मनुष्य विद्युत्‌ विद्या से हुए wel से UIA का दूर फक Wray 
ba 


n 


स विद्वाना को दूर सं बुला के सत्कार करें अन्तरिक्ष ओर बिजुली से व्याप्त सब जगत्‌ 


> 


| को जान विविध पकार की विया और कियाओं को सिद्ध करें वे जगत्‌ को आनन्द क 
राने वाले होवे हैं ॥ ५५ ॥ 


आक्रन्दयेत्यस्य भारदाज ऋषि ; । वादयितारो वीरा देवताः | 
BRR Brag छःदः । घेवतः स्वरः ॥ 
राजपुरुवेः के कत्तेव्यमित्याह ॥ 
राजपुरुष। का कया करना चाहिये इस. वि० ॥ 
आ क्रन्दय बलपोजों न ग्रा धा निष्ट॑निहि 
ठरता वाथमानः। अप प्रोथ दुन्दुभे इच्छनां इत 
इन्द्रस्य भाट्टरास AIT ॥ ५६ ॥ 


ह र| बलम्‌|| ओज । न'।आ।धाः। निः । स्ति । द 
रात दुःऽइता | बाधमानः | अप । प्रोथ । दुन्दुभे | दच्छनां | इतः । इन्द्रस्य 


~ 


BIS: | Bra | बाडयस्व ॥ ५६ 
| पदाथ-( आ ) (क्रन्दय) समन्ताद हय रोदय वा 
| (45H) ( आजः ) पराक्रमम्‌ ( नः) अस्मभ्यम 
2 ae 


22 | ae 
oS स 


4) 


विस्तृणीहि ( दुरिता ) दुष्टानि व्यसनानि ( बाधमाः 
नः) निवारयन्‌ ( AT) (प्रोथ) परि प्राप्रहि ( दु- 
दुभ ) दुन्दुभरिव गर्जितसेन ! ( दच्छुनाः ) दृष्टा 
'चानइव वत्तमानाः ( इतः) सेनायाः ( इन्द्रस्य) विः 
अतः ( Bee: ) मुष्टिस्वि ( आसे ) ( वीडयस्व ) 
हढय ॥ ५६ ॥ | 
a RT 
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एकोनत्रिशोध्यायः || 9२७ | 


` अन्वयः--हे दुन्दुभे, दुरिता बाचमानस्त्व,नो८बलमाक्रन्द्यौज आधा; 
सैन्य निष्टनिहि ये दुच्छनास्तानपाक्रन्द्य यतश्त्वं मुष्टिरसि तरूमादित इन्द्रः 
स्य वीडयस्व सुखानि, प्रोथ || ५६ || 
6 ० € क्री. ७ दुठये 
भावार्थ!-- राजपुरुषैः श्रेष्ठाः सत्कत्त व्या दुष्टा रोद्नीयाः सदषां दुठपे- 
सनानि दूरो कारयित्वा सुखानि प्राप्तव्यानि ॥ ६६ ॥ 


~ जे 


पदार्थः-हे ( दुन्दुभ ) नगाड़ों के तुल्य जिन की सेना गर्जती ऐसे सेना- | 
पते ( दुरिता ) दृष्ट व्यसनों को ( बाधमानः ) निहत करते हुए आप ( नः ) ३ 
हमारे लिये ( बलम्‌ ) वल को ( आ, क्रन्दय ) पहुंचाइये ( ओजः ) पराक्रम 
को (आ,धाः ) अच्छे प्रकार धारण कीजिये सेना को ( निःष्टानिहि ) वि- 
स्तृत कीजिये जो ( दुच्छुनाः ) दुष्ट कुत्तों के तुल्य वत्तेमान हैं उन को ( अप) 


२2 
~ 


बुरे प्रकार BATA नेस कारण आप ( मुष्टिः ) मूठों के तुल्य प्रबन्थकत्ती ( अ 
[सि ) हैं इस से ( इतः ) इस सेना से ( इन्द्रस्य ) विजुली के अग्रयवों को ( वी- 


6४ ८. 


डयस्व,) दढ कीजिये ओर सुखों को (प्रोथ) पूरण कीजिये ॥ ५६ ॥ 


aN 


© ASN ~ त्क र व ~ 
ATA: — UATE का चाहिय कक श्रष्ठा का सत्कार कर Sel का Vals 


~ 


T 
सब मनुष्यों के दुब्यसनी को दुर करके सुखों को प्राप्त करं ॥ ५६ ॥ 


आपूरित्यस्य भारद्वाज ऋषिः | वाद्यितारो वीरा देवता: | 
भुरिक्‌ पंक्तिश्छर्द्‌। पजचसः स्वर: ॥ ° 
पुनस्तमेव विषयसाह || 
फिर उसी वि० ॥ र 
` आमूर॑ज प्र॒त्याव॑त्तेयेमाः केंतुमहुन्दुमिवाँव- 
दीति | समश्चपणांश्चरंन्ति नों नरोऽस्मार्कमि- ` 


न्द्र रथिनो जयन्तु ॥ ५७॥ 
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Re यजुबेद्‌भाष्ये- 


अआ । अमूः | अज । पत्यवत्तयात प्रांत्आवत्तय । इमाः । कतमदिति 


मत्‌ । दुन्दाभ। । वावदाते , AQ | अश्वपणाऽइत्यर्व ऽपणाः । चरन्ति | ay 
पदाथः-( आ ) समन्तात्‌ (अमूः ) शब्रुसनाः (ञ्ज) 


| 
| 
| 
| नर॑ः | अस्माकस्‌ । इन्द्र | राथेनः | अयन्तु ॥ ४७ ॥ 
माक्षप (प्रत्यावत्तय) (इमाः) स्वसेनाः (केतुमत्‌ ) केतुः 


प्रशस्ता ध्वजा यासु ताः। अत्रस्त्रीप्रत्ययस्य लक ।( दन्द- | 


भः) (वावदात) (सम्‌) ( अ्वपणाः) अइवानांपर्णानि 
पाळनानि यासु सेनासु ताः(चरन्ति) गच्छान्ति (नः ) अ- 
स्मान्‌ (नरः )नायकाः (अस्माकम्‌ ) (इन्दर ) परमे ३व- 
्युक्तरथिनः प्रशस्तरथयुक्ता वीराः (जयन्तु) ॥ ५७॥ 

द | अन्वयः हे इन्द्र त्बमसू राज इमाः केतुसत्‌ प्रत्यावत्त य यथा दु- 
न्दुभिर्वावदीति तथा नोऽश्बपणा; सञ्चरन्ति येऽस्माकं रथिनो नरः शत्रः 
रुकयन्लु ते सत्कृताः स्युः ॥ ३७ a 

भावार्थः अत्र वाचकलु०--ये राजपरूषाः शत्रसेना निवत्ेथितु a 


सेना योधयितु समथो; स्यस्ते waa शत्र जजेत शक्नुयुः. ॥ ३9 ॥ 
पदाथः-हे (इन्द्र ) परम ऐश्‍वययुक्त राजपुरुष! आप ( अमूः ) उन शट 


eR 


४ 
सनाओ का( आ,अज ) अच्छे मकार दूर फेंकिय ( केतुमत्‌ ) धवजा वाला 
(इमाः ) इन अपनी सेनाओं को ( प्रति, आवर्चय ) लौटा लावो da (दुग 


भिः ) नगाड़ा (वाबदीति ) अत्यन्त बजता है बैसे ( नः ) हम को (अश्वपर्णा) 


| 
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wn ET SE 3 
' खाडा का जिन में पालन हो वे सेना ( सम्‌, चरन्ति ) सम्यक विचरती हैं 
nina १ ज्‌) तर किक. 


एकोनबत्रिशोष्यायः ॥ 


जो ( अस्माकम ) हमारे ( रथिनः ) प्रशुंसित रथों पर चह हुए बीर (नरः) 
नायक जन शत्रुओं को (जयन्तु) जीते बे सत्कार को प्राप्त हों ॥ ५० ॥ 


च्छ 


भावार्थ! - इस मन्त्र में वाचकल०-जो राजपुरुष Gas rat को निवृत्त 


>] 
~ 


करने और अपनी सेनाओं को युद्ध करने को समर्थ हों वे सर्वत्र श त्रुओं को जीत | 


सकें ॥ ४७ ॥ 


HIRT इत्यस्प भ्षारट्राज ऋषिः । विद्वांसा देताः | 
भुरिगत्यष्टिश्ङन्द्‌ः | गान्धारः स्वरः | 


अथ कोहशा! पशवः कि गणा इत्वाह ॥ 


NS 


अब केसे पशु HY गुणों वाल होते हैं इस वि० ॥ 
आग्नेयःकृष्णग्रींवःसारखती मेषी बभ्रुः सोः 
म्यःपोष्णः इयामः शितिपृष्ठो वाहस्पत्यः शिल्पो 
वैश्वदेव ऐन्द्रोऽमणो मारतः कल्माष ऐन्दाग्नः 
संश्हितोऽधोरांमः सावित्रो वारुणः कृष्ण एक 
शितिपातेत्वः ॥ ५८ ॥ 


आग्नेयः | कष्णग्रेव5 इतिं HUSA: | सारस्वती । मेषी । zy: 


AN (७) श 
_ साम्यः। पोषण: | श्यामः। शितपृष्ठञ्हात शा ति5पृछ। बाहस्पत्य! | TACT 


वेशवढेवऽहातिं वेश्वऽदेबः । Veg! | अरुणः | पादतः | कल्माप! | ऐन्द्राग्न! 
स॒शाहतऽ इातें समऽष्टितः | अधारामऽ इत्यधःऽराप्रंः | सावित्रः । वारुणाः 


कृष्णः | एकशितिपादित्यकेड शितिपात्‌ । पेत्व॑ः ॥ ५८ ॥ 


६१ 
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| 


| 


> व त्य 
930 ४”... यजुवदभाष्ये- 


९ 3. (ae  --- 
पदाथः-(आग्नेयः अग्निदेवताकः(कृष्णग्रीवः) कृष्णा | 
प्रीवा यस्य सः (सारस्वती) सरस्वती देवताका ( मेषी ) | _' 
BG, ban ~ ay 

| (बश्षु) Jara: (सोम्यः) सामदेवताकः (पोष्ण) पूष- 


देवताकाः इयाम) इ्यामवणः ( शितिएप्ठः ) कृष्णः 


g 


इंस्पत्येः) छहसस्‍्पतिदेवताकः (शिल्पः) नाना वर्णः 

रुणः) THAT: (मारुतः) मर्हेवताकः (कल्माषः ) इवेत- 
° = दागिन ७ 

कृष्शवणेः (ऐन्दाग्न:) इन्दांग्निदेवल्य: (संहितः) sary 

(अधोरामः) अधःक्रीडी (सावित्रः) सविलदेवताकः (वा- 


रुणः ) वरुणदेवत्यः ( कृष्णः) ( एकशितिपात्‌ ) एकः |. 


शितिः पादो ऽस्य (पेत्वः) पतनशीलः ॥ ५८ ॥ 


[ a | ql 
अन्वयः-हे मनुष्या zig आग्नेय! स ळष्णग्रोबो ar सारस्वती सा ७ 


सेषी य; सीस्यः स बशुणे: पौष्ण; स शयामे। बाहेस्पत्य: स शितिएष्ठी यो. 


xa ~ x 3 
बश्बदेबः स शिल्यो य एन्द्रः VINA मारल, स कल्साब य एन्द्राग्न | 
स संहिता यः erie: सोऽपोरामो य एकशितिपाल्पेत्व; ष्णः स॒ वारुण. | | 


चेत्येतान्‌ विजानोत ॥ए॥ ‘ 


_ i | x 4 
भावाथः-हे मनुष्या युष्माक्षिणेद्यदैवत्या ये ये पशवे! feared त्तः | | 


दू गुणाऽलिरिषा सन्तीलि वेद्यम्‌ ॥५८॥ 


OS ~ ४ | [ 1 
पदाथ-ह मनुष्या ! तुम लोग जो ( आग्नेयः ) अग्नि देवता वाला अथात्‌ | 
अग्नि के उत्तम गुण से युक्त है वह ( कृष्णग्रीवः ) काले गल वाला पशु नो |. 


( सारस्वती ) सरस्वती वाणी के गुणों वाली वह (मेषी) भेड जो ( साम्य! ) 


गण 
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( 
(बेइवदेवः) विश्वदेवदेवताकः (ऐन्बः) इच्ददेवताकः (अ- || 


क्रमा क गुणा वाला वह ( वद: ) उुमेला पशु जो ( पौष्णः ) पुष्टि आदि | E 
| ४ "वाला बह ( श्यामः ) श्याम रंग से युक्त पशु जो ( वाईस्यत्यः ) १ | 


5 की fy 
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एकोन न्निंशोच्यायः | ३३१ 


आकाशादे के पालन आदि शुणयुक्त वह ( शितिपूछः ) काली पीठ वाला पशु 


SS 


* जो ( वेश्वदेवः ) सब विदाने के गुणों वाला दह ( शिल्पः ) अनेक वणा युक्त 


जो (teas) सूर्य्य के गुणों बाला बह (अरुणः) लालरंग युक्त जो (मारुतः) 
बाय के गणो वाला वह.( कल्मापः ) खाखी रंगयुक्त जो ( ऐेन्द्राग्नः ) aay 

ग्नि के गुणों बाला बह ( संदितः ) मोटे दृह BENTH जो ( सावित्रः ) सूये 
के गणा से यक्त वह ( अधोरामः ) नीचे विचरन वाला पक्षी जो ( एकशितिं- 
पात्‌ ) जिस का एक पग काला (पेत्वः ) SSH वाला ओर ( कृष्णः ) काल 
रंग से यक्त बह ( वारुणः ) जल के शान्त्यादि गुणों बाला है इस प्रकार इन 
सब को जानो ॥ ८ ॥ 


भावा्थः-हे मनुष्यो ! तुम लोगों को चाहिये (के जिस २ देवता वलि जोर पशु 
=+ 


विख्यात हैं वे २ उन २ गुणों वाले उपदेश किये हैं ऐसा जानो ॥ ५८ ॥ 


अग्नय इत्यस्य भारडाज ऋषिः । ग्रग्न्यादयो देवता! | 


पनस्तमेव विषयमाह ।॥ 


फिर उसी वि० ॥ 
अग्नयेऽनीकवते रोहिताओ्जिरनड्रानघोरामो 
सावित्रो पोष्णो रंजतनांभी वैशवडेवी पिशङ्गं 
तूपरो alka: कुल्माषं BAI: कष्शोऽजः सा 


| 
| 
| 
भरिगतिशक्वरी छन्दः | पञ्चमः स्वर: || | 


` स्स्व॒ती मेषी वांरुगाः पेत्वः ॥ ५६ ॥ 


Sway | अनीकवत5 इत्यनीकञवते । रोहिंताज्जिरिति रोहिंतऽआञ्जः | 
अनडूवान्‌ | अधाराशावित्यथःऽरामा | सावित्रो | पोष्णा । रजतनाभीई 
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ayaa arg — 


SS 


रजतऽनाभी | वेश्वदेवाविति ARISTA पिशज्ञों । तूपरो । सासतः। कल्माषः | 
आग्नेयः | कृष्णः । अजः । सारस्वती । पेषी ।द्ारुण। । Ga ॥ ५९ | 


दार्थे-( अग्नये ) विज्ञानादिगुणपकाझाय ( अनी- 
कवत ) प्रशस्तसेनायुक्ताय ( राहेताञ्जिः ) रोहिता 
रक्ता SAT लक्षणानि यस्य सः (अनड्वान्‌) वृषभ 
( अधोरामौ ) अधोभागे इवेतवर्शौ ( साविञ्ञो ) सबि- 
तृगुणो ( पोष्णो ) पूषदैवत्यो ( रजतनाभी) रजतवशी- 
नाभेयुक्तो ( वञ्वदेवो ) ( पिशङ्गो ) पीतवर्णो (तूपरो ) 
आवद्यमानशूद्रा ( मारुतः ) मरुदवत्यः ( कल्माषः ) 
( आग्नेयः) आग्नद॑वत्यः ( कृष्णः ) ( अजः ) ( सार- 
स्वती ) वाकगुणाः ( मेषी ) ( वारुणः ) जलगुणाः (पे- 
त्वः ) शाघ्रगामो ॥ ५९ ॥ 


अन्वय'-हे मनुष्या यय थेऽन्तीकबलेऽग्लये रोहिसएजिजरडवान्‌ सा- 
चित्रावचोरानो पौधणी रजतनाभी बैश्बदेवी aud पिशङ्गो area; HEAT 


आग्नेयःरूष्णोऽजः सारस्वती सेषी aren; ऐत्वश्चास्ति तान्यथा ५ 
स प्रयोजय || ५९ ॥ ` 


भावबाथः—अन्न पशूना यावन्तो गुणा उक्तासते सव गणा एक स्सिन्षग्नौ 
स हिता सन्तोतिवेद्यम्‌ || ye | 


| _पदाथः-ह मनुष्या! तुम लोग ( अनीकवते ) पशंसित सेना बाळे (अर 
ग्नये ) विज्ञान आदि गुणा के प्रकाशक सेनापाति के लिय ( रोहिताडिनः ) 

| लाल चिन्ह वाला ( Sagara ) बेल ( साघित्रो ) सर्य के गण बाले (अं 
- घोरामी ) नीच भाग में श्वेत वर्ण वाले ( पौष्णो ) पुष्टि आदि गुण युक्त (९ 


। जतनाभी) चांदी के वश के तुल्य जिनं की नाभि (वेश्‍वदेवो)सब विद्वानों के संबंधी, 


२ ४ र प लेत 
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1 a ie Eset a: >> eo ~ ~~ —— = - is! ia : 
| | | र एकोन च्रिंशोध्या यः ॥ £3 933 


`| | (तृपरौ-) पण्डे ( पिशङ्गो ) पीले दो पशु ( मारुतः-) वायु देवता वाला 


| ( कल्माषः ) खाखी रङ्ग युक्त (आग्नेयः) अग्नि देवता वाला (कृष्णः, अजः) 

[ काला बकरा (सारस्वती) वाणी के गुणों वाली ( मेषी ) भेड़ ओर (बारुणः) 

जल के गुणो वाला ( पेत्वः ) शीघ्रगामी पडा है उन सव को गुणों के अनु- 

` कूल काम में लाओ ॥ ५९.॥ क 
@, 


SN eS ~ ७. 


भावार्थः-इस मन्त्र में पशुओं के जितने गुण कहे हें वे सब एक अग्नि में इकट्रे | 


“| हैं यह जानना जाहिये ॥ ५९ ॥ 

ara इत्यस्य भारडाज ऋषिः । अग्न्याद्यो देवताः। 

` पूर्वस्य विराट्‌ प्रक्रत, वेरा जाभ्यामित्युत्तरस्य 
प्रकृतिश्छन्दः । धेवतः स्वरः Hy 


MEM जनाः कार्याणि साळुं शक्तुवन्ती त्याह ॥ 
कैसे मनुष्य कार्यसिद्धि कर सकते हैं इस वि० ॥ 


अग्नयें गायत्राय॑ तरिदवते राथृन्तरायाष्टाकपा- 

छ इन्द्राय TOM पञ्चदशाय वाहँतायेकांदश- 

` कपाली विश्वेभ्यो देवेभ्यो जागतेभ्यः सप्तदशे- 

भ्यों वेरूपेभ्यो हादशकपालो मित्रावरुणाभ्यामा- 

नुंइमाभ्यामेकवि *शाभ्यां वेराजाभ्यां पयस्पा 
बहस्पत॑ये पाङक्ताय त्रिणवायं शाक्वराय चरुः 
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यजुबद्भाष्ये- 


—_— 


mmr eh 


देशकपालः प्राजापत्यश्चरुरदित्ये विष्णुपत्न्यैच- 


रुरग्नयें वेश्वानराय हार्दशकपाठो5नुमत्या अ- 
BRITS: ॥ ६० ॥ 

अग्नये । गायत्राय॑ | aa seta asad । रायन्तरायेति रारथम्‌ऽतराय। 
ARRAS इत्यष्टाःकपाल' । इन्द्राय। ALATA ।तर्तुभायति तेडस्ठुभाय 
पञ्चदशायेतिं पञ्चऽदशाय॑ | वाहेताय । एकांदशकपाल5इत्येकांदश5 कपा. 
लः । विश्वेभ्यः । देवेभ्यः | जागतेभ्यः | सप्तदशेभ्य5 इतिं सप्त5दशेभ्य! | 
बेरूपेभ्यः । द्रादंशकपालऽइति दादंश5कपाल! । पित्रावरुणा्याम्‌ | आः 
तंपटुभाभ्याम्‌ | आतुस्तुभाभ्यामित्याईऽस्तुभाभ्याम्‌ | एकवि७शाभ्यामित्ये- 
क5विकशा भ्याय्‌ | वैराजाभ्यांम्‌। पयस्या बृहस्पतये | पाङ्क्ताय | त्रिणवाय | 
Barat त्रिञ्जवार्य | शाकराय । चह:। सवित्रे । औष्णिहाय । त्रयास्त्र- 
छशायेति त्रय/उत्रि७शाय॑ | Lazard | बादशक्पालऽ इति बाद्‌शऽकपालः | 


माजापत्यञ्हात प्राजाउपत्य! । चरु; | यादत्य | वष्णापत्न्या5 शात TICS 


qq | चरु! 


AAI ऽइत्यनुऽम्रत्य | ग्रष्टाकपाल5 इत्यष्टा5कॅपाल! ॥ ६० ॥ 


पदाथ्‌ः-( अग्नये ) पावकाय ( गायत्राय ) गाय- 


नादिछन्दोविज्ञापिताय ( त्रिते ) यश्चिमि: सत्वरजस्त 
मोगुणेयुक्तस्तस्मे (राथन्तराय) यो र्थे ससुदादास्तरातं 
TH ( ग्रष्टाकपालः ) अष्टसु कपालेषु संस्कृत 
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। अग्नयें | बेश्‍वानराय | डादशकपाल5इते द्वादशऽ कपालः। ` 


( इनदाय ) ऐस्वरयाय (Sear) त्रिष्टप्छन्दसा | | 
ce aera 


x shies 
A 


प्रस्याताय ( पञ्चद्शाय ) पञ्चदश च यस्मिन्‌ 
सन्ति तस्मे ( बाहेताय ) ढृहतां सम्बन्धिने ( एकादशक- 
पालः ) एकादशसु कपालेषु Wega: पाकः ( विश्वेभ्यः ) 
समस्तेभ्यः (दे वेभ्यः) दिव्यगुशेभ्यो जनेभ्यः (जागतेभ्यः) 


| जणतोबोधितेभ्यः (सप्रद्‌शेभ्यः) एतत्सङ्र्यया सड़ःख्याते- 


भ्यः वेरूपेभ्यः विविधस्वरूपेभ्यः ( द्वादशकपाल: ) 
द्वादशसु कपालेषु संस्कृतः ( मित्रावरुणाभ्यास्‌ ) प्राणो- 
दानाभ्यास्‌ ( आणनुष्टुमाभ्यास्‌ ) (एकविशाभ्याम्‌) एत- 


स्सङ्ख्यायुक्ताम्याम्‌ ( वैराजाकयास्‌ ) विराटूछन्दो ज्ञा- 


पिताक्ष्यप्म्‌ू ( पयस्या ) पयसि जले कुशलौ (बहस्पतये) 
बहता पालकाय ( साइ्क्ताय ) पङ्क्तिषु साधवे ( त्रिण- 
वाय ) त्रिभिः कर्मोपासनाज्ञानैः स्तुताय ( शाक्वराय) श- 
क्तिजाय ( चरुः ) पाकः ( सवित्रे ) ऐश्वर्योत्पादकाय 
( औष्णिहाय ) उष्णिग्दोधिताय (त्रयस्ब्रिंशाय) एतत्स- 
ङ्र्याताय ( देवताय ) धनसम्बधिने ( द्वादशकपालः ) 
दादशस कपालेषु संस्कृतः ( प्राजापत्यः) प्रजापतिदेव- 


ताकः ( चरुः ) स्थालीपाकः ( अदित्ये ) अखण्डिताया 
| अन्तरिक्षरूपाये ( विष्णुपत्न्ये ) विष्णुना व्यापकेन पा- 

(5 ४७ ३ 

लिताये ( चरुः ) पाकः ( अग्नये ) विद्युट्रपाय ( वे- 


इवानराय ) विश्वेषु सर्वेषु नरेषु राजमानाय ( द्वादशक- 


पालः ) ( अनुमत्ये ) यानुमन्यते तस्ये ( अष्टाकपात्तः) 


अष्टसु कपालेषु संसाधितः ॥ ६० ॥ 
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ee 


न्घवः-हे सनुष्या | युष्माक्षिखिद्ते राथन्तराय गा यत्रपया ययेऽष्डा- 


कपालः पञ्चदशाय त्रैष्टुभाय बाहेतायेन्ट्र यौकादशकपालो विश्वेभ्यो ar गी, 
गतेभ्यो सप्तद्शेभ्यो वैरूपेभ्यो Seq द्वादुशकपाल आन्‌ ष्टुभाभ्याभेकविं. 
शाभ्यां वैराज्ञ।भ्यां सित्रावसूणाभ्यां पयस्या वहस्पतये पाङ क्षाय त्रिणवाय 
शाक्वराय चरूरौष्णिहाय श्ायस्त्रिंशाय दैवताय aay द्वाद्शकपाल: प्रा- 
जापत्यश्वरुरदित्ये विष्णुपर्न्यै चरुबेश्वानरायाञये द्वादशकपालोनुमत्या 
अष्टाकपालक्च निमोतव्य! | ६० || 


भावार्थः -येऽग्न्यादिप्रियो गायाष्टाविधादीनि यन्त्राणि निर्सि सीर a 
सृष्टं व्योक्ते: पदायेरनेकानि कायोणि साहु शक्नुय्‌ रिति ॥ ६० ॥ 


अस्मिन्नध्याये आरि नविद्वतु हुप्राणापानाऽ<्यापकोपदेशक वागश्वार्निवि- 


दूटप्रशं घनीयपद्‌ थंगह द्वाररात्रिदिनशिह्पिश्री शस्त्रान सेनाज्ञा निरक्षास्ष्टय प- | i 
ल्ल निधारणश सेनापराजयस्वसेनासंगरक्षण पशुगुणयच्ञानां निः 
रूपणादेतद्थस्य पूवोऽध्यायोक्तार्थन सह संगतिरस्तीति बो्यस्‌ || ६० ॥| 


| : पदार्थः -हे मनुष्यो ! तुम लोगों को चाहिये कै ( ज़िहते ) सत्व रज 
न आर तमोगुण इन तीन गुणों से युक्त ( राथन्तराय ) रथा अर्थात्‌ जल यानों 
~ हे ~ aX. : ल ~ 
है a का तरन वाले ( गायत्राय ) गायत्री छन्द से जताये हुए (अग्नये) 
A ... शन अष्टाकपालः ) आठ ख़बरों में संस्कार किया ( पञ्चदशाय ) 
eres के ( अष्ट्भाय ) त्रिष्टुपू छन्द से प्रख्यात ( वाईताय ) बड़ों के 
ic न्ध = bas ~~ AN 
joe COM वाल ( इन्द्राय) ऐेश्वय के लिये ( एकादंशकपालः ) ग्या 
Ay रां मे संस्कार किण पाक ( बिरवेभ्यः ) सब ( जागतेभ्यः ) जगती 
7 र way ( सपतदशेभ्यः ) सत्रहवे ( वेरूपेस्यः ) विशेष रूपों वाले 
न * ) दिव्य गुण युक्त मनुष्यों के लिये ( दादशकपालः.) बारह खपरों 
हाना ee (आुसटुभाभ्याप्‌) अनुष्टुप छन्द से प्रकाशित हुए (एक- 
ae 4g yy ( बैराजाभ्याम्‌ ) विराट्‌ छन्द से जताये हुए ( मित्रावरू 
ee Sl और उदान के अथे (पयस्या) जले क्रिया में कुशल विद्वान 
RR ( पाङ्क्ताय) पान्तो में श्रेष्ठ ( त्रिणवाय ) कर्म 


foe पक | 
Se Soe, SE as ISN RS री | q 
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उपासना आर ज्ञानों स स्तृति किय ( शाक्षराय ) शक्ति से प्रगट ह के लिये 
( चरू! ) पाकविशेष ( अष्णिहाय ) उष्णिक छन्द से जताये हुए ( अयद्ि- 
शाय ) dated ( रेत्रताय ) धन के सम्बन्धि ( सवित्र ) ऐश्वर्य उत्पन्न करने 
हारे के लिये (द्वादशकपालः) बारह खपरों में संस्कार किया ( प्राजापत्यः ) प्र- 
Lo QS 7S > Fone A 
जापाते देवता वाला ( चरु; ) Wale में पका अन्न ( आदित्ये ) Halted 
( विष्णुपत्त्ये ) विष्णु व्यापक इश्वर से राक्षित अन्तरिक्ष रूप के लिये (चरुः) 


पाक ( वेश्वानशय ) सब मनुष्याँ में प्रकाशमान ( अग्नये ) बिज्वुलीरूप अग्नि - 


के लिये ( अध्टाकपालः ) बरह खपरों में पका हुआ और ( अनुमत्ये ) पीछे 


~ 


मानने वाले के लिणे ( अष्टाकपालः ) आढ खपरों में लिद्ध किया पाक 


बनाना चाहिये ॥ ६० ॥ 


भावाथः-जो मनुष्य अग्नि आदि के प्रयुक्त करने के लिये आठ प्रकार आदि के य 
ral को बनाव वे रचे हुए प्रसिद्ध पदाथ से अनेक कायो को सिद्ध कर सकें ॥ ६० ॥ 


इस अध्याय में अग्नि, विद्वान्‌, घर, प्राण, अपान, अध्यापक, उपदेशक, वाणी, घो 
डा, आमि, विद्वान्‌, प्रशस्त पदार्थ. घर, द्वार, राति, दिन, शिल्पी, शोभा शस्त्र, Wa, 
सेना, ज्ञानियों की रक्षा, सूष्टि से उपकार ग्रहण, विध्न निवारण, शत्रुसेना का पराजयं 
अपनी सेना का सड़ग ओर रक्षा पशुओं के गुण और यज्ञों का निरूपण होने से इस अः 
ध्याय के ग्रथ की पूर्व अध्याय में कहे अर्थ के साथ संगति जाननी चाहिये ॥ 


इति श्रीमत्परमहंसपरिब्राजकाचार्याणां परमाविदुषां श्रीविरजा- 
नन्दसरस्वतीस्वामिनां शिष्येण परमह॑सपारिबाजकाचाय्येण 
` श्रीमहयानन्दसरस्वतीस्वामिना विरचिते संस्कृताय्यै- 


२९ 


` भाषा्यां विभूषिते सुप्रमाणयुक्ते यजुर्वेद भाष्ये एको- 
ननिशोऽध्यायः सम्पूर्ण; ॥ 


= ह fees SS eee 
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‘ जीप He all ll ‘° | | a 
| । | ओस्‌ 4 ह । 
da. अथ त्रिशोऽध्याय आरभ्यत ॥ 


ओम्‌ विश्वानि देव सवितर्दुरितानि परासुव। 
यडडं तन्न॒ आ सुतर ७ १॥ 
देवेत्यस्य नारायण ऋषिः | सविता देवता । 


तिष्ट छन्दः । धैवतः स्वरः_॥: 


| 
हः. 
/ किलि 
1 
, 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


~ o~ Con cy 
तत्रादा वीश्‍वरात्कि प्राथनीयामित्याह ॥ 
अब Gay अध्याय का आरम्भ हे उस के प्रथम मन्त्र में इश्वर से 
क्या प्राथना करनी AeA इस वि० || 


देवं सवितः प्र सव यज्ञ प्र संव यज्ञप॑ते .. 
` श्वेगाय । दिव्यो गन्धर्वैः केठपूः केत॑न्नः पुनातु 
वाचस्पतिवांचन्नः स्वदतु ॥ 3 ॥ 


देव | सबितरि।तिं सावितः | प्र | सव । यज्ञम्‌ । प्र। सव। यज्ञपंतिमितिं य- 
जञऽपातिम्‌ । भगाय | दिव्यः । गन्धवः । केतपूरितिं केतऽपूः । केत॑म्‌ । नः । 


गतु । वाचः | पौः | arg । नः | स्वदत ॥ १ ॥ 


पदाथः-( देव ) दिव्यस्वरूप ( सावितः ) सकलेरव- 
| | ययुक्त जगदुत्पादक (प्र ) प्रकषण ( सव. ( सपादय 
~| ( यज्ञम्‌ ) राजधमाख्यम्‌ (प्र ( सुव) उत्पादय = 
पातम्‌ ) यज्ञस्य राज्यस्य पालकम्‌ ( भगाय ) ऐश्वर्य- | 
nbn Na MNS 
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~ 


| युक्ताय धनाथ । भग इति धनना० निघं० २। १० (दि 


| 
| 
| 
| 
| 


करनं का यथ के sl sa व।ला शुद्ध गुण कमस्वभावयुक्त राज्य की va | 


व्यः ) दिवि शुद्धस्वरूपे भव: ( गन्धवः ) यो गां! एथि- 
वा घरात । सः ( कतपूः) यः केतं विज्ञाने पुनाति सः 


( केतम्‌ ) पज्ञानम्‌ | केत इति प्रज्ञाना० निघं० 3 le 


( नः) अस्माकम्‌ ( पुनातु) पवित्रयतु ( वाचस्पतिः ) 
वाण्याः पालकः ( वाचम्‌ ) वाणीस्‌ (नः ) अस्माकम्‌ 
( स्वदतु ) आस्वादयतु ॥ १ ॥ 


न्वयः-हे देव सवितङीगदीश्रर ca यो दिव्यो गन्धव RAT राजा | 


नः केत पुनालु यो बाचस्पलिर्नो बाव स्वदत त यज्ञपति भगाय TBI य 
Sea प्रव || ९ || 


| 
भावाथ!---यो विद्या शिक्षाबद्द कः MeTnHy स्वभावो राज्य पात य | | 


यग्योग्येशवर्य बच को अणसकाणा WSs: परसेशवरोपासक!ः सकलशु 
लयो भ्देत्स एव राजा भरित योगी सवति IES 


ढाथे:-- 
पदाथ: ( देव) दिव्यस्वरूप (त्रितः) Gata एश्वय से युक्त ओर जगत्‌ 
का SIT करन हार जगदीश्वर जो आप ( दिव्य! 


( 
वाला राजा ( नः ) हमारी ( कतमू ) बुः 
( वाचः ) वाणी का ( पतिः ) रक्तक (न; 
दतु ) मीठी चिकना कोमल प्रिय कर उस ( 


हमारा ( वाचम्‌) वाणी का स्व 


का ( भगाय ) ऐश्वययक्त धन के [लय (प, 


म्‌ ) राज4मरूप यज्ञ को भी ( प्र, 
भावाथ! 


सव ) उत्पन्न कीजय आर (यश 
OF ) सिद्ध कीजिये ॥ १॥ 


| 


é 


भगणा. y 


a ) शुद्ध स्वरूप में हुआ | 
"कव: ) पाथव। को धारण करने हारा ( केतपः ) विज्ञान को पवित्र करेन | 


दध का ( पुनातु ) पवित्र करे और जो | 


is यजपातम्‌ ) राज्य के रक्षक राजा ne 


समस्त शुभ 


——____. 


गुणों से युक्त 
| हा वहीं राजा हाने के याग्य होता हे ॥ ९॥ 
ee कक 


—— 
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त्रिशोध्याय:॥ “/ i १४१ 
- |+ तत्सवितुरित्यस्य नारायण ऋषि;। सविता देवता | 


` निचुद्रायत्री छन्दः | षड्जः स्वरः ॥ 


oe) 
' 


पुनस्तमेव विषयसाह ॥ 


फिर उसी वि० ॥! 
तत्सविंतुर्वरेण्यं भर्गो देवस्यं धीमहि । थियो 
यो न॑ः प्रचोदयात्‌ ॥ २। 


तत्‌ । सवितुः । वरेण्यम्‌ । भर्गः | देवस्य । धामहे ¦ धिय॑ः। | नः । 


| 
| 
| 
प्रचोदयादितिं ्रऽचोदयांत्‌ ॥ २ ॥ | 
पदार्थ---( तत्‌ ) (सवितुः) समयस्य जगदुत्पादकस्य | 
सर्वेश्‍वर्यप्रदस्य ( वरेण्यम्‌ ) वर्तुमहमत्युत्तमम ( मगेः) | 
भूज्जन्ति दुःखानि यस्मात्तत्‌ ( देवरय ) सुखमदातुः | 
( धीमहि ) धरेम ( धियः ) प्रज्ञाः कर्माणि वा (यः ) | 
SS AS | 

(नः) अस्माकम्‌ ( प्रचोदयात्‌ ) प्रेरयेत्‌ ॥ २॥ । 
| 


अन्वयः-हे मनुष्या यो नो faa: प्रचोदयात्‌ तस्य सवितुदद बरूय 
यद्वरेणय भर्गो यथा बयं चीमहि तथा तद्यूयमपि दचेच्वम्‌ ॥२॥ 


. भावार्थः -अत्र वाचकलु०--यथा परसेश्वरो जीवानशुभ्ाचरणान्तिः 
बत्य शुभाचरणे प्रबत्त यति तथा राजापि कुयात्‌ यथा परमेश्वरेपितृभाव' 
ga न्ति तथा राजन्यपि कुय्यु यथा पग्मेश्वरो जीवेष पत्रभावमाचरति तथा 
राजापि प्रजासु पुत्रभावमाचरेत्‌ । यथा परमेश्वर: सब दोषक्लेशाउन्यायेसूपो 
निवत्तोस्ति ata राज्ञापि भावत | २॥ 


NI PI ae क 
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पदाथः--हे मनुष्यों ! ( यः ) जो ( नः ) हमारी ( धियः ) बुद्धि वा कमी 
| को ( प्रचोदयात्‌ ) मरणा करे उस ( सवितुः ) समग्र जगत्‌ के उत्पादक सव | „ˆ 
एश्वय तथा ( देवस्य ) सुख के दने हारे इश्वर के जो ( वरेयम्‌ ) ग्रहण करने 
याग्य अत्युत्तप्र ( भगः ) AA से दुःखा का नाश हो उस शुद्ध स्वरूप को 
जस हम लाग ( धामाहे ) धारण करे वेसे ( तत्‌ ) उस इश्वर के शुद्ध स्वरूप 
को तुम लोग भी धारण करो ॥ २ ॥ 


भाव थे:--इस मन्त्र म वाचकल०-जेसे परमेश्वर जीवों को अशुभाचरणा से अलग 


कर शुभ आचरण मे प्रवृत्त करता है Fa राजा भी करे जेसे परमेश्वर में पितृभाव करते 
अथात्‌ उस को पिता मानते हैं वैसे राजा को.भी माने जैसे परमेश्वर जीवों मं पुत्रभाव 
| का आचरण करता हे वेस राजा भी प्रजाओं मे पुत्रवत्‌ वतते जैसे परमेश्वर सब दोष क्रेश 


आर अन्याया से निवृत्त हे वैसे राजा भी होवे ॥ २ ॥ 


विशवानित्यस्य नारायण ऋषि!। सविता देवता | 


| गायत्री oq: । षड्जः स्वर: || 


युनस्तसेव विषयमाह || 


फिर उसी वि० ॥ 
Was 


| 

| | 

«As दव सवितदुरितानि परां सव । 
' FSX तन्न ग्रा संव॥ ३॥ 


विश्वानि | देव । सित; | दुरितानीतिं दृःऽइतानि ¦ परां | सुव । यत्‌ | 
भद्रम्‌ । तत्‌ | नः । आ । सुव ॥ ३ ॥ 


| पदाथः-(विश्वाने) समग्राणि (देव) देव्यगुभ[क मस्व 
माव ( सांवेतः ) उत्तमगुणकर्मस्वभावेष॒ प्रेरक परमेश्वर 
मऊ मरक पर्स 
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ज्रिशोष्यायः ॥ 


। 
i | दष्टाचरणानि, दुःखानि वा ( परा ) दूरार्थ ( सुव ) ग- 
| मय ( यत्‌ ) ( भद्रम्‌ ) भन्दनाय धम्याचरण सुख वा 
| | ( तत्‌ ) (नः) ( अस्मभ्यम्‌ ) (आ) समन्तात्‌ ( सुव ) 
|| | जनय ॥ ३॥ 


अन्वयः-हे देव सवितस्त्वमस्मद्विश्वानि दुरितामि परा सुव agg 


तन्न आ ga ॥ ३ ॥ 
थ rt 
भावार्थः-~अत्र वाचकलु०-यथोपासितो जगदीश्‍वरस्स्व भक्तान्‌ दुष्टा- 
चारान्निवत्यी श्रेष्टाचारे Batata तथा राजाऽपि प्रजा अधमोनिनवत्ये च- 
से प्रवत्तेयेत स्वयमपि तथा स्यात्‌ | ३॥ 


पदार्थः-हे ( देव ) उत्तम गुणकभस्वभावयुक्त ( सबितः ) उत्तम गुण 
गुण कर्ष स्वभाषां में प्रेरणा देने वाले परमेश्‍वर आप हमारे ( विश्वाने ) 


~ A. 


सब (दुरितानि ) दुष्ट आचरण वा दुःखां को ( परा, सुव ) दूर कॉजिय आर 
( यत्‌ ) जो ( भद्रम्‌ ) कल्याणकारी धमेयुक्त श्राचरण वा सुख हे (तत्‌) उस 
को ( नः ) हमारे लिये ( आ, सुव ) अच्छ प्रकार उत्पन्न काजिय ॥ ३ ॥ 


भावार्थः--इस मन्त्र में वाचकलु ४--जैंसे उपासना किया हुआ जगदीश्वर अ- 
पने भक्तां को दुष्ट आचरण से निवृत्त कर श्रेष्ठ आचरण में प्रवृत्त करता हे वैसे राजा 
भी अधरम से प्रजाओ को निवृत्त कर धम में पवृत्त करे ऑर पाप भी वैसा होवे Wall 


: विभक्तारमित्पस्य मेधातिथिक्रारपः । सविता देवता | 
गायत्री छन्द! । षड्जः स्वरः ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर Sal वि० ॥ 


विभक्तार॑* हवामहे वसोश्चित्रस्य राध॑सः | 
सवितारं नृचक्षसम्‌ ॥ ४ ॥ 
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बितारमू । नू5्चक्षसामेति नृड्चक्तसप्‌ ॥ ४ ॥ 
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bay ~ 
यजुब दुभा ष्ये - 


विभक्तारमित्ति वि$्भक्तारस | eee । वसोः | चित्रस्य॑ । राधसः 


| स- 


पदा्थः-( विभक्तारम्‌ ) विभाजयितारम्‌ ( हवामहे) | 


प्रशंसेम ( वसोः ) सुखानां वासहेतोः ( चित्रस्य ) ञः 


` ङुतस्य ( राधसः ) धनस्य ( सवितारम्‌ ) जनयिता - 


रम्‌ ( नृचक्षसम्‌ ) नृणां दष्टारं परमात्मानम्‌ ॥ ४॥ 


न्वयः-हे मनुष्या यं वसोश्चिशस्य राधसो विभक्तारं सवितारं नच- 
a 


सस बरा हवामहे हां यू ययप्याहुयत ॥ ४ || 


© 
भावाथ;- अत्र बाचकलु०-है राजन्‌ यथा परमेश्‍वर स्वस्वकमसानुकूल 


| दीशवर जैसा जिस 


फल ददाति तथा भवानपि ददातु । यथा जगदीश्वरो यादशं 
सस्य कम पाप पुण्रं यावज्चाउस्ति ताबदेब तादूशं तस्मे दृदालि तथा ह्वः 


सपि यस्य याबद्वस्तु यादूशंकने च तावत्तादृशं च तस्मै देहि यथा परभेशव- 


: > Ey 
© पक्षपालं यिहाय सबेषु जीवेषु awa तथा त्थपपि era ॥ ४ ॥ 


| पदाथः ¬ ६ मनुष्या ' जिस ( वसोः) gal के निवास के हेतु (चित्रस्य) 
Bo ( राधसः ) धन का ( विभक्तारम्‌ ) विभाग करने हारे (सावे 
तारम्‌) सब्‌ के उत्पादक ( नृचच्तस 1 के अन्तयामि स्‌ 
ee es स्‌ मनुष्या के अन्तयामे स्वरूप से सब 
क देखने हार परमात्मा को हम लोग ( हवामहे ) प्रशंसा बरें उस की 
तुम लोग भी प्रशंसा करो ॥ ४॥ 


_ भावार्थः इस मन्त्र भे ब 7 
भा थः इस मन्त्र भे वाचकलु० -- हे राजन्‌ | जैसे परमेश्वर 


अपने२ कर्मों के अ 


aN क 
" अनुकूल सब. जीवां को फल देता है वैसे आप भी देओ जैसे जग. 
फी पाप वा पुणयरूप जितना कर्म है उतना वैसा फल उस 


त SO ००00044. 


NS का 
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जिंशोध्यायः | कह” 


FN Sh ~ च an त ; ~ 
उतना फल दीजिये जेसे परमेश्वर पक्षपात को छोड़ के सब्र जीवों में वत्तता है वैसे 
श्राप भी हूजिये 121 


ब्रह्मण इत्यस्य नारायण ऋषिः | परमेश्वरो देवता | 
खराडतिशकरी छन्दः । पञ्चमः स्वरः Il 
~ ec a 
इंश्वरवद्राज्षापि कत्तेव्यमित्याह ॥ 


ईश्वर के तुल्य राजा को भी करना चाहिये इस वि० ॥ | 
ब्रह्मणे AAU क्षत्राय राजन्यं घरुदभ्यो वैश्यं 
तपसे शूद्रं तम॑से तस्कर नारकाय॑ वीरहणं पाप्म- 
_ नें क्छीवमांक्रयायां अयोग कामांय पुश्चळूमति- = 
|` कष्टाय मागधम्‌ ॥ ५॥ 


ब्रह्मणे । राह्मणम्‌ | Bas | राजन्य | परुत्गचऽ इतिं प्ररुत्‌ऽभ्यः | बै- 


Ni 


श्यम्‌ । तपसे | शूद्रम | तमसे | तस्करम्‌ | नारकार्य | वरिहणम्‌ | वीरहन- 
मितिं बीरऽहन॑म्‌ । पाप्मने | क्लीवम्‌ | आक्रयायाऽइत्यांऽऽक्रयायें । अयोगूम्‌ | 
कामाय | पुंश्वलूप अतिंकुषटायेत्यतिंऽक्रुष्ठाय । मागधम्‌ ॥ ५ ॥ 


' पदार्थः- (बरह्मणे) वेदेञ्वरविज्ञानप्रचाराय (ज्राह्मणम्‌) | 

वदेश्वराविदम्‌ (क्षत्राय) राज्याय पालनाय वा (राजन्य- | 

म) राजपुत्रम (मरुदक्यः) पश्वादिक्यः परजाभ्यः (वैश्यम) 

विक्षु जासत भवम्‌ (तपसे) सन्तापजन्याय सेवनाय 
| | = 
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- vue: RAY i 
यजुबैद्‌भाष्ये- 


~ 


(शूरम) प्रीत्या सेवकं शुदेकरम (तमसे ) अन्धंकारादे 
TIAA (तस्करम) चोरम (नारकाय) नरके दुःखबन्धने 
भवाय कारागाराय (वीरहणम्‌ ) यो धोरान्‌ हन्ति ay 
(पाप्मने) पापाचरणाय प्रद्वत्तम (क्लीबम्‌) नपुसकम (आः 
क्रयाये) आक्रमन्ति प्राणिनो यस्यां तस्ये हिंसाये gas. 


मानम (AGT) अयसा शास्त्रविशेषेण सह गन्तारप 
(कामाय) विषयसेवनाय प्रद्धत्तान (पुंश्चळूम) पुंमिः सह 
चलिताचित्तां व्यभिर्चारिणीम (आतिक्रुष्टाय) अत्यन्तनि-. 
न्दनाय प्रवत्तकम (मागधम) नृशेसम ॥ ५॥ 


अन्वयः-हे परमेश्वर राजन्‌ वा त्वमत्र हक्षणे ब्राह्मण क्षत्राय राजन्यं 


त क्ीबमाकयाया अथागू कामाय पु श्चलमतिक्‌ छाय मागथळ्व  दूरे 
TAA |W | 


भावाथं!-हे राजन्‌ यथा जगदीश्बरेश जगति परापकाराय पदार्थान्‌ जन 
यलि देएषान्निवारयलि तथा त्वमिह राज्ये सज्जनानुत्कषेथ दुष्टान्‌ निःसारय 
ster ताडय च यतः शुभगुणाना प्रवृत्तिदठय सनानाज्च निवृत्ति! स्यात्‌ ॥९ 
पदार्थ!-हे परमेश्वर वा राजन्‌ ! आप 


2 ७ ०५ च ९ 
वा, Aine इस जगत्‌ में (ब्रह्मणे) वेद ओर ईश्वर | 
के जान के प्रचार के ग्रथ (ब्राह्मणम्‌) वेद 


रज्य वा राज्य की रक्षा के लिये (राजन as na ताल ay 
| क. . राजन्यम्‌) राजपूत को (मरुद्भ्यः) पशु ANS 
सजा के लिये ( बेरेयम्‌ ) प्रनाओं में न जग की 

SU से उत्पन्न होने वाले सेवन के अर्थ ( श्‌ 
We करन हारे शूद्र को सब ओर से उत्पन्न 


NN NN 
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मरुद्भ्यो, वैश्यं तपसे YF WHAT जनय तमसे तस्करं नारकाय वीरहण' | 


रम्‌ ) मीति से सेबा करने तर्ष || 
aia ( तमसे ) अन्धकार | 


| 
| 


a ee क oo SS आ 
a त्रिशोध्याय: ॥ कक 3७ 
a | | " के लिये प्रदत्त हुए ( तस्करम्‌ ) चोर को ( नारकाय ) दुःख बन्धन में हुए 
ने । कारागार के लिये ( वीरहणमू ) वीरों को मारने हारे जन को ( पाप्मने ) 
मू | . | पापाचरण के लिये प्रदत्त हुए ( क्लीवम्‌) नपुंसक को ( आक्रयाये ) प्राणियों 
- | की निस q भागाभूगी होती उस हिंसा के अर्थ प्रदत्त हुए. ( अयोगूम्‌ ) लोहे 
के हथियार विशुप के साथ चलने हारे जन को ( कामाय ) विषय सेवन के 
- | लिये प्रदत्त हुई ( पुंश्चलूम्‌ ) पुरुषों के साथ जिस का चित्त चलायमान उस 


व्यभिचारिणी at को ओर ( अतिक्रुष्टाय ) अत्यन्त निन्दा करने के लिये |. 
प्रदत्त इए ( मागधस्‌ ) भाट को दर TEA ५ II hr: 
भावार्थः--हे राजन! जैसे जगदीश्वर जगत्‌ में परोपकार के लिये पदार्थी को 
उत्पन्न करता ओर दोषों को निवृत्त करता है वेसे आप इस राज्य में सज्जनों की उन्नति 
कीजिये, दुष्टों को निकालिये, दरड और ताड़ना भी दीजिये, जिस से शुभ गुणों. को प्रदाते. | 
र दुष्टव्यसनों की निवृत्ति होवे il ५ ॥ | 


नृत्तायेत्यस्य नारायण ऋषिः | परमेश्वरो देवता | 
निचुदष्ठिश्छन्दः । मध्यमः स्वरः ॥ 
पुना राजपुरुषेः कि कत्तेव्यमित्याह ॥ ` 
फिर राजपुरुषं को क्या करना चाहिये इस वि० ॥ | 


नृत्ताय सूत गाताय शूष परमाय सभाचर 
नाराय Ales नमाय रम * हसाय कार सार 
न्दायं खोषखंप्रमदे FARTS मेधाय रथकारं थे 
य्यॉय तक्षाणम्‌ ॥ ६ 


| 


नृत्ताय | सूतम्‌ | ग(ताय।शलूषष्‌। Fala | सथाचरामात सभाऽचरस्‌-)-5 
नरिष्ठाये | भीमम । नमायं । रेभम्‌ | इसाय। कारिम्‌ । आनन्दायेत्यानन्दाः | 
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Nees 


|. ह eee 


of es pe 
यजुवंद्‌ भाष्ये- | 


ये | खीषखम्‌। सत्रीसखामितिं स्ऽसखम्‌। प्रमदऽहतिं ऽमे | कुमारीपुत्रणितिं..| | 
कुमारीऽपुतरम्‌ | मेधायें । रथकारमितिं रथञ्कारमू । घेय्यॉय । तसाम्‌ ॥६॥. | ˆ 
` पदाथः- ( नृत्ताय ) नृत्त्या (सूतम्‌) क्षत्रियाद्वाह्मण्या 
जातम्‌ (गीताय) गानाय (शेळूषम्‌) गायनम्‌ ( धमीय) | 
धर्मरक्षणाय (सभाचरम्‌) यः सभायां चरति तम्‌ ( नरि- 
छाये) अतिशायेता दुष्टा नराः सन्ति यस्यां तस्ये प्रवृत्तम | | 
( भोमलम्‌ ) यो भीमान्‌ भयंकारान लात्याददाति तम्‌ | |. 
( नमोय ) कोमलत्वाय ( रेभम्‌ ) स्तोतारम्‌ । रेभ इति 
| स्तोतूना० निघं० ३। १६ ।( हसाय ) हसनाय प्रदत्तम्‌ | 

| (कारिम्‌ ) उपहासकरत्तारम्‌ (आनन्दाय) ( स्रीषखम) | 
खिया मित्रे पतिम्‌( प्रमदे ) प्रमादाय प्रवृत्तम्‌ ( कुमारीः 
पुत्र मू )विवाहात्पूव व्याभिचारेणोत्यन्नम्‌ (मेधाय) प्रज्ञाये 


। ( स्थकारम्‌ )विमानादिरचकं शिल्पिन म्‌ (धेयीय ) तक्षा- | 
णम्‌ ) तनूकत्तारम्‌ ॥ ६ ॥ 


अन्वयः- हे जगदीश्वर राजन्‌ ! था ल्ब नृत्ताय सूतं गीताय शैलूषं धः | ( 
सोय सभाचर नर्माय रेभमानन्दाय Stag मेघाचे रथकारं Qala तक्षाण 
सासुष नरिष्ठायै भोमलं हसाय कारि प्रमद्‌ कुमारीपुत्र परासुव ॥ ६ ॥ 


a 
भावाथ!--राजपुरुषेः परमेश्यरोपदेशेन राजाज्ञया च सवे श्रेष्ठा धार्मिक | 


ड उट्साहनीया हास्यभयप्रदा निवारणीया 
| ‹ व्यवस्थाः शिरपविद्योकनतिञ्च काय्यो ॥ ६॥ 


="; 


अनेका; सभा; निमाय शबा | 
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पदाथः-हे जगदीश्वर ! वा राजन ! आप ( नृत्ताय ) नाचने के लिये (सूतम्‌ ) 
क्षत्रिय से AAU म उत्पन्न हुए सूत को ( गीताय ) गाने के ग्रथ ( शलपम) 
गाने हारे नट को (TAT ) धय को रका के लिये ( सभाचरम्‌ ) सभा में वि 
चरन हार सभापति को ( नमाय ) कोमलता के अथे ( रेभम्‌ ) स्तुति करन हारे 


को ( आनन्दाय ) आनन्द भागने के अथं ( स्रीपखम्‌ . ) त्री स मित्रता रखने 


चाल पति को ( बधाय) बुद्धि के लिये ( रथकारम ) विमानादि को रचन हारे | 
कारीगर को ( धयांय ) धीरज के लिये ( ATTY) महान काम करन वाल | 


age को उत्पन्न कीजिये ( नरिष्टांय ) अतिदुष्ट नरा की गोष्ट्टी के लिय प्रदत्त 


हुए ( भीमलम्‌ ) भयंकर विषयों का ग्रहण करने वाल को ( हसाय ) हंसने के | 


अर्थ प्रदत्त इए ( कारिम्‌ ) उपहासकत्तो को ओर ( प्रमदे ) प्रमाद के लिये 
naa हुए ( कुमारीपुत्र ) विवाह से पाहले व्यभिचार से उत्पन्न हुए को दूर 
कर दीजिये ॥ ६ ॥ 

- भावार्थः राज पुरुषों को चाहिये कि परमेश्वर के उपदेश और राजा की आज्ञा 
से सब श्रेष्ठ धमात्मा जना को उत्साह दें हेसी करने ओर भय देने वालों को निवृत्त करें 
अनेक सभाओं को बना के सब व्यवस्था और शिल्पविद्या की उन्नति क्रियाकरें॥ ६ ॥ 

तपस इत्यस्य नारायण ऋषिः। विद्वो देवता | 
निचुदष्टिशङग्द्‌ः। पञ्चम; स्वरः ॥ 
पनस्तमेव विषयमाह || 
फिर उसी वि० ॥ 


तपसे काळालं मायाय कमारछरूपाय माण 
कार& शभे Wes शरव्याया इषुकार& इत्ये घः 
नुष्कारं कमरों ज्याकारं दिष्टायं रज्जुसज मृप्य- 
वे मग्रगमन्तंकाय शव॒निनंम्‌ ॥ ७ ॥ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


+ 
é 
+ 


५ 
digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
- 


990 यजबदभाष्ये- 


तपसे | कालालम्‌ | मायाये | कमारेस्‌ । रूपाय । माणकारमितिं माण 
SRI । शुभे | TI । शरव्याय । इपुकारामेताएउकारस । हत्ये । धन 
ष्कारम्‌ । धन! कारामात थवु+ऽकारम्‌ । कमण | ज्याङारामात ज्याऽकारम | 


NN 


काय | श्वानेवामात VISTA || ७ ॥ 


पदाथः-( तपसं ) तपनाय ( कालालम्‌_) कलाल 


सरूपनिमापकाय ( संशिकारम्‌ ) यो मशीन करोति 
तम्‌ ( शुभे ) शुभाचरणाय ( वपम्र्‌ ) यो वपति क्षेत्राः 


eC 


तम्‌ ( हेत्ये ) वज्रादिशस्तरानिमाणाय ( धनुष्कारम्‌ ) यो 


पनुरादाने करोत तम्‌(क मण) क्रिया सिडये(ज्याकारस). 
यो ज्यां saat करोति aa (दिष्टाय) दिशत्यतिस॒जति 
यन तस्सं ( रञ्जुसजम्‌ ) यो oa: सजति तम्‌ 
(मृत्यव)प्रत्युकरणाय पठत्तम(स्ृगयम)य आत्मानो मगान्‌ 
'हन्ठामच्छात त व्याधम ( अन्तकाय ) यो अन्तं करोत 
' तस्म हितकरम ( इवानेनम ) बहुझ्वपालम्‌ ॥ ७ ॥ 


भावाथः-हे जगदीश्वर नरेश! वा त्वं तपसे Gare सत्यायै कमर 


दिष्टाय | रज्जुसजाप्रात रञ्ज्ञऽसजस्‌ | एत्य्‌ | मृगयामा[त | घृगऽयुस्‌ | अन्त- | 


पुत्रम्‌ ( मायाय ) प्रज्ञावडये।मायाते पज्ञाना० निघे ३। 
९। ( कमोरम्‌ ) यः कमोण्यलकरोति तम्‌ ( रूपाय). 


णि कृषोवल इव विद्याविश्भान्‌ गुशॉस्तम्‌ (शरव्याये ) | 


Se 


रूपाय मणिकार शुभे वप' शरव्यायै इषुकारं हेत्यै धनुष्कोरं TAT ज्याकार 


Fats रज्जुसजमास्‌ | सत्यवेसगयसन्तकाय एवनिन परास व 9" 
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शराणांनेमाणाय ( इपुकारस्‌ ) य इषून्‌ वाणान्‌ करोति. 7 


—~ ees 


(A शोध्याय! ॥ 


भावार्थे!--राजपुरुषेय था परसश्वरेण रूष्टी रचनाजिशेषा दर्शितास्तथा ' 


= ve 


० | शिल्पविद्यया रुष्टिटृष्टान्तेन च रचना विशेषः; कत्त ठ्या! | हिंसकाः gar ' 
लिनश्चांडालाद्यो दूरे निवासनी या: || 9 ॥ 


4 { 


पदार्थः-ह जगदीश्वर वा राजन्‌! आप ( तपसे ) वततन पकाने के ताप को | 
भेलने के अर्थ ( कोलालपू ) कुम्हार के पुत्र को ( मायायै ) बृद्धि बढ़ाने के | 
लगे ( कमारयू ) उत्तम शोभित काप करने द्वारे को ( रूप!य ) सुन्दर स्वरूप 
बनाने के लिये ( मणिकारम्‌ ) मणि बनाने बाले को ( शभे ) शुभ आचरण | 
के अर्थ ( वपम्‌ ) जेसे किसान खेत को वेसे विद्यादि शुभ गुणों के बोने वाले 
को ( श्रव्याये ) वाणो के बनाने के लिये ( इपक्रारमू ) वाणकरत्ती को ( हे- 
त्ये ) बज आदि हथियार वनाने के अर्थ ( धरुष्कारश ) धनुष्‌ आदि के कत्ता 
को ( कमेणे ) क्रियासिद्धि के लिये (ज्याकारय्‌ ) प्रत्यञचा के कर्ता को (दि- 
छाय ) और जिस से अति रचना हो उस के लिये ( रज्जुसर्जप ) जज बनाने 
वाल को उत्पन्न कीजिये और ( शत्यवे ) मृत्यु करने को TAT हुए (ATTA) 
व्याध को तथा ( अन्तकाय ) अन्त करने वाले के हितकारी ( शवानिनब्‌ ) बहुत 
कुत्ते पालने वाले को अलग बताइये ॥ ७॥ 

आावार्थः--राजपुरुषां को चाहिये कि जेसे परमेश्वर ने सृष्टि में रचनाविशेष 


दिखाये हैं वैसे शिल्पविद्या से और सृष्टि के दृष्टान्त से विशेष रचना किया करें और 
हिंसक तथा कुत्ता के पालने वाले चणडालादि को दूर ब्षावें || ७ ॥ 
नदीभूय इत्यंस्य नारायण ऋषि; | विद्वांसो देवता! | 
| कतिश्छन्द! | निषाद: स्वरः ॥ 
पनस्तसव विषयसाह || 


फिर उसी वि० ॥ | 
नदीम्यंः पोञ्जि्मृक्षीकभ्यो नेषांदं पुरुष | ` ` 
` व्याघ्रायं TAS गन्धवाप्सरोभ्यी ब्रात्यं प्रयुग्भ्य ; 


oC 
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उन्मत्त“ सपहवजनभ्या5 ग्रीतपद्मयभ्यः कि 
तवमायताय आकतव [पशाचभ्या विदलकारी 
यातुधानभ्य: कण्ट्काकारास्‌ ॥ <॥ 
नदीभ्यः | sag । ऋक्तीकाभ्यः । नेषांदभ्‌ ।नेसां दमिति ने5सांदम| | 
पुरुषव्याघायेति पुहषऽव्याधायं । दुमदर्मिति दुःऽमद्‌्‌ | गम्ध्वोप्सरोभ्यऽ- 
इतिं गन्धर्वाप्सर$ऽभ्यः | व्रात्यस्‌ | प्रयृध्य5३ तिं FIRST: | उन्म॑त्तमिस्युव्‌. | 
अत्तपू। सयरेवजनेभ्य5इति सर्षऽदेव जनेभ्यः । अ््रतिपदमित्यम॑तिउ्पदम। | 
अभय; । क्ितनम्‌ । इस्यते । आकिंतवय्‌ | पिशाचेभ्येः | विदलकारीमिति | 
WATASHI | याहुध्षानभ्यऽश्ते यातुञ्यानेभ्य: ! कणटकीकारीमितिं क | | 
एटकीध्कारीमू | ८ ॥ | 


पदार्थ:-( नदीकष्यः ) सरिद्रिनाशाय प्रवृत्तम ( पोः | 
ASEH) पुक्कसम्‌ ( ऋत्तीकाभ्यः ) या ऋक्षा गः | 
ती: कुवन्ति ताभ्यः प्रवृत्तम्‌ ( नेषादम्‌ ) निषादस्य पृः | 
न्स ( परूषव्याघाय ) ब्य घूडव परुषस्तस्मे हितम्‌ (दु | 


AUT) गन्धवाञ्चाप्सरसञ्च ताक्ष्यः प्रवृत्तम्‌ (त्यम 
AMSA (पयुगऱ्य:) ये प्रयुञ्जते तेभ्यः पवत्तम (SAT | 
मउन्मादरोगिणम्‌ (सवैदेवजनेभ्यः) सर्पाइच देवजनाओ |. 
_ तयोहितम्‌ (अप्रतिपदम) अनिडिचितबुदिम्‌ aa) | 
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पुरुषव्याघ्राय TAS गन्धवीप्लरोश्यो व्रात्यं प्रयुग्भ्य उन्मत्त स्पदेवजनेभ्योऽप्राति 


| तान्‌ दलान्‌ करोति ताम्‌ (याहुधानेक्ष्यः) यान्ति येषु 


 परमेश्‍वरादूरे बसान्ति तथा.त्वं दुष्टेभ्यो दूरे वस दुष्टांश्च स्वतो दूर वासय 


ज्रिशोच्याथः | 


य अम्यन्ते प्राप्यन्ते पदाथास्तेक्यः TEA ( कितवम्‌ ) 
यूतकारिखम्‌ ( इव्यताये ) कम्पनाय प्रठत्तम्‌ (अकि- 
तवम्‌) अयूतकारिशम्‌ (वि्ञाचेक्यः) पिशिता नष्टा- 
ऽऽशा येषां ते पिशाचाः, अथवा पिशितमवयवीभूतं 
सरक्तं वा मांससाचामान्ति भक्षयन्तीति पिशाचाः । उभ- 
यथा एषोदरादित्वात्सिबिः | (विदलकारीमस ) या विग- 


enim NRE TR >. LOR 


i 
| 
| 
1! 


ते यातवो मागास्तेक्यों धनं येषाम्तेक्यः मर्त्तम ( कृण्ट- 


€ ल ry zs weet) os DES 
काकाराम्‌) या कण्टकां कराते तास्‌ ॥ ८ ॥ 
अन्वयः-हे जगदीश्वर तप वा त्वे नदीभ्यः पौनूजिष्ठमृत्तीकाम्यो नेपादं 


~ 


पदमयेभ्यः क्ितवर्मास्येताया waa पिशविभ्यों विदलकारी यातुधानेभ्यः 
कण्टकीकरीं परासुव || ८ ॥ 
भावार्थः--हे राजन्‌! यथा परेश्वरो दुष्टेभ्यो मददात्मनो दूरे बासथति इष्टाः | 
सुशिक्षया साधून्‌ सम्पादय बा ॥ = ॥ 
पदार्थः-हे जगदीश्वर वा राजन्‌! आप (नदीभ्यः) नदियों को बिगाइने 
के लिये naa हुए ( पोज्जिष्ठमू ) धातुक का ( ऋचांकाभ्यः) गमन करन 
वाली स्रिया के अथे प्रहत्त हुए ( नेषादम्‌) निषाद के पुत्र को (एरुषव्याघाय) 
व्याध के तुल्य हिंसक पुरुष के हितकारी ( दुर्मेदम्‌ ) दुष्ट अभिमानी को (गन्ध- 
वाप्सरोभ्यः ) गानि नाचने वाली स्त्रियों के लिये प्रहत्त हुए (व्रात्यम्‌ ) संस्कार 
रहित मनुष्य को (प्रयुग्भ्यः) प्रयोग करने वालों के अथ प्रदत्त हुए (उन्मत्तमू) 
उन्माद रोग वाले को ( सपदेवजेनभ्यः ) सांप तथा मूर्खो के लिये हितकारी 
( अप्रतिपद्म्‌ ) संशयात्मा को ( अयेभ्यः ) जो पदार्थ प्राप्त किये जाते उन के 


ए ० 
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लिये प्रदत्त ( कितवम्‌) ज्वारी को ( इंग्यंताये) कम्पन के लिप मर 
(झकितवम्‌ ) जुआ न करने हारे को (पिशाचेभ्यः) दुष्टाचार करने से जिनकी 
आशा नष्ट होगई वा रुधिर सहित कच्चा मांस खाने केलय प्रदत्त (विदलकारोप) 
पृथक्‌ २ टुकड़ों को करने हारी को ओर (यातुधानेभ्यः) मार्गों से जिनके घन आता 
उस के लिय प्रदत्त हुई (कएटकीकारीम्‌) कोटे बोने वाली को पृथक्‌ की जिये ॥८॥ 
भावाथेः--हे राजन्‌ असे परमेश्वर दुष्ट से महात्माओं को दूर बसाता ओर 
दुष्ट परमेश्वर से दूर बसते हैं वैसे आप दुष्टों से दूर वसो ओर अपने से acid 

दूर वसाइय वा सुरक्षा सं श्रष्ठ कजय || ८ || 
सन्धय इत्यस्य नारायण ऋषिः । विद्वान्‌ देवता | 

भुरिगत्यष्टिश्छन्दः । मध्यमः स्वर! ॥। 
पुनस्तमे विषयमाह ॥ 
फिर उसी वि० ॥ 


सन्धय जारं गहायोंपपतिमात्यें परिवित्तं 
(tea पारावावदानमरांड्या एादिधिषःपरति 
निष्कृत्य पेशस्कारी! संज्ञानाय स्मारकारी प्रंका- 
मायायोपसदं वर्णायानुरुधं बलायोपदाम ॥ ६ ॥ 


सन्थयञ्हात सम्‌ ऽधये | जारम्‌ | गहाय | उयप।तिमित्युपऽपातिम्‌ । आप्य 
ऽऽइत्याऽऋत्यं । परिवित्तमिति परिंऽवित्तम्‌ । निञ्चेत्याऽइति निः ऋत्यै | || 
SETA पारिऽविविटानंम्‌ । अराध्ये। पादेधिषुःपतिमित्यादिधिषुःऽ || 
पातेम्‌ । निष्क्रये । 1नःकृत्याउशत निःकृत्य । पेशस्कारीम्‌ । पेशःकारीमिरत | 
PUSH | सेज्ञानायातिं समूडज्ञानाय । स्परकारीते स्मरऽङारीम्‌ । प्रकार्मा 


हयात पकापरऽउद्याय | उपसदमिल्युपऽसदम्‌ | वर्शाय। अलुरुधमित्य॑लुउरुथंर | || 
बलाय । उपदामित्युपञ्दाम ॥ ६ ॥ | 


Se >>] 
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पदाथः-( सन्धये) परस्त्रोसमागमनाय पवत्तमानम्‌ 
( जारम्‌ ) व्याभेचारिणम ( गेहाय ) गहपत्नीसङ्गमाय | 
प्रदत्तम्‌ ५ उपपातिम ) यः Ger: समीपे add तम (आ? 
त्य ) कामपीडाय प्रदत्तम्‌ ( पारोवेत्तम) कृतावेवाहे क- 
निष्ठे बन्धावविवाहितं ज्येष्ठम्‌ ( निर्कत्ये ) एथिव्यः ga- 
त्तम्‌ । नि्तिरिति एथिवाना० निघं० १। १ ( परिविः | 
विदानम्‌ ) अप्राप्तदाय ज्येष्ठ WaT कानेष्ठस्‌ (अरा- | 
ध्ये) आवद्यमानसांसेडय प्रद्धत्तम ( एांदोधेषुः पतिम ) | 
अकृतविवाहायां ज्येष्ठायां पुश्याम॒ढा कनिष्ठा तस्या 
पतिम्‌ ( निष्कृत्य ) प्रायाञ्चत्ताय प्रवत्तमानम्‌ (पेशस्का- 
रोम्‌ ) रूपकम्‌ ( सञ्ज्ञानाय ) सम्यक्‌ ज्ञान काम- 
प्रबोध तस्मे TATA ( स्मरकारीम्‌ ) या स्मरे कामं 
कराते ता दूतिकाम APA) यः प्रकृष्टः कामेरू- 
व्यतस्तस्मे (उपसदस्‌) यः समीपे सीदति तस्‌ (वर्णाय) 
स्वीकरणाय HIT (अनुरुधम ) योऽनुरुणदि तम्‌ | 


( बलम्‌ ) TTY ( उपदाम्‌ ) उप समीपे दीयते 
ताम्‌ ॥ ९ ॥ 

न्वयः-हे जगदीश्वर सभेश राजन्‌ वा रवं सन्धये जार गेहायोपपलिसा' 
ett परिवित्त निऋ त्यै परिबिविदागनमराध्यै.एदिथिषुः पतिं निष्ळत्यै पेश हका 
रों सज्ज्ञानाय रूमर कारों प्रकासोद्यायोपसद्‌ं बणायानुरूधं बलायोपदा प- 


रासुब॥ ९ ॥ 
भांवार्थः- हे राजन्‌ यथा परमेश्वरो जारादीन्‌ दुष्टान्‌ द्रडयति तथा ca- 


सेतान्‌ दण्ड य यथेशबर पापत्यागिनोनिण्ह्रातितथा ca घासिं कानजुगृहण)|९।। | 
पदार्थः-हे जगदीश्वर वा समापतति राजन ! आप (सन्ध्ये) परख्रीगमन के लि- 
ये प्रदत्त ( जारम्‌ ) व्यभिचारी को (गहाय) ग्रहपत्नी के सङ्ग के लिये प्रदत्त 
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हुए ( उपपतिम्‌ ) पति की विद्यवानता में दूसरे व्यभिचारी पाते को (आ कः 
काप पीडा के लिय प्रत्त हए ! परिबिसम्‌) छोटे भाइ का विवाह हाने मे 


FN > \ > i बिना 
विवाहे SAG भाइ को ( निऋत्ये ) पू 


ज्यष्ठ भाई के दाय को न प्राप्त होने में 
ध्ये ) अविद्यपान पदार्थ को सिद्ध करने के 
ज्येष्ठ पुत्री के विवाह से पहिले विवाहित हुई छोटी पुत्री के पति को (निष्कृत्पै) 
र विशेष से रूप करने हारी 
व्याभेचारिणी को ( समू, ज्ञानाय ) उत्तम कामदेव को जगाने के अर्थ age हुई 
( स्मरकारीस्‌ ) कापदेव को चेतन कराने वाली दूती को ( प्रकामोद्याय ) 
| उत्कृष्ट कामा से उद्यत हुए के लिये (उपसदथ्‌ ) साथी को ( वर्णाय ) स्वीकार 
के लिये WA हुए ( अनुरुषम्‌ ) पीछे से रोकने बाले को (बलाय ) बल बढ़ाने 
के अथ (उपदाम्‌ )नजर भेंट वा घूस को पृथक्‌ कीजिये। ९॥ 
भावार्थ:--छे राजन्‌! जेसे परमेश्वर जार आदि दुष्ट जनों को दरड देता वैसे अप] | 
भी इन को दरड दीजिये और ईश्वर पाप छोड़ने वालों पर कपा करता हे वैसे. आप 
घामक जना पर अनुग्रह किया कौजिये ॥ ९ ॥ 
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उत्सादेभ्य इत्यस्य नारायण ऋषि; | agra देवता | 
` भुरिगत्यष्टिश्छन्द्‌ः | गान्धार; स्वः; || 


पुनस्तमेव विषधसः इ | 
फिर उसी Fo {| 
उत्सादेभ्य॑ः कुब्जं प्रमदे वामनं हार्यः खा- 
म" स्वप्नायान्धमधमाय बावर पावत्राय थि 
पेज अज्ञानाय नक्षत्रदशमाशिक्षायैं प्रश्निन॑मरप 


शिक्षाया आभप्रश्निन मरयादांये प्रशनविवा 
| र Ta ॥ १० ॥ 
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त्रिशोष्यायः || a ३५५ 


उत्सादे भ्यऽ इत्युत्‌ऽसादे भ्यः | कुब्जम्‌ । प्रमृद5 इतिं धऽपुदे | वाम नम्‌ । द्वा- 
was इतिं ठ्ठाःऽभ्यः । खामम्‌ | स्वाय | अन्वम्‌ । अध॑प्रीय | बधिरम्‌ । प- 
` वित्राय | भिषजम्‌ | प्रज्ञानायेतिं परऽज्ञानाय । नक्षत्रदशोमाते नत्तत्र5द शाम्‌ । 
आशित्तायाऽ इत्यांऽशिक्तामें । प्रश्निनम्‌ । उर्पशिक्षाया5 इत्युपडशिज्ञायें । 
अभिपरञ्चिनकित्यंभिऽप्रञ्भिनप्‌। पर्यादयि। प्रश्नविवाक मितिं,प्चऽविबाकेम्‌ ॥ ol 

पदार्थः-(उत्सादेफ्यः) नाशेक्यः TIAL (कुब्जम) व- 
ISH (पमुदे) प्रकृष्टानन्दाय (वामनम्‌) seat (ा- 
क्यः) सवर्णेश्य आच्छादनेक्यः प्रदत्तम्‌ (स्रामम) सततं 
प्र्रवितजलनेत्रम (स्वप्राय) निद्राये (अन्धम्‌) (अधमीय) 


चमांचरणरहिताय ( बाधिरम) ओत्रविकलम (पवित्राय) 


रोगनिवारणेन शुद्धिकरणाय (भिषजम) वेद्यम्‌ ज्ञानाय) | 


प्रकृष्टज्ञानवर्धनाय (नक्ञत्रदर्शम) यो नक्षत्राणि प्यः 
त्येतेदेशयति वा तस्‌ (आशिक्षायै) समन्ताद्रिययोपादानाय 
(प्रश्चिनम्‌) प्रशस्ताः प्रश्ना विद्यन्ते यस्य (उपशिक्षाये) 
उपवेदादिविद्योपादानाय (अभिपरश्चिनस्‌) अभितः बहवः 
प्रश्ना विद्यन्ते यस्य तम्‌ (मर्यादाये) न्यायाऽन्यायव्यव- 
स्थाये (पश्चविवाकम्‌)यः प्रश्नान्‌ विवेचर्यति तम्‌ ॥१०॥ 
अन्वयः-हे उ राजन्‌! वा त्वमुत्सादेभ्यः FIA प्रमुदे वामनं greet; 
सत्रासं स्वप्रायाऽन्धसधसाोय बधिरं परासुव | पवित्राय भिषजं प्रज्ञानाय न 
्त्रद्‌शेमाशिक्षायै प्रश्षिनमुपशिक्षाया अभिप्रश्निन सयोदायैप्रश्नविवांकसा 
सुव ॥ ९० Il 
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| राग का ।नहात्त करन क अथे (भिषजप) वेद्य को (प्रज्ञानाय) उत्तम ज्ञान बढ़ाने 


| Weal लन आर प्रश्नोत्तर करने का सामर्थ्य देता है वैसे ही आप भी जिस २ we से क्र 
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भावाथ!-हे राजन्‌! यथश्चर पापाचरणफलप्रदा नेन रुजवा स नस्त्रबितजल- 


नेत्रान्धब्धिरान्‌ मनुष्यादीन्‌ करोति भिषरज्योतिविं दध्यापकपसीक्षक्रन 
सरविवेचकेभ्यः श्रष्ठकमेफलदानेन पवित्रता प्रज्ञाविद्याग्रहणाध्यापनपरीक्षा: 
प्रश्नोत्तक रणसामश्येज्चद्दाति तथैव त्वं येन येनाङ्गेन नरा विचेष्टन्ते त 
तस्याङ्गस्योपरि द्णडनिपातनेन वैद्यादीनां प्रतिष्ठाकरणेन च राजघसे सतत 
मुन्नय ।। ९० ॥ 


पदाथः परमेश्वर वा राजन्‌! आप (उत्सादेभ्यः) नाश करेन को प्रहत्त हुए 
(कुब्जम्‌) कुबड को (प्रमुदे) मबल कामादि के आनन्द के लिये (वामनम) छोटे | 
मनुष्य का (दाभ्यः) आच्छादन के अथ (स्रामम्‌) जिस के नेत्रों से निरन्तर जल 
निकले उत को (स्वझाय) सोने के लिये (अन्धप्‌) अन्ये को और (अध्रमाय) ध 
मोघरण से रहित के लिये बधिर) बहिरे को पृथक्‌ काजिय आर (पवित्राय 


के अथ (AMATI) नक्षत्रों को देखने वा इन से उत्तम विषया को दिखाने हारे 
गणितज्ञ ज्योतिषी को (आशिक्षाये) अच्छं प्रकार विद्या ग्रहण के लिये (प्नि 
नम्‌) प्रशासत TARA को (उपशिक्षाये) उपवेदादि विद्या के ग्रहण के लिये 
(आभि, प्र्नेलम) सब ओर से बहुत प्रश्न करने वाले को और (मर्यादायै) न्याय 


| 


अन्याय को व्यवस्था के लिय (प्रश्नविवाकम्‌) प्रश्नों के विवेचन कर उत्तर देने 
वाले का उत्पन्न कीजिये॥ १० 4) 

भावाथे:-हे राजन्‌ ! असे इश्वर पापाचरण के फल दनेस लले, लगड, बोना, चिपई) 
अधर, बहिरे मनुष्यादि को करता और वेय ज्योतिषी अध्यापक परीक्षक तथा Tee 
के विवेचक के अर्थ श्रेष्ठ कर्मा के फल देने स पवित्रता बुद्धि विद्या के ग्रहण पढ़ते 


मनुष्य [विरुद्ध करत हे उस २ अंग पर दरड मारने 
राजथम को निरन्तर उन्नति काजय ॥ १० ॥ 


~ 
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हे द अभ्य इत्यस्य नारायण BWA | विद्वान्‌ देवता | 
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स्वराडांतेशकरा छन्दः | पञ्चमः स्वरः ॥ 
वा >> 
यनस्तसंब खिषयमाह || 

स्य न्या fx 
फिर उसी वि० ॥ 
(त | 


अमेंभ्यो हस्तिपंजवायांशवपं पुष्स्थे गोपालं 
वीय्छोयाविपाळं तेज॑सेऽजपालमिरांये कीनाशं 
कीलालांय सुराकारं भद्रायं ग्रहप * श्रेयसे वित्त- 
धमाध्यक्ष्यायान्‌क्षत्तारम्‌॥ ११ ॥ 


गोपालमितिं गोऽपालम्‌ | Hearty | अविपालमित्याविऽपालम्‌ | तेज॑से | 
` अजपालमित्यंजऽपालम्‌ । इराये । कीनाशंस्‌ । कोलालांय । सुराकारामिति 


NNT 


BUSHY | भद्राय | गृहरपामिति ग्रह5पम्‌ । श्रेयसे । वि्तधामितिं ASA । 


—y— 


अध्य॑च्यायेत्याविंञअच्ष्याप | अनुक्षत्तारमित्य॑नुउज्षत्तारंप ॥ ११ ॥ 


| पदार्थः-(अर्मेक्यः) परापकेभ्यः ( हस्तिपम्‌ ) हस्तीनां | 
पालकम्र ( जवाय )वेगाय ( अझ्वपम्‌ ) अश्वनां रक्षकं 
शिक्तकम्‌( पुष्ट्ये ) रक्षणाय ( गोपालम्‌ +) गवां पाल- 
कम ( वीर्य्याय ) वीर्य्यवृद्ये ( अविपालम्‌ ) अवीनां 
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अमैभ्यः । हस्तिपमिर्ति इस्तिऽपस्‌। जवाय । अश्वपमित्य॑श्बऽपम्‌ | पुष्टयै । | 


रक्षकम ( तेजसे ) तेजोवर्डनाय (अजपालम ) अजानां | . 
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१६० यजुबद्क्षाष्ये- ग | 


+ — 

रक्षकम्‌ ( इराये ) अन्नादिवृडये । इरेत्यन्नना० निघं०२। 

| ७ ( कीनाशम ) कृषीबलम ( कीलालाय ) अन्नाय। 

कीलाल इत्यन्नना० निघं० २। ७ (सुराकारम) सोम 

| निष्पोदकम ( भदायें ) कल्याणाय ( गहपम्‌ ) गृहाणां 

रक्षकम ( श्रेयसे ) धम्मोथंकामप्राप्तये ( वित्तधम्‌) यो 

| वित्तंधनं दधाति तम्‌ (आध्यक्ष्याय) अध्यक्षाणां भावाय 
| ( अनुक्षत्तारम ) सारथ्यनुकूलम्‌ ॥ ११ ॥ 


अन्वयः हे देश्‍वर राजन्‌ | वा त्वममेभ्यो हस्तिपं जवायाउश्वपंपृष्ठप 
गोपाल वीय्योयाऽविपालं तेजञसेऽजयालसिराये कीनाशं कीलालाय झुराकारं 
भद्राय TET श्रेयसे वित्तचसाध्यद्षयाया<नुक्षत्तारमासुब ।। ११ ॥ 


भावार्थः राजपुरुषैः स॒ शिक्षितान्‌ हस्तिरक्षकादीन्‌ asset तै्ेहवो | | 
व्यवहारा; साधनीयाः ॥ ११ ॥ | 


~ 


लिये ( हस्तिपस्‌ ) हाथियों के रक्षक को ( जबाय ) वेग के अर्थ ( अश्बपमू ) 
घाडा के रक्षक शिक्षक को ( पुष्टये ) पृष्टि रखने के लिये ( गोपालम्‌ ) TAT 
के पालन हार को ( वीय्याय ) वीर्ये बढ़ाने के अर्थ ( आत्रिपालम्र ) गडारिये को | 
( तेजसे ) तेज वृद्धि के लिये ( अजपालम्‌ ) बकरे बकारियों को 
( इराय ) अन्नादिः के बहाने के अ ( कोनाशम्‌ ) खितिहर को ( कोलाळाय / | | 
अन के लय ( सुराकारम्‌ ) सोम ओषधियों के रस को निकालने बाले को | | 
आर ( भद्राय ) कल्याण के अर्थ ( गृहपम्‌ ) घरों के रक्षक को ( श्रयसे ) घे | | 
अप आर कामना की प्राप्ति के अर्थ ( वित्तधम्‌) धन धारण करने वालों को 


आर ( आध्यक्ष्याय ) अध्यक्षों के स्वत्व के लिये ( अनुन्तत्तारम्‌ ) अनुकूल | 
सारथि को उत्पन्न कीजिये ॥ ११ 


k भावाथः- राजपुरुषा को चाहिये कि अच्छे शिक्षित हाथी आदि को रखने १ | 


SOU को अहण कर इन से बहुत से व्यवहार सिद्ध करें ॥ ११ ॥ 


——— 


| Nie पदार्थ ¬ हैं इसर वा राजन्‌ | आप ( अमेभ्यः ) प्राप्ति कराने बालों के 
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a ज्रिशोध्यायः |. | 
| IRS 
| oa भाया, इत्यस्य नारायण ऋषिः। विद्वान्‌ देवता | 
| ” । ~ 
| | Tae पहुक्तिशछरद! | गान्धार; स्वरः ॥ 
[- | 
! पुनस्तभेण विषयमाह || 
IT 
७ | र Leo n FR 
TT फर उसा ldo ॥ 
| 
य्‌ | | 


भायै दावाहारं प्रभायां अग्न्येधं अध्नस्य 
वि प्रपायामिषक्ता? aio नाकांय परिष्टार 
` देवलोकाय पेशितारे मनुष्यळोकार्य प्रकारेतार- 
। छेसंवैभ्यो लेकिभ्य॑ उपसेक्तारमव॑5ऋत्ये बधायो- 
 पमन्थितारं मेधांय वासःपल्पूरटी प्रकामार्य रज- 
ित्रीम॥ १२॥ 


ara । दावाहारमितिं दारुऽआहारंभ्‌ । प्रभायाऽइतिं प्रञ्भावे । ग्रग्न्येध- 


_मित्योग्निऽएधम्‌ । बरध्नस्य । विष्ठपाय । आिषेक्तारंम्‌ | अभिसेक्तारमित्याभिः ` 


ऽसेक्तारंम । वार्षष्ठाथ | नाक/य । पारिवष्ठारमिति परिऽ्रेषठारंम्‌ । देवलोका- 
ara देवऽले।कायं । पेशितारम्‌ | मनुष्यलोकायेतिंमनुष्यऽलोकायं | प्रकरिता- | . . | 
` मितिं पञ्करितार॑स्‌ | स्वेभ्यः । लोकेभ्यः । उपभक्तारामित्युपऽसेक्तारम्‌ | } 
अव5ऋत्या5 इत्यव5ऋत्ये | TUT | उपमन्यितारमित्युप$म न्थितारमू | 

_ मेधाय । वासः पल्पूलीपितिं बासः5पल्पूलीमू । प्रकामायोतें प्रन्‍कामोर्य । 

` इजायैत्राम् | १९२ ॥ | 2 


ta tN 
९ a 
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पदार्थ:- (भाथे) दीप्स्वे ( दावादारम्‌ ) यो दारूणि 
काष्ठान्याहरति तम्‌ ( प्रभाये ) ( अग्न्येथम्‌ ) आग्निञ्चे- 
घश्च तत्‌ ( ब्रध्नस्य ) अश्वस्य NAY इत्यञ्वना० निघं८ 
१। १४ ( विष्टपाय ) विशाम्ति यत्र तस्म मार्गाय ( ग्र- 
भिषक्तारस्‌ ) अभिषिककत्तारम्‌ ( वर्षिष्ठाय ) अतित्रडा- 
य श्रेष्ठाय ( नाकाय ) अविद्यमानदु खाय ( परिवेष्टारम्‌) 
परिवेषणकत्तारम्‌ ( देवलोकाय ) देवानां दर्शनाय (पे- 
शितारमू ) विद्यावयववेत्तारम्‌ ( मनुष्यलोकाय ) मनु 
प्यत्वदशनाय ( प्रकरितारम्‌ ) विक्षप्तारम्‌ ( सर्वेभ्यः ) 


( लोकेभ्यः ) Gears: ( उपसेक्तारम्‌ ) उपसेचनक- | ` 


Qin N\ O- iS 

तारम्‌ ( अवऋत्य )वेरुद्प्राप्तये ( बधाय ) हननाय प्रवृ- 
त्तम्‌ ( उपमान्थतारम्‌ ) समीपे विलोडितारम्‌ ( मेधाय) 
सङ्गमाय ( वासःपल्पूलीम्‌ ) वाससां शुङिकरीम्‌ ( प्रका- 
माय ) पकृष्टकामनासेडये ( रजयित्रीम्‌ ) विविधराग- 

कारिणीम्‌. ॥ १२ ॥ 
न or राजन्‌ वा त्वं भाये दावोहारं प्रभाया अरन्येथं 
"नस्य विष्टपायानिषेक्तार वर्षिष्ठाय बेष्टार य पेशिः 
तारं ae लोकाय प्रकरितारं PCat sore aca 
रपूली प्रकामौय रजयित्रीमासुव | अबऋत्यै बचायोपसन्थितार परासव९२॥ - 
रू भावार्थः रजु सकाशात सामधी योच्या 
a : 


शरोरबल विद्यान्यायप्रका Be a. न 
: an स ca ज्या Sp नाशी 
विद्वत्सड्गो मनुष्यस्वक्षाबो हत्सुख राज्याभिषेका! gata 


वस्त्रादिपदि yal 
स्यक्त व्य: ॥ ९२॥ . दुपावत्रता निष्पादुनीया विर | 


र 
पदा -हे जादोश्वर वा राजन ! आप (भाय) दीत 
रम्‌) काछको पहुचाने बाले को (प्रभाव) कान्ति शो 
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ब्रिंशोध्यायः ॥ 


क्तारम्‌ ) आभिषक राजतिलक करने बाले को ( वर्षिष्ठाय ) अति श्रेष्ठ (नाकाय) 
सब दुःखा स राहत सुख AT क लिय ( TASTY ) परासने वाले को ( देव 


लोकाय ) FARIA क दशन के लिये ( पेशितारम्‌ ) विद्या के अवय्वो को जानने | 
वाल को (मनुष्यलाका य) मनुष्यपन के देखने को (पकारेतारथ्‌ ) विक्षप करने वाले 


का (सत्रभ्यः) सब (लोकेभ्यः) लोका के लिये (उपसक्तारम्‌) उपसंचन करन वाले 
का (मंधाय) सङ्गम के अथ (वासःपल्पूलीम्‌) व्र को शुद्ध करन वालो आषाधि 


को ओर ( प्रकामाय ) उत्तम कामना की सिद्धि के लिये ( रजयित्रीम्‌ ) उत्तम | 


ON 


रग करने वाला आषधि को उत्पन्न प्रकट कीजिये ऑर (अवऋत्ये ) विरुद्ध 
प्राप्ति जिस म हो उस ( बथाय ) मारने के लिये प्रदत्त हुए ( उपमन्धितारम्‌ ) 


Nn 


| ताडनाद स पाडा दन वाल दुष्ट को दूर काय ॥ १२ I 


भावार्थः --राजपुरुषादि मनुष्यों को चाहिये कि ईश्वर रचित सृष्टि से सब साम- 
Sat को ग्रहण करें उन से शरीर का बले विद्या और न्याय का प्रकाश बड़ा सुख राज्य 


का अभिषेक दुःखों का. विनाश विद्वानों का संग मनुष्यों का स्वकूव sare की पवित्र - 


ता अच्छी सिद्ध करें और विरोध को छोड़॥ १२॥ 
ऋतय इत्यस्य नारायण ऋषिः | हेश्‍वरो देवता | 
कतिश्छन्दः | निषाद्‌ः स्वरः | 
पुनरुतमेव विषयमाह || 
फिर उसी वि० ;| 


Ral स्तेनहृंदयं वेरंहत्याय पिशुंनं विविंत्तये 
क्षत्तारमोपंद्रष्ट्यायानुक्षत्तारं बलांयानुचरं मूम्ने 
' पॅरिष्कुन्दं प्रियायं प्रियवादिनमरिष्य्या अश्वः 
AORN ठोकाय॑ भागदुघं वषिष्ठाय नाकीय 
परिवेशरंम ॥ १३ ॥ 
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आगन आर इन्धन को ( ब्रधस्य ) घोड के ( बिष्टपाय ) माग के अर्थ ( श्रभिष- | 


A ७ बी. 


क 


ranean 
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१६४ यजब द भ्ाष्ये-- — 


ऋतयें | स्तेनहंदयमितिं स्तेनऽईदयम्‌। वेरहत्यायेति बैर ऽहत्याय। पिरुनथ 
विविक्तयाऽइति विडर्विक्तय | ज्त्तारम्‌ | आपद्र॒ष्ट्रयायत्यापद्रएचाय | gy 
SMT AAGS TANG | बलाय | अनुचरमित्यनु5चर मू। भूम्ने। परिष्कन्दम्‌। 
7 परिऽस्ङन्दप्‌। प्रियायं। प्रियदादिनमितिं प्रियव्वा दिनंम ! अ 
Rot | अश्‍वसादपित्यश्‍वेञ्सादम्‌ ¦ स्वर्गायेतिं स्वःऽगार्य | लोका य॑ । भागः 
घप्रितिं भागऽदुघमू । वर्षिष्ठाय | नाकांय। परिवेष्टारमितिं परिऽवेष्ठारम्‌ ॥१३॥ 
पदार्थः (ऋतये) हिंसायै प्रवृत्तम्‌ (स्तेनह द्यम्‌) चो- || 
रस्य हृद्यमिव हृदयम स्यतम्‌ (वैरहत्याथ) वैरं हत्या चय- | 
स्मिन्‌ Sait तस्मै प्रवत्तं मानम्‌ (पिशुनम्‌ ) विरुहुसूचकम्‌ 
( विविक्तथ ) विवेकाय ( क्षत्तारम्‌ ) क्षतात्तारकं धर्मा- | 
त्मानम्‌ ( औपद्रष्टयाय ) उपद्रष्टत्वाय ( अनक्षत्तारम ) | | 
(बलाय) (अनुचरम्‌) ( भूम्ने ) बहृत्वाय ( परिष्कन्दम्‌ ) | 
सवते! रेतस सेक्तारम्‌ ( प्रियाय ) प्रीत्यै ( प्रियवादिनः 
म्‌ ) Caer ) कुशलप्राप्तये ( अश्यसादम्‌ ) योऽश्वा- 
न्‌ साद्यति ay ( स्वर्गाय ) सुखविशेषाय ( लोकाय ) 
दशनाय सङ घाताय वा ( भागदुघम्‌ ) यो भागान दा 
स्थ प्रापपात्त तम्र ( वषिष्ठाय) अतिशयेन zg 
( नाकाय ) अविद्य मालदुःखाथाऽऽनन्दाय (परिवेष्टारम्‌ ) 
परितः waar व्याप्तविद्यां विद्वांसम्‌ ॥ १३ ॥ 


~ % 
Sh 


'ग्रन्वय!--हे परमात्मन्‌ राजन्‌ बा ंवसृसये रुलेनहृद्यं वैरहत्याय ys | 
शुन प्ररासुष | fafawy क्ष्तारमै।पद्रष्टूघ'यानुक्ष त्तर बलायाऽमचर भू 
| परिष्कस्दं {प्रयाय मियवा दिनमरिष्टयाअशवसाद्‌ स्वगॉय लोकाय 4 
| अविषय -नाकाय परिवष्टारमासुब || ९३ ॥ E+ 4 
gee 2 SEN hats 
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भावार्थ :---राजादिमनुष्यैदु wax विहाय weax विधाय विवेकादी- 
| भ्युस्पाद्य सखयितठ्यमू ॥ १३ ॥ 
| पदार्थः--हे परमात्मन्‌ वा राजन्‌ आप (Maa) हिंसा करने के लिये 
दत्त हुए ( स्तेनहदयम्‌ ) चोर के तुन्य छली कपटी को और ( वेरहत्याय ) 
बेर तथा इत्या जिस कमे में हो उस के लिये प्रहत्त हुए ( पिशुनम्‌ ) [मन्द क 
को पृ यक्‌ कीजिये । ( विविक्तये ) विविके करेन के लिये (क्षत्तारम्‌ ) ताडना 
| से रक्षा करने हारे धमोत्मा को ( श्रोपद्रश्टथाय ) उपद्र होने के लिये ( अनु- 
| क्त्तारम्रू ) धमोत्मा के अनुकूल वर्ती को ( बलाय ) बल के अर्थ ( ग्रतुचरम्‌ ) 


| सेवक को ( भूस्त / Ge की आयिकता के लिये (परिष्कन्दम्‌) सव ओर से 
वाय्ये सीचने बाले को ( वियाय ) प्रीति के अथे ( प्रियवादिनम्‌ ) प्रियवादी को 


4 
SS a 
r र 


a 
i 


(अरिप्टये) कुशल माप्ति के लिय ( अश्वसादम्‌ ) घोड़ों को चलान वाले को 
(स्वगाय) सुख विशष के 'लोकाय) देखेन वा संचित करने के लिये (भागदुघम) 
AU का पूण करन बाल को (वर्षिष्ठाय) आति Aes (नाकाय) सब दुखा से 
राहित आनन्द के लिये ( परिवेष्टारम्‌) सब ओर से व्याप्त विद्या बाले विद्वान को 
प्रकट कीजिये ॥ १२ ॥ 
-भावार्थः--राजा आदि उत्तम मनुष्यों को चाहिये कि दुष्टां के संग को छोड़ अ्रप्ठो 
का संग कर विवेक आदि को उत्पन्न कर सुखी होवें 1 १३॥ 
सन्यघ इस्यस्य नारायण ऋषिः | राजेशबरौ देवते | 


ooo 


निच, दृह्याव्टिश्ळन्द्‌ः | गान्धारः स्वर: ॥ 


पुनस्तमेत्र विषयमाह ॥ 
फिर उसीवि० ॥ 


मन्यवेऽयस्तापंक्रोधांय निसरंयोगाय योक्ता . 
रछशाकायाऽमिसत्तारं VA विमोक्तारसृत्कल 
निङलेम्यंखिष्टिनं वपुषे मानस्कृत9शीलायाज्ज | 
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। योक्तारम्‌ । शोकाय | आभसत्तारमित्व॑भिऽसर्ततारम्‌ । । त्षपाय । मोका 
ति बिऽमोक्तरम्‌ | उत्कू लर्निंकु ल भ्यऽ इत्ुत्कूल ऽनिकूले भयः । मम्‌ 
`| प्रिस्थिनमितिं aster । वपुषे । म्रानस्कृतम्‌ । मानःऽकृतमितिं यारो 
शीलांय। आघ्जनीकारीमिस्याञ्जनीऽकारीम्‌। नित्रेरत्या5इति नि : 
शकारीर्मात कोशऽङ्ारीम्‌ । यमाय॑ । असूम्‌ । ॥ १४॥ 


प्‌ 


लोहसुवणतापकम्‌ ( क्रोधाय ) बाह्यकोपाय प्रवृत्तम 
( निसरम्‌ ) यो निश्चितं सरति गच्छति तम्‌ (योगाय) 
युञूजन्ति यस्मिँस्तस्मे 

( अभिसत्तारम्‌ ) आभिमुख्ये गन्तारम्‌ ( क्षेमाय) य 


का श्र Ce ~ [चतटे$ (oN aw N eS 
| भ्यः) ऊडेनीचतटेभ्यः (निष्ठिनम्‌) ये त्रिषु जलस्थलान्त- 


| oth ) शरीरहिताय (मानस्कृतम्‌ ) मनस्कृतेषु विचा- 
उ कशळमू ( शीलाय )जितेन्दियत्वादिशीलिने (आ- 


9६६ यजुव दक्षाष्पे- — माई 


मन्थवें । अयम्तापमित्यंग:5तापम्‌ | क्रोधांय । निसरमिति वि 7 - | कोधाय । निसरमितिं निउसरम । योग, 
i = P || य्‌ 


[ 
aR | 
‘SALTY | को- | 


पदार्थः-(मन्यवे) न्तर्यक्रोधाय प्रवृत्तम्‌ (अयस्तापम्‌) 


मे (योक्तारम्‌ ) योजकम्‌ (शोकाय) । 


| Ra er _ ळी ०० 
| रिज्षेषु तिष्ठन्ति ते त्रिष्ठा बहवख्िष्ठा विद्यन्ते यस्य तम्‌ | 


अजनीकारीम्‌ ) आअजनीः प्रसिद्धाः क्रियाः कुं शीलं | | 


| 


| 
| 


| णाय ( विमोक्तारम्‌ )इःखाद्रिमोचकम्‌ (उत्कलनिकले- |... 


(OS UY टर wey x > 
| पस्यास्ताम्‌ ( नित्यं ) भूम्ये कोशकारीम ) या कोशं 
करोति ताम्‌ ( यमाय) दएडद 


` याऽस्यलि प्रक्षिपति ताम्‌॥ १४ ॥ 


` अनयः 
| | घाय frat शोकाया 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


[नाय प्रवृतम्‌ ( असूम्‌ ) | | 


काया भिसत्तरर गर ata | 
nae === पावा पराय । योगाच योक्तारं कमा, यभायासू पराइुव । योगाय योक्तारं कषेमाय | 


हे जगदीश्वर | राजन्‌ बा | रबं भन्यवेऽ्यस्ताप्रं क्रो | | 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


2 ——— 


त्रि शोऽध्यायः || 9६9 


| 
विमोक्तारमुत्कूलनिकूलेलेभ्यस्त्रिष्ठिन age masa शीला याऽ5ऽ्जमो कारों | 
निऋ त्ये कोशकारोमासुव ॥ ९४ || | 
। 

। 


भावार्थः-हे राजाद्यो मनुष्या ये तप्त लोहमिव agr अन्येषां 
परितापका धस नियमानां विनाशका! स्युस्तान्‌ द्रडयित्वा योगाभ्यासक- । 
त्रोदीन्‌ सत्कत्य सव त्र यानगमकान्‌ सङ्गच्य यथावत सुख युष्मोजिव दु | 
नीयम्‌ ॥ १४ ॥ | 


पदार्थः--दे जगदीश्वर वा सभापते राजन ! आप ( मन्यवे ) आन्तय क्रोध | 
के अर्थ aA हुए (अंयस्तापम्‌) लोह वा सुवण को तपाने वाले को (क्रोधाय) | 
बाह्य क्रोध के लिये प्रदत्त हुए ( निसरम्‌) निश्चित चलन वाले को (शोकाय, 
शोच के लिये saa हुए ( अभिसत्तोरम्‌ ) aaa चलने वाले को और 
( यमाय ) दण्ड देने के लिये प्रदत्त हुई ( असूम्‌ ) क्रोध से इधर -उधर हाथ 


आदे फेंकने वाली को दूर कोजिये और (योगाय) योगाभ्यास के लिये (योक्तारम्‌) 
योग करने वाले को ( क्षेमाय ) रक्षा के लिये (बिमोक्तारम) दुःख से wera 
वाले को ( उत्मूलनिङूलेभ्यः ) ऊपर नीचे किनारों पर चढ़ाने उतारने के लिये 
( त्रीष्ठमम ) जल स्थल और आकाश में रहने वाले विमानादि यानों से युक्त 
पुरुष को ( वपुषे ) शरीर हित के लिये ( मानस्कृतम्‌ ) मन से किये विचारों 
में प्रवीण को (शीलाय ) जितेन्द्रियता आदि उत्तम स्वभाव वाले के लिये 
( आज्जनीकारीम्‌ ) प्रसिद्ध क्रियाओं के करन हारे स्वभाव वाली स्त्री को ओर 
( निऋत्ये ) भामि के लिये ( कोशकारीम्‌ ) कोश का संचय करने वाली स्री 


ON 


का उत्पन्न वा प्रगट HIATT ॥ १४॥ 


भावार्थः--हे राजा आदि मनुष्यो ! जो तपे लोहे के तुल्य क्रोध को प्राप्त हुए 
ओरो को दुःख देने ओर धम नियमों को नष्ट करने वाले हाँ उन को दण्ड देकर 
योगाभ्यास करने वाले आदि का सत्कार कर सब जगहसवारी चलाने बालों को इकट्ठा 
कर तुम को यथावत्‌ सुख बढ़ाना चाहिये ॥ १४॥ 


s 
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on बिराद कृतिश्छरद्‌! | सिवाद्‌ः स्वर; |! | 


। 
| 
| 
| CA ft ~ Lams 
| पय्यायिणींपरिवत्सरायार्विजातामिदावत्सराया- 


pr 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


3६८ यजुबेद्भाष्ये- 4 


- पार्य त्यस्य नारायण ऋषिः । राजेशवरी, देवले | | 


पुमरुतभेख विषयसाह |! 
फिर उसी वि० ॥ 


य॒माय॑ यमसमर्थवेभ्यो$वतोका * संवत्सराय 


क्‍ तील॑रीमिहत्सरायातिष्कर॑री वत्सराय विजंजे- 
| रा संवत्सराय पलिक्रीमभुम्योंउजिनसन्ध* 
साध्येभ्यश्‍चर्मम्नम्‌ ॥ १५ ॥ 4 


यमाय | यमसूमिति यप्ऽमूम्र । अर्थवेभ्यऽ इत्यथवश्‍भ्यः | अव॑तोकामि- 
त्यबऽतोकाम्‌ | संव॒त्सराय । पर्य्यायिणीम्‌। पर्य्यायिनीमि्ति परिष्ञापिनींग। 
पर्वित्सरायेतिं परिश्वत्सराय । अर्विजातामित्यविंप्नातामू | इदावत्सराय । 
अतीत्वरी मित्यातिऽतव॑रीम्‌ । इद्रत्सरायेतीत्‌ऽबत्सरायं । अतिष्कबंरीम्‌। आतिः 
'स्कदरीमित्पातिऽसकरीम्‌ | व॒त्सरायं । विजरभरामिति विऽज॑जराम्‌ | संवत्स- 
राय | पलिक्नीम्‌ | ऋभुभ्य इत्यृभुऽभ्यं | अजिनसन्धामित्यजिनऽसन्धम्‌। 


° an 


` साध्यभ्यः | चपम्नामात चपऽ्म्नम्‌ ॥ १५ ॥ 


पदा्थः-(यमाय)नियन्त्रे (पमसूम्‌)या यमान्‌ नियन्वीन | 


न | 
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ज्रिंशोऽच्यायः aT ; ofe 


पदार्थः-(संवत्सराय)(पर्यायिणीम) परितःकालक्रमज्ञाम 
( परिवत्सराय ) द्वितीयवर्षनिशेयाय ( अविजाताम ) 
अपसूता ब्रह्मचारणीस्‌ ( इदावत्सराय ) इदावत्सरस्त- ` 
तीयस्तत्र कार्य्यसम्पादनाय । अत्र वर्शाव्यत्ययः । ( अ- 
तीत्वरीम्‌ ) आतेगमनशीलाम्‌ ( इद्रत्सराय ) पञ्ञचमाय 
वषाय ( आतिष्कद्वरीस्‌ ) अतिशयेन या स्कन्दति जा- 
नाते ताम्‌ ( वत्सराय ) सामान्याय ( विजजराम्‌ ) ` 
विझेषेश जजरीमताम्‌ ( संवत्सराय ) चतुथायानुवस्स- 
राय | ATTA पूवपदस्य ळापः( षालक्नीम्‌ ) इवेतके 
शाम्‌ ( ऋभुक्यः ) मेधाविक्यः( अजिनसन्धम्‌ ) जेतुम- 
योग्यान्‌ संदधाति तस्‌ । By जि धातोः कमंणि नक 
उ०।३।२। ( साध्येक्यः) ये साड योग्यास्तेभ्यः 
( चर्मम्नम ) यञ्चर्म विज्ञानं म्नात्यक्यस्याते तम्‌ ॥१५॥ 

आश्वघः--हे जगदीश्वर राजन्‌! वा त्य यभाय यससूमथवेभ्योऽवतोकां 
स वरसराय पय्यीयिणों परिवत्सरायाविज।तासिदावत्सरायातीत्वरोसिद्ृत्स 
रायातिष्कद्वरीं बत्सराय विजज रां स बत्सराय पलिक्नी छभुभ्योऽजिनसन्ध 


a a 


साध्येभ्यशच्म स्नसासुल ॥ ९२ || 
भावार्थः--प्रभवादिषष्टिस वत्सरेषु पञ्च पञ्च कत्वा द्वादश य्‌ गानि 


भवन्ति प्रत्येकय गे ऋमेण स'वत्सरपरिवत्सरे दावत्खरानुवत्सरेहृत्सराः पञ्च 
सञ्ञा भवन्ति तान्‌ va क़लावयवसूल'न्‌ विशेषतया याः स्त्रियो यथाबह्ि- 


ज्ञाय saga नयन्ति ताः data fale are aia Ul ९३ ॥ 


पदार्थ/--हे जगदीश्वर ! वा राजन्‌ ! आप ( यमाय ) नियम कत्तो के लिये 
[a he 


( यमसूम्‌ ) नियम्ताओं को उत्पन्न करने बाली को ( अथवभ्यः ) अहिंसको के | 


९ 
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990 यजव दभाष्पे- 
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लिये ( अवतोकाम्‌ ) जिस को सन्तान बाहर निकल गया हा THAT को (संवत्स 
राय ) प्रथम संवत्सर के अथ ( पयायिणीम्‌ ) सब आर से कालके क्रम को 
जानने बाली को ( परिवत्सराय ) दूसरे वषं के निर्शय के लिये ( अविजाताम्‌ ) 
| ब्रह्मचारिणी कुमारी को ( इदाबस्सराय ) तीसरे इदा वत्सर में कार्य साधने के 
आथे ( अतीत्वरीम ) अत्यन्त चलने वाली का ( इद्वत्सराय ) पाचवे इद्रत्सर के 


ज्ञान के अर्थ ( अतिष्कद्रीम्‌ ) आतिशय कर आनने वाली को ( वत्क्षराय ) सा 
मान्य संवत्सर के लिय ( विजनराम्‌ ) हद्धा स्री को (संवत्सराय) चोथे अनवत्सर 
के लिये ( पलिक्नीम्‌ ) श्वेत केशो वाली को ( ऋभृभ्यः ) बुद्धिमानों के अर्थ 
( आजिनसन्धम्‌ ) नहीं जीतने योग्य पुरुषों से मेल रखने वाले को ( साध्येभ्यः ) | 


आर साधन याग्म काया क लय ( चमम्नम्‌ ) वज्ञान शास्त्र का अभ्यास करन | | 


AON 


चाल पुरुष का उत्पन्न काजय || 2G || 


भावाथः- प्रभव आदि ६० साठ संवत्सरो म॑ पांच २ कर १२ बारह युग होते 
हैं उन प्रत्येक यग में क्रम से सवत्तर, पारवत्सर, इदावत्सर, अनुवत्सर ओर इद्वत्सर; 
ये पांच संज्ञा हैं उन सब काल के अवयवों क॑ मूल संवत्सरा को विशेष कर जा af 


लोग यथाबत्‌ जान के व्यर्थ नहीं गवातीं वे सब प्रयोजनों की सिद्धि को प्राप्त होती 
हें ॥ १५ ॥ | 


सरोभ्य इत्यस्य नारायण ऋषिः । र\जेशवरी देवते | 
विराट कृतिश्छन्द्‌ः | (निषादः. रुषर॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह || 
फिर उसी बि० ॥ 


सरोंम्यो धेवरमुंपस्थावराभ्यो दाशं वेशन्ता 
“भ्यां वन्द्‌ नडूलाभ्यः शोष्कलं पारायं मार्गारमं 
वाराय FAT तीथभ्यं Ales विषमेभ्यो मेनाठ७ 
स्वनेभ्यः पर्णक गुहाभ्यः किरांत& सालुभ्यो 
जम्भक पवतेभ्यः किम्परुषम ॥ १६॥ 
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( सरोंभ्य॒ऽ दाति सर॑ः5भ्यः | घेवरपू । उपस्थायराम्य5 इस्युप उस्थावराश्य: | | 

] Wy 1 Se ग a or k 

| | दाशम्‌ | वेशन्ताभ्यः | बन्दम्‌ । नइत्रलाभ्यः | शाप्कलम । पाराय | परागरिम | 
fe DIN 


आ।वाराय । केतत्तम्‌। तीर्थेभ्यः | झान्द यू | तिषमेभ्यऽहतिविऽ॥मेभ्यः | मैनालम्‌। 


स्वनेभ्यः । पणम्‌ । गुहाभ्यः | किरातम | सालुभ्य/ हाते सानुऽभ्यः। जम्भकम। 


परेतेभ्यः । किम्पूरुषम्‌ । क्रिम्पुरुपमिर्ति क्रिमऽपुरुषम्‌ ॥ १६ ॥ 
पदार्थः-(सरोक्यः) तडागेक्यस्तारणाय (धेवरम्‌ ) 
धीवरस्यापत्यम्‌ ( उपस्थावराक्यः) उपस्थिताभ्योऽव- 
| राभ्यो निकृष्टक्रियाभ्यः ( दाशम्‌ ) दाशत्यस्मे तम्‌ 
. | (वेशन्ताक्ष्यः) वेशन्ता अल्पजळाशयास्ता एव ताभ्यः 
' | Gear) निषादस्यापत्यस्‌ ( नड्वलाभ्यः ) नडा विद्यः 
= यासु भूमिषु ताभ्यः (शोष्कलम्‌) यरशुष्कलेम- 
| | सस्येर्जीवति तम्‌ (पाराय ) मगकरमसमाप्स्यर्थं प्रदत्तम्‌ 
| (मार्गारम्‌ ) यो मगाणामरिव्याधस्तस्यापव्यम्‌ (अवा- 
राय) अर्वाचीनमागमनाय ( HATH ) जले नोकायाः 
पारावारयोगमकम्‌ (तीर्थक्यः ) तरान्ते यस्तायन्त वा | 
seem: ( आन्दस ) वन्धिताशम्‌ (विषमेभ्यः) निकटदेशे- | 
क्यः (मेनालम्‌ ) यो मैन कामदेवमलति वारयांत ते 
जितेन्द्रियम्‌ (स्वेनभ्यः) शब्देभ्यः (FTAA) यः पशपु 
पानेषु कुत्सितस्तम्‌ (गुहाभ्यः) कच्दराक्यः (ATA ) 
जनविशषम्‌ (सानुभ्यः) शैळशिखर्भ्यः ( जम्भकम्‌ ) | 
ii 200. तीरी : 
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यो जम्भयति नाशयाति तस्‌ (पर्वतेभ्यः ) गिशिकिय (कि 


Stands Sek Fg 


दूर काजय ॥ १६ ॥ 


FARIA) जाङ्गल कुत्सितं मनुष्यस्‌ ॥ १६ ॥ 


अन्वयः--हे जगदीश्वर राजन वा ! हवं esd चैवरमुपस्थावरा भयोः 


दाशं Qauraqrear वन्द्‌ नडवलासूय Visas विषनेभ्या मैनालमवाराय । 


Rad तोथभ्य आन्दुमासुव | पाराय भागोरं स्वनेभ्य परक गहाभ्य! 
किरातं सानुभ्या जम्भकं पवेतेभ्यः ferqed परासुव ॥ १६ || 

भावाथः--मनुष्या इ TRYTHA Fa ATA RA: कसे भिधौवरएदी न्‌ 
x : ग \ “ 
संरक्षय व्याधादीन्‌ परि त्यज्यात्तम सुखं प्राप्न वन्त || १६॥ 


पदाथ ६ जगदारवर वाराजन्‌ ' आप (सरोभ्यः) वडे तलाबों लिपे 


MATH) धोमर के लड़के को (उपस्थावराभ्यः) समीपस्थ निकृष्ट क्रियाओं के 
अथं (दाशम्‌) जिस को दिया जावे उस सवक का ( वेश्न्ताभ्यः) छोटे २ ज 
लाशुया क प्रबन्ध के [लिय (बन्दम्‌) निषाद के अपत्य का (ASAT) नरसल 
वाली शाम के लिये (शाष्कलमू) माच्छयो से जीवने वाले को और (विषये भ्यः) 
RS दशा क लिये (मेनालम्‌) कामदेव को रोकने बाले को (अवाराय) अपना 

| आर आन के लिये (Fata) जल में नौका को रस पार उस पार पहुंचान 
: का ( ताथभ्यः ) तरने के साधनों लिये ( आन्दस्‌ ) बांधने वाले को 
 उत्तन्न काजिय ( पाराय ) हरिण आदि की चष्टा का समाप्त करने को प्रवत्त 
हुए ( मागारध्‌ ) व्याध के पत्र को ( स्वनभ्यः शब्दों के लिये ( पणेकम ) र्षा 
करन में निन्दित भील को ( गुहा भ्यः ) ग [आ के अथ ( किरातम्‌ ) बहेलिये 
का ( शाजुभ्यः ) शिखरों पर रहने के | TAIT हुए ( जम्भक्कस्‌ ) नाशा करने 
वाले का आर ( Gade; ) पहाड से ( किम्पूरुष प्र ) खाटे जगली मन्नण्य को 


भावाथ:--मनुष्य लोग ईश्वर के 


गुणकम स्वभावो के अनकल [र 

> कर्मा a कह 

आदे की रक्षा कर और ANY आदि | 
3 98 


इसका को छोड के उत्तम सुख पावें ॥१६ ॥ 
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वोभत्साया इत्यस्य नारायण ऋषिः | राजेश्‍वरो देवते | 
विराट्‌ घृतिश्छन्द! | ऋषभः स्पर! ॥ 
` पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी वि० ॥ = 


TAR पोल्कसं वर्णाय हिरण्यकार तळा 
ये वाणिज पंश्चादोषारयं ग्लाविनं विश्वेंध्यो भ | 
तेभ्यः सिष्मळं भूत्यै जागरणम भृत्ये स्वपनमा | 
त्ये जनगादिनं Asa अपगल्भ ७स०5शराय॑ | | 
। प्रच्छिदम्‌ ॥ १७॥ 


बीभन्साये | पॉल्कसस्‌ | वणय | हिरणयकारमितिं हिरणय5कारम तु 
लाये ! गारिजप्‌ | पश्चादोषायेतिं पश्‍चाड्योपार्य । vada । विश्‍वे- 
cH Teenie Gas ३ Ss 
यः । भूतेभ्यः । सिध्मलम्‌ । भूत्य। जागरणम्‌ । अभूत्यै । स्वपनम्‌ | आ- 


TAS इत्याऋत्यै | जनवादिनमितं जनञ्यादिभस्‌ । व्यंद्या: इति विःऋश्ये | 
अपगल्भमित्यपऽगल्भम्‌ । सश्शरायाते सम्‌ऽशराय । प्रच्छिदमित प्र 
च्छिदम्‌ Il १७॥ 

पदाथः-( बीमत्साये ) भत्सेनाय प्रतत्तम ( पोल्कः | 
aq ) पुक्कसस्यान्त्यजस्याऽपत्यम्‌ | अत्र एषोदरादि- | 
त्वादभीष्टासिडिः ( वर्णाय ) सुरूपसंपादनाय ( हिरण्यः | 
कारस्‌ ) सुवणकारे सूयं वा (Gerd) तोलनाय ( वा- 
[णजम्‌ ) वाशगपत्यम्‌ (पइ्चादोषाय) पञ्चाद्टोषदानाय | | 
प्रदत्तम ( ग्लाविनम्‌ ) अहाषितारम्‌ ( विञ्वेक्यः ) सर्वे- | 


———— 


प 
oe Mr ETN 
7 55० - लका 
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क्यः ( भूतेभ्यः ) ( सिध्मलम्‌ +) सि सुखसाधकाः 
विद्यन्ते यस्य तम्‌ ( भूत्ये ) ऐशवयाय ( जागरणम्‌ )जा- 
गतम्‌ (अभूत्ये) अनेश्वयोय ( स्वपनम्‌) निदाम्‌ ( आ- 
त्ये ) पीडानिदत्तये ( जनवादिनम्‌ ) प्रशस्ता जनवादा 
विद्यन्ते यस्य तम्‌ ( tee ) विगता चासौ ऋाडिङ्च वय- 
ङ्विस्तस्ये ( अपगल्भम्‌ ) प्रगलभतारहितम्‌ ( संशाय ) 
सम्याग्धसनाय प्रदत्तम्‌ ( प्रच्छिदम्‌ ) यः प्रच्छिनाति 
तम्‌ ॥ १७॥ 


| 
अ्न्वयः--हे VAC बा राजन्‌ lea बीभत्सायै पोरकसं पश्चादोषाथ 
रलाविनमभूत्यै स्वपनं sagat अपगल्भं संशराय ufsaz परासुव | बणोय 
| हिरण्यकारं तुलायै बाणिजं बिशवेभ्यो ward: सिध्मल भत्ये जगरयासात्य 
जनवादिनमासव || १७|| | 
भावाथः--ये मनुष्या नोचसङग त्यक्त्वोत्तमसङलिः क बेन्तिते स्वेठ्यवहा 
रसिहु् शवरेबन्तो जायन्ते | येऽनल साः सन्तोः सिद्धये यतन्ते ते सुख ये 
' चाऽलसास्ते च दारिद्रयमाप्नुवन्ति || ९५ II 


पदाथः द जगदाश्वर वा रानन्‌! आप ( बीभत्सायै ) धमकाने के लिये 


WET हुए ( पॉल्कसम्‌ ) भंगी के पुत्र को ( पश्चादोष।य ) पीछे दोष देने को 
प्रहत्त हुए ( ग्लावनम्‌ ) हष को नष्ट करेन वाले को ' अभर ) दरिद्रता के 
अथ समथ ( स्वपनम्‌ ) सोन को ( व्यद्धय ) संपत्‌ के mea के अर्थ प्रेत 
हुए ( अपगल्भम्‌ ) प्रगल्भता रहित परुष को तथा ( सशराय › सम्यक मारन 
के लिप प्रहत्त हुए ( प्रच्छिदप्‌ ) अधिक छेदन करने बाले को पृथक्‌ BAA 
आर ( वणाय ) सुन्दररुप बनाने के लिये ( हिरण्यकारभू ) सुनार बा सू | 
को ( तुलाय ) तालने के अथ ( बाणिजम्‌ ) बणिये के पत्र को ( विश्वेभ्यः ) 
सब ( ्रतभ्यः ) प्राणियों के लिये ( ।सिध्मल र्‌ ) सख सिद्ध करने वाले जिसे | 
के सहा4। हा उत जन का ( भूतये ) ऐश्वय हाने के अथ ( जागरणम्‌.) 


a 75 5 पड मिम जज 
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Me त्रिशो5च्यायः ॥ डी 


हि... 
त | 
| 


x ~ XS Ne NT 6 5 E 
प्रवाध क! आर ( आत्य )पाीडा की निवृत्ति के लिप ( जनत्रादिनश्‌ )मनुष्यों को 


WW 4 


‘i | पशसा याग्य वाद विवाद करने वाले उत्तम मनृष्य को उत्पन्न बा प्रकट 
| ANAT ॥ १७॥। 
दे | 
ig _ भावार्थ:- जो मनुष्य नीचें का संग छोड़ के उत्तम पुरुषा की संगति करते हैं वे 
| सब व्यवहारा की सिद्धि से ऐश्वर्य वाले होते हैं जो अनालपी हो के साहे के लिये यत्न क- | 
1 रते वे सुखी और जो आलसी होते वे दारिदताको प्राप्त होते हैं ॥ १७ ॥ 
- | अक्षणज।योत्यस्य नारायण ऋषि! | राजेश्वरी देवते | 
f निचृत्प्रक लिश्न्द्‌ः | चैवतः स्वर: ।| 
पुनस्तमेव विषयसाह || 
\ फिर उसी Fo ॥ ‘ 


! अक्षराजाय॑ कितवं कतायांदिनवदर्श त्रेताये 
| कल्पिनं द्वापरांयाधिकल्पिनमास्कन्दार्यं सभा- 
| स्थाणुं मृत्यवें गोव्यच्छमन्तंकाय गोघातं क्षधे 
at विकन्तन्तं भिक्षमाण उपतिष्टीते दुष्कु- 


q ताय चरकाचाय्यपाप्मन सलगम्‌ ॥ 1८॥ 


अचराजायत्यचऽराजाय | कितवम्‌ । कृताय । आदनवदशा द्‌- 


नवऽदर्शंम्‌ षै AAs | काल्पनम्‌ | द्वापराय | य्राधकाल्पिनामित्याथञ्काल्पनमू 


आस्कन्दायेत्याशस्कन्दाय | सभास्थाणुमितिं सभाउस्थाणुम्‌ । मृ-येव । गो 


व्यच्छमिर्ति गोऽव्यच्छम्‌। अन्तकाय । गोघातामितिं गोऽधातम्‌ । क्षे । | 
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य; । गाम्‌ । विकुन्तेन्ताधात वेञ्कुन्तन्तस्‌ । [भिक्षमाणः | उयातष्ठतात्युपःति 
Git । दुष्कृताय । दु)कृताये ति दु >_कताय | चरकाचाय्यामात चरक$ग्राचा- 
य्यम । पाप्पनें | सेलगम्‌ ॥ १८ ॥ - | 
पदाथे:-(अक्षराजाय ) येऽक्षेः क्रीडन्ति तेषां राजा 
तस्मं fede ( ।केतवम्‌ ) यूतकारणम्‌ ( कृताय ) 
( आदनवदशम्‌ ) य आदो नवान्‌ पझ्याति तम्‌ (त्रेः 
ताय ) याणा. भवाय ( कल्पनम्‌ ) कल्पः प्रशस्तं 
श्रौ (८65 >> र 
सासाथ्य विद्यत यस्य तम्‌ ( द्वापराय ) द्वावपरों यस्मि- 


न्तस्मे ( अधिकल्पिनम्‌ ) आधिगतसामश्ययुक्तम(आ- | 


स्कन्दाय ) समन्ताच्छोपणाय (सभास्थाणम ) सभायां 
स्थितम्‌ ( मृत्यवे ) मारणाय ( गोम्यः च्छ्मू ) गोषु वि- 
वा्टतारम्‌ ( अन्तकाय )नाशाय ( गोघातम ) गां 
घातकम्‌ ( क्षुप ) ( थः ) ( गाम्‌ ) धेनुम्‌ ( विकृन्त- 


न्तम्‌ ) विच्छेदयन्तम्‌ ( भिन्षमाण ) ( उपतिष्ठति ) q 


( दुष्कृताय ) दुष्टाचाराय प्रवृत्तमू (. चरकाचायम ) च- 
काणा भक्षकाणामाचाय्यम्‌ ( पाप्मने ) पापात्मने 


[इतम्‌ ( संगम्‌ ) सीलाडगस्य दुष्टस्यापत्य सेल- | | 


TA ॥ १८ ॥ 

अन्वयः-हे जगदीश्वर वा राजन्‌ ! 
च्छमन्तकाय MATA TY यो 
उपतिष्ठति दुष्कृताय त चरका 
Wags त्रेतायै कर्पिनं gray 


तवमक्षराजाय कितवं vega गोव्य 
गां छिनत्ति त विङुन्लन्त यो भिक्षमाण 
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चाच्य पाप्मन सेलग पराछुव | कृताया55 दि । a 
॥उचिकल्पिनमास्कन्द्श्य संभास्याणमासुव॥१५॥ | | 
ol कात. ण कीडा 
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िंशो$प्याय! tl] २११ | 


(सभास्थाणुम्‌ ) सभा में स्थिर होने वाले को प्रकट वा उत्पन्न कीजिये।१८॥ 


भावाधे।-ये ज्योतिवि दादिसत्याचरणान सत्कुव न्तिदुष्टाचारान्‌ गोघ्ना 
दीन्‌ ताडयन्ति ते राज्य क्त, शक्नुवन्ति ॥ १८ ॥ | 

पदार्थः हे जगदीश्वर ! बा राजन्‌ ! आप ( अक्षराजाय ) पासो से खेलने 
वालों के प्रधान RATHI ( कितवधू ) जुआ करने बाले को ( मृत्यवे ) मा 
रमे के अर्थ ( गोव्यच्छम्‌ ) गोओं में बुरी चेष्ठा करने वाले को ( अन्तकाय ) 
नाशा ळे अथे ( गोघातम्‌ ) गाओं क मारने वाले को ( चुधे ) ज्ञता के लिये 
( यः) जा (गाम्‌) गो का मारता उस ( विकून्तन्तस्‌ +) काटते हुए को जो 
( भिक्षमाणः ) भाख मांगता हुआ (उपतिष्ठात) उपस्थित हांता हे ( दुप्कृताय ) 
TS आचरण कु लिये WIA हुए उस ( चरकाचाय्यम्‌ ) भक्षण करने वाला के 
गुरु को ( पाप्मने ) पापो के हितकारी ( सेलगम्‌ ) TT के पुत्र को दूर को जिये 
( कृताय ) {क्रेयं हुए क अथ ( आदिनवद्शम्‌ ) आदे म नवीनो को देखने 
बाले को (त्रेता ) तान के होने के अथे ( कल्पिनम्‌ ) प्रशासित सामथ्ये वाले 
को ( डापराय ) दो जिस के इधर सम्बन्धी हों उस के अर्थ अधिकल्पिनम्‌ ) 
अधिकतर सामश्ययुक्त को और ( आस्कन्दाय 9 अच्छे प्रकार सुखाने के अर्थ 


भावार्थः-जो मनुष्य ज्योतिषी आदि सत्याचारियां का सत्कार करते Ae दुष्टाचारी 


Meat आदि को ताडना देते हैं वे राज्य करने को समे होते हैं ॥ १८ ॥ 
प्रतिश्रुत्काया इत्यस्य नारायण ऋषिः | राजेश्वरी देखते | 


भुरिग्धृतिश्छन्द। | ऋषभः स्वरः || 
f पुनस्तमेव विषयनाह || 
et . फिर उसी वि० ॥ 


प्रतिश्रत्काया अत्तनं घोषांय अपमन्ताय बहु 
वादिन॑पनन्ताय मक* शब्दायाटम्बरघात॑ महसे 


वीणावादं क्रोशाय तणवध्ममवरस्पराय शङ- 
WEA वनांय वनपसन्यतोऽरण्याय दावपम॥१६॥ 


७५३४-७८ 
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99५ . ... यजुबेद्भाष्ये-- "गव. 


अतिशुत्कायाऽइतिं मतिडथुत्काये | अत्नम्‌ | घोषाय । भपस्‌ । अन्तांया | } 
Sal 


 बहुबादनामात बहुऽवादिनिम्‌ । अनन्ताय । मूकम्‌ । शब्दाय | आडस्वरोधा 
तमित्याडग्बर5ग्राघातम्‌ | महसे । बीणाादामितिं वीणाऽब्ादम्‌ | क्रोशाय | 
तूणवधमामिति तूणवुऽध्मस्‌ | अवरस्पराय | अवग्परायेतिं अवरडपराय | 


[oN | 


शङ्खध्मामात शङ्खऽध्मभू | वनाय! वतपामात बल5पम | अन्यतारणयायत्य 


AI 


ज्यतःऽअरणयाय | इावपामोति दावऽपम्‌।। १९ ॥ 


Spe so ~ 


पदाथः-( प्रतिशुत्काय ) प्रतिज्ञान्ये (अर्तनम) पापकम्‌ 
( घाषाय ) ( भषम्‌ ) परिभाषकम्‌ (अन्ताय) समीपाय 
ससामाय वा ( बइुवादेनस्‌ ) ( अनन्ताय ) निःसीसाय 
| (मूकम्‌) अवाचम्‌ (शब्दाय) प्रदत्तम (आडम्बराधातप्त) | ¦ 
| आइम्बरस्याधातकं को राइलकत्तारम ( महसे ) महते | 5 
| ( वीणावादम्‌ ) वाद्यविशेषम्‌ ( क्रोशाय ) रोदनाय प्रळ- 
| चम्‌ ( तृणवध्मम्त्‌ ) यस्तूशवं धमति तम्‌ (अवरस्पराय) 
| 55 वरयां परस्तस्मं (शङ्खध्मम्‌) यः शङ्श्वान्‌ धमति 

तम्‌ ( वनाय ) ( वनपम्‌) जङ्गलरक्ञकम्‌(अन्यतोईण्याय) | 
अन्यतोःरण्यानि यस्मिन्‌ देशे तद्रिनाशाय प्रदत्तम { ( 
( दावपम्‌ ) वनदाहकम्‌ ॥ १६ ॥ 3 


हि "है परमेश्वर ! राजन! बा त्व प्रसिश्ररकाया अत्तन घोषाय भष oth | 
न्ताय बहुवाद्निमनन्तायं मक महसे वीणावाद्सबररूपराय शङ.खध्म | # 


| बन्य a 
| य॑ वनपसासुब | शब्दायाडस्बराघात क्रोशाय त णवश्ममन्यतोरययायं | | 
दावपस्परासुब 1] ९९ ॥ 


अल ल कली 0.2 ES) 
TTT - Yo 
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i भावाथः-भलुष्यै स्वकी यैशस्री ुरुषा दि मिरच्या पनसंवादादिव्यबहारा! 

¢. | साथनीयाः || १९॥ 

पदाथः हे परमेश्वर वा राजन्‌! आप (प्रातिश॒त्काय) प्रतिज्ञा करने वाली 

| अथ (HAA) प्राप्ति कराने वाले को ( घोषाय ) Gea के लिये (भषम्‌ ) 

| \ | सब ओर से बोलने वाले को (अन्ताय ) समीप वा मय्यीदा वाले के लिये | 

| | (वहुत्रादिनघ्‌) बहुत बोलने बाले का ( अनन्ताय ) मर्यादा रहित के लिये 
| | (मूकम्‌) गूंग को (महसे) बढ़े के लिये (बीणात्रादम्‌) वीणा बजाने वाले को | 

| (अवरस्पराय) नांचे HUIS के अर्थ (Isang) शङ्ख बजाने वाले को | 

| और (बनाय) वन के लिये (वनपम्‌) जङ्गल की रक्षा करने वाले को उत्पन्न 

। १ | वा प्रकट कीजिये ( शब्दाय ) शब्द करने को प्रदत्त हुए ( आडस्वराघात्क्र) 

| र इल्ला गुल्ला करने वाले को ( क्रोशाय ) कोशने को ae हुए ( तूणवध्मम्‌ ) 

| बाजे विशेष को बनाने काले को (परत्यतोरणयाय) अन्य अथोत्‌ इश्वरीय ae 

> से जहां बन हों उस देश की हानि के लिये ( दावपम्‌) वन को जलाने वाले 

| | दूर कीजिये॥ १९ ॥ 
| भावार्थः मनुष्यो को चाहिये कि अपने खरी पुरुष आदि के साथ पढ़ाने और 


| संवाद करने आदि व्यवहारा को सिद्ध करं ॥ १९ ॥ 
नर्मांयेस्पस्य नारायण ऋषिः । राजेश्वरो देवते । 
भुरिगतिजगती छन्दः | ऋषभः स्वरः ॥ 
पुनस्तत्र विषयमाह ॥ 
[फिर उसी वि० ॥ 
| नमोयं (aes हसाय काई यादसे शाबल्यां 
| azo गणंकमभिक्रोशकं तान्महसे वीणावाद 
पाणिनं तशव्॒म-तान्नृत्तायाजन्दाय TSTMS oll | 
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1 3 Re 7 aa 1... 
aa | पुंश्चलूप | हसाय । म्‌। याद्स । शाबल्याम्‌ | सामण्यप्र | 


म्रामन्युमिति ग्राम्यम्‌ । गर्णकम्‌। अभिक्रोशंकमित्याध्रिउक्रोशकप। तान्‌। 


mea । वीणावादमितिं बीणाऽवादम्‌। पोणिध्नमितिं पाणिऽघ्नम्‌ | तूणवध्य- 
मितिं तूण ब5ध्समू | तान्‌ । gard । 'ययानन्दायेत्यां5जन्दायं तलवध-॥ २० || । 

पदाथः-(नमांय) क्रीडाये प्रदत्ताम्‌ Garey ) sa ह 
भिचारिणी ख्रियम्‌ (इसाय) हसनाय प्रहत्तम (कारिम) 
विक्षेपकम्‌ (यादसे) जलजन्तवे प्रदतत्ताम (शाबल्याम ) 
शबलस्य कवुरवणेस्प सुताम (यामण्यम) ग्रामस्य नाय- | _. 
कम (गणकम) गणितविदम (अभिक्रोशकम) योऽभित i 
क्रोशति आहयतितम ( तान्‌ ) ( महसे ) पूजनाय (वीः kee 
णावादम) (प्राणिप्रम) यः प्राणिभ्यां हन्ति तम (तूणव- । 
“्मम) यस्तूणावं धमति तम (तान्‌ ) (नृत्ताय) नर्त्तनाय 


| ( आनन्दाय ) (तळवम्‌ ) यो हस्तादि तलानि वाति | ` 
| [हिनस्ति तम्‌ ॥ Qo ॥ 


अन्वयः--हे परमेश्वर राजन at त्वं लमोय aya हसाथ कारों | | 
यादसे शाबल्यां परासुव | ग्रामण्य गणकसलिक्रोशक॑ तान्महसे वी णाबाद 
हि QA तान्नृत्तायाऽऽनन्दाय तलबसासुब || 
|. भावार्थ 


२० ll et. 


“सनुष्यैहोस्यव्यक्रिश पदिदेशषारू यकत्वा गानवादित्रनृत्या q i 
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पदार्थः --हे परमेश्वर वा ! राजन ! आप ( ania ) क्रीडा के लिये प्रदत्त 
हुई ( पुंश्चलूम्‌ ) व्यभिचारिणी स्री को (हसाय) हंसने को प्रवृत्त हुए ( कारि- 
सू ) विज्ञिप्त पागल को ओर ( यादसे ) जल जन्तुं के मारने को प्रवृत्त है | 
( शावल्याम्‌ ) कबरे मनुष्य की कन्या को दूर कीजिये (ग्रामणयम्‌ ) ग्रामाथीश 
( गणकम्‌ ) ज्यातेषी और ( श्रमिक्राशकम्‌ ) सब ओर से इलान बाले जन 
( तान्‌ ) इन सब को ( महसे ) सत्कार के अथे ( बाणावादम्‌ ) बीणा बजाने 
( पाणिघ्नम्‌ ) हाथां से वादित्र बजाने ओर ( तूणवध्मस्‌ ) तूणबनामक बाजे 
को बजाने वाले (तान्‌) उन सब को (नृत्ताय) नाचने के लिये और 
( आनन्दाय ) आनन्द के अये ( तलवम्‌ ) ताली आदि बजाने घाले को 
उत्पन्न वा प्रसिद्ध कीजिये ॥ २० ॥ = 

भावाथः--मनुष्यों को चाहिये कि हंसी ओर व्याभिचारादि दोषा को छोड़ और 
गाने THM नाचने आदि की शिक्षा को प्राप्त होके आना“दित होवे || २० ॥ 

अग्नय इत्यस्य नारायण ऋषिः | राजेश्वरी देवते | 
सुरिगट्यष्टिश्छन्द्‌ः | गान्धारः स्घरः || 
पुनस्तमेव विष यसाह || 
फिर उसी बि० ॥ 


अग्नये पीवान पूथिव्ये पींठसर्पिणं वायवे 
चाण्टालमन्तरित्ताय वछशनत्तिनँ दिवे खंल- 
तिछ सय्योय ea नक्षंतेभ्यःकिमिरं चन्द्रमसे 
किलासमन्हें शुक्लं पिडगाक्षछरान्ये कृष्णं पिं- 
 झुक्षम्‌॥२१॥ 


अग्नये | पीवांनम्‌। पुथिव्य | पीठसर्पिणमिति पीठऽसर्पिणंस्‌ । वायवे । 
चाण्डालम्‌_ | अन्तरिताय | वरछशनात्तिनामितिं West | दिवे | ख | 
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३८२ यजुबद्भाष्ये-- 


| 
लातिम्‌। सय्पोय | हयक्षमिति हरिश्य्रक्षस | _ लातिम्‌। सूथ्योय । हतमिति हरिश्यरक्षस्‌ | नर्चत्रेभ्यः | किएिरिमू । aad. 
से | किलासम्‌ । अन्दे । शुक्लस्‌ । पिङ्गाक्तामरति पिडगउ्अक्षस । रात्रय | 
कष्णमू । पिडगाज्नामात पिङ्गऽअक्तम्‌ ॥ २१ ॥ 
पदाथः- ( अग्नये ) पावकाय ( पीवानम्‌ ) स्थू- | ८ 
oH ( एथिव्ये ) ( पीठसापिणम्‌) पीठेन ag शीलं | | 
यस्य AA ( वायवे +) वायुस्पशाय ( चाणडाळम्‌ ) ( अ- 
न्तरिक्षाय ) सू््य्टाथिव्योमध्यस्थायाऽऽकाशाय ( वंश- | 
| नचिनम्‌ ) वेश नत्तितुं शीलं यस्य तम्‌ ( दिवे ) क्रीडा- | : 
| ये प्रवृत (खलतिम्‌ ) निवीलशिरस्कस्‌ ( सूर्य्याय) | | 
( हय्यक्षम्‌ ) हरीणां वानराणामात्षिणीइवाक्षिणी यस्य  &- 
तम्‌ ( नक्षत्रेभ्यः ) क्षत्राणां विरोधाय प्रवत्तेक्यः ( कि- | es 
मिरम्र ) कवुरवणाम ( चेद्रमसे ) ( किलासम्‌.) इंषच्छे- | `` 
तवणम्‌ ( अन्हे ) ( शुछम्‌ ) शुद्‌ ( पिङ्गाक्षम्‌ ) पि- 


ड्गे पीतवर्णेक्षिणी यस्य तम्‌ ( राज्ये ) ( कृष्णम्‌ ) _ 
कृष्णवणम्‌ ( पिङ्गाक्षम्‌ ) पीताक्षम्‌ ॥ २१ ॥ 
अन्वयः हे परमेश्‍वर! राजन | वा त्वसग्न ये पीवान' पथिव्ये पोठसपिण हे 


सांसुव | वायवे चायडालं दिवे खलतिं नक्षत्र रूप; किसिरं asd कृष्ण पिङ्ग” | | a 
| क्ष परासुव || २१॥ | / । 
भावार्थः--भरिन हि स्थूलं दग्ध शक्नोसि न qed पृथिव्यां पीठसर्पिण | 
र बिचरन्ति नेतरे विहंगमाद्वारडालस्य शरीरागतो वाय दुगेन्धत्वान्त |. | 

` | Banta इत्यादि ॥२९॥ CE a 
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जिंशोउच्याय; ॥ 


a 
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¢. मोटे पदार्थ को (Gey) पृथिवी के लिये (पीठसर्पिणम ) विना qt के alate 
“ 39) SN) 
के चलनवाले सांप आदि को. ( ग्रस्तरिक्षाय ) आकाश ओर पृथिवी के 


n 


{| बीच में खेलने को (बंशनाचिनम्‌ ) बांस से नाचने वाले नट आदि को (सर्याय) 
। सूय के ताप प्रकाश मिलने के लिये ( हर्यचषम्‌ ) बांदर की सी छोटी आंखों वाले 
शातप्राय देशां मनुष्या को (चन्द्रमसे) चन्द्रमा के तुल्य आनन्द देने के लिये 
" | (किलासम्‌) थोडे श्वेतवर्ण वाले को और (अन्हे)दिन के लिये (Gay शद्ध 
~ | (पिड्गलए)पीली आंखों वाले को उत्पन्न कीजिये (वायवे) वायु के स्पर के अर्थ 
( चाण्डालम्‌ ) भंगी को (दिवे) क्रीड़ा के अर्थ प्रदत्त हुए ( खलतिम्‌) गंज को 
/ _ | (नक्षत्रेभ्यः) राज्य विरोध के लिये aa हुओं के लिये ( किर्धरम्‌ ) कबरों को 
। | और (रात्रये )अन्धकार के लिये aaa हुए ( कृष्णम्‌ ) काले रंग बाले (पिङ्गा- 
€> _ Hq) पीले नेत्रां से युक्त पुरुष को दूर कीजिये ॥ २१ ॥ 


i S53 
) 2) पदाथ;--ह परमेश्वर वा राजन्‌! आप ( अग्नये) अग्नि के लिये (पचान) 


t 
a 


ee भावाथः--अग्नि स्थूल पदार्थों के जलाने को समभे होता है सूक्ष्म को नहीं। प्रथिर्वापर 
fe निरन्तर सपादे फिरते हैं किन्तु पक्षी आदि नहीं | भेगी के शरीर में आया वायु दुगन्ध | 
| 4 wv oN 2 Las 
'. ` । युक्त होने से सेवने योग्य नहीं होता इत्यादे तात्पर्य जानना चाहिये ॥ २१ ॥ 


VON 


अथतानत्यरय नारायण WT | राजश्वरा दतत | 


निचृत्कृतिश्छन्द। | निषाद स्वरः ॥ 


पुनस्तमव विषयमाह ॥ 
फिर उसी fo ॥ 


' ` ग्रथेतानष्टोविरूंपनालंमतेऽतिंदीधं चातिह- 
स्वं चातिंस्थूलं चातिकशं चातिंशुक्लं चातिकृष्ण॑ ` 
चातिंकुल्वं चातिंलोमशञ्च अशुद्रा अब्राह्मणास्ते, | ` 


——— 
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oe यज व द्भाष्ये- | 


प्रांजापत्या: । मागधः पुंश्चली कितवः क्छीबो | ' 
HAST: अब्राह्मणास्ते प्रांजापत्या ॥ २२॥ |! 


अर्थ । एतान। Bat | विरूपानिति बिःरपान्‌ | आ। लभते.। थरतिदाधीमे. 


स्यातिं5दीघेप्‌ । च | अतिदस्वमिति अतिडहस्वम्‌ । च । अतिंस्थूलमिस्यर्ति5- 


स्थूलम्‌ । च । अतिंकृशमित्यातिंऽक्ुशम्‌ | च । आतिशुक्कामित्याति5शुक्रम । च |. 


आतिंकृष्णामित्यतिंऽकृष्णम्‌। च। अतिकुस्वामित्यतिंऽकुल्वम्‌। च । अतिलोमशः | 
% पिल्यतिं5लोमशम्‌। च । अशूद्राः। अब्राह्मणाः। ते । प्राजापत्या5इतिं प्राजा- 
| SHA । मागधः । पुर्चली कितः । a । णाः | orate | ते ।.. | ` 
प्राजापत्या5इतिं प्राजा5पत्याः ॥ २२ ॥ | 


| पदाथ-( अथ )आनन्तर्य्ये (एतान्‌ ) पूर्वोक्तान्‌ (अष्टो) | ५... 
| (विरूपान्‌) विविधस्वरूपान्‌ (आ ) समन्तात्‌ (लभते) | ` 
पाप्नोति ( अतिदीर्घम्‌ )अतिशयेन दीर्घम्‌ (च) (अतिह- | | 
स्वम्‌) अतिशयन -हस्वम्‌ (च)(अतिस्थूलम) (च) | | 
( अतिकृशम्‌ ) (च )(अतिशुक्रम) (च ) (आतिकृष्णम) | 

हर (च) (अतिकुल्वम) लोमर्रहेतम्‌ (च) (अतिलोमशम) | | 

हि | अतिशयेन लोमयुक्तम्‌ (च ) (अ्शूदाः ) न yet अशूदाः A 
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+ oa BIN ens SN 
। आर ( अतिलामशम्‌ ) बहुत लोगों वाले 
| पान्‌ ) अनेक प्रकार के रूपों वाले ( अष्टो ) आठों को ( आ, लभत) 
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जिंशोध्यायः || ५८५ 


So 


व्यभिचारिणी ( कितवः ) व्य तशील (asia: ) नप सक 


` (अशूद्राः ) अविद्यमान: शूद्रो येषान्ते ( अब्राह्म णा: ) 


| 
आविद्यमानो ब्राह्मणी येषान्ते ( ते ) ( प्राजापत्या: ) प्र 


जापतेरिमे ते ॥ २२ ॥ 


अन्वय!---हे राजानो यथा विद्वानतिदो्ें चालि हस्तं चालिस्थूलं चाति 


| 


| सन्ति, तेऽप्यालभेरन्‌ | यो सागधो या पु शचली कितव; क्ली बो:शूद्रा अब्रा हम- 


' णास्ते दूरे वासनोयाः | थे प्राजापत्यास्ते समीपे निवासनीयाः ॥ २२ || 


भ्रावाथ;-अन्न बाचकलु०-हे सनुष्यो यथा विद्वांसः 


| विज्ञाय यथायोग्य व्यवहारं साभ वन्ति तथाऽन्योपि साध्न वः्लु | सब; प्र- 


जापतेरोशवरस्योपासना नित्य कत्तन्या इलि || २२ ॥ 


ड्गातरस्तात FAA ॥ 


~ र 


तिस्थ्रूलम ) बहुत मोटे (च )और 


( अतिङशुम्‌ ) बहुत पतले (च) अर ( MAIL ) अतिश्वेत ( q ) और 
( अतिरूष्णस्‌ ) बहुत काले ( च ) ओर ( अति 


~ 


को (च ) भी ( एतान्‌ ) इन (विर 


एच्मसहत्पद्रथान्‌ 


` पदा्थः-हे राजा लोगो! जैसे विद्वान ( अतिदोधेभ्‌ ) बहुत बड़े ( च) और | 
| ( आऔतिह स्वम्‌ ) बहुत छोटे (च) ओर ( अ 


| कशां चातिशुक्लं चातिकण्यां arfasest चातिलोमझा' चैतान्विरूपानष्टा- | 


वालभते तथा ययभय्यालभध्बस्‌ | अथ येऽशूद्रा अब्राह्मणा! प्राजापश्याः | 


अस्मिन्नध्याये परमेश्वरस्वरूपराजरुत्ययोवेरानादतदर्थस्यं प्यान सह | 


अतिकुल्वम्‌ ) लाप रहित ( च) | 3 
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i इज 
| 9८६ यजब दभाष्ये - 


क 


| 
| oe - ॥ 
| प्रजापति दरता वाल हे (ते ) वे भी प्राप्त हा जा ( मागधः ) मनुष्यों में नि | 
न्दित जा ( पुंश्चली ) व्याभचारिणी ( कितवः ) जुग्रारी ( ata: ) नपुसंक 
| ( शूद्राः ) जिन में शूद्र ओर ( अत्रास्सणा: ) ब्राह्मण नहीं उन को दूर व 
साना चाहिये ओर जो ( प्राजापत्याः ) राजा वा इश्वर के सम्बन्धी हैं (ते) 
सर्माप म॑ वसन चाहिये ॥ २२ ॥ 
| भावाथः--इस मंत्र में वाचकलु०--हे मनुष्या! जैसे विद्वान लोग छोटे बडे पदा 
था को जान के यथायोग्य व्यवहार को सिद्ध करत हैं वसे ओर लोग भी करें | सब 
4 
| 
| 
| 


लोगा को चाहिये S प्रजा के TAH इश्वर ओर राजा की आज्ञा सेवन तथा उपासमा 
नित्य किया कर ॥ २३ II 


इस अध्याय में परमेश्वर के स्वरूप और राजा के कृत्य का वणन होने से इस 


। अध्याय क अथ की पूव अध्याय के श्रथ के साथ संगति जाननी चाहिय ॥ 


इति श्रीमत्परमहंसपरिव्राजञकाचायर्याणां ,श्रीयृततिरजानन्द सरस्रती 
स्वामेनांशिष्यण श्रीमत्‌ परपहंसपरिब्र'जकाचार्येण दयानन्द 
सरस्वतीस्त्रामिना निमिते संस्छातास्येभाषाभ्यां [विभू- 
बिते सुम्रमाणयुक्ते यजुवेंदरभाष्ये त्रिशो।ऽ- 


| 

| 

| 

| 

1 

| र 

| यह तीसवां अध्याय समाप्त हुआ ॥ 
| 

| 

| 


व्यायः पूत्तिमगपतू ॥ 


Pi) we 


inthe > क पाकट? 
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विज्ञापन ॥ 


ee 


पहिल कमीशन में पुस्तकें मिलती थीं अब नकद रुपया मिलेगा ॥ 


डाक महसूल RA का मूल्य से अलग देना होगा ॥ 


विक्रयार्थ पुस्तक 
ऋग्देदभाष्य ( ९ भाग) 
यजुर्वेद भाष्य सम्पूर्ण 
ऋण्वदादि माष्यभूमि का 
वेदाङ्गपक्राश १४ भाग 
अष्टाध्यायी मूल 
पेचप्रहायज्ञावायि 
निरुक्त 

शतपथ ( १ Fw ) 
संस्कृतवाक्यप्रबोध 
व्यवहार भान्‌ 
भ्रमोच्छेद्‌न 
यनुञ्जमोच्छेदन 


सत Cr > . (a 
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UF 


मूल्य | विक्रयार्थ पुस्तकें 

३६) | सत्याथपरकाशु 

१६) | संस्कारावाध 

१!) | विवाहपद्धति 
WN | आरयोभिविनय 

£) | शास्त्रार्थ फेस 

आ 


|) वेदविरुद्धमतखणड न” 


` >) | वेदान्तिध्वान्तनिवारण नागरी. 


22) 99 ग्री 
3 | भ्रान्तिनिवारण 
yay | शास्त्राथकाशी 


~) | तथा अग्रेजी 


| आय्यादेश्यरत्नपाला ( नागरी ) ) | मूलवेद साधारण 


9) ( मरह्टी ) 
MRE अग्रेजी) 
गोकर्णा निवे 
स्वामानारायणमतखणएहन 
` | हृवनमन्त्र 
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)॥ | अनुक्रमाणिका 
“) | सत्याथंप्रकाश ( बंगला ) 
MW | शतपथब्राह्मण पूरा 
) | इंशादिदशोपनिषद पल 


पुस्तक [मेलने का घता--. 
प्रबन्धकत्ता 

वादेक यन्त्रालभ › & 
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